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Abo 


Abdication, £L Aftafteife, Afflaacife,| Abomination, f. Afffy, Beberfiygges 


ec. Udftødelfe fra Arv. 

Abdiquer, v. a. fratræde; nedlægge 
(Embed ed. Regintenr). 

Abdomen, m. T.linberbug, Sflerbug,c. 

Abécédaire, m. & a. Abcbog, Fidel, 
c.; Abcpog, c. — a. alphabetiff. 

Abeillage, my; Viendomeret tif Bier i 
Gtoven, os © ve 

Abeille, f£. %, cS* - mère, Bifer, 
Bibrouning, 6." +, 

Abéquer, v. a. made Sugleunger. 

Aberratioüs À Gtiscuenes tilfynelas 
dende Bevægelfe, [dum, fiantet. 

Abêtir, vin gjøre dum, — v. n. blive 

Abhorrér, a. have Afffy for. 

Abîme m. Afgrund, c. Svælg, Dyb, n. 
BunvissBed, Umaaleligheb, e. 

Abimé 
bet re ſpdleret, odelagt. 

Atfimer, v. a. ſtyrte i Afgrunden, neds 
(otufts = sdelægge. - v. n. flyrte ſam⸗ 

nu, ſynke i Dybet, s?—, v. r. ſtyrte 
fig f Ufgrunden, gane til Grunde; Sdes 


såe, p. & a. nebfunfets fordy⸗ 


lighed, e. fæl Gierning. 

Ahondance, f. Overfistigheb, c.; Rig⸗ 
dom paa Ord, c.; d'abondance, af 
Hiertets Fylde, uden Forberedelſe. 

Abondant, ante, a. overflødig, rundes 
lig, rigelig. d'-, ad. desuden, endy⸗ 
dermere. 

Abonder, v. n. en qe. fave Overflod 
af noget; bibfiesmme; ”" — en son 
sens, egenfinbigen ſtaae paa fit Styk⸗ 
te; — dans le sens de qe., fanuytfe 
aldeles i en andens Mening. 

Abonné, m. Abonnent, Forudbetaler, c. 

Abonnement, m. Forlig futter ved 
Forpagtning af uviffe Judkomſter, n.; 
Forudbetaling, © 

Abonner, v. a. tegne en Anden for nos 
get; forpagte uvis Eiendom for en vis 
Priis. s'—, v.r. avec q. indgane Fors 
lig med cen om en vis Prlis; pour qe. 
abonnere paa noget. 

Abonnir, v. a. giore bedre. — v. n. & 
s'—, v. r. blive bedre, forbedres. 

Abord, m. Indgang, Tilgang, ce. Lans 


fægge fig; — dans qe. fordybe fig i 
F noget. 
A joet. ecte, a. foragtelig, nebrig. 
. Woetion, f. Lavhed, Nedrighed, forage 
"ve, telig Tilftand, co e. 
s"… , Abjuration, f. Affværgelfe, Forſageiſe, 


ding, Lanbingéfteb, n.; Tillob og Færs 
fel, c.; * Adgang, c.; Mobtagelfe, c.; 
fenbtiigt Anfald; du premier —, de 
prime —, firar, fra Begyndelfen. 
d’Abord, ad. firar, pan Timen; i Be⸗ 


MEL Abjarer, v. a. affoærge, frafige, fras| gynbelfen, forſt. 

s°.., falde. (ir). | d'Abord que, o. faafnart font, 

‘+ Able, m. el. Ablette, £ Gfalle, c.| Abordable, a hvor man fau lande; 
2 ae.  Ablégat, m. Xffenbing, c.; @enbebud| tilgængelig; let at fane i Tale. 

CARE fra Paven. [Oaandvaſtning. Abordage, m. T. Læggen ti Land; 
De Ablution, f. Rensning, c.; Præftens|] Stibes Entring, Sammenſtod, Paaſei⸗ 
ue Abnégation, f. T. Fornægtelfe, For⸗ ling, c. 

E fagelfe, c. [Oisen. | Aborder, v. a. nœrnte fig til, lægge tæt 
u Aboiement, Aboï, m. en Hunde! til; entre; paafeile; # henvende fig til, 
' Abois, m. pl. Dodétamp, c. be fibfte| tiltale, give fig i Snaf med een. — v. n. 


Giep. 

Abolir, v. a. afffaffe, opheeve, tilintet⸗ 
gisre; — un erime, lade en ond Gier⸗ 
ning uftraffet gane hen, s°—, v. r. gane 
af Brug. 

Abolissement, m. Ophævelfe, o. 


lande, lægge til Land; lægge ons Bord; 
anfomme til et Sted. 
Abornement, m. Grændſeſcetning, e. 
Aborner, v. a. fatte Greendſer, fætte 
Skielſtene. [fom fordriver Foſteret. 
Abortif, ive, a. nutidig; utidig født; 
Abolition, f. Afftaffelſe, Ophævelfez| Abouchement, m. mundtlig Sams 
Eftergivelſe, o. tale, o. Sammenſted, n. 
Abominable, a.affyelig, vederflyggelig. ! Aboucher, v. a. forauftalte en mundtlig 


” 1" 





Abo 


Samtale. s’-, v. r. (avec qe.) tales 
ved, tale med binanben ; fløde fammen. 
Aboagri (fl. rabougri, «a. bois -, 
Træ, fom ev feumt, fort, og fuldt af 
fnaber. 

Aboatir, v.n. à qe. fivæffe fig ben til, 
fløde tif, grændfe til noget ; løbe ud, gaae 
ud paa, i; figte til noget; ” fpringe ud, 
knoppes; fætte Bylder; modnes, gaae op. 

Aboutissans, m. pl. les tenans et 
les —, Enderne, Siderne og Kanterne 
(af et Hun); fig. alle Oniſtœndighe⸗ 
der, alt hvad en Perſon ell. Sag ved: 
fonsmer. 

Aboutissant, ante, a. tilgrændfende. 

Aboutissement, m. T. Tilogning, 
Lap; en Bylds Mobenbeb, ec. 

Aboyer, v. n. gise, biæffe ad een; 2 — 
après q. forfølge, ubffrige; — après 

ce. begierligen firæbe efter n. 

Aboyeur, m. Giohund (paa Bilbfbiins 
jagt); * Udftielder, c.; paatroengende 
Anſoger; Opraaber, c. 

Abrégé, m. fort Indhold, Sammen: 
brag, Udtog, n.; on —, fortefig , mød 
faa Ord. $ 

Abréger, v. a. afforte, fammendrage, ” 

Abreuvé, 6e, p. & a, vædet x; druk⸗ 
fen, ſvirende. 

Abreuver, v. a. vande; giennemblo⸗ 
de; fylde med Band. s’—, vandes, ind⸗ 

fre, {». 

Abreuvoir, m. Banbfam, c.; Banbfte, 

Abréviateur, m. een, der bringer en 
Bog i Udtog. 

Abréviatif, ive, a. forfortende. 

Abréviation, f. Abberviatur, Forkor⸗ 
telfe i Skrivning, c. 

Åbri, m. 2y, c. Sfierm mob Belrliget ; 
Tilfingtsfted, n.; à Pabri de qe., fif: 
fer for nøger; i Ly for. 

Abricot, m. Abrifos, c. [fer over. 

Abricoté, m. Abrikoskicerne med Suk⸗ 

Abricotier, m. Abrifoétræe, n. 

Abricotin, m. Abrifeërre ſom bærer 
tidlig moden Frugt. 

Abriter, v. a. T. beſtytte Urter og 
Blomſter for Beirliget ; n.e. bringe uns 
der Tag. sn’, fee at fomme i y. 


Abs 3 

Abrogation, £ T. eu Love Afftaffelfe, 
Opheevelſe, c. 

Abroger, v. a. afflaffe, oppave. 

Abrouti, ie, a, (ont unge Træer) afs 
guavet, afhibt af Queeget. 

Abrutir, Ve ås giore dum. s'—, Ve Fe 
blive dam. 

Abrntissement, m. Sreftebumbeb, c. 

Absence, f. Sravarelfe,e. Mangel paa: 
& d'esprit, Uagtfomhed, Adſpre⸗ 
delſe, c. 

Absent, ente, a. fraværende ; adſpredt. 

s'Absenter, v. r. bortfierne fig, begive 
fig bort; paffe fig. 

Absinthe, f. Malurt, c. 

Absolu, ue, a. uinbffremfet; enevoibs ; 
T. ubetinget. 

Absolument, ad, paa eu nindffrænfet 
Maade; uden Mobfigelfes overhoved. 

Absolution, f. Fritiendelſe; Synds 
Forladelfe, c. [ver Syndsforladelfe. 

Absolutoire, a. hvad der frifiender, gis 

Absorbant, ante, a. fem fortærer Syr⸗ 
lighed og Skarphed. ge 

Absorbé, ée, p. & 4. —— 

Absorber, v. a4. opfluge, nedfvælge ; 
driffe i fig; fortære; T. tage Syrlighe⸗ 
den el. Skarpheden bort. s°, ver. for⸗ 
tres, opfuges; (dans qe.) tabe fig i, 
fordybe fig i n. 

Absorption, f. Opfugen, Fortæren, e. 

Absoudre, v. a. frifiende, give Synde⸗ 
forladeiſe. 

Absonte, f. @pnbéforlabelfe, ſom mede 
deles Folfet paa Sfiertorstag. 

s'Abstenir, v. r. de qe. afholde fig 
fra noget. 

Abstention, f. Afftaacife, Frafigelfe, 
cs Bægring ved at affige Dom, o. 

Abstergent, ente, a. T. blsbgisrenbe, 
renfende, oplofenbe. (Saar. 

Absterger, v. a. renfe en Byld eler et 

Abstersif, ive, a. T. ÿtab der blod⸗ 
gior, renſer. 

Abstinence, f. Maadelighed i Mad og 
Drittes Afholdenhed, c. 

Abatinent, te, a. maadelig, afholden. 

Abstract, te, a. abfiract, hvad man i 
Taukerne affonbrer fra noget. 
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. Abjuration, f. Affværgelfe, Forfagelfe, 
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Abo 


Abdication, £. Aftaffelfe, Afftaaelſe, Abomination, £. Affy, Bederſtygge⸗ 


ec. libfisbeife fra Arv. 

Abdiquer, v. a. fratræde; nedlægge 
(Embed el. Regiment). 

Abdomen, m. T. Underbug, Sfterbug,c. 

Abécédaire, m. &a. Abcebog, Sibel, 
c.; Abepog, c. — a. alphabetiſt. 

Abeillage, m° ‘@ientoméret til Bler i 
Gfoven. st? … 

Abeille, f. ®t, c° - mère, Bifer, 
Bibronning, ee, 

Abéquer, v. a. ntade Sugleunger. 

Aberratioüs % Stiernernet tilfynelas 
dende Berægelfe, [dum, fiantet. 

Abêtir, væ gjøre dum, — v. n. blive 

Abhorrêr;% a. bave Afſty for. 

Abîme m. Afgrund, c. Gvælg, Dyb, n. 
BunviseBeb, Umaalelighed, c. 

Abimés A0, p. & a. nebfunfets fordy⸗ 
bess fpôlecet, ødelagt. 

SE, v. a ſtyrte i Afgrunden, neds 

fænn; © sdelægge. — v. n. fiprte ſam⸗ 

cut, fonte i Dybet. s'—, v. r. ſtyrte 

efig ? Afgrunden, gane til Grunde; des 
fægge fig; — dans qe. fordybe fig i 
noget. 


°..A jeet, ecte, a. foragtelig, nebrig. 


jection, £ Lavhed, Nedrighed, forags 
LA 


+". Abjurer, v. a affoærge, frafige, fras 


> tee 


falbe. 

Able, m. cl. Ablette, f. Gfalle, c. 

Ablégat, m. Affending , c.; Sendebud 
fra Paven. [Saandvaffning. 

Ablution, f. Menéning, co; Præftens 

Abnégation, f. T. Fornægtelfe, For: 
fagelfe, c. [Oisen. 

Aboiement, Aboi, m. en Hundé 

Abois, m. pl. Debéfamp, c. be fidfte 
Giep. 

Abolir, v. a. afffaffe, opheeve, tilintet⸗ 
gisre; — un crime, lade en ond Gier⸗ 
ning uftraffet gane hen, s'—, v. r. gant 
af Brug. 

Abolissement, m. Ophavelfe, & 

Abolition, f. Afffaffelfe, Ophævelfe 3; 
Eftergivelſe, ce. 


Abondance, f. Overflodighed, c.; Rigs 
dom paa Ord, c.; d'abondance, af 
Hiertets Fylde, uden Forberedelſe. 

Abondant, ante, a. overflødig , rundes 
lig, rigelig. d'-, ad. desuden, endy⸗ 
derniere, 

Abonder, v. n. en qe. bave Overflod 
af noget; bibfiesmme; * — en son 
sens, egenfindigen flaae paa fit Styk⸗ 
te; — dans le sens de qe., famtyffe 
aldeles i en andens Mening. 

Abonné, m. Abonnent, Forudbetaler, c. 

Abonnement, m. Forlig fuitet ved 
Forpagtning af uviffe Judfomfler, n.; 
Gornbbetaling, c. 

Abonner, v. a. tegne en Anden for nos 
get; forpagte uvis @iendem for en vig 
Priit. s'=, v.r. avec q. indgaae Fors 
lig med cen on: en vis Pris; pour qe. 
abonnere paa noget. 

Abonnir, v. a. giove bedre, = v. n. & 
s'—, v. r. blive bedre, forbedres. 

Abord, m. Snbgang, Tilgang, e. Lans 
ding, Landingsſted, n.; Tillob og Færs 
ſel, co; * Adgang, c.; Modtagelſe, c.; 
fiendtligt Aufald; du premier —, de 
prime —, ſtrax, fra Begyndelfen, 

d'Abord, ad. firar, paa Timens i Be⸗ 
gynbelfen, forſt. 


ff). | d'Abord que, o. faafnart fom. 


Abordable, a. hvor man fan lande; 
tilgængelig; let at fane i Tale. 

Abordage, m. T. faggen til Land; 
Skibes Cntring, Sammenſtod, Paaſei⸗ 
ling, c. 

Aborder, v. a. nærme fig til, (ægge tæt 
til; entre; paafeile; # henvende fig til, 
tiltale, give fig i Snak med een. — v. n. 
lande, lægge til Land; lægge om Bord; 
anfomme til et Sted. 

Abornement, m. Græntfefætning, c. 

Aborner, v. a. fætte Greendſer, fætte 
Skielſtene. [fom fordriver Foſteret. 

Abortif, ive, a. nutidig; utidig føtt; 

Abouchement, m. mundtlig Sam» 
tale, o. Sammenftod, n. 


Abominable, a.afffyelig, vederflyggelig. ! Aboucher, v. a. forauftalte en mundtlig 


Abo 


Samtale. s’-, v. r, (avec qe.) tales 

ved, tale nred hinanden ; fløde fammen. 
Abougri cf. rabougri, a. bois -, 
Træ, fons ev feumt, fort, og fuldt af 
Knuder. 

Aboutir, v.n. à qe. fivæffe fig ben til, 
ftode til, grændfe til noget ; løbe ud, gane 
ud paa, i; figte til noget; ® fpringe nd, 
knoppes; forte Byder ; modnes, gaae sp. 

Aboutissans, m. pl. les tenans et 
les —, Enderne, Siderne og Kanterne 
(af et Huus); fig. alle Onifienbighes 
der, alt hvad en Perſon ell. Sag ved: 
fomnier. 

Aboutissant, ante, a. tilgrændfendr. 

Aboutissement, m. T. Tilogning, 
Lap; en Bylds Modenhed, c. 

Aboyer, v. n. give, biæffe ad een; ? — 
après de forfølge, ndffrige; — après 

c. begierligen fræbe efter n. 

Aboyeur, m. Gispund (paa Bilbfvlin, 
jagt); = Udftielder, c.; paatrængende 
Anføger ; Opraaber, c. 

Abrégé, m fort Indhold, Sammen: 
brag, Udtog, n.; en —, fortefig, med 
faa Ord. 

Abréger, v. a. afforte, fanimendrage. 

Abreuvé, ée, p. & a. vædet à; dents 
feu, ſvirende. 

Abreuver, v. a. vande; giennemblo⸗ 
de; fylde med Band. s'—, vandes, inds 
brifte, {». 

Abreuvoir, m. Banbfam, o.; Vandſied, 

Abréviateur, m. ten, bee bringer en 
Bog i Udtog. 

Abréviatif, ive, a. forfortende, 

Abréviation, £ Abbreviatur, Forkor⸗ 
telfe i Skrivning, c. 

Abri, m. Ly, c. Skierm mob Belrliget; 
Tilfnugtsfled, n.; à Pabri de qe. fif- 
fer for noget; i Ly for. 

Abricot, m. Abritos, c. [fer over. 

Abricoté, m. Abrifotfiorne med Suf, 

Abricotier, m. Abrifoëtre, n. 

Abricotin, m. Abrifeétræ fom bærer 
tidlig moden Frngt. 

Abriter, v. a. T. beffytte Urter og 
Blomſter for Beirliget; n.c. bringe uns 
der Tag. 37, fee at fomme i Ly. 


Abs 3 

Abrogation, £ T. eu Love AfWaffeife, 
Opheevelſe, c. 

Abroger, v. à. afffaffe, ophewe. 

Abrouti, ie, a. (om unge Træer) af» 
gnaver, afbidt af Qvæget. 

Åbrutir, v. a. giore dum. s'—, v.r, 
blive dum. 

Abrutissement, m. Beſtedumhed, c. 

Absenee, f. Fraværelfe, e. Mangel paa; 
" — d'esprit, Uagtfombed, Adſpre⸗ 
delſe, c. 

Absent, ente, a. fraværende ; abfprebt, 

s'Absenter, v. r. borifierne fig , begive 
fig bort; paffe fig. 

Absinthe, f. Malurt, « 

Absolu, ue, «a. uindfrænfet ; enevolds ; 
T. ubetinget, 

Absolument, ad. paa en uindfræntfet 
Maade; uden Modſigelſe; everhoved. 

Absolution, f. Srifiendeife; Syuds 
Forladelfe, cc. [ver Syndeforladelſe. 

Absolutoire, a. hvad der friklender, gis 

Absorbant, ante, a. fem fortærer Syr⸗ 
lighed og Skarphed. ing. 

Absorbé, ée, p. & a. fordybet i en 


+ | Absorber, v. a. opfluge, nedfvælge ; 


brifle i fig; forture:; T. tage Sprlighes 
den ell. Skarpheden bort. s'=, ver. for⸗ 
teeres, opfluges; (dans qe.) tabe fig i, 
fordybe fig i n. 

Absorption, f. Opfugen, Fortæren, e. 

Absoudre, v. a. frifiende, give Synde⸗ 
forladelſe. 

Absonte, f. Syndoforladelſe, fore mede 
deles Folfet paa Sfiertorstag. 

s’Abstenir, v. r. de qe. afholde fig 
fra noget. 

Abstention, f. Afſtaaelſe, Frafigelfe, 
cs; Bægring ved at affige Dom, o. 

Abstergent, ente, a. T. blodgisrende, 
renfende, oplefende, (Saar. 

Absterger, v. a. renſe en Byld eller et 

Abstersif, ive, a. T. $vad der blod⸗ 
gior, venfer. 

Abstinence, f. Maabeligheb i Mad og 
Driftes Afholdenhed, c. 

Abstinent, te, a. maabelig, afholben, 

Abstract, te, a. abftract, hvad man i 
Lanterne affonbrer fra noget. 

A2 
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Abstraction, £ Abſtraction, c.; pl. * 
Adſpredelſe, c. Dronmerier. 

Abstractivement, ad. paa en abficact 
Maade, i og for fig. 

Abstraire, v. a. afſondre, adffille i Tan⸗ 
kerne, abſtrahere. 

Abstrait, aite, p. & a. afſondret, abs 
fret; e bybfinbig, abfprebt, fordyber i 
enTanfe, = ma et affondret Begreb, Abs 
ftractanm, n. 

Abstrus, use, a. bunfel, fiult, uugeuns 
delig. Dtrintelighed, c. 

Absurde, a. urimelig, ufornuftig. - m. 

Absurdité, f. Urimelighed, c. 

Abus, m, Miébrug, c. Feil, Vildfarelſe, 
e. Indgreb iNetten; = de soi même, 
Gelvhefmitteife, o. 

Abnser, v. a. bedrage ; — une fille, fors 
føre en Pige. — v.n. (de qe.) mis: 
bruge. s'—, v. r. tage fell, fare vild. 

Abuseur, m. fa, Bedrager, Forfører, c. 

Abusif,ive, a. imod den vette Brug, 
uegentlig, lovfiribig. 

Abuter, v.n. T. (ved Kegleſpiſ) fafte 
om hvem der ffal ſpille forſt. 

Acabit, m. god eller flet Sort, gens 
ffab (ifær om Frugt). 

Acacia, m. Acacietræ, n. 

Académicien, m. Academikus, Mede 
lem af et Academi ell. af den academiffe 
Sect. 

Académie, f. Academi, n.; Sols Stole, 
c. Univerſitet, n.; vibberligt Academi. 
Académique, a. academiſt. [Acabemi. 
Académiste, m. Elev paa et Mibbers 
Acagnarder, v. a. vanne til rfeslsés 
hed. s'—, v. r. føre et uvirkſomt Liv. 
Acajou, m. Mabognitræ, n.  [tornet. 
Acanthacé, ée, a. (om Planter) pigget, 
Acanthe, f. Bisrnefio (en Plante), c. 
T. Prydelfe af Lov paa Piller 0. déL. 
Aeariåtre, a. vranten, haardnakket, ars 

rig. (lig, Fiedelig. 

Aceablant, ante, a. tryffende, befværs 

Accablement, m. Mismod, n. Over: 
vældelfe af Forretninger ell. af Ulykker. 

Accabler, v. a. nedtrykke, undertrytfe 
ved Byrde, q. de qe.; ” overvælde, bes 
tynge med noget. 
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Accaparement, m. Opklob; Kornpu⸗ 
geri, n. 

Accaparer, v. a, pugt med Fødevare. 

Accapareur, m. Optisber Kornpuger, o. 

Accastillage, m. For⸗ og Agtercaftet 
paa et Skib. 

Accéder, v. n. à q. tiltræde noget f. €. 
en Tractat; bitræde. [fremffynber. 

Accélérateur, trice, a. hvad font 

Accélération, f. Hurtighede Tiltagen ; 
Sremffynbeife, c. 

Accélérer, v.a. ffynde paa, fremffynde. 

Accent, m. Tone, c. Betoning, c.; Tos 
netegn, n.; @progé Udtale, c. Eftertryk 
i Ubraieu; accens, pl. T. Toner, pl. 

Aecentuation, £ ccentuering, co. 
Maaden at betone. CTonetegn. 

Accentuer, v. a. accentuere, anbringe 

Acceptable, a. modtagelig; antagelig. 

Acceptant, m. Acceptant, Modtager (af 
Ting el. Berels Sager). 

Acceptation, f. Mobtagelfe, e. 

Accepter, v. a. modtage; T. acceptere 
Berelbreve, Let Bexelbrev. 

Accepteur, m. T. ben, der modtager 

Acceptilation, f. Ovittering, ffriftiig 
Erkloering, el at frœve fine Skylduere. 

Acception, f. et Orde Bemeerkelſe, Mes 
ning, © ; = de personnes, Perfons 
Anſeelſe. 

s, m. Adgang, Tilgang, c.; Min⸗ 
delfe, Auſtod (af en Sygdom); d'un 

Let at fane i Tale. 

Accessible, a. tilgængelig, nedladende, 
fom man fet fan fomme til. 

Accession, f. Tiltrædelfe, c. Samtyfte, 
n. Gynéforretuing, c.; Tilvært, o. 

Accessit, m. Acceſſit, n. Bipræmie, 
næft bedfte Præmie, c. 

Accessoire, a. hvad end videre fommer 
til en Sag. — m. Biting, Tilgift, e. Til⸗ 
læg, n. 

Accident, m. Tilfælde, Træf, n.; Ulyk⸗ 
fe, c. tilfældig iffe væfentlig Egenſtab; 
par —, af en Heendelſe. 

Accidentel, elle, a. tilfældig, iffe 
egentlig hørende til noget, 

Accidentellement, ad. hændelfeviig. 

Aceidenter, v. a frembringe Afvers 
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Eng i et Terrain. s°—, v.r. blive ujevu, 
balfet, 

Accise, f. Acciſe, c. Afgift af Levuetés 
midler. (Vifald, udſtoder Glædesfrig. 

Acelamateur, m. n. c. fom tifraaber 

Acelamation, f. Bifaldéraab; Srybes 
taab, n. Cfrige. 
cclamer, v. a. tifraate Bifald, til 

Acclimater, v. a. vænne til Rlimatet, 
s'—, v. r. vannes, blive vant til RL 

Accointance, f. fa. p. u. Siærlighedds 
forſtaaelſe, c. Duusbsoderffab, n. 

Aceointer, v.n. & 8'=, v.r. hænge 
fig til een, omgaaes fortroelig med fam. 

Accolade, f. Omarmning, Omfavnelfe, 
c. Kys ved Ridderſlagen; Klammer, c. 
Forbindelfestegn, c. den, e. 

Accolage, m. T. BViinranternet Opbins 

Accoler, v. a. omarme, falde om Hal⸗ 
feng; T. binde Biülnranfer tif Pælen ; 
træffe et Par Pofter fanimen, indklamre. 

Accolure, f. T. Baand tif at spbinde 
Bilnranfer ; Daléfiyftet paa en Kane. 

Accommodable, a. hvad der fan bis 
lægges, afgiøres i Mindelighed. 

Åccommodage, m. Madlavning, Kiod⸗ 
varers Tilberedelfe , c.; Haarenes Ord: 
ning, Srifur. 

Accommodant, ante, a. fsielig; bes 
quem; villig. (Lempen efter. 

Accommodation, f. Overernéfomft, c. 

Accommodé, ée, p. & a. flæbdt, pyntet, 
tilberedet; un homme —, velhavende. 

Accommodement, m. Indretninz til 
Beqvemmelighed; Bilægning , Afgio⸗ 
relſe à Mindelighed; homme d’-, en 
Mand, fom er god at fomme til Mette 
med. 

Aceommoder, v. a indrette tif Be: 
quemmeligheb: kleede godt, paſſe fig; 
betiene, beværte; (q. de qe.) tiene een 
med noget; friferes pynte, tilberede; bis 
lægge, afgisre en Trætte; vrede femt 
til s'—, ver. flæde fig paa; (à) frie 
fig, ffiffe fig, vette fig efter n.; enes, 
forliges; de qe. være tilfreb8 med, tage 
mod n.g tiltage fig en Net 0. ſ. v. 

Åceompagnateur, m. -trice, f. em 
Der accempagnerer, fpiller fom Medhielp. 
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Accompagnement, m. £ebfageife, c. 
Folgeſtab, n. Underfløttelfe i Muſit. 

Accompagner, v. a. lrbfage, giore 
Folgeſtab; accomypagnere med er Sufirus 
ment, s'—, v.r. de q. give fig i Gels 
fab, Lebtog med cen, tage een med. 

Accompli, ie, p. & a. fuldendt, færdig ; 
fuldfonmen. 

Accomplir, v. a. fuldbyrde, fuldende, 
lvoœrtfotre, 8’, v.r. gaae i Opfyldelfe, 

Accomplissement, m. Fuldbyrdelfe, 
Opfylbeife, c. 

Accoquiner, v. a. & n. loffe til et dos 
vent og liderligt Levnet, 5, v.r. (à 
qe.) lade fig forlede til noget nanſtœndigt. 

Accord, m. Samflang, Harmoni; Sym⸗ 
metri, e. Delene gode Forhold; ? Overs 
tensfomfi, Ening, ©. Forlig, n. Overs 
tensflemmelfe, c.; mettre d'—, fem: 
me, forlige, giore enig; être d’—, være 
enig, flemme; tomber ou demeurer 
d'- de qe. blive enig, være af een Mes 
ning; être de tous bons accords, 
lade fig alting behage; tout d’un -, 
eenſtemmig. d'=, ad. vel! godt! jeg 
er af ſamme Mening. 

Accordable, a. hvad der fan bevilges, 
indrømmes, bringes til at femme. 

Accordailles, f. pl. fa. Forlovelfe. c. 
Forening af Parterne ved en Egteſfabs⸗ 
contrast. 

Aceordant, ante, a. cvereenéfiemnens 
de, paffenbe, 

Aecordé, m. —ée, f. Forloved, c. Brubs 
gom el. Brud, c. 

Accorder, v. n. ſtemme fammen (om 
Inſtrumenter); avec q. blive enig. — 
ve a. flemme (et Snftram.) bilægge, 
forlige ſammen; bevilge, tilſtaae; lade 
glelbe. s?—, ver, enes, ſtemme overens, 
forliges: Mille fig ſammen. 

Accordoir, m. Gtembammer, e. Stem⸗ 
mensgle, c. 

Accort, orte, à. hoflig, fsielig. 

Accortise, f. Ssieligheb ; Hoflighed, e. 

Accostable, a, fa. venlig, omgiengelig, 
tienfifærdig ; T. poor man fan lande. 

Accoster, v. a. fa. begive fig ben til 
ten for at taie med ham; rykke nor tif 
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hinanden (til Soec). 5'=, v.r. de q. 
fa. omgaars med een, 

Accotter eu Acoter, v. a. ſtotte. s'-—, 
v. r. læne fig til n. 

Aceottoir, m. Støtte, c. Sideflyftet 
af et Sæde at (œne fig til 

Acconchée, f. Barfelfone, Barfelquinde, 
ce [Barſel, n. 

Aceonchement, m. Barunefodſel, e. 

Accoucher, v. a. forloſe, hielpe en 
Qvinde i Barntnod. = v.n. d'un en- 
fant, faae et Barn, blive forloſt. 

Accoucheur, m. Barfels Læge, Fod⸗ 
felstielper, ©. 

Aecoucheuse, f. p. u. Sorbemober, o. 

s'Accouder, v. r. ligge ell. ſtotte fig 
paa Albuen. 

Accoudoir, m. Støtte for Armen, Xems 
pude, c.3 den nederſte Deel afKarmen i 
Vinduet, 

Accouplage, f. Accouplement. 

Accouple, f. Duubefobhel, c, 

Acconplé, ée, a. fobblet, parret. 

Accouplement, m. Sammenſpeenden 
i Aag; Forening; Parring, o. 

Accoupler, v.a. forene fammen, fpæns 
de ſammen; foble ſammen. s'=, v. r. 
parres. 

Åccourdr, v. a. afforte, gifre fortere. 
aꝰ-, v. r. blive fortere, tage af. 

Accourcissement, m. Forfortning, e. 
(meft om Brie). 

Accourir, v. n. {96e til; ile til, 

Accousiner, v. a. falde cen Fætter. 

Accoutrement, m. p. u. Pynt, c. lats 
terlig Paaflædning, c. 

Accoutrer, v. a. fa, udmele, ubpyute: 
” nedrive, [tagen SKE, c. 

Accoutumance, f. p. u. Dane, ved⸗ 

Accoutumé, ée, p. & a. vant; être 
= de..., être — à, være vant, pleie: 
à l’aceontumée, ad. fa. fædvantigviis, 
efter Gædvane. 

Accoutumer, v. a. (q. à qe,) vænne 
til s°—,v.r. (à qe.) vænne fig til noget. 


Aecouvé, 6e, a. fom altid fidder bag 
Saffelobnen, en doven Krop. 
Accouver, v. n. begynde at ruge. À 


Accravanter, v.a. nebtry”fe under Byr⸗ 
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Aecréditer, v. a. bringe i Anſeelſe, 
ſtaffe Tillid; befulbmagrige. 

Accroe, m. Rift i Klæder, naar man 
bliver hængende; ” Forhindring, e. 

0, f. fa. Hindring, Banffeligs 
hed, c. 

Acerochement, m. Faſthagning i nos 
get; Faſtheengen, o.3 Entring; Tap i 
Ubret hvorved det bringes til al ſtaae. 

Accrocher, v. a. hange paa Krog eller 
Dage, bage fafi; tage fat i; hage et 
Skib til fig for at entre ; ? hindre, ophols 
de. s'—, v. r. (à q.) gribe fat i, hænge 
fig faft ved. 

Aceroire, v. n. faire — à q. givre ten 
noget viis; en faire — à q. binde een 
noget paa Xrmet; s'en faire =—, have 
høle Tanker om fig ſelv. 

Accroissement, m. Bart, Tiltagelfe, 
Forniereiſe, Tilvært, o et Orde Forlæne 
gelfe, c. 

Aceroître, v. a. formere, forøge; — v. 
n. tiltage, vore, formeres. 8’, v. r. 
vore, tage til. [paa Bagbenene. 

s'Accroupir, v. r, fibbe paa Hug, ſidde 

Aceroupissement, m. Sebtuguing, 
e. Sidden paa Dug. 

Acerue, f. Tilvært af Land, af en Skov. 

Accueil, m. Modtagelfe, Begegnelfe, o. 

Aeca , Ve a mobtage, byde vels 
fommen: tage vel imod cen; optage; 
overfalde. 


‘Aceul, m. Vraa, ec. fnevert Stræde uden 


Udgang; Big, o.; aceuls, pl. 'T. Pæle 
tif at flanbfe den affyrede Kanon. 

, åe, a. (naar to Kanoner vende 
Bagdelene tif binanden.) 

Aceuler, v. a. drive i Knibe. s°—, v.r. 
ſtille fig i en Krog ell. til en Veeg, for 
at have Ryggen fri. Ce. 

Accumulation, f. Gammendyngning, 

Accumuler, v. «. fommendynge. 3'—, 
v. r. vore, formeres, [fates. 

Acenusable, «. p. u. font fan anfiages, 

Accusateur, m. —trice, £ Auflager ; 
Anklagerſte, ce. [matiten). 

Accusatif, m. Accufativus (i Grams 

Aceusation, f, Anflage, Beffybning, o. 

Accusatoire, a. anfiagenbe, 
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Acensé, m. —é0, f. ben Anklagede, 
Gigtebe. 

Aceuser, v. a. anklage, (de qe.) bes 
Fylbe ; opgive, antyde ; (het Kiobmeend) 
berette, melde (et Brevs Mobragelfe). 

Âcens, re. Gods hvoraf fvares Pagt ell. 
Rente. 

Acensement, m. Serpogtning, c. 

Acenser, v. a. bortforpagte et Styktke 

ord 


Sort. 
A ee que, c. fom; i Følge det, font. 
Acéraln, a. ſtaalagtig. 
Acerbe, a. T. ſtram, fre. 
Acéré, 6e, p. & a. faalet, ffærpet ; 
hvad; saveur —, ffarp Smag. 
Acérer, v.n. T. lægge Staal for, hvæffe. 
Acérore, f. Hvædning, e. forlagt Staal, 
n, Gtaalplabe at ffærpe Jern paa. 
Acescent, ente, a. fuur, ſyrilg. 
Acétate, m. T. n. c. Acetat, n. 
Acéteux, ense, «. ebbifeagtig, (nur. 
Acétique, a. T. font indeholder Syre, 
Acétite, m. T. ebbifefuurt Saft, 
Acétum, m. Cdtife, c. (| Chymien). 
Achalander, v. a. fa. ffaffe Kunder, 
s'—, v. r. face Søgning, face Kunder. 
Acharné, ée, p. & an. begierlig efter, 
fochippet paa; = contre q. beftigen 
forbittret paa een. 
Acharnement, m. Dyrs Glubentzed, c. 
Higen, Forhippelfe ; Forbittrelfe, c. 
Acharner, v. a. givre glubente, bibfig ; 
ophidſe, opirre Soit, s'—, v.r. gaae 
{sé pan, tage fat pan med Iver ell. For⸗ 


bittveife; — à qe. være forbippet paa n. | A 


Achat, m. fisb, n. flotte Ting; Inde 
Ache, f. Silferi, Peterſillie, e. ſtiob, n. 
Achée, f. Regnorm, Orm at fætte pan 


Krog. 

Acheminé, ée, a. T. cheval =, en 
allerede noget tifveben Deft; " befordret, 
fremmet. 

Acheminement, m. god Begyndelfe, 
Bei, Middel rif noget, Fremme, Before 
bring, e. 

er, v. a. bringe i Gang, gisre 
Begyndelſe, indlede, baue Veien. s'—, 
v. r. begive fig paa Beien z* være i 
Gang. 
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Acheter, v. a. —8 e. de q.) afs 
fisve; ” fisbe, tilfæmpe fig. [berffe, c. 

Acheteur, m. -euse, f. Klober, Rise 

Achevé, ée, P. & a. fuldendt ; s fulde 
fommen ; cheval —, vel afvertet Deft. 

Achèvement, m. Fuldendelſe, For⸗ 
færdigelfe, c.; ” opnaaet Sulbfommens 
hed, c. 

Achever, v. a. fuldføre, fuldende, 
giøre færdig; = q. ombringe een, give 
ham Reften; briffe ham under Bænfen ; 
- de vivre, bare op at leve. gs, v. 
r. enbes : sdelægge fig, ruinere fig. 

Achoppement, m. Auſtod, n. Hin⸗ 
bring, c.; pierre d'-, Anfists Steen, 

Achores, m. Børneffurv, e. Le 

Achromatique, a. T. adromatiff, fars 

Aciculaire, a. T. naalragtig. [velss. 

Acide, m. T. flarp oploſende Salt, pl. 
acides, fure Sager. 

Acide, a. T. ſuur, ſtarp. 

Acidité, f. Syre, Syrlighed, c. 

Aciditer, v. a. mænge, motte med en 
Syre. [pL Suurbrond, c. 

Acidule, a. fyrig; eaux acidules, f. 

Aciduler, v. a. giøre fyrlig. s°—, ver. 
blive forlig. 

Acier, m. Staal, n.; * Raarbe, Klinge, c. 

Aclérie, f. n. c. hoor der forfærdiges 
Gtaal, Staalfabrik, o. 

Aecolyto, m. Medhielper ved Alteret; 
fa. Staldbroder, Medbielper, c. 

Aconit, m. Druemunk, Chriftophers⸗ 

Urt, o. (giftig Uret). (til Dovenſtab. 
coquinant, ante, a. fa. fon forfører 

Acoquiner, v. a. fa. tilteaffe, fors 
vænne, giore doven og fad. s'-, v. re 
hengive fig tif, forvanues, 

Acore, m. falmus, c. (en Rob). 

Acoustique, f. Læren om Horelſen ell. 
Klangen. — a, hvad der angaaer Ho⸗ 
relſen. 

Acquéreur, m. -euse, f. Erhverver, 
den der kiober eller ſtaffer fig nbevæges 
lige Ciendomme, 

Acquérir, v. a forffaffe fig noget, er⸗ 
Hverve, s'—, v.r. erhverve fig, faffe fig 
en Ting. 

Acquét, m. T. @rfvervelfe, e. Kiob, n 
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auffaffet eller erhverver Gods; Indfisb, 
ne fa. Fordeel, Motte, ec. 

Acquêter, v. a. T. erhverve Formue, 
tilfisbe, tilforhandle fig. 

Acyuiescement, m, Snbvilligelfe, c. 
Minde, n. Foielighed, o. 

Acquiescer, v. n. à qe. give fit Bi 
fald, give efter, lade beroe, indgaae i. 

Acquis, m. Erhvervelſe ved egen Flid, 
Færdighed, c.s avoir de I'=, have Be⸗ 
levenhed, megen Færdighed ell. Erfaring 
i Ting. [Ting, e. Risb, n. 

Acquisition, f. Erhvervelſe; erhvervet 

Acquit, m. Avittering, c. Betaling, c.; 
T. Udfats ell. Udfpil i Billard; — à 
caution, Toldſeddel, Paffeerfeddel, c.s 
pour «fl à l'- de sa conscience, 
for at frie fin Samvittighed; par ma- 
nière d'-, (sfeligr, forfomumeligt. 

Acquittement, m. n. c. Setaling, 
Riarering, c. Frifindelfe, e. 

Acquitter, v. a. betale, klarere, afbes 
tale, afdrage, befrie for Gieldz — sa 
conscience, frie fin Santvittighed; — 
q. de qe. ndfrie een fra. s'=, ver. 
betale fin Gield; (de qe., envers q.) 
opfylde fin Skyldighed mob, Mile fig 
ved; = d'une commission, d'une 
charge ete., udrette et rende, fille 
fig ved en Forretning, 0. f. v. T. lægge 
ud, fpille ud (i Billard). 

Acre, f. en Ager⸗Land, omtrent en 
Dags Ploining. 

Acre, a. ſtarp, bidende, fireng, ſpydig. 

Acreté, f. Skarphed, c. ” Bitierhed, c. 

Acrimonie, f. Gtarphed, Suurhed, c.; 
# Bitterhed, Strenghed, c. 

Acrimonieux, euse, a. ſom indeholder 
en bidende Skarphed; * bitter, 

Acrobate, m. & f. Liniedandſer, Linie⸗ 
dandferinde, e. 

Acrostiche, m. Ravnebigt, n. 

Acte, m. vigtig Handling, Glierning; 
Forhandling i Metten, Document, n. 
Contract, c.; Bevilé, n. Atteſt, c.: Did: 
putats, e.s et i en Comedie; faire — 
de, give Prøve paa; prendre — de 
ge tage eu Atteſt for, Actes, pl. Acter, 


Ade 


Naadtbeffutninger; — des apôtres, 
Apoſtlernes Gierninger 

Actéoniser, v. a. fa. fætte Dorx paa. 

Acteur, m. Gfuefpiller, e. cen fom 
handler, udfører en betydelig Sag. 

Actif, ive, a. virkſom, driftig, ſtreb⸗ 
fom; ” hurtig, munter; dette active, 
Gield man bar at kræve. 

Action, f. Birkning; Syffel, e; Hands 
ling, Gierning, c.; Fægtning, Træfs 
ning, e.;z Anftand, Geftué i Talen; 
Tiltale, Sag imod nogen; Actie i et 
Handels: Selffab; eEfteriryk; Opvafts 
hed, c.; = de gracos, Taffigelfe, c.; 
actions, pl. @ieudom, c.; Bohave, n. 
Funktioner; Actier. 

Actionnaire, m. Actichaver, den der 
handler med Actier. 

Actionner, v. a. flævne, fagføge. s'=, 
v. r. fa. ſtaffe fig Birffomber. 

Activement, ad. T. activiff; n. ce. 
activ, handlende, virffom, 

Activer, v. a. n. e, fætte i Birffomube. 

Activité, f. Birffombeb; Livagtighed, 
Birkekraft, c. 

Actrice, f. Sfuefpillerinde, e. 

Actuel, elle, a. fom virkelig er tif, fore 
baanben, nærværende, 

Actuellement, ad. nu, nærværende ; 
p. u. viclelig, i Gierningen. 

Acuité, f. Starphed, c. 

Acut, ute, a. ffarp; med ffarp Accent. 

Adage, m. Orbfprog, Sprog, n. fn. 

Adagio, ad. T. langfomt. — m. Adagio, 

Adaptation, f. p. u. et Ords ell. Skrift 
ſteds verte Anvendelſe. 

Adapter, v. a. (qe. à qe.) afpaſſe til, 
foie pafielig til, anvende paa. s’-, 
ver; paffe til. 

Additinn, f. Tillægning, Tilføielfe ; 
Udderen, Sammenregnen, e. 

Additionnel, elle, a. fom er føiet til, 
ſom lægges til. (fammen. 

Additionner, v. a. T. addere, regne 

Adent, m. T. en Tap, bog Snedkere, 
Gintes Ter, LA 

Adepte, m, den der eier de Bifeé Steen, 
Guldmager, 6. Inviet i Myſterier. (til. 


ocumenter, pl. Protocol, 1. intffrevue | Adéquat, ate, a. T. paſſende, fvarende 
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Adkérence, f. Bedheengen, Safigængen 
ved, Klæben ved. 

Adhérent, ente, a. vedheengende, faſt⸗ 
groet; Tilhænger, co. 

Adhérer, v. n. hæng. ved; være fafts 
groet; famtyffe, holde med et Partie; 
tiltræde. [noget ; Bifald, Medhold, n. 

Adhésion, £ Vedhængen , Klæben ved 

Adieu, ad. Gud være med jer! Farvel! 
- m. Affled, o. Afſtedehilſen. 

Adipeux, euse, a. T. fed, med Fedt. 

Adirer, v. a. T. mifte, forkaſte. 

Adition, f. Modtagelfe, Lilrræbelfe af 
en Arv. [ftodende, hosliggende. 

Adjaeent, ento, a. tilgrændfende , til, 
Adjectif, m. Biord, Adjectivum, n. 
Adjectivement, ad. abjectivifr. 
Adjoindre, v. a. give cen Mebblelp i 
Embedet ; abjungere. [Embede. 
Adjoint, m. Adjunct, Medhielper i et 
Adjonction , f. en Medhielpers Unfæt« 
Adjudant, m. Adjudant, e. [telfe, c. 
Adjndicataire, m. ben, fom noget 
til ſaaes, riltiendes ; Forpagter, c. 

Adjudicatif, ive, a. hvorved tilfiendes 
Cisntoméret. Ctitfag ved Aucrion. 

Adjudication, f. lovlig Zilfienbeife , c. 
Adjager, v. a. tilfiende; tilſaae ved 
Auciion. 

Adjuration, f. Befværgelfe, c. 
Adjurer, v. a. befværge ; bede, opfordre 
i Guds Ravn. 

Admettre, v. a. (q. å qe.) optage 
til, i, tillade at, tilftæde; (qe.) antage, 
lade gielde. 

Adminicule, m. T. aoget fom beſtyr⸗ 
fer er Beviis; Medhielp, e.; medhielpende 
Lægemiddel, n. 

Administrateur, m. -trice, £ Be⸗ 
flvrer, Forvalter, c. 

Administratif, ive, a. n. e. admini- 
firativ, fom anganer Beſtyrelſen. 

Administration, £ Beſtyrelſe, c. ; 
Rettens Pleie; (Gacramenteté) Udde⸗ 
ling, e. [give Sacramentet, 
Administrer, v. a. forvalte, beftyre ; 
Admirable, a. ypperlig, bennbrings: 
værdig. [c. 
Admirateur m. -triee, f. Beunbrer, 
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Admiratif, ive, a ſom ubtryffer Be⸗ 
undring. Ce 

Admiration, f. Beunbring Sorunbring, 

Admirer, v. a. beundre, forunbres, 

Admissibilité, f. n. c. Antagelighed, 
Oyidighed, c. 

Admissible, a. antagelig, gyldig. 

Admission, f. Tilftedelfe, c. Antagelfe, 
Tilladelfe, c. Antagelſe til n. 

Admonfteur, m. =trice, f. Erindrer, 
Advarer, Formaner, c. 

Admonition, f. @rindring, Srettefots 
teife, c. Barfel, c. (der, c. 

Adolescence, f. Ungdom, Ungdoms 

Adolescent, m. Vngling, c. ungt Mens 
neffe. pynte. 

Adoniser, v. a. fa. pynte fmuft, uds 

Adonné, de, p. & a. tifboielig, hengi⸗ 
ven til, 

Adonner, v. n. blive følelig (om Sin, 
den). s'—, ver. (à qe.) hengive fig til, 
lægge Bind paa n.; — chez q. flittigt 
føge cené Huus. 

Adopter, v. a. optage i Barns Sted, 
# antage fom fit, bylde, 

Adoptif, ive, a. optagen i Barné Sted ; 
enfant —, Pleiebarn, n. (” Balg, n. 

Adoption, f. Oprageife i Barns Sted ; 

Adorable, a. tilbedelfesværdig ; elfværs 
dig. [Dyrfer, c. s inde, c. 

Adorateur, m. =trice, f. Tilbeder, 

Adoration, f. Tilbedelſe, Dyrkelſe, c. 

Adorer, v. a. tilbede, dyrke: elſte boit. 

Adossé, ée, a. med Ryggen tif hinan⸗ 
den. fnoger; fløtte imod; ® bygge til. 

Adosser, v. a. file med Nyggeu til 

Adouber, v.a. fætte en Brifle tilrette 
i tatfpil. 

Adoucär, v. a. forfobe, formilde, mild⸗ 
ne, gisre bled; glatte, Aibe plat, n°, 
ver. blive ſod; ” milbnes, beroliges. 

Adoucissant, ante, p. & a. font mild» 
ner, ſtiller Smerten, 

Adoucissement, m. Forfødelfe, c. 
Lindring , Formildelſe, e. Farvers Jev⸗ 
ning, c.  [Speilfiber, c. Glasfiber, c. 

Adoucisseur, m. cen ſom milbner; T. 

Adressant, ante, a. benvifende ti 
ten ifølge Uoffrifr, abrefferenpe. 
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Adresse, f. Behendighed, e.; Suildhed, 
cs Udſtrift, Adrefſe paa et Brev etc. ; 
Denviisning nl, Anvilening, c.; burean 
d'-, Adreffes Counter, n. tours d'-, 
Pubs, Ronftfiyffer. 

Adresser, v. a. (q. à qe.) adreffece til 
cen, ffrive Udſtrift; vette, heuvende fin 
Tale til een. — v. n. figte efter. n°, 
ver, (h q.) henverde fig til eeu ; vettes til 
tent, gielde. 

Adroit, oîte, a. behændig, ſnild, liftig. 

Adulateur, m. -trice, f. @migrer, c. 

Adulatif, ive, a. ſmigrende. 

Adulation, f. Smiger, e. [Maade). 

Aduler, v. a. n. c. futigre (paa en [av 

Adulte, a. & m. voren, manbvoren. 

Adultération, f Sorfalfuing, o. 

Adultère, a. fom frœnter Wgteffabet ; 
# forfalffet, falſf. — m. Doer, Wgtes 
flabébrud, n. = m, & f. Doerfari, Hoer⸗ 
quinbe, c. LT. forfalfte, forvanfre. 

Adultérer, Ve D bebrive Hoer. æ Ve a. 

Adultérin, ine, a. avlet nden SEgtes 
fab. = m. Horeunge, c. 

Adverbe, m. Adverb, Biord, n. 

Adverbial, ale, a. adverbialſt. 

Adversaire, m. & f. Modflander, 
Mobpart, c. 

Adverse, a. mobfat ; fortune -, Mob: 
gang, c.: 6 —, Éontrapart, c. 

Adversité, £ Uiytte, Gienvordighed, c. 

Aéré, ée, a. luftig, fom bar god Luft. 

Aérer, v. a. lufte, hænge ud i Luften, 
udlufte. [Suften, foæver i Luften. 

Aérien, enne, a. fuftig, fom fører til 

Atriforme, a. {uftartet. 

Aérole, f. Banbblegn, 0.; Hden Bale, o. 

Aérolithe, f. Meteorfteen, c. 

Aérologie, f. Læren om Luften: 

Aéromètre, m. Luftmaaler, c. 

Aérométrie, f. BVidenffab at maale 
Luften og bent Egenffaber, 

ronaute, m. & f. n. c. fuftffipper, 
Luftſeiler, o. 

Aérostat, m. n. e. Luftballen, c. 

Aérostateur, v. Aéronaute. 

Aérostatique, a. n. c. ſom angaaer 
Luftballonen. denhed, c. 
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Affable, a. behagelig I Tale: venlig. 

Affadir, v. a, giøve flau, veemmelig; 
- le coeur, foraarfage Væmmelfe. 
s'=, v. r. blive flau, vammelig. 

Affadissement, m. Slauteb, Veem⸗ 
melighed, c.; — de coeur, naar man 
faaer ondt. 

Affaiblir, v. a. fvuffe, affræfte, fors 
vinge, s'=, v. r. aftage, ſvoekkes. 

Affaiblissement, m. Svæffelfe, Af⸗ 
tagelfe, c. Forringeife, c. 

aire, f. Forretning, c.; Anliggende, 
n.; Sag; Strid, c.; Træfning, c.: — 
d'honneur, redfag, Duel, c.; avoir 
— de, trænge til, behøve; avoir — à, 
have at beſtille med, bave Strid med; 
tirer q. hors d’-, bielpe een ud af fin 
Rød, Forlegenhed; — faite, det er afs 
giort, forbi, her er intet at givre videre ; 
les a » Pl. Ponge, Stattanligs 
gender; Handels, 

Affairé, ée, a. befftæftiget; bebyrdet 
med Forrerninger, Gielb. 

Affaissement, m. Synken; Sam⸗ 
menfalden; Sveekkkelſe, o. 

Affaisser, v. a. fane til at ſynke, teyfte 
ned, bøie; ? nebtryffe, affrafte. n°, 
v. r. ſynke, fænte fig; fvattes. 

Affaler, v. a. fire ned; drive et Skib 
mod often. n°, v. r. five fig med; 
drives mod Land. 

Affamé, ée, p. & a. hungrig; ” — de 

ce. meget begterlig efter noget. 
mer, v. a. ndhungre; tage for 
knapt Tri til en Role, 

Affectation, f. Attrane, c. Affectation, 
o. fonftiet, unaturligt Bæfen, T. Heef⸗ 
telfe, Pants Sypothel, e. 

6, ée; p. & a. affecteret,toungen, 
fonftiet: pantfat; angreben. 

Affecter, v.a. affectere, atteaae; q. ell. 
qe. ynde, have Forkicerlighed for, efters 
abe; (de...) give fig Ubfernbe af; 

à elf. pour qe. fortinde med, bes 

fremme til; ® angribe; røre. s'=, v.r. 

de qe. tage fig noget til Hierte; ber 

vageé. 


Affectif, ive, . rørende, spbyggelig. 


Affabilité, £ Bentighed Ce Rev: | Affection, f. Tillolelighed, Kiærligheb, 


Af 
Godhed for, Lyft ril, c.; Sinbébevægel: 
fe, c. Anfald af Sygdom,  [hengiven. 
Affectionné, ée, p. & 2. bevaagen, 
Affectionner, v. a. være bengiven, 
ynde; ge. have fiært, 3'— à qe. lægge 
fig efter noget. 

Affeetueux, euse, a. hiertelig, blertes 
rørende, indtagende. 

Affermer, v. a. bortforpagte; forpagte. 

Affermir, v. a gisre haard, faft; ” 
fiyrte, befceſte. #°—, v. r. ſtyrkes, blive 
baarbere: (dans qe.) beſtyrkes à noget. 

Affermissement, m. " Sefiyrfeife; 
Fafthed, c. Let 

Affété, ée, a. tvungen, paataget, fonfis 

Afféterie, f. paataget flicligt Veeſen. 

Affiche, f. Plafat, Seddel, o. 

Afficher, v. a. flaae en Piakat op; flille 
til Sue, lægge for Dagen. s'—, v.r. 
(pour) ville anfees for, ville gielbe for. 

Aicheur, m, —euse, f. cen, der faner 
Plakater op. Werroet, fortrolig Ben. 

Affidé, ée, a. betroet, troværdig; — m. 

Affiler, v. a. flibe, hvæfe ; træffe Traad; 
fætte Træer efter Snoer. 

Affiliation, f. Opragelfe i et Samfund, 
en Orden, ote.; Forbindelfe med et 
Samfund, 

Affinage, Affinement, m. Füngioren, 
Spidſen, oc; Raffinering; Luttring, e. 


Affiner, v. a. givre fiin, glat, @;]|Aff 


hegle; luttre, venfe Metaller; raffinere 
Sukker. — v. n. flares (om Beiret). 
s'=, v. r. blive finere, dannes. 
Affinerle, f. Drivoun , c. Verkſted for 
Traadtreekkeri; Sted hvor Sukker raffis 
neres. ſraffinadent; Overffærer, c. 
Affineur, m. Traadtræffer, c. Suffers 
Affinité, f. Slægtffab, Svogerffab ; 
Overeens ſtemmelſe, Lighed, c. 
Affinoir, m. Hegle, Rebflager : Kam, e. 
Affiquet, m. Gtriffepibe, c.; Affiquets, 
pl. fa. fmaat Fraentimmers Pynt. 
Affirmante, «. f. proposition —, bes 
jaende Særning, e. 
Affirmatif,îive, a. bejaende, bekroeftende. 
Affirmation, f. Befræftelfe, c.; edeligt 
Udſagn, n. Lerflaring, o. 
Affirmative, ſ. befræftende, bejaeude 
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Affirmativemaut, ad. paa en befræfs 
tende Maade, beftemt. 
Affirmer, v. a. forfiftre, befræfte ; flade 
fæfte med Eed. 
rer, v. a T. give to Legemer 
en lige Flade. — v. n. fintte tæt, være i 
lige Linie, nerf e. 
Afflictif, ive, «. T. peine affiletive, 
Affiction, f. Befymring , Bebrovelfe, 
c.: afflictions, pl. Uiyfter.  [f»s. 
Affligé, ée, p.& a. bedrovet, befymret ; 
Affigeant, ante, a. bedrøvende, fmers 
telig. 


[let. | Affliger, v. a. bedrove, plage; fpæge 


fin Krop. s°—, v. r. førge, befymres. 

Affluence, f. Tillob, n.; ” for Mængde, 
o. Overflob, e. 

Affluent, ente, a. om Floder, ſom 
falde i hinanden. = m. Biflod, o. 

Affluer, v. n. falde i en anden Flod; 
s ffimie tif i flor Mængde, 

Affoiblir, ete. v. Affaïblir, 

Affolé, ée, a. fa. bebaaret, fornarret i 
ns T. migvifende. 

Affoler, v. a bebaare, indtage i høi 
Grad. s'—, forgafe fig i. = v. nm. 
(affolir) blive ti Var. 

Affourche, f. Fortsining, c. 
Affourcher, v. a. T. fortsie et SNS 
med to Ankere, file Anferne forsviis. 
ranchi, ie, p. & a. frigiort, = nm 

& f. frigiven Slave. 

Affranchir, v. a. frigisce, befrie; 
frankere z give en Livegen fi; s'—, v. 
r. ” frigisve fig, befrie fig. 

Affranchissement, m. Frigkvelſe; 
Befrielſe; Frantering, c. (fræf, c. 

Affres, f. pl. - de la mort, Dos, 

Affrétement, m. Fragt, Befragtning, e. 

Affréter, v. a. byre et Stib, fragte. 

Affréteur, m. cen fom Hyrer og fragter 
et Efib. [afffyetig. 

Affreux, suse, a. gvfelig, fraftelig, 

Affriander, v. a. fa. vænne til Læfferi : 
e (otte, tilloffe, s°—, vænne fig til Læfs 


keri. 
Affrioler, v. a. fa, lofte, tillotte. 
Affront, m, Fornærmelfe, Beffæmmels 
fe, Stam, ©. 
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Affronter, v. a. drifligt angribe; trods 
fe: bedrage. 

Affronterie, f. p. u. Bedrageri, n. 

Affronteur, m. =euse, f. Bedrager, c. 

Affublement, m. Indhylling, Dragt 
fom tilhyller; latterlig Kladning, c. 

Affabler, v. a. indhylle; udpynte. s'—, 
indhylle fig. paa Luur. 

Affåt, m. Lavet, c. être à l’-, frac 

Affåtage, m. Kanoners Retning; T. 
Dreieres og Snedkeres Haandverrketoi; 
gamle Hattes Oppudening, o. 

Affåté, ée, à. forfynet med Voeerktoi; ” 
duelig, færdig til. 

Affåter, v. a rette, ſtille Ranonerne; 
fibe; ſpidſe. 

Afin de, Afin que, c. for at, paa der at. 

Agaçant, ante, a pirrende, loffenbe, 
irriterende; fornærmelig. 

Agace, f. Stovffade, oe. 

Agacement, m. Tanbdernes Afftump⸗ 
ning; Pirring, c. 

Agacer, v. a. giore ſtump ved Eyre 
(Tænder, Knive, ete.) " ophidfe, brille ; 
lokke. [Lefleri, n. 

Agacerie, f. Drilleri, n.; Koletteren, e. 

Agaric, m. Træframp, c.; = minér 
Biergmeel, n. 

Agate, £, Agatſteen; Poleer s Agat, ec. 

Age, m. Alder, e.; Tibéalber, c. 

Agé, ée, a. gammel; bebaget. 

Agence, f. en Agents Beftiling el. 
Embede. 

Agencement, m. Ordning, Indretning, 
€.; Gruppering paa et M 

Agencer, v. c. fa. fætte i Orden, grups 
pere, s'—, pynte fig. 

Agenda, m. Dagbog, Minbebog, ce. 

Agenouiller, v. a. faire —, faae tif at 
fnæle. 372, v. r. fnœle ned. 

Agenouilloir, m, Knæfepubde, c. 

Agent, m. Agent, Commiſſloncer, c. (i 
Phyſik) en vicfende Aarſag. de 
change, Bexelmeegler, c. 

Agglomérer, v. a. ſammenhobe. s'—, 
v. r. fammendynges. 

Agglutinant, ante, «. labrig. 

Agglutination, f. Sammenflæbning, c. 


Aggravant, ante, a. hvad der gisr 
ftrafværdigere. 

Aggraver, v. a. gisre tungere, gisre 
firafværvdigere, forværre. s'—, v.r. fors 
verres. (Sierning). 

Aggrédir, v. a. angribe (med Ord ef. 

Agile, a. hurtig, behændig, fmibig, ler. 

Agilité, f. Behændighed, Legemé Smi⸗ 

Agio, m. Opgield, Agio. dighed, o. 

Agiotago, m. Handel meb Statspapi⸗ 
ter; Speculation, Aager dermed. 

Agioter, v.n. handle web Statspapirer. 

Agioteur, m. -euse, £ een fom bris 
ver Agiotage. 

Agir, v. n. handle, virke forrette; — 
sur ..., virfe pan. . .; pour q. 
beførge en Forretning for ren; — con- 
tre, flavue, føre en Sag for Retten; 
-0n.,.,., opføre fig fom, handle ſom 
003 ål s'agit, det gielber, Talen er 
om. Carbeivfons. 

Agissant, ante, a. virfenbe, virkfom; 

Agitateur, m, n. c. cen ſom opirrer, 
Oprorsſtifter, c. 

Agitation, f. heftig Bevægelfe, c. 
Stoden, Ryften, c.; Sinds lire, c. 


al,|Agiter, v. a. bevæge bib og did; ryfte ; 


forurolige; oprore; = une question, 
opfafte et Sporgeniaal; drøfte. s'—, 
v. r, være urolig, være i Bevægelfe ; 
mihandles. 

Agnat, m. Aftom, Slægtning paa fæds 
vene Side, Linie. 

Agnation, f. Slegiſtab i den mandlige 

Agneau, m. Lam, n. de l'agneau, 
Lammekiod, n. 

Agneler, v. n. føde, kaſte Lam. 

Agnelet, m. life £am, n. 

Agneline, f. laine —, Lammeuld, c. 

Agonie, f. Dodetamp, c. fibfte Suf; + 
Dovéangft, c. [ligge paa fit Pberfte. 

Agoniser, v. n. drages med Døden, 

Agrafe, £. Rrampe, Dartelibfe; Hægte, 
ce. Sernflammer, e.; #verfte Rand om 
eu Kurv. 

Agrafer, v. a. ægte; befte fammen. 

Agrandir, v. a. forſtorre, udvide; ops 
hoie. s'—, v.r, blive for; forſtorres, 


Agglutiner, v. a. læge, hele fammeu.| udvides, forøge fin @iendom, Xnfecife. 


Agr 
Agrandissement, m. Forſtorrelſe, Ud⸗ 
videlfe ; Tiltagelfe, c. 
Agréable, a. behagelig, yndig. 
er, v. a. antage, bifalde, guns 
fligt optage; T. tiltafle. — v. n. bes 
hage, finde Vndeſt. (fler, e. 
Agréeur, m. Skibs Rtheder; Taffelmes 
Agrégat, m. Forening , 0. Samling, c. 
Agrégation, f. Optagelfe i et Seiffab ; 
Gammenboben, Samling, c. 
Agrégé, m. T. Samling, Forening af 
ulige Ting; eu Lærer, font er et Facul⸗ 
tet adjungeret uden at være Profeſſor. 
Agréger, v. a. optage i et Selſtab; ops 
bynge, forene (ulige Ting). 
Agrément, m. Bifald, Gamtyffe, n. ; 
Hudighed, Behagelighed, c.; Fornoielſe, 
c. agrémens, Beqvemmeligheder, Ris 
delſer og Fordele; Pynt, Prydelſer; T. 
Triller, Fioriturer; Prybelfer paa Klæs 
der; Muſik, Dande à. ved et Skue⸗ 
ſpils Opforelſe. 
Agrès, m. pl. Taffelage, c. 
Agresseur, m. - ouse, f. Angriber, 
Antaſter, c.; Angriberſte, c. den angris 
bende Deel. 
Agressif, ive, a n. c. angribende. 
Agression, f. forſte Angreb til Trætte. 
Agreste, a. landlig; vild; grov, bondes 
agtig. ſdyrkning. 
Agricole, a. n. c. ſom driver Ager⸗ 
Agriculteur, m. Sordbrugrer, c. 
Agriculture, f. Jordbrug, Agerdyrk⸗ 


ning, c. 
Agrier, m. Agrière, f. Grunbffat, ce. 
s griffer, Ve Fe bage fig faft med 
Kloerne. 
Agrimenser, v. a. opniaale Land. 
Agripper, v. a. fa. fnappe bort, rapfe. 
Agronome, m. lerd, fluberet Landmand. 
Agrouper, v. a. v. Grouper. 
Aguerrir, v. a. afrette til Krig; * afs 
bœrbe, sve, vænne til Moie. n°, v. r. 
hærdet; blive en god Soldat. 
Aguets, m. pl. aux -, paa £uur, i 
Ak, i. At! Cy! Sp! [BagtoR. 
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Ahaner, v.n fa. flæbe og flide; beflutte 
fiy med flor Moie. 

Aheurté, é0, a. egmflnbig, halftarrig. 

Aheurtement, m.@genfindighee, Paa. 
flaaenbeb, ce, 

s'Ahoeurter, v. r. à qe. egenfinbigen 

Ahi, i. Ci! XP! Bee! [holde ved noget. 

Ahurir, v. a. fa. gifte een befigrtet, bes 

Ai, m. Dovendyret. øve. 

Aide, £. Dielp, n. Biſtand, e.; Hlelper⸗ 
inde, r.; Bifirle, e. 

Aide, m. Mebbielper, e. — de camp, 
Generalabfutant, c. — major, Regis 
mentéobfutant, ©. — MAÇOR, Haand⸗ 
langer ved Muurfolf. 

à l'Aide, ad. formedelft (fun om Ting). 
= i. bielp! tif Stelp ! 

Aideau, m. Underlag, n. æémeb, c. 

Aider, v. a. bielpe, flage bi. s'-, v. r. 
hielpe fig felv; betiene fig af n. 

Aides, f. pl. Etatter og Paalceg, f. €. 
paa Driffevare; la cour des -, Skat⸗ 
kammer⸗Retten; T. (paa Ridebanen) 
Dielp fom en Rytter giver Deften. 

Aieul, m. -eule, f. Befifader, c. 
Beſtemoder, c. 

Aïeux, m. pl. Forfæbre, pl. 

Aigayer, v. a. vaffe, ſtylle. 

Aigle, m. Ørn, e. fig. Mand af ftore 
Talenter: T. Pulpitur i en Sirfe, — £ 
Ørn (I Vaaben). 

Aiglette, f. (ile Ørn (1 Baaben). 

Aiglon, m. Ørneunge, e. ung Ørn. 

Aigre, a. funr, ſtarp; ffærende; flise 
(fom Metaller) ; * ubehagelig, fortrædelig. 

Aigre, m. Suurhed, Starphed, o.; 
Suurt; — de cèdre, en Slagt Limo⸗ 
nabe, c. Citterfov. 

Aigre-doux, — douce, 2. ſuurſod, 

Aïigrefin,m. en Rule; "et lifligt Mens 
neffe. [fingrende. 

Aigrelet, ette, a. (dt fyrig; lidt 

Aigrement, ad. " med bittre Ord; fors 
treedeligt. 

Aigret, ette, a. ſyrlig, fibt ſuur. 

Aigrette, f. Fierbuſt, Fugletop, c. Duff, 


Ahan, m. fa, Stonnen, Lyden fom unde! Cvaft, e.; Betvrenaal, c. Fonduff paa 
ftodes ved four Auftrengelſe; fig, funrt | Blomſter; ben Hvide Heite. 


Arbeide. 


Aigreur, f. Srugters ell. Vinens Suur⸗- 
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bed, c.; Metaller Stiorhed, ©. For⸗ 
bittreiſe, Dad, Spænding mellen: Pers 
foner. Aigreurs, pl. Syre i Maven. 

Aigrir, v. an. gisre fuur; T. gisre 
(Meraller) figre; ? forbittee ; giore ondt 
værre, 3'—, blive ſuur; blive uiere fors 
bittret, blive værre. 

Aigu, ué, a. ſpide, Farp; " Karpfindig ; 
giennentrængende, klarlydende; (om 
Sygbomme) bidfig, beftig. 

Aignade, Aigade, f. Sted Hvor ferſt 
Band tages; faire —, indtage ferff Band. 

Aigue-marine, f. Beryl (Xdelſteen). 

Aiguière, f. Banbfanbe, o. 

Aiguiérée, f. en Kande fuld. 

Aiguille, £. Maal, c. (Syenaal, Haar⸗ 
naal); Radeernaal; Tungen i en Vægt ; 
Taarnſpiir, n.; Biferen paa et Uhr; 
Magnetnaal; Hornfiſt, o. 

Aiguillée, f. et Naals Traad. 

Aiguiller, v. a. fliffe Stæren paa let. 

Aiguilleter, v.a. ſnore; T. naie, ſye; 
faſtſurre. 

Aiguilletier, m. Snørebaandmager, c. 

Aiguillette, f. Snsrebaanb, n., Guss 
gelibfe med Dub; lang Stribe af Sud 
eller Kiod. Cowfie, c. 

Aiguillier, m. Naalemager, c.; Raales 

illon, m. Braad, n.; Spore, c.; 
+ Tilfyndelfe, c. C° tilfynde, fpore. 

Aïiguillonner, v. a. fliffe med Pigge; 

Aiguisement, m. Slibning, Skcerp⸗ 
ning, e. 

Aiguiser, v. a. buaffe, Kibe; ffurpe. 

il, m. Hvidløg, c. 

Aile, f. Binge, c.; Floi (af en Bygning, 
Slagorden 2c.), * Baretægt, c. 

Aile, £. Ale (engel ØD. 

Ailé, 6e, a. vinget. 

Aileron, m. fille Vinge, 0.; Bingefpids, 
e.: Spidſen paa Fiedre; Fiſkefinne, c.; 
Skoovl paa et Mollehiul. 

Aillade, f. Hvidløgfance, c. 

Ailleurs, ad. anderſteds; d'=—, andets 
feds fraz ellers, desuden, 

Aimable, a. elfværdig, pnbig. 

Aimant, ante, a. n. c. elffende, kicerlig. 

Aimant, Aiman, m. Magnet, c. 

Aimanter, v. a. beftryge med Magnet. 


Aju 

Aimantin, ine, a. magnerif?, 

Aimer, v. a. elffe,ynde, holde af, funne 
godt lide; aimer à ..., holde af at, 
finde Bebag i; — mieux, ville hellere. 

Aine, f. Lyffen ved Underlivet, Stam⸗ 
bug, e.; fmaa Stokke, hvorpaa Sild 
hænge i Røg. 

Aîné, ée, a. forft født, ældre; den 
førftefødte (Son, Datter). [Ret, ce 

Aînesse, f. Forſtefodſel; Forſtefodſele 

Ainsi, ad. & c. faalebes, altfaa, føle 
gelig; — que, ligefom; juft faa; — 
soit-il, gid det maa fee faaledré ! 
Amen! 

Air, m. Luft, Bind, c.; Udſeende, Aaſyn, 
n.; Vorſen, n.; Adfærd, c.; Bife; Mes 
lodi, 0. coup d'=, Tralvind; Forts. 
(elfe, 0.5 prendre de l'=, tage frit 
Luft; en L'-, ben i Beiret. 

Aïrage, m. £ufruing, Ubinften, o. 

Airain, mm. Kobber s De Eris; d'-, 
a. Robbers; ” baarb. 

Aire, f. Flade, Logulv, c. Rum i det 
Frie; Movfugis Nede, e.; Ring om 
Solen; T. Figurs Fladeindhold, n. — 
de vent, Compasſtreg, Binbftreg, o. 

Airée, f. et Los Gulv fuldt af Reg. 

Airelle, f. Brombær ; Brombeerbuſt, c. 

Airer, v. n. bygge Rede, fom Rovfugle. 

Ais, m. Bret, n.; Planke, e.; - de 
carton, Karduut s Papir, n. 

Aisance, f. Færdighed, ec. ntoungne 
Lader; # Belftand, c.; Beqvensmelighed, 
c. Aisances, pl. Privet, Loco, n. 

Aise, f. Tilfredshed, c.; Bebag, n.; 
Magelighed, cs; godt Ubfomme, n. h 
DP, ad, beqvemt, Let, 

Aise, a. fro, glad; j'en suis bien -, 
det ee mig fiært. 

Aisé, ée, a. begvem, magelig; fri, 
utvungen; let; velhavende. 

Aisement, m. Privet, Locum, n. p. u. 
Magelighed. 

Aisément, ad. let, uden Møie. 

Aisseau, m. Aissette, f. Haandøre, 
e.3 Spaankniv, 0.; Hammer, c. 

Aisselle, f. Armhul, n. 

Aissieu, m. Bognar; Ankerſtok, e. 

Ajourné, m. den Snbftævnebe, 





Ajo 
Aournement, m. T. Subfiuvning, c.; 
færtelfe, c. 
Ajourner, v. a. T. inbfiuvne for Sets 
ten: n. ©. opfætte, udfætte. 
Ajoutage, m. T. Tilfærning, o.; Ror 
fom fortes til 
Ajonter, v. a tiifsie; = foih..., 
fæfte Tro til, ſeette Lib til. 
Ajnstement, m. Tilberedelſe, Indret» 
ning, c.; Forlig, n.; Pynt, Prydelſe, 
e.; Mynternes Juftering, oc. 
Ajuster, v. a. indrette, afpaſſe, fane til 
at paſſe; klarere; lægge an, figte, tage 
Sigte; vette efter Maolet; pynte; fors 
ene, forlige; fille et Uhr; ſpledſe. s'—, 
v.r. giore fig færdig, lave fig til, pynre 
fig; forliges, enes om noget; flitte fig 
efter n. 
Ajusteur, m. cen, der giver Myuten 
den vette Bægt, Juflerer, a. 
justoir, m. Myntvægt, c. 
ambie, m. Diſtilleerkolbe, e. Tragte⸗ 
maſfine, c. 
Alambiqué, ée, a. » gilelig, korſtruet. 
Alambiquer, v. a. diſtillere. s'=, ver. 
bryde fit Hoved. 
Alan, m. flor Sagts ell. Slagterhund, c. 
Alarme, f. Larm, o., Oplob, 3 pluds 
felig Skreek; Uroe, Frygt, c. 
Alarmer, v. a. foraarfage farm, Straf, 
Uroe. s'—, v. r. frælfed, foruroliget. 
Alarmista, m, n. c. Skraaler, fon 
gior blind Alarm. 
Albåtre, m. Alabaſt, n 
Alberge, f. et Slagt fmaa Seriener. 
Alberger, v. a. bortferpagte. 
Alhergier, m. Slagt Ferffentræ, n. 
Albique, f. Slage bvibagtig Leer; Bos 
lus. uder. 
Albrener, v. a. jage efter unge Bilds 
Album, m. Mindebog, Stambog, ce. 
Alcali, m. Alcali, Ludfalt, n. 
Alealin, ine, a T. alcalif, fom indes 
holder Ludſalt. 
Alcalisation, £ T. Alfaflifering, c. 
Alcaliser, v. a. T. giore affalif, uds 


lude. (n. 
Alchimie, f. Alchymi, 0; Gulbmageri, 
Alchimique, a. alchymiſtiſt. 
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Alchimiste, m. Aichimiſt, Guibmager,e. 

Alcohol, m. T. Alfohol, n. rectificeret 
Spiritus Vini. 

Alcoholiser, v. a. T. pnlveriſere ganffe 
fint; rectificere Spiritus Vini. 

Aleove, f. Alfove, c. . 

Alègre, «. munter, lyftig, glad. 

Alégresse, f. Munterhed, Fryd, e. 

A l'encontre, ad. imod. v. Encontre. 

Alembic, v. Alambie. 

Aléne, f. Syl, Skomagerſyl, e. 

Alénier, m. Syleſnied, c. 

Alenoïis, a. cresson —, Davelacfe, c. 
v. Cressen. [v. Ralentir. 

Alentir, v. a. 8'—, v.r. være langſom; 

Alentour, el. å l'entour, ad. ont⸗ 
fring, i Omegnen. alentours, m. pl. 
omliggende Egne; en Perſons Omgis 
velfer, pl. 

Alerte, a. livlig, caf: aarvangen ; (fom 
Komuiando-Crd) giv Agt! pas paa! — 
£. plubfelig toi, Larm, ec. 

Alevin, m. Fiſſeyngel, c.; Særtefit. 

Alevinage, m. Gifeyngel, ©. Smaa⸗ 

s Pie 

Aleviner, v. a. fætte Sniaaſiſt i en Dan, 

Alezan, ek. Alzan, ane, «. rødguul 
Def; — bralé, Brand⸗Fuchs; — clair, 
Hvid⸗Fuchs. — m. Ends c. (Heft). 

Algalie, f. T, Sonde, Ratbeber, c. 

Alganon, m. Galeiſſavernes £œnte, 

Algarade, f. fa. grov Stikpille, c. 

Algèbre, f. Algebra, c. 

Algébrique, a. aigebraiff. 

Algebriser, v. n. fa. ſtudere Algebra. 

Algébriste, m. Algebriſt, cen fom fors 
flager Algebra: 

Algue, f. Tang, Søgræf, n. 

Alibi, m. Sraværelfe fra Stedet, hvor 
en Forbrydelſe ex begaaet, 

Alibiforain, m. fa, tomme Udflugter. 

Aliboron, m. fa, en dum, indbildſt 
Perſon; Navn fon gives slet. 

Alibousier, m. Storartræ, n. 

Alichun, m, Skuffe el. Spiel paa et 
Vandmolle⸗Hiul. ſoverdrages. 

Aliénable, a. hvad der fan afhændes, 

Aliénation, f. Afhændelfe, Overdra⸗ 
gelſe, oc; Salg, ns " Hiertets Bortvens 
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delfe ; Benſtabs Ophævelfe; — d'esprit, 
Banvittigbeb, c. tig, c. 
Aliéné, m. —ée, f. Affindig, Vanvit⸗ 
Aliéner, v. a. afhænde; ” gisre afs 
" frænflig; — lesprit, givre gal. s°-, 
v. r. de q. bryde Omgang nted een, 
Holde fig fra een. 
Alignement, m. Afmaaling efter Snor, 
Opftilling i lige Linie; Retuingélinie, c. 
Aligner, v. a. maale efter Snor; ftille 
i lige Linie. s'—, v. r. vette fig. 
Aliment, m. Føde, c.; Næringsmiddel, 
n.; Alimens, pl. Koft,Underholdning,c. 
Alimentaire, a. font tiener ti Under⸗ 
holdning; fpifelig: pension —, Soft, 
penge,pl. [holdning ; fig. vedligeholde. 
Alimenter, v. a. nære, ffaffe Undét: 
Alimenteux, euse, «a. T. fødende, 
nærende. [ning el, Tryt. 
Alinéa, m. Uffæt, n.; ny Linie i Skriv⸗ 
Alinger, v. a. forfyne med Linnedtøl. 
Aliquante, a. f. Tai font iffe gaaer op 
i et andet, [gaaer op i et vift andet. 
Aliquote, a. f. partie —, Tal fom 
Alise, f. Korébær, n. 
Alisier, m. Korsbærtræ, n. 
Alité, ée, a. fengeliggenbe. 
Aliter, v. a. gisre ſengeliggende. s°-—, 
gaae til Gengé, holde Sengen. 
Alizés, a. m. pl. vents -, Paſſat⸗Vinde. 
Alkermès, m. Latværge, Saft af Ker⸗ 
Allaïiter, v.a. die, opamme. [nteébor. 
Allant, ante, a. gaaenbde; raff, rorig, 
virkſom. 
Alléchement,m. Tiloffelfe,Lotfemad,c. 
Allécher, v. a. loffe, tiftræffe, 
Allée, f. Gang; Allee, c.; allées et 
venues, Strippen frem og tilbage; 
Loben om noget. 
Allégation, f. Anforelſe, Citering af et 
Sted, c.; en anført Grund. 
Allège, f. liden Baad, c.; Muur om 
Vindue » Aabninger:; Støttemuur, c. 
Allégeance, f. (£etteife, Lindring ); 
serment d'=, Hyldings Ceed, c. 
Allégement, m. Lettelſe, Lindring, c. 
Alléger, v. a. fette; loſſe ud; fig. lin 
dre, berolige. 
Allégir, v. a. foentinbffe, giøre fniallere, 


TO v—3 


AU 

Allégorie, f. Allegori, Lignelſes Tale, c. 
llegorique, a. allegoriſt, ſindbilledüg. 

Allégoriser, w. a. ubrybe Allegoriec; 
udtrykke fig illegoriſt. 

Allégoriste, m. ren, fon forklarer nes 
get i allegoriff Forftand. 

Allègre, a. raſt, munter, glad. 

Allégresse, 1. Subel, ce. Frydeftrig. 

Allégro, ac. T. raff, muntert, — m, 
Allegro, n. Etyffe fom filles raſt. 

Alléguer, v. a. anføre, fremføre (et 
Gfrifrfteb). 

Allemagne, i Tydffland, n. 

Allemand, arde, a. tydſt; tyde Sprog. 

Allemande, Allemande (en Danbé). 

Aller, v. n. gade; gaae bort; reiſe; 
fraae fig vel . ilde; fiffe fig, paffe 
(om Klceder); — à cheval, ride; - en 
carrosse etc figre i Kareet 26,3 — 
faire, — dire meb Snfinitivet af 
ethvert andet Der un, udtrykker, at man 
et i Begreb med, el, ſtrax vil giøre nos 
get, f. €. — partir, ville firar veife; 
j'allais le dire, jeg vilde juft fige det; 

y va de qe. det gielder det anganer 
eu Ting. s'en —, v. r. gaae bort, 
reiſe, flyve bort; gaae af, flided, o. ſ. v. 

er, m. det at gane, Gagen, e.; le 
is —, det værfte font fan hænde. 

eu, m. franc - alleu, frit Arvelebn, 
Allodium, n. [ring: fig. Tilfætning, c. 

Alliage, m. Metallers Blanding, Leges 

Alliance, f. Sorbirbelfe (ved Gifters 
ntaal), c.; Forening, e.; Forbund mel⸗ 
fem Stater, 

Allié, ée, a. & m. forsunden; Paar⸗⸗ 
rende; Bunbéforvandt c. 

Allier, v. a. forbinde, forene, tanbe 
Metaller, legere; forene (ved Forbund, 
Giftermaal). s?—, v.r. forenet; fonts 
me i Slægtffab; indgane Forbund. 

Allocation, £ T. Approbation af en 
Artikel i en Regning. 

Allodial, ale, a. arvelig; bien —, m. 
frit Jordegods, Allodium, n. 

Allodialité, f. Obeléret, Sorbegobfers 
Frihed, c. 

Allonge, f. Titfate, tilfat Siyfte boors 
ved noget forlænges; Sorlængelfe, c. 
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Allongement, m. Forlengelſe, e. 
2 Forbaling; Udtyndelfe, ce. 

Allonger, v. a. foriœnge, ubfirafte; 
? forhale, træffe i Langbrag.; s°=, v. r. 
ſtreekke fig, blive længere. 

Allouable, a. T. antagelig, vad der 
fan intronnneé. 

Alloué, m. udlært Dreng) font endnu 
bliver hof fin Meſter; Fuldmeegtig. 

Allouer, v. a. antage, indrømme; bes 
fremme Lonnen. i 

Allumer, v. 2. tænde; # optœnbe, ops 
væftte, ophidſe. s'—, ver. tøndet, fænge. 

Allumette, f. Svovelgiffe, Svovel⸗ 
traad, €. å 

Allure, f. Gang; Maade at gane paa ; 
Opforſel, c.; en HeftefiFodſtifte; al- 
lares, pl. Sobfpor; fig. Rueb, bons 
melige Brie. 4 

Allusion, £ Ordé pentybelfe, c.: 
faire —, hentyde pagn. 

Alluvion, £ Overfrsmmeife, e. ; til 
ſtylet Land. ? 

Almanack, m. Ximanet, Kalender, c. 

Aloé, Aloës, m. Aloe, e. Aloeſaft, c. 

Aloi, m. Metallets Blanding ; Gulders 
ell. Sølvets Værdi, Gehalt; ” de bas -, 
af ringe Herkomſt. ffiden. 

Alors, ad. ba; dengang, paa den Tid; 

Alonette, f. Lærke, c. 

Alourder, v. a. falde befværlig. 

Alonrdir, v. a. fa. bedøve, betynge. 

Alouvi, ie, a. fanflugfulten.  [brab, 

Aloyau, m. Rygſtykte af Oren, Mor⸗ 

Aloyer, v.a. . blande, legere (Mes 
taller). Ve 

Alpes, f. pl. Xipeblerge. 

Alpestre, a. hørende til Alperne. 

Alphabet, m. Alphabet, n. ; Abe, 

Alphabétique, a. alphabetiſt. 

Alpin, ine, a. hvad der vedkommer Als 
perne: alpines, f. pl. Alpeplanter. 

Alpiste, m. Kanariefrø, n. 

Altérable, a. hvad der fan forandres. 

Altérant, ante, a. hvad der opvæffer 

Toørfi. 

Altération, f. Forandring, Sorfaif, 
ning; Skamferen; Torſt; Sindébe⸗ 
vægelfe; Beſtyrtelſe, e. 

Dict. frang.-dan 


Ama 17 


Altercas,m. Altercation, f. Etienne. 
maaf, n.; Trætte, c. 

Altéré, ée, p. & a. forandret, forfals 
fler; torſtig; begierlig; forfræffet. 

Altérer, v. a. forandre, fordærve, for⸗ 
qvafle; foraarfage Torfi; forffræffe. 
s'—,v.r. fordærvet, blive ſeitere. 

Alternatif, ive, a. afverlende, fifienbe. 

Alternative, €. Afverling ; Omverling, 
c.3 Balg imellem: to Ting. 

Alternativement, ad. frftevlié, 

Alterne, a. T. fat verefviis, 

Alterner, v. a. & n. afverle, Pifies hi, 

Altesse, f. en Wretitel : Hoiher Durch⸗ 
lauchtighed, c. 

Aktier, ière, a. ſtolt, hevntodig. 

Alumineux, euse, ⸗. alunagtig. 

Alnn,m. A{un, n. 

Alunage, m. Dypning i Ann: Overs 
firygelfe med Alun. 

Aluner, v. a. overfiryge med Alun, 
væde med Alunvand. 

Alunier, m. Alunfyber, c. 

Aluniére, f. Klunværf, Ainnbend, n. 

Alvéolaire, a. hvad der horer til Tand. 
bullet, Cellen ꝛc. 

Alvéole, m. Celle i en Bikube; Tand. 
hul, n.; Hul, Huulhed. 

Amabilité, t Eiſtveerdighed, Vndighed,e. 

Amadis, m. Halværme, n.; Manffiet, e. 
Reglefnelte, Slags Conchylie. 

Amadou, m. Fyrſvamp, Trøffe, e. 

Amadouement, m. @migreri, n. 

Amadouer, v. a. klappe, careffere, 
fmigre, lotte tif fig. 

Amaïigrir, v. a. gisre mager; udtære ; 
tilfpibfe, tilbugge med farp Kant. — 
v. n. blive mager. s' —, v. r. blive 
mager. [ræring, c. 

Amaigrissement, m. Aftagen, Ud⸗ 

s'Amaladir, v. r. anfee fig for fyg. 

Amalgamation, f. T. Amalgamering, 
Forening med Criffs{v. 

Amalgame, f. T. Amalgama, Blans 
ding af Quikſolv; n. e. noie Forening. 

Amalgamer, v. a. amalgamere; n. c. 
# fammenfmelte, forene. 

Amande, f. Manbel, Manbelfierne, c.; 
Riernen af Sternfrugter, c. 
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Amandé, m. Manbelnelf, ce 

Amandier, m. Manbeltræ, n. 

Amant, m. Elſter, Rierefte,c. amante, 
f. Elferinde,c. Amans, pl. Forelſtede. 

Amarante, cl. Amaranthe, f. Ama: 
rant, Tufindfisn, — 4. amarantfarvet. 

Amariner, v.a. vænne til Søen; — 
un vaisseau, bemande et Stib. 

Amarque, Amargue, f. Tønde, ell. 
ander Mærfe lagt i Søen. 

Amarrage, m. Stibes Ankren, e.; ſtort 
Ankertoug; Fortsining, c. 

Amarre, f. Snor, o. Skibsſtoug, n. 

Amarrer, v. a. binde med Toug, ſurre. 

Amas, m. Dynge, Hob, Hob af Mens 
neifer: Forraad, n. 

Amasser, v. a famie, fammenhynge ; 
tage op hvad der er faldet, s? —, for: 
faites, ftimle fammen. 

Amateur, m. = trice, f. Eiſter, Vn⸗ 
der, Libhaver (af en Ting). 

Amatir, v.a. T. betage Guld ell. Solv 
fin Glands, gisre det mat. 

Amaurose, f. T. Blindhed, ben forte 
Etar. [Ovinde, 

Amazone, f. Amajone, c.; frigerf 

Ambages, f. pl. p. u. Omfvsb, Ud⸗ 
fvæven i Tale, (Seudebud, n. 

Ambassade, ſ. Gefandtifab; Budffab, 

Ambassadeur, m. Øefandt, fa. Af⸗ 
fending, c. 

Ambassadrice, f. Gefanbtené Frue, 
c.; fa. qvindelig Afſending, c. 

Ambe, m. Ambe i Lotteriet. 

Ambesas, m. to Es i Tærningefpil, v. 
Beset. 

Ambidextre, a. een font fan bruge 
Reiten og boire Haand; * een fom bærer 
Kaaben efter Vinden. 

Ambigu, m. Maaltid af folde og varme 
Metter hvor Retter og Deffert bæres 
frem paa sengaug; Forening af mod, 
fatte Ting. 

Ambigu, uë, a. tvetydig, tvivifom. 

Ambiguité, f. Tvetydighed, c. 

Ambitieux, euse, a. ærgierrig. 

Ambition, f. Xrgierrighed, c. 

Ambitionner, v. a. tragte begierlig 
efter en XRre; ſtreebe efter, leenges efter. 
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Amble, in. Deftes Patgang, e. 
Ambler, v. n. gaae Pasgaug. 
Ambleur, m. linberberider, c. 
Ambligone, a. T. ftumpvintiet, 
Amblyopie, f. Synets Aftagelfe, c. 
Ambou, m. Choret i en Kirke. 
Ambrant, ante, a. n. c. font lugter af 
Umbra. enſteen. 
Ambre, m. Ambra. — jaune, Nav, 
Ambré, eé, a. lugtende af Ambra. 
Ambrer, v. a. røge med Ambra. 
Ambresin, ine, a. ambraagtig, tavs 
agtig. 
Ambrosiaque, a. ambrefieagtig. 
Ambrosie, el. Ambroisie, f. Am: 
brofia, ſ. Gubers Spife. 
Ambrosien, enne, a. ambrofiff. 
Ambulance, f. n. c. Selthofpital, n. 
Ambulant, ante, a. omisbenbe, om⸗ 
ſtrippende. [foranbertig. 
Ambulatoire, a. ſom flifter Sted, 
Ame, f. Siæl, Aand, c.; Sind, n.; 
Paaffrift (paa et Sinbbillebe); Stobe⸗ 
form, o.; Model, n.; det Indre i ads 
ffilige Ting; = d’un canon, Krudt: 
fammer i en Kanon; — d’un fagot, 
Smaabrænde i en Dragt Træ. 
Amé, a — et féal, (Titulatur) 08 
elffelige og hengivne. (Sing, c. 
Amélioration, f. Forbedring , Soræbs 
Améliorer, v.a. forbebre (et Huus el. 
Govs) ; forædle. 
Amen, i. Amen! [Fragt, c. 
Aménage, m. Siørfel; Tilforſel; 
Aménagement, m. n. o. Befparelfe 
af Brænde; Sfovfredning. 
Aménager, v. a n. c. = les bois, 
ffaane Trœerne Len Skov. . 
Amendable, «a. font ſtal mulcteres; 
forbedrelig. 
Amende, f. Mulct, Pengeftraf, c.; 
faire — honorable, gisre Afbigt. 
Amendement, m. Forbedring, c. 
Forandring i et Lovudkaft; Gisbning, c. 
Amender, v. à mulctere; forbedre; 
giove en Ager. — v. n. blive bedre; bes 
finde fig bedre; ® blive bedre Klob. 
g?…,v.r, bedres; bedre fig. 
Amener, v. a. føre med fig, bringe 
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and, føre hen; træffe til figs indføre; 
medføre; lede til; — les voiles, le 
pavillon, firyge Geil, Flag. 

Aménité, f. Behagelighed, Pnbigheb, c. 

Amenuiser, v. a. høvle fyubt. 

Amer, ère, a. bitter; ” fmerteligt. 

Amer, m. det Bittre; Galden af nogle 
Dyr; amers, pl. fodémærfree, 

Amèrement, ad. bittert, bitterligen. 

Amérique, f. Amerita. 

Amertume, f. Bitterhed, e.; Fortred, 
Grammelfe, c. ſEdelſteen. 

Améthyste, m. Amethyft, c.; blaa 

Ameublement, m. Bohave, n.; Meu⸗ 
ber, Huusgeraad. 

Ameubler, v. a. forfine med Bofab. 

Ameublir, v. a. omfpabe Jord; gisre 
urorligt Gods rorligt. 

Ameublissement, m. Jords Forau⸗ 
dring til Muldjord; Moblering, c.; faft 
Godſes Omffifteife til Lotore. 

Åmeuter, v. a. foble Hunde ſammen; 
" ſamle til Oprør. 8' —, ſammenrotte 
fig, frimie ſammen. 

Amfigouri, m fa. Polſeſnak; Ord⸗ 
bram, F felt; fervl 

Anfigourique, a. bunfelt; forvirret, 

Ani, nm. Bin: Kierefte, e. 

Ami, ie, a. bevaagen, gunflig. 

A mi…., ad. halv. 

Amiable, a. venlig, mid; à 1’ —, med 
det Gode; vendre å 1° =, fælge under: 
faanben. 

Amical, ale, a. Amicalement, ad. 
venffabelig , venlig , velmeent. 

Amidon, m. @tivelfe, c. [paa. 

Amidoner, v. a. pubre, komme Gtivelfe 

Amidonier, m. Stivelfemager, c. 

Amie, £ Beninde; Kierefte, ©, 

Amignarder, Amignoter, v. a. fa. 
forfiæle; eaveffere, finigre. 

Amincir, v. a. gifte tynd. 

Amincissement, f. det at giore fmæf: 
ter: Fortyndelſe, c. 

Amiral, m. Admiral, c. Admiralſfib, 
n, Keglefneffe, c. Slagt Sonmmerfugl. 
Amiral, ale, a. hvad der hører til Ads 

miralen. [gatei, c. 
Amirale, f. Aduriralinde, c. Abmiralés 
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Amiranté, f. Admirals Bærdigbed, r.: 
Admiralitet, n. [foctifes. 

Amissible, a. T. ÿvab der fan tabré, 

Amitié, f. Benſtab, n. Fortrolighed, 
Undeſt, god Forftaaelfe, c. Amitiés, 
f. pl. Eomplimenter, Benfabéforfitfrins 
ger; Anbefaling, c. 

Amman, m. corne d’ —, Ammonés 
born ,n. Slagt Sneglehuſe. 

Ammoniae, aque, «. sel-, m. @als 
miaf; gomme —, Ximmouiatharpir, nu. 

Amnistie, f. Xmnefli, Tilgivelfe for 
Forbrydere. 

Amnistier, v. 4. n. c. give Amueſſi; 
tilgive Oprørere, 

Amodiateur, m. Forpagter, c. 

Amodiation, f. Forpagtuing, « 

Amodier, v. a. forpagte. 

Amoïindrir, v. à. forringe, forminbfe. 
-— ven, tage af. s'=, v.r. blive fettere, 

Amaindrissement, m. Forniindffelſe, 
Forringelſe, c. 

A moins que, à moins de, c. med 
mindre, uden faa er. 

Amollir, v. a. blødgiøre; ” fløve, giore 
bisbagtig. s'—, v. r. blive blød, frig, 
qtinbagtig. 

Amollissement , m, Blodgiorelſe, c.; 
* Biovagtiggisrelfe, c. 

Amoncèlement, m. Opbhngning, o. 

Amonceler, v. a. bynge i Sob, ophobe 

Amont, d'Amont, ad. mod Strom⸗ 
men, op ad Floden; vent d? —, Dftens 
vind. 

Amontal, ale, «. n. c. ↄſtlig, @ftec paa. 

Amorce, f. Lokt emad, c.; Fængfrud, n.; 
Lunte, c.; Tillokkelſe, c. 

Amorcer, v. a. forfyne ned Lokkemad; 
fomme Fængfendt paa; " {ofle ver 
Smiger el. Løfter; T. bore ; amorcez! 
Krudt paa Panden ! 

Amorçoir, m, lider Fridtbor, n. 

Ameortir, v. a. dæmpe, betage Kraften ; 
afbode; afbetale paa en Diefd. s°— 
v. r. ophævet; ophøre; flebfove fig. 

Amortissable, a. ubdffettelig, ophævelig. 

Amortissement, m. Ophævelfe, c.3 
Uofrettelfe af en Gield; Formindffelſe: 
Afyarering, c. 

B2 
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Amouille, f. forſte Meit (efter at eu 
Ko bar lalvet). 

Amour, m. Kicerlighed, €lfov, c.; 
Brynde, c.; — propre, Egeufiurlighe, 
c.; amours, pl f. @ifovébanbdel ; 
Gienftanden for eens Kiærlighed, Rice 
vefle, c.5 pl. m. Amorer. 

s’Amouracher, v.r. (de q.) forlibe 
fig, forgabe fig i een. del, c. 

Amourette, f. Sorlibelfe; @iffovéhan: 

Amoureusement, ad. paa en forlibi 
Maade; af Kicerlighed; med Vnde. 

Amoureux, euse, a. de q. forelffer 
een ; de ge. indtagen af n. - m. Ciſter; 
Forelſtet: Lyfthaver, c. 

Amovibilité, f. det at een ell. en Ting 
fan ophæves, affætteé, flyttes. 

Amavible, a. fom fan ophæves, affættes. 

Ampelis, m. Sidenſvande, c. (Fugl). 

Amphible, a. Dyr, fom lever paa Lan: 
det og i Bandet; * Benbefaabe, Lureus 
dreier, © 

Amphibologie, f. tvetydig Tale, c. 

Amphibologique, a. tvetodig. 

Amphithéåtre , m. Amphitheater, n. ; 
ophoiet Plads for Tilſtuere; Høi, fon 
gaaer ſtak op i en Runding. 

Ample, a. viid, flor; # vidtløftig; rig, 
vigelig ; omfattende. 

Ampleur, £ Bide (af Klæder 2c.). 

Ampliatif, ive, a. T. udvidende, font 
udftræffer videre. 

Ampliation, £ T. Udftræfning, c.; 
Dupplicat, dobbelt Copi af n. 

Amplier, v. a. T. udfætte en Termin; 
opfætte, give meer Frihed. [ger, c. 

Amplificateur, m. Overdriver , Sorss 

Amplification, f. Udvidelſe, c. vidts 
Loftigere Udførelfe (i en Tale); For⸗ 
ſtorrelſe, c. [formere, 

Amplifier, v. a. nbvibe ; udføre videre ; 

Anmplissime, a. fortræffelig (Dæders. 
titel). 

Amplitude, f. Buevide; Skudvide, s. 

Ampoule, £ Bandblære; Blegu, c.; 
lille Flaffe, c. 

Ampoulé, ée, a. boittavende, fvulftig. 

Ampoulette, f. Timeglas paa Gtibe ; 
Brandror til Bomber. 
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Ampusser, v. a. fane til at bulne. 
Amputation, £ Lenis Affoærreife, c. 
Amputer, v. à. færte et Lem af. 
Amulette, m. Amulet; Lœgbomennutoe, 
four hænges om. 
Amunitionner, v. «. forfyne en Fœfis 
ning med Sorraab. [Stisverne. 
Amurer, v. a. hale i Geilene, franime 
Amures, f. pl. Tongene hvornied Sei⸗ 
lene ftranuues ; Skiodhuller. 
Amusant, ante, a. morende, morfon. 
Amusement, m. Tivéforbriv, Moroe, 
c.; * Denbolben med Løfter. 
Amuser, v.a. more, fordrive Tiden ; 
(q. de qe.) ſtuffe, folde op. s'=, v. r. 
à qe., à faire qe. more fig meb , be. 
Ficeftige fig med n. [Rarrevart, n. 
Amusette, f. fa. ringe Tidsforbriv, c.: 
Amuseur, m. fa. cen fom morer, Fuffer 
ell. ſinker. 
Amusoir, m.; Amusoire, f. fa. Tips, 
fordriv: Ting fom opholder ; Loier. 
Amygdalo, £ Mandelen i Halſen. 
Amygdalin, ine, a. manbelagtig. 
An,m. Aar, n. le jour de l'-, Ny. 
taavédagen:; par —, aarlig, om Aaret. 
Anabaptiste, m. Giendober, c. 
Anachorète, m. Cremit, e. 
Anachronisme, m. Sorverling, Seil i 
Angivelfen af Tiden. 
Anagrammatiser, v. a. gigre et {nas 
gram, fœtte Bogftavor om. 
Anagrammatiste, m. cen fom gisr 
Anagrammer. [favomfætning, c. 
Anagramme, f. Anagram, n. Bog- 
Analectes, m. pl. udvalgte Fragmens 
ter af en Forfatter, 
Analeptique, a. T. qvægende, flyre 
kende. — f. Sundhedeleere, c. 
Analogie, f. Analogi, c.; Lighedefor⸗ 
hold, n.; Overeenéfiemmelfe, ce 
Analogique, a. analogiff, ligedan. 
Analogisme,m.@ilutning af Analogien. 
Analogue, a. lig, overcenéftemmente. 
— m. filfvarende Begreb, n. 
Analyse, £ Gonderlenmelfe, Hualyfe, 
Opistning, o. lanalyſere. 
Analyser, v. a. fønderiemme, opioſe, 


Analytique, a. analyrig. 
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Ananas, m. Ananas (Frugt). 

Anarchie, f. Anarki, n. et Sands Til⸗ 
ſtand uden Love el. Orerhoved. 

Anarchique, a. anarfiff, uden Love. 

Anarchiste, m. n, c. en Fiende af 
Orden og Megiering under Love. 

Aunathématiser, v. a. fyfe i Kirfene 
Band; forbande. 

Anathématisme, m. T. Banfættelfe, c. 

Anathème, m. Ban, Kirke⸗Ban; Fors 
bandelfe ; Banlyſt, c. 

Anatomie, f. Anatomi, Sonderlem⸗ 
melfesfonft, c. ” noie Underføgelfe, c. 

Anatomique, a. anatomif. 

Anatomiser, v. a. anatomere; ſonder⸗ 
lemme; ? underføge noie. 

Anatomiste, m. Xnatomifer, cen fom 
forftaaer Anatomi. 

Aneêtres, m. pl. Sorfabre. 

Anche, f. Dunbfiyffe, n. ; Tunge i Ors 
gelpiber; Mende hvorigiennem Melet 
falber. 

Ancher, v. a. fatte Muntflyffe paa. 

Anchoïis, m. Anfiofe, c, 

Ancien, enne, «. gammelt, fordums. - 
m. Stribent fra Olbriben: 2Œivfte, 
For ſtander, ce. 

Anciennement, ad. i gamle Dage. 

Ancienneté, f. Alderdom, c. Fortrin 
efter Alderen, 

Ancrage, m. begtemt Sted til at anfre. 

Ancre, m. Antec, n.: mouiller ! -, 
gaae tif Anfers ; lever? —, lette Anfer. 

Ancrer, v. n. p. u. aufre. s' —, v.r. 
(dans) fætte fig faft er Sten. 

Andante, m. (i Æufif) Andante, n. 
Andouille, f. Tarme, pl Ruletobaf, 
e.; Klodpolſe, ce. Oiortehorn. 

Andouiller, m. førfte Spids nede paa 

Andouillette, f. Kisdbolle, Risbpsife,c. 

Andrienne, f. lang Fruentimmerklole. 

Androgyne, m. Tvetulle, Oermaphro⸗ 
dit, ce 

Ane, m. ®fel, n.; " Doëmer, c. 

Anéantir, v. a. tifintergisre, udflette, 
afffaffe. sn’, ve r. blive til inter; 
" fornedre fig meget, vomyge fig. 

Anéantissement, m, Tilintetgirrelfe, 
Uvfetrelfe, e.; dyb Vdmygelſe. 
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Anecdote, f. fronnite, Anecbote, c. 
— a. itte offentlig beklendt. 

Anecdotier, m. Samler af Anecdoter. 

Anémomètre, m. Bindmaaler, e. (Sn: 
flrument). 

Anémone, f. Anemone, Bindrofe, e. 

Anémoscope, m. Beirviſer, oc, 

Anerie, f. Wfelébumbes, grov Uviden⸗ 
beb, c. 

Anesse, f. Wfelinte, e.; dum Qvinbe, 

Anet, m. Difb, ce. (Urt.) 

Anévrisme,m. Byld paa en Pultaare. 

Anfractneux, euse, a. frum, ujevn, 

Anfractuosité, f. p. u. Rrumning, e. 
Ujavnbeb, c. 

Ange, m. Engel, c.; lit d'—, Himmel⸗ 
feng uden Stolper; anges, pl. œnfes 
kugler. 

Angélique, a. engleagtig; fortræffelig. 
> f. Angelitarod, c.; Slags Luth, c. 

Angéliser, v. a. giore lig Englene. 

Anger, v. a. œnpfte, plage. 

Angevin, m. Beborr af Anjou, 

Anglais, aise, a. engeif; fra Enge 
land. 

Angle, m. Binfel, e. Huk, Disene, n. 

Angleterre, f. England, n. 

Angleux, euse, «. fuld af Fordybnins 
ger (om Valnodder). 

Anglican, ane, a. anglifanf, fons hører 
tis den engelffe Kirke. 

Anglicisme, m. engelf Talemaabe, e. 

Angliser, v. a. engiifere en Heſt. 

Anglomanie, f. n. c. Forfiærfighed 
for engelffe Sæder, Bøger x. 

Angoisse, f. Angft, Sinds Trængfel, e. 

Angaisser, v. a. p. u. ængfle. 

Anguillade, f. Aaleſtinde Svøbe; 
Elag dermed. 

Anguille, f. Aal, e. 

Anguillère, f. Hate: Dam, c. - pl. 
(anguillers, m.) Spygatter. 

Angulaire, a. fantet; pierre —, Hior⸗ 
nefteen, c. 

Angulenx, euse, a. fantet, 

Angustié, cé, a. fnever, ſmal. 

Ankhéler, v. n. være ſtakaandet. 

Anieroche, f. fa. Dinbring,e.; Ophold, 
nn. Slyngel, o. 
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Anier, m. €felbriver, c.; aniåre, £ 
Cfelbriverffe, o. 

Anil, m. Intige- Plante, c. 

Animadversion, f. Dadel, Jretteſcet⸗ 
telfe, e. Modbydelighed, 6. 

Animal, m. Dyr, n. 

Animal, ale, a. dyriſt; tisdelig, fanbs 
ſelig; esprits animanx, Livdaander. 

Animalcule, m. lille Dyr, mifrofcopif 
Dør, n. 

Animaliser, v. a. forvandle tif byrif 
Stof; fœrte i Klaffe med Dyr. Le. 

Animalité, f. Dyriſthed, Durs Tilſtand, 

Animation, f. Beſicelelſe, Oplivelfe, c. 

Animé, eé, p. & a. fevende, livfuld ; 
opbragt. 

Animer, v. a. beflæle, oplive; ” til: 
ffunbe, opmuntre; ophibfe. s' =, v. r. 
opmuntres, blive levende. ° 

Animosité, f. Had, n.: Forbittrelſe, 
Vrede, e. 

Anis, «M. Anil, m. et @lagé Træ, 
hvormed Meubler sc. indlægges. 

Anis, m. Anis, c. 

Aniser, v. a. frydre med Anis, 

Anisette, f. Anisliqueur, c. 

Annal, ale, a. eenaarig, varende et Mar, 

Annales, f. pl. Aarboger, Annaler, pl. 

Annaliste, m. Forfatter af Annaler, 
Siftorieffriver, c. 

Anneau, m. Ring; Haarlok, e. 

Année, f. ar, n.; Aargang, c.; aarlige 
Snbtomfter, pl. 

Anneler, v. a..frufe Daaret; ringe en 
Hoppe. 

Annelet, m. fille Ming, e. [fel, c. 

Annelupre, f. Kruueniag, c.; Haarbuk⸗ 

Annexe, f. Gode, ſom hører til et 
ſtorre; AnnersRirte, c. 

Annexer, v. a. tilfsie, indlemme. 

Annexion, f. Tifsining, Forbindelfe, e. 

Annihilation, f. Tilintetgiørelfe, ec. 

Annihiler, v. a. tilintergisre. 

Anniversaire, m. Aartfefl, Aarébag, 
ec. = 2. aarlig. [Opbud, n. 

Annonce, f. Tillygning ; Forfyndelfe, e. 

Annoncer, v. a. forkynde, belienbts 
giore, tilfige; anmelde; tillufe. 

Annonciation, f. Mario Bebudelſe. 


Ant 


Annotation, f. Unmærfning, Bemer⸗ 
kelſe; Optegnelſe, c. 

Annoter, v. a. anmærfe; optegne; 
ffrive Noter. 

Annuaire, a. n. c. for enhver Dag om 
Aaret. » m. Dagbog over hver Dagé 
Begivenheder. 

Annualité, f. det, at noget varer et 
ar, fommer aarligen. 

Annuel, elle, a. aarlig; font varer e 
Uar. - m. aarlig Siælemeffe, c. 

Annuité, f, Livrente paa viffe Lar. 

Annulaire, a. cingbannet; doigt -, 
Guld⸗, Ringfinger, c. 

Annullation, f. Opfævelfe, Tilintets 
giorelſe, c. [for ugyldig, ophæve. 

Annuller, v. a. T. annullere , erkleere 

Anoblir, v. a. able, optage i Adelſtand; 
foreedle Stilen. ſtand. 

Anoblissement, m. Oploftelſe i Adel⸗ 

Anodin, ine, a. ſmerteſtillende. 

Anomal, ale, a. T. hvad der afviger 
fra Regelen. 

Anomalie, f. T. Afvigelfe fra Regelen 

Anon, m. ungt Wſel, Xfenføl, n. 

Anonnement, m. en @felindes Ka⸗ 
ften; fa. Stammen i Tale. 

Anonner, v. «. fafie Aſeufol; fe. 
flamme i Talen. (ven, 

Anonyme, «. & m. anonym, unavngi- 

Anormal, ale, a. uregelmæsfig. 

Anse, m. Danf, c. Greb, Dre, n.: 
Dig, c.; l°- du panier, ulovlig For: 
deel ved Torvekiob. [Sloife, e. 

Ansette, f. fille Hank, c.; Tougring, 

Anspessade, m. Gefreider, c. Le. 

Antagoniste, m. Modſtander, Fiende, 

Antan, m. p. u. foregaaende Aar. 

Antarctique, «. fydlig; pôle —, Syd⸗ 
polen, 

Antécédent, ents, a. foregaaende. — 
m. T. Forfætning, e. forreſte Led, n. 
foregaaend Handling, c. 

Antécesseur, m. Forgænger, c.: jus 
ridiſt Profeſſor. 

Antéchrist, m. Yntibrift, © ben 
drifine Troes Fiende. 

Antenne, f. Raa, Seil Raa, e.; pl. 
Inſekters Folehorn. 








Ant 
Antépénultième, a. tredie Stavelſe 


fre Enden. 

Antérieur,eure, a. fom gaaer foran, 
foergaaende, tidligere, fom var før (à, 
end noget andet). [ligere, tilforn. 

Antérieurement, ad. før; forſt; tide 

Antériorité, f. Fortrin (i Tiden). 

Antes, m. pl. fremflaaende Støtter, pl. 

Anthère, f. Gtovfnoppen paa Blomfter. 

Anthologie, f. Blomfterſamling; Sam⸗ 
ling af Poeſier. 

Anthrax, m. Peſtbyld, o. 

Anthropologie, £ Lære om Menneffet. 

Anthropophage, m. Menneffeæder, c. 

Anti .., i fammenfatte Ord: imod, 
for, foran. 

Antichambre, f. Gorgemaf, n. 

Antichrétien, enne, a. antichriſtelig. 

Anticipation, f. Modtagelſe forud, e. 
Forelommelfe, c.; Borttageife, ſom Peer 
forud; Snbgreb, n.; par —, forud, i 
Sorveien, 

Anticipé, eé, a. for Tiden, foeub, tidlig. 

Anticiper, ve. forefomme, giore forud, 
fomme i Forveien, tage forud ; (sur qe.) 
gisre Indgreb. 

Anticivique, a. n. c. iffe borgerlig. 

Anticonstitutionnel, m. Fiende af 
Conftitutionen, - a. firidende niod Éonft. 
(Forfatningen). 

Antidate, f. falſt Datum, ældre end 
ben ſtal være, (falff Datum. 

Antidater, v. a. fælte en ældre, en 

Antidate, m. Modgift, c. 

Antienne, f. en Slage Kirfefang ; 
» fem Efterretning, ec. 

Antilles, pl. amilliſte Øer. 

Antilope, m. Antilop, c. [metar). 

Antimoine, m. @pibigiaf, n. (Halv. 

Antinomie, f. Modſigelſe af to Love. 

Antipape, m. Mobpave, c. [for n. 

Antipathie, f. medfødt Modbydelighed 

Antipathique, a. font væffe Mod: 
bydelighed; mobfiridende. 

Antiphrase, f. T. Gætning, Hvori 
Meningen er det Modſatte af Ordene. 

Antipodal, ale, a. font hører tif An: 
tipoderne. 

Antipode, m. Antipode, c. 
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Antiquaille, £. Pialter, gammelt Rak⸗ 

eri. 

Antiquaire, m. Oldgranffer; Ofbfagers 
Kiender, ec. 3 den fom handler med Old⸗ 
ſager. 

Antique, a. antif, gammel, gammel⸗ 
dagt. - f. Antik, Konſtreliquie fra Old⸗ 
tiden, frite. 

Antiquer, v. «. pryde en Bog paa 

Antiquité, f. Oldtid, e. Olbfager ; Obs 
kyndighed, e. 

Antisalle, f. Forfal, e. 

Antispasmodique, a. & m. Middel 
mod Krampe. 

Antithèse, f. Diobfatning af Ord. 

Antitype, m. T. Modbilfede, n. 

Antivermineux, euse, a. fom fors 
Driver Orm. 

Antivérolique, a. Middel mod Kobber. 

Antoiser, v. a. opdynge Mog. 

Antre, m. Hule, Grotte, e. 

s'Anuiter, v. r. p. u. fomme for feent, 
faa at man maa reiſe om Natten. 

Anus, m. Rumpehul, n. 

Anxiété, f. Angft, Dierteangft, e. 

Aorte, m. Port⸗Aaren, for Puitaare, c. 

Août, m. Auguſimaaned: Søften. 

Aoûté, ée, a. moden, moden | Muguft. 

Aoûteron, m. Osfimant, e. 

Apaiser, v. a. fille, berolige, formilde, 
fille tilfreds. 3? —, v. r. blive rolig, 
lægge fig, blive fille. 

Apanage, m. £ivgebing, n. Cum, der 
bevilget fyrflelige Perſoner tif Under⸗ 
holdning ; Gave, Tilgift, e. 

Apanagé, a. & m. Apanagiste, m. 
cen fom bar faaet Apanage, 

Apanager, v.a. ubfiyre, give Apanage : 
" begave. 

Apanthropie, f. Menneffefrygt, o. 

Aparté, m. en Skueſpillers affides Tale. 
- ad. afſides. 

Apathie, f. Foletlothed, Slovhed, c. 

Apathique, «. nfsifom, uden Liden⸗ 

ab, borff, 

Apédeute, m. en Uvidende. 

Aperception, f. Vedklendelſe; Selv⸗ 
beſtuelſe, Selvbevidfined, e. ſſpores. 

Apercevable, 4. mærfelig, ſom fan 
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Apercevoir, v.a. mærfe, fornemme, 
opdage, faite. sf —, v. r. (de qe.) 
mærfe, blive vaer. 

Aperçu, m. n. c. Overblik, fortfattet 
Fremſtilling, Udfigt over. 

Apéritif, ive, a T. aabuende (om 
Lægedom). [farligen. 

Apertement, ad. p. u. aabenbarligen, 

Apetissement, m. Sorminbifeife (i 
Fraftand). 

Apetisser, v. a. gisre mindre, ringere. 
-vn & 8’, ver. blive mindre, løbe 
ind. [næftendeels. 

A pen près, ad. næften, omtrent, 

Aphélie, f. T. Hvor en Planet er (ængft 
fra Solen. 

Aphonie, f. Maalløshed, Stumhed, c. 

Aphorisme, m. Tanfefprog, n.; fort 
Senteuté. 

Aphoristique, a. apboriftif, i forte 
Afdelinger el. Sætninger. 

Aphronitre, m. Muurſalt, n. 

Apitoiement, m. Devynf, c. 

Apitoyer, v. a. røre, bevæge til Med⸗ 
lidenhed. 

Aplaner, Aplaigner, v. a. T. fradfe 
Luen op paa Klæde. 

Aplaneur, Aplaigneur, m. fom til: 
bereder Klæde, kradſer Luen op p. Klæde. 

Aplanir, v. a. glatte, jevne, borirydde; 
s hæve Banfeligheder. s'—, v. r. 
jevnes, ryddes af Veien. 

Aplanissement, m. Glatning, Jev⸗ 
ning, c.; # Rorttagelfe af Banfleligheder. 

Aplanisseur, m. cen fom tilbereder 

læde, 

Aplatir, v. a giore plat, ſſaae plat, 
fladt. s’—, v. r. blive flad, plat. 

Aplatissement, m. Slabtryfning, c. 

Aplatissoires, £ pl. Baltfe el. Dams 
ntee hvormed gisreé fladt; Stroœkham⸗ 
mer, © 

Aplets, m. pl. @ilbrgarn, n. 

Aplester, Aplaistrer, v. a. fpæns 
de Seilene nd. 

Aplomb, m. lodret Stilling, e.; ® Fafte 
hed, Selvftændighed, Sitkerhed, €. ; 
d'=, ad. lodret. 

Apnée, f. Trangbryfligfed, e. 


Apô 

Apocalypse, f. Sopannié Aabenba- 
ring, c. ſphetiſt, mørt. 

Apocalyptique, «. apofalpprif; pres 

Apocryphe, n. apocryphiſt, nægte, af 
en nbefiendt Forfatter. 

Apode, m. Muurfvale, e. - a. uden 
Fødder, barbupfinnet. [mobfigetig. 

Apodictique, a. beſtemt, afgiort, uis 

Apogée,m. T. hvor en Planet er (ængft 
fra —— 

Apo e, m. Afffrift, Copl, o. 

A bologétique, a. fom indeholder For⸗ 

Apologie, f. Sorfvaréffrift, n.  [fvar. 

Apologiste, m. een der ffriver et For⸗ 
frarsfrift, [eebigt, n. 

Apologue, m. lærerig Fabel, c.; Læs 

Apoltronner, v. a. gisre feig. 

Apophthègme, m. Tanfefprog, n. 

ententé, c. 

Apoplectique, a. apoplectiff, - m, een 
fom bar Apopleri, 

Apoplexie, f. Slag, Slagflob, n. 

Apostasie, f. Religions Frafalb, n. 

Apostasier, v. n. falde fra fin Reli⸗ 
gion. 

Apostat, ate, a. een, fon er faldet fra 
fin Tro, Apoftat, c. 

Aposter, v. a. beftiffe tif noget ondt; 
ftile paa Quur. 

Apostème, Apostume, m. Byld, e. 

Apostille, f. Kandgloſe, c.; Poftfcript 
i et Brev; Paategning, e. 

Apostiller, v. a. ffrive Margen s Roc 
ter; paategne. [embede 

Apostolat, m. Apoftelveerdighed og 

Apostolique, a. apoftoliff ; pavelig. 

Apostrophe, f. Tiltale, c.; " Srettes 
færrelfe, c.; T. Udelukkelſettegn, n. 

Apostropher, v. a. tiltale, bebreide. 

Apostumer, v. n. p. u. fætte Byld. 

Apothéose, f. Forgudelfe, c. 

Apothéoser, v. a. n. c. forgube. 

Apothicaire, m. Apothefer, c. 

Apothicairerie, f. Apothef, n. Apo⸗ 
thekerkunſt, e. 

Apothicairesse, f. Apothekerſte (Hog 

nner); Apothekerkone, c. 
Apôtre, m. Apoſtel, c. un bon -, en 
ellig, Delligpeer. 











Apo 
Apozème, m. Kryderdrif, Decost, c. 

Appaiser, v. Apaiser. 

Apparaître, v. n. (à q.) fomme nl 
fyne; faire — son pouvoir, frems 
vife fin Sufbmagt; il m'apparaît 
que...., jeg finder, jeg fynes, ar... 

Apparat, m. Pragt, c.; ftor Tilbere⸗ 
delfe ; Bram,c. Samling, c. choses d'-, 
brab der gise Bram ; lettres d'—, ſtore 
firede Begyndelſesbogſtaver; Ordbog for 
Begyndere. 

Appareil, m. Tilberedelfe, Pragt, e.; 

prarar; T. Sorbinding, c.; Stenenes 
Afraëning og Lægning, c.; Voldbakke, e. 
hvad der fommes i Mad, Sngrebieutfer ; 
Stangen i en Pompe, 

Appareillage, m. T. Affeiting, o. 

Appareillement, m. €ammeufpœn; 
ting : Parring, ec. 

Apypareiller, v. a mage, mage fame 

men, ſoge Mage til, fammenfsie, giore 

tilrette, = v. n. giore fig ſeilllar. s'—, 

v.r. parres; forene fig med en Lige. 

Appareilleur, m. ben der afmaaler 

Siene, ſom ſtal tilhugget; cen fon tif 
bereder Cilfersi. 

A ppareilleuse, ſ. Koblerffe, e. [fynlig. 

Apparemment, ad. formodentlig, fands 

Apparence, f. ydre Udſeende, ydre Ans 
ffandighed, c.; Sting Sandſynlighed, 
c. en —, ad, tiffynelabenbe, 

Apparent, ente, a. fienfynlig, four 
lig ; tilfuneladenbe ; Far, anfeelig. 

Apparenté, ée, a. befvogret, beffæg» 
ter; bien —, fon far fornemt Slægt: 

s'Apparenter, v.r. befvogre fig. [ſtab. 

Apparesser, v. a. fa. p. u. giore dos 
ven, 3'—, v. r. blive doven. [Parring, c. 

Appariement, m. @ammenparvelfe, 

Apparier, v. a. parre, mage to lige 
Ting ſammen. s°—, v. r. parres, 

Appariteur, m, Vedel, Retébetient, e. 

Apparition, £ Syn, n.; Gremfomfi, 
c.: fort Ophold et Sted. 

Apparoir, Ve D T. faire ⸗ de... 29 
bediisliggiore, godtgiore; ål appert, 
det er klart. 

Appartement, m. Bærelfe, n.; Næffe 
af Berelſer; Sal, Leilighed, c.; For⸗ 
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famling hos Rengen paa viffe Dage. 

Appartenance, f. Tilbehør, n.; tilhse 
rende Leilighed. [horente. 

Appartenant, ante, a. (å qe.) tif 

Appartenir, v. n. (à) tilhore; benbore 
til; il appartient à lui, det tilfoms 
mer ham; paffer for ham. s’—, v. r. 
være fin egen Serre. 

Appas, m. Tilfotfelfe; Vndighed, e. 

Appât, m, Loffemab, Mabing, e.; Tils 
Lotteife, c.; Stoppedeig, e. 

Appâter, v. a. loffe, made; ſtoppe Ras 
puner. Core, s'—, v. r. forarmes, 

Appauvrir, v. a. givre fattig; ubnias 

Appauvrissement, m. Forarmeiſe; 
Udmarven, e. 

Appeau, m. fotfemab, e.; Loffepibe ; 
Loftefugl, 0.1 lille Kloffe, fon flaarc 
Orarteer. 

Appel, m. Appel, e. Indſteevning til 
boiere Met; Udfordring til Duel; Vans 
faldelfe, e.; Navnet Opraabelfe: Sam⸗ 
menfaldelfe ved Trommeſſag; interje- 
ter —, ef. relever son —, appellere ; 
sonner, battre l'-, blæfe, ſaae 
Appel. 

Appelant, ante, a. fom appellerer, 

ppellant, c.; se rendre —, appellere, 
- m. Lokkefugl, ce. 

Appeler, v. a. falde, nævne, benævne ; 
raabe paa; lokke; paakalde; opraabe, 
oplæfe; lade cen hente; appellere; ® ops 
fordre, udæffe til Trefamp. - v. n. 
T. (de... h) appellere (fra... til….); 
fa. j'en appelle, jeg frabeder mig, jeg 
giver iffe mit Minde dertil. s'=, v.r. 
faldet, hedde. 

Appellatif, «a. T. nom —, Nomen Aps 
pellativum, Fælledéord, n. 

Appellation, f. T. Appel; Indflævs 
melfe for hoiere Retz Bogflavering, e. 

Appendice, f. Anhang, Tillæg, n. 

Appendre, v. a. hænge op (fom et 
Minde). 

Appentis, m. Hængeffunr, Safvtag, n. 

Appert (il), det ſynes, v. Apparoîr. 

Appesantår, v. a. giøre fung; doven ; 
nedflane; fløve, s'—, v.r. blive doven, 
tung; ſloaves; dvæle (ænge ved. 
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Appesantissement, 
Dorffhed, Slovhed, c. 
Appétenes, f. T. Snftinet, Drift, c. 
Appéter, v. a. attraar, begiere. 
Appétissant, ante, a. iaffre; indbe⸗ 
dende. 
Appétit, m. Appetit, Madlyft, c.; Be⸗ 
gierlighed, e.; pl. Slagé 2øg. 
Appétitif,ive, a. T. lyften, begierende. 
Appétition, f. T. Xttraae, c. 
VA ppiétrir, v. r. (om Bare) blive flets 
tere, tabe, forligge. [ner, ete. 
Applaner, Applanir, etc. v. Apla- 
Applaudir, v. u. (à qe., k q.) tiappe 
i Brnderne, give Bifald. - v. 2. (9. ou 
ge.) flappe for, applaudere, bifalde; 
s'—,v.r. roſe fig af, vnſte fig tit Lykte 
for. Daanbfiap. 
Applaudissement, m. Bifald ved 
Applicable, a. (à qe.) anvendelig. 
Application, f. Paalægning, c.; fig. 
nvendelſe; Flid, Opmærffomhed, c. 
Applique, f. paalagt, indlagt Grytte; 
pidees 


m. Tunghed, 


d'-, indlagt Arbeide. 

Appliqué, ée, p. & a. flittig, agtpaa- 
givende. 

Appliquer, v. a. lægge paa, tryfte paa ; 
bringe an; paaheefte; anvende; beftem: 
me til. s'—, v. r. lægget tæt paas ” (à 
qe.) anvendes paa, lægge fig efter n., 
lægge Bind pan noget; qe., tilegne fig 
noget, hentyde paa fig. 


Appoint, m. Reſt, c. Efterfud, n.; 
filemynt, c. 
Appointé, ée, a. n. e. lønnet, fom 


faner Sold. - m. Soldat med ſtorre 
Sold, Sefreiber, 

Appointement, m. Bidom, Metéfien, 
delfe, e. Gehalt, aarlig Lom, c. 

Appointer, v. a. T. indfalde Partierne 
for Retten, give aarlig Løn; fye fammen 
ved Enderne. 

Appert, m Marfedspladt, c.; Tillob, 
n.; Apports, pl. T. det Medbragte, 
Medgiften; den indffudte Sum, 

Apportage, m. Barelsn, co. 

Apporter, v. a. bringe, bringe met, 
til, bringe bib ; indſtyde Penge ; medføre, 
anføre, anvende, 


Åpp 

Apposer, v. a. paatryffe (et Segl); 
hæfte paa, fætte bos, tilføie. 

Apposition, f. Paatrykning, Tilfsielfe, 
Tilfærning, ec. 

Appréciable, a. hvad der fan vurderes. 

Appréciateur, m. Vurderingsmand, 
Burderer, c. [état -, Burberingéliften. 

Appréciatif, a. fom angiver Burbering ; 

Appréeiation, f. Burbering, ce. 

Apprécier, v. a. vurdere, anflace; 
fœtte Pris paa. be, paagribe, 

Appréhender, v. a. frygte for; anhol⸗ 

Appréhensibilité, f. Fattelighed; Paa⸗ 
— 5 

Appréhensif, ive, a. p. u. frygtfom. 

Abbréhension + f. Frygt, e.; Anelſe, 
cs T. Paagribelfe, o.; Begriben, c. 

Apprendre, v. a. (qe. de q.) (ære; 
erfare, fane at vide; (ge. à q.) lære, 
underviſe; underrette, 

Apprenti, m. =ie, f. fœrebreng, Lære 
ling, c. Pige ſom er i Lære. 

Apprentissage, m. Lære, 0,; Lœreaar, 
pl. Prøve, c. 

Apprêt, m. (Læbderé, Toleré ic.) Tilbes 
redelfe, Appretur; fig. Affectation, 
Konfilerier; Tilberedelſer; peinture 
d'-, Glaemaleri, n. 

Apprêté, ée, p. & a. tilbereder, sils 
pad; ® givet, fonftiet. 

Apprêter, v. a. tilberede, fave tilrette ; 
fætre Glande pan Hatte. s°—, v. r. 
holde fig færdig, være belavet paa. 

Apprétenr, m. Tilbereder, Appreteur, 
cc; Slagmaler, o. 

Appris, ise, a. fa. dannet, civififeret ; 
bien —, velopdragen. 

Apprivoiser, v. a. tæmme, giore 
tan, s’—, v. r. blive tam; & (à...) 
blive vant til, omgaaes fortroelig. 

Approbateur, m. —trice, f. cen four 
giver Bifald, giver fit Samtvyfte, 

Approbatif, ive, a. bifaldende. 

Approbation, f. Bifald, Samtytfe, n.: 
Tilladelfe, o. godt Bidnetbyrd. 

Approchant, ante, a. (de) MWad fom 
kommer nær, ligner. 

Appr prp. (de) & ad. fa. næs 
filen, omtrent. 


App 

Approche, f. Værmelfe; Tilgang, c.; 
approches, pl. £obegraver, pl. 
Approcher, v. a. (qe. de qe.) nærme, 
bringe nærmere; forte til hinanden; q. 
bave fri Adgang til nogen. - v. n. 
(de...) nærme fig, være nær; ligne, 
fomme overeens. 3'—, v.r. (de) neernie 
fig, færte fig hos. 

Approfondir, v. a. gisre dybere; 
trænge dybt ind; ” drofte nøle, rand⸗ 
fage. 

Approfondissement, m. p. u. Udhu⸗ 
ling, c.; * noiagtig Underſogelſe. 

Appropriation. f. Tilegnelfe, e. 

Approprier, v. a. indrette tlipas, afs 
paie; oppubfe. s'—, ver. tilegne fig, 
anmasfe fig. 

Approuver, v. a. give Bifald, ſam⸗ 
tyftes roſe. Lring, e. Forraad. 

Appruvisionnement, m. Proviantes 

Approvisionner, v. a proviantere. 
s'—, v. r. forfune fig. 

Approximatif, ive, a. n. c. nærmene 
de, nærfommende. [Overfrag, n. 

Approximation, f. T. Særmelfe, c.; 

Approximer, v. n. &s'=, v. r. nœtmie 
fig, være nær ; bringe nær ben tif, 

Appui, m. Siotie, Læning, c.; Bryſt⸗ 
muur under Vinduet; Ræfværf, n. k 
hauteur d'—, faa høit man fan læne 
fig derpaa; ” linderfisrteffe, Støtte, c.: 
Seſfyttelſe, c. Hielp, n.; Patron, c.; T. 
Urmffinne, e. 

Appni-main, m. Malerſtok, c. 
Appuyer, v. a. ſtotte, underftstte, {one 
til, file el. ftotie op til: deſtytte; (qe. 
sur qe.) grunde noget paa n. = v. n. 
brile paa, tryffe haardt pan; lægge Ef⸗ 
tertryk paa, flaar paa. s'—, v. r. ſtotte 
fig paa, læne fig pan, forlade fig, bygge 
paa. Cfiveng:; gridſt paa n. 
Apre, a. ffarp, haard, ujevu, ÿras, 
Après, prp. efter; — cela, hernæft; ef. 
terdi fan er; — tout, efter alt at dom⸗ 
me; d'—, efter (om et Monſter), i 
Folge, — ad, herefter, fiden efter; vis 
dere, = conj. (med folgende Inſinitiv) 
efterat. = coup, ad. bag efter, for 
fildig. 
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Après - demain, ad. ovrrmorgen. 
Après - dinée, f. Après - diner, m. 
ftermiddag, c. 
Après - midi, £ @frermibtag, c. 
Après -soxpée, f. Après - souper, 
m. Tiden efter Aftensmaaltidet. 
Apreté, f. Skarphed, Maabeb, Ujevnhed, 
trengheb, Gridſthed, c. 
Apsychie, f. T. Stintsd, c. Afniagt, e. 
Apt, a. duelig, beqvem til 
Aptère, à. T. vingelss, 
Aptitude, £. (à qe.) naturiis Begvems 
po til noget. e de Af 
ent, m. Efterſyn og ende! , 
—* af et — 
Apurer, v. a. afflutte Keguſſab, finde 
det rigtigt; luttre, renſe. 
Apyre, a. T. ildfaft. 
Apyrexie, f. feberfri Tilftand, c 
Aquarelle, f. Aquarel, Malning med 
Banbfarve. 
Aquatile, a. vandet, ſumpet; hdad der 
fever, groce À Vaudet. 
Aquatiqne, a. fumper, fuld af Band ; 
hvad der (ever, groer i Bandet. 
Aqueduc, m. Vandledning, e. 
Aqueux, euse, a. vandagtig, vandet, 
Adquilin, «a. m. nez —, froget Ræfe, c 
Orneneeſe. 
Aquilon, m. Nordenvind, ford Bind. 
Aquilonaire, a. nordlig. 
Arabe, a. arabiſt. - m. Araber, e. 
Arabesque, a. paa arabif. 
Arabesques, f. pl. Arabeëfer, Birater, 
Arabie, f, Arabien. [Sovvært. 
Arabique, a. arabiſt. 
Arack, m. rat, Raf, c. 
Araignée, f. Eddertop, c.; Spindel⸗ 
væv, n. 
Aramer, v.a. fpænde Toi i en Ramme. 
Araser, v. a. T. jevne ell. gisre flad ef; 
ter Snor. [fler og del. 
Arases, f. pl. Etene fom bruges tif Li- 
Arbalète, f. Flitebue, c.; cheval en-, 
Forloberheſt, o. ſe. 
Arbalétrier, m. Bueſtytie; Boſſeſnied, 
Arbitrage, m. Voldgiftemands Dem 
og Forrerning, e.; Vexelkurſens Same 
menligning, c 
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Arbitraire, a. vilfaariig, egenmægtig. 

Arbitral, ale, a. sentence —e, Bold: 
giftsmands Dont. [mæns. 

Arbitralement, ad. ved Bolbpifré. 

Arbitrateur, m. Bilcegger, Voldgifte⸗ 
mand, e. [n. 

Arbitration, f. Burdering, co. Overflag, 

Arbitre, m. Solbgifiémanb, c.; Ene: 
voldt s Derre, c.; libre =, franc -, 
Menneſtets fri Billie, 

Arbitrer, v. a. paafiende (four Vold⸗ 
pifréniand); dømme, finne. 

Arborer, v. a. opreife noget (fom Flag, 
Fahne 26.) heiſe; ” erklere fig for. 

Arborescent, ente, a. trœagtig, trœrt. 

Arbouse, Arboîse, f. Dattebær, n. 

Arbousier, m. Jordbærtræ, Datfebærs 
træ, n. (i Uhre 2c. 

Arbre, m. Træ, n.; Mollebom; Baltfe 

Arbrisseau, m. fille Træ, Krat, n. 

Arbuste, m. Krat, n. Riisvært, e. 

Are, m. Bue, e. 

Arcade, f. Buegang, Sralving, c. 

Arcane, m. Hemmelighed, c. 

Arcane, Arcanée, f. Slags Mot: 
fribt, n. 

Are-bontant, m. T. Ville, Støtte i en 
Hocelving; * Hovedperfon, Formand, c. 

Are-bouter, Yo & T. førte. 

Årceau, m. Bue, liden Svælving over 
en Dør x, 

Arc-en-ciel, m. Regnbue, c. 

Archaïsme, m. forælder Ord ell. Tas 
lemaade. lialiraad, e. 

Archal, m. fil d'-, Mesfingrraab, Mes 

Archange, m. Erke⸗Engel, #verfte 
Engel, f, 

Arche, f. But imellem te Pillere paa 
en Bro; Lave, Arf se. - d'alliance, 
f. Pagtens Art, o. [bœnf). 

Archelet, m. lie Sue (paa en Dreis 

Archéologie, f. Oldtyndighed, c. 

Archéologue, m. Olbgranffer, e. 

Archer, m. Bueſtytter; Drabant, Bøde 
del, c. 

Archet, m. Siolbue, oc. Bue over en 
Vugge; Boile, 0.; Svedefifte, c.; Bippe, 
c.: passer sous l'-, bruge Svedecnur. 

Archévéché, f. @rfebifpebom, n. 
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Archévêque, m. @rfebifp, o. 
Archichambellan, m. Overkammer⸗ 
herve, c. 
Archichancelier, m. €rfefantêier, c. 
Archidiacre, m Urfidiaconué, c. 
Archidne, e. @rfebertug, o. 
Archidnché, m. @rfebertugbsmme, n, 
Archiduchesse, f. @rfeberruginbe, c. 
Archiépiscopal, ale, a. erfebifoppes 
lig. Boerdighed. 
Archiépiscopat, m. en @rfebiffops 
Archifou, m. Archifolle, ſ. @rtenar,c. 
Archimandrit, m. graff Abbed, e. 
Archimaréchal, m. @rfemarffail, e, 
Archipel, m. Artipefagus, Øhav. 
Archipresbytérial, ale, a. erfepræs 
felig. 
Archiprêtre, m. Erfepræft. 
Archiprêtré, m. en @rfepraftes Bars 
dighed. 
Architecte, m. Bygutefler, e. 
Architectonique, a. architectoniſt. 
Architecture, f. Bygningétonft, o. 
Architrave, f. T. Mønningt at, 
Hovedbielke, e. 
Architrésorier, m. Erkeſtatuieſter, e. 
Archives, f. pl. Arkiv, n. Documen⸗ 


ter, pl. 
Archiviste, m. Arhirariué, c. 
Archures, f. pl. T. Træværf, Gierbe 
ont en Molleſteen. (Sue, ce. 
Arçon, m. Cadelbue, c.; Hattemager⸗ 
Arçonner, v. a. T. flaat Satteu® med 
Buen, (pol, c. 
Arctique, 2. nordlig; påle =, Nords 
Arctitude, f. T. Sneverhed, c. 
Ardemment, ad. ivrigen, bibfigen, 
Ardent, ente, a. brændende, gloende 
bed; heftig, ivrig; fyrig; ildrod; mi- 
roir —, Breendſpeil; fièvre ardente, 
hidfig Feber, c. [Sorbbamp, c. 
Ardent, m. Logtemand, brændende 
Arder, Ardre, v. a. p. u. brænde. 
Ardeur, m. Hede, c.; Elffovébrynde ; 
Hidſighed; Jver, Deftigheb, e. 
Ardillon, m. Torn i et Spænde. 
Ardoise, f. Stiferfleen, c. Skrivetavle, c. 
Ardoisé, ée, a. ſtiferagtig, Fiferfarve, 
Ardoisière, f. Efiferfienbeub, m 
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Ardu, ue, a. n. c. ſteil; # fvær, bouras 
vende. 
Åre, m. T. n. Ute, n. (Eenheden af 
Maalet fom bruges ved Landmaaling). 
Aréage, m. fanbmaaling, c. 
Arène, f. Cand, n. Brydepladé, Kamp: 
plads, e. (Bygninger). 
Åréner, v. n. T. fonte (om Bielter ell. 
Aréneux, euse, a. ſandet. 
Aréole, £ Ning, c.; Ring em Bryft- 
vorterne ; Ring om Maanen. 
Aréomètre, m. Inſtrument tif at uns 
derføge flydende Legemers Bægt. 
Aréte, £ Been i Sif; Kant, epboiet 
Rand paa en Klinge ; Deftebale med af: 
ffaarne Haar. 
Arétier, m. Hiorneſparre paa et Tag, c. 
Argent, m. Solv, n.; Penge, pl. -vif, 
Quegſolv, n. 
Argenté, ée, p. & a. forſolvet, ſolv⸗ 
farvet 


Argenter, v. a. forfsive. 
Argenterie, f. Gsivoært, Solvtoi, n. 
Argenteur, m. Forſolver, c. 
Argenteux, euse, a. fa. tig, bemiblet, 
Argentier, m. @sivforvarer, Solv⸗ 
pop, € [fs{vfarvet. 
Argentin, fne, a. flingenbe fom Solv; 
Argentine, f. flor Rollife,c. (lrt.). 
Argenture, f. Forfølving, e. 
Argile, f. Leer, Pottemagerleer, n. 
Argileux, euse, a. leret, leeragtig. 
Argot, m. Tiggerfprog, n.; uddod Mis 
feavifi, c. Lavifte. 
Argoter, v. a. afffiære nbbobe Mifes 
Argoulet, m. (forbum) Bueflytte, £a: 
rabinier, c.; * fa. fattig Graffel, c. 
Argue, f. T. Traadetræfferi, n.; Neds 
ſtab ril at træffe Guld el, Solvtraade. 
Arguër, v. a. T. beſtylde, fivaffe; n. c. 
dadle, forefafte. 
Argument, m. Slutning, Grund, c.; 
Beriig, n.; Indhold, n. 
Argumentant, m. Opponent ved en 
Difpuiaté. 
Argamentateur, m. een fom glerne 
diéputerer, arguntenterer. 
Argumentation, If. Brrifers Soreife, 
o.; Beviis, n. 
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Argumenter, v. n. argumentere, bevi⸗ 
fe, anføre Grunde, fuite. 

Argutie, f. p. u. Spiddfindighed, e. 

Argutieux, euse, «. n. c. fribéfinbig. 

Aride, a. tør, fortørret; ® mager, 
ufrugtbar, c. Ufrugtbarhed, c. 

Aridité, f. Torhed, Torle, c.; Magerhed, 

Aridure, f. Udræring, c. 

Ariette, ſ. life Acie, e. 

Åriser, v. a. firyge (if Sfibs). 

Aristarque, m. ” fireng Runfibommer, 
Griricug, c. 

Aristocrate, m. n. c. Xrifiocrat, c. 

Aristocratie, f. Ariftofrati, n.; (be 
Sornemmeres Regiering). 

Aristocratique, a. ariftofratif. 

Aristocratiser, v. a. n. c. giare tif en 
Ariftocrat. [nemefter, e. 

Arithméticien, m. Arithmetiler, Reg» 

Arithmétique, £ Regnefonfl, c. - a. 
atitbmretif?, 

Arlequin, m. Sarlefin, Bajas, c. 

Arlequinade, f. Rarrefireg, e. narag: 
tigt Indfald. 

Armateur, m. cen fon ubrufter en 
Kaper; Rheder, Raper, c. 

Armature, ſ. Sernbefag, Sernbaanb, n. 

Arme, f. Vaaben, Gorge, n.; Gevær ; 
- blanche, Sabel, Bajonet; = å feu, 
Sibraaben; Flint, c.; Armes, f. pl. 
Baaben; Krig; Rufining, c.; Familie⸗ 
Baaben, n.. maître d'=, Segrmefter, 
c.; faire des —, fegte, fegres; T. Hug⸗ 
getand, c. ' 

Armée, f. Krigthær, Armee, c; — na- 
vale, Krigeflaade, c. 

Armeline, v. Hermine. 

Armement, m. Rrigérufining ; Udrufts 
ning, Œquipering, c.; Befætning, c. 
Folt (paa et Stib), Armatur. 

Armer, v. a4. bevæbne, udrufte; bes 
mande; forfyne; beffoe (en Maguet). - 
v. n. tufie fig (til Krig). s'=, v. r. 
væbne fig, gribe til Vaaben; forſyne fig 
med. 

Armet, m. Hielm, c.; fa. Hovedet. 

Armistice, m. Baabenfliiftanb, c. 

Armoire, f. fab, n. 

Armoiries, f. pl. Samilies Vaaben, n. 
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Armoise, f. (ogfaa herbe de la S. 
Jean) Gt. Sant Urt, c, 

Armoisin, m. Slags fle: Taft, 

Armon, m. det Træ Hvori Bognftangen 
er fæftet. 

Armorial, m, Baabenbog, e. 

Armorial, ale, a. hvad der vedkommer 
Vaaben, 

Armoricain, aine, a. fra Armorica. - 
mm. Beboer af Armorica (Bretagne). 

Armorier, Armoyer, v. a male 
Baaben, give med Vaaben. 

Armorique, f. Armorica, n. (ældre 
Navn af Bretagne). [maler, c. 

Armoriste,m. Baabenkyndig, Baabens 

Armure, £ Harniſt, Ruſtning, ce " 
Værge, Bærn, ns T. Jernbeſlag, n. 
Sreninbfatuing, c. (en Maguetſteens) 
Snbfattelfe, Beſtoening, c. 

Armurier, m. Vaabenſmed; Vaaben⸗ 
handler, c. 

Aromate, m. Ktyderi, n. 

Aromatique, a. aromatiff, krydret. 

Aromatiser, v. a frydre, fomme 
Kryderi i n. 

Aréme, m. T. n. c. Planternes vellugs 
tende Grundſtof, Duft. 

Arpège, m. Harpaggeren. 

Arpégement, m. T. Sarpaggeren (paa 
Biolin), 

Arpéger, v. a. T. harpaggere, hurtigt 
frembringe Tonerne; flimpre. 

Arpent, m. Slabentaal, n. (51 Yves), 

Arpentage, m. fanbmaaling, c. 

Arpenter, v. a. opmaale, maale Land. 
- ven. ” fa, tage lange @fribt, ſpanke, 

Arpenteur, m. £anbmaaler, a. [hale. 

Arqué, ée, a. feum, buebannet. 

Arquebusade, £ Slinteffub, n. 

Arquebuse, f. Boffe, Flint, « jeu 
d’—, Skiveſtydning, e. 

Arquebuser, v. a. ihielſtyde (med Flint). 

Arquebuserie, f. Boſſeſmeds Haand» 
vært ell. Handel. [iytre, c. 

Arquebusier, m. Boſſeſmed; Boſſe⸗ 

Arrachement, m. Opryfning, Udriv⸗ 
ning, e. 

d’Arrache-pied, ad. fa. i eet vaf, uafs 
ladeligen. 
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Arracher, v. a. afrive, oprylke, rive ud, 
rive løg, flide (98; bringe bort: faae 
med Møie, afpreſſe; — Ia vie à q. tage 
ten af Dage, 

Arracheur, m, ten fo river ud; — de 
dents, Tandtræffer, c. 

Årraisonner, v. a. q. tiltale een for. 
nuftigt, tale tilrette; T. praie, an: 
raabe. 

Arrangé, ée, p. & a. indrettet; ovdente 
lig; fonftier. 

Arrangement, m. Ordning; Stilling, 
c.; Forlig; Overeenéfomft, c.; arran- 
gemens, pl. Midler, Forholdsregler. 

Arrunger, v. a. ordne, fœtte i Orden, 
indrette; bilægge. s'—, v. r. inbrette 
fig vel, fane fine Sager i Orden, gisre 
fin (huuslige) Indretning; avec q. 
enes med cen, kommie ud af det. 

Arrentement, m. Forpagtning, c.; 
forpagtet Gods, n. 

Arrenter, v. a. bortforpagte mod Rente. 

Arrérager, v. n. se laisser —, lade 
Renterne lobe op. 

Arrérages, m. pl. benflaaende Mens 
ter, pl. Reftanté, e. 

Arrestation, f. n.e. Fængfring, Fænge 
fel, n. 


Arrêt, m. Dont, e.; Kiendelſe; Beſſag, 


n. Arreſt, c. maison d'—, Arreſthuus, 
n.: Epændefiær pan Boſſe el. Uhr; 
Tverfom (| Syening); Srandéning, c.; 
Gporbundeé Standening naar de ans 
holde Gilbtet ; chien d’-, Støverhund ; 
les arrets, Arret. 

Arrêté, m. Beffuining, Paakiendelſe, 
c.; - de compte, Afregning, c. 

Arrêté, ée, p. & a. opholdt, ftanbfet, 
ic: faft, flffer, flabig. 

ter, v. a. opholde, flanbfe, hindre, 

holde tilbage; anholde, arreſtere; Foefte, 
hyre; beftemme, faftfætte, befutte; — 
un valet, - une voiture, — un lo- 
gement, leie en Tiener, en Vogn, et 
fogis ; — un marché, furte et Risb ; 
- un compte, afflutte en Regning. - 
v. m. ſtandſe, ſtaae ftile, holde, opholde 
fig unberveié. s°—, v, r, opholde fig, 
ſtaae flile; Holde op; hk qe. boide fig 
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sp ved noget; beſtemme fig til; lægge 
Morte til. 

Arrher, v. a. give Penge pan Daauben. 

Atrhes, f. pl. T. Penge paa Haanden; 
Fæftepenge; phs ” Pant, n. 

Arrière, en Arrière, ad, tilbage, bag 
efter, baglænbs ; reſterende. 

Arrière, m. Bagdelen af et Skib; n. c. 
Reftants, e. 

Arriéré, ée, p. & a reſterende, ſom 
ftaaer tilbage. 

Arrière-ban, m. Opbud, Hærfølge, n. 

Arrière - caution, f. Caution for Hos 
vedcantioniften, 

Arrière - change, m. Rentes Rente, c. 

Arrière - corps, m. Saghnus, n. 

Arrière - cour, f. Baggaard, c. 

Arrière - faix, m. @fterbyrb, c. 

Arrière -fief, m. Underlehn, n. 

Arrrière-garant, m. Borgens Bor» 
gen, Gautionift for Sovedcautioniften, 

Arrière - garde, f. Bagtrop, c. 

Arrière - gout, m. Efterſmag, e. 

Arrière - neveu, m. -nièce, f. Bros 
ders ell. Soſters Sonne⸗ el, Datters 
Son ell. Datter. 

Arriére-neveunx, pl. ſeneſte @frertoms 
mere, pl. 

Arrière- petit- fils, m. — petite- 
fille, ſ. Sonne⸗ ell. Datterfons Søn 
ell. Datter. [ning), o. 

Arrière-point, m. Agterfling (i Sye⸗ 

Arriérer, v. a. holde tilbage, opfœtte 
(Betalingen). - v. n. & 8°, v. r, blive 
tilbage, reftere (ned Betalingen). 

Arrière-saison, f. fildig Aarttid, 
Efterhoſt, c. . 

Arrière-vassal, m. Uuberlehnémanb,c. 

Arrimer, v. a. T. ftuve @fibélaften. 

Arriser, v.e T. rebe, flryge Seil. 

Arrivage, m. T. Landning, Landfæts 
ning, Anfomff, c. 

Arrivée, £ Antomft; Tiltomft, c. 

Arriver, v. n. anfomme; lande; * heen⸗ 
des, træffe fig: veberfares. 

Arroche, f. Melde, e. (Let). 

Arrogamment, ad. anmasfenbe, trods 
figen, fraft. Cheb, Anmaëfelfe, e. 

Arrogance, f. Hovmod, Overmod, Frafs 
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Arrogant, ante, a hovmodig, fois, 
fræf. (fig (med Uvet). 


s’Arroger, v. r. aumaffe fig, tilegne 

Arroi, m. fisretsi, n. 

Arrondir, . a. afeunbe, giore rund : 
udvide, s°—, v. r. rundes; femme i bee 
dre Formuréomfiunbigheber, 

Arrondissement, m. Afrunding; Ud⸗ 
videlfe, cc: n. ©. Krede, Diſtrict (ved 
Landets Inddeling); Periodens Runs 
ding, e. 

Arrosage, m. Baubing, Befugtning, e. 

Arrosement, m Vanding, Befprange 
ning, e. 

Arroser, v. «. vande, beftænfe, væde. 

Arreosoir, m. Bandfande, à 

Arrudir, v. n. blive grov, hvas, haard. 

Arsenal, m. Tsrisuué, n. 

Arsenic, m. Arſenic, Rottekrud, n. 

Arsenical, ale, a. arſenikalſt; giftig. 

Art, m. Konſt: Videnſtab, ce Talent, n.; 
maitre-ès-arts, Dagifier. 

Artère, f. Arterie, Pulsaare, o. 

Artériel, elle, a. Hvad der hører til 

Arthrite, f. Gigt, c. [Pulgaarer. 

Arthritique, a. mod Gigt; gigtif. - f. 
Gigt, Smerte i Ledemodene. 

Artichaut, m. Crteffof, c. 

Article, m. Artikel, c. Led, n. Puntr, 
ne Afdeling, c.; Styffe, n. 

Articulaire, a. hvad der vedfommer 
Lenimerne, ” 

Articulation, f. £ebenes Gammenfæts 
telfe, c.: tydelig Udtale, e. 
rticulé, ée, p. & a. tydelig, fremfat 
Styffe for Siytie. 

Articuler, v. a. tale Stavelfer tydelig 
uds frenfatte en Sag punktviis; forte 
Led ſammen. s'—, v. re fsies fammen i 
Ledemod. 

Artifice, m. Konſt, fonflig Opfindelſe, 
c.s Forflillelfe, Lift, c.; fen d'—, Fyr⸗ 
værferi; les artifices, Nølleværf, n. 
Vandfonfi, c. [red Ronft. 

Artificiel, elle, a. fonflig, frembragt 

Artificier, m. Fyrværfer, c. 

Artificieux, suse, à. liftig, fnebig. 

Artiller, Artillier, m. Ranonftober ; 
Ronftabel, c, 
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Artillerie, ſ. Stydekonfi, o.; fvært 
Skyts; Kanoner, pl.; Artillericorpé, n. 

Artilleur, m. Ariilleriſt, c. 

Artimon, m, Meſanmaſt, Bagmaſt, c. 

Artisan, m. Haandveerkemand, c.; " 
Grifrer, Ophavsmand, c. 

Artisanne, f. Daanbrærféfone, c.; ” 
Stifterſte, c. 

Artison, Artuson, m. Trœorm, c. 

Artisonné, ée, a. giennemboret af 
Orme. 

Artiste, m. Konfiner, c.; Gfuefpiller, c. 

Artistement, ad. fonftigen. 

Artistique, a. hvad der hører til Ron: 
ſterne. ninger). 

As, m. Es, n. (i Rortfpif ell. paa Tærs 

Asbeste, m. Sieenhor, c. 

Ascarides, m. pl. Spolorme (i Daft: 
tarmen) ; Orm i Planter. 

Ascendant, ante, a. T. opfligende, i 
opfligende Linie. ' 

Ascendant, m. Slægtning I opftigende 
Linie; Drift frembragt ved Stiernert 
Indflydelſez; Myndighed, Herredomme 
over cen; Lytte i Spil. T. Fodſeleſtier⸗ 
ne, e. en Gtiernes Opgang. 

Ascension, f. T. Opfligelfe, Opgang, 
e.; Chrifti Himmelfart, c. 

Ascåte, m. Aſcet, fom opoffrer fig til 
aandelige Øvelfer. 

Ascétique, a. afcetit, opbyggelig. 

Asile, m. Aſyl, Friſted, n.; Zilflugt, c. 
Værn, n. 

Aspect, m. Syn af noget; Synspunkt; 
lbfeenbe, n. Anffuelfe, c. 

Asperge, f. Afparges, e. 

Asperger, v. a befprenge (med Vie⸗ 
vand). 

Aspergerie, f. Afpargesbed, n. 

Aspergès, m. Steenkekoſt, c. 

Aspérité, £ Daardhed, iljævnhed, c.; ” 
Uboielighed, Raabeb, cc 

Aspersion, f. Beftænfelfe, c. 

Aspersoir, m. Grœnfetoft, sqvaft, c. 

Asphalte, m. Biergbeg, Jodebeg, n. 

Asphodèle, f. Gyibenurt, c. 

Asphyxie, f. Stindod, heftig Befris 
— c. (tindod. 

Asphyxié, ée, p. & a. quait af Damp, 
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Aspic, m. giftig @nog, c.; ond Tunge, 
Skumler © 

Aspirant, m. -anto, f. een fon at⸗ 
traner et Embede, [ponipe, c. 

Aspirante, a. f. pompe —, Suge⸗ 

Aspiration, f. Aandedrag, n. Snbfug- 
ning, c. Afpirering, e. Sicelens Oplof⸗ 
telfe, c. 

Aspirer, v. a indaande, inddrage; 
afpivere, - v, n. & qe. tragte efter, at⸗ 
trance. 

Assa, m. Aſant, n. (Slagt Gummi); — 
doux, Bengoe (Gummi); — foeti- 
da, lugtende Aſant; fa. Dyvelsdræf, n. 

Assablement, m. Paakaſtning el. Op⸗ 
faftning af Sand. 

Assabler, v. a. fylde med Sand, paa⸗ 
fafte Sand. 

Assaîllant, m. Angriber, c.; Beleiren⸗ 
de, Stormende. 

Assaillir, v. a. giore Anfald, flore, 
forme (98, overfalde. 

Assalnir, v. a. n. c. giore fund ved ai 
forbedre Luften. 

Assaisonnement, m. Krydren, c.; 
Kryderi, n.; # Ynde, Bebageligheb, c. 

Assaisonner, v. a. krydre; givre yn⸗ 
dig, behagelig. 

Assassin, m. Snigmorder, c. 

Assassin, ine, a. dræbende, furfsriff. 

Assassinant, ante, a. ” hoiſt vanfte: 
fig, trættende. 

Assassinat, m. Snignorb, n. Angreb 
paa eens re. 

Assassiner, v. a. ſnigmyrde, dræbe, 
overfalde ; foraarfage ftor Smerte; fnl- 
de til Befvær, 

Assaut, m Anfalb,n, Storm, c. aller, 
monter à l'—, løbe Storm; faire - 
de, tappes. 

Assécher, v. a. p. u. tørre, - v. 1. 
blive fri for Vand. 

Assemblage, m. Sammenfoining, Sur: 
ening, c.. Œammenfelbning, e. 

Assemblée, f. forfomling, c. Selfat, 
n. — d'états, Standerforfamling: 
battre I'—, tromme @olbater fammen. 

Assemblement, m. Sampienkomſt, 
Eamling, c. 
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Assembler, v. a. forfamie, famile, | Assigner, v. à. give Anviiening 11 
fammenfalde; fammenføle, lægge Ar⸗ Betaling, auvife, angive, beſtemme; 
kene ſammen. #°—, v. r. forfam(es. indflævne for Retten. 

Asséner, v. 2. - un coup de. à q.| Assimilation, f. en Tingé Sammen: 
give cen et Slag med n.; p. u. træffe, | ligning med en anden, Forvandling til 
ramme. Lighed med den. 

Assentiment, m. 0. c. Bifald, n. Assis, ise, a. ſiddende; être —, fidde. 

Assentir, v. a n. c. bifalde, famtytfe, | Assise, ſ. Rab, Lag af Stene i en Muur ; 
træde bi. assises, pl. erteaordinœrt Mode tif 

Assooir, v. a. fætte ned, fatte, lægge, | Retspleie; cour d'—, Aſſiſeret, Domſtol. 
file, grunde; — un camp, flade en | Assistance, f. Hielp, Biflant, 0.; For⸗ 
Leir op; — la garde, ubftille Bagten;| famling, c.; Medhielpere. 
anfotte, paalagge, udffrive (Paalæg x.). | Assistant, ante, a. tlifieberærente ; 
s'—, ver. fætte fig, tage Sæde. fom gaaer tifbaanbe, - m. Medhielper, c. 

Assermenter, v. a. befræfte med Ced, | Assister, v. a. (q.) bieipe, ſtaae bi; 
tage i Eed. gaae tilhaande; = un malade, berette, 

Assertion, f. befræftende Sætning, | - v. n. (à qe.) være rilftube, 
Paaſtand, e.; Udſagn, n. Association, f. Gelfab, n.; Forbin⸗ 

Asservir, v. a. betvinge, unberfafie,| delſe, Forening, c. 
uuderfue, s'—,v.r. à qe. binde fig] Associé, m. —ée, f. Medlem, n. 
tif noget, nnbderfafte fig. Compagnon, c. Medlem af et Societet. 

Asservissement, m. Underfaftelfe, c.: | Associer, v. a. foie til, forene, deel⸗ 
Trældom, Underdanighed, oc. agtiggisre; optage fom Salle cd. Med» 

Assesseur, m. Biſidder, Affeffor, c. bielper. #° —, v.r. avee q. give fig i 

Assette, f. Gfifectæfferes Dammer, o. Selffab meb cen; omgaaes een, 

Asseuler, v. a. lade være allene. Assombrir, v. a. gisre mørt. a-, v.r, 

Assez, ad, nof, tüfirætfelig ; temmelig; | blive mørt, tungfinbig. (lende. 
— bien, temmelig godt. Assommant, ante, a. dræbende, tryfs 

Assidu, ue, «. (à qe.) flittig, fladig, |Assommer, v. 2. Iaae ibief; prygle; 
ufertrobden, vedholdende, være ril Beſveer; tilintergisre. 

Assiduité, f. omhyggelig Flid; Røiag» | Assommeur, m. cen fom flaarr Slag⸗ 
tighed, Bedholdenhed, o.; flittigt Beſog. tergvæg ; Gtratenrever, e. 

Assidåment, ad. flittigen, ombyggelis | Assommoir, m. Prygl at ſaae ibiel 
gen. Beleirer, c. | med; Nottefælde, e. 

Assiegeant, ante, a. & m. beleirende: | Assomption, f. Macias Dimmelfart, e. 

Assiéger, v. a. beleive; omringe, overs | Assonnance, f. Mislyd af censlydende 
hænge. . Ord; ufulbfomment Riim. 

Assiette, f. Sæde, n.; Leie, n.; Stil⸗ Assonant, ante, a. ernélybende; fom 
fing, c.; Underlag, n.; Talerfen, c.;| rimes ufulbfonmen, 
fiffer Capital; faire l’ - des tailles, | Assorti, le, a. ſom paffer ſammen; ver 
ubffrive Gfatrer; Træers Ubviisning, c.;| forfynet med Vare, 

3 Cindéflemning, e. Assortiment, m. Samling, Sammen⸗ 
Assiettée, ſ. Tallerten fuld. ſtilling, c. Sortiment af Barer. 
Assignat, m. Anvilening paa Nenten | Assortir, v. a. føle fammen, fortere, 

af et Gods; n. 0. Aſſignat (Vapiirss| forene; forfyne med Barer, - v un. (à 


penge). qe.) pañe til s’ - Ve Fr paffe fans 
Assignation, f. Anvliéniny paa Penge; | men, flemme. 

Fremfordring for Retten; Afrale til et | Assortissant, ante, a. fom paffer 
Move. 


fantmen, fom ſtemmer. 
Dict. frens.-den. C 
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Assoté, ée, a. fa. de qe. ou de q. 
forgabet i cem ell. noget. 

Assoupir, v. a. giare ſovnig, inddyge . 
2 dæmpe, fille, s'—, v. r. blive (avois, 
fove hen, lægge fig. 

Assoupissement, m. Søvn, Sovnig⸗ 
hed, ©; » Dorfheb; Dæntpelfe, Bilægs 
gelſe, e. 

Assouplir, v. a. afectte; gisve fmidig, 
boielig. s' ==, v. r. blive ſuiidig. 

Assourdir, v. a. bebgve, giørs døv; 
dæmpe. s” —, ver. blive døv, bedøves. 

Åssouvir, v. à mætte; tilfreddfille, 
ſtyre flu Lyft paa n. ſfredeſtillelſe, c. 

Assou t, m. ”Mættelfe, Til⸗ 

Assaujettir, v. a undertvinge, unders 
fafte; indtage, vinde; faſtgiore, faſt⸗ 
ftætte; faftfærte (en Mali); ” tvinge, 
binde, s'—, v. r. (à qe.) underfafte 
fig, binde fig til. 

Assujettissant, ante, a. ſom tvinger, 
biuder til n., gier aftængig. 

Assujettissement, m. Underkaſtelſe, 
Trans, c. 

Assurance, f. Viahed; Siffring, Sifs 
ferhed, c.5 Forſikring; Undespant, n.; 
Libro, o.; Affurance, © 

Assuré, ée, «. focfiteet, vis; uforfærs 
bet, + m. den, fout lader Godd affusers. 

Assurément, ad. fiffert, viffeligen. 

Assurement, m. Gorviining, Gülriug, 
c.; Pant, n. 

Assurer, v. a. forfiffce; befofte ; filtre; 
giore filter, faft, indgyde Mod; befæfte, 
fane til at face faft; T. aſſurers (Slite 
ꝛc.). 8, v.r. de qe. forvife fig au, 
forlade fig pan, forte Lib til, ſikkre fig 
noget; = de q. fætte fig faft | cer 
Gunft; forlade fig paa cen; arrefiere, 
focvife fig erns Perfon. 

Assureur, m. Aſſecurant, c. 

Astelle, f. T. Stinne ell. Plate fon 
bruget tik at forbinde Beenbrud. 

Aster, m. Stiernblomiſt, After, ©, 

Astérisme, m Stiernebillede, n, 

Asté e, m. Stierne i en Beg. 

As'hénie, f. Svaghed, Uftræftelfe, o. 

Asthmatique, a. trangbryftet, ſtataan- 
det, 


Ato 

Asthme, m. Trangbr: flighed, ce 

Asticoter, v. a fa. brille, nine, 

Astragale, m. Kant mu a Soile; 
Springet (| Foden); Ufiragel Plante). 

Astral, ale, a. augrasnte Gnernerue ; 
lampe —e, Aſtrallampe. 

åstre, m. Stierne, c. 

Astreindre, v. «. underfafte, forpligte, 
binde; (q. à qe.) tvinge til s'-, ver. 
à qe. forbinde fig tik n. 

Astringont, ente, «. fammenfnerpens 
de, floppenbe, bindende, 

Astrolabe, m. Afirolabium, n. 

Astrologie, f. Stiernetyderi, n. 

Astrologique, a. afirolegif, fom en. 
gaaer Aſtrologien. 

Astrelogue, m. Stiernetyder, e. 

Astronome, m. Stiernekiger, Ufitos 
nom, ©. [uomi, c. 

Astronomie, f. Gtienetigerfouft, Xfiros 

Astronomique, a. afitonomifr. 

Astuce, f. Lift, Svig, o. 

Astucieux, euse, 2. lifig, frigfuin. 

Asyle v. Asile. 

Atelier, m. Aleller, Bartfeb, n.; em 
Ronftuers Boerkſtedz Verfonale ſom 
hører dertil. [Forkængelfe, e 

Atermoiment, m. Betalingé Terminé 

Atermoyer, v. a. forlænge en Tenuin, 
s'—, ver. forligré, fafifaite en Termin 
til Betaling. Le. 

Athée, m. & f. Gudsfornægter, Atheiſt, 

Athéisme, m. Oubéfornegtelge, c. 

Athéistique, «. gudsfornægtende. 

Athlète, m. Fægter, Brybefagser, c. 

Athlétique, a. athletiſt; paſſende for 
en Athlet. - f. Brydning, Fegtekonſt, c. 

Atinter, v. a. fa. flæde fig breget 
s'—, vr. admeie fig. 

e, m. maublig Figur der tiener 
fom en Støtte. 

Atlas, m. et Atlas (Samling af Lands 
fort); Atlaſt (Tsi). CA 

Atmosphère, m. Dunfifredt, Luftkeedo, 

Atmesphérique, a. atmoſpheriſt, høs 
vende til Dunſtkredſen. 

Atame, m. Solegran, Aton, nm, 

Atenie, & T, Svaghed, Atenie, e. 

Atour, m. Qvindepynt, Stadé, c.3 


Ato 
dame d'-, Dronningeué Pyntedame, 
Atourner, v. a. fa, pynte. [e. 
Atout, m. Trumf (i Kort), e. 

Atrabilaire, a. melanfoif, galdeſyg. 
Atrabile, f. Melanfolie, Galdeſyge, c. 
Atre, m. Arneſted, Ildſted, n. 

Atroce, a. grefielig, geufom, afffyelig. 

Atrocité, f. Grufomber, Afſtyelighed, c. 

Atrophie, f. Tærefuge, Tæring, c. 

s’Attabler, v.r. fa. fætte fig tif Borde. 

Attachant, ante, a. ” titteuffenbe, 
vebbængende. 

Attache, £ Baand, n.; Snor, Sloife, 
e.; Defte, n.; Rem, c.; Led, n.; ” (à, 
pour dc.) Tilbsielighed, Hengivenhed, 
ce. en d' —, Lenkehund. 

Attaché, ée, a. bundet, frrpttet til 20.3 
3 pengiven. 

A ement, m. (à) Dengivmber; 
Tilbeielighed, c. 
Attacher, v. a. befte paa, binde paa, 
fhe paa, til; fæfte, binde, forbinde med, 
giore faft, fængsle. n° —, v. r. hænge 
fig ved; (à q.) boîte fig rit, flutte fig 
tileen; (à qe.) intereffere fig for, lægge 

Bind paa, forføige. 

Attaquans, m. pl. den angribende Deri. 

Attaque, f. Anfald; Angreb, n.; Ans 
fald af en Sygdom. 

Attaquer, v. a. angribe, anfalde. 
ss, Ver. à q. binde an med een, 
yppe Klammeri, 

Attarder, forfinfe, forhabe. s' —5 V. F. 
ferfinke fig, fomme for ſildig. 

Atteindre, v. a. naae; indhente; ram⸗ 
me; maale fig med cen, angribe. - v.n. 
(À) naae til. 

Atteint, einte, p. & a. (el naact, 
truffet, rørt; rammet af et Onde, T. 
befolot. 

Atteinte, f. Bersring, Stød fom ram⸗ 
mer; Beffadigelfe, c.; Anſtod, Aufald, 
n.5 Sndgreb, n. 

Attelage, m. Spernd, Sorfpant, n. 
Atteler, v. a. fpænde for. 

Attelle, f. Stinne tif et bendt Been; 
Strygetra ell. Bret hos Pottemagere ; 
Seletræ, n. 

Attenant, ante, a. fiodende tif, lig⸗ 
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gende jevnſides, tilgrendſende; — de, 
ad. tæt ved. 

Attendant, en -, ad. imidlertid, 

Attendre, v. a. (q. ou qe.) vente, 
bie pan; forvente; » givre fig Hits 
ming, love fig noget. - v. n. big, vente. 
s'—, vor. à qe. gisre Regning pas, 
vente, belave fig paa. 

Attendrir, v. a. bisbgisre, giste mør; 
2 røre, bevæge, s°—, v. r. blive blød ; 
røret. [bevægetig. 

Attendrissant, ante, «. "rørende. 

Attendrissement, m. Medynk, fs: 
relſe, c.; Barmbiertighed, c. 

Attendu, prp. i Betragtning af, I Dens 
ſeende: = que, c. fordi. 

Attentat, m. Attentat, n.; Boldiglers 
ning, ces Forgribelſe, c. 

Attentatefre, a. à .…, fovfiridig, fon 
gise Snbgreb | (Daab, n. 

Attente, f. Benten, Fordenining, e. ; 

Attenter, v. a. & n. contre, sur, ou 
à qe. forgribe fig paa, mor. 

Attentif, ive, a. (à qe.) opmerffom. 

Attention, f. Opmeærtfomhed; Agt, c.; 
faire — å …, give Agt pan … 

Atténuant, ante, a. fortpnbenbe: fors 
mildende. 

Atténuation, f. Fortyndelſe; Affræfs 
telfe, erʒ Formildelſe, ce. Forringelfe, c. 

Atténuer, v. a. fortynde; fvafte, afs 
fræfte; formindſke. 

Atterrage, m. Landtlending; Reermelſe 
til Land. 

Atterrer, v. a. fafte til Jordens nede 
trykke; bedrøve; T. faae Land i Sigte. 

Atterrir, v. n. (ande, gaar i Land. 

Atterrissement, m. Tilvært ved op⸗ 
flyet Ford. 

Attestation, f. friftfig Vidnesbyrd, n. 

Attester, v. a. bevidne; atteftece; (q.) 
falde til Vidne, 

Atticisme, m. attiſt Fiinged i Mbteyf, 

Attiédir, v. a. giore lunken; ? følne, 
foætfe, n°, v. r. floines, tage af; 
frættes, 

Attiédissement, m. ”Lunfenged, Af⸗ 
kioling; Aftagelſe, c. [mele ſig. 

Attifer, Ye a. fa. pynte. s'—, ver. uds 

c2 
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Attifets, m. pl. Ovindepynt, Hoved⸗ 

Attique, a. attiff. (pynt, e. 

Attirail, m. Rebffaber, Tilbehør, Tsi, 
n.; Slang, Følge, n. 

Attirant, ante, a. tiltræffenbe, lokkende. 

Attirer, v. a. træffe til fig; paadrage; 
vinde, foffe, s’—, v. r. ge. paabrage fig 
noget. 

Attiser, v. a, rage om i Ilden, faae 
den fil at brænde; ” ophidfe. 

Attiseur, m. Fyrboder, c, 

Attisonoir, m. Ildhage; Ildrage, c. 

Attitré, ée, a. ſom bar et Hverv, opftilt, 
an ſtillet. 

Attitude, f. Stilling, Holdning, ce. 

Attouchement, m. Verørelfe, Be⸗ 
folelſe, c. 

Attraetif, ive, a. tiftræffenbe, 

Attraction, f. tiltvæffende Kraft, Tils 
træfning, c. 

Attraire, v. a. træffe til ſig; lokke til fig. 

Attrait, m. Tilboielighed, Drift, c.; 
Tilloffelfe, Vndighed, c. 

Attrape, f. Snare, Fælde, 0.3; Skin, n. 
Stuffelfe, c. attrapes, pl. ſmaae Fis 
gurer af Sukkertoi. te). 

Attrape-mouche, f. Fluefcelde (Plans 

Attraper, v. a fange, faae, træffe, 
gribe; overraffe, narre. 

Attrapoire, f. Fælde; Snare, c. 

Attrayant, ante, a. tiltræffende, (ofs 
kende. 

Attribuer, v. a. tilfrive, tillægge; for⸗ 
binde, forene med. s'—, v.r. tilegne fig. 

Attribut, m. @genffab, c.; Uttribut, 
Tegn: Predicat, n. 

Attribution, f. Hvad der tillægges ; 
Net, Bemyndigelſe, o. ſdroves. 

Attrister, v. a. bedrove. 22, v. r. Les 

Attrition, f. Unger, Sonderknuſelſe, c.; 
to Legemers Gnidning. 

Attroupement, m. Tillob, Oplob, n. 

Attrouper, v. a. foraarfage Tillob, 
Oplob. s'—, v. r. floffeé, fanfes, 
votte fig ſammen. 

Aubade, f. Morgenmuflf, c.; Støi der 
gisves ſom Udiryk af Misbag; Bees 
breibelfe, e. 

Aubain, m. ldleending, Fremmed, c. 


A ug 

Aubaîne, £ droit d'-, Kongens Nets 
tighed at arve efter Fremmede; * ufors 
modentlig Fordeel, c. 

Auban, m. T. droit d'—, Stabepenge, 
pl. Afgift af Kræmmerboder. 

Aube, ſ. Meſſeſerk, c.; — du jour, 
Dagbræfning, c.; Daggry, n.; - de 
moulin, Sfuffe paa et Mollehiul. 

Aubépin, m. Aubépine f. Hvidtorn, 
Dagetorn, c. [Deft. 

Aubère, a. cheval —, blegguut, blattet 

Auberge, f. Herberg; Gieftgivergaard, 

Aubergiste, m. Gieftgiver, c. ſe. 

Aubier, m. Vandhyld, c.; Splinten, 
Bafñt, Ce 

Aubin, m. Xggehvide, o.; T. Deftens 
Gang imellem Trav og Galop. 

Aucun, une, pr. nogen, noget; ne … 
aucun, iffe nogen, ingen, intet; au- 
cuns, nogle, 

Aucunement, ad. ingenlunde. 

Audace, f. Driftighed, c.; Mod, n.; 
Dattelibfe, c. 

Audacieux, euse, a. driftig, fiæfs 
modig, forvoven. 

Au-deg , ad. & prp. paa denne Side, 

Au-delå, ad. & prp. paa biin Side, 
biinfibes, bift ovre. 

Au-dessous, ad. & prp. under, nebens 
for, nedentil; derunder, 

Au-dessus, ad. & prp. over, ovens 
over, ovenfor; derover, 

Au-devant, ad. & prp. imøde, imod. 

Audience, f. Aubienté, c.; Forhør, n.; 
Tilborere; Mubientévarelfe, n.; Raad⸗ 
flue, c.; Møde, n.; Forfantling, o. 

Audiencier, a. m. huissier —, Raav. 
ftuetiener, c. Cubiteur, c. 

Auditeur, m. Tilhører, c.; Bifibber ; 

Auditif, ive, & hvad Horelſen ver, 
fouimter, [føgelfe, e. 

Audition, f. Døren; Afhoreiſe; Under⸗ 

Auditoire, m. Horeſal, Netéfal, c.; 
Forfamting af Tilhørere. 

Auge, f. Trug; Srineteug, n.; Lœffes 
trug; Gipskar, n.; Mollerende, ©; 
moulin à —, Molle, hvor Vandet 
falder ovenfra paa Hiulet. 


| Augée, F. Trug fuldt. 


Aug 

Auger, v. a. udhule fom en Rende, 
Auget, m. lidet Trug; Wdekaſſe i et 
Buur; Beekken under en Tagrende. 

Augment, m. Zilfætning; — de dot, 
Teflamentering til Konen for benbes 
Medgift. ſftorrende. 

Augmentatif, ive, a. forøgende, fors 

Augmentation, f. Formerelſe, Sors: 
gelfe, c. 

Augmenter, v. a. formere, forfiorre, 
forøge. - v.n. & aꝰ -, v. x. tage til, 
forøges, flige i Priſen. 

Augure, m. Spaadom af Fugles Slugt 
og Sfrig, Spaamand, e.; Barfel, n. 

Augurer, v. a. ſpaae, forudfige; fors 
mode, haabe. 

Auguste, a. høi, ophoiet, majeftatif. 

Augustin, m. Xuguftinermunf, c. 

Aujourd'hui, ad. idag. 

Aulique, £ Doster-Difputats, c. 

Aulique, «a. conseiller —, Rigthof⸗ 


traad, cr. Caves, n. 
Aunaïilles , «. f. pl. bêtes —, Horn: 
Aumône, f. Almifſe, e. [Bode). 


Auméner, v. a. give Almiſſe (font 

Auménerie, f. en Saitigforftanders 
Beflilling. 

Auménier, m. Gattig » Forflander ; 
Draft, Feldt⸗, Sfibspræft, c.; Degn 
foin gaaer med Kirketavlen. 

Aunage, m. Maalen med Alen; Alen⸗ 
maal, 1. 

Aunaie, f. Ellebuſt, EIleſtov, c. 

Aune, m. @fletræ, n. 

Aune, f. Alen, c. 

Aunée, f. Gt. Ellens Rod, e. 

Åuner, v.a. maale med Alen. s'—, 
v. r. maales alenviis. 

Auneur, m. Tilfynsmand meb Kiob⸗ 
mændenes Alenmaal. 

Auparavant, ad. tilforn, forhen ; forud. 
Au-pis-aller, ad. i det værfte Fald, 
naar det vœrfie indtræffer. 

Auprès, ad. derhot. - prp. hof; tæt 
ved; i Sammenligning med. 
Auréole, f. Straaleglorie, c. ; Helgen⸗ 
finn. . 

Auriculaire, 2. temoin —, Ørenvidne, 
nm; doigt —, lille Finger, e. 
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Aurore, f. Diorgenrebe, c.; - boréale, 
Nordlys, n. 

Auspice, m. Spaamand af Sugies 
Skrig 26.; Spaadom deraf; 2 Tegn, n.: 
Beffyttelfe, Styrelſe, c. 

Aussi, c. ogfaa, ligefaa, faa; endnu ; 
= bien, desuden; — bien que, tigefaa 
bel font, Cfom. 

Aussitôt, ad. fax; — que, faafnan 

Austère, a. haard; fireng: ſtarp pan 
Tungen. 

Austérité, f. Strenghed, Haardhed, c. 

Austral, ale, a. fydlig. 

Autant, ad. faa meget, faa mange, 
ligefaa meget; — que, forfaavidt fou: 
d’- plus, ad. fas meget mere. 

Autel, mm. Alter, n. 

Auteur, m. & f. Ophavsmand, Stifter, 
c.; Forfatter, Skribent; Oiemmelss 
mand, c. 

Authenticité, f. £ormæsfighed; Tros 
værdighed, WEptheb, e. (dig. 

Authentique, a. ægte, gyldig, trovære 

Authentiquer, v. a. befræfte, gisre 
troværdig. 

Autocrate, Autocrateur, m. =trice, 
£ Selvherſter, uindffræntet Regent, c. 
Autoeratie, f. nindffrænfet Regiering, 
c. (doms Fuldbdyrdelfe, c. 
Auto-da-fé, m. Snquifitionené Dobs, 
Autographe, m. ffrevet egenhandigt. 

- m, Original af et Daanbfrift. 

Automate, m. Automat, Ronfivært, 
fom bevæget af fig felv; e Dumrian, c. 

Automnal, ale, a. hvad der Hører til 
Efteraaret. 

Automne, m. & f. Hoſt, e. Efteraar, n. 

Autopsie, f. Selvbeffuelfe, c.; Syns. 
forrerning een felv foretager; et Lüge 
Aabning, e. 

Autorisation, f. Fuldmagt, c.; Til 
ladelſe, Bemyndigelſe, Hiemmel, c. 

Autoriser, v. a. give Fuldmagt; bes 
vettige, hiemle. #—, v. r. give el. Paffe 
fig Anſeelſe; beraabe fig paa. 

Autorité, f. Magt, Myndighed, Ans 
ſeelſe, c.; Vidnesbyrd (af et Sfrift) n. 

Autour, ad. & prp. om, onmfring; 
rundt om, 
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Autour,-m. flor Høg, e. 

Au travers (de), À travers (qc.), 
prp. midt igiennem, tvertigiennem. 

Autre, pr. & a. en anden; l'un l'-, 
hinanden ; l'un et l'—, begge to; l’un 
ou l'=, een af de to; à d'autres! 
faae en anden til at troe dette! 

Autrefois, ad. fordum, forhen. 

Autrement, ad. ellers, anderledes. 

Autre-part, ad. anbenftebé, andens 
ſtedshen; d’-, audenftebéfra. 

Autruche, f. Gtrubéfugl, o. 

Auntrui, m. en Anden, den Stæfte. 

Auvent, m. @fuur, Gfiermtag, n. 

Auxiliaire, a. hielpende, Olelpes; pl. 
Hielpetropper. 

s'Avachir, v.r. blive flap, blive for 
viid, flor; ” fa, blive tyf og fed. 

Aval, ad. ad Dalen til, ned ed Floden ; 
vent d'-, Befienvind, e.; aller —, 
feile ned ed Strømmen; “fa, gaae 
Krebegang. 

Aval, m. Borgen for et Verelbrev. 

Avalage, m. Fart nedad Floden; Be⸗ 
taling derfor; Mebbiffen, c. 

Avalaison, Avalasse, f. Bandffyl, n. 
vedvarende Veſtenvind, e. 

Avalanche, Avalange, f. Snee⸗ 
fred, n. Lavine. [Floden. 

Avalant, ante, na fom ſeiler ned ad 

Avaler, v. a. fynfe, fuge, nedfvælge ; 
driffe 1 fig; afhugge; biffe med i Kieſderen. 
-v.n ſeile ned ad Strømmen. s’-, 
v. r. hænge ned. 

Avaleur, m. een der fuger; Slug⸗ 
hals ; Praibans, c. [Svantérem, c. 

Avaloire, f. Svælg, n.; Slughals, c.; 

Avance, f. Sorfpring, Sortrin, n.; Gorr 
ffud, Udlæg, n.; Forarbeide, n.; hvad 
der ſtaaer frem paa en Bygning ; avan- 
ces, pl. forſte Skridt; forſte Anled⸗ 
ning, & 

d'Avance, par 4., à l'A. ad. forud. 

Avancement, m. Fremgang; Befor, 
bring: Opfomft, e.; Forudbetaling, c. 

Avancer, v. a. tyfte, flyde frem, fremad ; 
færte foran; ſtroelke frem; befordre, frems 
ffynde; betale forud, giore Udlæg; fores 
bringe. - v. m. gane frem, ryffe frem, 


Ava 
giore Fremſtridt; gaae for flærft (fou 
et Uhr). s'—,v.r. gaae frem, fomme 
frem; nærnte fig ; tage rit, gisve Frem⸗ 
gang; gane faavidt, indlade fig for vidt, 

Avanie, £ Afpresning af Penge; Bes 
ſticenimelſe, Fornærmelfe, c. 

Avant, prp. for, før, førend; inden, 
foran. - ad. frem, fremad, ind i, ude 
paa; en —, fremad; foran; mettre 
en —, forebringe, paaſtaae; se met- 
tre en —, trænge fig frem. 

Avant, m. Forffibet, forrefte Deel af 
Skibet. 

Avantage, m. Fordeel, e.; Gavn, n.; 
Fortrin, n.; Forrettighed, c.; Overlegens 
hed, c.; det der gives forud i Spit, 

Avantager , v. a. (q.) foretrarte, give 
een noget forud; begunftige. 

Avantageux, euse, a. forderlagtig : 
gunftig ; boverende. 

Avant-bras, m. Sorarm, c. 

Avant-corps, m. Forhuus; Deel, fom 
flaaer frem paa en Bygning. 

Avant-cour, f. Forgaard, c. 

Avant-coureur, m. Sorlsber,e.; For⸗ 
bud, n. 

Avant-dernier, ière, a. nœftffofte. 

Avant-garde, f. Sortropper, pl. 

Avant-goût, m. Sorfinag, e. 

Avant-hier. ad. iforgaars. 

Avant-main, m. ben flade Saanb: 
Deftené Forkrop. 

Avant-midi, m. Formiddag, e. 

Avant-mur, m. Sormuur, c.  [ben. 

Avant-pied, m. forrefte Deel af Fo⸗ 

Avant-portail, m. Sorport, c. 

Avant-poste, m. Forpoſt, c. 

Avant-propos, m. Sorerinbring, For⸗ 
tale, c. Cat. 

Avant que, Avant de, c. før, førend 

Avant-toît, m. Gfiermtag, n. 

Avant-train, m. Forvogn, c.; Lavet, c. 

Avant-veille, f. anden Dag før. 

Avare, a. glerrig. - m. en Gierrig, 
Gnier, c. 

Avarice, f. Gierrighjed, c. (agtig. 

Avaricieux, ense, a. gierrig, prier. 

Avarie, f. Haveri, Søeffade, c.; Barnes 
penge. 


Ava 
Averié, ée, a. forbarvet, beffabiget pan 
Com. 


A-vau-l’eau, ad. md ab Gtrommen, 


Ave, Ave Marie, m. {ve Morin, | Overlæg , ben i Taaget, 


n. Hilſen til Somfrue Maria. 

Avec, prp. med; tillige need ; fol. 

Aveindre, v. a. fa. lange frem, tage 
ud af et Skab ell. del. 

Aveline, f. flor Hasſeinod, famberf 
Rod, €. 


Avelinier, m. laubeeſt Røddetra, n. 

Avénage, f. Havretiende, c. 

Avenant, ante, a. behagelig, fnrul, ars 
tig: à l'— de, i Sorpoib til. 

Avénement, m. Regierings Tiltrædets 
fe, c.; Chrifti Aukeniſt til Denumen. 

Avenir, m. Sremtib, e.; à l’—, ad. for 
Fremtiden, Herefter, 

Avent, m. Advent, c. 

Aventure, f. Hundelſe, e. Tilfælde: 


Cvrntyr, m. Clftontaffaire, c. à l'—, paa | À 


@iumyps d'-, par —, tilfælbigvils, 
manfec ; 
Aveaturer, v. n. vote, fœtte i Fare. 
s'e, v r. vove fig, fætte fig i Fare. 

Aventurenx, =ense, à. jp u. forves 


ven ; farlig. 
Aventurier, m. Lykferidder, Eventyrer, 
Bovebals, c. CA 


Aveaterière, f. Beftefefter, omreiſende 
Avenue, f. Indgang, Udgang, 0.3 Are 
til et Sted. 
Avérer, v. n. befræfte Sendiøden, 
Averse, f. fa. Sfylleregn, 0. 
Aversion, f. Modbydelighed, 17e, 
Boœnmelfe, c. [nes Svimmel. 
Avertin, m. p. u. Brantenhed; Faare⸗ 
Av euse, à. fimmels knur⸗ 


tern. 
Avertir, v. a. (de qe.) give €fterrete 

ning ; paaminde, abvare. 
Avertissement, m. Efterretning, e.; 

Abrerfels fort Fortale; Beklendtgio⸗ 


telfe, e. 
Aveu, m. Befiendelfe, Tilfaaelfe, e. 
Bifald, CSamtyffe, n.; Meveré, ce. ; 
homme sans —, fanbisber, c. 
Aveugle, «. blind; forblinbet; à l'=, 
bin gen, ubetentſomt. 


à toute —, i ethvert Tilfalde. | Avi 


Ave 89 
Avenglement, m. Slindheb, es » or. 
blinbelfe, e. 

Aveuglément, ed, blindt ben, uden 

[forbtinbe. 

Avengler, v. a. givre blind, blende: 
à l’Ar otte, ad. fa. i Blinde, 

Avide, a. (de qe.) begterlig, groabig, 


flugeu. 
Avidité, £. Begierlighed, Draabighet, c. 
Avilir, v. a give foragtelig, giore 
tingere, nedfætte, = v. n. fa. blive bes 
dre Kiob. s’—, v.r. nedværdige flg, 
forringes i Pris ; blive foragtelig. 
Avilissant, ante, a. fornedrende, nede 
fettende. 
Avilissement , m. Nedværdigelfe, c. : 
Febfatteife i Pris. 
viné, ée, «. giennemteutten af Sin; 
Gefugtet med Bin: * vent tif Bün. 
Aviner, v. n. befugte med Bin, 
virou, m. Mate, e.; avirons, pl. 
Svingfiedre, Siffefinner. 
ronner, v. mn. råt, 
Avis, m. Mening, e.; Sfisnnende, 
Mont, n.; Efterretning, Underreining, c. 
Avisé, 6e, a. klog, betœntfom. 
viser, v. a. underrette, raabe, abs 
vare; fa, blive var. - v. n. (à qe.) 
agte paa, vore betonft paa. s'—, v.r. 
(de) tœnfe paa, finde paa, fase i Dove 
bet, underſtaae fig. 


+. | Avitaillement, em. Proviantering, e. 


Avitailler, v. a. proviantess. 
Avitailleur, m. cen der forfyne ned 
Proviani. 
Aviver, v. a. polere; opfriffe. 
Avives, f. pl. Kierilerne i Deftens 
Gtrube; Sygdom af deres Ophovning. 
Avocasser, v. n. fa. agere Lomme. 
procurator. 
Avocat, m. Advocat, c.; Taltmand, e. 
Avocate, f. Patroneſſe, Forſvarerſtec. 
Avoine, Aveine, f. Havre, o 
Avoir, v. a. have; fane; il ya, v. i. 
der er, der gives; ål y a deux ans, 
for to Aar fiben. (havende, n. 
Avoir, m. fa, Formue, c.; Tilgodes 
Avoisiner, v. a (qe.) uaae ben ell. 
ap til, føde til 
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Avortement, m. Misbyrd, Gødfel i 
Utide; Foftereté Sorbrivelfe, e. 

Avorter, v. n. abortere, føde for tids 
ligt; ” glippe, ſaae feil. 

Avorton, m. utibigt Foſter, Misfofter, n. 

Avoué, m. fordum: Kirkefoged, c. - 
n. c. Sagforer, c.; Soldat ſom indtræder 
for en anden. 

Avouer, v. a. beklende, tilfiaae; ved⸗ 
kiendes; bifalde. ns’, v. r. vebliendes ; 
(de q.) beraabe fig paa een. 

Avril, m. April, Aprilmaaned, c.; pois- 
son d'-, Makrel, c.; Ruffer, c.; Aprils⸗ 
nat, € 

Axe, m. Are, c. (2. 

Axiome, m. Ørundfætning, c.; Arion, 

Axonge, Axunge, f. Iſter, Fedt, n. 

Aye, Ayeul, etc. v. Aïe..., 

Azerole, f. Slags Mispler. 

Azote, m. T. Gritftof, n. 

Azur, m. Lagurfteen, c.; Sarve; blaa 
Grivelfe, c. 

Azuré, ée, a binumelblaa, biaafarvet. 

Azurer, v. a. firyge blaat an. 

Azyme, à. ufyret; fête des azymes, 
uſyrede Brods Hoitid. 


Babeau, m. fa. Spøgelfe, n. 

Babeure, Babeurre, m. Kiernemell, e. 

Babiche, f. Babichon, m. Stiode⸗ 
hund, Fruerhund, c. 

Babil, m. fa. Sladder, c. 

Babillard , m, -arde, f. Sladder⸗ 
mund, Gladdertaffe, c. - a. fladderagtig. 

Babiller, v. n. fa. fladdre, lade Muns 
den lobe. 

Babine, f. Dyrs Læbe, Flab, c. 

Babiole, f. Babioles, pl. Legetsi, n. 

Bâbord, ell. Bas-bord, m. Bagbord, 
venfire Side af et Gtib. 

Babouche, f. tyrtif Sto, Toffel, c. 

Babouin,Babou,m.Bavian, flor Ube,c. 

Babouin, m. —ine, f. Abekat; ſtielniſt 
Glur, ce. 

Bac, m. Færge fou træffes i et Toug: 
Bryggertar, n. Cheb, c. 

Baccalauréat, m. Baccalaureideerdig⸗ 


Bag 
Bacchanales, f. pl Feſt til Bacchi 


re 

Bacchante, f. Bacchantinde, c. 

Bache, Prefenning, c.; grovt Overtraf 
over en Bogn ell. DSL. 

Bachelier, m. Baccalaureué, c.; adelig 
Svend; ung Frier. 

Bacher, v. a. tildæfte med Overireek. 

Bachique, a. bardiff; helliget Guden 
Bacus; chanson —, Driffefeng, c. 

Bachot, m. færgebaat, c. 

Bachotage, m. Overfart, c.; Færge: 
penge, pl. 

Bachoteur, m. Fergemand, c. 

Baclé, ée, a. fpurret; afgiort. 

Bacler, v. a. affpærre; luffe en Havn; 
lægge Fartsier paa et Loffefted. 

Badaud, m. -aude, f. fa. Toſſe, e.; 
Giog, n. ” 

Badaudage, m. Badauderie, £ Ga 
ben, Gioen, Toffens Lader og Bafen. 
Badauder, v. a. fa. give og gabe, falde 
Badiane, f. GtirenesAnis,c. [i Stave. 
Badigeon, m. Sit, Gteeutit; Muurs 
falt, c. ſfiautet. 
Badin, ine, an. ſpogefuld, munter; 
Badinage, m. Spøg, Munterhed, e. ; 

Stiemt i Omgang og i Stilen, 
Badinant, m. Haandheſt tif at ffifte meb 
Badine, f. Spabfrrefiot, e.; Badines, 

pl. liden Sfbtang. 
Badiner, v. n. ſpoge, ſtiemte; flagre. 
Badinerie, f. Spsg, Stiemt, c. 
Bafouer, v. a. befrotte, forpaane, 
Bâfre, f. fa. fed Smaus, c.; Frands 

feri, n. 

Båfrer, v. n. fa, æde graadigen. 
Båfreur, m. fa. Sraabfer, Slughals, eo. 
Bagage, m. Bagage, c.; Reifetsi, Rufts 
tsi,n. (af Soir. 
Bagarre, f. fa. Strid, Stoi, Grimieu 
Bagasse, f. fa. Gtisge, Dore, c. 
Bagatelle, f. Smaating; Ubetydelig- 

hed, c. [Fængfel, n. 
Bagne, m. Slavehuus, Gaieiflavers 
Bague, f. Ring (med LŒbelftene); Serre 

ring ; Turneer⸗Ring, c. 

Baguenaude, f. Frugt af Linbferre. 
Baguenauder, v. a. fa. (ege, fiafe. 


Be 

Baguenaudier, m. Slags Lindfetræ, 
ns Gpsgefupl, c. 

Baguer, v.a. vie fammeu, befte i Folder. 

Baguette, f. tynd Riep, c.; Spidérod, 
PIR, c.; Malerflof ; Ladeſtok; Trommes 
flot, c.; Lyfefpid, n. 

Baguier, m. Sfle ell. lille Kaffe hvori 
giemmes Smyffer og del. 

Bahut, m. Kuffert, Kaffe, c.; Hvælving, c. 

Bahutier, m. een, fom gisr Kufferter, 
Rifter. 

Bai, ©, a. brunu, bruunesb (om Defte). 

Baie ,f. Bær, u.; Davbugt, Big, c.; 
Aabning, e.; Pubs, n. 

Baigner, v. a. babe, væde; flyde forbi. 
- Ve n. ligge i Band, Blød x.; blive 
bled. 

Baigneur,m. —euse, f. den fom bader 
pe ; rom pee Bavepuus, 

Bajgn m. Badefisd, n. 
oire, f, Babefar, n. 

Eve m. (pl baux) Forpagtning ; 
Forpaginingscontraft, e. 

Båillement, m. Gaben; Diatus, e. 

Båiller, v. n. gabe; være flet ſammen⸗ 
fuget , flaar aaben. 

Bailler, v. a. give, overlevere, 

Baillet, a m. (em Heſte) rødguni, 
blegrod. 

Bailleur, m. Bortforpagter, c. 
Båilleur, m. -euse, f. Gaber, Gabs 
flab, c. 

Bailli, m. -ive, f. Amtmand; Amts 
mande Frue, c.; Laudedommer, ce. 

, m. Amt; Umtmandffab ; 
Amibuué, n. 

Båillon, m. Knevel, Munbfurv, c. 

Båillonner, v. a. lægge Knevel i Mun⸗ 


den; ſpeerre. 
Bain, m. Bab ; Badehuns, n.; Babefar,n. 
Baiïonnette, f. Bajonet, n. 
Baisemain, m. Saanbfy8, n. 
Baisement, m. Fodfys hot Paven. 
Baiser, v. à. kyſſe. se — v.r. fyffes; 
# berørte hinanden tæt. 


Baiser, m. Kys, n. 
eur, m. -guse, f. cen ſom fyffer 
gierne, fyfjefyg. 
Baïsotter, v, a. fa. fyffe tidt. 
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Baisse, 1. Priſens Falben, c. ° 
Baisser, v. a. giore lavere, baie ned; 
lade fynfe; nebfætte, — y, n. blive Las 
vere, gane nedad, falde, fvæftes, aftage. 
se —, v. r. boie fig, butfe fig. 
Baissière, f. Dældning, c.; Bærme, c.; 
Bundfald, n. [piennembagt. 
Baïisure, f. Brodſtorpe fom iffe er 
Bajoue, f. Svinefiæve, c.; hængende 
Kiæbe. 
Bal, m. Bal; Danté,e. [li Ballet, 
Baladin , m. =ine, £ Bajas, Darlefin 
Balafre, f. Sframme, c.; Ar, n. 
Balafrer, v. a. hugge cen en Smøre i i 
Anſigtet. ſel, 
Balai, m. Feiekoſt, c. Dalefridé, Øen: 
Balais, a. m, rubis —, biegrs Rus 
bin, Ce 
Balance, f. Bægt, Bægtffaal, c.; Liges 
vægt, ce; Tviviraadighed, c.; T. Bilan: 


Balancé, m. T. fviugende Trin, n. 

Balancement, m. Baklen, Gvaven, 
det at holde Ligevægt, 

Balancer, v.a. bolde i Ligevægt, fvinge ; 
» veie i Tankerne, overveie; opveie, - v. 
n. vakle, være uvis, være raadvild. se 

» ve r. gynge, ſveeve; fvinge fig; bols 
de hinanden — 

Balander, m. cen ſom gisr Bægtffaas 
le; Uroen i et Uhr; Perpendikel; Ponts 
pefvingel, c.; Balanceerſtang, e. 

Balançoire, f. Gynge, c.: Gynge⸗ 
træ, n. [i Sengen. 

Balasse, f. Straafæf, Sæt fon lægges 

Balast, m. Baglafi, c. 

Balayer, v. a. frie, feie ud; renſe. 

Balayeur, m. -euse, f. cen der feier, 
Feier, Feiefoue, e. 

Balayures, f. pl. Feleſtaru, n. 

Balbutiement, m. Stammen, Stoden 
i Talen. (set. - v. a. fremſtamme. 

Balbutier, v. n. flamme, tale forvirs 

Balcon, m. Altan, c. Gang omfring 
Gtibéfahytren. (mel, e. 

Baldaquin, m. Baldachin, Tronhim⸗ 

Baleine, f. Hvalfiſt, c.; Sifebeen, n. 
Baleineau, Baleinon, m. Hvalfiffe s 


Unge, c. 
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" Halèvre, m. Underlæbe, c. 
Baline, f. Patlcerred, n. 
Balise, f. Tønde, Mærke i Søen. 
Baliser, v. a. fætte Dlærter i Soen. 


Ban 
Landeforviiening, c.; Tvang, Tvangés 


| rettighed, 0; Opbud, n. ban et arrière 


= ban, almindeligt Opbud, Landfterm; 
moulin à —, Tvangsmode, c. 


Balisour, m. Gtraubfoge, Havnefo⸗ Banal, ale, à. fom bar Tvanpérettig. 


ged, c. 

Balisier, m. Biomferrør, n. 

Baliste, f. Kaſtemaffine hos de Gamle, 

Baliveau, m. ungt Tru, ſom bliver 
ſtaaende for at vore. 

Baliverne, f. fa. Stiemt, c. Loier. 

Ballade, f. Ballade, o. (Digt). 

Balle, f. Spillebold, c.; Balle, Pafte, 
ce Kugle, 0 ; Avner, pl. Biſſekreeinmer⸗ 
fafje, c.; marchandises de —, Biſſe⸗ 
frænnnervarer. 

Baller, v. n. p. u. dandſe; il va les 
bras ballans, fan bingier med Ar. 
mene, 


Ballet, m, Pantomine-Danbs, Ballet, c. 
Ballon, m. Ballon, Vindbold, Luftbold, 


Ballot, m. Patte, Balle, c. [CS 

Ballotage, m. Valg v® Rægler, Vais 
{ottering, e. 

Baliotte, f. Balg⸗Kugte, c. 

Ballotter, v. n. vatle bib og bb; balles 
tere, flemme med Kugler. - v. a, fafie 
hid og did; (qe.) overveie, desfte; (q.) 
navre, henholde med Løfter. 

Balourd, m. -de, f. fa. Totper, Dos 
mer, e. dumt Sruentimmer. [Indfald. 

Balourdise, f. en Dumbeb, c.; dumt 

Balsamine, f. Balſamine, ce. (Bienft}. 

Balsamique, a. valſamiſt. 

Balustrade, f. Ræfværf, Tralvert, n. 

Balustre, m. fiben Soile; Dufte pan 
et Gittervoerk; Mæfværl; Tremmee, 

Balustré, de, a. forſynet med Keekocerk. 

n, & m. cheval =, #vhfobet 

fort el, Gram Oeft. 

Bambin, m. fa. Peg, Bt, e. 

Bambochade, f. T. grotest Maleri; 
Fremſtilling af Laudebylidet. 

Bamboche, f. Duffemand, Ducionet, 
c.; "Tyftfert, e.; Bambuéret, n»,; bam- 
boches, pl. Loire, Sotrelag. 

Bambou, n. Bambutror, n. 

Ban, m. offentfis ubraabt Befaling; 
gteſtabe Tillysning, o. Bandfætselfe, 


hed; hvis Brug fan paalægges med 
Tvang; fig. til Brug for enhver, fæl 
lede; triviel; taureau —, Tyr fom 
holdet til almindetig Brug. 

Banalité, f. Tvangdvettighed, Met Lehads 
herren bar at forpligte de Undergivne 
til Brugen af viffe Ting; » Triviatie 
tet, c. 

Banane, f. Piſangfragten, Ydanefigen. 

Bananier, m. Vifongtenst. 

Banc, m. Sant, c. (Morrtanf, Grass 
bœuf); Banfe, Saudbanke, c.; Sfar; 
Steenlag, n. 

Bancal, ale, a. ffiævbenet, 

Bancelle, f. {ang (mal Bent, oe. 

Baneroche, a. & m. få. frambeust, 

Bandage, m. Serbinbing, s. Bind, 
Bindſel, n.; Vrofbaand, n. Diulfins 
ne, c. (6aand. 

Bandagiste, m. cen fom gi Droit 

Bande, f. Baand; Vind, n.; Strimmel, 
Rem, o.; Sfinne, c.; Rand, Bande paa 
Billard; Trop, Sammentattelfe, e, 

Bandeau, m. Vind om Hovedet, for 
Øinene; Liin, Rorétinde, n.; Dia: 
dem, n. 

Bandelette, f. Bændel; Striumet; 
Stribe, ©. liden Lifte, 

Bander, v. «. binde, forbinde; fpænde. 
- Y. n. være fpændt, firan. se «=, v. r. 
* (contre q.) gisre Oprør mod een, 
modfærte fig. ſpet bæres, 

Bandereau, m. Œnesr hvor en Troms 

Banderet, m. Anfører af eu Bande. 

Banderole, f. Simpel, c.; Bandoleer, 
Slulderrem, Taferem, e, Ovaſt, 0. 

Bandière, f. $fag, n. 

Bandit, m. Bandi, Stimam, 0. 

Bandoulier, m. Rover, Stimand, c.; 
fa. Udhaler, c. [Banbetoer. 

Bandoulière, f. Vetrentefferem, c, 

Banlieue, f. Dyené Gebort, Enemur, 
fer, pl. Borgfreb, c. 

Banne, f. grovt Toi, Prefenning, 04 
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Begufuvv, ©. juſteret M fanple Kul | fordærvet Sprog, Vistervaif, n. for. 
vogn, Kurv, 0.5 Ruf, Marfife. virret Sprog, Sragemanl, n. 
Banne, m. Borefavv, fou | Ba nor, v. a. & n. tale et ufore 
beres af on Defi ell. et fol; Kaffe; lis] ſtaaelig: Sprog ; tale et Sprog flet. 
ben Karte, c. me, f. Barafe, Soldaterhutte, c. 


Banner, v. a. tidæffe med en Prefen⸗ 
ning ell. audet grov: Toi. 

Banneret, à. Seigneur —, Vame- 
herre, Herre fom har Met til at før 
Banner. fr. 

Banneton, m. Bagerkurv, c. Oyttefad, 

Bannette, i. Kurv tif Barer Tronds 
port; et Deger Guder. 

Banmåie, f. offentlig Befienbipisrelfe, c. 

Bannière, £ Banner, n. Faune, Stau⸗ 
barb, 9; a. c. Parti, n. 

Baunir, v. a. forvife, fordrive; flerne, 
udeluffe fra. se —, v. r. bolde fig 
fra. 

dannissement, m. fanvéferviiéning, e. 

Banque, £. Sanfe, e. (Berelbante; Spils 
{ebaute) ; Pouille, Subfats ; Bauto; bil- 
let de —, Bancofeddel; livre de —, 
Lonuingébog, c. 

Banquereau, m. [den Ganbhante, c. 

Banqueroute, £ Danterot, Fallit, e. 

Banguereutier, m. -ière, £ Sant. 
roterer; Fall ſpiller. 

Banquet, m. fiort Gieſſebud, Gilde, n. 

Banqueter, v. n. giefterere. 

Banquette, f. Sade uden Leene; ude 
froppet Beenk; Gang, c. forhoiet Trot. 
toir ell. Fodſti langs en Gade ell. Bro. 

Banquier, m. Vexelerer Banquier; sen 
fom holder Banfe. 

Banse, f. flor Varckurv, c. 

Baptême, m. Daab, <.; Faddergave, c. 

Baptiser, v. a. døbe. 

Baptismal, ale, n. hvad der hører til 
Doaben. 

Baptiste, m. Døber, c. 

Baptistère, m. Dobecapell, n. Gred 
bror Døbefonten flaar. - a. 
=—, Kirfebog, <.; extrait -, Dobe⸗ 
febbel, oe. 

Baquet, m. lille Botte, Ballie, e, 
Baqneter, v. a. aføfe med en Strippe. 
Bar, m. Barebor, c. 

Baragouin, Beragouinage, m. ft, 


Bob, Ficellebod, c. 
se Baraquer, v. r. bygge Barak. 
Barat, m. Hearaterie, f. Underficeb 
med Vare. 
Baratte, f. Smørfierne, c. 
Baratter, v. n. fine mor. 
Barbacane, f. Sfydehul, n. lbisbé 
Hul for Band, 
Barbare, a. barberif, vild; grufom. 
Barbare, m. Barbar, e. mensuelle, n. 
Barbarie, f. Sarbari, n. Grufombed ; 
Bildhed, e. fell, e. 
Barbarisme, m. Batbarisniné ; Sprogs 
Barbe, f. Gting, n. faire la —, rage, 
vafere. 
Barbe, m. Barber, Defi fra Barbariet. 
Barbeau, m. Barbe, e.; blaa Korn 


biomfi, ©. 

Barbelé, ée, a. taffet, med en Dage. 

Barbet, m. =ette, f. Pubefgunb, c. " 
Fifſeltud, Spion, e. 

Barbette, f. Sonneenes Bryftflor, n. 
T. Overfladen af Bryfiverne uden 


Skydehuller. [tvaip, c. 
Barbichon, m. fiben Pudel, Pudel⸗ 
Barbier, m. Barbeer, c. 


Barbifier, v. a. fa. barbere. 
Barbillon, m. lille Marche, e. (Gif) 
Barter paa FN; Hagen paa en Krog; 
Hønfened Pips. 
Barbon, m. gammel Greaffiæg, e. 
Barbote, f. Liben @ivefif, Aalequabbe, c. 
Barboter, v.n. fnattreg pladffeg munis 
le i Stiægget. 
Barboteur, m. tam nb, c. «+ à m. 
-euse, f. ureenlig, ſolende. 
Barboteuse, f. fa. gemeen Hore. 
Barbouillage, m. flet Maling; Sms. 
veri, Safferi, n. toffet Snak. 
Barbouillé, ée, à. everfmurt; se mo- 
quer de la -£e, tale urimeligt og lats 
terligt ; iffe bryde fig om hoad der figes 
Barbouâlier, v. a. overfinøre, befudle ; 
biaffe, frire flet, forteelle forvirset. = 


Bar Bas 
y. n. furøre; vrøvle, se —, v. re tifføle foran JZudlobet til en Havn; 


fig” se fig foragielig. 
Barbe eur, m. Gmsver, Gutler, c. | Barrean, gernftang, Gitter fang for 
—333 ve a. ſticegget; flagget. Binduer 2c.; Tverflyffe, emme mes 
are . Flynder, Rodſpette, € (em Benene paa en Stol; Preffebengel 3 
Der en m. Bærebør, c. Retsſtranke, €. poocatené Sæde 5 De 
Bar eng: eee Borre, ce. (Urt). vocaternes Embede el. Garrieree 
five 2 Deſteharniſt, ce. tynd Fleffes Barrer, v. 2. niſpoerte, 
B d "a. 8 | ſtrege; affondre ved Bomme. 
Bar den Da de fan Sanger, c. | Barrette, f Bovret, flad Hue, 
e a . 
Striftta fe, id gfpaan, c. Tøndefiav ; 
Bar f. Ridehynde, n. 
arder, v. a. lœéfe paa en Bor; vifl 
Fugle ind i Fleſteſtiver; « fe. ere: 
ses med. ? 
pardeur, m. Drager, Daanbdlanger, e. 
Bardot, m. ungt Nuulæfel; Pafafel, 
n. een Der maa bære Skylden for andre; 
fon € Gienftanben for Alles Bitis⸗ 
heder. [Træ el. Hs. 
Barge, f. Honſegiog, c. (Sugl; Dob 
Barguignage, m. fa. Rslen, e. Tvivis 
raadighed, © 
parguigner, v. n° fa. prutte; dvæle, 
noie; være tviviraabig. 
Baril, m. lille Tønde, Binrpel, Dunf, c. 
Barillase; m. fomme Bin paa Siafter. 
Barillet, »- lille Tønde; Pompeſpand, 
c. etui: Fierhuus i Ubrer. 
soler, Y: * male, bemale med 
ſpraslede Farver. [vingefid. 
Harlonf ongue, a. af ulige Zængde; 
Baromètre; m. Beirglat, n. 
Baron, ®- -onne, f. Friherre ; Fris 


- d'or» 





























Barricade, ſ. Barricadt ; Sværring, C5 


ader, v- 2. {Perte torffandfe- 
se —, Vo Te forffanbfe fig; (utte fig inde. 
Barrière, f. aft poormeb en udgang 
ſporres, Bont; Gtatitoært, n°3 Bartries 
eeport, Byens Port: Gorbugninge ce. 
Gtranfe, ci Grœubdfe, naturlig 
fvarsgrændfe , cs ” SHindring Mods 


Barrique, f. Fad, ne for Tønde, Ce 
Basse, a. fav, nebrig ; dyb 5 get, 
plat; ringe; fagte. - ad. tavt: mede, 
ned; fagtes à bas! ned! ned med! en 
—, nede, nedentil, nedenfor, ved goven ; 
Ar —, nedenunder, nederſt; mettre —: 
fægge ned, faget af, ned3 tafre Unget- 
Bas, m. Det Nederſte; Underdeel, C-5 
Gtrsnipt, Ce 
Basalte, m. Bafaitfteen, C- 
Basane, f. pruunt Saareſtind cit Bos⸗ 


Basané, 6e, 2- foldrændt, mortbruun· 
Bascule, f. Bippebroet, Gyngebræt, ne 
Brondſtaug, Qafteftang, £S-5 Gyiei, n. 
s Ligevægt, C-5 la —, vivpt 

Bas-dossus, m- F. anden Discanl, Ce 
Base, f. Grund, Sob, c.1 Bas; Grund⸗ 
linie, Grunbflabt, € Hovevftyite, ne 
Basement,m. n. Ce funvament, Grund⸗ 


Baronnie, Baronie, f. Baroni, n. 
Baroque * perle -, fieveund Perle; 


Barque» £. Ce 
Harrager Spærring, af Beie; Bom, 


9 
c.: Bropensgtr Veipenge. 


Barraker » m. een font hæver Bros Baser, v. nm mn. Ce grunde, bygge paa. 


se —, v. r. finite fig vaa. 

Stang, e. Gtangjern ; Xvars|Bas-fond, m. Lav Grund; lavt Sted. 

|! Basilic, m. Baſilicon, n.; Bafllif, c. 

r Mecum mellem Sefte 5; Strante,| Basin, m. Slagt kippret Bomulbétsi, 
Diagonalbiete (i Baaben) ; Roers| Barhent. 

. Ssreg, Ci Gandvanfe el. Gtiar | Bas-officier, me Underofficeer, 7. 


Barres ” 
n. Sfobde, Ci Bom, c. Bom fom 


Bas 
Basque, f. Stiod paa en Troie ell. 
Kiole. (Sprog. 

Basque, m. en Biſcayer; det bastiffe 
Bas--relief, m. halvophoiet Billedhug⸗ 
gerarbeide. 

Basse, f. Bat; Bactſiſt; Baëfiol, o.; - 
de violon, Bratfd, e. 
Basse-conur, f. Oenfegaarb, 
gaard, c. 

Basse-lice, Basse-lisse, halv nidene 
og halv Eilfes Tapeter. 

Basse-licier, Basse-lissier, m. To: 
petvæver, ce (Maade. 

Bassement, ad. paa en lav, lumpen 

Basses, f. pl. farlige Grunde, Sfiær 
Davet. 

Bassesse, £ " Nedrighed, c.; flet, lavt 
Sindelag, n.; RNinghed i Stand ell. 
Sertomft. 

Basset, m. Grævlingehund, e.; * Purf, 
af lav Bert, 

Basse-taille, £ dyd Tenor; Tenorift, c. 
Bassette, f. Gaffetfpil, n. 

Bassier, m. Sandhol, Sandbanke, c. » 

Bassin,m.Boffeu,n.; Boœgtfaal, c.; fort 
Vandfad, n. inbflutter Dal; Ralfgrube, 
c. inberfte Deel af en Havn. 
Bassiner, v. a. varnie med Sengeboek⸗ 
ken; vaffe ud, bade, vande. 

Bassinet, m. Soœnghulépande, e. Ny⸗ 
rebæften, n.; Skaal oven paa en Lyſe⸗ 
flage. (dæffen, n. 

Bassinoire, f. Sengerarmer, Senge: 

Basson, m. Fagot; Fagotifi, e. 

Bastant, ante, a. fa. tilftræffelig; en 
Ting voren. 

Baste, m. Klover⸗Es (i 2'Hombrefpil). 

Bastille, f. forhen Slot ell. Fongſel i 
Paris. Cfefladning, c. 
Bastingage,Bastinguage, m. Stand: 
Bastingue, f. Sfandfeflæde, n. Deekke 
af Geil, four fpœndes langs om Bord 
paa Skibe. 

Bastion, m. Baftion, c.; Belværf, n. 
Bastionné, ée, a. omgivet med Bols 
varf. 

Bastonnade, f. Gtoffeprygl, pl, 
Bastringue, f. Danbs i en Kro; fret 
Kro, Kippe, €. 


Bat 45 


Bas-ventre, m. Underliv, n, 

Bat, Bate, m. Siffens Hale, e. 

Bât, m. Kløftfadel, c. ” Dumrian, o. 

Bataclan, m. Isi, n. Hob, o. Efrants 
leri, n. 

Batail, m. Kuevel i en Klokke. 

Bataille, f. Slag, n.; Trefning, c. 

Batailler, v. n. * firidet heftig, drages. 

Bataillon, m. Batallion, n. 

Båtard, m. -arde, f. nægte Barn, n.; 
Baſtard, o.; - a. nægte; vild; falſt. 

Båtarde, f. Wiener s Bogn, e. 

Batardeau, m. T. Dæmning for Band. 

Bâtardière, f. Træffole til at opelfe 
Pover. 

Bâtardise, f. uægte Fødfel, 0. 

Batate, Patate, f. Kartoffel, ce 

Baté, de, p. ſadiet; * dum. 

Bateau, m. lille Fartsi, n.; Baad, c.; 
Trævært paa en Karetfading. 

Batelage, m. Taffenfpilleri, n.; Vareré 
Transport.pan Baade. 

Batelée, f. en Baads Ladning; ” fa. 
Slot, Sværm, o. 

Bateler, v. a. føre en Baad. - v. n, 
giore Konſter. 

Batelet, m. Baad, Sole, c. 

Bateleur, m. -ense, f. ŒOisgler, 
Marftffriger, e. 

Batclier, m. -ière, f. Baadfører, c. 

Bâter, v. a. lægge Kloftſaddel paa. 

Bâti, je, p. & a. indrettet; dannet: 
bien —, vel voren, 

Bâti, m. Rietraab, e. Riening ; T. Ram. 
me, boë Snedkere og Uhrmagere. 

Batier, m. Kloftfaddelnrager, e. 

Batifolage, m. Siafen, Borneleg, c. 

Batifoler, v. n. fa. lege, fiafe. 

Bâtiment, m. Bygning, c.; Fartsi, n. 

Bâtir, v. «. bygge; " sur qe. bygge 
(ftole) paa noget; T. rie ſammen. 

Bâtisse, f. Byggen, c. 

Bâtisseur,m. fa. een der gierne bygger. 

Batiste, f. Batift, flint Linned. 

Bâton, m. Stof, Star, Riep: Stang, c.; 
tour du =, Siinbfomfter, Sportier, pl. 

Bâtonner, v. a. progle, bante; folde 
(Salveter); ubfirege (en Arnikel). 

Bâêtonnier, m, cen der bar en Ordens s 
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Stav i Forvaring; Formand for Advos 
caterne. 

Battage, m. Tarfauing; Terſterlon, c. 
Uibens Tilberedelfe; Stampuing, e. 

Battant, m. Klokkeknevel; Dorfloi, e. 
Klinfe, 0.; Rüinfeffaft, n.; Slagter, 0.; 
Klappe paa en Binburéffodde. 

Batte, f. Banfetræ, n.; Stænps, c.; 
Boldtree, n. Kierneſtang; Bafferbænf ; 
Somfreu, c. (pen, oc, 

Battement, m. Slaaen, Banken, Klap- 

Batterie, f. Slagsmaal, n.; Batterie, 
ne; Pauheette, c.; Trommeffag, n.: 
Klimpren paa Inſtrumenter; Bunden i 
et Sold; — de cuisine, Kobbertsi, n. 
" pl. Planer, Anſag. 

Batteur, m. fa. Slagtbroder; Klapper, 
ec; = en » Toærffer, 0.5 — 
pavé, Brolægger; ” Gadefiryger, o. 

Battoir, m. Sautetarflel, c.5 Bold 
træ, n. 

Battre, v. a. flane, Sanfe; flame, ſto⸗ 
de; beffyde; — en grange, tære; — la 
campagne, ſtreife om; " tale forvirs 
vet, vrsvle. - v. n. ffane, banke, piffe; 
vakle (om Hefteffoc) ; flagre. se —, v. r. 
ſlaaes, drages. ſlagen Bel. 

Battu, ue, p. & a. chemin —, jeve, 

Battu, m. flad Guld: «EH. Golvtraab, e. 

Battue, £ Klappen, Slappejagt, e. 

Baudet, m. Eſel, n.; Baudets, pi T. 
Saugeblef, c. 

Baudrier, m. Sfuldergehæng, n. 

Baudruche, m. T. tilberedt Oretarm 
hos Guldtreekkere. 

Bauge, f. Vildfoliné Leie, n.; Bindingés 
leer, n.; ” flet Seng, ©. à —, ad. fa. 
fuldt op. fre, c. 

Baume, m. Balſam; Valfamurt; Sal 

Baumier, m. Balfamtræ, n. 

Baux, pl. v. Bail. 

Bavard, m. -arde, f. fa, Sladder⸗ 
mund, c. - a. flabberagtig. 

Bavarder, v. n. fa. flabbre ; ubplubbre, 

Bavarderie, f. Sladderagtighed, e. 
Pasfiar. 

Bavardise, € fa. Siubber, c. 

Bave, £ Sagl, Fraabe, e. Slangegift; 
Onagifiint, e. 


Bee 
Baver, v. n. fagle, fraade. 
Bavette, f. Dagefniuffe, Sagleklud, c. 
Baveux, ouao, a. fraabeube, fagienbe, 
Bavocher, v. a. tegne ureent; tryffe et 
Art flet af. 
Bavochure, f. fet Tegning ell. Rob. 
becftit ; ureen Tryk. 
Bavolet, m. en Bonbdepiges Hovedtal, 
Bayer, v. n. gabe, (pile Munden op. 
Bayeur, m. —euso,f. Gaber, sinde, c. 
Béant, ante, a. aaben, gabende, ops 
ſperret. lignes, c. 
Béat, m. -ate, f. en Gudfrygtig ; Dels 
Béatification, £. Optagelfe blandt Qels 
gene, 
Réatifier, v. a. optage blandt Selgme, 
canonifere. 


de | Béatifique, a. ſaliggiorende. 


Béatilles, f. pl. afle Slagt Lafterbids 
ſtener, fom fommes i Vofteier. 

Béatitude, f. Œaligheb, c. 

Beau, bel, belle, a. fut, Zion; got; 
fortræffelig; flor; il y à - temps, det 
ex allerede em ged Tid fiden, - ad. il 
fait —, det ce fmult Beir ; ila — faire, 
ban gisr fig forgieves Umage; bien et 
—, ganffe, uden Omftanbigheber; tout 
=! fagte! faa jevnt! 

Beaucoup, ad. meget, mange, ſaare. 

Beau-fils, m. Svigerføn ; Stedſon, c. 

Beau-frère, m. Svoger; Stedbroder, c. 

Beau-père, m. Gvigerfader; @tebfas 


der, e. 
Beaupré, m. Bougfpryd, n. 
Beauté, f. Skionhed, Deilighed, o. 
beautés,pl.ffisnne Ting, ſtionne Steder. 
Bee, m. Ned, n.; Spids; Snude, c.; 
Rev, n. Splitten paa en Pens Jord⸗ 
tunge, c.; blanc-bee, Flødefiæg, e. 
se, f. Sueppe, e. 
Bécasseau, m. ung, liden Suppe, c. 
Bécassine, f. Betfafln, Vandſueppe, c. 
Bec-de-lièvre, Hareffaar, n. 
Bêche, f. Hakke, Spade, c. 
Bêcher, v. a. grave med Spade, 
Béchet, m. Kameel med to Pukler. 
Béchique, a. T. god for Gryflet, ged 
mod Hofte. 
Becquée, £. et Nebfuldt. 


Bee 
Beequeter, v. a. pitte, haffe med Ra 
bet, se —, v.r. nebbed; bibes. 

Bedaine, f. fa. tyf Ben, Bug, c. 
Bedeau, m. Vedel, c. 
— PL Pre o.; tyk Derfon, c. 

a. 
Beffroi 


(- v. a fraujjnume. 

Begayer, v. n. flamme, ſtede i Talon, 

Bègue, a. ſtammende. 

Bégueule, £. fa. fuigW, fait Sruen- 
timer. 

Béguin, m. Høllife for Born, c. 

Béguine, f. Beghine (Klofterjomfras) ; 
Bebefofter, e. 

Beignet, m. den Kage, Ublefive, ce. 

Béjanne, m. Fuglenuge, Gron⸗ 


felling, o. 
Bélant, ante, a. tragenbe. 
Bélement, m. #aarenré Sragen, oc. 
Bélemnite, m. Torbenfteen ; D 
v. n. bræge, 
Bel-esprit, rm. Slionaand, à 
Belette, f. Bæfel, c. 
Bélier, m. Bæder, Faartbuf, e. 
Bélibre, f. Ænevelving til en Kiokke; 
Ningen, hvori en Lampe hænger. 
Belitre, m. Betler, Sieltving, e. 
Bella-dona, Belle-dame, f. Bellas 
beue 3 Rob. (Fyr, Ce 
Bel a. flou fion. - m. flisn, ſod 
Belle-fille, £ Svigerdatter; Gtebbats 
ter, e. 
Bellement, ad. fa. fagtelig ! faa jeune! 
Belle-mère, £ Gvigermoder; — 


der, LA e. 
Belle-soeur, £ @vigerinde; PRE 
Bellie, f, Tuflubfry?, ec. 
Belligérant, ante, «. frigfscende. 

: eux, Cuse, 2. ffridbar, fris 
gerſt. 

Bellot, otte, a. fa. nybelg, vaffer. 
Belvédère, m, Ster Buerfra der er 

fmut tibfiat. 

name, f. Laaé, font [uffss op vaa 
begge Sider, fran Laat. fe. 

Bénédicité, m, Vordlæsning, Bordben, 
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édiction, f. Belfignelfe; Lyon. 
fluing, Takſigelſe, e. les te 
Bénéfiee, m. BVelgierning; Bevilins, 
Frihed; Fordeel, e.; Præbende, m. — 
mère Mynbiggisreife før Tiden, 
Bénéficence, f. p. u. Goddeedighed, e. 
Bénéficier, m, Cru, der eier grifilig 
obé. 


il Bénéficier, v. a. T. bringe til Ubbyt. 


te, = v. sur qe.) vinde ved noget. 
Bénêt, had! —* ps - m. Toffes 


hoved, n. 

Bénévole, a. fa. guuflig, velvillig. 

———8 Befrillighed, c. 

Bénin, e, na. naadig, fiurlig, 

blid, god; gunftig, 

når, v. a. iudvie; weifigne, lyfe Vel⸗ 

figuelfe; prife Bud; bede. 

Bénit, ite, a. indviet; eau bénite, 
Bievand, n. 

Båénitier, m. Vicrandsfiedel, c. 

Béquillard, m. fa, cen font gaaer paa 
Krykker. 

Béquille, f. fryfte, e. 

Bercail, m. " Faareftald, e. 

Berceau, m. Bugge, c.; Bue, Buegaug 
af Løn 

Bercer, v. a. vugge; ” fuigre, Inbbyfs 
fe; #0 — de. Cr] fnigre fig med. 

Berche, f. Svingbaſſe, o. 

Bergamotta, £ Pergemet-Være, n. 

Berge, f. fteil, hoi Aabred, c lidet Fars 
toi pan Floder; fteil Klippe. 

Berger, m.-gère, £ Oyrde, Oyrdinde,c. 

Bergerette, f. ung HOyrdinde; Drik af 
Biin og Honning. 

Bergerie, f. Faarefli, e Ctæferi, n. 
Bergeries, pl. Oysdebigte. 

Bergeronnette, £ Vipftiert, o.3 ung 
Hyrdinde, c. 

Bergerot, m. ung Oyrde, Syrdedreng, c. 

Berline, C. Berliuervogn, Kaleſche, e. 

Berlingot,Brelingot,ui. halv Chalfe,c. 

Beriue, £. Synets Blendelſe; Forblin⸗ 
delfa, cs [res, driltes. 

Bernable, a. ten fon fortiener at nar⸗ 

Be m. —Îne, f. Bernhardimer⸗ 
munf, o. 


Berne, & Hinmelſpret; Drillen, c. 
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“mettre le pavillon en —, heiſe Flag 
ſamnmienrullet. vi, n. 

Bernement, m. Hinmelſprat; Drille⸗ 


Berner, v. a. vippe cen i Veiret fra et 
Dæffe; ” drille, narre. 

Berneur, m. ten fon vipper andre; 
fom bar Folf for Dar. 

Bernique, i. feil! galt ! 

Berniquet, m. fa. Betlerſtav, o. 

Besace, f. Tverfæt, Tiggerpofe, c. 

Besacier, m. Staadder, fom bærer 
Tiggerpoſen. 

Besaigre, a. ſyrlig. 

Beset, m. begge Es i Terningſpil. 

Besicles, f. pl. Slagt Briller; Maſte 
med Glas før Oinene. 

Besogne, f. Arbeide, n.; Forretning, c. 

Besogneux, euse, a. arbeidfem ; 
trængende, 

Besoin, m. fvad der behøves; Trang: 
Fornodenhed, c.; Nød, e.; avoir — de 
qe. trænge til noget, behøve, 

Bestial, ale, a. fœif, dyriſt. 

Bestialité, f. Beftialiter, beftiff Levnet. 

Bestiaux, m. pl. (af Bétail) Ovæg, n. 

Bestiole, £. lille Dyr, n. 

Bestion, m. Gallien paa et SAS. 

Bétail, m. Fæ; væg, Horngvæg, n. 

Bête, f. Sa, Dyr, n.; Vildt, n. - a. 
dum, 

la Bête, f. Bret (i Rortfpit); faire la 
=, blive Bert. 

Bêtement, ad. dumt. 

Dêtise, f. Dumbed, c, dum Streg. [iat. 

Bette, f. Bebe, c.; Porre, c. Slagt Sas 

Betterave, f. Rodbede, Runfelroe, c. 

Beuglement, m. Ørenes Broleu, e. 

Beugler, v. n. brøle. 

Beurre, m. Smør, n. 

Beurré, m. et Slags Pærer. 

Beurrée, f. Smørrebrød, n. 

Beurrer, v. a. føre Smør paa uoget ; 
dyppe i Smør, 

Beurrier, m. -ière, f. Smorhoter, c. 

Beurrière, f. Smørfande, sdaafe, f. 

Beveau, v. Biveau. 

Bévue, f. Forſeelſe, Fell, Gnitfer, e. 

Bézoard, m. Bejoarfteen, c. 
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s Maade at gribe en Sag an pan; de 
-, ad. ffievt, ffraat; prendre de —, 
gribe en Sag fuildt an. [Ranfer, pl. 

Biaisement, m. p. u. Krumning, c.; 
Biaiser, v. n. være paa tveré, ffiev; 
” bruge Omvele, Udflugter; finde Udveie. 
Biberon, m. Dranfer, c.; liden Tud, 
hvoraf Børn fuge Melf. 

Bible, f. Bibelen. Log Sfrifter. 
Bibliographie, f. fRunbffab om Bøger 
Bibliomane, m. Bognor, c. 
Bibliomanie, f. Mani efter Bøger. 
Bibliothécaire, m. Bibliotpecarius, c. 
Bibliothèque, £. Bibliethek, n. Bog⸗ 

Biblique, a. bibelſt. Cfarating, e. 

Bicêtre, m. Dofpital ved Paris. 

Biche, f. Sind, c. 

Bichon, m. -onne, £ Slage ſmaa 
Hunde, Bolognefer, 

Bichonné, ée, a. krollet i ſmaa Lofter. 

Bicoque, £. flet befaftet Sted; Nede, 
Hytte, c. 

Bidet, m. liden Heft; Riepperts Ouf, 
fert, ©; Servante for Damer; Snede 
ferbænt, c. pousser son —, forfølge 
fin Lykke. 

Bien, m. et Gode; Bel; Formue, Mids 
lev; Retffaffenbeb, c. homme de —, en 
redelig Mand. 

Bien, ad. vel, godt; ſaare; meget ; gier⸗ 
ne; être —, være artig; befinde fig vel; 
rære i god Stand ; ſtaae fig godt; — faire, 
giore vel, gisve fin Pligt, bave Lytte ; 
faire —, femme fig. 

Bien-aimé, ée, a. boitelfet, 
Bien-aise, a. tilfreds, fornoiet. 

Bien-dire, m. Beltalenbeb, e. 

Bien-disant, ante, a. veltalenbe. 

Bien-être, m. Velſtand, c. Belbefins 
dende, n. 

Bienfaisance, f. Belgisrenbeb, ce. 

Bienfaisant, ante, «a. velgisrenbe, 
goddeedig. 

Bienfait, m. Velgierning, e. 
Bienfaiteur, m. -ætrieo, f. Velgisrer, 
c. sinde, © [bom, e. 
Bien-fonds, m. Siykke Land; Sorbeiens 
Bienheureux, euse, a. (yffrlig, {bffas 


Biais, m. Hvad der gaaer ffraat, Riental lig, falig. 





Bie 
Bien loin que, «X. de, c. langt fra; 
ifteden for. 
Biennal, ale, a. ſom varer to Aar. 
Bien que, a. endffiønt, ibvorvel. 
Bienséance, f. Belanſteendighed, Som⸗ 
meligbed, c. [metig. 
Bienséant, ante, a. velanftanbig, ſom⸗ 
Bientôt, ad. fnart, fivar. 
Bienveillance,f. Gunft, Belvillighed, e. 
Bienveillant, ante, a. bevaagen, vel⸗ 
villig. [men. 
Bienvenu, ue, a. velfommen, Kærfoms 
Bienvenue, f. lyffelig Anfomfi, c.: 
Anfomfis Gilde, n. 
Bienvoulu, ue, a. vel lidt. 
Bière, f. Øl; petite —, tyndt ØL 
Bière, f. Ligtifte, c.; Bør, hvorpaa Lig 
Bièvre, m. Bæver, c. [bæres. 
Biffer, v. 2. overſtryge, udflette. 


se Bifarquer v. r. fa. dele fig i to 
Tænder, ene. 


Bigame, a. fom Lever i dobbelt Wgtes 
fab. — m. & f. Mand med to Koner; 
Kone med to Meend. 

Bigamie, f. dobbelt Wgteffab, n. 

Bigarade, f. flor fuur Pommeranze. 

Bigarré, 6e, p. & a. broget, ſpraglet. 

Bigarreau, m. fpragiet Kirfebær, n. ; 
Buntfirſten, c. [ndpynte, 

Bigarrer, v. a. gisre broget, fpragiet, 

Bigarrure, f. fur, broget Blanding. 

Bigle, a. ffelenbe, felsiet. 

Bigler, v. n. fee 

Bigorne, f. T. fpibé Ambolt, Hornam⸗ 
boit, e. ; Rile, c. i 

Bigot, ote, a. ſtinhzellig; overdreven 
andægtig. - m, Helligpeer, e. 

Bigoterie, f. overtroiſt Andeegtighed, 
Skinhellighed, c. 

Biguer, v. a. T. tuffe, bytte (Kort). 

Bijou, m. Juveel, n.; Klenodie, c.; fofte 
bart Smyffe, 

Bijouterie, f. Galanteries Vare; Jus 
veelhaudel, c. 

joutier, m. Galanteriefrænmer, c, 

B m. T. Balancebog over Indtoegt 
og Udgift. 

Bilboquet, m. Kuglefænger, c. (Lege: 
toi); Dukke, fom altid flaare op igien, 

Dict. franç. - dan. 
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Hvordan ben faftes ð Krufefiol, c.; " een 
fom er Let til Fods. 

Bile, f. Galde; Vrede, e. (fladen. 

Bilieux, euse, a. fuld af Galbe; vrede 

Billard, m. BiWiarofpil; Gilliardbord,n. 

Billarder, v. n. ſtode Kuglerne te 
Gange. 

Bille, f. Villiardfugle, c.; Pafteftot, 
Bindeknippel, c.; Rodſtud, n.; Tougs 
bolt, c. [frragtet. 

Billebarrer, v. a. fa. male buntet og 

Billebaude, f. fa. Forvirring; à la —, 
uorbentiigt. C'eftoften. 
iller, v. a. preffe fammen med Pals 

Billet, m. Billet; fort Brev, n.; Sed⸗ 
del; Lotterieſeddel; Komedieſeddel, c.; 
GieBébeviis, n.; — doux, €lfovss 
brev, n. 

Billeter, v. a. unmerere, murfe Barer. 

Billevesées, f. pl. Sæbebobler; Nar⸗ 
reſtreger; dum Snak. 

Billion, f. Billion, c. 

Billon,m. Stillemym, fret, af fat Mynt; 
afffaaren Binftof. 

Billonnage, m. Handel med faiff Mynt. 

Billonner, v. n. handle med ell. inbs 
famie fait Mynt, c. 

Billonneur, m. cen der driver Sande! 
meb falſt Mynt, Myutfalffner. 

Billot, m. ftiobé, Blot, c.; Ambolifio! ; 
Drelerblof, c.; Stang, hvorved Heſte 
fobles fammen ; Slags Muſefeelde. 

Bimbelot, m. Legetsi for Børn. 

Bimbelotier, m. ten der fælger Legetsi. 

Bimbelotterie, f. Sabrif af Legetsi; 
Handel dermed. 

Binage, Binement, m. anden Bears 
beidelfe ell. Omhakning; anden Brak⸗ 
liggen af en Mark. [Steen, 

Binard,m. Sarre, Bogn hvorpaa fisres 

Biner, v. a. T. omfpabe, omhakke anden 
Gang. - v.n. læfe to Metſer paa cen 

Binet, m. Lyfeprofit, c. (Dag. 

Binocle, m. Seeror (til begge Øine 
paa engang). 

Biographe, m, een fem forfatter Lev⸗ 
netsbeffrivelfer. 

Biographie, f. Levunetébefrrivelfe, e. 

Bipédel, ale, a. to Fod lang. 

D 
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Bipède, a. tobenet. . 
Bique, f. Gieb, o. utvægt. 
Biquet, m. p. u. ung Gied, 6.5 en 
Biqueter, v. u. p. u. fafte Kid. - v. a. 

tele paa Myntvagt, Le. 

Birambrot, m. fa. Difuppe, Lolbffaal, 

Bis, ad. T. to Gange. 

Bis, bise, a. fort (om Beod); du pain 
_, fort Prod. 

Bisage, m, Omfarvuing, c. 

Bisannuel, elle, a. toaorig, 

Hisaïeul, m. -eule, f. Olbefaber; 
Oldemoder, o. 

Bisbille, f. fa. Trætte, c.; Rlammeri, n. 

Bis-blanc, a. halv fort ell. halv hvid: 
Sigtebrod. underlig, ſticev. 

Biscornu, ue, a. fa. af fær Stiffelfe; 

Biscotin, m. lidet Sukkerbrod, liden 
Skibstvebal. 

Biscuit, m. Tvebak; Skibebrod, n.; 
Sukkerbrod, n.; grovt Gteentoi, n. 

Bise, f. Nordofivind, e. (foi, arr 
Bind). 

Biseau, m. ffraa affleben Sent paa 
Glat, paa en Ruivrug, paa fliærende 
Sufteumenter; Bane paa en Meifel; 
Dreiejern, n.; Skorpe ſom har faaet 
Stod i Ovnen; Sattereus Spaan, c. 

Biser, v. n. (om Korn) blive bruun 
ell. fort; vanarte. » v. a. farve om. 

Biset, m. Sfovdue, 6.3 fort Kiſelſteen. 

Bisette, £. Slagt ſmalle Sniplinger ; 
Vildand, ce. - Bisettidre, f. Fruens 
timmer fom forfærdiger diſſe Kniplinger. 

Bismuth, m. Viemuth (Halv⸗Metal). 

Bison, m. Puffelore, c. 

Bisque, f. Kraftfuppe, c. ; (1 Boldfpil) 
fenuen forud. 

Bisquer, v. n. ærgre fig. 

Bissac, m. Babfat, Tiggerrofe, e. 

Bissexe, a. af dobbelt Kion. 

Bissexte, m. Sfuddag, o. 

Bissextil, Île, a. an -, @fubaar, n. 

Bistoquet, m, fort Stof i Billiardſpil. 

Bistortier, m. Stoder, Miverræ af 
Buxbom. med. 

Bistouri, m. T, Kniv at aabne Bylder 

Bistourner, v. a. gifte en Oingft til 
Vallak, ved at fordreie Pungene. 
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Bistre, f. Bifter; Sodfarve, e. 

Bitte, £. Beding, c. ' 

Bitume, m. Jordbeeg, Siergfit, n. 

Bitumineux, euse, a. brad der inde⸗ 
holder Jordbeeg. 

Bivalve, a. toffallet. - f. Sfaldyr, n. 
Riveau, m. Binkelhage, c. 

Biviaire, a. hvor to Bele filles ab. 

Bivoie, f. Stillevei, Krydevei, e. 

Bivouac, m. Seltvagt, c.; @olbateré 
Natteleie under aaben Himmel. 

Bivouaquer, v. a. n. c. biveuafers; 
tilbringe Natten under aaben Himmel. 

Bizarre, a. urimelig, underlig, for. 

Bizarrerie, f. Egenſindighed, rimes 
lighed, Seerhed, c. 

Blafard, arde, a. bleg, blegagtig, mat. 

Blaireau, m. Grævling, « 

Blåmable, a. (aftværdig. Le. 

Blème, £. Laft, Davel, c.; Jrettefættelfe, 

Blâmer, v. à. (q. de qe.) laſte, babie, 
bebreide, ivettefotte, 

Blanc, blanche, a. Hvid, blanf; reen ; 
billet blanc, Mitte i Lotteriet; épée 
blanche, blot Kaarde. 

Blane, m. hvid Farve; hvid Sminfe, e.: 
Stive at Fyde tilmaals efter; Blanket, 
Ovitering, hvori Navnet flaaer blanf ; 
tirer au —, ſtyde tilmaals; — de ba- 
leine, Valrav, n. 

en Blanc, ad. raa, uinbbunben: ube⸗ 
ffrever; ufarvet, (fig, o. 

Blanc-bee, m. fa. ung Perſon, Flødes 

Blanc d'Espagne, m. Blyhvidt, n. 

Blanchaïille, f. alle Glagé fmaa Hvide 

Blanchâtre, a. bribagtig. (fre. 

Blanche, f. T. halv Taktnode; carte 
=, Kort uden Billede. 

Blanchement, ad. bvidt, rent; med 
teent Linnedtoi. [n. 

Blancherie, £ Blegdam, c.; Siegefter, 

Blanchet, m. hvid Undertesle, Bonbdes 
veſt, c. 

Blancheur, f. brib Farve, e. 

Blanchiment, m. Blegning; Gortins 
ning; Myntftuffers Ovibtogning, ce. 

Blanchir, v. a. give hvidt, boibte ; vas 
fle; blege; brænde hvids; polere: Hvide 
foges * q. beviisliggisre cent Ufytvig. 
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fed, - v. n. blive hvid; blive gran, pautr 
mel; * ne faire que —, arbeide fors 
gieves. 
Blanchissage, w. Blegning, Baffning, 
cs Blege⸗ og Bafferlen, e. [(ſted, ». 
isserie, f. Blegdam, o. Blege⸗ 
Blanehissour, m. -euse, £. Baffer, 
Bafferfone, 0; Blegmont ; Coruerteur, e. 
Blanc-manger, m. en Olagé bob 


Blane-sigue, Blane-saing, m. len, 
let, Coitering unden Navn. 

Blandir, v. n. futigre, fareffere, 

Blanque, f. Slagt Lotteri, n.; Lyttes 
potte, c.; Lyffepotte-Bog, «3 tronver 
—, finde Neden tem. 

Blanquette, £ Slagt føren hvide Vas 
vers hvid Biin i Gaſeenien; Salves el. 
Lammefrisaffee, e. 

Blaque, Rlague, £. fa. Tobeafépung, e. 

Blaser, v. a. fiøve, giøre flump. no, 
v. r. ruinere fin Helſen. 

Blason, m. Baabenffiold, n.; Oeraldik, 
Beabenfunf, co. 

Blasanner, v. à ubmals et Baaben; 
forflave det; ® q. bagtale, farce een i 
flet Byt. [Shetbfunfies. 

Blasonneur, m. cen four forfiaax 

Blasphématour,m —trice, f. Gubé. 
befpotter, c. s inde, €. 

Blasphémataire, a. gutébefpestelis. 

Blasphème, m. Gubébefpetteife, c. 

Blasphémer, v. a. & n. befyatte Gud, 

Blatier, m. Kornhandler, e.  {[henbe. 

Blatte, f. Mol, n. 

lande, £. fa. Bognmanbétiartel, c. 

Blé, m. Kern, n.; Sad, c.3; Ovebe, «1 
- molr, Boghuee, 2 

Blêche, a, fa. blødagtig ; ſvag. 

Bléme, a. bleg, blegladen. 

Blémir, v. n. blive bleg, blegne. 

Hlesser, v. a. ſaare, brffade; giore ver, 
tryffe; ? fornærme, giore Skade. se —, 
v.r. faare fig, giore fig Stade; foruer, 

et. 


m 
Blessure, f. Saar, n.; Fornæemelfe, c. 
Blet, ette, a. melet, alt for moden, 
Bleu, bieue, «. biaa; parti, Grveifs 
parti. 
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Bleu, m. Bleat; blaa Farve; = meu- 
rant, bleg - ell. yfeblae. 
Blenåtre, a. blaaegtig. 


Bleuir, v. a. lade løbe blan en. - v. n, 
blive blad 

Blinder, v. a. T. bebette en Søbegrav 
med Blanders befinde et Skib med 
gammelt Tougvart, 

Blindes, £ pl, Blander Ris, Travarf 
i Løbegrave: gammelt Tong. 

Bloe, m. Blok, Klode; fler Dob af 
Bare; en —, under eet, i det Hele. 

Blocage, m. Blacaille, f. Syldegruus, 
ns Fyldeflene, Slags Stød i Billiard. 

Blocus, m.T. Biefering, Subfutnius, e. 

Blond, onde, a. hoidgnul, blond, lye⸗ 
baaret, [blonde Hear. 

Blond, m. blond Farve; Perſon med 

Blonde, £. Blonde, e. (filte Kuiplinger) ; 
Blonbine, c. 

Blondin, m. Ano, f. Perſen me 
blonde Daar; * fa. Lapé, © 

Blondir, v. n. blive blond; blive guul. 

Bloquer, v. a. blofere, inbflutte; ude 
fylde med Steen; fvile Billlervhugien 
med et flerft ion i Hiornechullet. 

Blossir, v. n. blive for meben. 

se Rlottir, v. r. fidde paa Hugs keybe 
fammen. Reiſeſtiorie, o. 

Blouse, f. Sillardpung, o.; Sittel, 

Rlouser, v. a. ſtode Kuglen i Hallet. 
so, v.r. forløbe fig (paa Billiorden): 
" forfee fig, tage fell 

Bluet, m. Rernblomft, ce. 

Blnette, f. Gnift, c.; pl. Bittigheber. 

Bluteau, Bluteir, m. WMreelfat, c.; 
Gigte, c. 

Bluter, v. a. figte Neel. 

Bobèche, f. Lyſepihe i en Stege 

Bobine, f. Baverfpole, Teen, c. 

Bobiner, Vo 8. ſpole. 

Bobinette, f. liden Syole, o.; Dor⸗ 
ffobbe af Træ. 

Bebinense, £ Spolepige, fane, oc. 

Bobo, m. (i Borneſprog) lille Stød, 
ubetydelig Smerte, 

Boc m. Lund, Buff, Lyftfov, e. 

B > M . m3 Veral, e.: 
Olasfugle fou hænges for Lyfet. 
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Bocard, m. T. Stampe ell. Hammer 
at knuſe Erts med, 

Bocarder, v. a. T. flampe, fnufe Ertſer. 

Boeuf, m. Ore, c.; Oxetiod, n. 

Bogue, f. yberfte Raftanieffal, c. 

Boire, v.a. & n. brifte; briffe fig fuld; 
driffe i fig; fane igiennem (four Papir). 
- m. Driffen; Drik, © 

Bois, m. Træ, n.; Skov, c.; Bed, 
Brænde, n.; hvad der forfærdiget af 
Træ, Staft, u.; Kegle, c.; Diortetatter, 
Horn. [Stov, 

Boisé, ée, a. panelet; forfynet med 

Boiser, v. a. panele. 

Boiserie, f. Boisage , m. Paneling, 
e., Pancelværf, n. 

Boiseux, euse, a. ſom vorer til Træ, 
bliver træet, 

Boisseau, m. Skieppe, c.; Skieppe⸗ 
maal,en.; Kniplepude, c. 

Boisselée, f. en Stieppe fuld; en 
Skieppe Land. 

Boïsselier, m. Skieppemager, @igtes 
mager, e. 

Boisson, f. Drif, c.; Driffevare, 

Boîte, f. fe, Daaſe; lille Kaffe, 
Boſſe; Uhrkaſſe, e. 

Boite, f. verte Tid, ba Biin l'an drikkes. 

Boiter, v. n. halte, binfe, 

Boiteux, euse, a. bait. 

Boîtier, m. Salvebsffe, e.; Saarelee⸗ 
gens ie, c. 

Bol, Bolus, m. Bolus, Sibtieer, n. 

Hombance, f. fa. flort, befofieligt 
Gieftebud. 

Bombarde, f. Kanon, Svingbaffe, c.: 
Bombarbdeerffib, n.; Baspibe i Orgeler. 

Bombardement, m. Bombardering, c. 

Bombarder, v. a. bombardere, fafte 
Bomber ind. 

Bombardier, m. Sombarderer, c. 

Bombasin, m. Bombafin, n. 

Bombe, f. Bombe, c. 

Bombement, m. Hvælving, Krums 
ning, 0. 

Bomber, v. a, T. hvælve ud ab, gisre 
en flad Bue. — v. n. bave fig i en 
Bue, være hvælvet, conver. 

Bomerie, f. T. Bodmeri, n. 


Bor 
Bon, bonne, a. god; dygtig; gobbæbig ; 
enfoldig. . 
Bon, m. Godt; god Egenſtab; Fordeel, 
o.; det Bedfte; Tilſtaaelſe, c.; Anviis⸗ 
ning, e. [=, for Alvar, 
Bon, ad. & i. godt! vet faa! tout de 
Bonace, f. Savblil, n. 
Bonasse, a. fa. god, ærlig, enfoldig, 
Bonbon. m. Suat, Œuffergot, n. 
Bonbonnière, f. fre tif Suftertsi. 
Bond, m, pop, Spring, n.; Tilbagee 
foring, n. 
Bonde, f. Glufe, c.; Spundé, n. 
Bondir, v. n. fpringe; hoppe; " fløde 
op (af Maven). 
Bondissant, ante, a. hoppende. 
Bondissement, m. Doppen, c.; Ops 
ftødelfe af Maven, 
Bondon, m. @punbé,n.; Spunbfetay, o. 
Bondonner, v. a. tilſpundſe. 
Bondonnière, f. Spundéhulbor, 0. 
Bonheur, m, Lytte, c.; Held, n.; par 
-, (ptfeligviis, 
Bonhomie, f. Godtroenhed, Godmodig⸗ 
hed, Enfoldighed, Svagbeb, ce. 
Bonifier, v. a. godtgisre, opreife, er» 
flatte; give bedre, forbedre. (fald. 
Bonmot, m. Bittighed, c.; vittigt Ind⸗ 
Bonne, f. Gonvernante, Hovntefterinde, 
Bonneau, m. Anterboje, c. (c. 
Bonnement, ad. oprigtigen; egents 
figen ; ligenfrem. 
Bonnet, m. Hue, Hætte; Doctorbat, c. 
Bonnetade, f. fa. Hattent Aftagelſe, o.; 
dyb Compliment, c. [denig. 
Bonneter, v. a. fa. (q.) buffe unders 
Bonneterie, ſ. Huemager⸗Haandveerk,n. 
Bunneteur, m. fa. Complimentmager, 
Bedrager, Filur, o. [pevæver, c. 
Bonnetier, m. Huekreemmer; Strom⸗ 
Bon-sens, m. god, fund Forftand, c. 
Bonté, f. Godhed; Godhiertighed; Søfs 
lighed, c.; bontés, pl. Bevifer paa 
Godher, Hofligheder. 
Borax, m. Borax (Slags Middelſalt). 
Bord, m. Rand, Kant, o.; Bred, e.; 
Siden af et Sfib: Bordt, Befætning, e. 
Bordage, m. Skibtbekleedning med 
Braber. 
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Bordayer, v. n. T. lavere, frydfe. 

Bordé,m.Bordt, Beſcetning, Bræmme,c. 

Bordé, p. & a. fantet, indfattet med. 

Bordée, f. Slag under Krydeningen; 
Lag af Kanoner ; glatte Lag. 

Bordel, m. Horehuus, n. 

Bordelier, m. cen fon gaaer paa 
Dorebuus. 

Border, v. a. lante, befætte, indfatte ; 
løbe, firæffe fig langs med; feile langs 
med; — les voiles, flyde for, halfe 
Seilene. 

Bordereau, m. Fortegnelſe over Mynt⸗ 
forter; Ubtog af en Regning; Regn⸗ 
ffabsbog, e. 

Bordigue, f. Fiſtegierde (at fange Fifi). 

Bordure, f. Beſcetning, Bræmme, Ind⸗ 
fatning, c.; Rammie ; Lifte, e. 

Boréal, ale, a. nordlig. 

Borée, m. Boreas, Rorbenvind, c. 

Borgne, a. rensiet: = mørt; migtæntes 
lig; nfanbfonlig, uflar ; flet. 

Borgnesse, f. censiet, flyg Qvinde, c. 

Bornage, m. Grændfefteenfærning, c. 

Borne, f. Grændfes el. Markſteen, c.: 
Grændfefflel, n.; Afviſer, c.; bornes, 
pl. Grændfer; " Sfranter, 

Borné, ée, p. indffranfet. 

Borner, v. a. indgrændfe; indſtreenke, 
forte Grændfer. se —, (h) holde 
Maade, lade fig noie med. 

Bornoyer, v. a. figte nieb det ene Øie, 
føge den lige Linie; vifere. 

Bosquet, m. lille Lund, c. 

Bossage, m. fremftanente Steen ell. 
Ende af en Bielke; Bugning, Ranbing,c. 

Bosse, f. Pukkel; Bule; Udvært, Knus 
de, ce; ophoiet Arbeide; Stopper; Ild⸗ 
flaffe, c.; Model at tegne efter. 

Bosselage,m. drevet, udbulet Arbeide,n. 

Bosseler, v. a. giore drevet Arbeide. 

Bosseman, m. Bandémand, ce. 

Bosser, v. a. T. bringe Anferet paa 
Kranbiellen; fafigisre Anferionget. 

Bossetier, m. Gyrtler, c. 

Bossette, f. Buftel, Sirat paa Bidſelet. 

Bossu, ue, an. puklet; puffeleygget ; 
ujevn. [brevet Arbeide. 

Bossuer, v. a. ſtode Buler i n. giore 
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Bot, a. pied —, Klumpfod, c. 

Bot, m. Bdad, c. 

Botanique, f. Urtevidenſtab, Botanit. - 
a. botanif. 

Botaniser, v. a. botanifere, føge Urter. 

Botte, f. Bundt, Rnippe, n.; Støvle, 6. 
Fodtrin ved Vogndsren; Stod i ægte 
ning ; Klump Skarn el. Snee ſom hæns 
ger ved Benene; porter une — à q. 
bibringe een et Stod; ſpille cen en fem 
Streg; face en Plade. 

Botté, ée, a. beftovlet, med Stovler paa. 

Bottelage, m. Dseté Samnienfnipning, 

Botteler, v. a. binde i Rnipper.  [c, 

Botteleur, m. een der fnipper Hoe. 

Botter, v. a. gisre Støvler; træffe 
Støvler paa. se —, v. r. træffe fine 
Gtovier paa; fane Snes el. Skarn 
hængende ved Skoen. Lier. 

Bottier, m. Sfomager, fom gisr Støv: 

Bottine, f. Støvler, Salvfisvle, c. 

Bone, m. Buk, Giedebuk, c.; Skindpoſe 
(til Biin el. Olie), es 

Boucage, m. Steentbræf, Pimpinelle. 

Boneanier, m. amerifanff Jæger, Ro⸗ 
ver; Jagtboſſe, c. [merdug. 

Bouceagsin, m. grovt Bomulbetoi, Ole 

Boucaut, m. Paftønde, Tønde, c. 

Bouche, f. Muud ; Flat, c.; Aabning ; 
Munding, c.; — à feu, Ildſvcelg, n.; 
de —, ad. mundtligt. 

Bouchée, f. Muubfult, c. [ſperre. 

Boucher, v. a. tilftoppe, tilproppe ; tile 

Boucher, m. Slagter, c. 

Bouchère, f. Slagterfone, c. 

Boucherie, f. Slagterhuus, n.; Slags 
terbod, Slagterbænt, c.; = Blodbad, n. 

Boucheture, f. Gierde, Hætte, n. 

Bonchoir. m. Sernplade, Ovndør, c. 

Bouchon, m. Spundé, Prop, Tol, cs 
Vif, fom hænget ud for Biin og ØL; 
# Vertshuné, n. 

Bouchonner, v. a. fa. trykke ſammen 
i en Klump; fortrelle; — un cheval, 
anie en Deft med en Salmoifs — nn 
enfant, fareffere et Barn. 

Bouchots, m. pl. Sifergierbe ved 
Stranden. [iof, c. 

Boucle, f. Gpoœnbe, n.; Ning, e.; Haar⸗ 
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Bouclement, m. T. en Hoppes Rings i Bougeoir, m. Lyfeplade, c. 


ning, c. 

Boncler, v. a. frænde, tiffpændes fpærs 
ve, indgutte; krolle Saar; ringe, lægge 
Ning paa. - v. n. fiske fig; give fig. 
Se —, v. r. trolle fine Saar. 

Bouclier, m. Stiold, n. Ddeit, c. 

Boncon, m. forgiftet Munbfafb; Gifte 

Bouder, v. n. faavre, fætte fiurt An: 
ſigt op. 

Bouderie, f. Sunemulen; Brede, ec. 

Boudeur, m. -euse, f. een fous vrans 
tes Knurrepotte,  - 

Boudin, m. Siobpstfe, c.; Baltfe, c.; 
Bivat ons en Støtte; Badfæf, c. 

Boudinier, m. Pølfeftopper, c. 

Boudinière, f. Polſehorn, n. 

Boudoir, m. fille Kammer til at være 
ene i; Damers Varelſe, n. 

Boue, f. Gfarn, Dynb, n, 

Bouée, f. Ankerboie, c. 

Boueur, m. —euse, f. Skarnager, 
Gabefeier, ec. 

Boueux, euse, «a. ureen, bynbet. 

Bouffant, ante, a. font ſtaaer nd; ops 
blæft. - m. Fruentimmerpuf. 

Bouffe, a. comiff. - m. Soufje, comiff 
Skurſpiller; pl. italienf Opera. 

Bouffée, f. Bindftød, n.; piubfefig op⸗ 
ſtaaet Røg, Stank 2c., Regnſtyl, n.; 
2 Anſtod, Udbrud, n.; Mæben, e. 

Bouffer, v. n. p. u. blæfe Kinderne cp; 
ſtaae ud, opblæfes; pufte op. - v. a. 
pufte Risd op. [A 

Bouffette, f. Duff, Qvaſt, Baandfrsife, 

Bouff, je, p. &a. bovnet; opblæft ; 
foufftig. 

Bouffir, v. a. blæfe Anſigtet op. - v. n. 
hovne, frolme op. 

Bouffissure, f. Heevelſe; Opblæfen, c.; 
hodnet Sted, n. " Høitravenhed i 
Stilen, 

Bouffon, m. onne, f. Komedlantnar, 
Bajas, ce. - {pftig, comiſt. 

Bouffonner, v. n. gisre Loler, fpøge, 
være Jar. [Spog, c. 

Bouffonnerie, f. fatterlige Pudfer ; 

Bouge, m. Sidekammer; Braa, Kant, 
Bug, e. 


Bouger, v. n. bevæge fig af Stedet. 
Bougette, f. Uden Badfæl, c. 
Bougie, f. Borlyé, n.; Borfiabel, c. 
Bougonner, v. n. fa. fuurre, brunine. 
Bougran, m. Vordug, Tril, n. 
Bougre, m. cen fon bedriver Utugt 
med Drenge; Skarn, n. (Sfielbéorb). 
Bongresse, f. Taſte; liderlig Ovinde, c. 
Bouillant, ante, a. fogende; * ops 
bruſende. [Æotbbovftempel, c. 
Bouille, f. Fiſterſtang, Plumpeftang ; 
Bouiller, v. a. plumre Bandet, bruge 
Pinnpeftang; plonibere, ſtemple Toi. 
Bouilli, m. togt Oretist. 
Bouillie, f, tynd Grød, Velliug, Par. 
Bouillir, v. n. foge, fybe ; ſtyde Bobler ; 
2 giære, brufe. - v. a. oppufte Risb. 
Bouilloir, m. Kar til Reenfogning, oc. 
Bouilloire, £ Kledel; Themaffine, c. 
Bouillon, m. Boble under Rogningen ; 
Opbrufeu, 0.; Suppe, Risbfuppe, c. ; 
" Defrighed, Ungdoms Hidſighed, c.; 
Baanbdfisife, Fruentimmerpuf. 
Bouillonnant, ante, a. fogende, ſpru⸗ 
dende. [ren, Kogen, c. 
Bouillonnement, m. Opfog, n.; Sy⸗ 
Bouillonner, v. a. beſcette med Baand 
ell. Puf. - v. n. fyde, opkoge. 
Boulale, f. Lund af Bitletræer. 
Boulanger, m. =ère, f. Bager; Gas 
gerkone, c. 
Boulanger, v. a. bage Brod. 
Boulangerie, f. Bagerhuus, Bageré, ns 
Bagerhandværf, n. (tænffomt. 
Boule, f. Kugle, c.; à — vue, ube⸗ 
Bouleau, m. Birf, c.; Birfetræ, n. 
Bouler, v.n. (om Duer) blæfe Halſen 
op; ſtyde nd ved Roden. 
Boulet, m. fanonfugle, c.; Koden paa 
en Deftes Fod. 
Bouleté, ée, a. T. cheval —, Heſt, 
ſom bar Forvrebet fin Fod. 
Boulette, f. lille Kugle; Risbbolle, c. 
Bouleux, m. Karreheſt, fort tyk Deft, c. 
Boulevard, Boulevart, m. ” Bolvært, 
n.; Bold, c.; Boulevard i Paris. 
Bouleversement, m. Kuldkaſtelſe; 
Forſtyrrelſe, e. 
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Bouleverser, v. a. fuldtafte, ødelægge, 
forfiyrre. feber, c. 
Boulimie, f. graabig Hunger, Fraadſe⸗ 
Boulin, m. Rede i et Duebuus; T. 
Hul paa en Muur, hvori Blelkerne lægs 
Bouline, f. Bougline, c. es. 
ouliner, v. n. feile med Sidevind; 
trybfe for Binden; handle uredelig. - 
v. a fliele, rapfe (i Leiren). 
Boulineur, m. Soldat, fom frieier i Leis 


ren. 

Boulingrin, m. Gronſveert Plabé, c. 

Boulingue, f. Topſeil, n. Le 

Boulon, m. Sernboit, Sernftang, Stagte, 

Boulonner, v. a, giore faft med Jern⸗ 
bolte. [de, n 

Bouque, f. Snevring, «.; fever: Gtrtes 

Bouquer, v. n. & a. tyſſe af Tvang; ” fa. 
give fig, give tabt. 

Bouquet, m. Buket, Mrtefof, c.; Bundr, 
n.; "Digt paa en Fodfelsdag ell, Nav⸗ 
nedag; Samling af Hiftorier ; Viſt paa 
Suppen; Bi paa Defte, ſom eve til⸗ 
fals; = de bois, Lyftlund, e. 

Bouquetier, m. cen fom fælger ous 
fetter; Bilomflerpotte, c. 

Bouquetière, f. Siomfterpige, fon foels 
ger Urtetofte. 

Bouquetin, m. Éteentuf, c. 

Bouqain, m. gammel But; gammel 
geit Kregt; gammel flet Bog, ce. 

Bonquiner, v. n. fa. føge gamle So⸗ 
ger; læfe gamle, flette Bøger: (om Das 
ven) rame. 

Bouquinerie, ſ. Samling af gants 
flette Bøger ; Handel derned. 

Bonquineur, m. cen fon leeſer ell. 
handler med gamle Boget. 

Bouquiniste, m. ten ſom handler med 
gamle Bøger. 

Boarbe, £. Staen, Synd, Mudder, n. 

Bourbeux, euse, a. dyndet, innddret. 

Bourbier, m. Pol, Sump, Morabé, 6. 

Bourbillon ; m. tyk Edder Len Defes 

yld. 

Bonrcette, f. Agertaal, e. (Uri. 

Bourdalon, m. aſtang Natpotte; Hatte⸗ 
treſſe, e. 

Bourdaloue, f. Slagt broger Lærred. 


Bou 55 


Bourde, f. fa. grov Løgn; faif Efter⸗ 
retning, c. T.; Læfeil, n. 

Bourder, v. n. fa. lyve sen noget for. 

Bourdeur, m. -euse, f. ren fom farer 
med Løgn, gior Slaufer. 

Bourdin, £ Slags Pferfener. 

Bourdon, m. Hupilebi; ſtorſte Orgel⸗ 
pibe; Brumpibe; Pilegrims⸗Stad; Por 
Riobfe, ec. [Orummende, 

Bourdonnant, ante, a. furrende, 

Bourdonnement, m. Brunmen, Sure 
ten, c.; Suſen for Øréne, 

Bourdonner, v. n. ſnurre, beumme; 
mumle i Stiegget. 

Bourg, m. flor Landsby, 

Bourgade, f. liden Flette ell. Landsby. 

Bourgeois, m. Borger ; Kunde ; Huus⸗ 
vært, c.: Borgerffab, n. 

Bourgeois, oise, a. borgerlig. 

Bourgeoïse, f. Borgerinde, Borgers 
Kone, ce. [gerrer, c. 

Bourgeolsié, f. Borgerſtab, n.; Bor⸗ 

Bourgeon, m. Knop, c.; Pie, Stud, n.: 
Sinne i Anfigtet; Bourgeons, pl. 
Plukteuld, c. CAnfigter, 

Bourgeonné, ée, a. udffaaet ; finner i 

Bourgeonner, v. n. ſtyde Snopper ; 
flane ud; blive finner, 

Bourgmestre, m. Sorgemefter, c. 
ourgngne, m. fa. Burgunder⸗Viin, ce 

Bourguiguotte, f. Slags Grormbue, ce 

Bourrade, f. Sug, Bid; Mavedrag, 
Stød, n.; Stød med Rofben af Devos 
vet; ” grovt Svar, n. 

Bourrasque, f. Vindfisd, Siudfaft, 3 
" Anfald; Hodtud; Uheld, n. 

Bourre, f. Daar til at fioppe nd med; 
Forladning, c.; * fa. Fyldekalk i Skrifter. 

Bourreau, m. Boddel, Sfarpretter, c. 

Bourrée, f£. Knippe Ritébrœanbe. 

Bourreler, v. a. * martre, qvæle. 

Bourrelet, Bourlet, m. nbftoppet 

Boere⸗Ring ell. Bere⸗Krande; Ubftops 
ning; Faldhat, c. 

Bourrelier, m. cen fom glor udftoppet 
Seletsi, Sadelmaget, c. 

Bourrelle, f. Starpretter⸗Kone, c.; fa. 
Ravnemoder, e. 

Bourrer, v. a. udfloppe med Uld ell. 
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Haar; * give Puf; fane Ladeftoften i Boutargue, Boutarque, f. nebfaitet 
Løbet for at fætre Forladning for. se—, Gifferavn, Caviar. een. 
vor. gaae los paa hinanden, - v. n° Bouté, ée, a. om Defte, fom ar lige 
tom Silte) fomme i Urede. Boutée, f. T. Støtte, Underftøttelfe, c. 
Bourriche, f. Kurv uden Dante. Boute-en-train, m. Fugl fem faaer 
Bourriers, m. pl. Avner ell, Støv af | andre til at ſynge; * Tilffynder, Op⸗ 
Korn. muntrer; Beffeler, © 
Bourrique, £ Wfelinde; Sfindmær ; Bonte-feu, m. p. u Mordbrænder ; 
Toffe; Nuurernes Kaffe, c. Oprørsflifter ; Lunte ; So⸗Conſtabel, c. 
Bourriquet, m. Ifelføl, n.; Kar el. | Boute-hors, m. en gammel Leg; ” fa. 
Trug ril Muurfteen. Ferdighed I at tale; Raaſtang, & 
Bourru, ue, a. vranten, egenfindig ; Bouteille, £ Flaſte; Vandblære, c.; 
moine —, Busfemand; udklædt Sps:| fa Gtolcbommert, c. 
gelſe, n. Bonter, v. a. fætte, ftiffe; boutez- 
Boursault, m. Slagt Vifetræ, n. vous lå, fæt Dem der! - v.n. — à 
Bourse, f. Pung, Pengepung ; Bots, c.; l'eau, — au large, ftiffe i Søen, 
Kanins Ret; Gripendium, n.; Conviet, | Bouterolle, f. Dupfio; Gravftifte, c.; 
Griplads ; Bælg, Sfal, c.; Bourses, Indſnit i Noglekammen. 
pl. Sadeltaſter; Pungene ved der mands Boute-selle, m. Tegn med Trompeten, 
tige Lem. (omme, Burelomme, c| at Rytterne fai ſadle og flige tif Deft. 
Bourseron, Bourson, m. Penge» | Boute-tout-cuire, m. Graadfer, Ode⸗ 
Boursier, m. -ière, £ cen fom gior] fan, c. 
Punge; Convictorift, ſom bar Sripens Boutique, f. Bot, Kræmmerbobd, ©. ; 
dier; Gfatmefter: Raffemefter, ce. Dartfeo: Duttefad, nm. 3 forlagte Bare. 
Boursiller, v. n. ffyde Penge ſammen. Bontiquier, m. ière, f. Kræmmer ; 
Boursilleur, m. Gnier, c. ' 


Kræmmerffe, © 
Boursoufflade, -age, m. Bulning, Bouteir, m. Slibfviné Tryne, c.; Birfs 
Soulſt, c.  [plusfiæfter; hoitravende. 


jern, Pudſejern, n. 
Boursoufflé, ée, a. bovnet; opblæft, | Bouton,m. Knop; Knap; Finne; Hedes 
Boursoufiler, v. a. blæfe Hnden op, | blegn 6.3 Gigteforu; Brændejern, 2.5 
gisre boven, Cheb, ce. | — à fouilles, Bladefnop; — à fleurs, 
Boursoufflure, f. Ouvelfe; Opblæfts I 


Blomſterknop, e. 
Bousculer, v. a fisde bid og did;| Boutonné, ée, p. & a. tnoppet; tils 
giennemrode, 


! finnet; id 
Bouse, Rouze de vache, f. Roms, n. nappe: fig. fiunet; hemmelighedtfuld, 


varſom. [fnappe til 
Bousillage, m. en af Gtraa og Kal i we 
fammentliftvet Væg; * Fuffervæct, tig ft! Boutonner, v. un. ſtyde Rnopper. = v. a. 


. & 
Bousîiller, v. a. ſammenkliſtre med Leer Boutonnerie, f. Knapmagerarbeide, 


svurffteb, n. 
og Strana: fuffe, Blaffe, Boutonnier, m. Knapmager, c. 
Bousilleur, m. Leerflatter ; et Arbeis | Boutonnière, f. Knaphul,n. (rim. 
der; Sufler, c. 


Bouts-rimés, m. pl. foreſtrevne Œnbes 
Boussole, f. Kompag, n. En 
Bont, m. ende; Spidſe, Øderfte, Pont, Bouture, £. Podeovift; Biinfteenslnd, ce 


Rouvement, m. Liftehøvl, e. 
c.: liver Styffe, liden Reſt; Bryftvort ; | Bouverie, f. —2 * 


Lap; Duvfo, c.; tenir le bon —, | Bouvet, m. Plov 
i J hovl 
— har fin Side; vent de Bouvier, m. -ière, +. Studedriver, 
æ g , À ” 
Boutade, f. Lune; baftigt Indfald, n.; —8 nen ledet Bootes ; " Stus 


Mytte, c 3 par —8, ſtodeviis. Bouvillon, m. ung Tyr, e. 
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Bouvreuil, m. Dompap, e. 

Boyau, Tarm, c, Indvold. 

Boyeudier, m. cen fom gior Tarnies 
flrenge. 

Bracelet, m. Armbaant, n. 

Brachial, ale, a. hørende tif Armen. - 
m. Armmuftel, c. 

Braconner, v. n. jage paa en andens 
Grund; gaae paa Krybffytteri, 

Braconnier, m. Krybſtytte, Bilbttyv, c. 

Bractéate, f. Bracteat, Blitmynt, huul 
Mynt, c. 

Bractéole, f. ſmaae Guldplader. 

Braguer, n. n. {eve lyſtigt; broute. 

Brai, m. Ofibétinre, affale: Byg; 
Gnare, c. 

Braie, f. Barneblee, o.; beget Lærred 
neden om Maſten. 

Braillard, arde, Brailleur, euse, «. 
een der ſtraaler; Sfraalhals, e. (Dyr. 

Braillement, m. Skraalen; Skrig af 

Brailler, v. n. ſtrige, fnaffe med høi 
Roſt. - v. a. falte Sild og vende bem 
med Glovlen. 

Braire, v. n. ffrybe fom et Wfel. 

Braise, £ Glod, gloende Kul; " Eifovs 
Brynde, ce. 

Braisier, m. Kultønde, c, (hof Bagere). 

Braisiåre, f. (bot Bagerne) Kar Hvori 
Kul Kuftes. i 

Bramer, v. n. bræe, ſtrige. 

Bramine, Bramin, m. Bramin, n. 

Bran, m. Wenneffeffarn, n.; = de son, 
grovefte Kli; = de scie, Saugfpaaner. 

Brancard, m. Beerebor; Boreftol, c.; 
Gvingbom paa en Vogn. 

Brancardier, m. Drager, Bærer, c. 

Branchage, m. Grenene paa et Træ. 

Branche, f. Øren; Qvift, c.; Arm 
paa en Lyfefrone; Bidſelſtang, c.; Stang 
el. Arm paa en Bismer; Boile paa en 
Kaarde, c.; Trompetror, n.3 * Sidelintie 
paa et Stammetree. [el paa en Raa. 

Branché, ée, a. fiddende paa en Green 

Brancher, v. a. hænge paa en Green. 
- v. n. fidde paa en Green, . 

Branchier, «. m. oisean —, ung 
Movfugl, fom flagrer paa Grenene. [pl. 

Branchies,f. pl. Fiſtegiceller, Fiſtesren 
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Branchu, ue, a. grenet, 

Brande, f. Lyng; Hede, c.; lille Green, 

Brandebourg, f. Slags Reifeliole, c. 
- m. Slagt broderede Knaphuller. 

Brandevin, m. fa. Brændeviin, c. 

Brandevinier, m. -ière, f. fa, Bræns 
deviinbrænder, sfælger, Marfetenberile,e. 

Brandillement, m. Gyngen, Svin. 
gen, c. 

Brandiller, v. a. gynge, fvinge, fingre. 

Brandilloire, f. Gynge, Bippe, e. 

Brandir, v. a. fvinge. 

Brandon, m. Brand; Falfel, c.; Straa⸗ 
viff, Siraapeel, opftilt ſom Tegn. 

Branlant, ante, a. vaflende. 

Branle, m. Gvingen, Vaklen, c. Sving, 

on " Tilffyndelfe, Loft til; Uvisbed; 
Runddands; Hængefoie, c. 

Branlement, m. Ryſten, Vaklen, c. 

Branle-queue, f. Bipfiert, c. 

Branler, v. a. vofte, ryfte, fvinge. - v. 
n. vakle; vige. 

Branloire, f. Gyngebret, n. Kimæde, 
hvormed Blæfebælgen toutes. 

Braque, m. &f. Sporhund, Støver; 
se Ubefindig, c. [til en Side. 

Braquement, m. Retning ell. Vending 

Braquer, v. a. vette, vende en Kanon et 
Sted ben. 

Braques, £ pl. Rrabbefiver. 

Bras, m. Arm, Lyfearm; Krebſeklo; 
Fiffefinne ; Magt, Tapperbeb, c.; à tour 
de —, ad. af Livfens Kræfter. 

Braser, v. a. T. fmede Jern fammen, 
fveife. 

Brasier, m. Hob gloende Kul; Ildpan⸗ 
de; Kultonde; » Elffovsild, c. 

Brasillement, m. Sfin, n.; Funklen, e. 

Brasiller, v. a. rifte lidt paa Kul. - v. 
n. funfie, ffinne, 

Brassage, m. Snbtagt, Myntmefteren 
bar; Bryggerlon, ce. [me, n. 

Brassard, m. A{rmfinne, e.; Gtinds rs 

Brasse, f. Savn, e.; Favnemaal, n. 

Brassée, f. Arm fuld, e. 

Brasser, v. a. rore om; brygge Øl: 
brafe, frille Seilene; + opſpinde et For⸗ 
tabderi. 

Brasserie, f. Bryggerhuné; Bryggeri,n. 
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Brasseur, m. —euse, f. Brygger; 
Bryggerkone, c. troie, 

Bracsières, £ pl. fort, fliv Lvindes 

Brassin, m. Bryggertiebel,e. Bryggers 
far, n. ' 

Bravache, m. @tocpraler, Skryder, c. 

Bravade, f. Trodfen, c.; Praleri, n. 

Brave, a. tapper; brav; Miltfelig; fa. 
ſmukt flædt, - m, en tapper Delt; Bos 
vebals, Slagébroder, ce. 

Bravement, ad. tappert, brav; fnilbt. 
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Brelique - Breloque, ad. ubeiæut- 
fomt, overilet. 

Brelle, f. Tommerflaade, <. 

Breloque, f. Berlot; nydelige Swaa⸗ 
ting fon bænget paa. 

Breluche, f. Slagt Droguet, halv uts 
dent Toi 

Brème, f. Brafeu, e. (Fil). 

Breneux, euse, a. befudlet med Okarn. 

Brésil, m. Brafilien ; Brafilierræ, n. 

Bresiller, v. a. bræffe i fmaa @tyffer ; 


Braver, v. 2. q. trobfe een; qe. byde; farve med Brafilierro. 


Trods, foragte. 

Braverie, f. fa. Klæbderpragt, Bram, c. 

Bravoure, f. Tapperted, c. pl. Helte⸗ 
gierninger. 

Brayer, v. a. tjære. 

Brayer, m. Slagt Brofbaanb, n.; Jeres 
net, en Bægtbielfe hænger paa; Bælte, 
Hvori bæres Fanen; Leederrem til en 
Klokkeknevel. 

Brayette, f. Buxeſplit, ec. 

Bréant, m. Kiernebider, c. 

Brebis, f. Faar, n. 

Brèche, f. Spræfte, e. Hul, Aabning i 
en Muur, Boldt 2.3 Skaar, n,; Sfade, 
Forliis, c. Fortand. 

Brèche-dents, m. cen der bar miftet en 

Brechet, m. Bryſtbeen, n.; Hiertegru⸗ 


be, c. 

Bredouille, m. (f.) dobbelt Spil i Trik⸗ 
traf; Tegn til at mærfe et faadant Pars 
ti; sertir — de... fomme fra et 
Sted med uforrettet Sag. 

Bredouillement, m. Stammen, e. 

Bredouiller, v. n. & a. flamme, tale 
uforftaaelig ; fremftamme. 

Bred eur, m. -euse, f. een fon 
ſtammer. Stibspad, n. 

Bref, m. paveligt Breve; Bounebog, à 

Bref, brève, a. fort. - ad. fort; hur⸗ 
tigt; en —, fortelig ; i fort TD. 

Brelan, m. Slagt Kortſpil; Spilles 
buué, n. 

Brelaoder. v. n. fpille beſtandig. 

Brelandier, m. ère, f. furf Spils 


ler, c. 
Brelandinier, m. 
mer fom flager ud med Bare. 


Breste, f. Liimftang, e. 

Brétailler, v.n. fegtes tidt ; ffaaeë tidt. 

Brétailleur, m. een fom gierne suer 
fig i Fegtning; Slagibeoder, c. 

Bretauder, v. a. fappe; ſticere Ørene 
af en Deft; kaſtrere; flippe Daarene for 
fort, L Buxeſeler 

Bretelle, f. Dragerbaand, n. Sele, e.; 

Breton, m. -onne, f. Bretaguer, sins 
de, c.; Slagt Mutlingital. 

Brette, f. (ang Kaarde, Huggert, ce. 

Bretté, ée, a. talfet, Hvad der bar Tæns 
der. 

Bretteler, Bretter, v. a rappe ud, 
glatte en Bag, glatte med en taffet Robe 
Le; tilhugge Stene med en taffet Dans 
mer ; duellere. e. 

Bretteur, m. Slagtbroder, e. Renomift, 

Bretture, f. Taffer, Tœnber paa Daande 

ærtstøl, 


v 

Breuil, m. indhegnet Skov; Line at bes 
fane Geil med. 

Breuiller, v. a. T. ſvofte Seilene, 
træffe dem fammen. [Svæg. 

Breuv m. Drif, c. Lægebdrif for 

Brève, f. T. Tofierdedeeldnode; fort 
Gtavelfe, e. 

Brevet, m. Patent, n.; Bevilling, Ses 
flalling,c.;Diplom,n.;en Stippers Gragts 
febbel; — d'apprentissage, £oœres 
brev, n. xx. 

Breveter, v. a. give Patent, Beftalling 
réviaire, m. daglig Œubétienefte; 
Ritual⸗Bog, Bonnebog, e. 

Bribe, f. fa. fort Styfte Brød, Dumpe, 


=iére, f. Kræme| c.; Bribes, pl. lærde Slodtler; Sevnius 


ger fra Maa 
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Bricole, f. Springrem, c. en Kugles 
Tilbagefpring ; Løgn; de —, par —, ad 
Omveie; bricoles, pl. Berreſeler; 
Slagt Sagergaru. 

Bricoler, v. n. faae til at fpringe tils 
bage; ® gane Rrnmorie, føge Udflugter ; 
finde Bei giennem Bufe. 

Bride, f. Tnnme, c.; Bidfel, n.; Trends 
fe i Knaphullerne; Hagebaand i en Hol⸗ 
life; Jernbaand, n.; tourner —, vende 
om ; forandre fin Mening. 

Brider, v. a. lægge Tomme paa; holde 
i Tomme; binde faſt; ” indfrænfe; — 
- l'ancre, beflade Anferet. - v. n. 
fløde for ſuevert. [fæftes. 

Bridoir, m. Baand, hvormed Hovedtoi 

Bridon, m. Engelft Bidſel; Trendſe; 
Linnet paa Nonneſlor. 

Brief, åve, a. T. fort. 

Brièvement, ad. fortelig. 

Brièveté, f. Korthed, ce 

Brifer, v. a. fa. æde graadigen. 

Brifeur, m. —eusv, f. fa. Sinughald, c. 

Brigade, f. en Brigade, et Troppes 
corps. [Formand I en Baad. 

Brigadier, m. Brigadeer; Corporal; 

Brigand, m. Stratentøver, Srimanb, c. 

Brigandage, m. Stratenesveri, n.; Ud⸗ 
fugelfe, c. 

Brigander, v. n. øve Giratenrøveri, 

Brigantin, m. Sriganrin, Krigeſſup, c. 

Brignole, f. Slags Blommer fra Brigs 
noleé. 

Brigue, f. Beftrabelfe, Aufsgning ved 
andres Hielp; Parti, n.; Cabaler. 

Briguer, v. a. qe. begierligen foges 
bige efter ; bruge Gabaler, 

Brillant, ante, a. glimrende; prægtig. 

Brillant, m. Glands, Olimren, e.; 
Brillant, e. (Diamant). 

Brillanté, ée, a. ffebet, glimrende ; 
fom bærer falſt Glands. 

Brillanter, v. a. flibe Diamanter ; give 
Glands; udfmpffe. 

riller, v. n. glimre, tinbre, funkle; 
fremfinne, 

Brimbale, f. Pumpeftang, e. 

Brimbaler, v. a fa. ffimpre, ringe 
med Klokter, flinge 
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Brimborions, m. pl. fn. ©maating, 
Legetsi. 

Brin, m. Spire, Gtilt, c.; Trevl, Traad, 
c.5 lidet Stud; Vind, c.: ung rent 
Gtamme; mule ; — d’estoc, Springs 
fang; brin à brin, cen Trevl efter 
ben anden, cen for een. 

Brioche, f. Slagt Kage; Dumhed, 
Bommiert, c. 

Brique, ſ. Nuurfteen, Tegifteen, c. 

Briquet, m. &yrftoal, n. — phospho- 
rique, Gemif Fyrtoi. 

Briquetage, m. Hob Muueftene ; Muur 
af Duntftene ; malede Muurftene. 

Briqueter, v. a. ſtryge en Muur an, 
fom om ben var glort af Muurfteen. 

Briqueterie, £ Tegibrænderi, n. 

Briquetier, m. Teglbranber, Tegifirys 
ger, c. [Stib. 

Bris, m. voldfomt Indbrud; Vrag af en 

Brisant, m. Brænding i Søen; Bri- 
sans, pl. Skicer; fiulte Klipper, 

Brise, f. fislig Bind, Kuling, c. 

Brise-cou, m. Trappe, Trappetrin, 
man fan bræffe Dalfen paa. 

Brisées, f. pl. T. afbrudte Quiſte, til 
at beregne BiDtbanen el. Sfovhugften ; 
# Fodfpor, Beie, 

Brisement, m. Bolgernes Beyden, c.; 
s = de coeur, Hiertets Ssnderknuſelſe,c. 

Briser, v. a. bryde, fnufe, ſonderbryde; 
2 afmatte, - v. n. firande; 6 se 
-, ver, brættes, gane i Siykker; foldes 
fammen, lade fig flaae ſammen (om 
Dore, Skodder 2.). 

Brise-vent, m. Luffe, Hegn om Plans 
ter mod Vinden. 

Brisoir, m. Horbryde, Dampebrybe, c. 
Brisure, f. Bræfning, c. Knaf, n.; 
Sproeekke, c. Gorlængelfe af Courtinen. 
Broc, m. flor Siinfanbe, c.; Stegeſpid, 
n. de bric et de, ad. fiyffevilé, med 

Net el, Uret. 

Brocanter, v. n. handle med brugte 
Sager, gamle Malerier 26. 

Brocanteur, m. cen fom handler med 
Konſtſager, Malerier 2e. 

Brocard, m. fa. Spottegloſe, Sritpille, ce 

Brocarder, v. a. fa. flifle, give @lofer 
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Broeart, Brocat, m. Brofade (filfe 
Guld⸗ ell. Solvſtoff). 

Brocatelle, f. Slagt ringe Brocade; 
Slagt Marmor. 

Broche, f. Spid, Stegeſpid; Lyfefpid, 
n.; Svik, c.; Tap el, Hane paa en Ton⸗ 
de; Striffepind; Syl, c.; Tap ell. Torn 
i en Lans; Daadyrs Horn, 

Brochée, £f. Spid fuldt. 

Brocher, v. a. firiffe; virke med Guld; 
ſpidde; hefte med Sviffe ell. Som; 
hefie Bøger; ” Frive i Haft, udkaſte. 

Brochet, m. Giedde, c. 

Brocheton, m. lille Giedde, e. 

Brochette, f. Spilepind; lidet Stege⸗ 
friv; Brochettes, pl. fmaae, paa 
Spid ftegre Stykker Kalvebrifſel, Lever 
ac; Maaleſtok Hos Klokkeſto bere. 

Brocheur, m. -ouse, f. Strompeſtrit⸗ 
fer, c. een font hefter Bøger. 

Brochoir, m. Hovſmeds Rlinfhammer,c. 

Brochure, f. hæftet Bog, cc; Flyve⸗ 
ſtrift, n. 

Brocoli, m. Slags Blomkaal. 

Brodequin, m. Slagt gammieldage 
Stsvler, Haloſtovler; Rideſtromper; 
fpanffe Støvler (Tortur). 

Broder, v. a. brobere, udſhe; ? uds 
fmuyfte, lyve. 

Broderie, f. Brobering, Udſyening, c. 
Prybelfe, Zirat, c. [dererſte, c. 

Rrodeur, m. -euse, f. Broderer, Bros 

Broïiement, Broiment, m. Farvers 
Gnidning, Knusning 2. ſblen, c. 

Bronchade, f. Feiltrin, n. Heftes Snu⸗ 

Broncher, v. n. fnuble; træde feil; » 
tage feil, føde an. 

Bronze, m. Bronce, Kobbermalm, n. 

Bronzer, v. a. give Udſeende af Bronce, 
farve fort. se —, v. r. blive haard; 
fane Broncefarve. 

Broquart, m. Aar gammel Hiort, c. 

Broquette, f. lille Som, c. 

Brosse, f. Borſte, c.; Penfel af Svines 
borſter, Malerpenfel, c. 

Brosser, v. a. borſte, afbørfte; " (q.) 
banfe een; — les-forêts, gitnnems 
fiveife Skovene. 

Brosseur, m. @fopubfer, e. 
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Brossier, m. Borſtenbiuder, c. 
Brou, Brout, m. grøn Sfal om en 


Brouaïlles, f. pl. Indvolde af Fife 
og Fugle fon laves til, 

Brouée, f. fin Regn, Taage, c. 

Brouet, m. Slagt Kraftfuppe, c. — de 


l'épousée, Brudeſuppe, e.; — de 
Paccouchée, Barfelfuppe, c. 
Brouette, f. Trillebsr, Diulber, ec. 
Haandvogn med to Hiul. 


Brouetter, v. a. trille paa Diulbsr. 

Brouettier, m. cen Der triller meb 
Diulbor. Gtsi. 
Brouhaha, m. Sifalbéraab, Strig, 

Brouillamini, m. fs. Forvirring, fors 
virrede Sager; Defteplafier af armes 
nianff Bolus. 

Brouillard, m. Taage, c.; Kladdebog 
- a. papier -, Træfpapir, n. 

Brouiller, v. a. blande fammen, røre 
om; = bringe”i Uorden, forflyrre; bes 
fmore Vapir. se —, v. r. fommie i Uor⸗ 
den; blive uenig; forvirret; (din Beis 
ret) mortnes. Ulenighed, c. 

Brouillerie, Brouille, f. Fortirring, 

Brouillon, onne, a. cen fom ypper 
Splid, fom bringer i Uorden; urolig! 
Hoved. 

Brouillon, m. Riabbebog, c.; Concept. 

Brouir, v. a. (om Solen) forbrænde, 
fortorre. 

Brouissure, f. Skade, ſom Planterne 
tage af ondt Veirlig. [nefrat, n. 

Broussailles, £ pl. Guffe; Krat, Tor. 

Brout, m. ungt Miis, 

Brouter, v. a. & n. æde Græs, græfje, 
afgræffe; æde Blade, unge Skud 2. 

Broutilles, f. pl. Rifrqvifte ; fa. unyttigt 
Gtrab. 

Broye, f. Hamp⸗ ell, Dorbrafter, c. 

Broyer, v. a. vive, guide, føndergnide ; 
bratte Hør. [bryder Hor. 

Broyeur, m. cen fom river Farve; fom 

Broyon, m folle ell. Stang hvormed 
Ralfen ontrøret; Farvejern at udrore 
Trytferfværten; Slags Feelde. 

Bru, f. Svigerdatter, Sønnetor.e, c, 

Brugnon, m. Slagt Ferſtener. 


Bru 
Bruine, ſ. fold Stovregn, c. 
Bruiné, ée, a. beffadiget af Støvregn. 
Bruiner, v. i. vigle, regne fiint. 
Bruire, v. n. fufe, benfe. 
Bruissement, m. Gufen, Surren, c, 


Bruit, m. farm, Støi, c.; Bulder,| H 


Skrald, n.; Opfigts Mygte, n; Etrit, 
cc; Opisb, n. vi 
Brûlant, ante, a. heed, brændende; ” 
Brålé, ée, a. fveden, forbrændt; vin —, 
afbrændt Biin. Smag. 
Brålé, m. Brand, c. brændt Lugt ell. 
Bråler, v. a. & n. brænde, opbrænde ; 
optænde; opbrændes; fortures af Lis 

denffab. 

Brûleur, m. -euse, f. = de mai- 
sons, Mordbrænder, c. 

Brålot, m. Brander, 0.3 Branderſkib, 
ns” en hidſig Perſon; Mundfuld, fom 
er alt for ſaltet og pebret. 

Brålure, f. brændt Saar, n. 

Brumaire, m. efter den vepnblican. 
Kalender : Taagemaaneden (23 Octob. 
tit 22 Nov.). ter. 

Brumal, ale, a. hvad der horer til Sins 

Brume, f. tyf Taage til Søes, 
run, une, a. bruun; mørf; -m, bruun 
Farve, Ce. a 

Brumåtre, a. brunnagtig. 

Brune, f. Briinette, o. fa. sur la —, i 
Aftningen. 

Brunelle, f. Prunelle, e. (en Urt). 

Brunet, m, —ette, f. bruunladen; fom 
har brune Haar ; beuunlaben Vige. 

Brunette, f. liben Sang, Viſe, c. 

Branir, v. a. giore bruun; farve brunun; 
polere, glatte, - v. n. blive bruun. 
Brunissage, m. Solvett Polering, c. 
Brunisseur, m. cen der polerer Solv x. 
Brunissoir, m. Redſtab bvornted poles 
ret, Polereftaal. [baftig. 
Brusque, a. fremfufende; vild; 6idfig, 

rusquer, v. a (q.) overfufe med 
Ord; angribe med Heftighed; behandle 
grovt, nartigt. [Overfufen, c. 
Brusquerie, f. Grovhed, Hefiighed, 
rat, ute, a. raa, ubearbeidet; urafs 
fineret; » pinmp, grev; poids =, Bruts 
tovægt, - ad. brutte. 
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Brutal, ale, a. tyriff; uforfammet, 
ufornuftig, gal. 

Brataliser, v. a. begegne cen grovt. 

Bratalité, f. fœif Opfsrfel; grov Ade 
færd, c. [Menneſte, n, 

rute, f. umælende Dyr, n.; dumt 

Bruyant, ante, a. fisiende, bruſende 


fyrig. | Bruyère, f. Lyng, n. Lynghede, c. 


Buanderie, f. Bafferpuus, Sted, Hvor 
der bøge, (fone, c. 
Ruandier, m. -iére, f. Baffer, Baffers 

Bube, f. Hedeblegn paa Huden. 

Babon, m. Vefts ell. veneriff Byld, c. 

Buccin, m. Trompetfnefte, Krulfnets 
te, c. 

Bâche, f. et Stykke Brænde; Klods; 
= Klodrian ; Fifferqvafe, c. 

Båcher, m. Brendekammer; Baal, n, 
Gtabel Brænde. 

Båcher, v. a. flove, fæffe (Brænde); 
giennembanfe. se —, v. r. pryglet. 

Båcheron, m. Brændefugger, c. 

Båchette, f. fmaat Brænde; Vind, 
Ovift; Affald i Sfoven. 

Bucolique, a. poëme-, Hyrdedigt, n. 

Buer, v. a. udlude, vaffe. 

Buffet, m. Skab til Sølotsi; Skienke⸗ 
bord, Credentsbordz Borbtei, n.; Kaffe 
til et Orgelværf. 

Buffeter, v. n. tage Hul paa et Biins 
fad (om Bognmænd). 

Buffetier,m. Snyltegiæft, Smarodfer,c. 

Buffle, m. Boffeloxe, c.; Boffelleeder, 
n. Kollert deraf; 2 Dummerhoved, n. 

Buffleterie, f. Soldaternes Lædertsi af 
Bøffellæder, [Stind, n. 

Buffletin, m. Boffelkalv, c. ſammes 

Buire, f. ſtor Skienkekande, c. 

Buis, m. Burbom, c. 

Buissaie, Buissière, f. Plads bevos 
ret med Surbonr. [Kratffov, o. 

Buisson, m. Buff, c. Tornefrat, n. 

Buissonneux, euse, a. buffet, bevos 
yen med Krat. 

Buissonnier, iåre, a. lapin —, Kanin, 
fom er i Buſtene; faire l'école 
buissonnière, fuite af Stolen. 

Bulbe, f. Blomſterlog, Svibel, e. Mos 
den af Daar, Tænder. 
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Bulbenx, euse, a. fvibelagtig; fem 
danner en Svulſt. 

Bulle, f. Blære, Boble, e.; pavelig Bul⸗ 
le, e.ʒ Beſtalliugsbrev, n. 

Bulletin, m. Seddel, Balgfeddel, Ind: 
qvarteringsfeddel; Rapporiſeddel, c.; 
Gunbhebébenils, n, 

Burail, m. Slagt Gart. 

Buraliste, m. Kaſſerer; Collecteur, c. 

Burat, m. Borat (grovt Uldentoi). 

Buratine, f. Slags Isi af Silfe og 
Uldgarn. ' 

Bure, f. Badmel, grovt Klæde, n. 

Bureau, m. tyft, grovt Klæde, Skriver⸗ 
bord, Skeiverpult, n.; Skriverſtue, cs 
Comptoir, n. 

Buret, m. Purpurfnepl, « 

Burette, f. liden Dunte el. Glafle, fau. 
be, 0.3 Skienkekar (ved Meffen), 

Burettier, m. fatholg Alter es ell. Meſ⸗ 
feberieut, e. 

Burgandine, f. bedfle Sort Verlemoer. 

Burgrave, m. Borggreve, c. 

Burin, m. Ovavfliffe; Tandftifter; 
Griffe, o. 

Buriner, v. a. fliffe, gravere; venfe 
med Gravflilfeg venfe Tænderus; * 
pcente, rive godt, Fibre, male, 

Burlesque, a. pudfeerlig, latterlig, plat. 

Buse, m. Blanſfiet; Udbuening, e. 

Buse, f. Busard, m. Slagt Fall, Søg; 
= Dummertovet, a. 

Busqué, ée, ÅR: & a. fisttet flivt imod; 
udbuet; pr _, Anſigt, Naſebenet 
ftaaer noget frem paa. 

Busquer, v. a. fætte Blanffiet i Snor⸗ 
fiv ; fa. = fortune, frifte Lykten. 

Busquière, f. Plade til Blanſtietten; 
Bryſtſmoekke, c. 

Buste, rm. SBryfthillebe, 

But, m. Baal, Dlemeeb, n.; Senfigt, c.; 
de -— en blanc, ad. i lige Linie; 
uden Overlæg; but å but, lige om 
lige. 

Ruter, v. n. figte; træffe Malet; ” à 
qe. wagte efter noget; (om Heſte) fnus 
ble lidt. ge —, v. r. à qe. tage en falk 
Befutning tif noget; være hinanden 
ganffe mobfatte. 
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Butin, m. Bytte; Udbytte, n. 

Butiner, v. a. gifre Bytte. 

Butireux, euse, a. fmsragtis. 

Butor, m. Rordeumme, c.; ? dumit 
Dtenneffe, n. 

Batorde, £ " Gaas, fiantet Tes, o. 

Butte, f. Jordboi, Gfybemnur, e. Sky⸗ 
deſted, a, étre en — h..…, være nde 
fat for. [med Jord. 

Butter, v. a. T. ſtotte; bedælfe Koden 

Buttière, f. flor Slint at fybe ti Stive 

Buvable, a. fem fan brifteé.  [mer. 

Buveau, Beveau, m. Manrmefiers 
Bintelbage, o. ' 

Buvetier, mm. cen fom holder Skienke⸗ 
hard ved en Ting flue. 

Buvette, f. Srolofivarelfe, Œflentehert 
veb Tingfiuen; Buvettes, nl. fe. 
Vennelag, Site, n. 

Buveur, m. cen fom gierne drikker; 
Dranter, c. ag tibt. 

Buvetter, v. n. fa. nippe, britfe lidt 


C. 


Ca! i, nu! velan! or ça, nu ba. - ad. 
her, herhid; ça et là, her og der, hid 
og did. - pron, iftedet for cela. 

Cabale, f. Ssdermes Cabala; Kabale, 
Sammeufhaærgelfe, o. 

Cabaler, v. n. ftifte Rabaler, Partier. 

Cabalour, m. cen fou ſinedder Snbaler. 

Cabaliste, m. cen fom forflanrr ben 
jo diſte Cabala. 

Cabane, £ Hytte; Bondehhtte; Nuf; 
Kabyt, e. Telt, n. 

se Cabaner, v. r. rtife en Hytte op. 

Cabanan, m. liben Hytte; Fængfel i et 
Hoſpital. (bvet, n. 

Cabaret, m. Kro, c.; Vertshuue; Thes 

Cabaretier, m. -Îère, f. Svomanb ; 
Srofone, o. 

Cabas, Cabat, m. Figenkurv; Telle, c. 

Cabasset, m. Glags Gtonmbne, Dieim, 

Cabestan, m, Spil, n. Viade, e ſo. 

Cabillaud, Cablian, m. Sobeljer, 
Ctotfift, o. (fe, n. 

Cabinet, m. Kabinet; Sommer, Barels 

Câble, m. Kabeltoug, Auferteug, n. 
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Câbler, v. a. fnos Toug, face Reb. 
Caboehe, f. Oeftefoføm ; Slébrobbe, e.; 
fa. Hoved, n. 
Cabatage, m. Syftfart, shandel, © 
Kundffab om Kompafſet, Havne 2. 
Cahoter, v. nm. ſeile langé med Kyfien. 
Cabotier, Cabeteur, m. Cabotière, 
f. Syfifarer, ce. lidet Bartsi til Rofifeis 
lade. med. 
Cabre, f. Kran, Blof at hæve Byrder 
Cabrer, v. a. giore vred. - v. n. faire 
- un cheval, bringe en Heft til at 
frite. se, v. r. ſteile; fœtte flg imod; 
blive vred, 
Cabri, m. ung Get, c. Bukkelam, ». 
Cabriole, f. Luftſpring, Cabriol. 
Cabrioler, v. 0, gisre Luftſpring. 
Cabriolet, m. Carriole, f. Rabriolet; 
Karriol, c. 
Cabrioleur, m. Luftſpringer, oc. 
Cabus, =. chou —, Doveblaal, c. 
Caca, m. fa. faf, Gfarn, n. faire —, 


fatte. CA 
Cacade, f. fa. Gtolegang; "dum Gtreg, 
Cacao, m. Cacao, Éacasboune, c, 
Cacantier, Cacaayer, m. Cacastræ, n, 
Cacaoyère, f. Plantning af Cacao 

træet. CR, Kaſtelot. 
Cachalot, Cachelot, m. Slags Bal: 
Cache, f. Sfinl, Giemmeſted, n. 
Cachectique, a fyg af fordeervede 


er, 
Cachement, m. Gfinien, & 
Cachemire, m. Kaſhemir; offinbif 
Shart 
Cacher, v. a. fflule; fordølge ; tifbœtre; 
fortie. se — de q. Flule fin Denfigt 
for cen; de qe. folde noget Flult. 
Cachet, m, Signet; Segl; Præg, n 
Cacheter, v. a. forſegle. 
Cachette, f. fa. Giemmeſted; Smui⸗ 
Gui, n. en, ad. bemmeligen, lonligen. 
Cachexie, f. Tærefyge af fordærvede 
Safe. [refifte, e. 
Cachot, m. mørkt Fangehnl, n.; Dans 


Cachotterie, f. fa, Hemmelighedefuld⸗ 


hed, 
Cacophonie, f. Mislyd I Ord. 
Cadastre, m. Gfatteregifier, o. 
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Cadavéreux, cuse, à. lligegtig, ab: 
ſelagtig. 

Cadavre, m. Liig, dodt Legeme, n. 

Cadeau, m. Gave, Foræring, c. faire 
= de ge. forære. 

Cad ! i. Sillemænd ! 

Cadenas, m. Sængelaat; Futteral, 
Knivebeftif, n. 

Cadenasser, v.a. fatte Gængelaat for. 

Cadence, £ T. Taft, c.; Tonefald, n. 
Harmoni; Trille, c. 

Cadencer, v. n. boîte Taft; fac Tell: 
(ee, i, v. a. indrette efter Talt el. Har⸗ 
moni; afrunde (Vertober). 

Cadenette, f. lang Oaarfletning, e. 

Cadet, m. —ette, f. & an. den yngfle 
Broder; yngfle i Embedet: yngſte af fo. 

Cadette, f. Gteenflife, co. [-m. Kadet, c. 

Cadetter, v. a. befægge med tilhugne 

Cadis, m. Slags Stets roftene. 

Cadmie, f. Galmei; Ovnbrud, n. 

Cadogan, «1. Ca , m. aars 
pidſt el. Haaefletning fom venbtes opad. 

Cadole, m. Dsvflinte, c. 

Cadran, m. Ocefffive, c.; Sflven paa 
et Ubr; Skrueftok til Diamantfibning ; 
Topfneffe, c. 

Cadre, m, Momme; Indfatning, e. * 
Anleeg; Udkaft tif en Bog; Stamme af 
Officerer og linberofficerer til Rekruters 
Inbovetfe. 

Cadrer, v. a. gisve flrfantet, - v. n. 
(avee q.) paſſe ſammen, femme. 

Cadue, -uque, a. affældig, fesbelig 3 
brofifafbig ; forgiængelig, hiemfalden; 
mal —, faldende Syge. 

Caducée, f. Mercuril Slangeſtavz; Des 
rofbfhav, c. 

Caducité, f. Skesbelighed; Afetbigs 
hed; Bygfældighed, co; et Legate Hiem⸗ 
falden, 

Cafard, —-arde, a. byffelf, Finbeïig, - 
m. f. Hykler, sinde, c. damas —, Halv⸗ 
filfe s Damaf?. Cheb, Ce 

Cafarderie, f. Sofiert, n. Sfinhellige 

Café, m. Kaffe; Kaffebonne, c.; Kaffe⸗ 
huus, n. agt. 

Cafeler, m. Cier af en Kaffetræ s Plans 

Caféière,Caféyère, f. Raffeptantage,c. 
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afetan, m. Kaftan, c. (tyrfiff Heeders⸗ paf Flintefteen. , 
as rn Po —— 
etière, f. Raffefanbe, c. mn. —eus0, f- fa. Landene, tinge fa. 

ft. ” ve de 


Cafier, Caféier, m. Kaffetræ 

Cage, f. Fuglebuur ; —** — 6. beti 

Trapperum ; Binduedaltter, es af Caimande® i . gifte, Penge; Fram⸗ 
, Biothuus, Be 


furv, cs Flueſtab, n.; Balj ‘ 
Blok med Sfive til Sisning 4 den | taffe; ——— — hvori —5 — 
(4 . 


Cagée, f. et Buur fuld af Fugle . Cafferer 
Cagnard, gre. Caissier, m- affer F 
agnard, arde, a. fa. doven, liderlig, roviant ser — * 

























feig. - m. Dagdriver; Kujon, c. Caisso ne + Kaffe under 
Cagnarder, v. n. fa, dovne, bære Da ge Cle —* forføre ved Smis 
er. ger, befnaffe. i veri D [fører, €. 
Cajolerie, £ Snitg f, Smigrer, For⸗ 


Cagnardise,Cagnarderie, f. 
briveri, n. —*8 ce. . Dags 
—— euse, 5 krumbenet. 
ot, ote, a. hyklerſt, ſti .- 
f. Hykler, Skinhelgen, Fete fe. 
—— f. — n. Stinhellighted, 
ou, m. ten ſom 
Ønier ; —88 e. ver kyſet; fout 
Cahier, m. et Hæfte Papir; Hæfte, n.; 
Gfriverbog, Ce [hem ; med Ufyft. 
Cahin - caha, ad. fa. faa faa, løft 
Cahot, m. Stød af Vognen; ujevn 
Bei; " Hindringer ; Anſtodsſtene. 
Cahotage, m. Vognens Stoden, c, 
LS v. a4. fløde fonr en Bogn, 
hute, f. Sordhytte, ufjelt 9 
Caieu, m. Sfud el. Blonft af Biom 
ſterzvibel: Satslog, Bvibel. 
Caille, f. Vagtel, c. 
Caillé, ée, P- & & ſtorknet. - m. fam 
—— 
ebotte, lumper fammenløben 
Caille-lait —* 
io. « . m. Farmer, ete 
ement, m. Melfené Pos 
Cailler, v. 2. lade løbe annee 
v. r. lobe ſammen, ofte ; ftørtnes Fe 
Cailletage, m. Glabber, Viubren 
grilleteau, m. ung Bagtel, c. ha 
gillette, £ £oben, Kallunet, Maven 
., pooraf føben tages; 
illot, m. Klump fiscin 
Caillou, m. —— Bio, 
outage, m. Hob Sünteftene; 


Cajoleur, m. eus6;, 
Cajute, f. Etibétabyt, Ce ; 
Cal, m. haard Sub under ænder en. 
Fødder; Bridblegn, c- [nen 
Calade, f. Galopeerbaffe paa Rideba⸗ 
Calambour, v- Calembourg. 
Calamine, f. Galmei, Bint s Srté, n° 
Calamistrer, v- a. fa. frufe Saar. 
Calamite, f. Kompas, Magnet, c. Sto⸗ 


ror; Lovfro, c. 
Calamité, f. Nød, Ulyffe, Œtenbdigheb, c. 
Calamiteux, euse, 2- jammerlig, 
elendig, ulykkelig. 
Calamus, m. Kalmus (fivagtig Plante). 
Calandre, f. Rule, c. Mangeltræ, 2.5 
Slags ftore Lærfer. 
Calandrer, v. 2. rulle, mangle. 
Calandreur, m. -euse, f. ten fout 
ruller Toi. 
Calcaire, a. faffagtig, af Kalt. 
Calcinable, a. hvad der {aber fig for» 
faite. [uing, c. 
Calcination, f. Calcinering , Forkalk⸗ 
Calciner, v- 2. calcinere, forfalfe. 
Calcographe, m. p. u. Robbecftiffer; 
een four arbeider med Gravſtikken. 
Calcul, m. Regnins; Beregning, Ce 
Steen (Blære=, Galdeſteen 16). 
Calculable, =. hvad der lader fig 6e 
regne. [vegner, Beregner, c. 
Calculateur, m. -trice, f. Cammens 
Calculer, v- æ- regne fammen, beregne. 
- v. n. piste Beregning, tage fine Fors 


polbéregler. 
Cale, F. Rite, Ævaan ell. andet fon tie⸗ 





Cal 


ner tif Underlag; nederſte Rum i SN, 
bet; Big, Havn hvor anfres i endt 
Beir; Gfraobrinf ved Havet; Bly fon 
hænger ved Fiffefrogen; Slags flad C 
Que; Beding 3 SKislhaling; Værft; 
Loffeplabé, c. 

Calé, ée, p. pots " formuende, rig. 

Calebasse, f. Gratfar, n.; Flaſte 
deraf; umoden Bomme, c. 

Calebassier, m. Græsfartræ, Sales 
bastræ, n. 

Calèche, f. Ratefbe, c. Slagt Solhat. 

Cale m. pl. Unberburer—  [c. 

Caléfaction, f. Barmuing, Ophebning, 

Calemar, m.p.u. Ÿennefutteral, c. 

Calembourg, Calombour, m. 0. c. 
Ordſpil, n. 

Calendaire, m. Kirkeregiſter, n. 

Calendrier, m. Kalender, c. 

Calepin, m. fa. Ord-Camling ; Colles 
cianta. 

Caler, v. a. lægge en Kile, et Underlag 
under; lade ned; — la voile, firyge 
Seil; © give efter, fire, - v…n. ſynke, 
fitte "dybt i Vandet. 

Calfat, m. Bærf, at falfatre med; Kal⸗ 
faterjern, n.; cen font falfatrer ; Kal⸗ 
fatring, e. 

Calfater, v. a. falfatre. 

Calfateur, m. sen fon falfatrer. 

m, Tilftopning, Llifiring, 
fi 

de 


bigre, fline. 

Calibre, m. Kaliber: et Geværs, en Ras 
René Bide; en Soiles, Bielles 2. Om⸗ 
fang, en Rugies Storrelſe; Model, Stib ss 
mabel, Sfabelon, c.; " Slagé, n.; Cha⸗ 
raftesr, c. 

Calibrer, v. a. T. indrette efter Maas 
in, maale med Kaliberſtokken; give en 
Senen den paſſende Bide, x. 

Calice, m. Kalf, c.; Biomflerbæger, n. 

t Califonrehon ; ad. ffruvs over, ris 


, Ve 4. tifioppe Spræffer, 


Ga (me), a m, & f. dum; inbfnil 
rende ; Toffe, c. 

se Câliner, v. r. fa, være prfeslos; 
per og picie fig. 

Dis, franç.-dan 


fler ell. Bof hvormed tilftoppes. | C 
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Calleux, euse, a. haardhudet, thfs 

Calligraphe, m. Stionſtriver, o. 
Calligr — 38 f. Skionſtrivning, c. 

Callosité, Haardhed i uden; vildt 

190. 

Calmande, f. Ralemanfe, n. (si). 

Calmant, m. fmerteftillende Middel, n. 

Calmar, m. Slaffprutte, e. (&if); 
Blcekglas; Pennefutreral, n. 

Calme, a. fille, rolig. - m. Savblif, n.; 
s Rolighed, c. 

Calmer, v. a. file, berolige, - v. n. & 
a0 -, v.r. blive flille, blive rolig, lægge 


fig. 

Calmouc, ef. Calmuc, m. Kalmuk, c. 

Calomniateur, m. —trice, f. Bagta⸗ 
ler, c. 

Calomnie, f. Bagtalelſe, Paadigtelſe, c. 

Calomnier, v. a. bagtale, belyve, - 
v. ne bagtale Goff. 

Calomnieux, euse, a. bagtalerſt. 

Calorique, m. T. Barmeftof, n. 

Calotte, f. lille Que, Ralot, c.; * Rare 
dinals Værdighed. 

Caloyer, m. græff Munk af Bafili De 

Calque, m. T. Afiryk af en Tegning ; 
Copt paa giennemfigtigt Papir. 

Calquer, v. a. calquere, eftertegne, cos 
pieve en Tegning fom lægges under 
giennemſigtigt Papir; ” eftertegne. 

alus, m. haard Hud; Knude; * Sin⸗ 
dets Forhærdelfe, c. 

Calvaire, m. Hovedpandeſted, hvor 
Chriftus bleve forsfæftet. 

Calvanier, m. Daglonner, font lægger 
Kornnegene i Lave. 

Calville, f. Calvil, Slags Xble. 

Calvinisme, m. Calvins Lære. 

Calviniste, m. Calviniſt, Reformeret, c. 

Calvitie, f. ffallet Pier paa Hovedet. 

Camaïeu, m, Kamee, c.; censfarvet 
Maleri, n. 

Camail, m. Bifpefaabe, c. 

Camarade, m. & f. Kammerat, Stats 
broder ; Beninde, ce. 

Camaraderie, f. fa, Kamunteratfrab ; 
Forbund, n. [næfet. 

Camard, arde, a. fiumpnæfet, braf, 

E 


Can 


Camhage, m. Afgift vas #: flyes Camphad, Sa 0. famafersatie, blanket 
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geri, n. 
Cambiste, m. Bereløerer, oc. 


Cambomis, m. Bognfnsmif, ce. 

Cambrer, v. a. frumne, glore 
dannet. se —, v. r. frunime fig , taf 
fig. 

Cambrare, £ frumuing, Bøjning, +. 

Came, f. Gobemutting ; bengalt Digne. 

Camée, m. Kamee, udgraveres Steen 
af forlielige Sarver. 

Caméléon, m. Kameleon, n. (Sürheen). 

Caméléopard, m. Ramertpardre, ». 

Camelot, m. Ramelot, o. Stof af Re 
meelhaar. 

Cameleté, ée, a. vavst fon Rameiot. 

Camelotier, m. Gort fat Papin, 

Camelotine, f. tynd Ramelet. 

Camérier,m.Obørlenymerer sod Paben. 

Camérière, £ Kantuserfene & Spanien. 

Camerlingue, m. Kardinal, fem fores 
ſtaaer Zuſtiaſen eg Sånantferne, 

Camion, m. Naal four bruget tit Des 
vedyynt; Slags Karre eil. Bloboegu. 

Camjsade, f. natteligt Overfald. 

Camisole, f. Bel, Bryftdug, ss 

Camomille, & Kantcelblomfk, à. 

Camouflet, m. et tændt Rrammeutuusé, 
fooraf man blæfee sem Røgen i Roafen ; 
# Domugelfs, Srestefogeeifs, e. 

Camp, m. en Leir, Balpiadé, es. 

Camp , marée, £ & a. {aude 
ligg een fom boer paa Landets eu Ronde 
mand. (res, 

Campagne, f. Marf, ⸗.; Sand; Se | C 

Campagnol, m. Mariuné, 0. 

Campane, f. Quaſt, e.; Noffobannet 
Girat paa corintéife Soiloe. 

Campanelle, f. liden Ristte, Rioite. 
biomft, c. vel af. en Suppe. 

Campanile, f. Riolfetaaen, n.; svrcfe 

Campanule, f. Motebiomft, o. 

Campêche, m. —— ne 

Campement, m. Kampering, Lør 

Camper, v. a. frire, face Le aps pite 
noget faft hen; ” q fade cen fidde. - 
ve n. være felvet, kampere. 60 -, 2. 
lelre flg. 

Camphre, m flanpfe, e. 


4* me Senvyfesia, n, 
Campine, f. (lle fedet Orne, 


huses! Campes, m. Ciolefaric, ci fa. Series. 


Camus, m. -use, f. & a. fumpnæføt ; 
« fa. ces fons hav *3 Ræfe. 

Canaille, £ Pøbal, e,; Kieltringapal, ». 

Canal, m. Kanal; Bendi såning ; Kende, 


Canapé, m. Ranape, c. 

w. fa. Dopfaf, e. 
Ce Had; Baudhund, à 
Caaarder, v. a flyde css ibjak fun 

Baghbold. 
Canarderie, £. Xud —— 
Canardière, har! Hytte til Bilbambes 

Sangft; Audedam, «. ; Des 

Flint tif Aubejage, 

m. Ganariefugl, c. 
Canastre, m, Ranafter-Tobat, c, 


caneans, pl. Défiories om Salt, 
Cancelle, m, Slags fan rede. 
Cancelier, v. a. T. udflenge, tifintete 
giore. 
Cancer, m. Kræft, o.; et Stiesnebillede. 
Canere, m. Krabbe (@ofrebe) ; +nies ; 
Gtaftel, à Glass Gale. 


Reenhed, ©. CSutistouti, 
Candi, ie, a. fandiferet; du amere —, 
ndidat, m. Candidat, o. 
Candide, a. aabenbisetig, onrigtig. 
Candir, v.n, & 50 =, mr. flyde on 
i Aryſtaller; sandifers Ge. 
Cane, f. And, c.3 ” fa. faire la », 
rave bange. aft, Undebeft, ». 
pån, m. tyndt Sammeflind; Birke 
Caneter, v. n. gaas fom ms Amd, bvalte, 
Caneton, m. king, c. 
Canevas, m. fanevat. 
ere); ; * førfte Udfaft, Plan; Mere 


Caniche, f. Pubeltoæve, c. 
Canicbon, m. die Wings Sule 
hvalp, e. 


Can 
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Cardenjaire, «. jours -s, @unbere: | Canonuidre, f. Ent, Souftabels 


gene. [gene. 
Canieula, £ Oundefierne; LQundedes 
Canif, m. Penuefnir, ce, 

Canin, ine, fom Hundens ; faim —a, 
graabig Gult; dent -, Hunderand, e, 
Caniveau , m. Steen, fom er udhulet i 
Mites, for et ſfaffe Bande Lab; ca- 
— * pl flige Braſtene lagt midt 

aden. 


Cannae Etna mt or ng Gi 

£, Sunny med Rør og Giv. 
Canne, tea rift Maal; Sip, Rør, 
fraug Ror, n.: Spadſereſal, a. 
Canneles, m. med Euler pee. 
Cannelé, "se, a. coter Re kuæet, 


Cane, v. a T. sde Suger; 
rifle; farve fom Kaneel. 

Cannelle, £ fanreis Sanecelbark, à; 
Senen van es Toude; bâton de —, 


£ Que, "Ride me a 
r ©. 


Copner, vs. mhmaale med Alen en - 

Cannaetille, £. Gounile, fin Gulp eV. 
Grivtraen, 

Cannibale, m. Sannibal; Barber. 


mm Kanon, os Flintelab; Rør, 
n.; F Beeverſpole; hver af de ta Det 
af et Pas Brafiohss; Bea 


fra Srøat til Soden; huult Wandſcette 


poa Bidſelet· 

Canon, m. Kirtelov, Canon, Regel, c.; 
le droit ., DØ comouifte Que 

Cc » ale, a. bygd her augaaes en 
Domberre. 

Couosiant, me. Demers Aubede, v. 

Canonique sénat ; fus Sictelpven. 

Canosisation, f. Sanpnifsrlug,, Ontes 
gelfe blandt Delgenes Tal. 

Canoniser, x à canogifgse, oplage 
bland: Qrigeus.. Re. 

Canaoniate, m. Læres den sanomiffe 
Cannnnade.f Sanontuds Ce 


ERROR ØR, 9. fauonsta: hølkpbe med 
Canonnier, m. Konflabel, Sampmerr, c. 


telt, m3; Oylleboſſe, à 
Canct, m. “ee Baebd, 6. 

antate, f. Cansate, os igt, n.: 
Cantatrice, f. put Be 
Cantharide, f. fang Glus, « Le. 
Cantine, ſ. Silafefoer, n. ; ; Saldetefre, 
Cantinier, m. Krovært | Fefiuiuger ; 

Golbater s Bart. 

s Alrke⸗ 


orné 


on; 3 

Cantonade, £ Plabſen mellem Tonlle⸗ 
erne. 

Cantopuement, m. Contensring, e. 

Cantonner, v. & lægge i Cquiounes 
ment, » v. D. cantonere, ligge à Cow. 
se, vor. tof fig ſammen paa et 
Sted og —* fig. 

Cantonniène à Gacbinfapee, Om 
bang neden Les Sengen; Jernbaand 

Cape me Bectieg, ».; de 

s M, WOr SL en =; 

An top til Taa. pied 

Capable, sb Stauh dj. durlig, Filet 
til, 

Capacité, f. — Duelighed; 
Befoielſe ; Drægtighed, 

Caparaçon, =. —* n. 

Capars emner: va à [gg Deften 
paa en 

Cape, £. — med Sætte, Syſe, c. 

C m. en fattig, foragtet Gras. 

Capelet, m. Byd i Kucehaſen pas en 


Heß. 
—* f. Soihat; Cyſehat, à 
Capillaire, m. Baneutimmtstaar, ns 
Daar s Urt (Plone), 
Copillaire, Capillace, a, tynd four 
Carlin tm — ture 
ent, m. Capilla sf 

Plans baarfine Blade el, Rødder ; 
Daaget: det Qaercde. 

Capilotode, f. Slags Nagous, 
Capitaine, m. Captain; Dentiug, e, 
Capital, ale, 4. forueuft, vigtiof, 


Havedo, Livs⸗. 


Capital, 13. Bapjtal, nx Dovskfag,, o 
E2 
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Capitale, f. Sovebftab, c.; ftort Bogſtav. 

Capitaliste, m. n. c. Kapitaliſt, een 
fom lever af fine Renter. 

Capitan, m. Gtorpraler, o. 

Capitane, f. Sovebgalei, c. 

Capitation, f. Kopffat, c. 

Caypiteux, euse, a. beruſende; brad 
der fliger til Hovedet. 

Capiton, m. grov Silke, Sloffilfe, c. 

tulaire, a. fon hører til et Stift 


Capitalairement, ad, fous Capitel, 

i Capitelet, i Stiftet. 

Capitulant, a. m. den, font far Stem⸗ 
me i et Capitel. 

Capitulation, f. Forlig om en Stadé 
Overgivelfe ; Haandfeeſtning, c. 

Capituler, v.n. capitulere, overgive fig. 

Capon, m. fa. lifig Spiller, Skielm; 
Usling ; Ankerhage, c. 

Caponner, v. n. fa. indfmigre fig; bes 
drage i SpiL - v.a. T. = l'ancre, 
træffe Ankeret op. (gravene. 

Caponnière, f. T. fiuit Gang i Lobe⸗ 

Caporal, m. Corporal, c. 

Capot, m. Caputrof ; Kappe, c.; faire 
—, gisre Læs caput (i Viket). 

Capote, f. Soinbetaabe; Regnlappe, c. 

Câpre, f. (meeft i pl) Rapers (Frugt). 

Capre, m. faper, c.; Raperfib, n. 

Caprice, m. Egenſindighed, c.; Ind⸗ 
fald, n.; Nykke, Lune, c. (fu. 

Capricieux, euse, a. egenfindig, lunes 

Capricorne, m. Gtesnbuften (i Dyres 
frebfen). 

Câprier, m. Sapertræ, n.; Rapersbuff, e. 

Caprisant, «. m. T. -, Us 
regelnicesſig Puis, 

Capron, m, Slage ftore Jordbær. 

Capse, f. Daafe el. Boſſe, hvori fams 
leg Stemmer; T. Frohuus, Kierne⸗ 


huus, n. Som Kar. 
Capsule, f. Kapſel, c.; uuné, n.; 
Captateur, m. » f. cen, fom 


med Lift fniger fig ind i et Teflament. 
Captation, f. Lift, c.; Ronfigreb, n. 
Capter, v. a. tilfnige fig ved Lig; bes 

fnære. [creedſt. 
Captieux, euse, a. fiflig, bedragelig, 


Car 

Captif, ive, a. fangen, bunden ; Rrigés 
fange, c. 
Captiver, v. a. tage til Rrigéfange; 
fœngfe. se —5 V Fe lad tvinge fig. 
Captivité, f. Fangenſtab, Fængfel, n. 
Capture, £ Bytte, n.; Opbringelfes 
Confisceren; Arreftering, c. holde. 
Capturer, v. a. n. c. fange, fapre, ans 
Captureur, m. n. c. Kaper, Korfar, c. 
Capuce, m. Munfebatte, c. 
Capuchon, m. Munfefappe, c. 
Capacin, m. -ine, f. Capucinermuntf, 
Nonne, c. [fireg, c. 
Capucinade, f. Præfen; Capuciner⸗ 
Caquage, m. Sildenes Tilberedning tif 
Redfaltning. 
Caque, f. Fierding (til Sild ell. Krud). 
Caque-denier, m. pop. Gnier, Gier⸗ 
rig, © 
Caquer, v. a. faite SiD ned. 
Caquet, m. Guaf, Sladder, Pludder, e. 
Caqueter, v.n. fagle; flabbre, pluddre. 
Caqueterie, f. Siadren, e. 
Caquetoire, f. lille lav Lœneftof, c. 
Caqueur, m. cen fon nedfalter SiD. 
Car, c. thi. (Løber, c. (Bille). 
Carabé, ell. Carabe, m. Rav, n.: 
Carabin, m. en Karabin⸗Kytter, c. ; 
seen fom fun vover fidt i Spil; el. i 
et Selſtab fun figer nogle fornærmende 
Ord og derpaa gaaer bort. 
Carabine, f. Sarabin, Niffel, e. 
Carabiner, v.n. rifle; ſtyde fom en 
Ktarabin⸗Kytter; " vove lidt i Spil og 
Carabinier, m. Karabiner, Rytter, c. 
Caracol, m. escalier en —, en Bin. 
deltrappe. 
Caracole, f. Sving med Heſten, Tums 
(en; Rytternes Svingning, c. 
Caracoler, v. n. tumle Deften, gisre 
Gving. 
Caracouler, v. n. furre, robe, 
Caractère, m. Meerke, Kiendetegn; 
Bogflav, Skrifttegn, n.; Beerdighed; 
Karafteer; Karalteerfaſthed; Fuldmagt,e. 
Caraetériser, va. betegne; frenfillle, 

. SC, VF Ÿ e 
fi , ie flg, vife fin 
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Caractéristique, £ Charasteriftif, c.; 
Kiendebogſtav, n. egner. 
Caractéristique, a. caracteriſtiſt, fom 
Carafe, f. Karafel, Glasflaffe, e. 
Caramboler, v. a. carambolere, træffe 
to Kugler i Billard. ryſtſukker. 

el, m. brunn Guffercandis, 
Carat, m. Rarat, e, (en Vægt; à Der! 
fint Guld). 
Caravane, f. Raravane, e. 
Caravanier, m. Kameelforer ved en 
Karavane. ſtoi). 
Caravelle, f. Caravelle, e. (lidet Far⸗ 
Carbatine, f. nylig affrænget Dyre 


d,n. 

Carbonele, m. Karbunkel, rod Rubin, c. 

Carbone, m. T. Kul, Kulftof. 

Carbonique, a. T. acide —, Kulfyre, c. 

bonnade, f. farbonabe, e. 

Carcailler, v. n. flaac fom en Bagtel. 

Carean, m. Haldjern, n.; Gabeftof, c.; 
fofibarr Halsſmytke. 

Carcasse, f. Beenrad, c.; Skrog, Stihss 
Frog, n.; Birerne i en Damehat; Slags 
Brandpiil, Bombe. 

Careinome, m. Kræftflade, c. 

Cardamome, m. Kardemome, eo. 

Cardasse, f. Slags Racbe, o.; inbianf 
Figentree, n. 

Carde, f. mibterfte Stil paa Plante 
blade, Karte, Uldkarte, c. 

Cardée, f£. faa meget der gaaer paa en 
Karde ad Gangen. 

Carder, v. a. farde, fradfe Uld. 
ardeur, m, -euse, f. Ulbfarter, e. 
Cardialgie, f. Maveframpe, Diertes 

mfel, e. [til Hiertet. 

Cardiaque, a. hlerteſtyrkende; hørende 
Cardier, m. Rartemager, c. 

Cardinal, m. Kardinal; inbianf Fugl; 


Rarte 1 Ce 
ale, a. fornemft, Soveb-. 
Cardinalat, 3 Kardinalsverrdighed, c. 
Cardinaliser, v. a. giøve tif Kardinal; 
farve røn, 
On, m. fpanff Erteffof, c. 
Carême, m, Gofriarn, Safari; Gafir 
1 Ce 


Me-pronant, m. de tre Dage før 


Car 


Affeonébag, Faftelavnsbolle; Faſte⸗ 
lavns Nar, e. ing, e. 

Carénage, m. Sfibtværft, n.; Risls 

Carène, f. @fibétiol, Skibets Under⸗ 
deel; Risibaling, e. 

Caréner, v. «a. lisibale, kalfatre. 

Caresse, f. Kiertegu, n. 

Caresser, v. a. fruigre, flappe, careffere. 

Caret, m. Karetffildpadde, c.; Kabel⸗ 
garn, n. 

Cargaison, f. Gtibélabning, e. 

Cargue, f. Gitoug, Gording, e. 

Carguer, v. a. rebe Seilene, gie dem 
ſammen. ſorivelſe, e. 

Caricature, £ Carricatur, ſatiriſt Overs 

Carie, f. Ormfluffenhed, e. Beenebbder ; 
Trøffe ; Raadenhed, c. (den. 

Carié, ée, p. & a. ormfinffen; raabs 

Carier, v. a. fomme (fnogier) tif at 
raadne; fortære, ruſte. se—, v. r. 
raadne, fordærves, blive ocmfluffen. 
arienx, euse, a. randen; med Ed⸗ 
der i. Cfimen, c. 

Carillon, m. Rioffefpil; Sangvært, n.; 

Carillonner, v.n. fime; lade Sangs 
værftet gaae; flinfe. 

Carlin, m. Slagt liden Dogge. 

Carlingue, f. Kiolfviin (indvendig Riel). 

Carme, m. Karmelitermunk, ©. 

Carmelite, f. Karmeliternonne, c. 

Carmes, m. pl. to Firer i Tœrningefpil. 

Carmin, m. Karmin, rod Farve. 

Carnage, m. Nederlag; Blodbad, n.3 
Vildtets Fældning, c. 

Carnassier, iére, a. fisdædende, grans 
dig efrer Kiod. (ferier). 

Carnation, f. T. Kiodfarve (paa Mas 

Carnaval, m. Carnaval; Safielavns 
Tid, c. 

Carne, f. Kant, Disene af et Bord ell. 
en Steen og del. 

Carné, ée, & fisbfarvet, 

Carnéole, Cornaline, f. Carneol, e, 

Carnet, m. Gielbregifter, n.; Gield⸗ 
bog, o.3 Brevtaffe, Lonimebog tif Op⸗ 
tegnelſer. 

se Carnifier, v. r. T. antage Klødeté 
Skikkelſe, blive tif Kiod. 

Carnivore, a. & m. fisbaæbenbe. 
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Po Car 


Cas 


Oarogne, £ pop. Luder, flet Gcaens | Carrière, f. Steenbrud, n.; Søbeban«, 


Carte, ‘en, Erin Etre. 

Cærvandu, T. fort Sanon, e. 

Caroncule, f. Klod⸗Per, Kiertel, c. 
Carutides, £. pi. T. Finding» Puis: 
Carotique, a. fovefys. ſaurer 
Carvotte, f. Gulered; Tebaksſtang, © 
Carvttoe, v. n. {vie gnieragtigt. fn. 
Caroube, Carouge, m. Sohannisbese, 
Caroubies, =. Ssbemniébramen, 1. 
Carpe, f. Rarpe, c. 

Carpe, m. Haandled, n4 Povhwanà, oe. 
Carpeau, m. liden en Rarpe, ce 


Carpestes, À f. pl. grovt Oatiaves, 
Carypière, f. Ù tif Rarper. 
Carpillon, m. meger Uden Harpe. 


Carrare, 2. catrariſt Mortier, t. 
Carre, f. sverfte Deel (af en Hattebul, 
af en Riavning); but Spide (pan ent 


tv); belle —, fiurf Bart, brede | Car 
Gtritre. 


[Ovabruttat, n. 
Carré, ée,n. fllvfantet; nombre —, 
Carré, m. Fiirfant; £ivabrat, o.: Po: 
vebed, n.3 Ritde; Gierting, ce l'étage, 
Carrouu, m. livrent, frichenter Øie, 
Fliſe; rentre, Gate, ce; Gatv, n.: 
Dintuesrube; Krnætepude ; Nagkepude, 
ce; over t Rex: Prrfejeen; Huvched, 
ns Maveveid; Forftoppelſe, c. 
Carrefour, m. Keydevei; Tvergatde, c.; 
——* tot 
ss do van T. e, lavere 
m. Belægning med Elifer ; 
—— — derfor; Steengalv, n.; 
Stembto, © Lforfaate. 
Carreler, v. a belægge med Fuͤſer; 
Carrelet, m. Robſpette, c.; Slagt Syl; 
Bundgarns Si; Fuglenet, n. 
Carreleur, m, een, fom fægger Fliſer; 
Srofilfter, co. 
Carrelare, f. my Saal under le », 
Carrément, ad. i Ovabrat, I Slirfont, 
Carrer, v. a. giore fürkantet; T. qtes 
drete. se —9 Vo fe fa. 
Carrier, m. Gtermbratter, Steenhand⸗ 
ler, ce 


. | Cerro 


Ridebane, c.; "Levnetdiob, n.; Levevel, ce. 
Carriele, £ Carriol, let tobinbet Begn. 
Carrosse, € Karet, e. fo 
Carrosviet, =. Kavetmager 3 Karetheſt, 
Carrousse, f. fa. faire +, faranfe, frire. 

mi, Tarrouſeiridt, Riugreni⸗ 
den, © 


Carrure, f. Breden over Skulbrene. 

Cartaux, m, pl. @stert, pl. 

Carte, €. Dappapir ; fort, Bniflefost ; 
Lands ' Es s Kort ; Rortblab, L PE: 3 nd ån 
diner, —* e.; — blmsche, 
Saibniagt, fri Randighed, «3 cuites, 
pl. Rortfpil, n.3 Rortpenge, pl. 

Castel, rå, Uitfvedringsbvev ; Card, à: 
Forlig ont angers Lboerling. 

f. Viante, 0.; Don ri iskbagt 

Cartero, m, Brevets, o PLArbeide. 

€, m. Cafe, diid Safran, c. 

Carter, m. Cortrager co Mecipapit, n. 

Cartilage, m. Busk, n. 

filagineux, vusv, à. traffagtis, 

Cartisane, f. fpundet Site; Due 
ell. Solvtraad, c. 

Carton, m Pap, Pappapit, 1; LORS, 
Laag af Pap; Mappe, e.1 wateyit Mind, 

Cartonuer, v. a. intbinde i Ver. 

Cartonnier, m. Papparismege; Par: 
arbeider, © 

Cartonche, m. T. pyutelis Swbfoteire, 
Lovveerk 26., om Titfer, og BSL 

Cartouche, £ Patrons Parrembtfier ; 
Karduus: Karræff, e. 

Cartouchher, m. Parxrontufte, v. 

Carus, m. T. ſterk Soveſyge. 

Cas, m. Tilfælde, n.; Hondelſe; Sier⸗ 
ning; Sag, e.; Cafus (i Grammatileny 
" faire — de qe., givre Opjærege af; 
on — de, I Tilfælde af; en, de — 
que, ifald. Ge 

Cas, casse, a. Barrp, bes (om 

Casamier, m. ère, f ren, Fons aid 
over fiemnre. 

Casaque, £ Meifefiole, Mibefiote, e. 
andet Parti, 

Casaquin, m. Saffefing, fort Overs 
flofe, o. 


Cas 
Cascade, f. Vandfald, m.3 " Spring i 


v Rute pas ei Darmbretz nn, 
fæffe, ©. Baand 4 Brafyli; Des 
ger bytte ; 3 Skrifteaſſe, à 

C £ Rafematte, Douiving uns 
der Bolden, Ranontisiber, ©. 

Caser, v. n giore Baand i Triltval. 
= Ve a. anfætte; oebne Ting à Dobebri ; 
se —, v. r. bofætte fig. 

Caserette, f. Ofteforne, e. 

Caserne, f. Caſerne, Gofluter-Motig, 6. 

» VV. 9B bee i om Caterne, © 
v. à lægge ind i Cafesne. 

Caseunxz, se, «. Sfist, dftagtig. 

Casimir, m. Cafiruie, Re (si), 

5322 ð 35. Due 

uet; & 

Cassade, f. Nodlogn, A. af Spog; 
Udflugt, 0. 

Cassant, ante, a. fliør ; fom let bondes. 

Cassation, f. Rafiring, Ophætelfe, 

Tilimergiseelfe, e. 


Casse, f. Kaſſla, c.; Kaffering, Mi. 
gelfe; Skriftkafſe, o4 Penne futtevral Pad 
et Sfrivertsi, 

Qussé, , 66, me & a. vat; VB, wir, 


So-cou, mm. et balsbræffønde Sia : | Catéchiem 


en Bevehald, ft, e. 


Casse-noisettes, m. pl. Romans. Caté 
Casse:-moix, 


mm. Mivnebibes, 0. (Bug). 
Cassèr, v. a. truffe, onewbinde ; Føde 
itus give Affted; vale, evtiuese fo 
(I aftræfte. nn Ve ?. 

gaav é Entre ; ; " blive fvag, aflægt. 
LA 6, RÆDER, es. 
Casse-tête, m. Dee, n 3 fut 

Din; Køle at faar med. 


Casustin, m. Rum ten S . 
Cametto, £ Ulle Kaffe, or 
Cris, 2. 

Caniier, m. Raffuire, n. 

Cæsine, f. p.u. Hytte; Ale Lyſtgaaed, 
fafMabuf, e. 

Cassis, m. Golbær, n.; fiqnent deraf. 

Cassolette, f. Røgelfefar, n.; Lupt, €. 

Cassonade, f. Farinſuffer, n. 

Cassure, f. Brud, a; brudt Sted. 

Caste, f. Saft, e.; Elaffe af Foll. 


« 


Cat 

Castille, £ fo. Troie, Siv, e. 
Castol, ve Béver: Cafletøet, « 
Onstorduts, mn. Bavegini, n. 
Castrat; mm. Nafirat, Gildin: ce. 
Castration, f. Kafirering, Gitbuins, c. 
Casuel, elle, a. uvis; titfertbig, - m. 

Cportier, Acidentfer, ph (feder. 
Catacenbes, £ på. underjortifte Gras. 
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Catafaique, m. Liig⸗Stillade, e. 

Cutaleprie, & Slags Slagſiod. 
atatopti me, en, ber et vært af 
Giag, vf. Liber af —2 

Catalogne, m. Fonegnelfe, c. fa. 


Cataplasme, 1». — 2 Omſſag, 
Cataracte, £ — e.3 flert Bande 


] fald, n.; Slags M 


aagt. 
ee Catatecter, ver. fou Dionfter, 
Catarrhe, ta. Si, Grue, Forkolelſe, c. 
Cattarhoex, t 
Enue, pta 
Catastrop Øe, f. Kataſtrophe, e.; Ud⸗ 
fald; ulyfteligt Endetigt, n. 
Catéechèse, f. Rellgions. RaNiBan se 
lære, €. 
Catéchète, mt, Satetet, ©, 
#.] Catéchiser, v.a. underviſe i Refigtens 
præfe, formane. 
G, m. Unbervibning I Meli⸗ 
gin; Sateftettrad, (A Pet, c 
chiste, m. MNeligionskeret, nes 
Catéchistique, a. efret Rarefténnrs. 
Catéchumène, m tm, fer unies 
vifes i Cbrifienbonnnen, Lomfieriant. 
rie, f. Kategori, Slage, Riaffr, c. 
Catégorique, a. fategottff ; befemmt, 
rigtig 
Cathartique, a. T. renſende, afførende. 
Cathédrale, f. & a. éxline —, Rafte 
dratfitte, see Domtirte, e. 
Cathérétique, a. T. vende, fortæs 
rende. Ciboif Metigten, c. 
Cathoticisme, m. Rañpodeigme, fas 
Catholicité, Ê fartoff Kite; be cas 
fhotffe Lande; den rette Tro. 
Cathoïicon , m. Univerſal⸗Medicin; 
Univerſal⸗ Ordbog, c. 
Catholique, a. almindelig; —* 
m. & f. Katholik, c. Cpretur 
Cati, m. Uibentsiers Tilberedning ; — 
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en Catimini, ad. fa, hemmeligen Cavée, ſ. Dunivel, ce 

Catin, Cathin, f. fa, Dulle, lille Trine. | Caver, v- 2 udhule; lægge Spillepenge 

Catir, v. a. prefje Klæde, færre Glaudé pen for fig; cavere (i Fægtning)" ” — 
paa. [Giants paa Toi. au plus fort, vove det Vderſte. 

Catisseur, m. Appreteur, fon fætter | Caverne, f. Gule, e. 

Catoptrique, f, Katoptrif, Lære om Lys | CaverneuxX, euse, a. fuld af Huler. 
ſets Tilbagekaſtning. pee Prerfon. | Cavet, m. T, udhulet Lifte. 

Cauchemar, m. Marerid; » overhæns | Caviar, m. Caviar, ſaltet Rogn. 
Caudé, ée, n. fom bar en Dale. Cavillation, f. Gopbifteri, n; Spider 
Causalité, £. en Aarſags Birtemaade; finvigheber. 

Marfagernes Forhold til Birtuingerue. Cavité, f. Hule; Duulpeb, ce 

Causatif,ive, a. fom angiver en Aarfag. Cayeu, v. Caïeu. 

Cause, F. Aarfag; Grund, Bevæg: Ce, cet, cette, pr. den, denu⸗ bet, dettes 
grund; Anledning; Sags Proces, ©: Céans, ad. herinde, ber i dette Quus 5 
à — de, prp. formedelft, for - Styld; le maître de -, Herren af dette Huus. 
h — que, c. fordi, efterdi. Ceci, pr. dette, dette ber. 

Causer, v. a. foraarfage, volde, - v. le Cécité, £ Blinbheb, ce 
fuatte, pluddre; tale ide om. Cédant, ante, a. & m. f. den, fom afs 

Causerie, f. Sladder, Snak, ce ſtaaer fin Ret. 

Causeur, euse, a. fnaffom. - m. f. Céder, v. 2. afftane, overlade; overs 
Sladderhank, Sladdertaſte, c. drage. - v. n. vige for, give efter. 

Causeuse, f. Canapee til to. Cédille, £. Tegn under €, (0) 

Caustique, a. fauftiff, brændende; ” fas Cédrat, m. Slags vellugtende Citron 5 
tyriff, bidende. Citrontræ, n. 

Cauteleux, euse, a. fnebig. Cèdre, m. Cedertræ, n. 

Cautère, m. bidende Middel; Fontes Cédrie, f. Cederharpir, ne 
nelle: Brœnbejern, n. Cédule, f. Seddel, Saandſtrift, Oblis 

Cautérisation, £ Brænding med glo⸗ garion, c. [tring; omgive. 
ende Jern; en Fontenelles Sætning. Ceindre, v. a. omgiorde, binde oms 

Cautériser, v. a. brænde, æde bort; | Ceintrage, m. T. Tougvart, n. 
ſcette en Fontenelle; ætfe. (nif, « | Ceinture, £. Siord, 0.3 Belte; Belles 

Caution, f. Borgen; Caution; Œautior| fled, n.; Linning paa Buxer ell. Etistt; 
Cautionnement, m. Œaution, c. Indhegning, Muur, © 
Cautionner, v. a gant | Borgen; | Cointurier, m. Beltemager, Gehængs 

flile Caution. . mager, c. [belte, n. 

Cavalcade, f. Optog til Heſt; Ribetour. | Ceinturon, m. Kaardegehæng , Læders 

Cavale, f. Hoppe, c. Cela, pr. bet, dette, biint. 

Cavalerie, f. Rytteri, n. Céladon, m. Søgesnt; ” galant Herre, 

Cavalier, m. Mytter: Cavalleriſt; Cas | ſmorgtende Fyr, e. ef, 26. 
valeer; Springer i Sjal; T. Kat, Jord⸗ Célébration, f. Hsitideligholdelfe af en 

«forhøining. Célèbre, a. berømt, navnfundig ; hoiti⸗ 

Cavalier, iere, a. fri, utvungen; ars delig. [ligbolde; {œfe Meſſe. 

ce: alt for fri, raff; flolt. Célébrer, v. a. sphøie; feire; høirides 
—37* f. Rielber; Svælving; Gravhvæls Célébrité, f SHoitidelighed; Tarn 
par à er untiefder , C3 Flaffefoer, n.;| fundighed, c. 
flabel pilepenges rat de | Bors | Céler, v. a. friule ; fortie, se faire — 

' ving, c| nægte iemme. 
—— m. lille Kielder; Gravhvæls een Selleri, e. 
Se "Re Ravfun, Ce Célérité, F. Hurtighed, e. 
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Céleste, a. bimmelf; guddommelig. 

Célibat, m. ngivt Stand. 

Célibataire, m. em Ugivt, Peberſvend. 

Celle, pr. f. af celui, benne. 

Cellererie, ſ. Kietdermefters Beftilling. 

Cellerier, m. -ière, £ Kieldermeſter, 
Kielderpige (i et Klofter). 

Cellier, m. Kielder, Sted til Mabvars. 

Cellulaire, a. afderit i Celler ; Celles, 

Cellule, f. Celle; lille Kammer; Sas, 
ns Bis Celle, e. 

Celui, celle, pr. benne, dette; ben, det. 

Cément, m. Éement, n. 

Cémenter, v. a. cementere, renfe Mes 
taller med Cement, 

Cendre, f. Aſſe, 0.; pl indviet Aſte; — 
de plomb, Englehagt. 

Cendré, ée, a. affefarvet. 

Cendrée, f. Biyfum, n.; Fuglehagl. 

Cendreux, euse, a. fuld af Xfe. 

Cendrier, m. Uffefted hvor Affen ſam⸗ 
les; Affefar, n.; Affrbanbler, e. 

Cendrillon, £ Aſtepot, c. 

Cène, £ Nabveren ; Fodvaffning, c. 

Cénotaphe, m. tomt @ravfteb, Grav⸗ 

Cens, m. Orunbfrat, c. [minbe, n. 

Censal, m. Mægler, c. 

Censé, ée, a. anfeet for, holdt for. 

Censeur, m. Cenſor; Kritiker, Bedom⸗ 


mer, e. 
Censier, m. seigneur =, £epnéberre, 
fom modtog Afgift. [vagterffe, c. 


Censier, m. -ière, f. Forpagter, For⸗ 
Censitaire, m. ben, der betaler Grund. 
flat til Lehnsherren; en Balgberetiget. 
Censurable, «. lafivarbig, fom forties 

ner Dadel. 
Censure, f. Cenſur; Bedommelſe; 
Cenfors Contor; Rixfeban, c. 
Censurer, v. a. dadle; bedømme; fors 
Cent, a. hundrede. Comme. 
Centaîne, f. Antal af hundrede ; Fied⸗ 
debaand, n. [Qrt). 
Centaurée, £ Knopurt, Tufindgylden 
Centenaire, a. hundredaarig. 
Centième, a. ben, det hundrede. 
Centime, m. Onnbrebebelen af en Franc. 
Centimètre, me Hundrededelen af en 
môtre. 
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Central, ale, a. fom horer til Gens 
trum ; ligger i Centrum ; fornemmieft. 

Centraliser, v. a. concenteere, forene i 
et Centrum. 

Centre, m. Centrum, Middelpunkt, n. 

Centuple, a. bunbdrebefoib, 

Centupler, v. a. forøge el. forſtorre 
hundrede Gange. 

Cep, m. Biinfof, e. pl. Lœnfer, Baand. 

Cependant, ad. imiblertip; dog; iffe 
beftominbre. 

Cerat, m. Sorfalve, Borponiabe, c. 

Cereean, m. Tøndebaand; Slags Sue 
glener: Bandbærer s Xag, n. 

Cercelle, f. Krif . And, e. 

Cercle, m. Cirfel, Krede, 0.; Tonbes 
baand, n.; " Selfab, n. phare, Brands 
fer. 

Cercler, v. a. lægge Tondebaand em. 

Cerelier, m. Tsnbebaanbmager, c. 

Cercueil, m. Liigtifte, e. Døden. 

Cérébral, ale, a. hørende tif Hiernen. 

Cérémonial, m. Cerenioniel, n.; Ceres 
monielbog, c. [remonier. 

Cérémonial, ale, a. fom angaaer Ces 

Cérémonie, f. Ceremeni; Hoitidelig⸗ 

hed; Oofligheds Beviisning, c. 

Cérémonieux, euse, a. fon gior for 
mange Omflændigheder, Ceremonier. 

Cerf, m. Oiort, e. 

Cerfeuil, m. Kørvel, c. 

Cerf-velant, m. @egbiort, ©. (Gfarns 
baffe): Papiirdrage, c. 

Cerisaie, f. Kirſebeerhave, c. 

Cerise, f. Ricfebær, n. 

Cerisier, m. Kirfebærtræ, n. 

Cerne, m. Kreds i Sandet, Tryllefrebs; 
blaa Ring em Øine, Saar. 

Cerné, ée, a. blaa om Øinene. 

Cerneau, m. Halvdelen af en frif Vale 
nøddefierne. 

Cerner, v. a. flaae Krede om; omringe, 
omgive: ere ind sundt om; (fiære 
Kiernen ud, 

Cerre, m. Slags Egetre, ſtenit. 

Certain, aine, a. vis, fitfer, —* be⸗ 

Certainement, ad. viſſelig, tilviſſe. 

Certes, ad. tilviſſe, i Sandhed. byrd. 


Certificat, m. Atieſt, Rriftligt Bidnes⸗ 
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Certificateux, m, cen form bevidner nos | Chainette, f. lille Rice; Uyvflute, « 
get; fem udfleder Atteſi; Gautionit for | Chaînon, m. et £® i eu Klæde, 
en Cantien, [Betrafrelfe, e. | Chain, f. Rise, 2.4 » KodetiySgfiy Dur 
Certification, f. frifilig Feeſttring Hudfarve, à 
Certiåfior, v, ». Aou (de qe.) te | Chaire, f£. Poutefiel; Rates ile 


vidne; fige ged fon, prie voi, c.; Pocfrffores, =. 
Certitude, fe Biched; Maflandigsen, | Chaise, f. Gtoiy Bearrfiols Crane, e. 

Faſthed, c. - porche, Rarfol, «. fåer, e. 
Cérumen, m Ørevor, a- Chaland, m. -ande, £ Smart, Ris 
Céruse, f. filet Blyhvidt. Chaland, «. pain +, Stage à Buer 
Cervaison, £ T. Hiortejagte Tiden. hvidt Brød, Ce —F 
Cerveau, m. ice; Gocftaud, «| Chalendive, f. Cøgnimg, +. 

Hoved, à. I Chalcographe, Ey  Modbocftittse, ville 
Cervelas, m, feybret Kiodpølfe, | Châle, =. 
Cervelet, m. ben lille Dians, det 61 Châlet, m. —R X 

efte af Hiernen. Chaådur, f. Barme, Of; Dept; © 

Cervelle, & Sirene; = Forfland, e. Sid, Iver, c. Lan;  Emts. 
—— | loup -, 204, c. Chaeurenx, Cut6, «. fan år Bar 
& Svybeusi, n me engefteb, 85. 

Césarienne, a. £ epération =, Ki] Chaleër, rm. & i. il mr m'en haut, 

ferfniner, bet brefber jeg mig iflv om, 


Cessation, £ Ophør, Gienténing, à Chalon, m Etagt Der; Slagt uldent 
Cense, f. Ovper; onns -4 hephoriig, 
Cesser, v. n. høre op. - ve à hedde op Chaioupe, £. Eure; Duc, +. 

med, floudfs, Chalumenu, nr Rory Mie, 82 
Cession, £, Mftvabslfe; Odersadelfe, al Vive, Etalmeie, © 

faire —, opgive fit Bo. Chamade, f. Chamber, @ign et de 
Cessio , am den, foin naget Beleirede ville overgive fig. 

flancs til; den, fem opgiver fir Bo. Chamailler, +. m & 50, v. 7. fa. 
Ceste, m. Benus⸗Beite, n. Slagt flancs, ffiændes. [maai, n. 

His page CBaifepageen, | Chomeillis, m. fa. Rianmerl, Singe 

a. bvalfffagig. + in Gif af Chemerver, v. a befætte met Gris 


Chacal, m. beta, à n | Chambeilan, on. ain} LV 

Chacun, une, på tnhve, fes, fore | Chambranle, m. farm, Gefle, ‘me 
mand. Liriagen, uanfeelig Perfon. | farming om Kaniner, Dote x. 

Chafouia, ie, «. & m. f. La, lille eg] Chambre, £ Sommer, DBurdfs, Ge⸗ 

Chagrin, m, Sorg, Defymring, Gers] taf, m, Songan Ranunwæbaintes: T. 
tred; rgrelfe, Brede, c.; T. Siatzo tyndt | et Mann i Skibet; Rrabrienmmners; Eylits 
Silfeioi; Slagt Sæder. (ævgersig. | te i en Sam. 


Chagrin, ine, « belymeet; fortredetig, | Chumbrée, f. Cammeratſab, n Gult 
Chagriner, Ye de exe volde Belgms | fon bor fanumenz Antal ef Elune 
riug. se —, ver tægre få leg et Skarſpoil Jaderegten deraf, 


Chaine, pal dene, e.3 Slaveti, *58158 m. fa. Gate, fon arve 
n. VBeracjſe ox 

—— ten fon gior Amber, | enteit Dosetfr, + 00 om Fer felt åt 
Giortler; Raalemege, à Chambrer, v. n. gisre Samui, 


Cha 
bec fanutes. - v. à. hofte ven bprute 
tets føre cen affibes fou at male TB 


Fam, 

Chambrette, F. fr. lidet Kanter. 
Chambrier, ne. Stoftteforvalser, €, 
Chambrière, f. Narvmeryige, «: Pivſt 
pan Riveffoten ; Rokrebnend, n. 
Chambrilloë, f. fe. tike ss, Ltanfe 
pige, c. at,n 
Chamemm, nr. Kameel, 0.; Ratrerl, 
Charlier, m. 


berrdes; Semétoer, n. 
Chamoisetrr, m. Selbôvervee, font gars 
ver Greenbufteffint, 


fare op i Brede; sur le —, ad. flrar, 
— Ujampagnviin, 
ampagne, 8. e. 
8— m. Kurnfiente, c. 
Champarter, v. a. hæve Rornfienbe, 
eaux, m. pl. €nge, Orwfimars 


Champêtre, &. fanviig. De, pl Ch 


Cham EL Gtonpion, 

agtig vært 3 96 Kunoy ven va eyfe⸗ 
Skampioner. 
ſtbent ål 


ance, ‘f. (Stage Toœrningefpf, n.) * 
Deendelſe, Lytte; Bruding, Lyffens Om: 
Mfrming, e. franteinrebtg. 

Chanester, Vs n. vaffe, fumle; © være 
ceKer, mm. Rantslee, ce. 
Chanceñière, L Romskrmb; Out 


Chancstterte, T. Cancel, x. 
Chanceux, euse, a. heftig; wutiberfa: 
fir Eftebnen. 


Chandr, Ve E. & sø ==, ver, føltitte: 
Chentissare, £ CP) Maggens 
1 © 
m, Seufr, ſypheune Gun ; 
” et Stelæggende On. 
vage, «. Fræfragtig. 
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Chan t, f. Marie Senfelfeceng. 
Chandelier, m. #yfehot 
| Chandetle, f. dd Ten * 
anfroin,an, Heſtens —2 s fie, 
Sorgetol, Given pra Omer 


bent, oc. Dérthenios, mx Op; 
Børs, c. * prendre Îv =, fade fig 
narre, toge dt Ene fer out Silo 
donner 18 = à q. Mfrigen fau ver fa 
noget, fufſe; reldre de - à q. Rae 
een raff og vittigt. 

Changeant, ante, à. foranbertig ; ube⸗ 
frantis ; af fosfliciligt Gles. 
Changement, m. Forandring, e. 

Changeotter, v. a. foreubre Hit. 

Changer, v. no forantees byer, che 
$ 3 ge. es V. lle 
re; foran forandre fig. tte 

Changenr, m. Orriivter, v. 

Charroi 


£ Ale Dire, €: 
s M. “fre, £ Bifælige 
ter, © » M. 


eme) u Can; —ãX sduees, 


Chantant ante, a. fynpenbe; fif at 
vagez fat pan Føtobi. 
antean, 1m. @nveffine, ay Stamp, 
C eure, f. fang Tragt til Giles 
ung; Oui à en Manne rå Bonnes Rov 


tot. 

Chanteur, v. n. & an. ſynge; gui bor 
ſynge, lovprife. 
Chnterefte 


pla 
55. Bielke hvorpaa Faber ligge; 
Boynføntre, LE 


Churtignoile, € Olugs fyres Dm: 
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fre; Klampe pas en Tagryfling. 

Chantonner, v. a. fa. nynne. 

Chantourner, v. a. udarbeide efter 
Model. [ger, Digter, o. 

Chantre. m. Cantor; Forſanger; Sans 

Chantrerie, f. Cantorembede, e. - 

Chanvre, m. Samp, c. 

Chanvrier, m. —iére, f. Hampeheg⸗ 
ler, Hampehandler, eo. 

Chaos, m. Chaos, n. Forvirring, e. 

Chape, £ Chertaabe; Cardinalsfappe ; 
Kappe, c. Overrraf; Laag, n.; Hielm 
paa en Diftilleerfolbe; Hiertet i et Spæns 
de; Dæfte over Orgelpiber. 

Chapeau, m. Hat, c; ” Cardinals: 
værdighed, o. fa. Herre, c.; coup de -, 
Hilſen med Hatten. 

Chapelain, m. Kapellan, c. 

Chapeler, v. 2. = du pain, afrafpe 
Skorpen. 

Chapelet, m. Rofenfrandé, 0; Pater⸗ 
nofterværf, n.; Rad veneriffe Finner paa 
Panven ; Kaftanier trufne paa Traad. 

Chapelier, m. -ière, f. Dattemager; 
Hanemagerkone, c. 

Chapelle, f. Capel, n.; T. Grebet paa 
en Violin; Hvælving over en Bagerovn; 
Dat paa en Diftilleerkiedel; — ardente, 
Liig s Parade med Belysning. 

Chapellenie, f. Capellani, n. 

Chapellerie, f. Hattemagerbeſtilling, 
c. Udfalg af Hatte. 

Chapelure, f. afrafpet Brodſlorpe. 

Chaperon, m. Que, Kappe; Daætte; 
Ordenstaabe, c.; Bordering paa Chor⸗ 
faaber 36.; Klap over et Piſtolhylfter. 

Chaperonner, v. 4. fœite Hætten paa 
en Fall: forte Sfraatag over en Muur. 

Chapier, m. Kirkebetient i Meffedragt ; 
Stab til Meffeflæder. 

Chapiteau, m. Capitæl, Kuap paa en 
Sole ꝛe. Karnis, Krandé, c.; Lyeman⸗ 
ſtet; Hielm, Kappe over flere Ting. 

Chapitre, m. Capitel; Domcapitel, n.; 
Wmne, nm. Waterie, oe. 

Chapitrer, v. a. fa. tage cen for, leeſe 
bam Texten. 

Chapon, m. fapuu, e.; Brød fogt i 
Siotgryden ; Xflægger af Bünſtokken. 


Cha 


Chaponneau, m. ung Kapun, c. 

Chaponner, v. a. fapunere. 

Chaque, pr. enkver, ethoert. 

Char, m. Sogn: Triumpbrogn; char- 
àh-bane, @lagt Vegn, hvorpaa flere 
flbbe paaffrævs el. i Rav. 

Charade, f. Charade, Giættelfe, co. 

Charançon, m. Sornorm, c. 

Charbon, m. Sui; Peſtbyld, e. Braud 
i Korn. [de, Mørbrad, e. 

Charbonnée, f. viftet Risb, Karbona⸗ 

Charbonner, v. a. fværte med Rul; 
tegne med Kul; ffitfere. 

Charbonnier, m. Kulfvier, c.; Kul⸗ 
fuur, n.; Steenkulsovn, c.; Rulffib, mn. 

Charbonnière, I. Kulfvierfone, c.; 
Kulbrænderi, n. 

Charcuter, v. a. fmaabaffe Riob; 
ſticere ſmaat; ” friære Net for; flænge. 
Charcuterie, £ Handel med File og 

Polſer. 

Charcutier, ne. -Îère, f. Spekhoker; 
ten ſom fælger Fleſtevare. 

Chardon, m. Tidfel, c.; Vig, ſpidſ 
Jern paa en Muur x. - à foulen, 
Kardetidſel, c. [Kleede. 

Chardonner, v. a. spfradfe Luven paa 

Chardonneret, m. Stillide, c. 

Chardonnière, f. Sted, begroet med 
Tider, 

Charge, f. Byrde; Ladning, c.; Los; 
Œmbede, n.; Beſtilling; * Byrde, c. 
Paalæg, Aværv, Wrende; Angreb, n.; 
Lobuing til et Stud; à —, à la — (de, 
que) med den Brtingelfe, paa det Bils 
faar; témoin à —, Vidne mod ben 
Anklagede; charges, pl. Bevifer med 
den Tiltalte. (Beiret, Farven), 

Chargé, ée, p. betynget; mørt (om 

Chargeant, ante, a. tung, befværlig. 

Chargement, =. ning, ©. 
Fragtbrev, n. 

Chargeoir, m. T. Ladeſtok til en Kanen 

Charger, v. a. lade, læffe; befvære, bes 
byrdeg = une pipe, floppe en Dibez » 
overlaffe, oberdride opffeue (en Megs 
ning); angribe Fienden; (q. de qe.) 
give een et Hvcerv; T. vidne imod. se 
-, Ve r. (de ge.) paatage fig noget. 


Cha 


Chargeur, m. den ſom læffer paa ; font 
lader Kanonen ; den fon fragter. 
Chariage, Charier, v. Charriage, 
Charrier. 

Chariot, m. Vogn; Børnevogn, c. 

Charitable, a. fiærlig, velgisrenbe, 
gavmild. 

Charité, £ Kierlighed; mild Gave, Als 
miffe, c.; Sygehuus, n. 

Charivari, m. Spektakel, Hujen fom 
Driving af Mishag; Klammeri, n. 
Rattemufif, e. [ger ; Gtorpraler, c. 

Charlatan, m. Ovaffalver, Marfffri 

Charlataner, v. a. fa. befnaîfte, narre. 

Charlatanerie, f. Praleri, Marfffris 
geri, n. [ryttenve. 

Charmant, ante, a. yndig, deilig, hen⸗ 

Charme, m. Fortryllelfe, c. Trylleri ; 
Tryllemidd el, n.; * Yndighed, c.; Avis 
bøg, c. 

Charmer, v. a. fortrylle; ® indtage; 
henrytfe, glæde; (indre, 

Charmeur, m. —euse, f. Sexremefter, 
Der, c.: een ſom fortryller; Bolerſte. 

Charmille, f. ung Avnbøg, c.; Sted 
beplantet med fanime, — c. 

Charmoie, f. Aonbsghaf, n. Avnbog⸗ 

Charnage, m. Tid, ba de Katholſte tør 
frife Kiod. 

Charnel, elle, 2. tisbelig, fandfelig. 

Charneux, euse, a. fisdet, fisbrig. 

Charnier, m. Sisbfammer, n. Salt⸗ 
mabétielber, e. Beenhuus; opflablede 
Dodningebeen; Bundt af Blinftofte. 
Charnière, f. Charnering, Sammen⸗ 
fsining ved en Stifte; Duulmeifel, c. 
Charnu, ue, a. Fisofut. 

Charnure, f. Risbbele ; Riot, n. Hud, c. 
Charogne, f. Aadſel, Luder, n. 
Charpente, f. Tommervarf ; Tommer, 
n.; * Beenrab, e. Anlæg, n. Vlan, c. 
Charpenter, v. a. tilbugge; * flænge. 
Charpenterie, f. Tommerhaandovcerk, 
n. Tømmeret, Arbeidet. 

Charpentier, m. Tsmmermant, e. 
Charpie, f. Charpi, Linffav tif Saar. 
Charrée, f. Ludaſte, c. 

Charretée, f. et Læsfuld, Læs. 
Charretier, L 0 Kudſt, Vegumand, Ce 
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Charrette, f. Ravre, c. 

Charriage, m. Kiorſel, Transport; 
Risrelon, c. 

Charrier, v. a. fisre Ganb, Korn %.; 
(om Floder) føre med fig. - v. n. drive 
med Jis; * — droit, giøre fin Pligt. 

Charroi, m. fisrfel; Bogniele, c. T. 
Stykkudſte; Soermanbévafen. [c. 

Charron, m. Hiulmager, Bogumager, 

Charronnage,m.Vogumagerarbeide, n. 

Charrue, f. Plov, c. 

Charte (Chartre), f. gammelt Docus 
ment; Chartet; Grundloven; pl. gants 
le Brevffaber; charte-partie, Fragt⸗ 
contract, e. CBognfuur, n. 

Chartil, m. Unbervogn; Oefivogn, c.; 

Chartre, f. (gammelt Document); 
Gvinbfot hos Børn; Foœngfel, n. 

Chartreuse, f. Kartheuſerkloſter, n. 
Jonne i famme, 

Chartreux, m. Kartheuſermunk, c. 

Chartrier, m. Arfiv, n.; Arfivarius, c. 

Chas, m. Synaalssie; Vaterpas; Bos 
verpap, n. 

Chasse, f. Sagt, c.; Sœgert, n. ” Flugt, 
c.; Spillerum, n. donner la —, fors 
følge. 

Chåsse, f. Skriin til Rellquier; Skaft, 
n.; Gaffelen til Vegtſtangen; en Bril⸗ 
leg Indfatning, c. 

Chassé, m. T. Sidetrin i Dands. 

Chasse-avant, m. Arbeidsfoged, c. 

Chasse-coquin, m, en Kirkebetient; 
Gtobberfonge, c. 

Chasselas, m. Slagt Viindruer. 

Chasse-marée, m. Vognmand fom 
fører ferf Gif til Byes; let Fiſter⸗ 
quafe, c. 

Chasse-mouches, m. Finefmæffe, c. 

Chasse-mulet, m. Wféldriver i en 
Molle. 

Chasser, v. n. jage; forjage, fordrive ; 
drive foran, drive frem, ind. - v. n, ja⸗ 
ge, være paa Jagt; drive (om Bars 
toier à). (gudinde, c. 

Chasseresse, f. poet. Jægerinde, Sagts 

Chasseur, m. —euse, f. Jæger; Sas 
gerinde, c.; — à cheval Slagt lette 
Nyttere, 


Cha 


Chassie, f. Ureenlighed ſom vinder af Chaud, m. Hede, Barnte, c. 
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Hinene. 
Chassieux, euse, a. fnursiet, hrineiet. 


Chassis, va. Ramme, Subfatring, og 
Formramme hoß Bogtrykkere; Fod, 
Travget hvoryaa nege flager, hvorpaa 
Borddladet ligger; double —, dobteg 
Bindue; = dormant, fofigion Bins 
buetrammse, ©, 

Chassojr, m. Baanbèripg, 5, 

Chaste, a. tydſt, tugtig, veu. 

Chastaté, f, KydibeR, . 

Chasuble, Weſſebagel, c. 

Chat, m. Kat, Doufet, « Chatte, £ 
Hunkat, øse 

Châtaigne. f. faftorit, c. 

Châtaigneraie, & Saftauleffor, c. 

Châtaignier, m. Raflanietra, n. 

Châtain, Chataigné, 2. tafianisbcuu 
(om Saar). Raftef paa Skibe. 

Château, m Slot, n —A «Babe 

Châtalain, m. Caÿnian, Sfatsforvøls 
ter: — Bjetedonmgee c. 

Chktelet, m. lidet Slot; en vis Dow 

Embede, 

Chåtellønie, f, Saftellani; Cofllans 

Chat-huant, m. Ratugie, c. 

Châgiable, «. frafværdig. 
Fr, Xe da SEP, tugte; = møb Flid 
udarbeide, qe 

Chatibrn, £ Kottehuk, n. 

Chårimené, me Revſelſe, Tugtelſe, re 
Chaton, w. ung fat, Killing ,, À hen 
Deel af en Ning, hvori en Wdelfern er 
indfattet Tapas Bælg; gr Das s 
Daffelsakle, c. 

Chatonillemamt, m. Rifbreu, s. 

Chatouiller, v. a. tildre. 

Chateuilleus, enaa, a. filhen;, " ame, 


CHE, m. Gilding, Raftrat, c. 
Châtrer, v, a, gilde, cafirers: = baffle, 
boriſt ore. 
Citer, my. Gvinsfiorer, Giſper, c. 
Chattemite, 


f. ka ftingelligt Sræens | Cha 


nm. kalle Kattefillingst. 
5 varm, breb; a Ads 
fig; lobſt, geil. 


Chande, £ fiat SU, Gistuing; * 
medens Sema er varmt. 

Chaudø-pisaa, f. fa, Dryppert, ç. 

Chandier, v. n. blive (ob, qui. 

Chaudiere, f. flor Riebef, c. 
Chaudron, m. Kiel; Theetisbel, FR 

Chaudronnée, f. Kjedelfæld. 

Chaudronnerie, f. Kobbertel, n. Sene 
Del dermed. 

Chaudronsåer, m. Sobberfmeb, o. 

Chanffage, m, Brendſel, v. Brandes 
hugnings Net. 

Chanfie, £ Hullet i en Guen. 
henffe-chemise, m. Barmefurv, c., 
Fyrbæfter, n, É ee, © 

Chaufle-lit, m. Barmebœtfen, a. Bars 

Chauffs-pieds, m. Rulpangs, Sibpotte 
at varme Fødderne. 

Chauffor, v,a, varme, bebe; papfgnbe ; 
angribe flœrft., - vw. n. være varm, blive 
varm. fan, n. 

Chaufferette, f. Slbliffert, Sibpotte, c. 

Chaufferie, £ Gladehytte, Ehuebis à à 
Jernvork. 

Chaufour, m. Laltlovn, o. 

—— 

Chaume, m. Halmfub; Stubbeager ; 
Tætfehalm, c, 

Chaumer, v. 4. opryffe Oabuftubher, 

Chaumière, & Stxaahyite, o. 
Cheunaage, M P« we. Fodisi, m, 

Chauanant, ane. « ſom lobe fig let 
træffe pga. 

Chausae, f Strempe; Slags Stab 
fom bæres por Gkuldrenz; Gixesrs 
pof£, c raa. 

Chaussé, 68, ». nu Gt og, Gturtuer 


age, Chanssege, m, Vei⸗ 
[Chauffee, c. 

Chaussée, f, Damaing; bai Lanbepei, 
a nn Gfppaus, Redſtab 


at træffe Skoe pag meh. 

nsser, v. 3 tuntfe Sta ng. Strani⸗ 
per vas; aiare Sfo til cn. » x.n. finde 
godt, paſſe godt; * = am méme point, 
være af lige Tænfemaade, 18 = d'une 
opinion, forts figen Mening i Oop⸗det. 


Cha 


Chausses, f. pl. Gus. "+ avoir la 
clef de sos —, iffe fængere flaae under 
ifet. 
Chaussetfor, =. Givompevæver, * 
fefræmeniev, ©. 
6 - f. Gedangel; Rave. 
Chaussotte,f. Unberfirompe, e. Strom⸗ 
peffaft, n 


Chausson, m. Bolte; ages, Dent, 
Chaussure, f. So og Stromper, Gers 
Chauve ” —— Maggerman 
AUVO-SOUFSS, £. d, ©. 

Chauveté, f. Serbe, c. 

Chauvir, v. n. = des oreilles, føldfe 
Seen (om Oefte), 

Chaux, £ Raif, eo. — vive, utubfe 
Salt. — éteinte, lubffet Sall. 

Chéant, ante, à. forfalden. 


fører, General, c. Oovebpunit, n fers 
trefle Ende paa Loi: as de sen 
-, ad. paa ogen 
Chef.d'eouvre, m Meftesflydte, en 
Chef- Hon, m. Devedfæde, n. 
c 
se Chémer, V. F. Sentæred, bilve . 
Chemin, m. Sd, e. à ONE, m. — fa, 
sant, ad. —** ded famme Lois 
lighed. 


Chenu, ue, a. gro af Alder; © Kald af 
One, Glum 0. tit. 

Cheptel, Cheptell, Chetsl, m. es: 
tract om den faire Dubtegr af Coupet, 

e. | Cher, ère, a lier, tywebar; dyr, loft 
Vat. - ad. dyrt; coûter —, være dyrt, 


fonte dust at fans, 
Cherche, «I. Cesche, & TF. um 8; 
nie font beflaives fra ferflislige Midt: 


Chère, Machid, n. Soft; over: 
ning, & Die, n, konne=», gede ford, 


fevemaabe. 
Chèrement, ad. Herligt; dyrt. 
Chévis, v. à. elfe inberligen, 


Chérissable, à. sito 

Cherté, f. Dortib, e. 

Chérubån, m. Gjeæubin, eo. ngisée 
ved med Bingen, 


Chervis, m. Gufterrod, c. 


- | Chétif, ive, a. uffel, elendig, singe, 
Chétron, 


me Stab; Lobéfe, ce Gag; 


Gfriin, n. 


Cheminée, f. Sterfleen, Mamin, es. Cheval, m. Oct, «. = cation, Singfi; 
» hemmeligt, e, aller, 


sous la —, 
Cheminer, v. n. reiſe, vandre; ® gane 


fes gede, 


Chemisette, £. —2 Krat, 
Bryfidug, ce. 
Chånaie, f. Egeffov, Egelund, e. 
Chenal, mn Ranal, LA Pise, 
Farvand, n,; Tagvende, e. 
me Snaphaue, Daudit, e. 

— m. Ceg, c. Egoton, nm 

Chênean, m. ung Eeg, o. 
Chénean, m. Tagrende, Banbisb, n. 

et, m. Sibbut, es éupge Brænde 
Chenevidre, f. Damp Aie, e. [rea. 


fneit 


Ghenevotte, f. —— Gti | fils Beprager, ce. 
STE lcheranchée, £ 


ve af famme. 


monter à —, ride, fithe 
* Def; = de frise, fpanfø Bytter. 
chevaux, på. Seje ; Rytteve; SBytteri, 
Chevalement, m. Gtatte, Crogebisits ; 
Lrabut, c. 
Chevaler, v. a. 7. sætte Contes ri. - 
v. n. arbeide med cm Enarbuf, 
Chevaleresque, a. n. e. ribbestig, 
Chevalerie, * peu fidtreffob, =. 
Niddevevd 
Chevalet, : m, Etes Pinebeenk; Gtåls 
(ads, o. Staffel, n. Stotte, Bol, 0; 
Stol paa Inſtrumemes; Støtte, Ryg 
til BGev wer uden for en Vaga 
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Cir 


cire, m Citouium: FØRE buesi Cinquième, a. femte, « mn. Seumtederke 


oftien girmmes. 

Cibanle, & Gyitløg, n. 
Ciboulette, £. fnoa Sul{ss. 
Cicatrice, f. År, n; Stramme c.; 

® Spor, n.; Plet, 6, 
Ci f. dne we, Skramme, c. 
Cicatriser, v. a give Ar. sø —, ver. 

heleg, læges. (ne, 
Cicéralle, Cicérole, £, fag ugies 
Ci-devant, m, en forhenværende Adela, 
Cidre, m. Pæres ef. Nblemoſt, ce, 
Ciel, m. Himmel; Oimmelegn, 6, 
Cierge, m. Borlyé, Sirfelyé, n. 
Ciergier, m. p. u. Voxlys⸗Stober, c. 
Cigale, f. Slagt Grathoppe, Clsope, e, 
Cigarre, m. Gigar, c. 
Cigogne, f. Stort, e. 
Claus, LE m. ung Stork, e. 

6, f. Starntyde, e.; Drift deraf. 
m. Saar paa Øielaagene; cils, pl. 

—*8 [bug, Doarmabreé, c. 
Cilice, ra. Yosnitenfes Stiorie ; Daar: 
Cillement, m. Blinfeu med Øinene. 
Ciller, v. n. blinte used Dinene. 
Cime, £ Top, werſte Guidée, Tinbe, c, 
Ciment, m. fi, Cement. 

Cimenter, v. 8. cinsentese, yyuxe, lite: 
= befæfte, [Kit, Cemeru. 
Cimentier, m. ten, ſom forførdsger 
Cimeterre, m. Gabel, tyrtig Valgg, c. 

Cimetière, m. Kirkegaard, q. 

Cimier, m. kiodfuldi Soubefiulte til 
Steg; T. Sirat pga en Hielm. 

Cinabre, m. Binnober, c. 

Cinéraire, 4. urne —, Affelrutte, c. 

Cinglage, m. T. Bei, fom et Skib 3. 
ger. tilbage —RX Stibatolt Oyre. 

Cingler, v. n. ſeile for fulde Seil.- 
v. a. give en Map med Vid el. Spide⸗ 
rod; Fiære i Auſigtet (om Bind, Megn,x.). 

Cinnamome, m. Sancel; Banectbact, c. 

Cinq, a. fem. - m. Sem; Feuitol; den 
Fete, 

Cinquantaine, £ Antal af bolnisebs 
findstyve; Subiiqum, n. 

Cinquante, a halvtrebſindttyve. 

Cinquantième, a. halotredſindatyvende. 
- m. hafviredfindstyvende Deel. 


: Circonvention, f. Bebrageri, n.; £ 
Circonvoisin, ine, a. omliggende. 
|Circeavolntion, £. Gnouing, Omucri« 


—* tage, - £. femte Claſſe, * 

quièmement, ad. for bet Gante 

Cintre, m. Bue, Duaiving, Fri ret, 
hvorover en Dvælving bygget. 

Cintrer, v. a. give en Bus, Ru 
gisre Bueſtillads; bygge À Date 

Cioutat, Ciotat, m. Elags Biindrye. 

we |Cipolin, Cipollini, m. gs — 
Maxniepr. 

Cirage, m. Bærning; Boning; —*— 

Circée, f. @trpbans-Urt, Hexesllrt, c. 

Circoncire, v. a. ouftigre. 

Circonciseur, m. ben, fom forrelser 
Omffiærelfen. 

Circoncision, f. Omſerrelſe & 

Circonférence, f. Giufeebs, © 

Cireonflexe, + deceni 7; * 

er, © 

Circonlocution, f. Omffrivuing web 

Circonseriytian, £ Snuidtging, es 
grændgning, c. 

Circonscrire, v. a. inbfranfs, ings 
fuite i Gecendſer; beffrive en Sigur 
omfring en anden. ſigtig. 

Circonspect, ecte, a yacrfom, LA 

Circonspection, £ Vaerſomtzed, Før 
figrighed, c. 

Circonstanee, £ Omflændighe, o. 

Circonstancier, v. a fortælle sl, bes 
ſtrive omftændeligen. Leu Ler. 

Circonvallation, f. Forſtandeniag on 

Circanvenir, v. a bedrage, føre bag 
Lyſet. L 

, 


Cr, m. Onikreds, . " —8* i R 

Circulaine, a. frebéforulg, cdicléruub. 
- f. Circulaire, n. 

Circulant, t, ante, a ſom er i Qulab. 

Circulation, f. Rrebéist, Omlak, n. 

Circuler, v. n. labe om, bevæge fig i 
Kreds; gane uhindret; være i Om lat, 

Cire, £ Bor; Boxiys; Seqluor ; Caus 
cellie⸗Segl, n.; + à eter. - 
d'Espagne, Segllaf, n. 

Cirer, v. a vare, blanfe, bone, 


Cir 


Cirier, Beriytjløber; Borbloger, e. 
Chrom, m fier, es + Dès, det 


Cirque, m. Cirfus, NMibebane for Konfis 
beridere, [magervor. 

Cirure, f. Værning ; Boning, c.; Gtos 

Cisaille, € Affald fra Myuters Be⸗ 
Piaring: cisaîlles, pl. Gay at Pure 
Metal Vlabes med. 

Ciseau, 1. Meifel; Gravfiffe, c.; 
SDuggejern, n.; ciseaux, pl. Cay, c. 

BD, v.a. udarbside med Reiſel; 

udbugge: ndffiare Stsiel, 

Ciselot, m. fiven Meifel, Gravftifie, co. 

Ciselenr, m. Giortier; Lbgsaserer, 
fom ubbugger i Detaller. 

Ciselure, f. Sunft at udgravere i Mes 
tale ; uadgraberet og ubfiuffet Arbeide. 

Cäsoir, m. v. Cisailles. 

Citadelle, f. Citabes, Caftel, n. 

Citadin, m. =ine, f. Judvaaner af en 
Risbfiad; Borger, c. 

Citation, £ Mnfouelfe af et Skriftſted 
(Citat); Snèfiavning, c. 

Cité, £ Stad, den «libre Dee af en 
Stad: Bergerfnk, n, 

Citer, v. a. anføre Steder; inbftaune. 

Citérieur, eure, a. paa benne Side. 

Citerne, f. Cifierne ; Vandkam, o. 

Chernonn, m, Abet Vaudfang, hvori 
Bandet fætter fig inden det løber i Ci⸗ 


ſternen. I[gerinde, co. 
Citoyen, m. —-enne, f. Borger; Por, 
Citrin, ine, a. citronfartes, 


Citron, m. Gitrou, e, = a, sitrenfarvet. 
Citrennat, m. Citvenat, fyltede Citron: 
ffaller. [med Gitroner. 
n ée, ae eitronagtig; frydrei 
Citronnelle, f Citrentiqusur.; Gitvons 


must, e. 

Citronaier, m. Citventræ, n. 
Citrouille, f. Banbniokon, c.; Cross 
Cire, £ Ghitisg, n. ffov, n. 
Olvet, m, Dareragout, c. 

Chuelte, £ Dromeslot, 0.5; Doëmer ; 


ère, f. Bærebør, eo. 
Civil , ile, a. borgerlig; høflig; civil ; 
état - , borgerfigt ostoir. 


Esp 
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Civilement, ad. borgerlig; boftigen. 
Civilisation, f. Givilifation, Optyss 
ning, Sabers Forbebrelfe, c. 
Civiliser, v. a. civitifere, danne, for: 
bedre Sæder og Stiffe. [onplimentse. 
Civilité, f. Seftlgber, c.; civilités, pt. 
Civique, a. borgerlig ; Borgers. 
Civisme, m. n. e. Borgerfind, n. 
Clabaud, m. Jagthund fom giver i 
Uitibe; + Sflændegiæft, Sladderhaut ; 
Dat med nedhængende Sfygge. 
Clabandage, m. Biceffen; »Skicenden, e. 
Clabauder, v. n. biæffe; » ftsie, ſticen⸗ 
de, ffrige, toi. 
Clabauderie, f. fa. unpttig Skrig og 
Clabaudeur, m . meuse, f. cen fom 
ffriger og fløier, Gtiændegiæft, c, 
Claie, f. Niisfletning, e.; Sluffr, 6. 
Clair, aire, a. klar, lyt; gfinbfenbe, 
poleret, Plant: tynd; ” tydelig; ar- 
gent —, rede Penge. - m. Skin, Lys, 
n; — de lune, Waaneftin; il fait —, 
bet er lyfi, det er Dag. chaîrs, pl. * 
lyſe Steder (i Malning 2c.). - ad. Hart, 
tydeligt. 
Clairée, f. T. flaret Sutter. 
Clairement, ad. klart, tydeligen. 
Clairet, ette, bleg, lys; vin —, bleg: 
rød Viin; eau clairette, Stags Lis 
queur, rød Aqvavit. - m. logé ſod 
frybret Viin; Wdelfteen af mat Farve. 


Claire-voie, f. Aabning i en Muur; 


for ftort Mellemrum elf. aabent Sted 
mellem Tagſparrer; à —, ad. tyndt, 
glennenrfigtigt. 

Clairière, f. fyft Sted, Yabning i 
Stoven; clairières, pl. tynde, aabne 
Steder i Lærred. [Stygge. 

Clair-obscur, m. Halvmorke; Lys og 

Clairon, m. Kfarin, Baſun, o.; Trom⸗ 
petregifter, n. 

Clairvoyance, f. Skarpſindighed; 
Sfarpfeenhed, c.; lyſt Blit. 

Clameur, f. ſtort Sfrig; Ytteing at 
Hoikie, 

Clamp, m. lampe; Sernframpe, e. 

Clampin, a. haft; ” feen 

Clandestin, — forbudt, 

Clapet, m. Rlappe, c.; Bentil. 


F2 


—E 
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Clapier, m. Kanin⸗Gang, c.; Ranine 
buur, n. [v. r. frybe i Gtiuf, 
Clapir, v. n. ffrige fons Kaniner. se —, 
Claque, f. Kladff, n.; Klappen, c.3 
Slagt Overffo ; flad Dat. 
Claquebois, m. Slags Sarmeonifa; 
Gtraafiol, c. ſder, c. 
Claquedent, m. fa, Staadder; Skry⸗ 
Claquement, m. Klappreu ; Klappen : 
Kladffen, c. [fmevert Songfel. 
Claquemurer, v. a. fa. indfperre i 
Claque-oreilles, m. Hat, fom hænger 
ned om Orene. . 
Claquer, v. n. & a, klappe med Dons 
dernes kladſte; beflappe ; klappre. 
Claquet, m. MNolleklapper, c. 
Clarification, f. Affiaring, c. 
Clarifier, v. a. afklare, fumme af, 
Clarine, f. Riofte, Kobiælde, c. 
Clarté, f. Klarhed, c.; Lyt; Sfin, n.; 
Giennemfigtighed, c. 
Classe, f. Klaffe; Lœretime, c. 
Classement, m, Subbeling, Ordning, 
Fordeling, c. ſindrullere. 
Classer, v. a. inddele, claffificere; T. 
Classification, f. Inddeling i Klaſſer. 
Classique, a. flasfig. 
Clatir, v. n, gise, give flærfere. 
Claude, a. enfoldig. - m. fvag, dum 
LEgremant. 
Claudication, f. Halten,e. . 
Clause, f. Clauſul, Betingelfe, c. 
Claustral, ale, a. tiofterlig. 
Clavean, m. Saarefopper; Sluttefteen 
Clavecin, m. Claveer, n. [i en Bue. 
Clavelé, ée, a. fom har Ropper. 
Clavelée, f. Faarefopper, pl. 
Clavette, f. Rile, nm, at flifte giens 
nem Enden paa en Bolt, 
Clavicule, f. Noglebenet. ſa. 
Clavier, m. Nøglering, c.; Klaveerbret, 
Clayon, m. Oftefurv; Riisflerning til 
Afdrypning, c. [værf, n. 
Clayonnage, m. Giærde, flettet Niiss 
Clef, f. Rogle, c.; fausse —, Tyves 
nøgle; Dirt, c. 
Clémence, f. Raabe, Mildhed, ce. 
Clément, ente, a. naatig, mild; 
overbærende. 


Clo 
Clepsydre, £ Bandufr, n. 
Clerc, m. Riert, Geifilig, c.; Skriver 
(boe en Advocat 0. DEL). 
Clergé, m. Clerefi, n.; Geiftlighed, c. 
Clérical, ale, a. geiftiig. 
Cléricature, f. griftlig Stand, c.; 
Efrivecftand , c. [Side af en Bog. 
Cliché, m. ftobt Afixyk; ſtereotyperet 
Client, m. —ente, f. Client, ©. 
Clifoire, f. Hyldeſproite, c. 
Clignement, m. Dlinfen med Dinene, 
Cligne-musotte, f. Blindebuk (Leg). 
Cligner, v. n. blinfe med Øinene. 
Clignoter, v. n. ofte blinfe med Oinene. 
Climat,m. Klima: Jordfrøg, n.; Hints 
melegn, c. 
Clin, m. un - d'oeil, et Oieblit. 
Clinche, ek. Clenche, f. Dorklinke, c. 
Clinique, f. & a. médicine -, Klinif, 
Syges Behandling, c. 
Clinquant, m. Paillette, Glittergniv ; 
" faifft Sfin, n. 
Clique, £ Parti, n.; Eomplot, c. 
Cliquet, m. Molleklapper; Spærres 
kegle i et Uhr; Sneller paa en Laat. 
Cliqueter, v. n. flappre, livre. 
Cliquetis, m. Rüinfen, Rlappren, Klirs 
ren (af Baaben). 
Cliquette, f£. Klapper, c. 
Clisse, f. Oftefurv; Sletning, e.: Skin⸗ 
ne til brudne Been. 
Clisser, v. a. omflette, omgive med 
Fleming ; forbinde med Sfinner, 
Cliver, v. a. flove (Diamanter). 
Cloaque, f, Kloaf, c.; ” ureent Sted. - 
m. Canal Gvorigiennem Ureenlighed 
bortiedes. 
Cloche, f. Kfoffe, c.; Blære paa Huden. 
Clochement, m. Dinfen, c. 
Cloche-pied, m. Organfinfifte, c.; 
å —, ad. hoppende, paa eet Been. 
Clocher, m. flofferaarn ; ” Sirfefogn, n. 
Clocher, v.n. hinke, halte; ® være feil⸗ 
fuld. (flotte. 
Clocher, v. a. bebaffe med en Glas⸗ 
Clochette,f. file Klotte; Kloffeblomft,c. 
Cloison, f. Stilleveeg, c.; Planfeværf, 
n.; = du nez, (diaphragme), Mel 
femvægen i Neeſen. 


Clo 


Cloisonnage, m. Gtillevægge; Arbei⸗ 
det derved. 
Cloisonner, v. a. abffille ved en Stilles 
væg. [Klofteret. 
Cloitre, m. Kloſter, n.; SKorsgang i 
Cloîtrer, v. a. inbgutte i Riofter, forte 
i Riofter. 
Cloîtrier, m. Riofiermnnt, c. 
Clopin-elopant, ad. binfeude, 
Clopiner, Cloper, v. n. hinke, halte 
lidt. 


e., 

Cloporte, m. Kielderorm, Gfruffetroib, 
Clorre, v. a. tiluffe; omgive, inde⸗ 
flutte; ende, = v. n. fintte, gaae i, 

Clos, ose, (p. af elorre) luft; indes 
fiuttet ; endt. 

Clos, m. indhegnet Jord, c. [de om. 

Closeau, m. lille Bondehave med Gier: 

Closerie, f. lidet Meieri, n. 

Clossement, m. Honſenes Rinffen, c. 

Closser, v. n. f'iufte. 

Clôture, f. Dinner, c.; Gierde, n.; 
# Forpligtelfe, ei at gane ud af Kloſte⸗ 
ret; Slutning; Afflutning, c. 

Clôturer, v. a. afflutte en Regning ; 
indhegne. [gior tæt Arbeide. 

Cléturier, m. Kurvmager, fom fun 

Clou, m. Gsm, n.; Magie; Blodbyld, c.; 
- de girofle, Krydder⸗Nellike, c.; 
river le — h qe. , fige cen Sandheden. 

Clouer, v. a. nagle, flanc faft med Gsm. 

Clouter, v. a. beflaat med Gsm. 

Clouterie, f. Srmfabrif; Somhandel, 

Cloutier, m. Somſmed, e. Le. 

Cloutière, «ff. Clouvière, £ Com. 
fmed ? Ambolt s Fe 

Club, m. n. ec. fin, e. 

Clubiste, m. n. c. Medlem af en Kiub. 

Clystére, m. Klifteer, n. 

Coaccusé, m. Medanklaget, c. 

Coactif, ivo, à tvingende. 

Coaction, f. Tvang, c. 

Coadjuteur, m. -trice, f. Coadjutor, 
Medhielper, c. [og Værdighed. 

jutorerie, f. Coadjutors Embede 

Coagulation, f. Styrfning, Sammen⸗ 
loben, e. [se -, v. r. flyrfne. 
Coaguler, v. a. bringe tif at fivetne. 
se Coaliser, v.r. n. c. forbinde fig, 
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træde fammen i Forening. (bund, n. 
Coalition, f. n. c. Sorening, c.; For⸗ 
Coassement, m. Froernet Ovæftfen, c. 
Coasser, v. n. qvæffe (om Frøer). 
Cobalt, Cobolt, m. Kobolt (Halv⸗ 

metal) 

Coeagne, £. Kage af Valid; " pays 
de —, Slaraffeniand; mât de —, 
Klavreftang , hvorpaa flavres om Raps. 

Cocarde, f. Cocarde, Sloife paa Hatten. 

Coche, m. Reiſevogn, Færfelvogn, c.; 
— d'eau, Trousportfib, Flobfartsi, n. 

Coche, £ Snofnit, Skaar, n.; fa. Go, 
tyft Sruentimmer, 

Cochenille, ſ. Cochenille. 

Cocheniller, v. a. farve med Cochenille. 

Cocher, m. Kudſt, c. 

Cocher, v. a. trede, dreenke (om Hanen). 

Cochère, a. porte -, Kisteport, Port 
til SubtisrfeL. 

Cochet, m. ung Dane, e. 

Cochevis, m. Toplarte, c. 

Cochléaria, m. @feeurt, Rofieare, 

Cochon, m. @vtin, n.; = de lait, 
Pattegriis, c«.; — d'engrais, Fede⸗ 
ſpiin, ne 

Cochonnée, f. et Læg Grife, 

Cochonner, v. n. f'afte Griſe; 2. ſmo⸗ 
re, jaffe. —— n. 

Cochonnerie, f. fa. Svinſthed, c.; 

Cochonnet, m, Slagt Tærning med 
tolv Sider; Kuglen hvorefter der piles. 

Coco, m. Rofuénst, c. 

Cocon, m. Silkeormenes Puppe. 

Cocotier, m. Kofostræ, n. 

Coe-sigrue, f. Vandgrethoppe, Lis 
belles 2 Lapé, c. 

Coection, £ Kogning ; Fordoielſe; Babs 
flers Tilberedelfe, o. 

Cocu, m. Danrei, e. 

Cocuage, m. Panvriffab, n. 

Cocuñfier, v. a. givre tif Sanvel, 

Code, m. Codex, Lovbog, c. 

Codébiteur, m, T. Medſtyldner, c. 

Codicille, m. T. Cobicif, Tillæg til et 
Teſtament. 

Coéffe ete. v. Coĩffo ete. 

Coemption, f. Medklob, gienfidigt 
Kieb, n. 
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Coércitif, ive, a. T. svingende, fon 
har Ret til at tvinge, 

Coëreition, Coëreion, f. T. Net til 
at tvinge een, Ce, Fyrſte. 

Coétat, m. Medfland, mebforenet Stat 

Coëternel, elle, a. lige evig. 

Coeur, m. Dierres * Mod; Sind, mn; 
det Snderite, Midten af noget; Marven 
i Træ; mal au —, Ondt for Diertet; 
par, ad. udenad; dîner par, gane 
glip af Maaltidet. 

Coévêque, m. BVicebiſtop, Dicipebifop,e. 

Coffia, m. Haandkurv med Lang. 

se Coffiner, v. r. rulle fig fanmen: 
frumme fig, fafte fe. 

Coffre, eu Koffert; Kifte, ©; Penge⸗ 
ſtrin, n.; Huulningen mellem Nibbenene; 
coffre-fort, jernbeffagen Pengeftaffe, e. 

Coffrer, v. un. fa. tafte i Feengfel. 

Coffret, m. liden Kuffert, o.3 Sein, n. 

Coffretier, m. Ruffrrrmager, c. 

Cognasse, £ vid Qucede, « 

Cognassier, m. vildt Ooawtre, n. 

Cogaat,m.Sloægtning paa mo drene Gide. 

Cognation, f. Glægtffab mellem Deſcen⸗ 
denter af ſamme Sramfader, 

Cognée, Coignée, f. Øre, c. 

Cegne-féte, m, en @tunbestes, 

Cogavr, v. a, flaae ind, drive ind. - 
v. n. fløde, banke. menlele. 

Cohabitation, f. T. œgtefabrige Sams 

Cohabiter, v. n. T. (eve ſammen fom 
Mand og Kone. 

Cohérenee, f. T. Œamitenboœng, n. 

Cohérent, ente, «. faurmentangente. 

Cohéritier, m. fibre, ſ. Medarving, o. 

Cohésion, f. T. Legemernes Sanuntne 
Bang, n. [= Sfare , Krop. 

Cohorte, f. romerf Frigerſtare, e. 

Cohue, f. Diemting; " Svær, Sob 
Golf fom fisie. frotte, fille, 

Coi, oîte, « vettair-, Boîte flg 

Coitfe, f. Que, Rappe, v.; Dartefetr: 
Pode sl. Fortug ander Salsfebbefrt, 

Coiffer, v. à. brontle Hovedet 3 bpfeltte 

Haaret; pyntes frifere; — une bou. 

teille, bege, dinde an Propyes; fa 

færte sen nogit I Dovedet; gure ven 


Col 


godt, flæde godt. me —, v. r. faite Que 
2. pans ordne fin Hovedpyut; fætte fig 
noget i Hovedet; deere indtagen (de, af). 

Coiffeur, m. -euse, f. Frifeur, Haar⸗ 
færer, e. 

Coiffure, £ Hovedpynt; Grifue, Ops 
fœrning, c.; Dovebtsi, n. 

Coin, m. Hiorne, a.; Krog; Ende, c.; 
Prog, ns; Stempti; Pile; Sviffel, c.; 
Disvnefat, nm; Deftens Dibrrretentec. 

Coïncidence, f. Sammentræf, n. 

Coineident, ente, a. T, fon treeffer 
famnien, falder i hinanden. 

Coincider, v. n. træffe fanrnmen. 

Coing, Coin; m. Qvæde, c. 

Cointéressé, ée, Deritagte, Medin⸗ 
terefjent, c. 

Coïon, m. fa, Kujon, tyfter, c. 

Coïonner, v. a. fa. fnjenere, behandle 
ide, atile. 

Coionnerie, f. fa, Uſſelhed; Feighed; 
Uforſtammethed; Sottife, 

Ceinterie, Ovintise, 
Forekommenhed, 3. 

Coït, m. Dyré Parriug, ce. 

Col, m. Hals, 0.3 Dalébinb, n.; Gnevs 
ring; Jorbhals, 0. 

Colachon, m. fags Lut, 

Colature, f. T. Ghnnañfiening, Fil⸗ 
trering, c. fre). 

Colchique,m. Liviss, HSundedod (Plans 

Coléra-morbus, mm Cholera. 

Colère, f. Vrede, ae, = a. vred. 

Colériqne, «. koleriſt, haſtig til Brede. 

Coliart, m, Slagt #tottefift, 

Colibri, m. Rolibrit, c. [Birater. 

Colifichet, m. Flitter, Figurer, uêfe 

Colimbe, m. Dotftr, o. (Fl) 

Colin-maillard, m, Blindebut, e. 

Colique, f. Kolit, e. Tarmevrid, n. 

Collaborateur, m. =trice, f. Med: 
arbeider, Collaborator, ©. [bende 

Coilataire, m. ben fous nyder et Pree⸗ 

Collatéral, ale, a. hørende tit Gites 
finien, = m, Beflægtet pan Gibrlinite, 

Collateur, m. ben, font Bat et Yes 
bende at give boet, 


C 
f Artighed; 


i Collation, f rt Prabentes Bortølvelfe ; 


Danvrel; fane sen bernfet. - v. a. flbbel NØ til at give det bort; te Steiftørs 


Cel 
—— Mellemmad, Bedper: 
© 

Cellationner, v. a. collañonee, fans 
menligne - v. n. fpife Betperfoft ell. 
five rit Aftensmad. COiftorier. 

Colle, f. Lium; Kiifter, n.; fa, Løgten, c.; 

Collé, ée, p. & à. fimet, fafttimer ; tæt 
flattende tif. [Oaver, Skatter. 

Collecte, f. Collect, c.; Indſamling af 

Collecteur, m. den, font inbfamier 
Gftatter 25. Colferrivum. 

Collectif, ive, 2. nom.—, Gamtingtord, 

Collection, f. Gamting, o. 

Collectivement, ad. collectio, i Sam⸗ 
ling. 

Collège, m. Eollegium, n.; Sorfamting ; 
Stole; Symnaflum; Sfofebygning, c. 

Collégial, alo, a. førende nt Stolen; 
pebantif. - f. Domfirfe, c. 

Cellégien, m. Difcipel, Cle, Gym, 
nafiaft, e. 

Collegue, m. Enibedebroder, ce. 

Coller, v. a. lime, fuiſtre; planere; fætte 
feft til. - v, n. futte tær, fidde godt. 
se —, v.r. (ene fig, kiynge fig vit. 

Cellerette, f. Saishiæbe, Daféfrave 
for Frneniimmer. 

Collet, me Dalstrave; Rrave, e.; Ops 
fag, n.; Blabftave, er3 Patifintfe, n.: 
Gnare, c.; = de veau, Forfierding af 
en Kalv; - de buffle, Kollert Læder: 
troie, e. 

Colleter, v. a. gribe cen ved Kraven. 
se—, v.r. flaaes. - v. n. Graver, 

Colletin, m. Lætertrøle uden emer ; 
Kapype for Pilgrimme, 

Collier, m. Dalétiabe, e.; Daléfaant, 
n.; Orbeuéfinbe, c.; Dalsfinftet nf en 
Ore; frame du —, een fon handler mrs 
ligt, gisr fin Pligt; coup de —, Ans 
fremgrife, c.: Ryf, ni 

Colline, f. Ori, e: 


ning, c. 
Colli Enns, 


ation, f. Smeltning, Optøs: 
Collisioh, f. Calliſten, Sammenfloden; 
Strid, e. 


Colloque, m. Samtale, e, 

Collader, v. n. T. have pemmetig For⸗ 
fraaelfe, fpille under Date, £e. 

Collasion, f. T. bnmtelig Sorfiaarife, 


:Colosse, m. Colos, co. 
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Collyre, m, Øienfalve, o. 
Coïombe, f. Due, 0.5 et Trævægt 
Gtone: Hovledent, .. (i Thèarre, 
Colombièr, m, Duefag, n.; Galleriet 


tier. | Colombin, ine, à. colombinfarvet. 


Coloembine, f. Duemsg, n.; Wteieie 
(Plante). 

Colon, m. Coloniſt; Lanbnianb, e, 

Colonel, m. Oterft, ce. 

Colonel, elle, «. hørende ti Oberflen; 
compagnie —, Livcenipaguit, 2. 

Colonie, f. Coloni, c.; Planteiteb, n. 

Coloniser, v. a. n.e. colonifere, ane 
lægge Coloni. 

Colonnade, f. Gsittraffe, Ssilrgans, c. 

Colonne, f. Soile, Pille, Stotte, o. T. 
Colonne af em Armee; Spalte paa mm 


Side. pir, n. 
Colophane, f. Colophonium, Giolpars 
Coloquinte, f. Koloqvint (Urt}. 


Colorant, ante, 2. farvende, fom giver 
Farve. 

Colorer, v. a. farve, give en Farve; 
« befmotte, ntinere. 

Colorier, v. a. anbringe Farver, illu⸗ 

Coloris, m. Coforir, n. Farveblanding, c. 

Coloriste,m. Cotorift, Farveblander, c. 

Colossal, ale, a. coloffat, af Rampe: 

[ftørrelfe. 

Colportage, m. Siffefremmertanvel, 
Ombæren af Barer. 

Colporter, v. a. bære Barer omfring. 

Colporteur, m. euse, f. Biffefræmper ; 
Seelgekone, c.; Opraaber, c.; cen fom 
fælger Bøger; Aviſemand, o. 

Colzat, m. Maps, c. 

Combat, m. Kamp, Strid, Trefning, c. 

Combattant, m, en Stribende, @rribés 
mand, Kemper, e. 

Combattre, v. a. befiride, fæmpe imod, 
ſtride imod. - v. n. firide, fæmpe, 

Combien, ad, hvor meget, hvor mange, 
hvor høit, hvor 3 = peu, hvor lidt. 

Combinaison, f. Surbindeife, Sam⸗ 
menfaœtielfe, e. 

Combiner, v. a. combinere, forbinbr. 

Comble, m. Topmaal, n, Monning, e 
s poieſte Grad, Top, e. - a. fuld, tops 
maalt, 
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Combler, v. a. fylde, maale sopfuldr ; 
opfylde; bringe tif der Osieſte; overøfe. 

Combuger, v. a. vande Kar ud, for at 
tætre den, (brændbar. 

Combustible, adj. © forbrændelig, 

Combustion, £ Sorbrænbeife; Brand, 
c.5 * Oprør, n 

Comédie, f. Komedie, c.; Lyfifpil, n. 

Comédien, m. -enne, f. Gluefpiller, 
Skueſpillerinde; » Dyller, o. 

Comestible, a. frifelig; comestibles, 
m. pl. @pifevare. 

Comète, f. Romeet, c. 

Comique, a. fomif' ; lyſtig. 

Comite, m. Slavefogeb paa en Galei. 

Comité, m. Comite; Sorfamling af uds 
valgte Perfoner til Naadføring. 

Comma, m. et Komma; niende Deel af 
en Taft. 

Commandant, m. Commandant, c. - 
a. commanderende. 

Commande, f. Ordre, Beſtilling paa 
Arbeide: de —, beſtilt; forſtilt. 

Commandement, m. Commando, n. 
Befaling: Magt, ec. 

Commander, v. a. befale, byde; fonts 
mandere; anføres beftille Arbeide (hos 
Oaanbrarfsfoit). - v. n. (a) berffe, 
byde over. (gods ell. Sndrægr. 

Commanderie, f. en Ordens Ridder: 

Commandeur, m. Commandeur; Or⸗ 
dens : Ribber, c. 

Commandite, f. Snuteresfentffab, n.; 
Gelfabshandel, c. 

Comune, ad. ligeſom, fon; faafom; — 
si, foin ont, - conj. da, fordi, efterdi. 
Commémoraison, f. en Helgens el. 
Ufdeds Minvefeft, [defeſt, c. 
Commémoration, f. Eriudriug; Mins 

Commencement, m. Begyndelfe, c. 

Commencer, v. a. & n. begynde; giss 
re Begyndelſe. [præbende, n. 

Commende, f. Commende, c.; Ordende 

Commensal, ale, a. & s. Bordgiæft, 
ſom fpifer ved famme Bord fom eu 
Anden. 

Comment, ad. Hvorledes, hvordan. 

Commen , m. Commentar, For⸗ 
flaring, Fortolfning, oe. 


— Com 
Commentateur, m. -trice, f. For: 
tolfer, Sorfarter af en CGommentar. 
Commenter, v. a. ffrive Éonuuentur, 
forflare, - v. n. udlægge til der Bos 
ſte; færte sil, digte. [ligninger. 
Commer, v. u. fa. gisre Sammen: 
Commérage, m. Sladder, Fruentini⸗ 
merfnaf, c. 
Commerçant, m. =ante, f. Handels 
mand, c.; one fon driver Handel. 
Commerce, m. Handel, c.; Omgang ; 
Brevverling, c. 
Commercer, v. n. drive Handel. 
Commercial, ale, a. hørende tif Hans 
delen, [tiærliag, c. 
Commére, £ Gudmoder; Sladder⸗ 
Commettant, m. Gomnuitrent, ſom 
overdrager et Hverv til een. 
Commettre, v. a begaar, bedrive; 
(qe. à q.) overdrage, betroe; (q. à ill. 
pour qe.) anfoœrte, beftifte; fætre Soit 
ſammen; compromitiere, fætre i Gare. 
se -, v.r. (avec q.) lægge fig ad 
med cen, 
Commination, f. Trudfel, e. 
Comminatoire, a. hvad der truer, 
ffræfter. [Faftor ; Secretair, c. 
Commis, m. Commis, Danbdelsbetient ; 
Commisération, f. Medlidenhed, For⸗ 
barmeife, e. 
Commissaire, m. Commiſſair, c. 
Commission, f. Conuuiffion, c.; Ærens 
de, n.; Raperbrev, n.; Overtreedelſe, c. 
Commissionnaire, m. en Commids 
flonær: Faltor, c.; Bud. 
Commissionner, v. a. overdrage, bes 
myndige ved Parent. 
Commode, a. magelig, bequem; fsielig. 
Commode, ſ. Commode, Dragtifte, c. 
Commodément, ad. begvemt, mageligt. 
Commodité, f. Beavemmelighed, Mas 
gelighed, c.; commodités, pl. Locuui, 
Lillehuus. 
Cummotion, ſ. Ryſtelſe, eʒ Stod, n. 
Commuer, v. a. T. forvandle en Straf 
til en anden, 
Commun, une, a. almindelig, fælleds ; 
fædvanlig 3 flmpel: fer. 
Commun, in. det Almindelige; Fælles 
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fab, n; den ringere Œlaffes Tieneſte⸗ 
foll: en —, ad. fælledd, 

Cummunal, ale, a. horende til Come 
munen, fælleds. 

Communauté, f. Menighed, Commu⸗ 
ne, c.: Feellesſtab: Selffab, n. 

Communaux,m. pl fælled Eng, Sal: 
led: fælles Ciendem, o. 

Commune, f. Commune ; Almue; Ferl⸗ 
led, c. [efrer almindelig Biis. 

Communément, ad. almindeligen ; 

Communiant, m. Communicant, e. 

Communicable, a meddelelig, ſom fan 
forenes; ler at faae i Taie. 

Communicatif, ive, a. brad der Let 
fan meddeles; een fon gierne meddeler 
fig Andre. Forbindelfe; Omgang, c. 

Communication, ſ. Meddelelfe, c.: 

Communier, v. n. gaat sil Alters.- v. 
a. meddele Nadveren. 

Communion, ſ. Kirkens Samfund; 
Nadverens Nydeife. 

Communiquer, v. a. meddele, aabens 
bace. - v. n. de qe. à q. tå. avec q. 
underholde fig nieb een om noget ; avec 
q. omgaaes, ſtaae i Forbindelfe nied ren. 
se —, v. r. (a) føde fammen ; meddele 
fig: giore fig gemeen. 

Commutatif, ive, a. f. justice —, 
Nerfærdighed i Handel. 

Commutation, f. Ombytning; Strafs 
Forandring til en ringere. 

Compacité, f. T. Tærhed, e. 

Compaete, a. faft, tæt. 

Compagne, f. Gelfabéfofter, Veninde; 
Wgremage: Deeltagerinde, e. 

Compagnie, £ Gelfab,n. Forſamling, 
c.: Handeiscontpagni: Compagni, n. 

Compagnon, m. Stalbroder, Kamerad, 
Ligemand; Daandværfsfvend: ” lyftig 
Broder, e. fan fammenlignes. 

Comparable, a. avec) hvad der 

Comparaison, f£. Gammenligning ; 
Lignelſe, €. 

Comparaitre, Comparoir, v. nu. T. 
møde for Retten. (der i Retten. 

Comparant, ante, a. T. ten fom møs 

Comparatif, ive, a. fammenlignende, 
Hvad Der Siener til at fammentignes. 
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Comparativement, ad. liqueſſesviis. 

Comparer, v. a fammenligne; holde 
iniod hinanden. 

Comparse, m. & f. Statift, Figurant, c. 

Compartiment, m. Orbuing, oc. ſym⸗ 
metrife Figurer; Forayldning paa Bin⸗ 
der af en Bog; Num, Fag, n. 

Compartir, v. a. giore Inddelinger; 
afdete : Rum. 

Comparution, f. T. Møde for Retten. 

Compas, m. Paſſer; Skomagers Maas 
feftof, c.: Gstonpaé, n. 

Compassement, Compassage, n. 
T. Afmaaling med Paffer. 

Compasser, v. a. afjirfle, afmaale, 
afvaffe : fordele nsie, Le. 

Compassion, ſ. Medlidenhed, Medynk, 

Compaternité, f. Fadderſtab, aande⸗ 
ligr Slægrfab, n. 

Compatibilité, f. Forenelighed, Mu⸗ 
lighed at være fammen. 

Compatible, 2. c. forenelig, fom fan 
enes ſammen. 

Compatir, v. n. (hk) have Meblibenteb 
med, bære over med; (avec) enes meb, 
femme med. 

Compatissant, ante, a. medlidende. 

Compatriote, m. & £ £anbémant, 
Landémandinde, sc. 

Compensation, f. Bederlag, n. Opreis- 
ning, Œrflaining, c. 

Compenser, v. a. erſtatte, vederlægge ; 
ophæve cer mod et andet, opveie. 

Compérage, m. Fadderffab, n. 

Compère, m. Fadder, Gudfader; ? ms 
flig Broder, c. 

Compétence, f. Competence, en Dons 
mers Net og Befsielfe. 

Compétent, ente, a. T. contpetent, 
befsier til at domme. 

Compéter, v. n. T. tilføre, tilfomme 
med Rette. [gende, Concurrent, ce. 

Compétiteur, m. =triee, f. Medføs 

Compilateur, m. Compilator, Sam⸗ 
ler, c. (Andres Serifter. 

Compilation, £ Samling, Uddrag af 

Compiler, v. a. compilere, uddrage, 
fammenftrive. (Klager. 

Complaignant, ante, a. T. flagenbe, 
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Compiainte, f. T. Stage for Nettens 
complaintes, pl. Bectiage Bekingeiſer. 

Complaire, v. n. vife fig foielig; føle 
een: Be — v.r. ſynes godt om fig feiv, 
om fine Skrifter à, 

Cofhplaivanee, f. Foielighed; Velvil⸗ 
lighed, c. eomplaisances, pl. Beviſer 
par Foielighed. 

Complaisant, ante, a. føielig, velvils 
lig, tienftriflig. [Træer befat Sted. 

Cothplant, m. et nie Biinranter ell. 

Complanter, v. «. beplante med Blins 
vanter, Evorr: 

Complément, m. Udfyloning, det fom 
fuivftenviggisr. £comptet. 

Complet, ête, a heel, fuibftænbig, 

Complètement, ad. ganffe, fuivftæns 
bigen. Crierering, c. 

Complétement, m. lbfylbning, Coms 

Compléter, v. a. complertre, gisre 

Complexe, a. fammenfat. [fnibftænbig. 

_ Complexion, f. Legems Biftafſenhed, 
Mature, Temperament. 

Complexionné, ée, a. beffaffen : bien 
— font bar en gèb Retur, 

Complication, f. T. Gamntenfisb, n. 
Forvifting, ce. CMevviber. 

Cemplice, a. & m. & € mevſtyidig, 

Complicité, f. Medſtytdighed, Derlags 
tigded i Mispierning. 

Complies, f. pl. Compteten, Slutninge⸗ 
ben hos Katholiferne efter Aftenſangen. 

Compliment, m, Romplinrent,n.; Ssfs 
ligheds Bevfonelfs, e. 

Cvaplimentatre, m. Handekteom⸗ 
pagnon, under hvis Navn Handelen 
føres. Curest, . 

Complimenter, v. a. giøre — 

Complimenteur, nm. seule, f. Rom: 

Compliqué. 4e: 
empliqué, 6, a. indviklet, féevitéers 

Compliquer, v. n forvitie, forviere, 
fatiimenfoertt meb mange andet Ling, 

Cétaplot, à. Œompiet, onde Uifog, 2. 

Complotes, & à. & n. flifte Complet, 

Cperetion, £ Unger, Émvertres 

' et 

Coftpèttement, m, Adfætt, © tr I, 

Comporter, V. & & ms ide; — 


Com 
so —, v. r. opføre fig, forholde fig. 

Composant, ant, a hvad der tiener 
fom Beftanbdert. 

Composé, 6e, p. & «. ſammenſat; 
fat, afvorligs - m T. fammenfat Ting. 

Composer, v: a. fantmenfatte; for: 
færdige; componete; forte (i et Truffe 
ti). = v. mn. førive, arbeide paa noget; 
avec q. ents om, accordere; capitulere. 
se —, v. r. befiner af; antage en vis 
Mine, Stilling; fætte fig i Pofitur, 

Composeur, m. Sfribler, ©; 

Compositeur, m. ent form bilægger 
Strid; Componift; Sætter, ©. 

Composition, f. Sammenfætning ; 
Cæming (i Trykkeriet); Compoſition; 
Uvarbeivelfe, ©; Arbeide, n. Stil, c.; 
Forlig, n. CTapitulation, e. 

Composoir, m. T. Gcœrtebret, n. 

Composteur, m. T. Sarterené Bius 
keihage, e. 

Compote, f. Compot, ſyitet Frugt ; 
Tillavning af Duer, i Elis. 

Compréhensible, a. Segribellg, fattes 

Compréhension, f. Fatteevne; fulde 
ftændig Erkiendelſe, c. 

Comprendre, v. a. indbefatte; indes 
holde ; iberegne, regere med vif, i; begribe, 
forftaat. 

Compresse, f. Pulstind, e. . 

Compressible, a; ſom fan fammenteyf: 

Compression, f. Sammentryfnins, c. 
Trot, n. [spreffe; * uñbderirvtté, deempe. 

Comprimer, +v. a  fanrmentryfte, 

Compris, p. y =, iDeregutet ; non —, iffe 
iberegnet, undragen. 

Compromettre, v. n. eneé om et over» 
give en Gag ri Voldgiftemeend. - v. à. 
(q. Ill. qe.) fårte paa Spil, udſeette 
fot Fortrẽdeiightder ell. Stam. se —, 
v. n compromittete fig, udfætte fig for 
Stam. 

Compromis, m, en Gags Overgivelfe 
tif Boldgiftemend; mettre en =, uds 
ſtene for Sure el Forlegerthed. 

Comptomitiaire, Compromission- 
naîre, m. Bolbgifimiant, te.  . 

Comptabilité, f. Mufoir Ayo; Vegne 
flabéfreins, &. 
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Com ». & mm, esmfveslig; den 
fom foi e Repttos. 

Comptant, à. & m. argent —, tede 
Penge. - a. content, i rede Penge. 
Compte, m. Regning; Brregming, v.: 
Tal; Reguftab, mn; À Ran Prngr i 
Teining; Bereming; Fortæl, &. rèm- 
dre - de, giore Nede, aflægge Regn: 
fab; faire-(unr) giore Reghing pen; 
(de) giote mrger af; à —, à Afberalitrg : 
h bon +, godt Kiod; au bont du +, 
tilfidft, naar Alt kommer til Alt. 

Compter, v. a. tælles tegne; berult; 
anfee fr V. m vogue, pinte Megs 
ning; foretage fig. 

Comptoir, mm. Eomptolt, n. Sktiver⸗ 
flue, c.; Gactori, n. 

torfute, im. Bogheldre, ce. 

Comtal, ale, à. grevelig. 

Comte, m. Greve, c. 

Conté, m. Grevifab, £. 

Cemtesse, f. Srevinde, c. 

Cenensser, vr. à ſtode ſmaat, knuſe. 

Cencaténation, f. Sammecchenug, n. 
Gammenfiobning, e. 

Coneave, a. concat, ubôngret, + M. 
rund Udhulning, c. [ning, c. 
Coneavité, f. rund Hulning, Fordyb: 

Concéder, v. à. bevilges; tilfiane, 

Concentration, f. Concenwting; 
Sammentrangning, à 

Concentrer, v. a. cohontrete, fans 
menttwage, femnle, se =, Vi +. fèntie 


fig. 
Concept, m. forrMifiug, c. Begreb, n. 
Cenception, f. Hnfangeife,  ? Fats 
teevne, c.; p. u. Idre, Tanfe, e. 
Conevrnant, pry. atigdantte 
Coneurrre?, v. a. atiganr, vedfolttite: 
Convert, mr. Concert; Odereraeſtem⸗ 
melfe, c. de —, ad. efter Ovétrenss 


tourf, 

Concertant, ante, n. & & Concerts 
friller, Tonceetſanget, e. 

Cencerté, Ée, p. & an, AFS © tours 
gen, affectevet. 

Concerter, v. a. Ptober⸗ et malt 
Grvtfe i Formen: ” aftale, · vi rt, gite 
en Conteer, 
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Concension, f. Beviſſtug, Siesarmrls 
e, c. 

Concessionnaire, m, & f. telt, Hvene 
noget et bevilget; fon far fauet Land 
til Dyrkning. 

Cvneetti, m. pl. vittige JAN. 

Cotreutable, a. bepriberis. 

Concevoir, v. a. undfange; faite; afs 
fatte; ubrante, ge =, v. r. fafteB, 
nch té, m. Øurepeefnefti 

Con m. , à 

Concietge, m. Shoréfotoatree, Ketrits 
forvarer ; Dorvogter, c. 

Cvntiergetie, J. Stotifottatirepet; 
Urreftforrarets Bolig, v. Aetrſihaat n. 

Concile, ta. Kitkeforſamling: famines 

Cvunciliable,a.forenelig. [Befutringer. 

Conciliateur, m. strice, f. Ftedi⸗ 
nrégier, c. 

Cenciliation, f. Forlig, n. Fotfigrls 
fe: Oveteenſſtemmetlſe, o. 

Concilfer, v. a. forfige, forene; Pots 
flaffe, vinde. (trængt. 

Concis, ise, a. forufint, fåmmetts 

Conei on, f. Sammentedergrhrd, Mort: 
hed, €. 

Contlave, m. Forſamling til Pave⸗ 
valg: Sted, Hor DA (Pret. 

Concluant, ante, a. bediſende, famenbr. 

Contitre, v. a fMutre, tnbe, - v. n. 
fume, drage en Stumitig. 

Conclusion, f. Ende; Sinning: Ses 
fluring, e. 

Concoëtion, f. Fordoeiſe, t. 

Correvmbre, m. Xgurf, M. 

Concordanee, f. Dorrtenéftemmmelte: 
Concbrbantsbeÿ, é. . 

Concordant, ante, n. évivemifiem, 

Concordat, fn. Contotdat; Fotils, n.; 
Accord, c. te, &. 

Concorde, f. Enighed, Sambtægtige 

Concourir, v. n. (à qe.) Nest Web, 
mebvirte: bidrage; (pot? qe.) coftnts 
tete, kappes om. 

Concours, m. Medoltkniez, Samvtr⸗ 
ten, cs Gammenftød, n. Sorti; 
Earmemflimien ; Comburé, v. 
Convrét, ête, à. T. coffrets flyver: 


benævnt. 
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Concubinage, m. Concubinat, Boleri,n. 

Concubinaire, m. Boler, fom holder 
en Frille. 

Concubine, ſ. Concubine, Frille, c. 

Concupiscence, f. kiodelig Lyft, c. 

Concurrence, f. Concurrence, c. Sams 
mentvæf, n. jusqu’à — el. jusque à 
la — de, indtil Belober af. 
Concurrent, m. -ente, f. Concurrent, 
Rival, c. Le. 

Concussiou, f. Udſugelſe, Solteplagen, 

Concussionnaire, m. f#olteplager, 
Ubfuger, c. [værdig. 

Condamnable, a. fordbemmelig, ſtraf⸗ 

Condamnation, f. Sorbemmelfe, c. 

Condamné, ée, p. & 3. dømt; doms 
fœldi. ſde: forfafte. 

Cendamner, v. a. fordomme, domfæls 

Condensation, f. Fortætning; Sams 
mentrængning, € [trænge. 

Condenser, v. a. fortætte, fammens 

Condescendauce, f. Foↄielighed; eds 
ladelſe, c. [tergivende. 

Condescendant, ante, a. fsielig, efs 

Condescendre, v. n. (à) være fsies 
fig: give efter, lempe fig efter; uedlade 

Condigne, a. tilfrareube. (fig. 

Condisciple, m. Meddifsipel, e. 

Condit, m. Syltetsi, n. 

Condition, f. Forfatning; Tilftand ; 
Stand; Derfomft; Levemaade; Condis 
tion ; Tienefte; Betingelfe, c. 

Conditionné, ée, p. & a. beffaffen. 

Conditionnel, elle, a. betinget, un: 
bectaftet Bilfaar. - m, T. Conditions 
nel (betinget Futurum). Lois. 

Conditionnellement, ad. betingeifess 

Conditionner, v. a. forfyne med bes 
horige Beringelfer, Egenſtaber. 
Condoléance, f. Medlidenhede Bevid⸗ 
nelfe, Condolents, c. 

Condouloir, v. r. se - avec q. bes 
vidne cen fin Deeltagelfe. 
Condueteur, m. -trice, f. Opfynés 
mand, Fører; Conducteur, Poftfører ; 
Beileder, e. 

Conduire, v. a. føre, lede; ledſage; 
buve Opſyn, ſtyre, foreſtaae. se —, v. 
r. opføre fig. 
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Conduit, m, Nør, n. Mende, c. 

Conduite, £ Forelſe, Styrelſe, Anfos 
relſe, Ledſagelſe; Opforſel; Adfærd ; 
Vandledning, ce. 

Cône, m. T. Kegle, c. 

Confabulation, f. fa. fortrolig Paffiar. 

Confabuler, v. n. fa. fadre, faae fig 
en Paffiar. [Latværge. 

Confection, f. Forfærdigelfe, c. T. 

Confectionner, v. a. forfærbige, 

Confédératif, ive, a. henhørende til 
et Forbund. 

Confédération, f. Sorbunb, n. 

Confédéré, ée, a. fons ſtaaer i For⸗ 
bund. - m. Bunbéforvanbt, c. 

se Confédérer, v. r. træde i Gorbunb 
fammen— 

Conférence, £ Sammenligning ; Sams 
tale; Forhandling, c. 

Conférer, v. a. jronfsre, fammens 
ligne; tilbele, forunde. — v. n. unbders 
handle, [Strifte. 

Confesse, f. être, aller à —, gaae til 

Confesser, v. a. tilftaae; Yrifte; se —, 
ver. ſtrifte for Præften. 

Confesseur, m. Religions Bekiender; 
Etrifrefader, c. [n. 

Confession, f. Betiendelfe, c.; Skrifte, 

Confessionnal, m. Skrifteſtol, c. 

Confiance, f. Tillid ; Fortrolighed ; Dri⸗ 
flighed, c.; Selvtillid, a. 

Confiant, ante, a. tillidéfulb: inbbifbfr. 

Confidemment, ad. i Sortroligheb. 

Confidence, f. en Hemmelighede Ans 
bervoelfe:; Fortrolighed, o. 

Confident, m. —ente, f. fortrolig 
Ben, Beninbe, 

Confidentiel, elle, a. n. c. fortrolig. 

Confier, v. a. anbettoe; se — en q., 
betroe fig til een, forlade fig pan, ftole 
paa een, 

Configuration, f. udvortes Stiffelfe, 
c. T. Planeternes Afpect, 

Confiner, v. n. graubfe tif, fløde til. - 
v. a. forvife etfiebs ben. se =, v. r. 

"træffe fig tilbage. 

Confins, m. pl. Grændfer, pl. 

Confire, v. a. fylte ned; garve Skind. 

Confirmatif, ive, a. befræftende. 


Con 

Cenfirmation, f. Stabfeeſtelſe; Confir: 
mation, e. 

Confirmer, v. a. fladfæfte, befræfte, 
confrmere, 50 =, v. r. fladfæfte fig. 

Confiscable, a. hvad der confifferes. 

Confiscation, f. Confiffering; confiffes 
ret Gode. 

Confiseur,m. Œufferbager, Konditor, c. 

Confisquer, v. a. coufifere, inddrage 
forbrudt Gods. 

Confit, ite, p. & a. fyltet; — en dé- 
votion ete., forbybet. 

Confiture, f. Confect, Svltetsi. 

Confiturier, m. -ière, f. Gufterta: 
ger, c. [brændelfe, o. 

Conflagration, f. p. u. Brand, Op. 

Conflit, m. p. u. Strid, e. Sammen⸗ 
ſtod, n. Træfning, c.; Mundhuggeri, n. 

Confluent, m. tvende Floder Gam: 
men{s6. 

Confondre, v. a. mænge, blandes; fors 
verile; beffiæmme, forbloffe, forſtyrre. 
se =, v.r. forvirres. [netfe, e. 

Conformation, f. Indretning, Dans 

Conforme, a. (h) ovecernéftemmrente, 
frarende til 

Conformé, ée, p. dannet. 

Conformément, ad. overeenéfiemmens 
de med. 

Conformer, v. a. (qe. à qe.) gisre 
ligedan; indrette efter. se —, v. r. 
rette fig efter. fremmelfe, c. 

Conformité, f. Ligedanhed, Overernes 

Confort, m. godt Udfomme. 

Confortable, a. bequem. 

Confortation, f. Gtyrfning, c. 

Conforter, v. a. flyrfe; trøfte. 

Confraternité, f. Broderſtab, n. 

Confrère, m. Medbroder, Embeds⸗ 
broder, c. 

Confrérie, f. fromt Broderffab, n. 

Confrontation, f. Vidners Fremfo⸗ 
velfe med den Anklagede; Sammenlig⸗ 
ning, c. 

Confronter, v. a. fremføre Vidner 
tilfommen: fammentigne. 

Confas, use, a. forvirret, forfivrret ; 
duntel: Famfn(d. 

Confusion, £. Sorverling: Sorvirring, 
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Forſtyrrelſe; Forlegenhed, co. 

Congé, m. Oriov, Forlov at gane bort; 
Afffed ; Leies Ovfigelfe, c.; Frihed, Fris 
tid, co, Sfibépet, n. 

Congédier, v. a. give AHfeb, aftakke. 

Congélation, f. Sryfen: Gryrfning, c. 

Congeler, v. a. faaet til at fryfe, fade 
fiurfne, se =, v. r. frofe, flyrfnet, 

Congestion, f. T. @ammenbobning, 
Samling af Vædffer. 

Conglobé, ée, 2. fammenfinmpet. 

se Conglomérer, v. r. ſammenho⸗ 
beg, flynge fig fammen. 

Congintiner, v. a. fammentime, gisre 
flæbrig. 

Congratulation, f. Lyfsnffuing, c. 

Congratuler, v. a. lykonſte. 

Congrégation, f. Sorfamling, c.; 
geiftlig Orbenéfocietet; andægrigt Bros 
derſtab, n. 

Congrès, m. Congres, Forfamling, c. 
Congru, ue, «. rigtig, efter Gramma: 
tikens Regler; rilftrælfelig ; congruent. 
Congråment, ad. rigtigt; paffenbe, 

fsmmeligen. 

Conique, a. T. coniff, fegledannet. 

Conjectural, ale, a. hvad der Beroer 
paa Gisning, 

Conjecture, f. Giening, Formodning, c. 

Conjecturer, v. a. gifne, formode. 


k)| Conjoindre, v. «. fammenfsie, forene. 


Conjointement, ad. tillige, med bins 
anden, à Forening. 

Conjonetif, ive, a. forbindende. - m. 
Conjunctivus. 

Conjonction, f. Mande og vindes 
Forening; T. Bindeord, n.; to Planes 
ters Gammentomft. 

Conjoneture, f. Conjnnetur, £eiligs 
hed, c.; Omftanbigheder. 

Conjugaison, f. et Berbums Conjuns 
gering ; Nervernes Forening, o. 

Conjugal, ale, a. ægteffabelig. 

Conjuguer, v. a. fonjngere et Ber⸗ 
bum: forene parvis. 

Conjurateur, m. Sammenſvoren: Aan⸗ 
demaner, c. 

Conjuration, f. Eammenfrargelfe: 
Beſpeergelſe, cx indſteendig Bon. 
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Conjuré, m. Cammenføoren, c. 
Comjurer, v. n fammeufværge fig, - 
"Va fe bede indſtandigen: befværge, hori⸗ 
Connaissable, a. tieudelig.  [niaue. 
Connaissance, £, Rundfaf, Evligudels 
fe, o. Betiendiſtab, n. 
Connaissement, m. Coyyefrsuent, 
Fragibrev, n, [Kiepderinde, c. 


Connaïisseur, m. —euse, ſ. Siguder, | C 


Connaître, v. a. kiende, erkiende; fors 
ftane; agte. + v. m. domme, pgefienpe. 
so, ver. tiende fig fur; (en ell. à 
qe.) forftaae fig paa. 

Connétable, m. Connetabte, averfie 
Feldtherre i Frankerig. 

Connexion, £ Sorbigbelr, & Sent 

— *. zorbindelt 
onnexité, £, Sorbinbeife, ce. 

Conniller, v. n. ” føge Udflugter. 

Connivence, f. Overbærelfe, Eftergi⸗ 
velfe, © 

Conniver, v. n. (à) fer lalennems Sins 
gre med, bære aver, tillade 

Connotation, £ Biberyduing, c. 

Conque, f. flor Muslingfal, o. 

Conquérant, ante, «. evobrenge. · m, 
Crobrer, c. 

Conquérir, v. a. erobre, 


Canquêt, mx erhvervet Globs erhvers 
ou diode. 


Conquête, f, Exobriug, c. 

Consuaerer, v a indvie, beUilge: luſe 
Belfignelfe over. 88, ve re opofére 
fig til me Saber, 

Consanguin, ine, a. befagtet fsa fans 

Consanguinité, f. Blodfarvandiſtab, 
Freudſtab, v 

Conscience, f. Sampittighad, e. 

Uossiontioux, euse, 4. fomuiltigs 
hedsfuld. 

Canseription, f. n. c. Tonſeriatlon 
Udffrivning til Krigdtisnefte  [crut, c. 

Conserit, m, p. 6. Conſcriberat, Re⸗ 

Censécratiam, £ Judvielfe, o. 

Consécutif, ive, a efter binanben 
følgende, 

Consécutivement, ad. efter hinanden. 

Conseil, 
Ang; Raadginer; Beſſutring, ae. 


mm Raad, n. Konhéferfams| flaar i, af. 


Con 


Conseiller, v. a. sagde, give Xoad, 
Conseiller, m. -ère, f. Raad; Ragde 
giver, Raopgiverinde, c. Minde. 
Consentant, ante, a. for giver fit 
Consentement, m. Sanyptte, mp, 
Cansentir, v. a. (à) fanupite i, 
Conséquemment, ad. confequeu, I 
Galgc, falgeligen. i © 
onséquence, f. Følge; Gluning; 
Conséquent, m. Følge; Falgefætning, 
c par —, ad. følgelig. 
Conservateur, m. =trice, & eva: 
ver, Opbolber, c. o. 
Conservation, f. Opholdelfe, Bevaring, 
Conservateire, m. Sorfsrgelfesbuus 
for Fruentinuner; n. 6. Slagt Ratios 
nalmuſeum i Pacis; — de musique, 
n.c. Confervaterium, Friffole for Mufif. 
Conserve, f. Conſerve, Kryderfulker; 
Skib tif Bedæfning; Vandbeholduing, 
Cc, conserves, pl. Conſeryvationabril⸗ 
(er; T. Udenværfer. 
Conserver, v. a. bevare, opholde; se —, 
ver. bevare fin Guudhed, 
Considérable, a. vigtig, betydelig ; 
anſeelig. [forfigtig. 
Considérant, ante, a. fa. beræutfont, 
Considération, f. Betragtning; Mes 
tœntfombed, 6.5 Henſyn; Motiv, n; 
Doiagrefe : Bigtighed, c. 
Considérément, ad. fortigtigen. 
Considérer, v. a. betragte, overvele; 
bsitagtes rage Heuſyn. 
Consignataire, m, Depofitariué, Ben 


varer, c. 


| Consignatian, £ Forvaring, Depone⸗ 


ring; Varers Optegnelfe, «> Depone⸗ 
ringéfteb, n. 

Consigne, £ Sufituctiou, Skildragte 
Ordre, - m. Portffriver i Gafiuinger. 
Consigner, vw. a. denenerez optegne; 
ueblagge 1 Forvaring; abbrefete Bas 

te ⁊x. 
Consistance, f. Batighed; Gafihes; 
ſolid Cbaraîtees, Soliditet ; Site, +. 
Consistant, ante, a. befiaaende. 
Consister, Va M (en, dens ) bes, 


Conaisteire, m. Goufifterinn, Sinlso 


Can 
Consistorjal, ale, a. haxende tif Cons 
Consolant, te, 8 
ante, 8. ir 
Consolataur, m. -trice, £ 
Trøfterinde, c. 
Consolation, f. Troſt, c. 
Console, f. Conſole, Hat Bocd under 
et Speil(; T. Rrogfteen 
Consoler, v. 4. — * 
Consolidant, m. T. (cegende Middel, vu. 
Cansolidation, ſ. Helbredelſe, cs. Bas 
—— for ben offentlige Gielde Betas 


Cousolider, v. & loge; fig: fofoinvei 
forene; garantie Betalingen, 

Consommateur, m. Conſument, ar. 
tærer; Fuldender, c. 

Consommation, f. &ortgring; Fulde 
byrdelſe, oc; Forbrug, n, 

Consommé, m. Kraftfuppe, c. 
Consommer, v. 3. fuldende, winherde 
fortære, forbruge. 

Consomption, £ Fortarelfe, 6; Gers 
brug, n.; Toœxing, Tærefyge, c. 
Consonnance, f. Squiph, Samfſten⸗ 
ping: Øenslyd, c. 

Consonnant, à ſamſtemmende; eng 
fggenne, Boafav, n. 
Consonne, f. Eonfouant, ec. medlydende 
Conearts, m. pl. onſortet. Srolbxe-s 
bre, pl [menfvoren, c. 

Conspirateur, m. +rtrice, f. Saqu- 
Caus ration, £ —E——— . 
Cc Ps Ve MH, være forenet til; 

fammenfværge fig; ? h qe. forene Ga, 
meboiste ti 2, de. Te mine ds 
& frærge can fans Undergoug 
constamment, ad. flanbhaftig: uafs 
e. 


lfttentdabd 
mere J. —— * — Mes 
tn vis. 


Tsafler, | Canati 
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Constipetion, R Gorhoppelfe, a. boost 
ba⸗rdi 


Consti pen, v. a. forflopre, —26 
faant, ante, 2. conflituerende 
fous — Sanne. - m. Fulbmagté: 


giver 

Constitué, de, a. beſtittet, beftasende ; 
bien ou mal, of god ef. flet Sogeusss 
beſtaffenhed. 

Constituer, v. a. danne et Helt, uds 
gene, forte, (abs befjaas i; beftilie, se 
, v. r. file fig, indrette fig. 


| Gonstitntif, ive, 2. form væfensligen 


udgior 

Constitatien, f. Gammenfutuing ; Live 
rentes Ourettelſe; Baftitteiſe, Qi Con⸗ 
flitytion, Staréforfatning, o.3 Jegems. 
beffaffensed; Indretning, e. 

Constitutjonnel, -elle, a. n. « cous 
fluuriouus, fou: flammer med Œouftis 
tutionen. 

Constrietion, £ Samuentræfning, c. 
Construetion, f. Bygning; Ovduing, 
Anordning, c.; Anlæg, n. Soenfirustion, 

& 


Construire, v. a, bygges; ordne; cons 
frugse: afribfe en Gigur. 

Constuprer, v. « vedtage 

Cons m, Cenful, e, 

Consulaipe, «a. conſulariſt. 

Consulat, m. Confulat, Conſuls Eus 

Gonfuibolig, c. 

Con: tant, a & m. raadgivende; 
Confutent ; vaabfpsrgenbe. 

Consultation, f. Raadforfe, co. Wrifia 
lig Raad, Betanfning. 

Consulter, v. a. ſporge tit Raads; 
raadfore fig. - v. m taabflonss; over 
vele, betcente. ga —, v. r. gane i Rette 
med fig ſelv. 

Consumaat, ante, a. conſumerende, 
fortærende. 


Canstater, x. à. flabfig Consumer, v. a. fortes; forbruge. 
Canstellation, £ Gtisuebillehe, n se —, v. x. Adelæggt flig; fortæres, 
Conster, v. imp. være vig; il conste, | beniaret 

Det ex flart. Contact, m. Bersrelfe, c. Cfow. 
Co f, Beſigetelſe, c. Contagieux, « ouse, a. finitteube, faute 
Cotes, v. à beftgrife, fars! Contagion, £ ſmitſem Syge, @uit- 


te, Ce 
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Contamination, f. Befiuittelfe, c. 
Contaminer, v. a. beſmitte. 
Conte, m. Fortælling, Diftorie, ec. 
Contemplateur, m. =trice, f. een 
fom anftifler Betragtninger, Grubler, c. 
Contemplatif, ive, a. befluelig, grans 
ſtende. ſning, c. 
Contemplation, f. Beſtuelſe, Betragt⸗ 
Contempler, v. a. beffue, betragte; 
granffe. 
Contemporain, aîne, a. &s. famtibig. 
Contempteur, m. foragter, c. 
Contenance, f. Indhold, n. Rummes 
lighed, c.; Holdning, Stilling; Fats 
ning, c. 
Contenant, ante, a. indeholdende, 
fon rummer, ſliſerende. 
Contendant, ante, a. ſtridende; riva⸗ 
Contenir, v. a. indeholde, indbefatte; £ 
holde rilbage, tæmme, ate, se —, v.r. 
flyre fig : afholde fig fra. 
Content, ente, a. (de qe.) tilfreds, 
fornsiet. [fredẽhed, c. 
Contentement, m. Fornsielfe, Til⸗ 
Contenter, v. a. fornsie: tiffrebéftile, 
ge —, v. r. (de qe.) nsies med. 
Contentiensement, ad. med Strid. 
Contentieux, ense, a. firibig, trætte» 
kicer. [Anftreeengelſe, e. 
Contention, f. Strid; Hidſighed, c. 
Contenn, m. Indhold, n. 
Conter, v. a. fortælle; en — à q., lyve 
een noget for. 
Contestable, a. font fan omtviſtes. 
Contestant, ante, a. fom gierne firis 
deg; firibende. 
Contestation, £ Strid, Liv, c. 
Contester, v. a. gisre firibig ; omtvifte, 
Conteur, m. —euse, ſ. Fortæller : 
Claddermund, ce. 
Contexte, m. Tert; Sammenheeng, c. 
Contextnre,f. Gammenvæv, n.; Sams 
menfoielfe, Forbinbelfe, c. 
Contign, ué, «. tilſtodende, tilgrænds 
ſende. [hæng med. 
Contignité, f. Tilgrændfen, Sammen. 
Continence, f. Afholdenhed, c. 
Continent, ente, a. afholden, kydſt. 
Continent, m. Faſtland, n. 
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Continental, ale, a. (om hører til 
Faftlandet. 

Contingence, f. Tilfældighed, e. 

Contingent, ente, a. tilfældig, mulig. 

Contingent, m. Gontingent, n. Ans 
bee, €. 

Continu, nue, a. fammenbængenbe ; 
uafbrudt. - ne, et Heelt; à la conti- 
nue, ad, med Tiden, i Længden. 

Continuateur, m. Fortfærter, c. 

Continuation, f. Fortſcettelſe; Bedva⸗ 
renhed, ce [varende. 

Continuel, elle, a. uophørlig, ſtedſe⸗ 

Continuellement, ad. uophørligen. 

Continuement, Contindment, ad. i 
eet væl, uafbrubt. 

Continuer, v. a. fortfare, fortfætte ; 
forlænge, lade vedvare. - v. n. vedblive, 
holde ved. se —, v.r. fortfættes, for⸗ 
leenges. 

Continuité, f. beſtandig Forbindelſe, 
Bedvarelſe, e. Sammenfæng, n. ſe. 

Contorsion, f. Fordreielſe, Forvridelfe, 

Contour, m. Omridé, Omfang, c.; Cons 
tour, yderfte Linie. 

Contourné, ée, p. & a. forbreiet, 
frum; bien —, godt tegnet 

Contourner, v. a. gigre Omrids; fors 
dreie; q. ubdfritte een, 

Contractant, ante, a. contraherende 
- m. pl. Contrabenter. 

Contracte, a. fammenteuffen. 

Contracter, v. a flutte Forlig; pans 
føre fig; indgaae. se —, v. r. fammens 
træfte fig. 

Contracetion, f. Sammentrafning, ce. 

Contradictenr, m. Modfiger; Mode 
ftander, c. 

Contradiction, f. Mobfigelfe, e. 

Contradictoire, a. mobfigenbe. 

Contraignable, a. fom fan tvinges 
ved Retten. 

Contraindre, v. a. tvinge, node; tryk 
fe; bringe i Knibe. se —, v. r. genere 
fig, tvinge fig. 

Contraint, ainte, p. & a, tvungen ; 
indfiemt : afnodt. trefteeing, e. 

Contrainte, f. Tvang; Rertené Trang; 

Contraire, a. modfat, imod; fadelig. - 
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m. bet Mobfattes au —, ad. tvertimod. 

Contrariant, ante, a. mobfiribenbe. 
Contrarier, v. a. modſige; giore imod. 
Contrariété, f. Modftand, Dinbring; 
Mobfigeife, c. 

Contraste, m. Contraft, Nodfætning, c. 

Contraster, v. n. gisre Contraft, fliffe 
af. - v. a. danne Contrafi. 

Contrat, m. Contrast, c. Forlig, n. 

Contravention, f. Overtrædelfe, Hand: 
fen imod, 

Centre, prp. mod, imod. - ad. imod, 
Derimod ; tæt ved, tæt op til. 

Contre-allée, f. Sides Allee, c. 

Contre-amiral, m. Contraadmiral, o. 

Contre-appel, m. Kontrafinte i Segts 
ning. [begrave. 

Contre-approches, f. pl. Mod» Løs 

Contre- balancer, v. a. holde Lige⸗ 
vægt; ovveie. 

Contrebande, f. Emughandel: fore 
budne Barer.  [hanbler, Smugler, c. 

Contrebandier, m. —îière, f. Gnig: 

Contre-basse, f. Contrabas, c. 

à Contrebiais, ad. forfeert. 

Contre - boutant, m. Muur font nns 
derfistter en anden. 

Contrebouter, v. a. fistte, forſyne 
med Stoner. [een imod. 

Contrecarrer, v. 2. handle imod, være 

Contre -châssis, m. dobbelt Vindue 
af Papir. 

Contre-coeur, m. Kaminplade til at 
gienfane Varmen; à —, ad. usdigen, 
imod fin Billie. 

Contre-coup, m. Motfist, Gieuſtod, 
Tilbagefpring, n.; * Biefning, c. Bag: 
fint, n. 

Contra-danse, f. Contredands, c. 

Contredire, v. a. modſige; gienbrive, 
Contredisant, ante, a. mobfigende ; 
fom altid vif bave Mer. 

Contredit, m. Modfigelfe; Indven⸗ 
ding, c. sans —, ad. uimobfigeligen. 

Contrée, f. €gn, c. fanbffat, n. 

Contre-épreuve, f. T. Aftryf tif den 
mobfarte Side, Crerteyf, n. 

Contrefaçon, £ Œftergisvelfe, c.; Ef⸗ 

Contrefacteur, m. Efterreyffer, c. 

Dict. franç.- dan. 
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Contrefaire, v. a. giore efter, efreras 
be; eftertryftfe; efterffrive; forfalffe, 
vanffabe. se —, v. r. forftille fig. 

Contrefaiseur, m. Eftevaber, ec. 

Contrefait, aite, a. vanffabt, hæslig. 

Contre - fenêtre, f. Dobbeltvindue, n. 
Vindueffodde, c. 

Contre-fiche, f. Krydébaand, n. 

Contre-finesse, f. Modlift, c. 

Contre-fort, m. Modpille, c.; Kappe⸗ 
læder, n. 

Contre-gage, m. Modpant, n. 

Contre-gager, v. a. tage elf. give Sifs 
kerhed for et Laan. 

Contre-hacher, v. n. gisre Kryds⸗ 
ſtreger over Skatteringen for at fors 
ftærte den. 

Contre-håtier, m. flor Gtegebuf, c. 

Contre-jour, m. Gienlye, faif 258, n. 

Contre-latte, f. Tverfægte, c. 

Contre-lettre, f. Nevers, Modforffrivs 
ning, c. Contraberiig, n, 

Contre-maître, m. Ssibaabémanb, c. 
Opſynsmand i et Boerkfted. 

Contremandement, m. Tilbagekal⸗ 
delfe, c. [Befaling. 

Contremander, v. a. tilbagefalde en 

Contre-marche, f. Tilbagemarfé, c. 

Contre - marque, f. Modmærfe, andet 
Morte. [tegn. 

Contre -marquer, v. a. fætte et Bi: 

Contre-mine, f. Tontramine, o. 

Contre-miner, v. a. contraminere, 

Contre-mont, ad. opad; à —, mob 
Gtrommen. 

Contre - mur, m. Bimuur, c. 

Contre - ordre, m,. Contraorbre, Befas 
fings Glenfalbelfe, c. [Modftemme, c. 

Contre-partie, f. modfat Mening; 

Contre-percer, v. a. bore imod. 

Contre-peser, v. a. holde Ligevægt ; 
veie op. 

Contre-pied, m. Tilbageſpor, n. 

Contre-poids, m. Motvægt; Vægt 

. paa et Uhr; Balanceerflof, c. 

Contre-poil, m. Haareté Mobftesg ; à 
—, ad. mod Haarene; bagvenbt. 

Contre- point, m. T. Contrapunkt; 
barmoniff Compofition, 


G 
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Contre- pointer, v. a gienneuifye, 
fye paa begge Sider; vette et Batterie 
mod et andet; # q. modfige. 

Contre-poison, m. Modaift, co Mits 
del imod noget. 

Contreporte, f. dobbelt Dør, 0. 

Contreposer, v. a. føre uvigtig til 
Bogs. 

Contreposeur, m. Bvolæggeres ell. 
Muurfoifé Handlanger. 

Contre-propos, m. Gienmæle, ref 
Gienfrar, n. 

Contre-ruse, £ Lift mob Lig. 

Contrescarpe, f. Contraffarpe, 

Contre-scel, m. Bifegl, n. 

Contre-sceller, v. a. paatryffe Biſegi. 

Contre-seing, m. Contrafignering, Ses 
cretairens lnberffrift. 

Contre-sens, m. vrang Mening; 
Brangfide, c. à —, galt, bagvendt. 

Contre -signer, v. a. contrafignere, 
underffrive med (fon Secretair). 

Contre-taille, f. Srydsffattering, e. 

Contre-temps, m. uheldigt Tilfælde, 
Hindring; Uride, e.; T. Contratempo; 
h=—, ad. i Utide. 

Contre-tirer, v. a. tage et frifit Af 
iryk; eftertegne. 

Contre-val, à —, ad, ned ad Bireget. 

Contrevallation, f. Mods Forſtande⸗ 
wing mod en Foſtning⸗ [træver, ci 

Contrevenant, m. ante, f. Overs 

Contrevenir, v. 4. (à) overtræde, 
handle imod. 

Contrevent, m. Vinduesffodde, c.; 
Krydsbaand (imeb Binben), n. 

Contreventer, v. m befafle imod 
Vinden. 

Contre-vérité, f. Ironi, Autiphraſto. 

Contre-visite, f. gientagen Underfog⸗ 
ning ell. Beføgelfe, c. 

Contribuable, a. ſtatſtyldig. 

Contribuer, v. n. & a. (k) bidrage, 
bielpe med ; betale Skat, Branbffat. 

Contributaire, a. fom fvarer Stat. 


Contribation, f. Contribution; Si |C 


drag, nes Stat, Braubſtat, Ce 
Contrister, v. a. bedrøve, 
Contrit, ite, 2. angergiven, ſonderknuft. 
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Contrition, f. Unger, Forteydelſe, o 

Contréle, m. Control; Contrabog, Res 
gifter, Fortegnelfe, ©. Staupel pan 
Guld⸗ eg Solvarbeide. 

Contrôler, v. a. controlere, indføre i 
et Regiſter, efterſee, underføge ; flensple ; 
# babée, 

Contréleur,æ. —euse, f. cen ſom bols 
der Regiſter; Kontroleur; Dabler, e. 

Controuver, v. a. sptanife, opbigte. 

Controverse, f. Strid, Stridighed, 
(ifær i Trocsfager). 

Controversé, ée, a. flridig, befiribt. 

Controversiste, m. fous afhandder 
ſtridige Puncter i Troeſletren. 

Contumace, f. Ulydighed, Udeblivetſe 
fra Møde. | 

Contumacer, v. a dømme à Falds⸗ 
maal for Udeblivelſe. 

Contus, use, a. knuſt, forflanet. 

Contusien, f. Fornuénmg, ce. Slag, 
Etsb, n. [overtydende. 

Convaincant, ante, a. overbeviſende, 

Convainere, v. a. (q- de qe.) over» 
bevife, overtyde, Evom. 

Convalescence, f. Sebring eftes Syg⸗ 

Convalescent, ente, à. fom er i Be⸗ 


bring. 

Convenable, a. c. ſonimelig; ferhoitss 
mosfig: paffende. 

Convenanee, f. Lighed, Overeensftens 
melfe, c. Forhold, n. Belanftanbighes ; 
Paſſelighed, e. 

Convenir, v. n. (de qe.) med, fomme 
overeens om; tifftane; (à q. ek. à qe.) 
paffe fig fon, - v. i. være raadeligt. 

Conventieule, m, beumelig Sammen-⸗ 
fomft, c. flig, n. 

Convontion, f. Overeenstemft, o For» 

Conventionnel, elle, a. éfter Ved⸗ 
toegt ; efter Overeenstom fiv 

Conventualité, & SKlofterfælledsffab ; 
Klofterlevnet, n. 

Conventuel, elle, a. Hofterlig, fem 
angaaer Klofteret. 

onve , m. Conventual, Munk, 
fom bar Net beftandig at blive i et wift 
Riofter. ſſammenlobende. 

Convergent, ente, a. T. convergent, 
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Convers, erse, à nnveubi; frère 
CONVErS, SOQUT CORVETTE, opvars 
tende Brober, epvariende So ſter. 

Conversation, f. Gamtale, e. 

Converser, v. n. (avez @.) boîte 
Samtale med, naberhofte fig ma. 

Conversion, f. Sorautring, Forvands 
ling; Omvenbeife, c.; Sving, n. 

Converti, ie, p. & a. forvandlet; ans 
vendt. [emfurte; omvende. 

Convertir, v. a. forvandle; foraudre; 

Convertissement, mx Forvandiing; 
Omfærning ; Om ſmeituing, c 

Convertisseur, m. fa. Omvender, e. 

Convexe, a. rover, runs ophoin, 
bsiet nd av. Slave. 

Convexité, f. Runting; rundt ephøter 

Conviction, £. Overbeviisning, c. 

Convier, v. a. (à qe.) indbyde; ” tits 

Convive, m. Giæfi, ce. ſtynde. 

Convoeation, f. Sammenkalbeſſe, c. 

Convol, m. Ledfagelfe, e.; Liigføtgr, n. 
Liigbegieengelſe; Tilførfel, o.; Corot. 

Convoitev, v. a. begiere beftigen, at. 
race. [fgtes, c. 

Convoitise, f. heftig Attean, Begiærs 

Conveler, v. n. (en secondes no- 
ces) ffribe tif det andet Giftermaal. 

Convoquer, v. a. fammenfalbe. 

Convoyer, v. a. lebfage, lonvoterr, 

7 , ve, s. comrvulſiviſt, Permrps 


ag 
Convulsion, f. Krampetraf, Convuls 
fion; voldſom Bevægelfe, o. 
Coeobligé, ée, a. medforpilgtet. 
Cocpérateur, m. -triee, £ Mearir, 
fer, Medarbeider, e. 
Coopération, f. Debrivining, « 
Coopérer, v. n. (à qe.) mewivh, 
mebarbeibe fil. et Medlem. 
Ceoptation, f. Balg, n. Optagelfe af 
Coopter, v. a. vælge, spfage. 
Coordonner, v. a. n. c. ſammenordne. 
Copal, m. Royal, Clagt Gunmi. 
Copartageant, ante, a. declagtig. - 
m, Deeltager, es. 
Copeau, m. Cyan, Søvtfpaan, o. 
Copie, f. Copi, Affrifr; Cftecfigneife, c. 


Copier, v. a. afſtrive; aftegne ; efterligne. 
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Copienx, ense, a. vigelig, overfløtig. 
Copiste, m. Copifl, Afffriver, e. 
Copreneur, m. Medſorpagter, Med⸗ 
leier, c. 
Copropriétæire, m. Disk, ec. 
Copulatif, ive, ». forbinbente. 
Copulation, f. — charnelle, Cam: 
Copulative, f. Bindeord, n.  Pflele, ». 
Copule, f. T. Copula, Bindeord. 
Coq, m. Hane; Veirhane, e. 
Coq-h -Pane, m. uſammenheengende 
Snak, Eniffnaf, e. 
Coa-d'Inde, m. feffunf Dane 
Coquâtre, m. Halvcapun, e. 
Coque, £ Stat, Ægger, Rødder, Man, 
bella c.: Gilfrormes Larvebelg. 
Coqnelieot, m. vtid, rød Baume. 
Coqueliner, v. n. fa. gale. 
Coqueluche, f. Mimfehætte, c.; fa. en 
vellide Perfon ; T. Kighoſte, e. 
Coqueluehon, m. Siags Hætte, e. 
Coquemar, m. Slags Riedel. 
Coquerico, m. Galen, c. 
Coquesigrue, ?. Ebimaire, Toffert. 
Coquet, ette, a. fofet, ſom vif behage, 
{eflenbe, hage, lefie. 
Coqueter, v. n. fofettere, føge at be⸗ 
Coquetier, m. Sønfe A. Eggehand⸗ 
ler; liden Skaat, at lægge diodſodne 
Eg i 
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Coquetterie, f. Kofetteren ; Lefleri, n. 

Coquillage, m. MusfingNal, e.; Sneg⸗ 
lehuus, n. 

Coquille, F. Misffelffal, c.; Eneglebuus, 
n. Wgges, Rovbefal, c. Sneglegangen i 
Øret; Rugleform ; Fængpande paa Ra: 
noner; Sabelffer, c. m 

Coquilleux, ense, =. fuld af us. 
lingſtaller. fell. Farveſtaller. 

Coquillier, m. Samling af Conchylier; 

Coquin, âne, a. liderlig; Met. - m. 
-ine, f. Kieltring, Skurk, Dagbriver, 
c.: flet Sruentimmer. 

Coquinaille, f. Kiefteingpaf, n. 

Coquiner, v. n. føre et liderfigt Leve 
net; gaas og Drive. 

Coquinerie, f. fa. Skurkeſtreg; um 
penbeb, c. 

Cor,m. Horn, Valdhorn, n.; Liigtorn, c. 
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Corail el. Coral, pl. Coraux, m. 
Koral, c. 

Corailler, v. n. ſtrige fom en Ravn. 

Corailleur, m. Coralfiffer, c. 

Corallin, ine, a. coralfarvet. 

Coralline, f. Koralmeé, n. Baad til 
Koralfifferi, 

Corassin, m. farubfe, c. 

Corbeau, m. Ravn, c. T. Kragefteen, c. 

Corbeille, f. Kurv; Slags Standfes 
kurv, c. 

Corbeillée, f. Kurvfuld, o. 

Corbillard, m. ſtort Torvſtib; flor 
Kurvvogn. 

Corbillat, m. Ravneunge, -c. 

Corbillon, m. lille Kurv, c. 

Cordage, m. al Slagt Reeb og Tougs 
vært; Maalning med Reeb. 

Cordager, v. n. flane Reeb. 

Corde, £ Reeb, Toug, n. Gtritte, 
Traad; Lines Streng; Snor; T. Cor⸗ 
be, ec. 

Cordeau, rm. Snor, Maalefnor, c. 

Cordeler, v. a. flette, fom Haar, Reeb. 

Cordelette, f. tynd Snor, Line, c. 

Cordelier, m. Sranfiffanermunf, fom 
bærer et Reeb om Livet, 

Cordelière, f. Franfiffanernonne, c. 
Baand med Knuder paa. 

Cordelle, f. Reeb, n. Line, c. 

Corder, v. a. brele, ſpinde et Reeb; 
fpinde Tobaf ; favnfætte Brænde; binde 
fanimen, flane Reeb om. se =, v.r. 
lade fig fnoe, fpinde; blive trevlet. 

Corderie, f. Mecbfageri, n.; Reebſla⸗ 
gerbane, c. [telig. 

Cordial, ale, a. hierteſtyrkende; ® hier⸗ 

Cordialité, f. Hiertelighed, Ovrigtigs 

Cordier, m. Reebſlager, e.  [beb, c. 

Cordon, m. Reeb; Baand, n.; Snor, 
c.; Ordenstegn, n. Aavlefireng, o. Cor⸗ 
don af Tropper. 

Cordonner, v. a. fnoe fammen, tvinde. 

Cordonnerie, f. Stomagerhåandværf, 
Stomagerværffled, n. 

Cordonnet, m. Snørebaand, n. Lidfe, c. 

Cordonnier, m. Skomager, 6. 

Cordouan, m. Korduan, n. 

Coriace, a. feig; = gierrig. 


Cer 

Coriandre, f. Korinder. 

Corme, m. Rønnebær, n. 

Cormier, m. Ronneberrtree, n. 

Cormoran, f. Gsravu, e.; " (angt mas 
gert Menneffe. 

Cornac, m. Elefantforer, o. 

Cornaline, f. Karniol, o. 

Cornard, m, fa. Hanrel, c. 

Corne, f. Horn, n. Hov, c. Kohorn :c. 
ouvrage à —, Hornverrk, n, 

Corné, ée, a. hornagtig. 

Cornée, f. Dornbinden à Øiet. 

Corneille, £ Krage, co. Kragetræ, n. 
(Plante). 

Cornemuse, f. Sæffepibe, c. 

Corner, v. n. tube i et Kohorn; blæfe 
fler paa Horn; ffrige een i Orene; fufe 
for Yrene, - v. a, * udbafune. 

Cornet, m. lidet Horn, Baldhorn ; Bloek⸗ 
horn; Tærningebæger; Kreemmerhuus, 
n.; Kop at fopfærte med; Reubiborn, n. 

Cornetier, m. Hornarbeider, e. 

Cornette, f. Sruentimmers Rattapye : 
Gtanbart, Fane, c.; Admiralflag, n. 

Cornette, m. Cornet, Faœnbrif, o. 

Corniche, f. Gefims, Rarnis. [fe. 

Cornichon,m. lidet Horn; liden Agur⸗ 

Cornier, -ière, a. ſom er paa et Disre 
ne, Jisene 2. 

Cornière, f. Tagrende, c. 

Cornouille, f. Rorneelfirfebor, n. 

Cornouiller, m. Rorneeltræ, n. 

Cornu, ue, a. hornet; fantet; intetfis 
gende, urimelig. 

Cornue, f. Retort, e. [læg, n. 

Corollaire, m. Srigefatning, c. Tils 

Corporal, m. viet Aiterdug, c. 

Corporalier, m. Alterdugt Sutteral. 

Corporation,f. Corporation, c.; aug,n. 

Cerporel, elle, a. fegemiig. 

Corporifier, v. a. give Legeme, tillægge 
Legeme; T. figere, giore tif et faft Le- 
geme. 

Corps, m. Legeme, n.; Krop, c.; Liig ; 
Corps, n. Forening, c. Samfund, n. 
Dovebbelen af flere Ting; Styrke, Fafte 
hed, c.;s — de carosse, Rareerfafjen ; — 
de garde, Vagthuſet, Vagtftuen : — de 
logis, Hovedbygning; — de placo, 


Cor 


Sovedrolb, e.; à — perdu, ad. forvos 
vent, uden at œndfe Liv og Delfen. 

Corpulence, f. Forhed, Fyldighed, e. 

Corpulent, ente, a. drsi, før, fyldig. 

Corpuscule, m. lidet Legeme. 

Correct, ecte, a. correct, uden Feil, 
rigtig. 

Correcteur, m. een fom retter; Jret⸗ 
tefætter, Tugtemeſter; Correcteur, c. 

Correctif, ive, a. formildende. - m. 
lindrende Lægemiddel. 

Cerrection, f. Forbedring, Nettelfe, 
Carrigering ; Revfeife, Rigtighed, c. 

Correctionnel, elle, a. forbedrende, 
Forbedrings ». 

Corrélatif, ive, a. figtende til hinan⸗ 
den, i indbyrdes Forhold. 

Corrélation, f. to Tingé Forhold (Ne. 
lation) til hinanden. 

Correspondence, f. Overeenéftemmel, 
fe; Forbindelfe, Forſtaaelſe; Brevvers 
ling, c. 

Correspondant, ante, a. overeens⸗ 
flemmenbe, tilfvarende. - mm. Gorre, 
frondent, c. 

Correspondre, v. n. (à qe.) fomme 
overeens, femme, ſvare til. 

Corridor, m. Corridor, Gang, Svale 
om en Bygning. 

Corriger, v. a. vette, forbedre, vevfe, 
Évetrefoerte; formilde. [dres. 

Corrigible, a hvad der fan forbes 
Corroboratif, ive, Corrobnrant, 
ante, a. flyrfende; flyrfende Lægedom. 
Corroborer, v. a. firie, 
Corrodant, ante, a. ædende, ætfende. 
Corroder, v. a. ctfe, æde Gort, ſonder⸗ 
grave. ter, 
Correi, m. T. Læbderberedning; æltet 
Corrompre, v. a. fordærve; forfalffe ; 
beftiffe. se —, v. r. fordærves, 
Corrosif, ive, a. bidende, ædende, 
Corrosion, f. Wténing, Giennembis 
den; pnavet Sted. 

Corroyer, v. a. tilberede Læder; ſtam⸗ 
ve Leerjord : foritfe ; ælte Leer. 
Corroyeur, m. Lederbereder, Garver, e. 
Corrude, f. vild Afparged, c. 
Corrupteur, m. -trice, f. Sorbars 
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ver, Forforer, c. - a. fordeervende, 
forførende. [treeutelighed, c. 

Corruptibi'ité, £. Forderdelighed, For⸗ 

Corruptible, sm. forfræntelig, For⸗ 
raadnelſe undesfaftet; » beftiffelig. 

Corruption, £ Fosdærvelfe; Forraad⸗ 
nelſe; fordærne: Zilfjand ; Beflikkelſe, c. 

Cors, m. pl. Hiortehogns Taffer. 

Corsage, m. Legems Nannelſe, e.; Liv, 
Livfnit, n.; Overfrop ce... 

Corsaire, m. Sorovex, %.; Moverftib, 
n.; Kaper, c.; ” Udføgtr, daardt Mens 
nefle. 7 8 

Corselet, m. Bryfiphabes e.; Bryfts 
fliolb , n. 

Corset, m. Korfet; Snorllv; Livfryffe, n. 

Cortége, m. Ledfagelfe, Følge; Optog 
tit re. . 

Certical, ale, a. fat: cl. bartaptig» 

Coruscation, f. Glaude Blint,e .” 

Corvéable, a. hoveripligig. 

Corvée, f. Doveritienefte, &  * .* 

Corvette, f. Corvet (rremaftet Gfiv). 

Coryphée, m. Choranfører; *Sormunpb, 

Coseigneur, m. Meblebnéberre, c. [c: 

Cosmétique , a. & m. fom ferffisnner 
Huden; Middel dertil. 

Cosmographe, m. Skribent, ſom 6e 
ſtriver Berden. 

Cosmographie, f. Berdensbeſtrivelſe, c. 

Cosmologie, f. Læren om Verden og 
dens Love. 

Cosmologique, a. comelogif. 

Cosmopolite, m. f, el. Cosmopoli- 

sm. sine, f. Coëmopolit, Bers 
densborger, c. 

Casse, f. Bælg, Skal; Roué, c. 

Cosser, v. n. & se —, v. r. flanges. 

Cosson, m. Kornorm, c. Sfub paa Biins 
ranfen, 

Cossu, uo, a. tyfbælget; ® velhavende. 

Costume, f. Coſtume, n.; vad der er 
Brug ; Skik, Dragt, c. 

Costumer, v. a. flæde efter Brugen. 

Cote, f. Tegn med Bogflav ell. Tal 
hvorefter ordnes; Andeel, c. 

Céte, f. Ribbeen, n.; Ribbe, c.; Biergs 
ſide: Kyſt, Strandbred, c.; * Derfomf, 
Slægt, c. 


102 Cot : ”° Cou 
Uêté, m. Gide, oc; à, ad. SO Ciden, | Grund, Anfrøg til Forgylden ac. Inde 
rot forbi; de —, ad. tik Sipen, Flævt. | fais i Spils Anſſag paa Geveeret. 


Ceteau, m. Osi: Strat, a 
Cételette, £. Ribberg. gf" Dyr med 
Kiod paa Hi Mad. . °° 

Cater, v. à uungeretes" betegne med 
Tal; opregne Gaprfens. ffrive Datum 
uden pan et Brev; betegne Maalet for 
en Tegning. *, rede, c. 

Coterie, f. Lutte Selffab, Laug, n.; 

€ 


s &. Ge , Ce 
Cétidre,f. Syféegining, e.; Savebed op 
til en Munr. "oe, (dealer. 
Cotignac, fa, Avshsbrønd ; foltebe bra: 
Cotillon, m. Unbertiotte, Unberfisrt 


Couchée, £ Natteleie, Ranñeyvarteer, n. 

Coueher, v. a. lægge, lægge ned; fane 
ned; fælde, fafte til Jorden; lægge i 
Seng; lægge ind; giore Fufaté i Spit; 
fætte Grund, ſteyge pan; — par écrit, 
opfatte friftlig. » v. n. ligge, være 
henftraft; evernatte. se —, v. r. lægge 
fig; gene sål Senge; gaae nd (om 
Solen). 

Ceucher, m. Sengelcegning; Sengetid; 
Soven; Seng, c.; Rattefeie, n. (Solens 
ac.) Medgang. Piuer. 

Couchette, f. liden Seng, unden Gear: 


2 
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Slagt tegn Eontcedauda. our, m. -euse, f. Gengefamne- 
Cotér, v. à, Aone, émufe Fangt. rat, c. ledes. 


LÉ 
Couci - Coucé, ad. fa. {aa fer, sagens 
À Coucou, m. Gisg, c. 
Conde, m. Xibue, Boining,c: Oisvne, n. 
Coudé, de, a. boiet, frum, fnædannet. 
€ fammen. Coudée, f. Sorarm, c.; Mibuemaal, n. 
Co re, f. Sted, Vlet paa 5 tagt. L Cou-de-pied, nm Brifi, Ce Albue. 
ve m. Bomuld; Uld ell. Baad pac| Couder, v. a. baie foun et Knæ, fom en 
…, ærter; = Duun paa Hager. 1Coudoyer, v. a. fløde med Albuen. 
v —— és, a. dodden ; ⸗let. Coudraie, f£. Saffelbuff, e. Røddelrat, ». 
OR ” + Cotonner, v. a. føre, fleppe med Bom⸗ 


Coudran, m. Tiære, c. 
em MR. 2e —, v.r, blive ésbhenz 6cbat, Couéranner, v. a. tire Gfibétens. 
“fes med Laad, floffes ; blive trovtet. 


Coudre, v. a. fye; ſye paa; befte, 
Cotonneux, ens6, 2. dunst; syntet; fliffe fuumen. 
te 


. Coudre, Coudrier, m. Hafſelbuſt, c. 
Cotonnier, m. Somnibétre, n. Coudrer, v. a. barte Læder. 
Cotoyer, v. a. gane, (elle (ange mob. 


oudroir , m. Barvergruche, c. Marie. 
Cotret, m. Knippe RAS el. Brænde.) for ? us 


Cotisation, f. Tarering, c.; Paalæg, 
"2. 


Cotifor v. a. amfætte kvad enhver far 
ho plie. søm, v.r. lægge fin Andeel, 





2. 

+ de l'huile de —, Deagt Prog. Couenne, £ Gvineffinb,n. Sérilefons, c. 
Cotte, f. ringe Ovinders Sissi. — de Couennenux, euse, a. syltet, fon: 

mailles, YVantferfliorte. Fleſteſvcer. 
Cotteron, m. lille, fever! Skiort. Couette, f£. Dyne, e.; Hul, hoori 
Catuteur, m. Medformynder, c. Dorflo iens Tap bevæges. 
Corylédon, m. Lap; Ravieurt (Plante). | Couille, f. fa. Teftifel, c. 

s M. 8, c. 


Couillon, m. fa. Teftifel, e. 
Conlage, m. fefning, £oœftabé, «, 
Coulant, ante, ea. flydende ; moeud —, 
Lobeknude. [Onistaant. 
Conlant, m. Mob SMbeifieue pan et 
Coule, f. Slags Munfetappe. n. 
Coulé, m. Nobefisifuins, c.; —X 
Coulée, f. Stibeſvecig, n.; tiggende 


Conard, m. p. u. Auſon, en Feig. 


hund. ” Logrer, e. 
Condhe, f. gt ns Seng, Sengeſted; 


Lag, n.; T. Davebed, n.; Mifttænt, c. 


Cou 
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Coulement, m. Siyheu, c.; Klingens * Afdeling of Diligensen ; Dandfes 
fanget où Modfjandeens. 
C v, nn, flyde, løbe, iobe af, rhabe; Coupé, de, a. afffaarets fort ; giennen⸗ 


gide, gilde ned; faldt, falde af (om | Faure af Fiod 


umsben Feugi); life fe, fuige fig best; 
- hes, el. 


fond, fonfe, - v. à. fle, | Ceupeau, m. Blergtop, <. 


er, Caualer à. : lait —, 
Melkevand. 
ſeud. 


gienmemfie; ” ftiffe ind, indbringe, putte | Coupe-gorge, m. Mordergrube, farligt 
ind; vie; frmelte , fre; goite Rober, | Coupe-jarret, m. Move, Enigmors 


Zrius m à fond, bare i Gen’ ; velo: 


der, cc. 


gt; gane tilbunds i naget. se —, v.r. Coupelle, £ Preberbigel, c. 


fnige fig ind, bert: Sbelagge fig. 
ours f. ; Colorit, c.; " Paa⸗ 
fud, Stin, n. 
Couleur, m. Klæde 2. af våd Barve. 
Couleurs, pl. Aberi. 
Couleuvre, f. Guess, Slange, ec. 
Couleuvreau, m. Gnsgeuugt, æ. 
Coulenvrine, f. &eibtflange 
Coulis, a. =. went —, retsind, à 
Coulis, m. giennemfiet Rraftfuppe, c. 
Coulisse, f. Salfe, Fuge; Mindueéfaife, 
Skodde, Stydevindue; Ceuliffe paa 
Theatret. 
Couloir, me Drfos, Gi; Cill, 23 
Gang, føngeng, 9. 


Deus) Wah; Mes 


Coup, m. Glas, East, Ang, Gti, Gai ; 
Stud; Raft,n.; Slt, Deif, cs — 
d'oeil ré Oietaſt; = de plume, 
d t ete. Strøg, Penneſtrog, 
Bueſtrog, à. ; dure Forkoleiſe af 
Træf; - duciel, Tilfittelfe; - de 
main, topper ; Oversnmpling: 
tout ere —, ad. plubfeligen ; tout d’un 
+ ad, pan ten Gang: br ske, ad. 
filfere, nfeifbartigen; après —, for fil: 

digt, bag efter ; are le -, åer, 
venne Sang; å tous coups, fvert 


Conpable, a, fyldig, ſtrafveerdig. 
Ceupant, ante, a. fforp, Øærende. 
Coupe, £. Stiæren, e.; Ætaar, n.; Klips 
ning, c.; Sted, Hvor noget er tafftaaret : 
Kortenes —*8 3 Suit, m.; Stovhugſt. 
Coupe, f. Kop, Slaal, c. Stags Beger. 
„m. Karcet med set Sæde; for⸗ 


Couper, v. a. fllære, beftiære ; afftlære ; 
aftlippe; gienmemffimee: hugge, afs 
hugge ; afbryde ; Bappe ; (i Kortfp.) tage 
af; flilfeg — fomme i Fortiøbet, 
fomnte sen i sde: - le vin, tomme 
Sand à Vinen. > v.n. Fier ; vare 
ffarp ; fybe Gienvei; ? fa. court, afs 
Gryde fort, fatte fig fort. se =, v.r. 
force fig; mobfige fig; frybfe hinanden. 

Coupøret, m. Æisfteufniv, Slagter: 
fuiv, e. 

Couperose, f. Bitriol; Kobbervaud. 

Couperosé, ée, a. finnet, kobberrod (i 


eupeur, m. Cuse, f. cen ſom flics 
ger, Hipper; Tilffiarer; — de rse, 
Lommetyv, c. 

Couple, £ et Par; Mgteper, n.; Guns 
befebbel. couples, m. pl. @penter. 

Coupler, v. a. fammenfoble, færte pars 
nié faumnen, 

Couplet, m. Strofe; Gang, c. 

Coupoir, m. Gar at beküppe Blil x. 
med. 

Coupole, f. Kuppel, c.; Dielmtag, n. 

Coupon, m. Stuv, Levning af et 
Emwite Loi, Klæde x.; Coupon, (Avite 
tering ; Billet). 

Coupure, f. Suit, Sfaar, a; Slags 
—— — 

Cour, f. Gaard, c.; Hof, n.; Opvarts 
ning, Beføg; Overret, Demfol; — 
d'assises, Aſſiſeretten; — de cassa- 
tion, Ovrervapellariongretten, 

Courable, a. T. fem fan jaget, duer 
tif at jaget, 

Courage, m. Mob, Tapperhed; Brede, c. 

Courageux, euse, a. modig, behlestet, 
tapper. 
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Couramment, ad. hurtigt, færdigt, let. 

Courant, m. Flod; Strøm, c.; Lob, n.; 
det ſom jevnlig gives, gielder; inde⸗ 
værende Maaned: løbende Renter; 
chien —, Stoverhund, c. 

Courant, ante, løbende, flydende; 
gangbar. 

Courbatu, ue, a. afreben, ftiv. 

Courbature, £. Gtivheb, Bart; Oiertes 

Courbe, a. frum, bsiet. [banten. 

Courbe, f. frum Linie; Krumholdt; 
Evulfi paa Deftens Been, 

Courber, v. a. krumme, bsie, - v. n. 
el se—, v. r. krumme fig, bøie fig, 
butte. [ſtor Havekniv. 

Courbet, m. Bue paa en Risftfadel; 

Courbette, f. Curbette, Spring. 

Courbetter, v. n. givre Curbetter, 
Syring. 

Courbure, f. Brining, Rrumning, o. 

Courcailler, v. n. flaac four en Vagtel. 

Courcaillet, m, BVagtelens Sang; 
Bagtelpibe, c. 

Courveur, m. Løber, y coureurs, pl. 
Ryttere paa Streiftog ell. Recognoſce⸗ 

Courcuse, f. Gadehore, c. ſcing. 

Courge, f. Græsfar, n. 

Courir, v. n. {sbe, rende; jage; flyde ; 
lobe omfring; være i Onilob; forlebe; 
ftræffe fig; ſtyre. - v. a forfølge, 
ftræbe efter, beſoge ofte; — sa ving- 
tième etc. année, gaat i fit tyvende 
Aar; — les ruelles, løve efter Horer. 

Courlis, Courlieu, m. Slagt Sneps 
pe, Rylle. [om Solen, 2e. 

Couronne, f. Krone; Krands, c. Ring 

Couronnement, m. Kroning, es 
frandéning, c. 

Couronner, v. a. frone; befrandfe ; 
omgive. se —, v. r. (om Træer) tørres 
af Ce. 

Courre, v. a. lobe; jage; lade lobe. 

Courrier, m. Coureer; Jilbud. 

Courriére, f. poet. een ſom løber. 

Courroie, f. Læderrem, c. 

Courroucer, v. a. giore vred, opbragt. 

Courroux, m. Brede, Harme, c. 

Cours, m. 206, n.; Gang, c. " Forlob, 
Fremgang, c.; Gangbarhed, Cours, c.; 


Ceu 
Curſus; - de ventre, Diarrhee. 

Course, f. Loben, Menben, c.; Veddes 
(ob, n.; Bane; Neife, Bei, o.; Indfald, 
Streiferi, n.; Rovertog, Krydstour. 

Coursier, m. poet. Ganger, Heſt, c. 

Courson, m. beſtaaren Bünranke; 
Skud paa Træer. 

Court, courte, a. fort; liden; nap. - 
ad, fort; fnap; eouper —, give fort 
Svar; demeurer, «el. rester —, 
blive flaaenbe (i fin Tale). 

Courtage, m. Næglers Embede; Moe⸗ 
glerpenge. 

Courtaud, aude, a. & m. afſtumpet; 
buttet, fiirffaaren Perfon ; fftumprumpet 
Heſt; Kræmmerfvend, c. eft. 

Courtauder, v. a. ftubfe Halen paa en 

Court-bouillon, m. Slagé Sauce. 

Courte-botte, m. Tytfert, Perſon lis 
ben af Bart. 

Courte-haleine, f. Stafaanbetheb. 

Courte-paume, f. Slags Boldſpil. 

Courte-pointo, f. ftort Gengeteppe. 

Courtier, m. Mægler, c. 

Courtille, f. lille Gaard; Værtshufe 
ved Paris. ſlemvold, c. 

Courtine, f. Sengeombong, n.; Del 

Courtisan, m. Hofmand, c. 

Courtisane, f. Gfisge, Bolerfle, c. 

Courtiser, v. a. ſmigre for at erholde 
noget; gisre Cour. 

Courtois, oise, a. p. u. høflig, venlig. 

Courtoisie, f. fa. Hoflighed, Artighed, 

Courton, m. fort Samy. c. 

Couru, ue, p. & a. jaget, forfulgt; 
être fort —, ſoges, efterſporges meget. 

Cous, m. Glibefteen, e. 

Cousin, m. Fætter; Sodſtendebarn; 
Myg ; Slagt Rage. [fatet. 

Cousinage, m. Satterffab ; Hele Sleegt⸗ 

Cousine, £ Goufine, Fætterffe, e. 

Cousiner, v. a. falde Satter. - v. n. 
ſnylte. ſderaf. 

Cousinière, f£. Mygflor; Omheeng 

Cousoir, m. Heftlade (hos Bogbindere). 

Coussin, m. Pude, Hynde, c. 

Coussinet, m. liden Pude, Hynde; 
BæresKrandé, e. [inbfaiben. 

Cousu, ue, p. & a. fyet 26; "mager, 


‘Cou 

Coût, m. p. u. Omfofining, c. 

Coûtant, a. m. prix —, Snbfisbépriis, 

Couteau, m. Kniv, c.; fort Gibevaas 
ben; — de chasse, Hirſchfoenger. 

Coutelas, m. Slagt fort, bred Sabel; 
Læfeil. 

Coutelier, ière, f. Rnivfnreb, c. 

Coutelière, £ Knivbefif, n.; Kone fout 
fælger Knive, 

Coutellerie, f. KnivfmedsHaandvært ; 
satheide, n.; Iſenkram. 

Coûter, v.n. tofte; — cher, være dyrt. 

Coûteux, euse, a. foftbar, dyr. 

Coutier, m. Bæver, fom væver grovt 
Lærred tif Telte, Bolftere, x. 

Coutil, Coutis, m. gruvt Lærred ; 
Bolfter, 

Coutre, m. Plovjern, n. 

Coutume, f. Gædvane, Stift, Brug; 
Bedrægt, c. 

Coutumier, ière, a. fa. vant; efter 
gammel Stif. - m. droit —, Bylov, 
Lovbog. 

Couture, f. Som; Svyening, c.; År, n. 

Couturé, ée, a. arret; meget foparret. 

Couturier, m, een fem fyer godt, 
Sfrædder, Bonbeffradbder, e. 

Couturière, f. Sypige, c. 

Couvain, Couvein, m. Xg af Bag: 
geluus, ꝛc. 

Couvaison, f. Liggetid, c. 

Couvée, f. Vngel; en Redefuld. 

Couvent, m. Kloſter, n. 

Couver, v. a. & n. ligge paa Ua, 
ruge, udruge; uime. 

Couvercle, m. £aag, n 

Couvert, erte, p. & a. tildæffer, bes 
deekket; Flædt; ſiult; med Dat paa; 
lumf; temps —, Tykning. 

Convert, m. Tag, Huusty, bedæffes 
Sted; Convolut, Omflags Bordtoi, 
Couvert; Beftif, n.; k—, ad. i £y, 
beffyttet; finit. [n. 
Couverte, f. Glasfering, c.; Stibsdæt, 

Couvertement, ad. temmeligen. 

Couverture, f. Tag: Dæfte; Senge: 
tæppe; Overtræf, Ouiſſag; ” Paas 
fut, n. [ger Tæpper. 
Couverturier, m. een fon: gisr og fæle 
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Couvet, m. Sibpotte, c.; Fyrfad, n. 

Couveuse, f. Liggebone, c. 

Couvi, sa. m. oeuf —, balriagt Xg; 
fordærvet XRg. 

Couvre-chef, m. Klæde om Hovedet ; 
Bind om Hovedet. 

Couvre-feu, m. Sibffiærm ; Sibbæffel ; 
Aftenfiotfens Ringning. 

Couvre-pieds, m. Foddæffe, n. 

Couvre-plat, m. ?aag, n. Lee. 

Couvreur , m. Tagtæffer, Straatælfer, 

Couvreuse, f. Tagtæfters Kone; fom 
fletter Stole af Straa. 

Couvrir, v.a. dæfte, bedæfte, dœlte tif: 
betroetfe, flæde; ” finle; (om Defte) bes 
dæffe, fpringe; — une carte, fætte 
paa et Kort; = une onchère, byde 
over, SO —, v. re indhylle fig; bedætfe, 
beſtytte fig; foœtte Hatten paa; blive 
morkt. 

Crabe, f. Krabbe, Taffefrabbe, e. 

Crae, m. fa. Knagen; - int, vipe! 

Crachat, m. Spyt; Orbenétegn, n. 

Crachement, m. Spytten, Spyming, c. 

Cracher, v. a. & n. fpptte, føytte ud ; 
fosoire.  ” [meget. 

Cracheur, m. euse, f. een fom fpytter 

Crachoir, m. Gpyttebatfe, c. 

Crachottement, m. idelig Spytning. 

Crachotter, v. n. ſpytte tibt. 

Craie, £ Kridt; = rouge, Rodtridi, n. 

Craindre, v. a. frygte; befrygte; Nue, 
bave Xrbodighed for. 

Crainte, f. Frygt ; Bangbeb, c. 

Craintif, ive, a. frygtfom ; bange. 

Cramoisi, m. Karmoſinrodt. 

Cramoisi, je, a. farmofinrsb. 

Crampe, f. frampe; Seruframpe, c. 

Crampon, m. Krampe; Klammer, c. ; 
Vindueskrog; Brod under en Defteffo. 

Cramponner, v. a. fæfte med en 
Rranipe; ffœrpe en Heſteſto. se —, 
v. r. klamre fig faft, holde fig faſt. 

Cramponnet, m. liden frampe. 

Cran, m. Skaar, Snbfnit, n.; Sfure, e. 

Crâne, f. Sierneffal, c. 

Cranson, m. Skeeurt, c. 

Crapaud, m. Gfrubtubfe, c. 

Crapaudière, f. Skrubtudſepol, c 
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Crapaudine, ſ. Skeubiudſeſteen; Blit⸗ 
plade med Huller for et Baudror; Saar 
paa Deftens Fed; Dørhængfel, c.; pi- 
goons à la —, epffaarue, flad tryfte og 
paa Kiſten flegte Duer. 

Crapoussin, ine, m. f. fa. Arobling, 
Banfor, c. 

Crapule, f. Fylderi, Fraadſeri, n. 

Crapuler, v. n. p. u. briffe eg foire. 

Crapuleux, euso, a. fvicende, brifs 
fætdig. 

Craquelin, m. Kringle, c. 

Craquelot, m. Betting, røget Gil. 

Craquement, m. Kragen, Bragen, c.: 
Tenders Gnidſel. [vrale. 

Craquer, v. n. tnage, fuarte; fig. lyve, 

Craqu t, m. Klappren; Krebs 
bren, c. 


Cre 


Créature, !. Stabning; Creatur, 0. 

Créeelle, f. Stralde, c. 

Crécerelle, f. Spurvehog, c. 

Crêche, f. Gyrifi Krybbe. 

Crédence, f. Stienlebord; Soifekam⸗ 
mer, n. 

Crédencier, m. @pifemefier, c. 

Crédibilité, F. Troværdighed, e. 

Crédit, m. Credit; Tiltro; Mnfesife, 
Magt, e. faire —, crebitere, berge; 
h=—, pan Credit; ” forgiaves. 

Créditer, v. a. creditere. 

Créditeur, m. Grebiter, e. 

Crédule, à. leuroende. 

Crédulité, £. Letiroenhed, oc. 

Créer, v. à. føbe; oprette; udfinde; 
ftiftes vælge. 

ÆCrémaillère, f. Riedelfrog, <. 


Craqueter, v. n. brage, fuinree ; fnebbre. | Crémaillon, m. liden Kicdesfrog, c. 


Craqueur,m. -euse, ſ. Praler, Bind: 
mager, e. 


Crasse, f. Emubé, Sfarn; Sktum af] Crémière, f. 


Crème, f. Fløde; Creme; ” det Bedfle. 
Crémer, v. n. fatte Flode. 
ne fom fælger Flode. 


fmeltebe Metaller; nebrig Stand og | Creneau, m. Duurtinding med Styde⸗ 


Herkomſt; Gierrighed, es. 
Crasse, a. f. tyf, grov, plump. 


me. rater 

gt Driffeffaal ; 1 © 
ning i Fiirfanter, 

Cravache, f. Arcbaft, Vid, e. 

Cravan, m. RNadgaat (vid act): 
Slags Muslingſtaller. 

Cravate, m. Croater (Def). 

Cravate, f. Halstørflæde, n, Halsklud, c. 

Crayon, m. Kridt; Nodtridt ; Sipanté, 
pen; Tegning med Bipantipen: * Up, 

AA 

Crayonner, v. a. tegne med Biyant ; 
gidre et Udkaſt; afmale, beffrive, 

Crayonneux, euse, à. fribtagtis. 

Créanee, f. Tro, Tiltro; hemmelig Ins 
firur til en Geſandt; Tilgedehavende ; 
lettre de —, Creditbrev, n. 

Créancier, m. -ière, f. Creditor, e. 

Créat, m. linberberiber, c, 

Créateur, m. Skaber, Ophav. 

Creation, f. Stabelfe : 
Gtifreife; Mdnævnelfe, e. 


er, Vo Re T. inddele en Legs 


f » Oprettelfe, Cré 


huller, 

Crénelage, m. Hbfiuring, running 
pan Randen af Mynter, 

Créneler, v. a. givre Skurer, Tænder ; 
kruſe Randen; foeſyne med Skydehuller. 

Crénelure, f. Udieering, Taffer el. 
Tænder paa Randen af fl. T. 

Crépage, m. frufet lors Lilberedelſe, 
Krusning. 

Crêpe, m. frufet Flor. 

Cråpé, m. Krutning, Krolning (Freifur). 

Créper, v. a frufe, feslle. se —, v. r. 
frolle fig, frufes. 

Crépi, m. Udfpæfning med Leer ell. Kalt. 

Crépin, m. Saint —, den hellige Crispin. 

Crépine, f. Slags Fryndſer; Rertet af 
Kalve. [Rarv paa Læder. 

Crépfr, v. a. udfpætfe en Muur; fætte 

Crépissure, f. en Mnuré Udſpeekning. 

Crépitation, f. Knitteen. 

Crépodaille, f. Slagt tyndt For. 

Crépon, m. Slagt frufet uibent Toi, 
Krep. 

Crépu, ue, a. frafet, krollet. 

puscule, m. Tuémorte, n. 

Crèque, f. Slags vilde Bionnner, Glace, 


Cre 
Créquier, m. Slagt Viommetræ, 
Elaaentorn. 
Cresson, m. Raxfe (rt). 


Cressonnière, f. Sted, 4vor Karſe 
gror, Karſemarb. 
a. fribtagtig. 


Crête, £ Hanekam; Top, Duff, Kam 
(van Dovebst af Slanger ell. Fugle); 
Aus 2 Sert; Biergtinde, c. 

Crêté, ée, «. toppet, fon bar Top el. 
Crêteler, +. n. fagie. flan. 
Crétin, m. —— uſſelt, føgeligt 

Menneffe i fydlige Sa: 

Crétenne, f. Slags * Lerred. 

Crétons, m. pl. Talggrever, Bundfald 
af Talg, x. 

Crouser, v. a. grave, udhule; udgrun⸗ 
de. = v. a. trænge dybt int 

Creuset, m. @meltebigel, e. 

Creux, euss, «. fus ; tom ; dyb. 

Croux, m. Geube, Hule, Fordybelfe ; 
fort Baëftemme, cs T. Gtøbeform, c. 

Crevaille, £. Maaltid, SEvogiibe, n. 

Crevasse, f. Oprafte, Midfe, «, 

Crevasser, v. a. foraarfage Stidfer, 
Spreckter. 20 —, vr. vévne, ſpreefte, 
brifte. 

Crève-coeur, m. Hierteſorg, c. 

Crever, v. a. givre Spræffer i, fane til 
at brifle og revne; — les yeux, Me 
Dinene nd. - v.n. revne, brifte; Îres 
pere, SC —, v. r. brifte, fprimge. 

Croevette, f. Reie; ſmaa Sretrebt. 

Cri, m. Skrig, Madb, n.; Udraab; Ops 
raabelſe, c. [reale idelig. 

er, v. n. fa. beflage fig, frige, 

Orisiherie, f. Criage, m. fa. idelig 
Skrigen, Klagen. 

Criaillenr, m. -ense, f. Gfraafbais : 
Gliondegiek, ec. Tgende. 
Criant, ante, a. ffrigende, Wmmelffeis 
Criard, arde, a. ffrigende, ſtraalende, 

Ce 


Cribler, v. «. fiore, fre igiennen et 
Cold ; giennembere. 

Cribleur, m. Sier, Gigter, c. 

Criblure, f. det fom flet bort, fom afs 
fondet fra det gode. 


Cri 


Cric, m. Vinde, Dunkraft. 
Criée, f. offentligt Opraab. 

Crier, v. n. raabe, frige; ficende; flage 
overlydt; fuite, = v. a, raabe; ubraas 
be, opradbe. 

Criorée, f. Shrig, Rauben. 

Crieur, m. euse, f. cen fom friger ; 
Hovaaber, Opraaber, c. 

Crime, an. Sorbrybeife, Mitgierning, 
Overtrædelfe, e. 
rimin 
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» m. CEriminaliſt, Sfris 
bent i ciminelle Gager. 
Criminel, m, , f. Gorbryder, 
Misdæder; Forbryderfe; Hnflagn, - 
a. firafffyldig ; criminels forbrybertt. 
Crin, m. fange Daar paa Of ix. 
crins, pl. Manfen. haar. 
Crinier, ma. cen ſom tilbereder Deftes 
Crinfére, f. Manke, Manufekappe, c.: 
uredt Haar; hædlig Paryt. 
Crinon, m. Medeeder, Gaarerm, c. 
Crique, f. lille Gspaon, dannet af Ras 
turen, keynling, € 
Criquet, m. fiden uſſel Øeft; Faare⸗ 
Crise, f. Crifte, Litfoibe fom giver tds 
flaget. (ferede. 
Criseur, m. -euse, f. den Magneti- 
Crispation, f. Kenéning, Sammen» 
træfning, c. [ærgre. 
Crisper, v. a fammentræffe, frufe; 
Crisser, v. n. flore Tænder. 
Crissure, f. Nynfe, c.; Leg, n 
Cristal, m. Kryftal; - de montre, 
Ubralas, n, 
Cristallerie, f. Kryftaffabrif, ce. 
Cristallier, m. Sryftalfiiber, c. 
Cristallière, f. Kryftalgrube, e. 
Cristallin, ine, 2. fryftalagtig, lyd og 
flar ſom Kryftal. 
Cristallisation, f. Kryſtalliſering, c. 
Cristalliser, v. a. txyſtallifere, gire 
flar fon Kr. se —, v. r. & v. n. frys 
ftalliſeres, flyde an; blive til Kryſtal. 
Crite, ſ. Crithe, m, Bygforn i Diet. 
Critiquable, a. fom ma dadles. 
Critique, a, fritif; dadleſyg; afgics 
rende, farfig. - me. Kritikus, Ronfts 
dommer; Dabler, c. - £ Rritil, c. 
Critiquer, v. a bedomme; bable. 
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Crvassement, m. Mavneffrig. 

Croasser, v. n. frige fou en Ravn. 

Croc; m. Page, Krog, c.; ” fa, Spiller, 
fin Bedrager; crocs, pl. Hiørnetæns 
der, Spidstænder ; Rnebelsbarter. 

Croc-en-jambe, m. at fpænde Krog for 
een. 

Croche, a. krum. - f. Node med Svands, 
Ottendeels⸗Rode; double —, Sertens 
deels⸗Node. 

Crochet, m. lille Krog, Hage; Bismer; 
Klamnie i et Bogtrykkeri; Dirf; Dra- 
gerbaand; crochets, pl. Krøller, 
Daarbufler, foran i Panden; Hiorne⸗ 
tænder, 

Crocheter, v. a. dirfe op. 
Croecheteur, m. —euse, f. Drager, 
Laftdrager, c. ; cen font opdirker Laaſe. 
Crochetier, m. cen ſom gisr Drager» 

baand, Seler, 

Crocheton, m. file Krog ; de to Arme 
paa et Bære s ag. 

Crochu, ue, a. krum, boiet; avoir les 
mains crochues, giore lange Fingre. 

Crocodile, m. Krofodil, c. 

Croire, v. a. true, niene; Holde for: 
følge. - ve n. troe paa, lide paa. 

Croisade, f. Korstog, n. 

Croisé, ée, p. & a. over Kors; fippret. 

Croisé, m. Roréfarer, c. 

Croisée, f. Vindue⸗Aabning; Rarm, 
Vinduekryde, Vindue ; Srydstræ. 

Croisement, m. Sloretternes Kryde⸗ 
ning, c. 

Croiser, v. a. ftile, lægge overfor ; 
gane tvers over; giennemfrybfe; uds 
firege ; parre forſtiellige Racer ; ” fomme 
i Beien. - v. n. gane overfors: frydfe 
(paa Søen). se —, v. r. rufte fig til et 
Korstog; krydſe hinanden, 

Croisetto, f. lidet Kors; Krydeurt; 
Krydsbilot, Saling, c. 

Croiseur, m. Stib, fom frydfer ; een, 
font commanderer fanime. 

Croisière, f. Sted, hvor Skibe krydſe; 

Croissance, f. Sert, ce.  [rybétog. 

Croïssant,m. tiltagende Maane ; Halv⸗ 
maane; frum Davefniv, e. ; Ubfveining 
paa en Biolin, 
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Croisure, f frybsvavning, c. 

Croît, m. en Hiords Formerelſe. 

Croître, v. n. & a. vore, tage tif, fors 
meres; forøge. 

Croix, £ Korg; Kryde, n.; * Gieuvor⸗ 
dighed, c.; — de par Dieu, Abc⸗Bog; 
Begyndelfe, c. 

Cron, m. Sand blandet med Muélinger. 

Crone, m. Kran til Barers Udlodsning. 

Croquant, m. Drog, n.; Uéling, c. 

Croqnant, ante, a. ſom fnafer (under 
Tænderne). 

Croque-lardon, m. Snyltegiæft, c. 

Croque-noisette, f. Møddefnæffer ; 
flor Muus, c. 

Croquer, v. n. fnafe under Tænderne. 
- v.n. fnubbre; fuge; ” bortfnappe. 
T. & = flitfere, afridfe hurtigt; giore 
Udkaſt. 

Croquet, m. Slagt tynde Peberkager. 

Croqueur, m. —cuse, f. een, der fnaps 
per, fpifer noget liftigen. 

Croquignols, f. Næfeftyver, c. 

Croquignoler, v. a. fa. give Mæfes 
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flyver. 

Crouse, f. Biſpeſtav; Gevartolbe, c.s 
Hank paa en Bandfande. 

Crossé, ée, a. den, ſom Særer en Bis 
ſtops ſtav. 

Crosser, v. n. ſtode, drive en Kugle, 
4. med en Stof; bomme à —, fa. et 
foragteligt Menneffe. 

Crossette, f£. Podeqvift, c.; Sud, n. 

Crotale, m. Biceldetromme, c. 

Crotte, f. Snavs, Gadeffarn; Møg, n. 

Crotté, ée, p. & a. ſtident; tilfølet ; 
» uſſel. [v. r. tilføle fig. 

Crotter, v. a. tilføle, befudle; se —, 

Crottin, m. tørt Møg. 

Croulant, ante, a. brøftfældig. 

Croulement, m. Rebfigetning, c.; 
Fald, n. 

Crouler, v. n. ryfle, ſynke, falde fam⸗ 
men. - ve a. ryſte; flyde fra Land. se, 
ve r. Sdelægge fig. 

Croulier,ière, a. (om Jord ell. Sand) 
man fynfer ned i, fon giver efter. 

Croupade, f. Spring (af en Heft). 

Croupe, f. Krydſet paa en Oeſt; Ryg; Top 
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af Biergen; Andeel af Penges Indtægt. 

à Croupetons, ad. paa Hug, glidende 
paa Rumpen. 

Croupier, m. Mebbielper hos en Bans 
queur i Epil; Maffer, c. 

Croupière, f. Gvandérem, c. 

Croupion, m. nederſte Deel af Rygra⸗ 
den, Gumpe, 6. 

Croupir, v. n. ſtaae ſtille (fom Band), 
forraadne; lade benligge ; ” — dans qe. 
ligge i det, fordærvet i noget. 

Croupissant, ante, a. flille flanende 
og raabnente. 

Croustille, f. Styfte Brodſtorpe. 

Croustiller, v. n. fpife Brodſtorpe til 
Driffen, [ruvfig. 

Croustilleux, euse, a. fa. morfon, 

Croûte, f. Storpe, c.; Roe paa Saar; 
flet Maleri. 

Croûtelette, f. lille Brodſtorpe, e. 

Croutier, m. Smorer, c.; cen fom fæls 
ger flette Malerier, (er. 

Croûton, m. life Brødfforpe; flet Mas 

Croyable, a. troværdig, trofig. 

Croyance, £ Tro; Mening ; Tillid, c. 

Croyant, m. =ante, f. en Troenbe, 

Cru, m. Grund, hvorpaa noget vorer ; 
Vært, Avl, c. 

Cru, ue, «. faa; nfordølet; " haard, 
best, grov; à =, ad. paa den bare Hud; 
uden Sadel. 

Cruauté, f. Gruſomhed, c. 

Crnche, f. frufte; ® toffet Mennefe. 

Cruchée, £ Kruffefuld, e. 

Crncherie, f. fa. Dumhed, c. 

Cruchon, m. lille Krufte, c. 

Crucifiement, m. Korsfæftelfe, c. 

Crucifier, v. a. forsfæfte ; fræge. 

Crucifix, m. Crucifr, Chriſtus paa 
Korſet. aven. 

Crudité, f. Raahed; Ufordøielighed i 

Crue, f. Vært, Tiltagen, Stigen; For⸗ 
sgelfe, c. 

Cruel, elle, a. gruſom; haard. 

Crûment, ad. grovt, haardt. 

Crustacé, ée, a. bedæffet med en Skal. 
- MM. pl. Skaldyr. 

Crypte, f. Sufe, Grav, Doxluing under 
Sorben. 
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Cryptographie, ſ. Konft at frire med 
hemmelig Etrifr, [fubitfob, c. 
Cube, m. Kubus; Kubiftal; pied —, 

Cubèbe, f. fubebe, ec. 

Cubique, a. c. tærningbannet, fubif, 

Cubital, m. Albnepude, c. 

Cucenrbite, f. Diftilleerfelbe, co. 

Cueille, f. Vrede i et Seil, Seildnuge 
Brede, c. (ter. 

Cueilleret, m. Fortegnelſe over Afgif⸗ 

Cueillette, f. Indhoſtning, o. Collect, n. 

Cueilleur, m. -euse, f. cen fom 
plufter, indfamier, 

Cueillir, v. a. famie, indhoſte; plufte. 

Cueilloir, m. Kurv, engtfurr, c, 

Cuiïller, Cuillère, f. Stee, Relle, c. 

Cuillorée, f. Eteefuld, c. 

Cuïilleron, m. Munddelen, Skaalen 
paa Skeen. 

Cuilkier, m. Sfeegaas, c. 

Cuir, m. Gud, c. Gtint, Læder, n. 

Cuirasse, f. Kyrads, Darnif, c, 

Cuirassé, é0, a. fom bar Darniff paa; 
# vuftet; haard. 

Cuirasser, v. a. beflæde med DarniT, 

Cuirassier, m. Kyradfeer, c. 

Cuire, v. a & n. loge, flege, bage x, 
brænde Tegifiene 2. fordøle Maden; 
fmerte, foie. 

Cuiré, 6e, a. cvertenffet med Læder. 

Cuisant, ante, a. brændende, fmertelig, 

Cuiseur, m. Tegibrænder, c. 

Cuisine, f. Sistfen, n. Rogefunfl, c.; 
Risttenyerfonale, n.; Soft, c. 

Cuisiner, v. n. fa. beførge Risffenet, 
toge. [pige, c. 

Cuisinier, m. -ière, f. Kol; Roftes 

Cuissart, m. Oarnif, fom bedoeekter 
Laaret. 

Cuisse, f. Laar; Fierdedeel af en Bals 
nød; Rolle, Bagfierding, c. 

Cuisson, m. Kogning, Gtegning ; Bags 
ning, c.; brændende Smerte. 

Cuissot, m. Dyretolle, c. 

Cuistre, m. Vedel, Cuſtoe ved en Sko⸗ 
le; Stolefur, Ce 

Cuite, f. Bagning; Breending (af 
Tegifteen x.)3 Hvad der brændes paa 
cengang, Ovnfuld. 
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Cuivre, m. Kobber; —jaune, Mesfing. 
Cuivré, 60, a. fobberfarvet. 

Cuivrer, v. a. belægge med Kobberbla⸗ 
de, forgylde uægte. 

Cuivrette, f. Klappe paa Inſtrunienter. 

Cul, m. Rumpe, Bag, e.; * Bagbæl; 
Bunden paa en Flaffe, Lampe x.; — de 
basse fosse, Sangfri; - de jatte, 
Krøbling font iffe fau gaae ; — de lam- 
pe, Girat under Loftet, ved Œnbers af en 
Beg, Finalfiof ; —de sae, Sivæde uden 
Udgang. LEvanbeffuue, c. 

Culasse, f. Bagdeel af en Kanon x. 

Calbute, f. Kolboite, ce. Nedſtyrten, 

ald. 

Culbuter, v. n. ſtode Aelbotter; ſtyr⸗ 

tes, - v. a. kaſte omkuld; ſtyrte, ode⸗ 


{ (# 
Culée, f. Muur under cu Bro veb Lan. | Cu 


det; et Stibs Stod 
Haleſtykke. 
Culer, v. n. vige tilbage, fatte. 
Culeron,m. Enden af Svanderemmen. 
Culier, a. m. boyau -, Endetarm, 
Etidentarns, c. "de. 
Culière, f. Dryppefleen undet en Zac 
Culi a. art —, Kogefunft, ce 
Culmination, £ en Stiornet Giennens 
gang giennem Meridianen, 
, Y. n. cuiminere, flane i Sois 
depunttet i Meridianen. 
Culot, m. ſidſſe Unge ſom kryber ud af 
get; Vngſte, Skrabekage; Bundfald. 
Culotte, f. Buxer, Beenkleeder; Jern⸗ 
pladen bag paa en Piſtolkolbe. 
Culte, m. Gudedyrkelſe; Cultué, c. 
Cultivable, a. fliffer tif Opdyrhtiug. 
Caivateus, m. Landmand, Jordbru⸗ 


Le. 
Caltivation, f Dyrkning, Opdyrkuning, 
Cultiver, v. a. dysfe Land; opelge; 
ve danne, uddanne. 
Culture, f. Dyrfiring ; Opelffning ; Ud⸗ 
dannelfe; Cultur, o. 
m. Kummen, o. 
—— v. a. ſamle, forene fiere Ting. 
pide, à begiærlig; (y 
Cupidité 
Lyſt; Attraa, e. 


imod en ram : 


Cuv 
Cupule, £. Gfai, Hat, Bælg, e. 
Curable, a. fom fan læge, helbredelig. 
Curage, f. Rennes T. Bandpeber. 
Curatelle, f. Formynderf ab, n. 
m. =trice, f. Sornynèer, 
Formynderſte; Socflander, o. 
Curation, £ Helbredning, Cuue, e. 
Curcuma, m. Gurgemeie, Gulſot⸗ 
Rob, c. ftald, n 
Cure, ſ. Delbrebeife, Cuur, oc. Praftes 


Curateur. m 


Curé, m. Sognepræf, o 
Cure-dent, m. Toubfliffes, « 
Curée, f. T. den Deel, Hundene faar af 
Cure-oreille, æ. Ørefter, e. f[Bildser. 
Care-pied, m. Birtjern bvermmee Defies 
hoven crnfes. 
Curer, v. a. venfe, frie nd; giore ryd⸗ 


belig ; flange (Tænder). 
reur, m. — de puits, Srsuberen, 

fer, Bandkikler, e. an. 

Curial, ale, a. fon: angnaer et @ognes 

Curieux, euse, 2. nysgierrig, videlye 
dd ſteiden. + m. en Nyegierrig; Lists 

Raritetotaſſe, c. 

Curiosité, f. Ryegierrighed; Divelvf, 

Curoir, sk, Curon, mm. Plovſpade at 
renfe Muldet at Ploven med, 

Cursif, ive, a. curfiv; éeritere cur- 
sive, Curremufrifs, 

Curures, f. pl. Mudder, Dynd, fon 

Curviligne, a. frumline.  [ubfafies. 

Curvité, f. p. n fenmuing, c. 

Cusente, f. Horflike, e. 

Cussonné, ée, a. ormftuftet. 

Custode, f, Gardin; Rappe over et Hyl⸗ 
fler, en Wife; Ørepude i en Ravert. - 
m. Cuftos, cen fom har Opſyn. 

Cutané, 6, de, a. henhorende til Duben, : 
Huden. 

Cutieale, m. fiin Vderhinde, c. 

Cutter, m. Kuttre, e. 

Cuve, f. Kar, Bytte, Balle, es. 

Cuveau, m. liden Bstte, Bale. 

Cuvée, f. Bottefuld, Ballefulr. 


Curer, v. n. flage i Kar for at ſeeite fig 


(font Biin). © Ve & — 300 
Nufen ud; lade Breden gas over. 


» fore 


A pr —S Cuvette, £. don Bots; Bafcfab, Dean. 


bæffen, LP 


Cuv 
Cuvier, m. Bygetar, n. Ludballe, c. 
Cycle, m. Cycius, Krede af Aar. 
Cycloide, ſ. Slagé krum Linie, 
Cygne, m. Svane, «. 
Cadres m. Cylinder, Baltfe, e. 
ylind 6, a cylindriff, valifoban ner. 
Cymbale, f. et Gymbels Galten, Slags 
—— [niler, e. 
ynique, a. cyniff; ureenlig. - me Th⸗ 
Cynisme, m, chuiſt Philefopbi; chniſ 
Opforſoi. 
Cyprès, nr. Cyprettræ,.n. 
Cyprière, i. Cypreslund, for, cv. 


D. 


Da, int. oui-de, jo vif! 16 ja! neuni - 
da, nei deg, vift iffe. 

Dactyle, m. Dactyiué, e. (Verſefod). 

Daetyliothèque,f Dactyliothet; Sanrs 
ling af Genuner, ubfaarne Stene. 

Daetyli , de dactyliſt. 

Daetylofalie, -lolegie, f. Singer. 
fucog, n. (grene. 

Dactylonomie, f. Regning pen Fine 

Dada, m. (Boerneord) Riepheft, c. 

Dadeis, m. fa. Faarehoveb, Desmer, 

Dagoghe, f. Ko med cet Horn; fa. gain: 
mef, fæl Quinde. 

Dague, f. Clags Doff; en Tamp til 
Soes; dagues, pl. forſte Takker paa 
en Hiort. 

Daguet, ns ung Hiort, med de førfle 


Horn, [Sovhed. 
Daigner, v. ny værdige, være af den 
D'ailleurs, ad. elſers. 


Daim, m. en Daa, D . 
Daïne, f. Hun s Daa, Daahind, e. 
Daintiers, m. pl. en Diovtes Teftifier, 
Punge. 
Dais, m. Zhronpimenet, Barehimnef, e. 
Dalle, f. Fliſeſteen; Pomperende til 
Skibe; Lobe⸗Fyr; Slibeſteen til en 
Dalmatique, f. Slagt Meffefort. [Lee. 
Dalot, m. Spygatrmbs, c. 
Dam, m. à son ete. -, tif hans #. 
Cave, [Demaécenertlinige. 
Damas, m. Damaſt; Glagé Blemmer; 
Damasquiner, v. a. damadsere, inde 
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lægge Guld⸗ ell. Sølv» Figurer i Jern. 
Damasquineur, m. cen der gior fans 
dant Arbeide, 
Damasqninure, f. bamefseret Mebrite. 
Damassé, ée, a. damaffes. 
Damasser, v. à. væve mes Damaft⸗ 
Monſter. Pnafarbeibe, n. 
Damassure, f. Damaffmempier; Das 
Dame, f. Dante, e. Dame i Kort; Brifs 
fe i Damfyil. 
Dame, i. fa, ig! i Cantéer ! 
ame - dame, m. Giags Of. 
Dame - damde, f. fornem Danre; T. 
opdamet Briffe, 
Dame-jeanne, f. få. ftor Safe. 
Damer, v. 2. baume sp (i Damfpiſ). 
Dameret, m. Somfruelarl, Steaajuns 
er, c. 
Damier, m. Dambreet, n. 
Damnable, 2. forbemmelig ; afſthelig | 
Damnation, Fotdommeiſe, c. 
Damné, ée, a. fort. 
Damner, +. a fœbsmmne. se =, fiyrre 
fig à Fordømnrelfe, 
Damoiseau, Damoisel, m. forum en 
ung Adelsnrand ; Semfructart, e. 
Damoiseile, f. adelig Sroken (à Mets 
tiil). 
Dandis, m. ffsbrian, Toſſe, e. 
Dandinement, m, Slingren, Dinglen,c. 
Dandiner, v. n. & se, v.r. bingle, 
fingre med Kroppen. 
Danger, m. Fare; Sovliis, 
Dangereux, euse, a, farlig. 
Dans, prp. i, nbi; efter; em 1e. — 
peu, om fort Tid. 
Danse, f. Danbs, c. 
Danser, v. 2. & n. banbfe, 
Danseur, m. -ouse, f. Danbfer, c. - 
Dansoyer, v. m banbfe flet. 
D'après, v. s. 
Dard , m. Kaftefpyd; Spyd, n. dards, 
pl. Stovtraade. 
giennembore ; fafte Straaler. 
Dardille, ſ. Stift paa Nelhiter. 
Dardiller, v. n. ffyde Gtiff, 
Dartole, f. Slagt Bagevast, Cremetage. 
Darne, f. afffaaret Stykke af en Fig. 





112 Dar 


Darse, Darsine, f. det inberfte af en 

Søeharn. (fæt, n. 
Dartre, f. Stab, Finne, Ringorm Ud⸗ 
Dartreux, euse, a. finnet; ſom bar 
Ringorme ꝛc. 

Date, f. Datum, n. 

Dater, v. a. datere. 

Datif, m. Dativus. 

Dation, f. Gave, Denation, c. 

Datte, f. Daddel, e. 

Dattier, m. Daddeltree, n. 

Dature, f. Pigeeble, n. 

Daube, f. Stuvning ; ſtuvet Kiod. 

Dauber, v. a. fluve, opfluve; prygle 
med Nævedaff ; drille. 

Dauphin, m. Marfviin; Kronprindſen 
af Franfrig. ere. 

Davantage, ad. mere; desuden; læns 

Davéridion, m. Slangeolie, e. 

Davier, m. Baandhage ; Tandtræffer, c. 

De, prp. af, fra, meb, ved ax. 

Dé, m. Terning ; Fingerbol, c. 

Débåele, f. Débåclement, m. Sis. 
brud, Sisgang; en Havne Mybbeliggiss 
relfe; * Forvirring, c. 

Débåcler, v. a. rømme op i en Savn; 
bræffe op, aabne. - v. n. bryde [98 
(fom Sis). 

Débâcleur, m. Slagt Davnemefter, 

Débagouler, v. n. fa. fafte op, vome⸗ 
ve: ” føre ubefinbig Snak. (mund. 

Débagonleur, m, ubefindig Sladder: 

Déballage, m. Udpafning, c. 

Déballer, v. a. udpafte. 

Débandade, f. Uorden, Sortirring, c. 
à la —, ad. hulter tilpuiter, 

Débandement, m. Lotſpeending; Av: 
ſpredelſe, Uorben i Solbaternes Linie. 

Débander, v. a. fpænde (68; løgne et 
Bindſel; fpœnbde fra. se —, v. r, flaps 
pes, nedfpændes ; adfprebe fig i Morbden : 
hvile nd. 

Débanquer, v. a. fprænge Banken. 

Débaptiser, v. a. omdøbe; se—, v.r. 
forandre fir Navn. 

Débarbouiller, v. a. tørre Ureenlig⸗ 
bed af Anſigt og Hænder. 


Débarcadour, m. Ladeplads, c. Loſſe⸗ 
ſted, n 
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Débardage, m. Brændes Ubloffen, e. 

Débarder, v. a. lofje (Brænde) ut. 

Débardeur, m. een fom ubioffer. 

Débarquement, m. Ubfibning, Ud⸗ 
logning, c. 

Débarquer, v. a. nbffibe, ubloëfe, fœts 
te i Land. - v. n. lande, gaae i Land; 
nouveau débarqué, font nylig et ans 
fomnren fra Landet. 

Débarrasser, v. a, borttage Forvirring 
el. Uorden; gisre fri, rydde af Veien; 
se —, v. r. de qe. rive fig (98 fra, 
fille fig af met. 

Débarrer, v. a. ffyde Jernftangen fra 
en Dør ell. et Binbdue ; aabne. 

Débat, m. fiv, Trætte, Orbfirib, c. 

Débâter, v. a. tage en Tværfadel af. 

Débattre, v. a. bebattere, unberfsge, 
beſtride, trættes om noget. se —, v. r. 
fotte fig imod; quœle fig; flanc fra fig, 
arbeide for at flippe fri. 

Débauche, f. tiverligt Levnet, Udfvæs 
velfe; Svir, Fylderi. [Sviregaſt. 

Débauché, m. udfvævende Menneſte; 

Débaucher, v. a. forføre til Udfvævels 
fer, forlede; giore affpænflig, frifte til at 
forlade fin Pligt. se —, v. r. flaae fig 
(98; blive liderlig. 

Débaucheur, m. -euse, f. Forfører; 
Ruffer, Nufferffe, c. 

Débet, m. Gield, Neftance, c. 

Débéter, v. a. n. c. giore fæbefig. 

Débiffer, v. a. fordærve, frafte: de- 
biffé, forbœrver, forræret, forfviret. 

Débile, a. fvag, fraftiss. ning, c. 

Débilitation, f. Svættelfe, Aftroeft⸗ 

Débilité, f. Svaghed, Afmeegtighed, c. 

Débiliter, v. a. fvæffe, affrafte.  . 

Débit, m. Aftræt; Salg, n. * Foredrag, 
n.: Beretning, e. Citbfæiger, c. 

Débitant, m. -ante, f. Sræmmer, 

Débiter, v. a. fælge, fætte af: forebras 
ge, berette; T. indføre À Gielbbogen : 
forarbeide Træ, Grene, 

Déhiteur, m. -euse, f. " Fortæller, 
Udſpreder af Diftorier. (Sitor, c. 

Débiteur, m. =trice, f. Sfyldner, Des 

Débitis, m. T. Befaling til Udpant⸗ 
ning. 
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Déblaj, m. Bortforſel af Jord, ſom 
ubgraves; ” fa. Befrielfe fra det, ſom 
falder tif Beſverr. 

Déblatérer, v. n. tale hæftigt imod een. 

Déblayer, v. a. bortføre Gruus, rydde 
bort; ? fa. ffaffe fig Luft. 

Débloquement, m. n. e. Opfævelfe 
af en Biofabe. 

Débloquer, v. a. n. c. ophæve en Blos 
fade; T. tage urigtige ell, omvendte 
Begflaver nd af Formen. 

Débolre, m. ubehagelig Cfterfmag; * 
Lede; Sorg, Eftervee, ce. 

Déboîtement, m. Forvridning, e. 

. Déboiter, v. a. forvride; bringe ud af 
Fugerne. 

Débonder, v. a. tage Tappen ud; fade 
aflobe. - v. n. & se =, v. r. firemmne 
ud, ubgybe fig; bryde Les, udøfe fin 
Darme 2. (ud. 

Débondonner, v. a. tage @punbfet 

Débonnaire, a. god, from, fagtmobig. 

Débonnaireté, f. Godhed, Sagtmodig⸗ 


hed, c. 

Débord, m. Hbgybelfe, Overfiremmen,c. 
Rand paa Mynter. 

Débordé, ées a. liderlig, udfvævende. 

Débordement, m Flod; Overſvom⸗ 
melfe; Udbrud; Oversfen; Udfvævelfe, 
Ryggesloshed, c. 

Déborder, v. a. beffiære, aftage Kan: 
ten, Borten 2c.; overgane i Brede, over» 
foie. - v. n. & s6—,v.r. løbe over, uds 
gyde fig; ſtaae frem, rage ud over ; (ag: 
ge fra Bord. 

Débotter, v. a. træffe Støvlerne af 
een. - v. n, træffe fine St. af. 

Débouché, Débonchement, m. lv. 
gang af et fnevert Pas; Aabning paa 
en Mende, Dam 1, Barers Affætning ; 
Middel, Udvei. : 

Déboucher, v. a. aabne hvad der er 
tilfloppers aabne, giore fri, rydde af 
Beien; Maffe Aabning. - v. n. ryffe ud 
af et fnevert Pas. - 

Déboncler, v. a. opfpœnbe, loene; uds 
kemme, tage Mingene af en Hoppe. 

Débouilli, Débouillissage, m. Pre: 
ve af Farven. 


Diet. franç.-dan. 
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Débouillir, v. a T. probere Farven 
ved at koge Klædet. ꝛc. 

Débouquer, v. n. ſeile ud af et Sund 

Débourber, v. a. træffe op af Stars 
nets venfe fra Stern, Slim 26.5 ops 
mubbre. Len finere Levemaade. 

Débourgeoiser, v. &. n. c. bibringe 

Débourrer, v. a. tage den grovefte Uld 
borts tage Forladningen ud; " fætte 
Skik paa. se —, v. r. begynde at fane 

Débours, m. Forſtud, n. 

Déboursé, m. Udlæg ; Forffub, n. 

Déboursement, m. Udbetaling forud, 
Forſtud. [Forſtud. 

Débourser, v. a. betale, (lægge ud, giore 

Debout, ad, ſtaaende, opreift, overende. 

Débouter, v. a. afvife. 

Déboutonner, v. a. opfnapre, se -, 
v.r. optnappe fig; ” udøfe fit Hierte. 

se Débrailler, v.r. blotte fig uhofli⸗ 
gen om Dals og Bryſt. 

Débrider, v. a. tage Tommien af, afs 
bidsle; ” fa. forrette i en Skynding; 
sans —,* fa. i cet vof. 

Débris, m. Ruiner, Gtyffer; Brag. 

Débrouillement, m. Ubvifling, Ord⸗ 
ning, Klaring, e. 

Débrouiller, v. a. bringe i Orden; 
opflare, udvikle. [Nibe. 

Débratir, Débroutir, v. a. polere, af» 

Débucher, v. n. & a. gaae ud af fit 
Leie, fin Hule, 

Débusquer, v.a. drive ud af et fordeel⸗ 
agtigt Sted; ” fa. drive een fra fit 
Embede, fliffe cen nd. 

Début, m. førfte Saft, Slag x. i et 
Evil: ” Begyndelfe, førfte Optræden. 
Débuter, v. n. gisre Begynbelfe; des 

butere, optræde førfte Gang, 

Dech, ad. & prp. paa benne Side, 

Décacheter, v. a. bryde Segl op. 

Décadence, f. Aftagelfe, Dælding, For⸗ 

Décagone, m, Titant, c. (fald. 

Décaisser, v. a. tage ud, paffe ud af 
en Kaffe. 

Décalogue, m. de ti Guds Bud. 

Décalquer, v. a. aftryfte et Kobber⸗ 
ſtykke paa Papir. (ning. 

Déeampement, m. en Leirt Opbryd⸗ 
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Décampèr, v. x. & 4. bryde by iteb em] Anklagede, til Hans Rrtfurdiggloreif. 


Leir; » fa. tage affteb, LUE bort. 

Décan, m. Decanus, c. 

Décanat, m. Decanusembede, à. 

Décantatton, f. T. Aftlaring, e. 

Décanter, v: à. T. aftlare. 

Décaper, v. a. T. aͤfteaͤbſt, afpudſe 
(Metaller). - v. i. omfelle et Sévbierg, 
en Pynt. 

Décapiter, v. a. halshagge. 

Décarreler, v. a. tage Broſtene ell. 
Fliſer op. 

Décatir, v. a. becatere. 

Décatissage, m. Decatering, c. 

Décaver, v. a. vinde den béle Indſats. 

Décédé, ée, a. deb, afgangen. 

Décéder, v. n. døe. 

Déceindré, v. 2; afløfe ef Brite. 

Décéler, v. a. spdage, røbe. 

Décembre, m. December, c. 

Décemment, ad. ſommeilgen, anfiœn: 
digen. ghed, c. 

Décence, f. Belanftændighed, Somme⸗ 

Décennaire, a. hvert tiende Aar. 

Décennal, ale, a. tiaarig. 

Décent, enté, a. anffæridig, fénmefg. 

Déception, f. Bildfarelſe; Bebrageri, 

t ae 

De ce que, c. fordi, efterdi. 

Décerner, v. a. filftende, tiffaae; br 
ftemne, paabyde. 

Décès, m. dødelig Afgang, Dob, c. 

Décevant, anté, a. bedrngedg, nt, 
fende. 

Décevoir, v. a. bedrage, fruffe. 

Déchaînement, m. bœftigt ildbrud af 
Vrede, Skielden og Smelden. 

Déchaîner, v. a. tage Leenker af; Bk: 
ophidfe. se —, v. r. ébhtre q. fare op 
imod een, overfuſe. 

Déchalander, Désachalåtidér, v. à 
Mille een ved fine Kunder. 

Déchanter, v. n. fynge falf; " Fa. pive 
efter, nedftenime fine Sordringrer. 

„f. Aflæsning : Fins Af⸗ 

fyring, Salve; Frifindelfe; Lettelfe, c.; 

Afdrag, n.; Aviitering, c.; Add; Puls 

terfammer, n.; Krog, Skarnkifie; Bands 

fam, &. témoiîn à —, Bibitt for den 


|Déchargetnent, rm. Mblééningz Af⸗ 


lægning, c. 

Dechargeair, m. Afledaingervr, ni. 
Toibom, Rullebom paa en Bas, 

Décharger, v. à. aftæffe; loffe; fette ; 
affyre, løsne; tvæffe Laoningen ud; 
frifiende; qvittere. se —, v. r. fette, 
aflæffe fin Byrde; løbe udg tabe Cons 
(eurenz afvælte Sfyfden, Gorgen ; fmits 
te af. Clæffér. 

Déehargeur, m. cen font ubfoffer, afs 

Décharné, 6e, =. mager; à finipa, 
tør. mager. 

Décharner, v. a. pille Kiodet af; giore 

Déchasser, v. a. flane ud, drive en 
Magie te. nd. 8. 

Déchahmer, v. x. riſpe; ploie Føvfte 

Déchaussé, ée, p. & 2. baefodet. 

Déchaussement, m. Onmbalming om 
Træerd Rødder. 

Déchaugier, v. a. træffe Gfo og 
Sirømyer af; lødhe Tandblisbter: Batté 
Jorden om. [Tandkiover. 

Déchaussoir, m. Redſtub, til at loone 

Déchaussures, f. pl. T. Ulveleie, n. 

Déchéance, f. Fald, Tab, a. Forta⸗ 
belſe, t.3 Ophør, n. 

Déchet, m. Ya; Tad; Slid, n.; 
Aftagelſe, c. Hadr. 

Dééhèvelé, Éd, p. & a. mitt fipvinbe 

Déchevelér, v. 1. five Dovbitelét OR; 
flide Haar 196. 

Déchevêtrer, v. a. tagt Otimen af, 

Déchiffrable, a. hvad det Ain forkla⸗ 
veg, ideſes. 

Déchiffrémént, m. et va r © 

Déchiffrer. v. à udiyde ek, 
forborgen Skrift, læfe Mit Sktift; op 
dage; (q.) udfinde cens Sindelag 2c. 

Déchiqueter, v. a givet Saar :; 
flicere fmant; udtaffe. 

Déchirage, m. ‘bois de —, Tr& af 
gamle SNbe, gammelt Tommer, 

Déchirant, ante, a. n. c. * biertffin, 
rende, pinende.  [@merie, d. Btid, à. 

Déchirement, in Sonderriveiſe; 

Déchiref, v. 2». ſvnderrive; ardrive; 
bagvaffe ; sdelægge. 


Dec 
Déchirure, £. Rift, c.; Hul, n. 
Déchoir, v. n. forfalde, tabe fig: aftage 
Déchouer, v. a. fane et Stib af 
Grund, gisre flot. Ca 
Décidé, 6e, p. & a. afglort; beftemt, 
Décidément, ad. ganffe beftemt. 
Décider, v. a (qe.) afgtøre; (q.) 
formaae, beftemme een til. - v. n. de 
qe. dømme i en Gag; raade over, se 
_, v.r. Deflutte fig til 
Décimable, a. hvoraf Tienbe ſvares. 
Décimal, ale, a. hørende tif Tiende; 
decimal. [fræve Tiende. 
Décimateur, m. een, ſom har Ret at 
Décimation, f. Lodfaftning ont bver 
tiende Mand; Hver Tiendes Afſtraffelſe. 
Décime, f. Tiende; Afgift. - m. en 
Tiendedeel Frank. 
Décimer, v. a. decimere; kafte Lod om 
hver tiende Mand, til Straf. 
Décirer, v. a. borttage, affrabe Boret. 
Décisif,ive, a. dommende, afgisreube. 
Décision, f. Paafienbelfe, Dom, Af⸗ 
gisrelfe, c. [Ordgyder, c. 
Déclamateur, m. Declamator, Taler; 
Déclamation, f. Declamation, Tale; 
# Ordbram, c.; Hbbeub, n. 
Déclamatoire, a. declamatoriff, 
Déclamer, v. a. & n. declamere, fores 
brage; contre q. ivre imod een. 
Déclaration, f. Crflæring; Forkyn⸗ 
delfe, Gremftilling ; Angivelſe, Forteg⸗ 
nelfe, ce. 
Déelaratoire, a. forklarende, oplyfenbe. 
Déclarer, v. «. erflære; tilfiendegive : 
aabenbare:; ndnævne (til General 2c.): 
angive (fine Barer 2e.) BO —, v. r, ex⸗ 
klere fig ; yttre fig, bryde nb. 
écleneher, v. a. luffe en Dør op ver 
flinten. 
Déclic, m. Rambuk, c. 
Déclin, m. Aftagelſe; Helding, e.: 
Snelle, Fier i en Lans. [neres. 
Déclinable, a. T. hvad der fan decli⸗ 
Déclinaison, f. T. Declinations Afvi⸗ 
gelfe, e. 
Béchner, v. n. aftage, gane tif Ende, 
helde; T. afvige. - v.a. declinere; unde 
drage fig. 


Dec 
Déclive, a. ffraa, heldende. 
Déctivité, f. Sfraaning, e. 
Déclorre, v. a. nedbryde et Sierde 2e. 
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f. | Déclos, 086, p. & a. aabent, iffe inde 


hegnet. frimagtet. 

Déclouer, v. a. frêne hvad der var 

Décocher, v. a. fybe en Pitt af. 

Décoction, f. affogt Lægetrif, Decoer. 

Décoiffer, v. a. tage Hovedtoiet af, 
bringe Haaret i Uorden. 

Décollation, f. Sobannis den Dobert 
Halshuggelſe. (Der er finner, 

Décoller, v. a. halthugge; (sêne ÿrad 

Décolleter, v. a. blotte Datfm el. 
Bryftet. 

Décolorer, v. «. betage Farven, gisve 
bleg. se —, v. r. falme, tabe fin Sarre. 

Décombrer, v. a. borrremme Grund, 

Décombres, m. pl. Gruus; Affald, n. 

Décomposer, v. a. ſtille, optoſe; for 
andre. Se —,v.r. forandres; bringes 
nd af fin Fatning. (ning, e. 

Décomposition, f. Aofifetfe: Opisss 

Décompte, m. Afdrag, Affortning, c. 
c. Betaling med Fraregning: Seuffel⸗ 
fe, c. [face af. 

Décompter, v. a. regne fra offerte; 

Déconeert, m. Uenighed; Méforfiacet: 
fe, c. 

Déconcerter, v. a. forfitrre, bringe i 
Torden; beſtyrtſe, forvirre, frælfe. se 
-, v. r. fonime ud af fin Fatnieg. 

Déconfiancer, v. an. © fraffe eens 
Credit el. Tillid. 

Déconfire, v. a. p. u. mdlugges brins 
ge een ganfle ud af fin Fatning. 

Déconfiture, f. p. u. Meberleg, n.3 * 
fufbtommen Muin, c. 

Déconfort, m. Utr⸗ſteſighed, c. 

Déconforter, v. a. berage Mobrt. ze 
—, V. r. tabe Modet. 

Déconseiller, v. a. fraraabr. 

Déconsidérer, v. a. fille een ved Ag⸗ 
telfe og Credit; misagte. 

Décontenanee, f. Tab af Fatning. 

Décontenancer, v. a. forbauſe, bringe 
ud af fin Fatning. 

Déconvenue, f. fa. ttiyfie, Bangete. 

Décorateur, m. Decorationémaler, e. 


Ha 
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Décoration, £ Decoration; Siret, c.; 
Ordenstegn, n. 

Decorder, v. a. dreie et Toug op. 

Décorer, v. a. five, pryde, ſmykke. 

Decorum, m. garder le —, iagttage 
Belanfianbigher. 

Découcher, v. n. ligge ude, ligge i en 
anden Seng. - v. a. fordrive cen af fin 
Seng. 

Découdre, v. a. opfpratte. se —, v. r. 
løbe op; ” forværres; fsines. - v. n. 
en —, prove en Dyft ſammen. 

Déeoulement, m. Bædffers Afgang, 
Aflob. [de af. 

Découler, v. n. flyde (angfonit ub, rin⸗ 

Découpé, m. Biomfterqvarteer, n. 

Découper, v. a. fliære itu, ffiære for, 
flicœre til: udffiære, ubfiippe. 

Découpoir, m. Sar tif at flippe ud 
med. [fabt. 

Découplé, ée, p. & a. bien —, ſinutt 

Découpler, v. 2, løslade foblede Hun⸗ 
des fende nogen ud for at fange een. 

Découpure, f. Udffiæring; ubffaaret 
ell. ubflippet Arbeide. 

Découragé, ée, a. mobiss. 

Décourageant, ante, a. nebffaaenbe, 
font betager Modet ell. Lyſten. 

Découragement, m. Sorfagtheb, Mods 
løshed, c. frotte. 

Décourager, v. a. betage Mod; af» 

Décours,m. Maanens el. en Sygdome 
Aftagelſe. [menhengende. 

Décousu, ue, p. & =. oplsbet ; ” uſam⸗ 

Déceousure, f. en oploben Gsm. 

Découvert, erte, p. & a. aaben, blot» 
tet, ubebœtt; à —, ad. blottet, ubes 

et; ” frimodigen, aabent. 

Découverte, f. Opbagelfe, e. 

Découvreur, m. Opbager, c. 

Découvrir, v. a. tage Bedæffelfe bort ; 
blotte; aftætfe; aabenbare; faar Øie 
pan: opdaget. SC>, v. r. blotte fig; tas 
ge Hatten af; flille fig blot, forraade fig. 

crauser, v. a. renſe, tage Skarn 
bort ; e Stil paa cen. 

Décré ent, m. Miccredit; Credits 
Lab; Bersvelſe af Anfrelfe. 

Décréditer, v. a. betage Credit; nede 
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forte, berøve Agtelſe. se —, v. r. for⸗ 
foilbe fin Credit. 
Déerépit, Îte, a. gammel, ublevet. 
Décrépiter, v. 2. lade kuittre; tørre 
Salt. - V. 2. fuittre. 
Décrépitude, f. ſtrobelig Alderdom, c. 
Décret, m. Bud, n.; Befaling, Ordre, c. 
Décréter, v. a. forordne, beffutte, 
Décrétoire, ad. T. afgisrende. 
Décri, m. Udraab, n.; Mynts offentlige 
Nedfættelfe, c.; * Banrygte, n. 
Décrier, v. a. forbyde viſſe Myntforter 
el. Barer; * bringe i flet Rygte. 
Décrire, v. a. beffrive, 
Décrocher, v. a. tage af en Krog, 
hægte op. [minbffelfe, c. 
Décroissement, m. Aftageife, For⸗ 
Décroitre, v. n. aftage. 
Décrotter, v. a. tage Skarn af, børfte 
Go à. 
Décrotteur, m. Sfopudfer, c. 
Décrottoire, f. Sfobsrfte, c. 
Décrue, f. Bandets Afragen, c. 
Décruer, v. a. udlude Garn. 
Décruser, v. a. foge Silfen i Sæbe, 
Déçu, ue, p. & a. bedraget. 
Décuire, v. a. fortynde. se -, v. r. 
blive tynd. 
Décuple, m. det Tidobbelte. 
Décupler, v. a. fordoble ti Gange. 
Décussation, f. T. @traaiers Kryde⸗ 
ning. ret. 
Décuver, v. a. belbe Vinen nd af Kar⸗ 
Dédaigner, v. 2. ringeagte, lade baant 
out, forfmaac. 
Dédaigneux, eute, a. baanlig, forags 
telig, sen ſom foragter. 
Dédain, m. #oragt, Daan, c. 
Dédale, m. Srgang, Labyrinth, c. 
Dédamer, v. n. træffe en Dam i Spil. 
Dedans, ad. inde; ind; derinde; en —, 
ar —, i. inden i; giennem. - m. det 
ndre, Indvortes. 
Dédicace, f. en Kirkes Indvielſe; aars 
lig Kirkevielſesfeſt; Dedication, c. 
Dédicatoire, a. f. épitre —, Tilegnel- 
fes Skrift. [ue til, 
Dédier, v. a. indvie; dedicere; beftenrs 
Dédire, v. a. giore emê Ord til intet; 


Ded 
erflære for ughldig. se—,v.r. falde 
fit Ord tilbage; fragane; ifle holde Ord. 
Dédit, m. Orde Tilbagefaldelfe ; Riobs 
Onmfiobelfe, c. 
Dédommagement, m. Skadeslohol⸗ 
delfe, Erftarning, c. [flabeslss, erſtatte. 
Dédommager, v.a. (de qe.) boite 
Dédorer, v. a. tage Forgyldning af. 
so —, v. r. tabe fin Sorgylbning. 
Dédormir, v. n. fe. faire — de l’eau, 
funîne Band. 
Dédoubler, v. a. tage Foret fra. 
Déduetion, f. Afdrag fra en Gun; 
udførlig Fremflilling, c. 
Déduire, v. a. fratræffe; fremfætte, 
deducere, udlede. 
Déesse, f. Gubinbe, c. 
se Défâcher, v. r. blive god igien. 
Défaillanee, f. Afmoeegtighed; Befvis 
melſe, c. 
Défaillant, ante, a. afmægtig; fom 
aftager; T. fom iffe møder for Retten. 
Défaillir, v. n. p. u. mangle, fattes ; 
tage af, blive fvas. 
s V. à tilintetgisre; opløfe: 
ophæve; affræfte; fælde, nedhugge; 
# fordunfie cen. se —, v.r. tabe fig: 
fomme ud af fin Fatning; (de qe.) 
frille fig af med, give fra fig; ombringe. 
Défait, aite, p. & a. opløft, flaget sc. 
udrærvet, fvag. . 
Défaite, f. Rederlag, n.; Ufgang paa 
Barer x.; ? Udflugt, e. 
Défalcation, f. Aforag, n. 
Défalquer, v. a. trætte af, fraregne. 
se Défausser, v.r. T. fafte flette Kort. 
Défaut, m. Feil, Mangel, c.; Skrobe⸗ 
lighed, c.; Udeblivelſe fra Retten ; = des 
côtes, det Tynde i Siderne. 
Défaveur, f. Ugunſt, Miserebit, c. 
Défavorable, a. ngunflig. 
Défavoriser, v.a.n.e, unddrage Sunfl. 
Déféeation, f. Aftiaring, ec.  [astig. 
Défeetif, ive, a. nfutbfienbig, mangel: 
Défection, £ Overgang til et andet 
Parti, Frafald fra fit Parti. 
Défoctueux, euse, a. defect; mangels 
fab; feilfuld. menbeb, o. 
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Défendenr, m. Défenderesse, f. den 
Anklagende. 

Défendre, v. a. beffytte, forfvare; for⸗ 
byde. se—, ver. forfvare fig; (de qe.) 
fralægge fig, frabebe fig; undfaue fig 
for; beffytte fig imod. 

Défends, m. en —, fredet, hvor det er 
forbuben at hugge ell. at drive Queeg 
ben. [aisvelfe, c.; Forbud, n. 

Défense, f. Forfvar, n.; Metfærdigs 

Défenseur, m. Forfvarer, c. 

Défensif, ive, à hvad der tiener til 
Forfrar. - m. Beffiermelfes Middel. 

Défensive, f. être, se tenir sur la 
-, føre Krig blot til eget Forfvar. 

Déféquer, v. a. affondre Bundfald ell. 
Ureenlighed. 

Déférant, ante, a. eftergivende. 

Défårenee, f. Foielighed, Eftergiven⸗ 


Hed, ©. ynter. 
Déférent, m. Myntfledets Tegn paa 
Déférer, v.n. (à) give efter, foie. — v. 


a. tilfiende, tilftaae ; angive. 

Défermer, v. a. lotlade. 

Déferrer, v. a. bræffe Sernbefag af, 
rive Heſteſtoe af; ” giore forvirret. se 
—, ver. tabe Jernet, Skoene 26.3 © fors 
bloffes. 

Défets, m. pl. Defecter; Defectart. 

Défeuiller, v. a. tage Lovet af. 

Défi, m. Udfordring, c. 

Défiancee, f. Mistillid, Mistante, c. 

Défiant, ante, a. mistroiff, mistæntes 

Déficit, m. det Manglende. (lig. 

Défier, v. a. udfordre, udeeſte; byde 
Trods. se —, v. r. (de) vogte fig: 
bare Mistanke om, formode. 

Défigurer, v. a. miébanne, vanjire; 
vanffabe, 

Défilé, m. fnœver Bei, fnœvert Pas. 

Défiler, v. a. træffe af Gnor. se -, 
ver. gane af Snoren, løbe ud, op. — 
v. n. defilete, gaae Mand for Mand, 

Définir, v. a. beftemnie ; beffrive, fore 
flare: faftfœite. [Ordensforſtanderen). 

Définiteur, m. Definitor (Bifidder 608 

Définitif, Îve, a. afgisrenbe, fom gier 
Ende, endelig. eftemmelfe, c. 


Défeetnosité, f. Mangel, Ufuibtemel Définition, f. Beſtrivelſe, Forklaring ; 
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D r, v. a. T. vectificere, 

Défleurir, Ve De afbtomfire. æ Ve Be 
foraarfage, at Blomftrene falde af; vis 
fle der Blaa af Biommer x. 

Défloration, f. eu Somfrues Kræntelfe. 

Déflorer, v. a. frænfe eu Somfru. 

Défoncement, m. en Tøndebunds 
Im ſto dning. 

Défoncer, v. a. firde Bunden ind i 
Tonder; T. valle Huder; bearbelde en 
Jordbund. se —, v. r. mifte Bunden. 

Déformer, v. «a. vanffabe, forftyrre 
Formen. 

Défourner, v. a. tage nd af Ovnen. 

Défrai, 


D 

Défrichement, m. Oprydning, Zorde 
Rensning, c. 

Défricher, v. a. rybte Laud op; " ops 
Plate ; begynde at uddanne. 

Défricheur, m. Opbyrter, Oprybber, e. 

Défriser, v. a. rive Krøller ud; klem⸗ 
me Haaret af Lave, 9 fa, forſtyere. 

Défroncer, v. a. tage Solber bort; 
s vpflare Panben. 

Défroque, f. en Ordentbredert Sterv⸗ 
bo; fa, efterladte Meubler 

Défroquer, v. 2. forføre et Muni fra 
Rtofteclevnet; 9 ubplyrbre, tage Pen: 
gene fra em. se —, v. r. {96e af Rios 


fteret. 

Défractn, m. Brænde, Frugt, Lys x. 
fom gives til et Gilde af den, hos hvem 
det Bolde. 

Défant, unte, a. afdød; den Afdode. 

Dégagé, ée, a. fri; utvangen; rant; 
med hemmelig Udgang. 

égagement, m. Løtgiorelfe; Me. 


ph 
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fig fra; fille fig ved. 


une e—, paa en 
plump Maade. 

Dégaîner, v. a. træffe ud af Sfeden. - 
v. a. træffe fra Lecderct; ryffe ud (med 
Penge). 

Déganter, v. a. træffe Dondfier af. 
se —, v. r. tvaffe fine Danbffer af. 

Dégarnir, v. a. bectrage hvad der dey⸗ 
der ell. beffymters blotte; tage Meubler 
bort; aftafie. se —, v. r. blotte fig, 
blive tom, ffafdet tleede fig fettere. 

Dégât, m, Ødelæggelfe; Forodeife, o. 

Dégauchir, v. a T. tilhugge, aftøvie, 
gilet, à. ; BO =, v. r, blive Sibt abroit, 
faae lidt PÅ paa fig. 

Dégel, m. Tøveir, n. 

Dégeler, vu & se 9) Vor. tør, ops 
te. v, n. &i. toe 


en. Dégénération, f. Ubartning, a 


Dégénérer, v. n. vanfagte, arte ud. 
Désingandé, 6e, a. vatiende, ufifter à 
ge 
Dégluer, v. a. loeue fra Fugictimen. 
se — les yeux, v. r. opblode Øinene. 
Dégiutition,f, Madent Nedſverlgning, 


Ce 

Dégobiller, v. «. fa. fafte op, føre. 

> m. fe. det Oypfafiæe, Ud⸗ 

ſeyede. 

Dégoiser, v. n. fa. plubbre, fabbre. 

Dégommer, v. a. nbfoge Limen af 
Gilten. 

Dégonfier, v. a. fordrive en By. 

Dégorgement, m. Udløb, n.; Udtom⸗ 
melfe; Mendning, c. 

Dégorgeoir, m. Ubisbérente, c.; Fans 
genaal at venfe Ferughul med. 

Dégorger, v. a. aabne, renfe, eyabt ; 
ſtylle, fut (UD). - vr. nu. femme 
over. Se —, v.r. udgyder fig; renfe fig, 
tabe mutbret Smag. 


frielfe, c.; Opfuldeffe (af et Ord) ell. Dégoter, Ÿ a. fa. fortrænge æn. 


Fritageiſe; Srigisreife, Lettetfe:; ” Tr 
toungenbet, e.; egen Ud⸗A. Indgang. 
D s Vs 2. indloſe; olore hi; {st: 
vive: løfe; lette, givre ryddelig; — sa 
role, tage fit Ord tilbage el. opfylde 
Etre. ne -, v.r. (de qe.) frigisre 


fe, «. fuibig; nuarker, frei; 
® log, erfaren. 

Dégourdir, v. a. oplive, giore fmibig 
"brand der er fivuet, fsofieu ; Fake — de 
l'eau, fufbffane Band; ” = q., givre 
ven move opvaft og beleven. ee =, v. r. 
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ølive varm igien, 9— op. ” fane mere Déguiser, v. a. forflæde; forſtille; 


Pli; blive mere munter. 
m. Opvasutelfe, 
forfroéne Lenimers Splivning, c 
Bégon t, m. Bæmmelfe, Rorbydelig⸗ 


hed, 
Dégolitant, ante, a. væmmelig, lcd, 
afſtyelig, nbebagelig. 
;» V.a. Foraarſage Bæsupelfe ; 
s lg. de qe.) giere cen Led af. se —, 
v.r. (de qe.) Mive fied af, faat Lepe 
D Es Ve Be dryppe. 
Dégsadation, f. Redſeettelſe fra eu 


Beerdighadz; Sfades Anrsitelfe, cs For⸗ 
éb,n.; T. Fawernet Oussgang til 
ekys el. Stygge. 


Dégrader, y. 4. affætte fre «1 Bars 
dighedz fornedre; anrette Skode; T. 
fade Farverne tage af gradviis. se —, 
* vies Re, facquhrs, forfalde ; $ 


Dégraffær, Ye a. ægte op, bægte lød. 
Dé , Y. 4. affine Fidt, tage 
Sim af; tage Gidtpietter ud; # fa. -q. 
pine een. p ſud. 
Guy, m. teu fom tager Pletter 
Dégravoyer, v. à. re Ge Gand ef. 
Sord fra noget og derved heſtadige. 
Dégré, m. Frapps, c.; Fris, 2. Grad, 
æ Elagtfois Grad. 
Dégrévement, m. n. c. Cftergivelfe, |D 
Formindffelfe, c. 
Dégrérer, Yo & M. Ce formindſte Afgift. 
Dégriagolar, v. a. fa. fare hurtigt ned. 
Dé » Va fordrive n Qué, gjøre 
cedru. {Ssivtraap fuerr. 
Dégrosser, v. à. troife Guld; el. 
Désrossl, m. Stræftevært i en Mynt. 
Dégrosair, v. a frubhonle, hugge det 
grovefte afs giox⸗ Begyndelfen, gisre 
forſte Udtaft à. leſe Forfte Correctur. 
D , 68, a. piaitet, forreven. 
V.A. aftroede fn Gjendom 
———— - Ye D fa. sømme et 
bre patés fig. 
hy Pla pede ve Nn. gaie op, frye. 
OMSAT, v..n * le of en 
elfe, e 
Digulsament, m. Forflgdaing ; » Gore 


flinfe ; fordreie. se —, v. r. forflille fig. 
Déhâler, v. « glace folbrændt Onb 
hvid igien. me —, v. r. blive hvid igien. 
Déhanché, és, a. forvreden, lam i 
Hofierne. ne (98. 
Déharder, v.e. T. Loëfoble, ladr Suns 
éharnacher, v. a. tage Gelerpiet af. 
Déhonté, ée, a. flamisé, ublu. 
Déhonter, v.am © giøre famiss. 
se ss Y.T. blwe ſtamloasſ. 


for. | Dehors, ad. ud, unde, nbenfor; de —, 


udefra; an —, au =, udenfor; par —, 

udenomz mettre —, vifs bort. - em. det 

Dore, Udvories; dehors, pl. Uden⸗ 

værker ; pe Anfeeife. 

Déification, f. orgubelfe, e. 
Déjfier, v. a. —— 
Dé Ame, m. Deiſteri, Re 
Déiste, m. Def, e. 

»  Gubbom, o. 

jk, ‘ad. allerede. [gang 

Dé Jeetion, f. T. Ubtommelfe, Biol, 
se Déjeter, v. r. fafte fig, frunimes 

(om Træ). 

Déeine » Déjeûner, m. Frotoſt, c. 
doute v. 0. fpife Grotot. 
Déoinire, v. a løgne, fille ad, tage 

fra binaubden, se —, v.r. løsnes, files 

Rv [ntergisre, forebygge. 

er, v. n. vaie. - v. 4. n. c. tils 
Déjucher, v. a. jage Dans ue fra 

Stangen; 2 trive een fra fi Œted. - 

v. n. flyve ned fra Stangen. 

Delh, ad. derfra, - prp. & au —, paa 
hiin Gite. Digei. 
—35 — , 68, p. & na. farreven, beffas 

é lsbrement, m. Forfafdenbed; for⸗ 

virret Tilftand, c. lægger. 

Délabrer, v. a. ſonderſide; fordærve ; 
Délacer, v. a. ſnore op. 
Délai, m. Opfættelfe, Forhaling, Meus 

flanb, c. [Opgivelfe, Yffiaadfe, c. 

Délaissement, m. biclpelos Tilffand ; 
D r, v. a. forlade; aftræde, aps 

give. Trildugge; udhugge punir. 
Délarder, v. a. tilrunde farpe Ranters 


.|Délassement, m. Ovgguing; Hvile; 


Tidsfordriv, c. 
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Délasser, v. a. betage Træthed; Hvile, 
qrage, SO —, v. r. udhvile fig, oplives. 

Délateur, m. -trice, f. Anklager, Aus 
giver, c. 

Délation, f. Angivelſe, e. 

Délatter, v. a. tagte Lægter af. 

Délaver, v. a. udbløde en Farve, gisre 

Délayant, a. fortyndende. [Sleg. 

Délayer, v. a. udbløde, fortyude meb 
Band; udtvære. (lig. 

Délectable,a. behagelig, yndig, fornøie« 

Délectation, f. Sornsielfe, Rybelfe, c. 

Délecter, v. 2. fornsie, forlyfte. se —, 
v.r, (à) more fig ved, frybes ved. 

Délégation, f. Befifteife, Overdragelfe 
af Fuldmagt ; Penge-Anviisuing, c. 

Délégué, m. et Sendebud; en Befriftet. 

Déléguner, v. a. afſende, beffiffe; ans 
vife Penge. (ning, c. 

Délestage, m. T. Baglaften$ Ublos, 

Délester, v. a. T. udloſſe Baglaft. 

Délétère, a. dræbende. 

Délibérant, ante, a. overveiende, raabs 
flaaende ; ubeftemt, 

Délibératif, ive, a. vaabffaaenbe. 
voix = ve, Stemmeret, 

Délibération, f. Beraadflaaening, Overs 
veielſe; Beflutning, c. 

Délibéré, ée, p. & a. beffuttet; fri, 
beftemt, fiat; de propos —, forſcetlig⸗ 
viis. [Forfæt. 

Délibérément, ad. driſtigen ; med 

Délibérer, v. n. (sur, de qe.) raads 
face om, overveie; beflutte, - v. a. tils 
ride en Deft. 

Délieat,ate,s. fin, nydetig: leekker; fvag, 
frøbelig, sm, fpæd; smfinbtiig, vanffelig. 

Délicater, v. a. fortiale, pleie for meget. 

Délicategse, ſ. Sinbeb, Dmbeb; Læls 
kerhed; Blodhed; Blodagtighed; Sms 
findtlighed, e. ſhagelighed, e. 

Délice, m. Lyft; Fryd, Glæde; Be: 

Délicieux, euse, a. meget nydelig, be⸗ 
hagelig, foftelig. 

se Délicoter, v. r. ſteyge Grimen af. 

Délié, ée, p. & a. løénet 3.3; tynd, 
fin; ® fnu, fnebig. 

Délier, ve a. loſe op, giore løs; * løfe 

a. 
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Délinéation, f. Omrids, forſte Ude 
faft, n. ſe. 

Délinquant, m. Forbeyder, Delinquent, 

Délinquer, v. a. fa. begaae Forbrys 
delſe. flubis. 

Délirant, ante, a. n. c. rafende, afs 

Délire, m, Vanvid; Fantaſeren; Overs 
ſpeendthed, c. 

Délirer, v. n. fantafere, være vanvittig. 

Délisser, v. a. fortere Klude el. Papir. 

Délit, m. Forbrydelfe, c. 

Deliter, v. a. lægge en Steen om. se 
-, Y. re fpaltes. ſtreeden, c. 

Délitescence, f. Savffers Tilbages 

Délivranee, £ Befrielſe; Forløsning ; 
Udlevering, o. 

Délivre, m. fa. Cfterdyrd, c. 

Délivrer, v. a befrie; forloſe; overse 
levere. e. 

Délogement, m. Fiytning: Bortgang, 

Déloger, v. n. flytte ; drage bort. - v. 
a. fordrive fra fin Bolig, forjage. 

Déloyal, ale, a. utro, dyr 

Déloyauté, £. Utroſtab, Trolødhed, c. 

Déluge, m. Syndflod; "Flod, Strøm, c. 

Démaçonner, v. a. bryde Muurarbei⸗ 
de ned. [siering. 

Démagogie, f. n. e. Demagogers Mes 

Démagogique, «. demagogift. 

Démagogue, m Demagog, Folfets 
Anfører, c. 

Démaigrir, v. 4. tilfpidfe, hugge tyns 
dere. - v. n. blive mindre mager. 

Démailler, v. a. tage Maffer op. 

Démaillotter, v. a løfe Svobet af. 

Demain, ad. imorgen. 

Démancher, v. a. tage Skaft ek. 
Greb af; tage hoie Greb (paa en Bises 
fin c.). se -, v.r. gaae af Sfaftet ; 
" ifte holde Stik, gane galt. 

Demande, f. Forlangeude; Sporgs⸗ 
maal, n.; Begierinq; Bon, o. 

Demander, v.a. & n. qe. à q. bes 
giere af cen; bebe een om; ſporge om; 
q. ſpoxge, ſporge efter een; qe. fors 
lange, fordre ; udfordre; rigge, 

Demandeur, m. -euse, f. Tigger, 
Tiggerſte, e. [Slagerinde, c. 

Demandeur, m. -eresse, f. Klager, 


Dem 

Demangeaison, f. Kløen; * umaade: 
lig Higen, Attraa, c. 

Démanger, v. n. f{se. Cned. 

Démanteler, v. 2. bryde Ringmure 

Démantibuler, v. a. fane Siævebener 
af Led; bringe i Uorden, ſonderbryde. 

Démarcation, £ ligne de -, Grænd- 
felinie, c. 

Démarche, f. Gang, Skridt; ” Ads 
færd, Fremsgangsmaade, c. 

Démariage, m. @filémifie, e. 

Démarier, v. a. ophæve Sgteffab. se 
_, v. r. files ad, fom Sgrefoi!. 

Démarquer, v. a. aftage, ubffette et 
Morte. - v. n. T. (om Defte) iffe mere 
bave Alderstiende. nferrougene. 

Démarrage, m. T. £sérivning fra 

Démarrer, v. a. (9êne, give lod; "fa. 
flytte. (afgøre. 

Démasquer, v. a. tage Maffen af; 

Démåter, v. a. hugge Maften ned, 
tage M. ned. ræfning, c. 

Démélé, m. Trætte, c.; Klammeri, n.; 

Démélée, f. almindelig Stiferfteen. 

Déméler, v. a. vede ud af binanben, 
adſkille; ” erkiende; blive vaer, ffielne ; 
udfinde; = qe. AVEC q., have noget at 
dele med een. Se —, v.r, vifle fig ud; 
opklares, 

Deméloir, m. Haſpe; flor Kam, c. 

Démembrement, m. Sonderlemmelſe; 
Udſtytning; affonbret Deel, c. 

Démembrer, v. a. fønderlemnie ; dele ; 
udftyfte, [flytning, e. 
Déménagement, m. Flytning, Oms 
Déménager, v.a. & n. flytte, fifre 
Bopat, 

Démence, f. Galffab, Afſindighed, c. 
se Démener, v. r. bevæge fig heeftigt 
frem og tilbage, arbeide flærke; gribe 

FE bæfrigt au. 

Démenti, m. Giendrivelfe, Beſtyldning 
for Uſandhed; donner un = à q., 
giste een til Logner. 

Démentir, v. a. gisve til Logner, giens 
drive; mobfige, være imod; — sa nais- 
sance, fornægte fin Byrd, gløre Ting 
ſom iffe frave ril den. se — v. r. mods 
fige fig felv, foigte ; File fig ad. 
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Démérite, m. firafværdig Gierning ; 
det Brodefulde. Ceen. 

Démériter, v. n. forffylde noget mob 

Démesure, f. det ſom overgaaer Naalet. 

Démesuré, ée, a. overmaade fécr, 
umaadelig. 

Démesurément, ad. uniaabeligen. 

Démettre, v. a. forvribe; forte af Em⸗ 
bede. se —, ver. forvribe et Lem; frafige 
fig Embede. (flytning, e. 

Démeublement, m. Menbiers Ud: 

Démeubler, v. a. udflyite Dteubler. 

Demeurant, ante, a. boende. 

Demeure, f. Bolig, c.; Opholdsfled, n.; 
Opſcertelſe, o. 

Demeurer, v. n. bor; forblive, blive; 
opholde fig; føve; vare ved. — eourt, 
gaae fra en Tale; en — 1h, lade det 
berse derved, 

Demi, ie, a. halvz à —, ad. halot. 

Demie, f. halv Time. 

Démis, ise, p. & a. forvreden. 

Démission.f. Xfffeb fra en Befliling ; 
Ufrafteife; Afflaarife, c.  [Demiffion, 

Démissionnaire, m. een fom føger 

Démocrate, m. n. e. Democrat, c. 

Démocratie, f, Folfe-Negiering, c. 

Démocratiqne, a. bencctatif, 

Demoiselle, f. Sroten, Jomfruz Rani⸗ 
buf; Guldſmed, e. 

Démolir, v. a. nedrive, Aoife. 

Démolition, f. Redbrydelſe, Sloif⸗ 
ning, ec; Gruus 2. af em nedreven 
Bygning. 

Démon, m. Diævel, ond Aand, e. 

Démonetiser, v. a. berøve fin Værdi, 
nedſceite. [Beſat; raſende. 

Démoniaque, f. beſat af en Demon; 

Démonstrateur, m. Sorfiarer, e. 

Démonstratif, ive, «a. overtydende, 
bevifenbde ; derionſtrerende. 

Démonstration, f. Meviis, n.; Overs 
tydning, c.; Foredrag, n. 

Démonter, v. a. fafte af Heſten; tage 
fra hinanden; løfte en Kanon af Lav 
veten ; bringe i Uorden, ud af Fatning. 

Démontrable, a. beviistig. 

Démontrer, v. a. bevife klarlig og ty⸗ 
delig; give at forſtaae. 
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Démoralisation, f. Sadernes For⸗ 
dærvelfe, c. 

Démoraliser, v. 4. n. a. forhærye 
Seder, frælte Beraliseten. 

Démerdre, v. n, flippe me) Tauderae ; 


vrer, v. n. forflute fs: sære 
franaranpe, [fe noget. 
Démeuvair, v. «. bringe til at effiaue 
Dérauair, v. a, tage Balgéfæseen, ac. 
bost  Goife au Gains. Le. 
Démurer, v, 2, aobne sn Hlmuves Dar 
se Dénantir, v.r. Sille fig ver Gi out. 
Dénatter, v. a. opløfe flettede Daar. 
Dbpatnr 4, de, a. wat, sum 
(2 


naturer, v. 2. foraudee Retur, Be: Bensité 


fydning 23.; — son 
Ciendom i Øenge, 
Dendrite, f. Denhdi, Slags Cane, 
med Tegning af Træer à. 
D on, f. Nagtelſe for Reuan. 


. omfætte 


Déni, m. Vægring, Glielas Rægtelfe, c. 


iaisé, de, p & 4 figs bunt. 
Déniqiser, © a, gives ten flag ued at 
Nuffe bom: ivre fnepigs miabrug⸗ 


Godhed, 
m. eu 6 ⸗ 
culerer paa andres — fare fre 


Dénichør, r. 2. ing ud af en Rebe :. 


tags bort af fin ide; jege best; pps 

fpors et Smulpul. - y. i forlade Res 
sk * undvige. 

om. cm, der opføger Fur 

alexeder ꝭ de faux La 

met Byfferibper, c. de mer 

EF, V.n. Bsgåg, benegte;: 
Denier, æ. Robe —— 


rr & ? À 
fin, de loi, pars £ovigbe. 
En Vo D Arte, heguef . 
Dénombrement, 2. Énlning, Opreg- 


Dénomindée ire 
Auer til Bcumonelse, 
Dénomination, £. Benannelfe, o. 
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Dénommer, v. a. navngive, 
Dénoncer, v. s. forfynde; anflage; 
anntelde, angive. 


Dénonciateur, m. -triee, f. Antla⸗ 


ger, Angiver; Anklagerinde, c. 
Dénoneiation, £ Forfyndelfe; Un. 
flage, Angivelſe, c. 
Dénotation, f. Betegnelſe, c. 
Dénoter, v. 2. betegne ; antyde. 
Denouement, m. Opløsning, Udfald 
af en Sag. 
Denouer, v. a. abloſe en Knude; ? løfe, 
udvitle; afbryde Soubinbelfe, me —, 
ver. føfe fig; ? udvifle fig; blive ſmi⸗ 


| digers. are. 


Dearée, f. Fodevare; Danbeléartifel, 

Deonse, 2. TT. faſt, tæt. 

9 f. T. Tæthed, €. 

Dent, £. Tand; Taffe, c.; Gfaar, n. 

Dentaÿre, f. Tanburt, c. 

Dentale, a. f. lottre —, Bogflav fou 
tales ud ved Hielp af Tænderne. - f. 
Tantffæl (Staldyr). 

Denté, ée, fom bar Tænder, Taffer. 

Dentée, f. et Dug med Tænderue. 

Dentelé, ée, a. taffet; dannet fom 
Tænder, [Rafter i noget. 

Denteler, v.a. flære Tænder ud el. 

Dentelle, f. Knipling; Kant, e. 

Dentelure, f. tatter Arbeide. 

Denticule, Bentelst, m. taîtet &irat. 

Dentier, m. Rad Tauber i Munden. 

Dentifriee, £. Tanvpulvar, n. 

Dentiste, m. chirurgien -, Tant. 


{Denture, f. alle Tænderne, Tandrad. 


Dénuement, m. Barsveife, Blottelfe, 
Elendighed, «. 
Déauer, v. a. berøve, blotte. 


| Dépaqueter, v. a. patte ud. 


De par, prp. efter Befaling, isRann, 
paas Begue, 


{ Déparager, v. a. gifts et Grueutinuuer 
1 “bost under Sendes Stand. 


.] Dépareiller, v. a. fille Ting fra bus 


anden, fom Gøre . 
Déparer, v. a. stage Monbeifs "bort, 


vanfire. 
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Déparier, v. a. file Ting ad, fon 
var parret, 

Déparler, v. n. (fun med ne pas og 
sans) hore op at tale, 

Départ, m. Afreiſe, c.; Adſtillelſe, c. 

Départager, v. a. ophæve Gtemniers 
Lighed; gisre Udflaget. 

Département, m. Fordeling, c.; Des 
parrement, n. (Krede, Difirict) ; tildeelt 
Forretning, c. 

Départir, v. a. uddele; tildele; ffille. 
se — de, v.r. afftaae fra, fille fig ved. 

Dépasser, v. a. træffe ud af et Hul 26. 
feile forbi; ” overffribe. 

Dépaver, v. a. bryde en Steenbrø op. 

Dépayser, v. a. fende fra fit Foedrene⸗ 
land; afvænne een med fit Fodelands 
Skikke; vildlede een; bringe een fra et 
fordeelagtigt Sted; bibringe een falffe 
Foreſtillinger. 

Dépåcement, m. Sonderhugning, 
Sønderffiærglfe, c. ære, 

Dé Fr, v.'a. ſonderhugge; foubers 

Dépêche, £ Depede, Brev om Stars: 

ager. 

Dépêcher, v. a. gisve færdig i Haft: 
affærdige, fende bort; ® ombtinge, Fille 
fig af med een. se —, v. r. ſtynde fig. 

Dépeindre, v. a. beffrive, afmale. 


Dépenaillé, ée, «. pialtet, forreven: 
mager. 
Dépendamment, ad. i Afheengighed af. 


Dépendance, f. Afhængighed, c. Dé. 


pendances, pl. Tilbehør, tilhorende 
eiligheder. 
Dépenñant, ante, ». afheengig. 
Dépendre, v. a. tage ned, hvad der 
hænger. - v. n. dfbœnge af; hidrøre 
fra, beroe paa. Tuning, e. 
Dépens, m. pl. Omfoftninger ; Setoft: 
Bépense, £ Udgift; Betofining, c.; 
hvad der fortæres ; Spiisfammer, n. 
Dépenser, v. a. give Penge ud; fore 
tære; = en QC. anvende, øde Penge 


20. 

Dépensier, jère, à. sdfel. - m. Ødes 
land, c.; ten fon beflyrer Uogifterne, 
Gpifemefter. 
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Dépérir, Ve n. fordærve; tage af; 
blive flettere; forfalde. (fe, c. 
Dépérissement, m. Forfaid, Ufiagels 
Dépêtrer, v. a. trætte Gøtderne 196, 
udaf, se —, v.r. £ fa. de qe. rede 
fig ud af, vive fig Les. 
Dépeuplement, m. Blomeife fee Sub: 
vaanere. 
Dépeupler, v. a. blotte for Soit, for» 
mindffe Folfemængden. (fferne. 
Déphlegmer, v. a. T. bortlede Bus 
Déphlogistiquer, v. a. T. borttage 
brændbare Dele. 
Dépiécer, v. a. ubfiplie, varcelere. 
Débpilatif, ive, a. fom gior Haarene 
tyndere, fommer bem til at falde af. 
Dépilation, f. Daarenes Vorttagelſe. 
Dépilatoire, m. Salve, fom bringer 
Daarene til at falde af. [of. 
Dépiler, v. a. fomme Haar til at falde 
Dépiquer, v. a. ? fa. formilde Vrede, 
gisre god igien. 
Dépit, m. Fortred, Ergrelſe; Uvillie; 
Fortreydelſe, c.; en — de, til Trods for 
Dépiter, v. a. ærgre, giøre fortvebelig. 
se —, v. n. blive vred. i 
Déplacé, ée, p. & na. forflyttet x, 
berøvet fin Plads, fom iffe er paa fit 
rette Sted. Cferteife, c. 
Déplacement, m. Forfiytning; Af⸗ 
Déplacer, v. a. forflytte, forryfte; tage 
fra fin Plade. se —, v. r. flytte. 
Déplaire, v. n. mithage, bebrsve. se 
==, vr. være misfornsiet, kiedes; iffe 
trives ef. fomme frem paa et Sted; ne 
vous déplaise, bliv iffe vred derover, 
Déplaisance, f. Modbydelighed, c. 
Dépiaisant, ante, a. ubehagelig, mods 
bydelig. Tuelfe, c. 
Déplaisir, m. Pisfornsieife, Bedrøs 
Déplanter, v. a. omplante. 
Déplantoir, m. huul Spade at grave 
Planter op nreb, 2. 
Déplier, v. a, adfolde, opvifie; frem⸗ 
vife: pakke Bare ud, brede ud. 
Béplisser, v. a. flette Fotder, Monter 
ub, glatte. 
orabile, a. ynfværdig, beffagesig. 


Déperdition, f. Tab, n.; Sersbdfe, c. ! Déplorer, v. a. beflage, begrabe. 
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Déployer, v. a. vifle ud, udfolde, brede 
ud; lade fee; rire à gorge déployée, 
[ee af fuld Hals. 
Déplumer, v. a. pluffe Fier af, se —, 
v. r. fælde Gier, 
De plus, ad. eub ydermere, desuden. 
Dépointer, v. a. opfpratte, opfficre, 
Depolir, v. a. betage Glanbs. 
Dépopulariser, v. a. n. c. q. berøve 
een Folkets Gunſt. 
Dépopulation, f. Folkelothed, Blot⸗ 
telſe for Folk. 
Déport, m. sans —, ufortovet. 
Déportation, f. Landéforviisning til 
et vift Sted. 
Déporté, m. —ée, f. en Landeforviiſi. 
Déportement, m. (flet) Opførfel, e. 
Déporter, v. a. n. c. forvife et Sted 
ben. se =,v. r. de qe. afftaae fra. 
Déposant, ante, a. & m. f, fon vids 
ner for Retten; afhørt Vidne. 
Déposer, v. a. affætte; nedlægge; 
fratræde ; deponere, betroe, - v. n. vids 
ne, aflægge Vidnesbyrd. 
Dépositaire, m. een fon tager i For⸗ 
varing, hvem noget betroes. 
Déposition, f. Affættelfe; Enibedes 
Fraſigelſe, c.; Vidnes Udſagn. 
Déposséder, v. a. q. de qe. tage een 
hans Eie, drive fra Beſiddelſe. 
Dépossession, f. Ciendomé Berovelſe, 
Fordrivelſe fra Beſiddelſe. [Poſt. 
Deposter, v. a. drive Fienden fra en 
Dépôt, m. betrort Gode; Medlæggelfe 
i Giemme; Opbevaringsſted; Oplag, n. 
Depot for Tropper; Bundfald; mettre 
en —, deponere. (der, Støv. 
Dépoudrer, v. a. afviffe, afryfte Pubs 
Dépouille, f. Hud, Dam, fom Dyr 
flyde af fig; aftruffet Hud; aflagte 
Klæder; Levningerz Cfterladenffab ; 
Bytte, n.; Indhoſt, o. 
Dépouillement, m. frivillig Berøvelfe, 
Mangel, c. Ubrog af en Regning. 
Dépouiller, v. a. afflæde; træffe af; 
flaae Hud af; » blotte, berøve, aflægge ; 
indhoſte; gisre Udtog af en Regning 
1. SO -, v. r. tage fine Klæder afs 
ffifte Sud; mifte Bladene; (ssrive fig 
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fra ; fille fig ved. [nsbne. 

Dépourvoir, v. a. blotte for det fors 

Dépourvu, ue, p. & a. berøvet, blots 
tet; trængende; AU —, ad. uventet, 

Dépravation, f. Sorburvelfe, o. 

Dépraver, v. « fordærve Smagen, 
Saverne x. 

Déprécation, f. Afbigt, Ben om Tile 
givelfe ; Lykonſtnings⸗ el. Forbandelſes⸗ 
Figur i Nhetorifen. 

Déprécier, v. a. nedvcerdige, vurdere 
under fit Bart. 

Déprédateur, m. ren fom begaaer 
Svig ; Ødelægger, c. 

Déprédation, f. Piynbring, Ødelægs 
gelfe: Gobfers, Arvs 2e. Beftiælelfe 2c. 

Dépréder, v. a. ubplynbre, sdelagge. 

Déprendre, v. « file fra hinanden ; 
se-, vr, rive fig {sé fra. 

Dépresser, v. a. T. tage nd af Prefs 
fen ; betage Preſſeglandſen. 

Dépression, f. Tryf, Fordybning af 
rot; 2 Uubertryffeife, Vdmygelſe, c. 

Dépri, m. Sarers Uugivelfe til Udfor⸗ 
fel; Begiering om Eftergivelſe af Af⸗ 
gifter. 

Déprier, v. a. affige cen, fom er inde 
buben ; angive Barer fon udføres ; bede 
om Œftergivelfe. 

Déprimé, ée, p. nebtroft, fladtrykt. 

Déprimer, v. a. nedtryffe, undertryffe ; 
nebfotte, foragte. 

Dépriser, v. a. nedfætte, forringe Priis 
el. Værdi; ringeagte. [frænfe. 

Dépuceler, v. a. ſtille ved Mødom, 

Dépucellement, m. en Piges Kreen⸗ 
kelſe. (fiden, ſiden den Tid. 

Depuis, prp. fiden, fra ... til. - ad. 

Dépuratif, ive, a. T. blodrenfende. 

Dépuration, f. T. Luttring, Aftiaring, 

Dépurer, v. a. renfe, luttre. [c. 

Députation, f. Deputation, Affendelf 
Ces Afſendte. 

Député, m. en Afſendt, Deputeret. 

Députer,v.a. affenbe, ſende Deputerebe. 

Déracinement,m. Opryffen med Rod. 

Déraciner, v.a. ryffe op med Rod; 
" udrydde. 

Dérader, v. n. T. drive foa Mheben. 
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Déraison, f. Ufornuftighed, e. 

Déraisonnable, a. ufornuftig, ubillig. 

Déraisonner, v. n. føre ufornuftig 
Tale. ben, c. 

Dérangement, m. FSorſtyrrelfe, Uors 

Déranger, v. a. bringe i Uorden; ® fors 
ſtyrre, uleilige ; bringe pan Afveie. 

Dératé, 6e, p. & a. munter, (yftig; 
ſnedig. 

Dérater, v. a. ſſicere Milten ud. 

Dérayure, f, ſidſte Fure paa en Ager, 
hvor Agre filles ab. 

Derechef, ad. fra ny af; atter. 

Déréglé, 6e, a. nordentlig, liderlig. 

Déréglement, m. Forſtyrrelſe, Uorden, 
Udfvævelfe, c. 

Déréglément, ad. uorbentfigen. 

Dérégler, v. a. bringe i Uorden; fors 
bœrve, s0—, v. r. blive nordentlig, 
udſpœvende. (muntre. 

Dérider, v. a. fordrive Rynkerne; " ops 

Dérision, f. Latter, Spot, c. 

Dérisoire, a. ſpodſt, latterlig. 

Dérivatif, ive, «. hidledet; afledende. 

Dérivation, f. Nedflammelſe, Afled⸗ 
ning, c.; Forandring i Løb. 

Dérive, f. Sfibets Afvigelfe, Afdrift, c. 

Dérivé, ée, p. afledt, hidledet. - m. et 
afledt Ord. 

Dériver, v. n. aflede, bortlede; hidlede. 
se —, v. r. afledes, - v. n. udledes af, 
bibiebeg ; drive af, vige af fra Retningen. 

Dermeste, m. Klanner, c. 

Dernier, —Îère, a. ſidſte; forrige, afs 
vigte: yderfte, hoieſte. 

Dernièrement, ad. nylig, ſidſileden. 


Dérobé, ée, p. & a. fliaalet; hemmes | Dé 


lig, forborgen ; afſtallet; à la dérobée, 
ad. henimeligt, ilon. 

Derober, v. a. flicele; berøve, unddra⸗ 
ge; holde hemmelig, ſtiule. se —, v. r. 
unddrage fig, lifte fig bort. 

Dérocher, v. a. flyrte ned af en Klips 
pe: venfe (Oulb). 

Dérogation, f. Ophavelfe, Forandring 
af en Lov 2c.; Indgreb, n. 

Derogeance, f. Forſpildelſe af Bars 
dighed ell. Rang. 

Déroger, v. n. ophæve; giore Sndgreb ; 
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handle imod, nedbryde Veerdigheden. 
Déroidir, el. Déraidir, v. a. betage 
Stivhed, giore boielig. 
Dérougir, v. a. betage RsbBeb. - v. n. 
&se—,v.r, miſte Rodhed, blive bles 


gere. 

Dérouiller, v. a. guide Ruft af; ® afs 
flibe, polere; se —, v. r. affibes, blive 
maneerlig. (folde. 

Dérouler, v. a. vifle op, oprulle; ” uds 

Déroute, f. ſagne Troppers Adſpredel⸗ 
fe, Flugt; ? Morden, Forſtyrrelſe, c. 

Dérouter, v. a. bringe af den rette 
Bei, føre vild; ” forfiprre, forbløffe. 

Derriére, prp. bagefter. ad. tilbage, 
bagtil, bagved; par —, bag fra: bag 
ud. - m. Bag, Bagdeel, c. Bagbyg⸗ 
ning, c. Cryrtiff Munt. 

Dervis, el. Derviche, m. Dervifé, 

Dès, prp. fiben, fra... af; — que, c. 
faafnart ſom. [vetteviigning, c. 

Désabusement, m. Oplytning, Tils 

Désabuser, v. a. (q. de qe.) bringe 
paa andre Tanker, betage Bildfarelfe. 
Se —, v.r. underrette fig bedre om, las 
de en gal Unffuelfe 2c. fare. 

Désaccorder, v. &. forfremme. 

Désaccoupler, v. a. loſe, lodtoble, 
file ad. [vænne af med. 

Désaccoutumer, v. a. (q. de qe.) 

Désachalander, v. a berøve cen fine 
Kunder. litte bevangen. 

Désaffectionné, ée, a. n. c. ugunftig, 

Désagencer, v. a. bringe ud af Orden, 
forſtyrre. 

Désagréable, a. ubehagelig. 

sagréer, v. n. mishage. - v. a. tas 
fle et Skib af. [Mangel, c. 

Désagrément, m. Ubehagelighed; Fell, 

Désajuster, v. a. forſtyrre, forrykke, 
bringe af Lave. [utige Forbindelfe. 

se Désallier, v. r. n. c. indgaae en 

Désaltérer, v. a. fluffe Torſt. 

Désancrer, v. n. T. fette Anker. 

Désappliquer, v. a. afvende, afdrage 
fra Flid. Craftetfe, © 

Désappointement, m. Sfuffeife; Af⸗ 

Désappointer, v. a. ffuffe et Haab; 
aftakke en Soldat 16. 
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Désapprendre, v. a. glemme Hvad 
man far lært. billiger, c. 
Désapprobateur, m. -trice, f. Miss 

Désapprobation, £ Misbilligelfe, ©. 

Désappropriation, f. Ciendoms Afs 
ftauelfe, c. [afftaae. 

se Désappreprier, v. r. frafige fig, 

Désapprouver, v. a. miébilige. 

ésarçonner, v. a. bave af Sadelen, 
fafte af Deften. 

Désargenter, v. a. borttage Gorfølvs 
ning; * fa. q. Fille cen ved fine Penge. 

Désarmé, ée, a. afvæbnet, vargelss. 

Désarmement, m. Afveebning; Af⸗ 
taffeife ; Afrafling, o. 

Desarmer, v. a. berøve Baaben, afs 
væbne; formilde, tiffrebsftille ; aftafie. - 
v. n. afffedige Tropper; nedlægge 
Vaaben. 

Désarroi, m. en «ll. dans —, i Uorden, 
i Forvirring. Céinauben. 

Désassembler, v. a. fille, tage fra 

Désassocier, v. «. ſtille fra Seiffabet, 
hæve Det, se —, v. r. gane fra et Gels 
fab ; oplofes. 

Désassorti, ie, a. four iffe paffer ſam⸗ 
mens Defect, ſammen. 

Désassortir, v. a. frille Ting ſom høre 

Désastro, m. Ulykke, c. Uheld, n. 

Désastreux, -euse, a. ulytfelig, for: 
gelig. [nuutee, 

Désattrister, v. a. betage Sorg, ops 

Désautoriser, v. a. ophave Fulds 
magt. 

Desavantage, m. Skade, Tab, uheldi 
Griling, c. [Stabe, 

Désavantager, v. a. forforbele, tisfoi 

Désavantageux, -euse, a. uforbeels 
agtig, fabelig. 

Desaveu, m. Bencegtelſe; Sragaun, 
Fralceggelſe, c. [aabne Dinene. 

| Désaveugler, v. a. betage Blinthed, 

Desavouer, v. a. nægte, fragae: ifle 
ertiende, fralægge fig ; tilbagekalde ; mis» 

e. CSegier, 

Desceller, v. a. bryde Segl, aftage 

Descendance, f. Rebſtammelſe, Oer⸗ 

foufi, c. 

Descendant, ante, a. fom ſtiger ned, 
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fon falder; (Bagt) fem træffer af. - 
m. @bbe, ec. en Pl €fters 
fonsmere, Defcendenter. 

Descendre, v. a. nedlade, tage med, 
bringe ned, Lange usb: mebffemmmes flis 
ge, feile 2. ned ab; = la garde, træffe 
af Vagt; ” bre. - v. n, flige ned, gane, 
fare ꝛe. ned; hænge, naae nedz gane i 
Land; * nebflantme ; nedlade fig. 

Descente, f. Nedſtigen, Nedgang, Ned⸗ 
fart, c.; Straaning, Sfafning, es Flens 
ders Indfald; Landing: — de la gar- 
de, Bagteus Uflséniug ; T. Bref, c. 

Descriptif, ive, a. beffrivende. 

Description, f. Beffrivelfe; Forteg⸗ 

Désemballer, v. a. udpaffe. [neife, c. 

Désembarquement, m. lUbffibning, 
Loéning, Ce 

Désembarquer, v. a nbffibe, leffe; 
landfætte. [Starnet. 

Désembourber, v. «a. hilse ud af 

Désemparer, v. n. & a. flytte fra, 
rømme, forlade et Sted; piste maſte⸗ 
(98, Mille ved Taffel og Tang. 

Désemplir, v. a. fjelde ud, tømme. - 
v.n. & se —, v. r. blive tomt. 

Désemprisonner, v. r. fatte pen fri 
Fod. 

Désenchafner, v. a. befrie for Leenker. 
Désenchantement, m. Troldeuus For- 
drivelſe; Trylleriets Ophævelfe, e. 

Désenchanter, v. a. frie fra Trofdom, 
hæve Trylleriet. 

Désenclouer, v. a. træffe Gsm ud; 
løgne en fornaglet Kanon. 
Désendermi, ie, a. halvvaagen. 

Désenfler, v. a. fordrive en Ouvelfe; 
lade Luften ud. - v. n. & ao -, v.r. 
tabe Hævelfen. 

Désenflure, f. en Bylds Aftagelſe. 
Désengager, v. «. loſe Pant ind; los- 
rive fig fra en Forbindeiſe; lødstiøbe en 
Soldat. 

Désenger, v. a. renſe fra Mltsi x. 
Désengrencer, v. a. abffille Dele fom 
gribe i hinanden. [blive ædru. 
Désenivrer, v. a. giore ædru. - y. n. 
Désenlacement, m. Opfletning, Ud- 
frielſe af en Snare, 
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Déseniacer,v.a. befrie, løtne af Snarer. | Déshériter, v. a. gisre arvelos. 
Désennuyer, v. a. fordrive Riebfom: | Déshonnête, «. ufsmmelg, ubla, 


meligbeb. Se —, v. r. more fig. 
Désenrayer, v. a. bortiage Rieben fem 
hindrer et Hiul. 
senrhumer, v. a, fordrive Gnue, 


ffienbig. . 
Déshonnêteté, f. Ufømmeligker Vs 
Déshonneur, m, Glam, Sanavs, ce. 
Déshonorable, «ll. Dé 


Désenrélement, m. tlbfitygning af] ante, a. vancerende, fammelig. 


Rollen. 
Désenråler, v. à. ſtryge nb af Kollen, 
Désenrouer, v. a. fordrive Heeched. 
Désensevelir, v. a. tage et Liig nd af 

Lagnerne. 

Désensorceler, v. a. befrie fra Trol⸗ 
dom, ” ell. @ifov. (Trodom. 
Désensoreellement, m. Beftielſe fra 
Désentêter, v. 2. q. de qe. frie fra 
en vrang Mening; fans cen noget ud 
af Hovedet. fanden. 
Desentortiller, v. a. vifis fra Gin. 
Déseontraver, v. a. loſe Spandfirits 
feu, Laafen af en Defies Fødder. 
Désenv er, v. a. betage Forgift. 
Déséquiper, v. à. aftakle et Stib. 
Désert, erte, a. øde, udeboet, ubprfet. 

- m. Ørf, c. ubeboet Sted, 

Deéserter, v. na. Fdilægge ; rømme, for. 


pue pen. fuetninets våfønde. 

a » 0, à LE: 

pére ad. fortvivlet , Ni 
Fortvidtelfe. 

Dévespérer, v. m tabe Haabet, fers 
tvivle. - v. a. martre, bringe til Gers 
tvivlelfe, so—, v. r. geraade i Gortuiv: 

Désespoir, m. Sertvivisife, o. Jlelſe. 

Déshebillé, mm. daglig Dragt, Mors 
genbabit, c. 

Déshabiller, v. a. k n. fjæde af; træfs 
fe Klæder af. MO, v. r. tøjet fine Rices 

Déshabité, 6e, a. ubeboet. [der af. 

Déshabituer, vs « (de qe) væme 
af meb noget. 

Désharaueher, v. a. tage Geletøiet af 
en Sef. {ren el, Staten. 

Déshévence, f. Diemfats til Lepméters 


[give XfRed. | Déshonorer, v. a. befficmm 


e, venent. 
Désignatif, ive, a. betepnenbs. 
Désignation, f. Betegnelſe; Udneev⸗ 
nelfe, ©. femme, ninatne. 
Désigner, v. a betegne, bebude, bes 
Désincorporer, v. a. affonbre, fille 
en Ting fra det, hvert det var inbiem: 
met. 
Désinenees, f. T. et Orbs Enbelfe. 
Désiafatuer, v. à. (q. de qu.) bringe 
em fra eu taabelig Sadbil el. 
Daarſtab. [fe fee nfund Luft. 
F, v. a. betage @nitte, ven: 
Désinfection, £. Befrielſe fra Sariste, 
Menfelfe, c. Cie ; spartif. 
Désintéressé, ée, p. & «. wegennyt: 
rossoment, m. Üepamyitig: 
fed, €. Ciss. 


Désintéresser, v. a. T. helde fabes: 
Désir, m. Xtivea, Længfel, c. Øre, n. 


. | Désirable, a. saffelig ; værd at sufte. 


r, v. a. Sufle, atttacs, anges 
Laiertis. 
Désiroux, @use, a. længfolfuld , bes 
Désistement, m. Ufftaarife fra fin 
Net, Affair. Iusset. 
se Désister, v. r. (de qe.) afffaac fra 
Dès-lors, ad. dengang, fra ben Tid af. 
Désobéir, v. n. (à q.) være utybig, 
ei adlyde. 
Désobéissance, f. Ulydighed, c. 
Désohéissant, ante, a. ulydig. 
Désebligenmment, ad, pan tu uartig 
Maade. ſlig. 
Désvbligeant, ante, a. nkoftig, uvm. 
Désobligeante,f.Glagé cenfædet Vogn. 
Désobliger, v. a. vife Utoflighed, gio 
ve ren Ind. [Bocheportfe 
Désobstraetéf, ive, m. Middel mæ 
Désoccupation, f. Lebiggang, Orkee⸗ 
lo ched, o. vetuins. 
Désoceupé, ée, 2. srfvéis, uden Sets 


effer, 


mn -* 
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se Désoccuper, v. r. gaae febig, ſlaae 
fig fra Forretninger. 

Désoeuvré, ée, a. den, font inter fores 
tager fig, srtesiss. 

Désoeuvrement, m. Drfeslsébed, c. 

Désolant, ante, a. bedrøvende, fors 
trædelig ; utaafelig. (ver, c. 

Désolateur, m. Ødelægger, Forftyrs 

Désolation, f. Ødelæggelfe; flor Be⸗ 
desvelfe, c. 

Désolé, ée, p. & a. sbelagt: utroftelig. 

Désoler, v. a. ødelægge ; bedrøve, œngs 
fle, pine. 

Désopilatif, ive, a. T. aabuende. 

Désopilation, f. T. Forſtoppelſens 
Aabning. 

Désopiler, v. a. aabne Sorfioppeife. 

Désordonné, ée, a. uordentlig; # lis 
berlig : umaadelig. 

Désordonner, v. 2. bringe i Uorden. 

Désordre, m. Uorden, Forſtyrrelſe; 
Udfvævelfe ; Menighed, c. Exceſſer. 

Désorganisation, f. n. c. Ordens 
Forſtyrrelſe. (den, forſtyrre. 

Désorganiser, v. a. n. e. ophæve Or⸗ 

Désorienter, v. a. forviibe I Henfeende 
til Dimnrelegnen ; » føre vild, bringe ud 
af fin Gang, ud af Fatning. 

Deso sad. for Fremtiden, berefs 
ter, (fed. 

Desorner, v. a. berøve Prydelſe, Sfions 

Désosser, v a. tage Been ud af Kiod 
el. if. 

Désounci, m. Sorgisébeb, o. 

Désourdir, v. a. væve ep igien. 

Déspect, m. Ringeagt, «. 

Déspectueux, euse, a fom vifer 
Ringeagt. 

Despote, m. Defpot, c. 

Despotique, a. befpotiff, vilfaarilg. 

Despotiser, v. a. beherſte defpotiff. 

Despotisme, m. Defpoti, uindffrænter 
Magt. 

Despumation, f. Afſtumning, c. 

Despumer, v. a. funime af. 

Desquamation, f. ‘Xffrabning af 
Stæl; Afſtalling, e. 

De⸗ v. r. S€ — de qe. give 
Slip paa noget. 
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Dessaisissement, m. Afſtaaelſe, c. 

Dessaisonner, v. a T. ploie og fane 
i Unde. [en huul Broder. 

Dessalé, ée, p. ndbLebt ; ” tredſt. - m. 

Dessaler, v. a. bløde ud, vande Gal: 
tet ud. [de den op. 

Dessangler, v. a. (øéne Giorden, fpæns 

Desséchant, ante, a. udtorrende. 

Desséchement, m. Udtorring, c. 

Dessécher, v. a. tørre ud, bentorre; 
hentære ; ” giøre fold, fev. 

Dessein, m. Forehavende, Sorfæt, n. 
Denfigt, Plan, c. k—, ad. med Forfæt ; 
i den Denfigt. 

Desseller, v. a. fable af. ' 

Desserre, f. Opløfen; être dur à la 
—, være fnap med Stillingen. 

Desserrer, v.a. løsne; fa. - un souf- 
flet à q. give een et Ørvefigen. 

Dessert, m. Afdæfningérer, Deffert. 

Desserte, f. Levninger, font bæres bort 
fra Taffel; et Kirle s Embedeé Forvalts 
ning af en Vicar. 

Desservant, m. cen ſom beſtyrer Rir, 
fetieneften for en anden. 

Desservir, v. a. bære af Bordet, dæffe 
af; — q. frille een et Pubs, fade Gam ; 
T. forrette Kirketiene ſften for en anden. 

Dessiccation, f. T. Udtorrelſe, e. 

Dessiller, v. a. aabne Øinene. 

Dessin, m. Tegning; Omride, Udkaſt, 
n. Tegnefonft, c. 

Dessinateur, m. Tegner, c. ['aft. 

Dessiner, v. a. tegne, vibfe, giøre Ud⸗ 

Dessouder, v. a. flille det Gamnien: 
loddede, opfmelte Lodningen. se—, v.r. 
gaae op i £obningen, 

Dessoûler, v. a. gisre ædru. - v. n. 
blive æden igien. 

Dessous, ad. nedenunder, undeft. - 
pra. under; au —, under, nedenunder ; 
en —, underneden, forneden, ned for. - 
m. det Unberfle; Mnberbeel, underfte 
Give. 

Dessus, ad. & prp. ovenpaa; derpaa; 
derover; ovenover; être au — de qe. 
være ophoiet over: se mettre au — 
de, forte fig md over. - m. det Overſte, 
Overdeel; Udffrift, c.; * Overhaand, e, 
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T. Diſcant; Ih —, ad. herpaa; derover ; 
derom, 

Destin, m. Sticbne ; Tilffikkelſe, c. 

Destination, f. Beſtemmelſe, c. 

Destinée, f. Stiebne, c. 

Destiner, v. a. beftemme. - v. n. bes 
flutte, forerage fig. 

Destitaable, a. fom fan affeettes. 

Destitué, ée, a. de qe. berøvet; affat. 

Destituer, v. a. affærte. 

Destitution, f. Uffærtelfe, c. 

Destructeur, m. —triee, f. Odeleg⸗ 
ger, Fordærver. - a, Pdelæggende. 

Destruetif, ive, a. sdelæggende, fors 
doœrvelig. [velſe. 

Destruetion, f. Ødefæggelfe; Fordeer⸗ 

Désuétude, f. Ufffaffelfe af en Lov, 
Brug i. 

Désunion, f. Adſtillelſe; Uenighed, c. 

Désunir, v. a. Pile ad; givre wenig. 

Détaché, ée, p. affonbret, 

Détachement, m. Loerivelſe, Afſon⸗ 
bring, c.; affonbret Troppeafdeling fom 
udſendes. 

Détacher, v. a. lotne, (øtlade; affons 
dre ; borttage Pletter ; ” lotxive, udhæve ; 
T. detachere, udfende en Troppeafdeling. 
se —, v. r. file fig fra, gaae (98. ſaf. 

Détachenr, m. ten fon tager Pletter 

Détail, m. ſtykkeviis Salg; omftændes 
lig Fortælling; détails, pl. nermereOm⸗ 
ftoœnvigheder. en —, ſtykkeviis, enkelt; 
omflændefig. 

Détailler, v. a. hugge eff, Fierce I Styts 
fer; fælge ſtykkeviis ell. enkelt; fortælle 
om ſtœndelig. 

Détailleur, m. Hoter, Smaahandler, c. 

Détalage, m. Snbpatning af Barer. 

Détaler, v. a. indpaffe, paffe Barer 
ſammen igien. - v. n. paffe fig affted. 

Déteindre, v. a. betage Farve, blege. 
se —, v. r. falmes, mifte Farve. 

Dételer, v. a. fpænde Hefte fra. 
Détendre, v. a. nedfpænde, [sêne, 
flappe; nedtaget. SO, v. r. Nappes, ned⸗ 
foandes. fholde fangen. 

Détenir, v. a. forbeholde, tiibageholde, 

Détente, f. Tryfter, Aftræfter paa et 
Gevær: Aftryfning, +. 

Diet. frang. - dan. 
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Détenteur, m. -trice, f. Tilbagehol⸗ 
der af andres Gods. 

Détention, f. Tilbagebolbetfe ; Hrreft, c. 

Détenu, ue, p. & a. tilbageholdt; ar⸗ 
reſteret; fengeliggenbe. 

Déterger, v. a. T. renſe 

Détérioration, f. Forværvrelfe, e. 

Détériorer, v. a. forværre, fordærve. 

Déterminant, ante, a. beftemmenbe, 
afgisrenbe. Cbeftemmer. 

Déterminatif, ive, a. fon nærmere 

Détermination, f. Beflutning ; Beftenis 
melfe, c. Caiort ; driftig. 

Déterminé, ée, p. & a. beftemr, af: 

Déterminément, ad. beftemt; briftigr. 

Déterminer, v. a. beftemme, befutte, 
fafifoute; se —, ver. à q. beffutte fig 
til noget. 

Déterrer, v. a. grave op; = opdage. 

Détersif, ive, a. venfende, bortforende. 

Détestable, a. affyelig. 

Détestation, f. Afſty, c. 

Détester, v. a. afffye, forbanbe. 

Détirer, v. 2. ſircekke, træffe, udſpile. 

Détiser, v. a. rage Ilden, Kutfe Jiden. 

Détisser, v. a. oploſe det Bævede. 

Détonation, f. falſt Syngen. 

Détoner, v. n. detonere, fynge faif. 

Détonner, v. n. knalde, give en @rplo. 
flon. [le bras, forvride fin Arm. 

Détordre, v.a. dreie op, fnoe op; se — 

Détorquer, v. a. ” forbreie. 

Détors, a. opſnoet. 

Détorse, f. Sorbreining, Forvribelfe, c. 

Détortiller, v. a. vifle op, fnoe op. 

Détonper, v. a. udtage det hoornied 
noget er tilftoppet. 

Détour, m. Krumning; Omvei, c. 
Omfrob, Udflugt, c. 

Détourné, ée, p. & a. afvenbt 26; afs 
ſides; ” trum; flins fordrelet, 

Détonrnement, m. Borifiernelſe, Af⸗ 
vending ; Afholdning, c. 

Détourner, v. a. afvenbe, aflede, ſierne 
fra; bringe af fra; fordreie; fraraade ; 
borttage med if. - v. n. dreie af, 
vende. se —, ver. fierne fig, tage en 
Omvei. [q.) tale ilde om. 

Nétraeter, v. a. tagtals. - v. n. (de 
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Détracteur, m. Bagvaffer, c. 

Détraction, f. Bagtalelfe, oe. 

Détraquer, v. a. vænne fra fin vette 
Gang, forfiyrre Gangen, forryffe. se 
_, v. r. forſtyrres, gane galt. 

Détrempe, f. Bandfarve; Maleri med 
Vandfarve. [oalore Graal blødt. 

Détremper, v. a udbløde, udvande; 

Détresse, f. Avide, Nod, Dierteangft, 
c. coups de canon de —, Nod⸗ 
ffud, pl. 

Détresser, v. a. opflette. 

Détriment, m. Tab, Stade, Sorliis. 

Detroit, m. Sund, Stræde, n. Snev⸗ 
ring, ce Øvrigheds Diftriet, 

Détromper, v. a. hielpe ud af Bildfa⸗ 
relfe. se —, v.r. indſee fin Vildfarelſe. 

Détréner, v. a. fløde fra Tronen. 

Détrénisation, £ en Ronges Affæts 
telſe. 

Détrousser, v. a. nebflane en Rioles = 
fa. udplyndre. se —, v. r. nedſſaae fin 
Riole. 

Détroussour, m. Stratenrover, c. 

Détruire, v. a. nedrive, fordeerve, sdes 
lægget. se =, v. r. tilintetglioves, fers 
falde; tage fig af Dage. 

Dette, f. Gield, e. (følge, n. 

Deuil, m. Sorg; Sorgedragt, o. Liigs 

Deux, a. to; den anden, -m, To, Total. 

Deuxième, a. den anden, 

Dévaler, v. a. & n. tage ned, lade gane 
ned; gaae ned ab, 

Dévaliger, v. a. ubpipnbee, 

Dévancer, v. a fomme forbis gane 
foran; ” overgaae, fomme i Forkiob. 

Dévancier, m. -idre, f. Forgænger, 
c.; dévanciers, pl. Forfeædre. 

Devant, prp. fer, foran; fige over for; 
i Rærværelfe. -ad, foran, -m,. det For⸗ 
vefte, Forfiden, den forreſte Deel; pren- 
dre les —s, fomnte i Forkiobei. 

Devantier, Devanteau, m. Forfiæ: 
de, n. 

Devantière, f. Slagt Rideffiørt. 

Devanture, f. Forfide; udvendig Bes 
Flædning, © er, e. 

Devastateur, m. -trice, f. Ødelægs 

Dévastation, f. Sbelæggelfe, e. 
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Dévaster, v. a. sbelagge, hærge. 
Développement, m. Ubviffing, e. 
Dévelupper, v. a. opvitle, vifle løg; = 
udvikle; frenrftille, optlare. se —, v. r. 
udvikle fig. 
Devenir, v. n. blive. Iniet, ublu. 
Dévergondé, ée, a. fræf, uforſtam⸗ 
Déverrouiller, v. a. fane Staaden fra. 
Devers, prp. henimod, hos, i Cguen; 
er - devers, bot. 
évers, erse, a. iffe lodret, ſticev. 
Déverser, v. a. helde, fiaac flievt. 
Devêtir, v. «a. afflæde. se =, v. r. 
tage fine Klæder af; flæde fig tyndere ; 
se — de, frille fig ved, afftane. 
Déviation, £ Afvigelfe; Fiernelſe, e. 
Dévider, v. a. bafpe af, afvinde, vinde 
i Nøgle. [fper Garn. 
Dévideur, m. —euse, f. cen ſom ha⸗ 
Dévidoir, m. Haſpe, Garnvinbe, c. 
Dévier, v. n. n. c. afvige, fierne fig 
fra. [maub, c. 
Devin,Devineur,m. Sanbfiger, Spa: 
Déviner, v. a. fanbfige: ſpaae; gicette. 
Devineresse, f. Spaatone, c. 
Devis, m. Overflag, Beregning over 
Bygningtomfofininger. 
Dévisager, v. a. forkradſe, ſtauifere 
Auſigtet. n. Devife, c. 
Dévise, f. Siudbillede; Balgſprog, 
Devisser, v. a. frue fra, frue op. 
Dévoilement, m. Durklob, n. 
Dévoilement, m. * Opvageife, Affe, 
ring, c. 
Dévoiler, v. a. Iore af, tage Slor el, 
Dafte af; * afflsre, aabenbare. 
Devoir, v. a. ſtylde, være pligtig, være 
fyldig; bave at takke for; maatte. 
Devoir, m. Skyldighed, Pligt, c. 
Dévole, f. (i Spil) Læsfaput ; faire la—, 
itte fane et Gtif, 
Dévola, ue, a. T. biemfalben. 
Dévolutien, f. Oiemfald; Ciendommes 
Overførelfe til en Anden, 
Dévorant,ante,a. fngenbe ; fortærenbe, 
Dévorateur, m. Sluger, Fraadſer, o. 
Dévorer, v. a. fortere, fluge i fig; e 
æde i fig. [m. Andeegtig; Skinhellig, c. 
Dévot, ote, a. andægtig, gudfrygtig. - 
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Dévotion, 1. Andagt; SGudsfrygt, c.; 
être à la — de q. være een hengiven. 
Dévoué, ée, p. à a. bengiveu. 
Dévouement, m. Hengivenhed; Opofs 
frelife, c. 
Dévouer, v. a. hengive, hellige til, ind: 
vie. se —, v. r. hengive fig, opoffre fig. 
Dévoyer, v. a. bringe af fra rette Bei; 
T. aflede, give ffiæv Retning; foraars 
fage Durklob. 


Dextérité, f. Snildhed, Sebæntigber, | Di 


Færdighed, c. 
Dextre, a. hoire. - f. boire Haand. 
Dextrement, ad. p. u. beboœnbigen, 
Dia! Rubffes Raab : til Benfire! 
Diable, m. Diavel, c. en —, flarft, 
dygtigt, comme le — ell. comme tous 
les diables, af alle Kræfter, umaade⸗ 
lig. [værtes. 
Diablement, ad. dicevleblendt, overs 
Diablerie, f. Dicevelſtab; Ronfigreb, n. 
Diablesse, f. Diævelinde, Fandens 
Qvinde. 
Diablotin, m. liden Diævel, Dictvelun⸗ 
ge; Elags fmaa Chocoladekager. 
Diabolique, a. biævelf; forbandet, 
ſenit. 
Diaconat, m. en Diaconué Embede. 
Diaconesse, Diaconisse, f. Diaco: 
niffe, Diaconi Huſtrue. 
Diaconique, m. Sacrifti, n. 
Diacoustique, f. T. Lære om £ybens 
Tilbagekaſtning. 
Diacre, m. Diaconus, c. — n. 
Diadème, m. Diadem, fongeligt Ho⸗ 
Diagonal, ale, a. ligne diagonale, 
Diaire, a. daglig.  [Diagonal» Linie. 
Dialecte, m. Dialect, Munbart, c. 
Dialectique, f. Dialectit, Logik, Diés 
puteerfonfi, c. 
Dialogique, a. i Form af en Samtale. 
Dialogue, m. Dialog, ffreven Samtale. 
Dialoguer, v. n. famtale. - v. a. ind» 
føre talende, frenrftille i Samtale. 
Diamant, m. Diamant, c. 
Diamantaire, m. Diamantgiber, Tia: 
manthanbler, c. 
Diamanter, v. «. befætte med Diamans 
ter; forvandle til Diamant. 
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Diamétral, ale, «. ligne diamétra- 
le, Trerlinie, 0. 
Diamétralement, ad. tvers igiennem 
Kredſen; tverrimod hinanden. 
Diamètre, m. Diameter, c. 
Diantre, m. fa. Diævel, Fanden. 
Diaphane, a. T. giennemfigtig. 
Diaphanéité, f. T. Giennemſigtig⸗ 
hed, ec. 
Diaphorétique, a. fveddrivende. 
aphragme, m. Mellemgulvei. 
Diapré, ée, a. mangefarvet. 
Diarrhée, f. Durtisb, Diarrhee, c. 
Dictateur, m. Dictator, c. 
Dictature, f. Dictators Beerdighed. 
Dictée, f. Dicteren, det Dicterede. 
Dicter, v. a. dictere; tilfige, indſtyde, 
paabybe. [maade, Talemaabe, c. 
Diction, f. Ord, Foredrag, n.; Skrive⸗ 
Dictionnaire, m. Ordbog, c. 
Dicton, m. @ententé; Stofe, c. 
Didactique, a. bibactiff, lærende. - ſ. 
Ronft at lære, - m. bidactiff Stiil. 
Dideau, m. ftort Fiſternet over en 
Flod. [forgroede Deles Abfillelfe. 
Diérèse, f. T. en Diphtongs Deling; 
Dièse, ei. Diésis, m. T. Rrybfet fors 
an en Mode, hvorved den hæves en halv 
Tone. 
Diesé, ée, à. T. betegnet med et Kryds. 
Ditte, f. Diet, Orden i Mad og Drifs 
fe; Nigtdag, Landdag, c. 
Dieu, m. Gnd. Cfienberfr. 
Diffamant, ante, a. beſtenimende, æres 
Diffamateur, m. -trice, f. Bagtaler, 
Wreffiender, c. [ben, c. 
Diffamation, f. Bagtalelfe, Wreffiens 
Diffamatoire, a. ærerørig, æreffiens 
derſt. 
Diffamer, v. a beffæmme, ubffrige, 
giore œrelsé, bagvafte. (ledes. 
Différemment, ad. forffielig, anders 
Différenee, f. Forſtiel, Ulighed, c. 
Différencier, v. a. ſtielne, giore For⸗ 


ſtiel. 
a. forffiellig, ulig. 


Différent, ente 
Différent, Difrérend, m. Gtrid, Troets 


te, c. 
Différentiel, elle, a. calenl —, Dif 
12 
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ferentialregning; quantité -le, Difs 
ferentialſtorrelſe, c. 

Différer, v. a. & n. opfætte; forhale ; 


være forffiellig, ulig. [egen, fræfen ac. 
Difficile, a. tung, vanffelig, four: » 
Difficulté, £ Bauftelighed, Befværlige 


hed, Hindring; Strid, p. 
Difficultueyx, -euse, p ſom gier 
mange Banfreligheder. 
Difforme, a. vanflabt, fly 
Difformer, v. a, forandre, forranÿfe 
Formen ; fordœvve, ſtamfere. 
Difformité, ſ. Misbaunelfe, Banffabs 
ning, Styghed, ce 
Diffus, use, 2. vidtløftig, (angtruffen, 
Diffusion, f. Udbredelfe; * Bidtløfrige 
hed, c. lie, flufle ned. 
Digérer, v. a. fordoie; ” overveie; taas 
Digeste, m. Pandecterne, Samling af 
romerffe Netstiendelfer. doielſe. 
Digestif, ivg, a. ſom hielper til For⸗ 
Digestion, f. Fordoielſe, c. 
Digitale, f. Singerbelle, c. (Bart). 
Digne, a. værdig, værd. 
Dignement, ad. efter Fortienefte el. 
Verrdighed, vardigen, pafjende, 
Dignité, f. Bærdighed, Anſeelſe; Big 
tighed, c.; NRrestrin, Embede, n. 
Digression, f. Ufvigelfe fra Sagen. 
Digue, f. Dige, n. Dæmning, e 
Dikuer, v. a, give af Sporerne. 
Dilacération, f. Sonderſlideſſe, c. 
Dilacérer, v. a. ſonderrive. 
Dilapidation, f. Forodelſe, c. 
Dilapider, v. a. forøde, bortsbéle. 
Dilatable, 2. hvad der fan udvides, uds 
ftrœffes. 
Dilatation, f. Udvidelſe, Ubftræfning, c. 
Dilater, v. a. udvide, udſtreekke. 
Dilatoire, a. fom foraarfager Opfots 
telſe. 
Dilection, f. Kierlighed, c. 
Dilemme, m, T. Dilemma, Slags Ar⸗ 
gument (i Logiken). 
Diligemment, ad. flittigen, burtigen. 
Diligence, f. Flid: Hurtighed; Om⸗ 
hyggelighed, c.; Diligense, Poftfareer, c. 
Diligent, ente, a. flittig, hurtig, oms 
hyggelig. 
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Diligenter, v. a. bafte med, fremffyns 
de, - v. n. & 89-, v. r. anvende Flid, 
ſtynde fig. 

Dimanche, m. Søndag, c. 

Dîme, f. Tienbe, c. - m. Diſtrict, hvoraf 
hæves Tieude. 

Dimension, f. Ubftræfning, c. 

Diîmer v. a. hæve Tiende. "hæves. 

Dimerie, f. gp, Diftrict hvoraf Tiende 

Dtmeur, m. Tiendetager, ø. 

Diminuer, v. a. formindffe, giore mins 
dre, nebfœtte. - v. n. forminbdres, aftas 
ge, fvinde ben. 

Diminutif, ive, «. forminbffende. - m. 
Forminoffeffesocb, n. 

Diminution, f. Formindfrelfe, Forrins 
gelſe; Aftagelſe, c.; Nedſeettelſe i Priis. 

Dinanderie, f. Kiottentoi og ar of 
Mesfing. 

Dinatoire, & heure —, Timen til 
Maaltidet; déjefner —, flor Frokoſt. 

Dinde, f. falfunf Høne. 

Dindon, m. taffunf Dane. 

Dindonpesu, m. faffunff Kylling. 

Dindonnier, m. —jåre, f. den, fom 
vogter Ralfuner; Landsbyepige, e. 

Dinée, f. Middagsmaaltid; Sted, hvor 
Det holdes; Betaling derfor. 

Diner, v. n. fpife til Middag. 

Dîner, Dîné, m. Midtagsmaaftid, n. 

Dineur, m. een fom holder Dibbagss 
maaltid; ren fom fpifer nieget. 

Diocésain, aine, f. & a. font hører tit 
et Stift, Disces. 

Diocèse, m, Stift; Biſpedomme, n. 

Dioptre, m. Dlopter pag Affrolabinm. 

Dioptrique, f. T. Dioptrif, ce. - «& 
dioptriff. Coco, c. 

Diphtongue, f. T, Diphtong, dobbelt 

Diplomate, m. Diplomat, Agent ved 
et fremmed Hof. Dipjomatift. 

Diplomatique, f. Diplomatif, c. - a. 

Diplome,m. Diplom, Document, Kons 
gebrev, n, 

Dire, v. a. fige; feemfige: byde; tron- 
ver —, favne, bave at udfætte paa. se 
-, Ve re ſiges; ubtruffes:; kalde fig, give 
fig ud for. - m. Udſagn, n.: Øttring, 
Mening, e. 
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Direct, ecte, a. lige, i lige Linie. 
Direëté, f. et Lehns Omfreds. 
Directement, ad. lige; i fige Linie; 
lige over før ; ganfe. 
Directeur, m. -tricé, f. Beſtyrer, 
Forſtander, c. CRerning, c. 
Direction, f. Beſtyrelſe; Direction; 
Directoire, m. Directortinti, n. 
Diriger, v. a. ſtyre, føre, lebe; rette. 
Dirimant, a. empéêcheinent —, Hinds 
ting, fom give et BØ preffab ugyldig. 
Disarit, 2. soi —, kaldende fig, fots 
meentlig. 
Discale, f. F. Formindſteiſe i Vtigt. 
Discant, m. T Discant, c. Imaal. 
Disteptatidn, f. Tviſt ont tt Spotge⸗ 
Discépter, v. a. firide, omtvifte. 
Diseernement, în. Forfflel; Bettie 
melſe, v. fat. 
Discerner, v. a. giore Forſtiel, børmme, 
Disciple, m. Difcipel, Lærfing, c. 
Disciplinable, a. (urvifig, nem. 
Discipline, f. Underviiening; agt, 
Mandetugt; Slags Pivf. 
Disciphnet, v. a. afrette, obtugte, 
botte i Tugt og Orden. Ophor, ri. 
Ditcontinuation, f. Afbrybeiſt, e. 
Discontinuer, v. a. & n. afbryde; 
Høre op. 
Disconvenance, f. Udghed; ‘Range 
paa Overeenéflemmelfe. (nægte. 
Discouvenir, v. n. (dé qé.) f'ägane, 
Discord, a. m. forftent. - in, Nenighed. 
Discordaneë, f. n. c. ‘tisfiohg: 
Uenighed, e. Imer; * uenig. 
Discordañt, ånte, à. fort fffe ſtem⸗ 
Disborde, £ Uenighed, Tvedragt, c. 
Discorder, v. n. iffe ſtemme ovetèens; 
Disebureur, m. -euse, f. Staddtet, 
Ciavderraffe, e. (fofrigen om. 
Discourir, v. n. tafe om, ſunkke vidts 
Distours,m. Snat; Samtalé; Tale, é. 
Diserédit, m. Midcredit; Unaade, ec. 
Discréditér, v. a. n. ob. bringe i Mids 
credit, I Banrygte. 
Discret, ète, a. Geffeden, ſindig, taut, 
Hibagetotbene, forfigtig i Tale. 
Disérétion, f. Beſtedenhed, Sindighed, 
Taushed, Beteenkſomhed, e.; Godibe⸗ 
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findende, 2.; age de —, fornuftig, fat 
Alder: à —, efter eger Tytte ; paa Raa⸗ 
de el. Unaade. 

Discrimen, m. T. Bind tif Aarelad⸗ 
ning paa Panden. 

Disculpation, f. Retfærdiggiørelfe, c. 

Disculper, v. 4. tetfœrdiggiore. 

Discursif, ive, a. font leder en Œlur: 
ning af tn anben. 

Disenssif, five, a. fordelende. 

Discussion, f. Underſogelſe, Drofr: 
ning, c. [fordete. 

Discuter, v. a. drøfté, underſoge; T. 

Disert, erte, «. vtftalende, font taler 
{et og klart. 

Disétte, f. Mangel, Fat, c. 

Diseur, m. —eusb,f. Fottallit; cen 
fom franer, fnaffer. 

Disgrace, f. Unaade; Ulykke, c.; fer, 
nffion Anftand eg Opfsrfel. 

Disgracie, ée, p. & a. faldet i Unaa- 
de; ilde begavet af Natuken. 

Disgracier, v. a. fafte Unaabe paa ten, 
berøve Pnveft. ſuheldig. 

Disgracienx, etisé, à. ubehagelig; 

Disgrégation, f. T. Lyſette Adſpredel⸗ 
fe, Blandelſe, c. (lene, lærde. 

Disgrégér, v. a. abfpéité Lytfledas 

Disjoindre, vi à, adffille. 

Disjonctif, Îve, a. T. adſtillenbe. 

Dislocation, f. ef Lems Soëvribning: 
Tropperé Fordeling. 

Disloquer, v. à. vride af Let. 

Disparaître, v. n. forfvinde, fomme 
af Syne. 

Ditparate, ſ. Urimelighed; Ulighed, 
Upaffelighed. - a. fon iffe paſſer ſammen. 

Disparité, ſ. Nlightd; Forftiet e. 

Disparition, f. Forſoinden, c. 

Dispendieux, cuse, a, befoftelig. 

Dispensaité, m, T. Difpénfétorinin, 
n.; Ayotheferbeg, c. [ubbeler. 

Dispensateur, m. -trice, f. een ſom 

Dispensation, f. Uddeling ; Letzemib⸗ 
teté Tilberebeffe, o. 

Dispense, f. Undtagelſe, Difpenfation, 
Fritagelſe fra noget. 

Dispenser, v. a&. uddele; Wfeafet, 
fritage fras 
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Disperser, v. a. fordele, adfprede, uds 
ſtroe. se —, ver. fordele fig. 

Dispersion, f. Adſpredelſe, Fordeling, ce. 

Dispos, a. fmidig, raſt, Let til Beens. 

Disposant, m. den fous bar at raade 
over noget: 

Disposé, ée, p. &a. (pour q.) finder, 
oplagt, rilbøielig til, ſtemt for. 

Disposer, v. a. anordne, bringe, ſtille 
ell. forte i Orden; (q. à qe.) forberede 
een paa, femme for, formaae til; 
(pour qe.) indrette, færte i Stand for. 
- v.n. (de qe.) vaabe over; fælge. 
se, v.r. (à ge.) lave fig til, berede 
fig til. ſuogei. 

Dispositif, ive, a. T. ſom forbereder 

Disposition, f. Anordning, Ordning; 
Snoveling, Plan; Beftemmelfe; For: 
anftaltning, Forberedelſe; Raadighed, 
Magt, c.; Anlæg n.; Tilboielighed til, 
Stemning for; Tilftand, c. 

Disproportion, f. Ulighed, co; its 
forhold, n. [holdsmæsfig. 

Disproportionné, ée, a. ulige, ufors 

Disproportionner, v. a. bringe i 
Misforhold. (deg, omtviſtelig. 

Disputable, a. bvad der fan beſtri⸗ 

Disputailler, v. n. tives, tvifte. 

Dispute, f. Ordverling, Tvifi, Difpus 
taté, c. 

Disputer, v. n. firide, bifputere, trœts 
tet. - v. a. qe. tvifie om, giore firibig. 
se —, v.r. trattes, gisre hinanden 
frivig. [ell. bifputerer. 

Disputeur, m. cen fom gierne toiftes 

Disque, m. Safteffive, Stive, rund 
Glade, c. 

Disquisition, f. Underſogelſe, c. 

Dissection, £ Sonderlemmielſe; et 
Legemes Aabning, e. 

Dissemblable, a. ulig, forſtiellig. 

Dissemblance, f. Ulighed, Forſtiellig⸗ 
beb, c. 

Disséminer, v. a. udſaae; fig. ubfprebe. 

Dissentiment, m. Meningeforſriellig⸗ 
bed, e. 

Dissention, f. Ueuigheb, Tvedragt, e. 

Disséquer, v. a. anatomere, fønders 
lemme, obdncere; analyſere. 
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Disséqueur, m, cen form anatomerer. 
Dissertation, f. (lærd Afhandling, e. 
Disserter, v. a. afhandle. 
Dissidence, f. n. c. Afvigelfe, Ad⸗ 
flilleife, Menighed, co 
Dissident, ente, «a. afvigende; Be⸗ 
fiender af en afvigende Lære. 
Dissimilaire, a. af ulige Art. 
Dissimilitude, f. T. Ulighed, oc. 
Dissimulation, f. Sorftilleife, e. 
Dissimulé, ée, a. forflilt, (umff, falſt. 
Dissimuler, v. a. &n. fvrftile fig, 
dølge, ifte (abe fig merke. 
Dissipateur, m. -trice, f. Sorsber, 
Doelanb, c. 
Dissipation, f. Forodelſe; Ødfelhed ; 
Uagtſonihed; T. Bortbunfining, e. 
Dissipé, ée, p. & a. abfprebt. 
Dissiper, v. a. adſprede; fætte over⸗ 
flyr, forøde; fordrive, 
Dissolu, ue, a. liderlig, ryggeslot; 
uboviff; utugtig. 
Dissoluble, a. hvad der fan oploſes. 
Dissolument, ad. liderligen, ffienbis 
gen, urugtigen. [Uofvavelfe, c. 
Dissolution, f. Opløsning ; Adffilleiſe; 
Dissonance, £ T. Mislyd, Diffos 
nanté, c. 
Dissonant, ante, a. faiff, misfybende, 
Dissoner, v. n. Hinge faiff, gisre 
Diffonanté. ⸗ 
Dissoudre, v. a. abffile, oplofe, ops 
hæve. se —, ver. adffilles, 2. 
Dissuader, v. a (de qe.), raade fra. 
Dissuasion, f. Srataabelfe, c. 
Dissyllabe, Dissyllabique, « fon 
bar to Œtavelfer. Erie, ©. 
Distance, f. Sraftand ; Mellemtid; For⸗ 
Distant, ante, a. fiern bort, bortlig« 
genbe. ſpile. 
Distendre, v. a. flræffe, udvide, uds 
Distention, f Udfpændelfe, Udftræfs 
ning, c. 
Distillateur, m. Digillerer, c. 
Distillation, f. Diſtillering; diftilleret 
Ting, c. 
Distiller, v. a. diſtillere; brænde Bræns 
deviing ” udøfe fin Harme. - v. n, 
dryppe. 
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—8 inete, a. focffielllg, tydelig, 


Distinetif, ive, a. ſom gior Forffiel. 
Distinetion, f. Gorfiel; AMeling ; 
€, 3 Fortrin, n.; Agtelfe, Ud⸗ 
mærfelfe; høi Rang. 
ée, p. & a. forffiellig, ans 
feelig, udmeerket, fornem, 
er, v. a. adflille, ſtielne; Fiens 
de; nudmærfe, adheeve. se=—, v.r. ads 
Pile fig fra ; udmærte fig. 
Distique, m. T. Difligon, to Bert. 
Distorsion, f. T. Fordreielſe; For⸗ 
vridning, e. [løsper, c. 
Distraetion, £ Adſpredelſe; Sandfess 
Dis , Ve & adſprede; affondre, 
afvende fra, afholde; more. se =, v. r. 
adſprede fig; lade fig aflede fra. 
Distrait, afte, a. nagtfom, adfpredt. 
Distribuer, v. a. uddele, fordele; inde 
le 


dele. 
Distributif, ive, a. ubbelmbe, fors 
delende; dommende (fom uddeler Lon 2e.) 
Distribution, f. Uddeling, Inddeling, 
Fordeling, Indretning, o. 
Distributivement, ad. færftilt, ens 
felt ; delende. 
Distriet, m. Diftrict, Gebet, n. 
Dit, dite, p. & a. ucvnt, benævnt, 
omtalt; falder, aftalt. 
Dit, m. Tantefpreg, n.; findrigt Ord. 
Diurétique, a. T. nrindriveube, 
Diurne, «. T. daglig, Dags; fom varer 
een Dag. eu. 
Divagation, f. n. c. Udffeielfe fra Sas 
Divaguer, v. n. gaae fra Sagen, uds 
Divan, m. Divan: Slagt Sofa. [feie. 
Diverger, v. n. fierne fig fra hinanden. 
Divers, erse, a. adffillig ; forſtiellig. 
Diversement,ad.paa ferfriellig Maabe. 
Diversifier, v. a. forandre, afverie 
Paa adfillige Maaber. 
Diversion, £ Bortvendelfe; Diverfion, 
Bending, c.; Angreb til en anden Side. 
Diversité,f. Forſtieſſighed, Afverling, c. 
ertir, v. a. tilvende fig; fornoie, 
ntore; bortvende. 66 —, v. x. more fig. 
Divertissant, ante, a. morende, fors 
asisfig. 
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Divertissement, m. Forlyftelfe, Mors 
fab, Tidsfordriv; Underfæb, n. 

Dividende, m, T. Divibenbus ; Anbeel, 
Udbytte, 

Divin, ine, a. guddommelig, 

Divination, f. Spaabométonft; Spaas 
Dom, c. [avift, e. 

Divinatoire, a. baguette —, Trylle: 

Divinement, ad. guddonnneligen; us 
forligneligen. [metig Dyrkelſe. 

Diviniser, v. a. forgube, vife gubboms 

Divinité, £ Guddoms Bæfen, n.; nds 
dont, c. 

Divis, m. par —, beelt, I Dele. 

Divisément, ad. adffilt, deelt. 

Diviser, v. a. Dele, afdele, Mille ad; 
# fætte Splid imellem: dividere. se —, 
v. r. dele fig, deles, 

Diviseur, m. T. Divifor, e.; Deleffive, 
Delingépañfer, c. 

Divisibilité, m. Deleligheb, e. 

Divisible, velelig. 

Division, f. Deling, Afdeling, 6.3 
Splid, Uenighed, e.; Divifion, Afdeling 
af en Armee. 

Divisionnaire, a. général =, Die 
viflonégeneral, c.; inspecteur —, Jus 
ſpector over et Difirict, 

Divoree, m. Wgteffabs Efilémife; 
Uenighed, c.; Affonbring fra. 

orcé, 6e, a. n. e. #ilt fra fin 
Egtefcelle. 

Divoreer, v. u. n. c. filles ad (om 
Wgtefolf). 

Divulgation, £ Udbredelſe, Beklend 
gisven, c. [foret 

Divulguer, v. a gisve bekiendt, ud⸗ 

Dix, a. ti - m. Tital:; Ti i Kort. 

Dixième, a. & mm. Tiendedeel; Tiende, c 

Dizain, m. Strofe af ti Bere; Pater⸗ 
nofter med ti Kugler. 

Dizaine, f. en Tier ; et Autal af ti 

Dizeau, m. Tal af ti Meg ell. Knipper 

Docile, a. lcrvillig, frielig. (91. 

Docilité, f. Lærvillighed, Folelighed, 
Lydighed, c. 

Docte, a. færd. - m, en Lerd. 

Doctement, ad. lærdt, paa lærd ils, 

Docteur, m. Doctor; Læge ; Lærd, e. 
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Doetoral, ale, «. fem vefennuer 
Doctorverdigheden. 
Doctorat, m. Dectorværbdighed, e. 
Doetorerie, f. Doctorpromotion, e. 
Doctrinal, ale, a. angaaende Lerdom; 
angaarnde Troeslerdommene. Le. 
Doetrine, f. Lærdom ; Bibenffab ; Lære, 
Document, m. Document; Beviis, ri. 
Dodécagone, m. Tolvlant, c. 
Dodeliner, v. «a. fa. vagge, byffe i 
Søvn, behandle (emfælbigr. 
Dodine, f. Slagt Log⸗Saus. 
Dodiner, v. n. bevæge fig frem og til⸗ 
bage. se —, v. r. fa, pleie fig, giore fig 
en god Dag. 
Dodu, ue, a. tyf og fed; trind, laſtet. 
Dogat, m. en Doget Bærdighed. 
Doge, m. Doge i Benedig. 
Dogesse, f. Dogens Gemalinde. 
Dogmatique, a. degmatiff, lærende. 
Dogmatiser, v. n. fremføre en faiff 
Religiondiare; tale i afgisrente Tone; 
belære. 
Dogmatiseur, m. cen fon lærer falffe 
Lærdomme ; fom taler i afgisrende Tone: 
Dogme, m. Troslære, Lærefætning, c. 
Dogue, m. Dogge, c.; dogues, pl. 
Palsbuller (til Stibs). 
se Doguer, v. r. franges fom Babre. 
Doguin, m. -ine, f. (liden Dogge, 
Mopé, c. 
Doigt, m. Finger; Tan; Fingersbeed; 
Fingerbollefuib, c. plicatur. 
Doigter, v. n. T. fætte Fingrene, have 
Doigtier, m. Fingerhætte, c. 
Dol, m. Lift, Bebrageri. [Befraring, c. 
Doléance, f. doléances, pl. Klage, 
Dolemment, ad. tiagende, 
Dolent, ente, a. bedrøvelig, flagenbe, 
Doler, v. a. hovle. (lidende. 
Doloire, £ Bodkerkniv; Giathovl; 
Slags Bindſel. Granien). 
Dom, ef. Don, m. Herre (Ørestitel i 
Domaine, m. Jordegods, Arvegods ; 
Rrongodé, n. [frongovs. 
Domanial, ale, a. fom vedtonmer et 
Dôme, m. rundt Tag, Ruppel, ec. 3 
Hielmtag, n. [Dufers Tyende. 
Domesticité, f. Quusiyendes Stand; 
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Domestique, «a. bunélig; buntsant; 
tant, - ma Tiener, Tyenbe, ©.) Duus 
væfen, n. 

Domestiquement, åd. fon Tieiite 
paa thendeviis ; fortreligen. 

Domestiquer, v: «. giore tant: 

Domicile, m. Bopæl, e. 

Domicilié, ée, a. boende, bofat, 

se Domicilier, v. r. befætte fig: 

Dominant, ante, a. berffente. 

Dominateur, m. -triee, få Herfter; 
Beherfferg Oerſkerinde, c. 

Domination, f. Overherredom; Herres 
dømme, n. [terre 

Dominer, Ve D herſte, byde. Vs Be bes 

Dominicain, m. —aine, f. Domini: 
canermunf, c. 

Dominical, ale, a. oraieon domini- 
cale, Fadervor; lettre deminieale, 
Sondags⸗Bogfſtav. 

Dominicalier, m. ten ſom holder 
Sondags⸗Proeken. 

Domino, m. Domino; lang fort Aap⸗ 
pe, c.; Dominofpil, n. 

Dominoterie, f. broget Papir; Hans 
del med fligt Papir. 

Dominotier, m. cen fon gior fpragier 
Papir ell. handler Dermed; fort fælger 

Dommage, m. Stade, c. Billeder. 

Dommageable, a. fabelis. (mes. 

Domptable, a. fom fan tvinges, tære 

Dompter, v. a. betvinge, undertvinge, 
tænnte. 

Dompteur, m. lindertvinger, co. 

Don, m. Gave, Foræring, c.; Talent 

Donataire, m. ben font fager en Ga⸗ 
ve, Tageren. [en Gave, Giveren. 

Donateur, m. -trice, f. ben font giver 

Donation, f. Gave, Skeent, o. 

Done, c. da, følgelig, altfaa. 

Dondon, f. fa. et tyfr, droit og (pftigt 
OQrindemenneffe, 

Donjon, m. Glotétaorn, n.; Ruppel 
paa Taget af et Duus med viid Udfigt. 

Donnant, ante, a. gavmild. 

Donne, f. Korte Given. 

Donner, v. a. give, bortgive, bengive ; 
levere; forſtaffe, ffaffe, foraarſage; til 
lægge, tilffrive. - v. n. ſlaae el. fløde i, 
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Dori 

pan, imod; vende ud til (om Veerelſer 
k.); = dans le jen ete, forfalde til 
Spiln. sb —, v. r. gives; (k) bens 
give fig, overgive fig. belér, c. 

Donneur, m. -euse, £ Giver, Mer. 

Dont, pr. Otis; af, ent, fra hvem 3 
hvoraf, hvormed. 

Dante, f, Bugen pag en Éut 2. 

Donzelle, f. fa. en Taffe, Dulle, 

Dorade, f. Guldfiſt, c. 

Doré, ée, p. & a. forgyldt, (pfrgnul. 

Dorénavant, ad. Herefter, i Fremtiden. 

Dorer, v. a. forgylde ; overſtryge Bags 
vært, 

Doreur, ti. -euse, f. Forghlder, t. 

Dorloter, v. a. fa. forticele. 

Dormant, ante, a ſovende; ſtille⸗ 
flaaenbe. 

Dormeur, m. Gover ; Syvſover, c. 

Dormeuse, f. Soverſte; Slage Vogn 
at fove i. 

Dormir, v. n. fove: % ffaac ſtille. 

Doroir, m. T. Forgylderpind; Penſel 
at ſtryge Rggeblommie paa med. 

Dortoir, m. Sovekammer i Rioftre. 

Doruré, f. Forgyldning, Glatſering, c. 

Dos, m. Ryg c.; siége à —, Lænefftol, 
c.: monter un cheval à —, rite uden 
Sadel. 

Dose, f. en Dofis, en vis afmaatt Deel 
af Leegemibler «M. andre Ting. 

Doser, v. a. hfdelé, afpaſſe den behørige 
Dofis. [Jord. 

Dosse, f. et Bret at fætte for opgraver 

Dossier, m. Rygftytfe, n.; -£æne (paa 
en Stol 2.) ; Bagfmæfte, Hoded ſtykket 
af et Sengeſted; Bundt Acter; Con⸗ 
volut dm ſamme. 

Dossière, f. Bererem påd Seletsi; 
Bognftangs Rem, c. 

Dot, f. Medgift, Udſtyr. 

Dotal, ale, à. høretende tif Ubfipr. 

Dotation, £ Gate til én Sifftelſe, ac. 

Doter, v. a nbfiyre, botere, ffœnte 

Douaire, m. Livgeding, n.  [Oaver. 

Douairière, f. @nte af føl Stand, f. 
€. duchesse —, Æntebertuginde, 

Douane, f. Tod; Toldbod, c.; Told: 
amt, n. 
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Douanier, m. Tolder, Toibbetient, o. 

Doublage, m. Rlabning, Forhudning, e. 

Double, a. dobbelt; # falſt. - m, det 
Dobbelte; Duplicat, n.; Doublet ; liden 
Mynt, Hvid, c.; au —, ad. dobbelt. 

Double, f. brøvtyggende Dyrs forfl⸗ 
Mave. 

Doubleaux, m. pl. ſtore Biælfer. 

Doublement, ad. dobbelt, - m, For⸗ 
bobling, c. 

Doubler, v. a. & n.; fordoble; fætre 
dobbelt, fore, lægge i Læg; feile forbi, 
omfring ; forhnde. 

Doublet, m. efrergiort Edelfleen ; Due 
blet i Tærningefpil. i 

Doublon, m. Doublon (fpanfø Mynt). 

Doublure, f. linberfoer, n. 

Douçain, m. Trœ fom bærer føde 
Wbler, 

Doucedtre, a. fødagtig, fiften. 

Doucement, ad. fagte, langſomt; (ent 
fældigt, blidt. [Nedſtende. 

Doucereux, euse, a. fødagtig; flau; 

Doucet, ette, a. venlig, forelſtet. 

Douceur, f. Sodhed; Vndighed; Ven⸗ 
lighed; Sagtmodighed; Gave, Erkiendt⸗ 
lighed, e; douceurs, pl. Smigrerier; 
Drikkepenge. [af Band. 

Douche, f. Styrtebad, n.; Dvergydelfe 

Doucher, v. a. T. give et Styrtebad. 
Doucine, f. en buul Lifte. 

Doué, 6e, p. begavet, 

Douègne,f. Duenne, Dovmefterinbe, e, 

Douelle, f. Tondeſtav; tynd Steen, 

Douer, v. a. begave, udſtyre; teſta⸗ 
mentere, 

Douille, f. Indhuling, Hvori et Gtafi 
fan fiiffes; den hule Ende paa en 
Bayonet ; Lyfepibe. 

Douillet. ette, a. fin, sm, bled; bløde 
agtig, ømfindilig. 

Douillette, f. Elagé Damefaabe, 
Douleur, f. Smerte; + Bedrøvelfe, c. 
Douloureux, euse, a. fmertellg, fniers 
tefuld; bedrovelig. 

Doute, m. Tvivl, Frygt, Betantelighed, 
C.; SANS —, ad, uden Tvivl, 
Douter, v. n. tvivle, se —, v.r. de 
qe» ahne, formode. 
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Douteur, m. Tvivler, e. 

Douteux, euse, a. tviviſolm; tvetydig. 

Douvain, m. Tondeſtavetree. 

Douve, f. Tondeſtav; Slotsgrav; 
Bandhanefod (Uri). 

Doux, douce, a. fød; mid; blød ; bes 
hagelig, jevn; rolig, fagtmodig, - ad. 
fagte, iffe for hurtigt. 

Dousain, m. en gammel frang Mynt; 
et Digt af tolv Vers. 

Douzaine, f. et Duſin. 

Douze, a. tolv. deel. 

Douzitme, a. den folvte, - m. Tolvtes 

Douziémement, ad. for det tolvte, 

Doyen, m. Decanus, den Sldfle. 

Doyenne, f, Decauinde, c. 

Doyenné, f. Decanat; Decani Bolig. 

Drachme, £ Ovintin, n.; Dragme, c. 

Dragée, £ Sufterfugle:; fmaat Sukker⸗ 
vært; Fuglehagl; Differ til Deftefoder. 

Drageoir, m. Cfle eN, Kop ti Sufters 

Drageoire, f. Rand, Falſe, e. Itoi. 

Drageon, m. Uflægger, Sfud paa 
Træer, Rodſtud. 

Drageonner, v. n. flyde Knopper ell. 

Dragon, m. Drage; Dragon; Viet i 
Diet. Cavañt, e. 

Dragonne, f. Dragonermarſch; Gabel: 

se Dragonner, v. r. pine fig. 

Drague, f. Slagt Huulſtovl; Rratfe at 
venfe Brønde med; Penfel, Glarmefters 
penfel; Reb at føge et Anfer nied. 

Draguer, v. a. renſe en Kanal 26. ; fiffe 
el, føge noget paa Havets Bund. 

Dramatique, a. bramatiff, 

Drame, m. Skueſpil, Drame, n. 

Drap, m. Klæde; Lagen, n.; — d'or, 
- de soie, Guldſtof, Silfetsi, n. 

Drapé, ée, p. & a. overtruffet med 
Klæde; valfet; ulden, fignende Klæde 
(om Blade). 

Drapeau, m. Pialt, Klud; Fane c.: 
drapeaux, pl. Barueſvob. 

Draper, v.a. overtraffe med Klæde; 
T. drapere, male Figureré Klædedragt ; 
« giennembegle, nedrive. 

Draperie, f. Klædehandel; Riæbefabrif, 
c.; Klædevarer ; T. Drapering, Klæders 
Afſtildring. 
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Drapier, m. Klædevæver ; Klerdekreim⸗ 


Drapitre, f. for Maal. (mer, c. 
Drastique, a. fom virker flærft og 
Drêche, f. Malt, n. haſtigt. 


Dresser, v. a. reiſe, rette; opreife, ops 
ſlaae (f. ©. en Boutique); jævne; planere 
(en Allee); opdrage, afrette; opfætte 
(friftlig); tiribe (en Deft); flille (en 
Cnare). - v. n. flane i Beiret, reiſe fig 
(om Daarene). 

Dresseur, m. -euse, f. cen fom veifer, 
opflaaer, tillaver, brefferer. [Skienk, c. 

Dressoir, m. Kvedents s Bord, n.; 

Drille, m. fa. Karl, Patron, Staffel, c. 

Driller, v. n. fa. lobe burtigt, fom 
Tienere, Solbatre, à. 

Drilleux, euse, a. lafet, pialtet. 

Drisse, f. Sal, Tong at beife Geil 2. 
med. 

Drogue, f Materials, Specerivare; 
Apothekervare; " Barer af ringe Værdi. 

Droguer, v. a. fa. give for megen Dies 
bicin ind, 

Droguerie, f. Materialvarer. 

Droguet, m. Slagt halv uldent Toi. 

Droguier, m. Stab til Naturalier ; 
Aporheferfaffe, c. 

Droguiste, m. Materialift; een fom 
fælger Specerier. 

Droit, oite, a. lige; vet; (obret ; hoire; 
vedelig, ærlig. - ad. lige, lige til. - m. 
Net; Lov; Lovgivning; Rettighed; Love 
fyndighed; Afgift, c.; Paalæg, n. 

Droîte, f. bsire Haand; boire Side; à 
-, ad, tif boire, paa bsire Haand. 

Droîtier, ière, a. fom bruger ben 
boire Haand. 

Droiture, f. Netfærdighed; Oprigtigs 
hed, c.; en —, ad. ligefrem, ad ben 
lige Bel. 

Drôle, «. lyftig, pabfig, føierlig. - m. 
Skielm; lyſtig Fætter; Kieltring, e.: 
un — de corps, en morſom Perſon. 

Drélerie, f. Loier, Pubs. 

Drôlesse, f. fa. Skioge, o. 

Dromadaire, m. Dromedar, c. 

Drouine, f. Kiledelflifterpofe, e. 

Drouineur, m. Kiedeiflitker, c. 

Dru, ue, a. (om Fugleunger) færdig 


Du 
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til at flyve, udverens munter, fyftig; | Duret, ette, a. lidt haard. 


farff ; tæt. = ad, Syppig, i Mængde, tæt, | D 


tyft. 

DÅ, dûe, p. & a fyldig, tilborlig. 

DA, m. Styr. 

Dubitation, f. T. forftilt Tvivl. 

Due, m. Hertug ; Slags Ratngie, c. 

Dueal, ale, a. hertugelig. 

Ducat, m. Ducat, c. 

Duché, m. Dertugbom. 

Duchesse, f. Hertuginde, c. 

Ductile, a. fmivig, ftrœtfelig. 

Ductilité, £ Smidighed, Strakkelig⸗ 

Duègne, v. Douègne. Cheb, e. 

Duel, m. Tvekamp, Dar, o. 

Duelliste, m. Duellant, een fon ofte 
duellerer. 

Duire, v. n. anſtaae, paffe. 

Duisant, Duisible, a. paffende, bes 
bagelig. 

Dulcifier. v. a. forfobe, føbgisre. 

Dulie, £ eulte de —, Deigenes Dyrs 
felfe. 

Düûment, ad. retmæsfigen, nibortigt, 

Dunes, f. pl. Saudbauker, Klitter, på, 

Duo, m. Duet. ’ 

Duodénum, m. T. Tolvfingertarm. 

Dupe, f. ven fom bebrages, ell. holdes 
for Nar; fom Let lader fig bedrage, Nar. 

Duper, v. a. bedrage, narre. 

Duperie, f. Bedrageri, n. 

Duplieata, m, Duplicat, Afffrift. 

Duvplieation, £ Fordobling, c. 

Duaplicité, £ Fordebling ; ” Galffbeb, c. 

Duplique, £ Duplit, Svar paa eent 
Indlæg. 

Dur, dure, a. haard; ? flræng ; befværs 
ligs fram, feig, ufølfom 2. 

Durable, a. varig. 

Duracine, f. Glagé Ferffen, 

Durant, prp. medens, imedens. 
Durcir, v. a. hærde, giore haard. - v. 
n.& se —, ve r. hærdet, blive haard. 
Durcissement, m, n. e. Hardning; 

Haardhed, c. 
Dure, £ den baarbe, nøgne Jord. 
Durée, f. Barighed, Bebbliven, c. 
Durement, ad. haard, ſtrengt. 
Durur, v. n. vare, blive ved; Holde ud. 


» f. Haardhed; Ufsifomée, 

Strenghed, c.; duretés, pl. Grovheder. 

Durillon, m. Bribbiegne, haard Duo i 
Heenderne. 

Durillonner, v. n. blive haard (form 
Huden i Hænderne). 

Dusil, el. Dusi, m. Tap, Tol i 

Duvet, m. Dunn; UD paa Blade sc.; 
Laab om Hagen. 

Duveteux, euse, «a. dunet. 

Dynastie, f. Dynaſti; Fyrſte⸗Reekke. 

Dyscole, m. vranten, fær Perſon. 

Dysenterie, f. Blodgang, e. 

Dysurie, f. Rolbpis, ce. 


Eau, f. Band, n.; Regn, c.; Par, n.; 
Flod x.; — forte, Gfedevand; eaux, 
pl Bad; Badeſted, n.; Sundheds⸗ 
brønd, c. 

Eaux et Forêts, f. pl. Forfivæfen, n. 

Ebarber, v. a. rage Sfiæget af; bort⸗ 
fire, befflære, beflippe; afrive det 
£cabne af gier, Cforbriv, e. 

Ebat, m. (meeft I pl.) Sorlyftelfe, Tids⸗ 

Ebattement, m. Zivéforbriv, c. 

s’Ebattre, v. r. forusie fig. 

Ebaubi, ie, à. fa. forffræffet, forbauſet. 

Ebauche, f. Grundtegning ; Skitſe, c.; 
Ubtaft, n. 

Ebaucher, v.a. glove et Omride; giøre 
fre Ubtef el, Difpofitiouen: ffrups 

{e 


Ebauchoir, m. Vouffereftot; Redſkab 
at afhugge det Groveftes gronefte Hegle. 

s’Ebaudir, v. r. forusie fig. 

Ebbe, f, @bbe, e. 

Ebène, f. Sbeubolt, n. 

Ebéner, v. « bedfe fort; give Træ 
Ibenholts Udſeende. 

Ebénier, m. Ibenholttroe. 

Ebéniste, m. Snedker, ſom arbelder i 
Sbenholt, Ronfifnebfer, c. (tage. 

Eblouir, v. a. blende, forblinde; inde 

Eblouissant, p. af Eblouir. 

Eblouissement, m. Blendelſe; For⸗ 
blindelſe, c. 
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Eborgner, v. a. fane et Die ud; bes 
tage ysning. 
Ebouillir, +. 5. foge ben, iudfoger, 
Eboulement, m. Fald, n.; Syntning, c. 
Ebouler, v. n. & s'=, v. r. fynte ned, 
falde ſammen. ſammen. 
Eboulis, m. noget font er fynfer, faldet 
Eboutgeonnement, il. overflødige 
Knoppers Afſticerelſe. 
Ebourgeonner, v. à. ſtieere overflødige 
Knopper og Skud bort. 
Ebouriffé, ée, «. forpinuffet; * for: 
virret. | CS 
Ebranchement, m. Grenes Affapiting, 
Ebrancher, v. a. kappe Grenéne af. 
Ebranlement, m. Ryſtelſe; Vevægels 
fe, c. 
Ebranler, v. a. ryfte; bevæge. s'—, v. 
r. bevæges, ryſtes; vale. 
Ebtäter, v. a T. abbide (en Dør, 
Hverlving ꝛc.). [Sræffe Kauten af, 
Ebrécher, v. a. giøre Sfaar i noget ; 
Ebrenér, v. a. afvaffe, venfe et Barr. 
Ebriété, f. Berufelfe, cc 
Ebrillade, f. et Map, et Ryf med Tsilen. 
Ebroueément, m. Pruften, Nyſen, c. 
Ebrouér, v. 4. ſtylle, vaſte. 8°, v.r. 
prufte (om Hefte). 
Ebruiter, v. a. udførede, bære ub, kund⸗ 
giore. s°—, v. +. tygtet, bæres ud. 
Ebuard, m. Kile tif at flove meb. 
Ebullition, f. Opbrufen, Kog; Gin. 
ring: Hedeblegn, c. 
Ecaché, de, a. bred, indtrhkket, flat. 
Ecachement, m. Sønderfnufelfe, c. 
Ecacher, v. a. ſonderknuſe; régffe flad. 
Ecacheur d’or, m. in Gulbfager. 


Ecaille, f. Sifeflæl; Stal pda Stitbads | Echa 


der, Øflers 2. [Stæl er afftrabet. 
Ecaillé, ée, p. & a. ſteellet; bboryaa 
Ecailler, v. a. tagt Gfæl af. s”=, v. r. 

ffælle af, falde af ſom Skeel. 
Eeailler, m. —idre, £. Oſterthandler, c. 
Ecailleux, suse, a. ffællet, 

illon, m. en Heftes Krogtand. 

Ecale, f. Wggeffal; Vælg, ydere Nod⸗ 

deſtal. (r. falde ud af Skallen. 


E eh 

Ecarbouiller, v. a. flanc itu, futife. 

Etarlate, f. @tatiagm, Skarlagens 
Klæde. eusfeber. 

Ecarlatine, a. f. fièvre —, Skarta⸗ 

Ecarquiller, v. a. opſpile, ffræve. 

Ecart, m. Spring til Siden, Undvigel⸗ 
fe; Giveteins # Udffeielfe, Udfoævelfe, 
c.; T. borttaftet Xort; à 1'—, ad. affis 
des, tilſide. (se. afſides. 

Ecarté, ée, p. & a. flernet, affonbret 

Ecarteler, v. a. partere i fire Stykker. 

Ecartement, m. Fierneiſe, Affoudring ; 
Fratræden ; Udſtreevning, c. 

Ecarter, v. a. itegge bort fra hinanden, 
file ad; fierne, afſondre; adſprede, 
ſprede ell. ſprude omfring; ſptede Dags 
(en (om en Flint); * afvende, afværge; 
fafte Kort. - v. n. fare nd, vige af, 
ffræve ud. =, v. r. Pile fig ad, flerne 
fig: * afvige fra. 

Ecclésiaste, m. Prabitenernes Bog. 

Ecclésiastique, m. & « Gelfitig ; 
geiftlig: Jeſu Siraks Bog. 

Ecervelé, ée, a. uforftanbig, ubeſindig. 

Echafaud, m. Stillads; Staffor, t. 

Echafaudage, m. Stilladſers Opeeide 
ning; Stilladé, n. 

Echafauder, v. n. veife Stilladſer op ; 
# giore flor Tilberedelſe. 

Echalas, m. Stang, Pæl ved Düriftoffe 
ell. (maa Træer. (ning, c. 

Echalassement, m. Viintreterẽ Stoeng⸗ 

Echalasser, v. a. flytte med Pæle «ll. 
Steenger. [fe ef. Riis. 

Echalier, m. et Gietde af Granger, Pos 

Echalote, f. Slags Løg, Skalotte; 
Meſſingplade paa en Orgelpibe. 

mper, Echampir, v. a. T. ude 
hæve en Figur ved 266 og Stygge. 

Echancrer, v. a. filfflære buroligs uds 
hule, (Indfnit. 

Echaneruré, £ Udhulning, c.; rundt 

Echandole, £ Tapfpaan, c. 

Echange, ti. Tuff, Ombhtningz Ude. 
verling, c. en —, ad. tif Butte, 

Echanget, v. a. bytte, vexie; uberrte. 

Echanson, m. Mundffitut, c. 


Ecaler, v. a. pille taffen of. s°-, v.| Echansonnerie, f. Mundfflrkte ne 


uer, Ve de fringe Dar. 


bede; Soffielder, c. 
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Echantillan, m. Prove (af Klæde ed. 
Toi): Mynſter, n. 

Echantiflonngr, v. a. prove Bægt og 
Maal: ffiære Prøver af. 

Echanvrer, v. a. fvinge Samp el, Hør. 

Echanvrpir, m. Osrfvinge, c. 

Echappataire, f. fa. Udflugt; Und⸗ 
—D 6. 

Echappé,m. en Heſt, avlet af en Hingft 
og Hoppe af forfiefig Races ” Afkom, 
Deſcendem. 

Echappée, f. Ubeſindighed, Drenge: 
ftreg, c.; = de vue, lang, ſmal Udſigt; 
- de lumière, Streifiys, Syéning 
giennem en fnever Aabning ; Rum pus 
der en Huustrappe; Plads j en UUer, 
hvor man fan vende; Gang giennem 
Stalden bag Deftrne; par échappées, 
ad. nu eg da; ſtodeviis, forborgent. 

Echappement, m. T. Stithiulejs Tats 
feré Unbfipning, Stedværf, Stauds⸗ 
ning, engelſt Dage (Krog) i Uhzre. 

Echapper, v. 2. undgaae, undløbe. - 
v. n (de...) fippe fra, undfomnse; 
(A...) undgaae, unddrage fig Syuet; 
undflippe. S’—, v. r. undvige, Kippes * 
overile fig; gaae op i Sommene. 

Echarbot, nm Vondnod, Vandkaſtag⸗ 

Echarde, f. liden @plint, Tarn. [ue, c. 

Echardonner, v. &. venfe for Œidÿer, 
luge. [fer op mech, 

Echardonnoir, m. Haffe, at rydde Tids 

Echarner, v. à. ſtrabe Risb fra Syden. 

Echarnoir, m. @frabefniv, e. 

Echarpe, f. Stief ; Vind, Urelbaanb, 
n.; Baendilsife; Blokftive, c.; Toug qt 
flyre en Taffef; en —, ad. ffiavt, paa 
Straa, tversover; ” distrait. 

Echarper, v. a. give et Tverhug; ans 
gribe fra Siden; binde Neb am en Byr⸗ 
de, ſom Mal biffeg pp. 
chars, arse, a. karrig; af vingere 

ehalt: vent —, uftadig og frag Vind. 

Echarseté, f, ringe Øehalt (of Myn⸗ 


ter). 

Echasse, f. Clags flor Linealz Styl⸗ 
tegænger (Fugl); échasses, pl. Styl⸗ 
fer, [blegne. 

Echanbonlé, ée, a. fuit af Hede⸗ 


Ech 


Echanbonlnre, f. Sebeblegn, e. 

Echaudé, m. Elagé Rage. 

Echauder, v. a. folde, dyppe i hedt 
Vand. 8'—, ver. folde fig: * fa. nar⸗ 
reg, bedrages. [hvori foldes, foges. 

Echaudoir, m. Sted el. Kar, Kiedel 

Echauffaison, f. Hede i Kroppen, He⸗ 
deblegne. 

Echauffant, ante, a. hidſende. 

Echauffé,m. sentir l'-, lygte brændt. 

Echauffement, m. Opvarmelfe; Hids 
ſighed, c. 

Echauffer, v. a. giøge bed, varme; 
hidſe; # ophidſe; gisre vred. se —, v. 
r, blive varm, blive bidfig. 

Echauffonrøgp, f. fa. et pmkefiubdigr, 
ulutfeligt Foretagende. 

Echauffure, f. Hedeblegn, «. 

Echanguette, f. frit Sted til Ubfig, 
Varetaarn; boit opftilt Sfilderhuus. 

Echéance, f. Forfaldstid, ce 

Echec, m. Sfaf ; fig. Tab, n. Ulytfe, c. 
Echecs, pl. @faffpil, n. 

Echelier, m. Stige til en fran, 

Echelle, f. Stige; Maaleftok, c, Scala, 
Toneftige, c.; Trappe, Skibeſtige, c. 

Echelon, m. Trin paa en Stige; "Trin 
til Forfremmelfe, (vende, c. 

Echenal, Echeneau, m. Træ Tags 

Echeniller, v. a. renfe fra Raalorme, 

Echeveau, m. et Fed, Bundt Garn, 
Traad. 

Echevelé, ée, a. forftyrret, med fore 
virrede, uflettede Haar. [Keniner. 

Echevin, m. en Macdmand, Byens 

Echevinage, m. en Raadmands Beftils 

Echillon, m. Stypompe, c. (ting. 

Echine, f. Rygrad, c. 

Echinée, f. Stytfe Svineryg. 

Echiner, v. a. bræffe Rygraden; ” fa. 
ihielTaae ; giennembauke. . 

Echiqueté, ge, a. inddeelt i Ruder fom 
er Dambræt. [net ; en —, rubrviis, 

Echiquier, m. Gfafbret, n. Slagé Fiffes 

Echo, m. Étfo, Gienlyd. 

Echoir, v. n. tilfalde; forfalde, udløbe. 

Echome, m. Aaretol, Roerpind, c. 

Echoppe, f. Fiællebod, Krambod ved en 
Muur; Slags Gravftitfe, 
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Eebapper, v. a. arbeide med Rabere. 
naalen. 

Echouement, m. Gtranbing, c. 

Echouer, v. u. ftranbe, fonime paa 
Grund; ” flane feil, glippe. - v. a. 
fætte paa Grund. 

Ecimer, v. a. affappe, ftubfe et Træ. 

Eclabousser, v. a. beftante med Ga. 
deſtarn. 

Eclaboussure, f. Stænf af Gadeffarn. 

Eclair, m. £ynib,e fyn; Blit, 
Glimt, n. 

Eclairage, m. Selyéning af en Br. 

Eclairei, m. lyſt, aabent Sted i en 
Skov. 

Eclaireir, v. a. opflare, giore flar, lye, 
blanf; fortynde; *oplyſe, tydeliggiore. 

Eclaireissement,m.Forfiaring, Oplys: 
ning, c. ſigtsfuld. 

Eclairé, ée, p. & a. opiyſt; Far; ind. 

Eclairer, v. a lyfe, belyſe; oplyfe; 
iagttage, bave Die paa. - v. n. {pfe, 
finne, funkle. - v. i. lyne. 

Eclaireur, m. Slinfer; Sorteab, c. 

Eclanehe, f. Lammekolle, c, 

Eclat, m. @plint, Spaan, c.; affprengt 
Sitykke; Knald, Gfralb, n.; toi; flor 
Opfigr: Glands, Anfeelfe, e.; = de ri- 
re, Sfoggerlatter. 

Eclatant, ante, a. finnendbe; fom 
gier Opfigt, udmærfet ; Ningrenbe. 

Eclater, v. n. brifte, fpringe; fpringe i 
Stykker; fnalbe; glimre; bryde ut, 
løg; rygtes. s°—,v. r. bryde los, ſprin⸗ 
ge, ſpaltes. s’- de rire, udbryde i 

Eclipse, f. Formørfelfe, o.  [£atter. 

Eclipser, v. a. formørfe; ” forbunfie, 
overgaae. s'—, v.r. formartess # gane 
bort, forfrinde, 

Ecliptiqne, f. Solens Sane, - a. fom 
vedfommer Formorkelſe. 

Eclisse, f. Sfinne, ©. Bakke, til at 
lave Oft paa. [bendt Len. 

Eclisser, v. à binde Skinner om et 

Eclnppé, ée, a. fa. binfenbe, Galt; 
krafteelos. 

Eclore, v. n. keybe ud af ger; frire 
frem; fpringe nd, blomſtre; ndbryde, 
fomme for Lyſet. 


E co 
Ecluse, f. Sluſe; Sluſeport, e. 
Ecofrai, m. Tilffærerbord, n. 
Ecolåtre, m. Stolark, Geiftlig ſom bar 
Opſigt over Stoler. 
Ecole, f. Stole, c. 
Ecolier, m. itre, f. Difcipel, Solar, 
Skoledreng, spige; Begynder, c. 
Econduire, v. a. afvife, vife bort. 
Economat, m. Forvalterpoſt; Sorvals 
tecbolig ; Contor ; Forvaltning, c. 
Econome, «a. oeconomiff, huutholderſt. 
- m Oeconom; Forvalter; Huushol⸗ 
der, c. 
Economie, f. Oeconomi; Huusholds 
ning; Gparfombeb, c. 
nomique, a. otconomiff: fparfome 
melig ; befparenbe. 
Economiser, v. a. forvalte fparfomt ; 
holde rig raabe. 
Ecoperehe, f. Kranbielfe, c. 
Ecorce, f. Bart; Sfal, Sforpe, <.; ” 
Skin, udvortes Syn. 
Ecoreer, v. a. ffalle Barken af. s'—, v. 
r. afſtalles. [gen ; " med Magt, af Tvang. 
à Ecorche- eul, ad. glidende paa Bas 
Ecorcher, v. a. flane, træffe Huden af ; 
ffurre i Ørene; = une langue, rad⸗ 
bræfte et Sprog; —le renard, fafte op. 
Eeorcherie, f. Rakkerkule; » fa, 
Bertshuus, hvor off ſnydes. 
Ecorcheur, m. Maffer; + lofuger, 
Optræffer, c. 
Ecorchure, f. Sted hvor Huden er afs 
ſtodt, afreven; Dublosbeb, c. 
Ecore, f. ſteil vit. 
Ecorner, v. a. ſtode Hornene af; fløde 
Kanten af; * forringe, foufte. 
Ecornifler, v. a. fuylte fig et Maal: 
tid til, - v. n. fnyfte, 
Ecornifilerie, f. Gnviten, e. 
Ecornifleur, m. —euse, f. Gnpites 
gieft, o. Cv af Skallen. 
Ecosser, v. a. pille Bønner, Erter 
Ecot, m. Bidrag, Sammenffud til et 
Gilde; Selſtab, fom fpifer ſammen. 
Eeouane, f. fiin Raſp, Fül; Myntfül, 
Myntraſpe, ce. 
Ecouaner, v. a, T. afraſpe, affile. 
Ecouer, v. a. ſtudſe, fiers Dalen af. 


E co 

Ecoulement, m. Aflob, Udløb, n.; Af⸗ 
fætning, e. 

Ecouler, v. n. & s'-, v.r. løbe ud, 
flyde bort, løbe af; ® forløbe, begive fig 
bort, træffe bort; affættet. 

Ecourter, v. a. afforte, giore fortere ; 
findfe Daar xx. 

Ecoute, f. Lyttefrog, c.; Sfiøde, n.; être 
aux écoutes, flane paa £uur. 

Ecouter, v. a. høre; høre til; lytte; 
give Bifald; bonhore. 

Ecouteux, a. (om em Def) flædig, ab 

Ecoutille, £. Stibeluge, e. [fpredt. 

Ecouvillon, m. Ovnvifer; Kanouvi⸗ 
fer, ce. [viffer el. Kanonviſter. 

Ecouvillonner, v. a. renſe med Ovne 

Ecran, m. SOffiern, Kakkelovnsſtierm, e. 

er, v. a. udſteyge Folder. 

Eerasé, 66, p. & a. flad, affiumpet ; 

ft 


Eeraser, v. a. fuufe, føndertræde ; 
mebtynge; ” overlæffe, overvælde: ode⸗ 
lægge ; overgaae. 

Eerémer, v. a. fumme Floden af; ” 
tage det bedfte af. ver. 

Eeréner, v. a. beſticere fisbte Bogftas 

Eerevisse, f. Krebs, c. 
s'Ecrier, v. r. ſtrige, udbryde i Strig 
ell. Naab. 

Eerin, m. lidet Skriin, Suveelfriin, n. 

Ecrire, v. a. & n. ſtrive. 

Ecrit, m. Skrift; Haandffrift, c.; 
écrits, pl. Strifter, Bøger; par —, 
ftriftlig. [AMagen Seddel, Placat, c, 

Eeriteau, m. Opffrift paa noget; ops 

Ecritoire, f. @frivertsi, n. 

Ecriture, f. Kunft at frive; Skrift; 
hvad der er freven; Haand, e den bel 
lige Skrift. [Sragetæer. 

Eerivailler, v. a. ffrive meget, førive 

Eerivailleur, Eerivassier, m. @ms. 
ver, Gcribler, c. ISkribent, e. 

Ecrivain, m. Skriver; Ofrivemefter ; 

Eerou, m. Skruemoderen; et Megifter 
over Fanger. 

Ecrouelles, f. pl. Kirtelfyge, Krop, c. 

Ecrouer, v. a. indføre en Ganges Ravn 
paa Fangeregiſteret. [gigre det tœrtere. 

Kerouir, v. a. hamre Metal, for at 
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Ecroulement, m. Synken, Snbfaiten, 
Nedftyrtning, c. 

s'Ecrouler, v.r. falde, fiyrte ind, fynte. 

Ecroûter, v. a. ffiære Skorpen af Bree. 

Ecru, ue, a. (om Œilfe 16.) raa ; ubleget. 

Ecu, m. Skiold; Baabenfiolb, n. en 
Daler. 

KEeueil, m. Klippe, ce. Skicer, n. 

Ecuelle, f. Staal, Spolkumme, c. 

Ecuellée, f. en Staal fuld. 

Eculer, v. a. træde Kappelæderet ned. 

Ecumant, ante, a, ffumniende. 

Feums, f. Stum; > Afffum, n. 

Ecumer, v. n. & à fumme: afſtum⸗ 
me: fafte Sfum fra fig; — les mers, 
drive Soroveri. 

Ecumeur, m. - de marmites, Enyl 
tegieft: = de mer, Gørøver, c. 

Ecumeux, euse, a. fummende. 

Ecumoire, f. Stumffee, c. 

Ecurage, m. Sturing, ce. 

Ecurer, v. a. fure, venfe, fele 

Ecureuil, m. Egern, n. 

Ecureur, m. -euse, f. BDrond⸗Kenſer, 
Efuremand; Sfurefone, c. 

Ecurie, f. Heſteſtald; Hvad bee hører 
til en Hofſtal. 

Ecusson, m. Saabenfiolbs Bryftffioir, 
n. Grugtsie; Rryberpofe, e. greffer, 
enter on —, oculere. 

Ecussonner, v. a. oculere. 

Ecussonnoir, m. Oculerefniv, e. 

yer, m. forbum Vaabendrager; nu 
Staldmeſter; Berider ; een fon leder en 
fornem Dame ved Haanden; — tran- 
chant, Gorfflærer; — de cuisine, 
Riotfennefter, c. 

Edenté, 66, à. tanbiss. 

Edenter, v. a. bryde Tænder ud, for, 
bœrve Dem. 

Edifiant, ante, a. opbyggelig. 

Edificateur, m. fom gierne bygger, 
— e. 

Edification, f. Byggen; Opbyggelfe, c. 

Edifice, m. Bygning, c. yoreiſe, 

Edifier, v. a. bygge; " opbygge. 

Edit, m. €bict, n. Forordning, e. 

Editer, v. a, udgive (en Bog). 

Editeur, m. Udgiver, e, 
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Edition, f. Forlag, n. Udgave, c. 

Edredon, m. Edderduun. 

Educateur, m. =trice, f. Ophrager, c. 

Education, f. Opdragelfe, o. 

Edulcorer, v. a giore fsb, betgge 
Skarphed. 

Efaufiler, v. a. træffe Traadene nd. 

Effacable, a. hvad der fan ubfletrs, 

Effacer, v. a. udffette, udſtryge; » fors 
duntle, overgane; T. = le corps, les 
épaules, truffe Oeveder og Sfuldrene 
lidt ind for at bouffe fig el. verte fig. 

Effaçure, f. det Udftrøgne. 

Effaré, ée, p. forvirret, beſtyrtet, ude 
af fig ſelv. 

Effarer, v. a. beſtyrtſe, forvirre. s'—, 
v. r. blive beftygtet, forvirret, 

Effaroucher, v. a. forfærde, ffræmme ; 
# afffraœfte. 

Effectif, ive, 2. virfelig : i Gierningen. 

Effectivement, ad. virfeligen. 

Effectuer, v. a. iværffærte, udføre. s'—, 
ver, udredes.  [hledagtig, forfiælet, 

Efféminé, ée, p. & a. qvindagtig, 

Efféminer, v. a. givre qvindagtig, fors 
fiæle; fræffe. s'—, v.r. blive blødggs 
tig, fvag. 

Effervescence, f. Opbrusning, s. 

Effervescent, ente, a. opbruſende; 
heftig. 

Effet, m. Birfning ; Udførgife, c. Effect : 
Gierning, c. rørligt Gods; effets, pl. 
Cffecter, Sager ; pour cet —, à cet —, 
til den Ende, i den Henſigt; en —, ad. 
virkeligen. 

Effeuiller, v. a. afpluffe, ſtryge Blade 
af. s'—, v. r. miſte fine Blade. 

Efficace, a. kraftig, virkende. — f. Birfs 
ſomhed, c [ning, c. 


Efficacité, f. Kraft, Viekſomhed; Virfs | E 


Efficient, ente, a. virfende. 

Efigie, f. Billede, n. 

EMigier, v. a. benrette in effigie. 

EMlé, ée, a. trævlet; lang, tynd, fural. 

Effilé, m. ſmal Fryndſe; Sørgeflæde 
med Fryndſer. [trævles. 

Effiler, v. «a. trævfe op. s°—,v.r uds 

Effiloquer, v. a. optrœvie CSilfe, 

Effilure, f. det Optroœvfebe, 
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Efflanqué, ée, in a. udpiffet; mas 
ger, affreeftet. len Deft. 

Efflanquer, v. a. nbmagre, afmatte - 

Effleurer, v. 2. firsife Huden, afftryge 
det ↄverfte; vive lidt; behandle loſelig. 

Efflorescence, f. Forvitiring; Anfæts 
ning af fairebe Dele: Slags Ubfat. 

Effluence, f. T. Uofirsmning, c. 

Effondrer, y. s. fønderbryde; fløde 
ind; tage Indvolde ud; omſpade Jorden 
dybt. 

Effondrilles, f. pl. Bundfald, Grums. 

s'Efforeer, v. r. anftrænge dn Kraft, 
beftræbe fig. fee n. 

Effort, m. Auftrængelfe, Beftræbelfe, c.; 

Effraetion, f. Indbrud, n. 

Effrayer, v. à forffræfte. g'—, v.r. 
forffræffes. fræt. 

Effréné, ce, a. ” uregierlig, toile(se, 

Effriter, v. a. udmavre, ubviffe Jord. 

Effroi, m. Skrat, Forfærdelfe, c. 

Effronté, ée, à. uforſtammet, fræf, 

Etfronterie, f. uforffammet Seafen; 
Frekhed, c. 

Effroyable, à. forfærdelig, gyſelig. 

Effusion, f. Udgydelſe; " Dierteté Uds⸗ 
felfe, c. 

Efourceau, m. Blofvogn, c. 

Egal, ale, a. lige; jen; eens; liges 
gyldig: ligefinbet; à 1’, de, lige med, 
lige faa meget fom. = m. Ligemand. 

Egalement, sd. lige, paa lige Maade, 
eens, fige meget. i 

Egaler, v. a. giore lige, jevn; (aka) 
fammentigne. - v. n. fomme (ig, fous 
me nær, udgiørg det fomme. g'—, v. r. 
à q. fætte fig ved Siden af een, 

Kgaliser, v. a. giøre lige; udjevne. 

Egalité, £. Lighed; Jevnhed, e. 

gard, m. Henſyn; Henfende ; Agtelſe 


for een; Betragining 3 —X de, ad. 
med Henſyn til; Sammenligning 
med. velfe, e. 


Egarement, m. * Bildfarelſe; lbfræ, 
Egarer, v. a. vildlede; bringe i Bilbfas 
relſe; forlægge. s'—, v. r. forviide fig ; 
gaae fra Sagen ; gane fra Forftanten. 
Egayer, v. a. fornsie, opmuntre; pisre 

livlig, behagelig. 
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Eglantier, m. Hyventorn, vild Roſen⸗ 
buff, c. 

Eglantine, f. vid Roſe. eden. 

Eglise, f. Kirke; Menighed; Geiſtlig⸗ 

Eglogne, f. Hyrdedigt, n. 

Egohine, f. Haandſaug, c. (felv. 

Egoiser, v. n. tale for meget om fig 

Egoisme, m. Egoieme, Selvkicerlig⸗ 
hed, c. . 

Egoiste, m. @goift, €gsntiurlig. 

Egorger, v. a. ffiære Salfen af, qvæle ; 
dræbe; # ødelægge, ubfuge. 

Egorgeur, m. n. e. Morber, ce. 

s'Egosiller, v. r. ſtrige fig Hæg. 

Egout, m. Bande Afløb, Dryppen af 
Tage: Mende, Rendeſteen, Udløb + Cas 
nal, Sloaf ; aabent Scar. 

Egoutter, v. n. & s’-, v. r. afbryppe; 
afdryppes. - v. a lade afdryppe; lede 
fort. 

Egouttoir, m. Bret, brorpaa man [as 
der Risffentoi rinde af. Cfeene. 

Egrapper, v. «. pile Druer af Klas 

Egratigner, v. a. frabfe, vive med 
Iegle 2. opkradſe. 

Egratignure, f. Saar af Kradfen, Rift, 
Skramme. (i ny, reen Jord. 

Egravillonner, v. a. omplante et Træ 

Egrener, v. a. pille Frø, Korn x. ud 
af Ur. 87, vr, tabe Korn; falde ud, 
ſmulre. 

Egrillard, arde, a. livelig, lyflig. 

Egrilloir, m. Riſt, Ginerverk for en 
Fiſtedam. 

Egriser, v. a. polere en raa Diamant, 

Egrngeoir, m. @lags Trœmorter. 

Egruger, v. a. fløde ſmaat. Lier. 

Egrugeure, f. fmaa ſonderſtodte Gtyfs 

ler, v. a. bræffe Dalfen ek. det 
Øverfte paa et Kar, s'—, v. r. fa, ffrige 
fig hos. 

Eherber, v. a. fuge. [vanæret. 
£honté, ée, a. uforfammet, ſtamlos; 

Ehouper v. a. fappe Toppen af. 

Eja ation, f. Sedens Udſproiming,e. 

Elaboration, f. Forarbeidelſe, Tilbe⸗ 
redning, c. [udarbeide. 

Elaborer, v. a. tilberede, bearbeide, 

Elagage, m. Grenet Affaring, e. 


Dict franç.-dan. 
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Elaguer, v. «a. fappe de overflødige 
Grene; Flore ud, beffiure. 

Elan, m. Ciédyr, n.; Spring, Sæt, n.; 
Eving ; Solelfer, Udbrud af Folelſer. 

ancé, ée, à. lang, mager, tyndliver. 

Elancement , m. Sting, Gtiffen i Les 
gemet ; » Opisftelfe, c. 

Elancer, v. n. flifte. s'—, v. r. løbe 
ell. flyrte [98 paa: fvinge fig op. 

Elargir, v. a. udvide; giore bredere, 
videre; lægge ud; fætte i Frihed. s'—, 
v. r. blive bredere, udvides, 

Elargistement, m. Udvidelfe, Udbre⸗ 
delſe; Løsladelfe, c. 

Elargissure, f. Tilfætning, Klæders 
Udvidelſe, c. 

Elasticite, ſ. Clafticitet, Epanbefraft, c. 

Elastique, a. elaſtiſt. 

Elatine, f. vild Hor. 

Electenr, m. Churfyrfte; Vælger, c. 

Electif,ive, à. hvad der ffeer ved Valg; 
royaume —, Baigfongerige. 

Election, f. Balg, n. libtræigeife, e. 

Electivité, f. Valgbarhed, c. 

Electoral, ale, «. churfyrſtelig ; Balgs. 

Electorat, m. Churfyrfteværdighed, c.; 
Churfyrftendom, n. 

Electrice, f. Churfyrftinde, e, 

Electricité, f. @lectricitet, electeif Kraft. 

Electrique, a. electriſt. 

Electrisation, f. @lectrifering, ce. 

Electriser, v. a. electrifere. 

Electuaire, f. Siags Lægemiddel, Lat» 
værge. 

Elégamment, ad. zürligt, elegant. 

Elégance, f. Elegante, Vnde, Zürlig⸗ 
hed, c. Cstielig. 


Elégant, ante, a. elegant, ſmagfuld, 


Elégiaque, a. elegiſt. 

Elégie, f. @legi, c. Rlagebigt, n. 

Elégir, v. a. gisre tyndere, høvle. 

Elément, m. @lements Grunbftof; 
éléments, pl. Begynbrifesgennde, 

Elémentaire, a. elementariſt. 

Eléphant, m. @lephant, c. 

Eléphantiasis, m. Slags 1fbfret, Spe⸗ 
balfheb, .e. 

Elévation, f. Forhoielſe; Opholelſe; 
Hvide, Dei, c.s T. Polhoide; en Byg⸗ 
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ningé Fremſtilling i Fagadben; * Oplefe 
teiſe; Giœls Storhed. 

Elève, m. & f. Clev, Lecliug, e. 

Elever, v. a. ophoie, færte følere; ops 
føre, opreife; opdrage, opelſte; ophsie, 
forcedle. n°, v.r. hæve fig; flige op; 
fvinge fig opg; beløbe fig til; " blive 
hovmodig. 

Elevure, f. Biegn paa Huden. 

Elider, v. a. T. udelade et Bogſtav. 

Eligibilité, f. Balgbarbeb, e. 

Eligible, a. valgbar. 

Elimé, ée, p. & a. forfibt, 

Eliminer, v. a. n. e. ndflette; udſtode. 

Elire, v. a. vælge, udvælge, udſee. 

Elision, f. T, et Bogſtavs Udeladelſe. 

Elite, f. Udvalg ; der Udvalgte, Bebfte. 

Elixir, m. @lirir, kraftigt Lœgemivoel. 

Elle, pr. hun. 

Ellébore, m. Nyſeurt, o. 

Ellipse, £ (i Grammatifen) Orde Ude⸗ 
ladelſe; Elipſe, aflang Runding. 

Elliptique, «. eliptif; aflang rund. 

Elocution, f. Udtale; Foredrag, Ud⸗ 
teyfgnande ; Orbenes Sammenfoining. 

Eloge, m. Roet; Lovtale, c. 

Elogiste, m. een font ſtriver, Holder 
Lovtaler. 

Eloignement, m. Borifiernelſe; Fra⸗ 
ſtand; Fraværelfeg Afſty, Modbyde⸗ 
lighed, c. 

Eloignor, v. a. ſierne, bortflerne; ops 
fætte; fraſtode. 8'=—, v. r. bortfierne 
fig; * tilſideſcette; viſe Modbydelighed 

Eloquemment, ad. veltalende. (for. 

Eloquenee, f. Beltalenhed, e. 

Eloquent, ente, sa. veltalende; * uds 
tryféfuib. 

Elu, ue, pe udvalgt, ubfaaret, 

Elucidation, f. Opfiaring, e. 

Elucubration, f. moifommeligt uber, 
beidet lærd Vært. [fra. 

Elnder, v. a. narre, unbgace, fnige fig 

Elusion, f. Lift, Bedrageri. 

Elysée, m. €ivflum. 

Email, m. @meltevcert, Glaſur; emails 
leret Arbeide; Tænders bride Glands; 
Klenodie paa et Ordensſsbaand. 

Emailler, v. a. emailfere; ” pryde. 
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Emailleur, m. een, ſom emaillerer. 

Emaillure, f. Konfi at emaillere, mails 
lering, c. Éfpeing, n. 

Emanation, f, Udſtromniug, c. lbs 

Emancipation, £ stgivelfe, Befriels 
fe, c. 

Emaneiper, v. a. fritiende en Son fra 
den faderlige Magt; giore myndig; 
løsgive, frigiore, emancipere. s'—, v.r. 
tage fig for megen Feihhed. 

Emaner, v. n. ubfiesmme; ® flyde af, 
hidrøre. [oen. 

Emargement, m. Optegnelfe ved Rans 

Emarger, v. a. bemeerke, optegne ved 
Randen. 

Emasculer, v. a. gilde. [fnatte. 

Embabouiner, v. a. fa. narre, be, 

Emballage, m. Snopafning; Snbpat. 
ningé Løn; det Hvori uoget inbpaltes. 

Emballer, v. a. patfe ind; » lyve brav. 


Emballeur, m. Judpaffer, « fa. 
Windbeutel. anbdingéfheb, n. 
Embarcadère, m. Indſtibningeſted; 


Embareation, f. lidet Fartoi. 

Embargo, m. Sefag, Forbud paa 
Skibe. 

Embarquement, m. Indſtibning, Ind⸗ 
fabning, e. Befattelſe med en Ting. 

Embarquer, v. a. indſtibe; ” fa. vifte 
fig ind i en Ting, befatte fig med. 

Embarras, m. Hindring; Spærring ; » 
Forvirring; Forlegenber ; faire deP-, 
gisve Opheevelſer; give fig en vigtig 
Mine. 

Embarrassaut, ante, a. hrad der 
foraarfager Dinbring, Uleilghed; fem 
fætter i Forlegenhed. 

Embarrasser, v. a. foraarſage Sins 
bring, Befværlighed ; ſpoerre; volde Ulei⸗ 
lighed; forvitre, forvifle; fætte i Forle⸗ 
genhed. s'—, v.r. fættes i Forlegenhed, 
foruroliget ; forvifle fig i. 

Embasement,m. Grundmuur, c. Fod: 
flyffe, n. ſbaand. 

Embatage, m. Hiuls Beſſag med Jern⸗ 

Embâter, v. a. leegge Kofſtfaddel pan 

Embattre, v. a. beflane Hiul. Let fer, 

Embauchage, m. en Svends Xntagelfe 
i Arbeide; Gilde derved. 
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Embaucher, v. a. fætte i Arbeide, tage 
i Arbeide (om SHaandværfsfvende ): 
hverve til Soldat ved Lift. 

Embaueheur, m. Hverver; Oprorflif⸗ 
A Olvgefel ſom ffaffer Svende Ars 
eide. 

Embaumement, m. Indbalſamering, c. 

Embaumer, v. a. indbalſamere; fylde 
med Vellugt. 

Embéguiner, v. a. binde et Klæde om 
Hovedet ; fætte Griller i Hovedet. 

lir, v. a. forffionne, - v. n. & 
s'=, v. r. blive Fjønnere, 

Embellissement,m.Forfionnelfe,Pey- 
delfe, c. 

Embérize, f. Guldſpurv, c. 

s’Emberlneoquer, v.r. fa. forgabe fig 
i noget, faa man ei mere bar rigtig Dom, 

Embesogné, 6e, 1. fyffeifat. 

Emblaver, v. a. befaae, tilfane en Ager. 

Emblavure, f. tilſaaet Ager. 

d'Emblée, ad. ftrar, i forſte Angreb. 

Emblématique, c. ſindbilledlig. 

Emblème, m. €inbbifebe, n. 

Enmblure, f. Æilfaaning, c. 

Embobiner, v. a. forføre, narre. 

Emboiser, v. a. flebffe, befnafte. 

Emboîtement, m. Sammenfsining : 
Gammenfugning, c. 

Emboîter, v. a. føle fammen i Fuger, 
fælde, tappe fanimen. e. 

Emboiture, f. Fuge, Sammenfugning, 

Embonpoint, m. Corpulence, Fyldig⸗ 
hed, c. Legems Beffaffenhed. 

Embordurer, v. a. indfatte i Ramme. 

Embouchement, m. Xnfætning, Muns 
dens Anfars, c. 

Emboucher, v. a. fotte et Blaſe⸗In⸗ 
ſtrument til Munden; lægge Bidfel i 
Munden ; lægge en Ordene i Munden, 
han ffaf fige, underrette vel, s'=, v. r. 
fafte fig i, udgyde fig i (om Floder). 

Embouchoir, m. Gtsvieblof,c, Mund⸗ 
fiyfte, n. 

Embouchure, f. Munddag, c.; Udlob, 
n.; Mundftykke; Mundbid; Ovnbul, n. 
Anfats paa Tverfløiten. 

Emboueler, v. a. gisre et Spænde 
faft, ſpeende. 
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Embouer, v. a. beſudle, befmere. 
Embourber, v. a. fore à et Morand, 
s'—, v. r. blive fibbeude i Dynd. 
Embourrer, v. a. ubftonpe med Haar. 
Embourrure, f. loftopning, c. Ves 
træf, nm. ' [Vung. 
Embourser, v. 4. fliffe Penge i fin 
Emboutir, v. a. giore brevent Arbeide ; 
udgravere ; gisre ophøier Broderi. 
Embranchement, m. SBielfers Canis 
menfugen; Giennemfletning med Gres 
ne; Gnoening; flere Beies Sanmienſtod. 
Embrancher, v. a. gieunemflerte med 
Grene; forbinde Bielfer 16; ſammen⸗ 
lodde. s'=—, ver. n. e. fnoe fig i binans 
den'; # forvifie fig. (Oprør, n. 
Embrasement, m. Ildebrand, c. * 
Embraser, v. a. antænde; faite Ild 
paa; * opflamme. s?=, v.r. antændes. 
Embrassade, f. hiertelig Omfavnetfe, c. 
Embrassement, m. Omfavnelfe ; em- 
brassements, pl. legemlig Omgang. 
Embrasser, v. a. omfavne, emarme; 
# omfatte; gribe, paatage fig ; antage. 
Embrasure, f. @fybeffaar, n. ben ffraa 
Aabning i en Maue til Dor el. Vindue. 
Embrener, v. a. beffibe, beſudle. 3'—, 
v. r. blande fig à fmubfige Sager. 
Embrever, v. a. fuge, inbpaffe, fælde 
indien Fuge. 
Embrocher, v. a. fætte paa Spid. 
Embroncher, v. a giore vred ell. fors 
trœbelig. 
Embrouillement, m. Forvirring, c. 
Embrouiller, v. a. forvirre. s'-, v. r. 
forvirres, forvifies, blive dunkel. 
Embruiné, ée, p. beffadiget ved fold 
Grorregn. 
Embrumé, ée, p. ſtiult i Taege, taaget. 
Embruncher, v. a. fælde Bielker og 
Sparrer fanunen, 
Embryon,m. Foſter, n. Spire font ends 
nu ei er udvifiet. 
Embüûche, f. Baghold, n.; liſtig Efter⸗ 
ſtrobelſe, Snare, c. [ffor. 
s'Embåcher, v. r. ffiule fig i Krate 
Embuscade, f. Bagbold, n. 
s’Embusquer, v. r. lægge fig i Fay 
fold. 
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Emeraude, f. Sntaragp, c. 
Emeri, m. Sutergel, c. 
Emerillon, m. Lærfefalt, mindfte Galt. 
Emerillonné, ée, a. frif, munter af 
Udſeende. Cuvtient. 
Emérite, a. m. en Emeritus, ſom bar 
Emersion, f. en Planets Ubtrædelfe af 
Skygge cl. Formorkelſe. 
Emerveiller, v. a. fætte i Forundring. 
s'—, v.r. forundret, forffræffes, 
Emétique, a. & m. Bræfmiddel, n. 
Emettre, v. a. T. (un appel) appels 
leve; n. c. yttre, freuikonime med; brin: 
ge i Omisb. 
Emente, f. Opftanb, c. Oprør, Oplob, n. 
Emier, Emietter, v. a. fmuire Brød, 
bryde ſmaat. CMbvanbrer, c. 
Emigrant, m. -ante, f. €migrant, 
Emigration, f. Udvandring, c. 
Emigré, m. -ée, f. en @migreret, Ud⸗ 
vandret. [Fodeland. 
Emigrer, v. n. udvandre, forlade fit 
Emineée, f. en Stive Riot. 
Emincer, v. a. fliære Kiød i Skiver. 
Eminemment, au. i hoieſte Grad; for⸗ 
trinlig. 
Eminence, f. Hoihed; en Hoi; Forhoi⸗ 
ning, o. Eminents (WEresritel). 
Eminent, ente, a. høit, ophøjet; " for; 
træffelig, fortrinlig ; overhængende. 
Eminentissime, a. Kardinalers res: 
titel, 
Emissaire, m. Udſending, Spion, c. 
Emission, f. Bortfisdelfe fra fig; Ud⸗ 
kaſtning, Udflydelſe, e. [huus. 
Emmagasiner, v. a. oplægge i Pat: 
Emmailloter, v. a. fvøbe, indfvøbe. 
Emmaller, v. a. paffe i Kuffert. 
Emmancher, v. a. forfyne med Sfafr, 
Haandgreb. (ter. 
Emmancheur, m. ren ſom gior Staf⸗ 
Emmanchare, f. Crmehul, n. 
Emmantelé, ée, a. indſvobt i Kappe. 
Emmariné, ée, a. forſynet med Folf, 
bemandet ; vant til Søen. 
riner, v. a. bemande, forfyne et 
Skib med Matroſer. 
Emménagement, ta. Bohaves Ind: 
fisb eg Ordning. 
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s'Emménager, v. r. anffaffe fig Boha⸗ 
ve; indrette fig. 
Emmener, v. a. føre bort, tage bort. 
Emmenotter, v. a. lægge Haandjern 
paa. sbler, 
Emmeubler, v. a. Gortieie el. fælge 
Emmieller, v. a. beftryge, blande med 
Sonning. 
Emmiellure, f. Sonningfalve (til Sefte). 
Emmitoufler, v. a. fa. indpafte varrut, 
indhylle. 
Emmortaiser, v. a. fælde et Siykke 
Træ ell. en Not ind. 
Emmurer, v. a. omgive med Muur. 
Emmuseler, v. a. lægge Mundkurv 
paa. 
Emaéller, v. a. tage Marv ub. 
Emoi, m. Traurighed, Uroe, c. 
Emollient, ents, a. T. blødende, blod⸗ 
gioreude. 
Emolument, m. Fordeel; emolu- 
ments, pl. Indtægter, portier. 
Emolumenter, v. n. være ude om fin 
Fordeel, føge at vinde. 
Emonde, f. Fugleſtarn, n. [Grene. 
Emonder, v. a. affappe overflødige 
Emorceler, v. a. bryde i Stytter, 
Emotion, f. overordentlig Bevægelfe (i 
Legemet, Sindet ꝛc.); Begyndelfe til en 
Opſtand. [ſinaa. 
Emotter, v. n. flaae Jordfiumper 
Emoucher, v. a. jage Sluer fort. 
Emonchet, m. Gpurvebsg, c. 
Emvunchette, f, Fluenet (over Sefte). 
Emouchoir, m. Sluefnieffe, c 
Emoudre, v. a. fibe, hvæffe. 
Emouleur, m. Gtiargiber, c. 
Emoulu, ue, p. & a. fleben, ſtarp. 
Emousser, v. a. giore flump; # fvætte, 
Asve; renfe Træer fra Mos. n°, v. r. 
blive ſtump, ſſov. 
Emoustiller, v. a. opmuntre, oplive. 
Emouvoir, v. a. bevæge; egge; bringe 
i Bevægelfe; røre, bevæge Hiertet; pirs 
te. 8'—, ver. bevæges, røres, fomnie i 
Oprør. [Halm; vifle ind i Halm, 
Empailler, v. a. udftoppe, fylde med 
Empailleur, m. euse, f. een ſom ude 
ſtopper. 


Emp 
Empalement, m. Epydfætning, Spit. 
ning, e. 
Empaler, v. a. fpidde en Misdæder. 

Empan, m. et Span. [buſte. 
Empanacher, v. a. forſyne med Fier⸗ 
Empané, ée, a. ſpids, ſtarp. 
Empanner, v. a. opbrafe, dreie Stibet 
ſaaledes mod Binden at det bliver ligs 
gende frille. 

Empaqueter, v. a. paffe ind, indfvøbe. 
s'=, v.r. ſesbe fig ind.  [obring, c. 

Emparement, m. Bemægtigelfe, Cr. 

s'Emparer, v.r. (de qe.) bemægtige 
fig, inbrage. 

Empasme, m. Pulver mob Sved. 

Empastoler, v. a farve blaat, farve 
med Baib. 

Empâtement, m. det Klæbrige, Deig, 
Sliim fom er lagt over noget ; fyf Overs 
ſteygning af Farver. 

Empâter, v. a. fylde ell. overfmere 
med Dei ell. anden flæbende Materie ; 
giøre flæbende, belægge med Sllim; 
overfiryge tykt med Farve. 

Empattement, m. Sparrernes Sants 
menfsining; Grundmuur, Grundbielke; 
Grundſtiykkets Tyftelfe. 

Empatter, v. a. færte gene i et Hinl; 
fætte Tapper ind; falfe, fammenføie 
Sparrer; ſpledſe. 

Empature, f. Naadding, Falening, ec. 

Empaumer, v. a. fange og flaae Bol, 
den med den flade Haand ell. med Bolde 
træet; angribe en Sag godt, rigtigen 
opfatte; bemægtige. fig. 

Empaumure, f. Kronen af Hiortehorn; 
den indvendige Deel af Handſten. 

Empeau, m. Snbpobning ; Podeqvift, e. 

Empéché, ée, p. & a. forhindrer; bes 
fficeftiget: forlegen. 

Empêchement, m. Forhindring, c. 
Empécher, v. a. forhindre ; holde fra, 
forebygge. 5'—, v. r. (de) afholde fig 
fra. 

Empeigne, f. Overlæder (paa Sko). 

Empellement, m. Bret fom holder 
Vandet tilbage. 

Empenneler, v. a. fafte et Varpanker 
ud; fatte et Auker. 
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Empennelle, f. ''. Varpanfer, n. 

Empenner, v. a. befætte en Piil med 
Fier. 

Empennes, f. pl. Fier paa en Piil. 

Empereur, m. Keiſer, c. 

Empesage, m. @rivning med Stlvelſe. 

Empesé, é0, p. & a. ftivet med Sti⸗ 
velfe; * ftiv, tvungen. Seilene. 

Empeser, v. à ſtive Lintøi; væve 

Empeseur, m. —euse, f. eeu, ſom 
ftiver Lintsi. 

Empester, v. a. fmitte, forpeſte; fylde 
op med ond Lugt. 

Empétrer, v. a. binde, inbvifle Fod⸗ 
dernes indvikle i en fem Sag. s'=, v. 
r. indvikle fig. 

Empetrum, m, Kragebeer. 

Emphase, f. @ftertryt i Tale; Fynd: 
Gvuif, c. 

Emphatique, «. eftertrykkelig, fyndig. 

Empiégé, ée, a. fangen i en Snare, 

Empierrement, m. Selagning med 
Gteen, Grundlag af Steen, 

Empierrer, v. a. briagge med teen. 

Empiéter, v. a. & n. tilegne fig noget 
af Andres Gods; (sur ge.) giore Ind⸗ 
greb i en andens Nettighed. 

Empiffrer, v. a. fa. ſtoppe, proppe for 
meget de i; forſylde. s'—, v. r. fylde 
fig, mæffe fig; blive feed. kugler, 2c. 

Empilement, m. Opftabling af Kanon: 

Empiler, v. a. ftable op. 

Empirance, f. Gorminbffelfe, Stade, 
Forringelfe paa Mynt, Barer 2e. 

Empire, m. Magt, c.; Herredemme: 
Rige: Keiſerdomme, n.; Hovmod, c, 

Empirement, m. Forverrelſe, c. 

Empirer, v. a. forværre. - v. n. fors 
værres. 

Empirique, a. empiriſt, fom folder fig 
til el. Handler efter Crfaring. - m. 
Empiriker; Ovaffalver, c. 

Emplacement, m. Byggeplade; Sal⸗ 
teté Aflægning og Oplægning i et Salts 
magazin. [Plads; oplægge Salt. 

Emplacer, v. a anbringe paa en 

Emplåtre, m. et Plaſter; ” fa. det, 
hvormed noget fan fordolges; en Stym⸗ 
per, et Drog. 








er fat, 
Emploi, m. Brug, Anendelfts mets 


ing, Embede ; Unfættelfer 
Enjoy, me ven fon bar en find, 


Kan: placeret. 


Forrtommenbed, 6e 
er, ver befrade fig, oier· 










Ange €. 
Emprison! 
Empront, 


Beuge, anvende; ane 
7. enfant. 


fig efter, give 
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Émpoisonner, +: 2 fortet, 
= fordærve Diertet ; udlægge fål bet ver 
fe, forberie. 
Empohsonneur, 
blander, ban 





ef, 2 
Sabetlængde, Maal af 


Encager, * 
"færre i Fængfel. 





nn Bierge. 

a. patte ben Kaffe; inde 
faste Træer i Raffer, 
Faerie, offentlig Gale 


føre, føre med fig 
fg; l'- sur, overgaat, 
Gocrin for.” ns ver 6 







Eno 
Devedet, s' vr. indhylle fig ien Dore. 

Eneaguer, v. a. paffe { en Tønde; ſtuve 
fammen, [Oeſte). 

Encastelé, 66, a. T. tranghevig (om 

s'Eacasteler, v. r. T. blive enghover. 

Encéstelure, f. T. Enghov. 

Encastiller, v. a. fælde ſammen, ind⸗ 
fatte. (faite. 

Encastrer, v. a. fælde fammen, inds 

Encaustique, f. & «. peinture -, 
SBormaleri, n. er, 

Encavement, m. Nedlægning i en Klels 

Encaver,v.a.flure nedlægge i enKielder. 

Encaveur, m. ten der (ægger ned, ſtu⸗ 
ver i Mieftern. 

Enceindre, v. a. omvinge med et Gier⸗ 
de ac. indflirtte. 

Enceinte, a. f. frugtfommelig; 

Enceinte, f. Oinfreté , Omfang ; Sub. 
begniug, Fædre omfringt inbfuttet 
Rum; Befæfttingsværfer. 

Encens, m. Rogelſe, Viral; " Moes, c. 

Entensotmentt, in, Rogning, ved Kletes 
ceremonier, . 

Eucegser, +. 4. togt; " vofe, ſuiigre. 

Encenseur, m. ten det tøger; ® vofer, 

Encensoir,m.Rsgelfefarn, [fmigerr, 

Encttathement,m. @animentiebning ; 
'" ammenbang, Forbindelfe; Matte, 
Følge, e. 

Enchaînët, +. a. fægge i foœutes à leeg⸗ 
ge Baand paa, fengete; forbinde, foin: 
menfiæde. 

Enchaînure, f. Sammenkiceden, e. 
Enchanté, ée, p. & a. fortryllet; » 
overmaade deilig; henrykt af ell. over. 
Enchañteler, v. a. fægge Fade daa 

Lagtræer; fable Brænde. 

Enchantement, m. Trylleri, n.; Gers 
tryllelfe; Heuryfkelſe, c. 

Enchanter, v. a. foritylle; " aldeles 
indtage, benrpfte. fti, n. 

Enchanterie, f. Fortryllelfe, c.; Deres 

Enchanteur, =. Énchanterosse, f. 
Troldbmand, Trolbgvintes Forteyller; 
Bedrager ; bedragelig, forførende. 

Enchaperonner, v. n. hylle Hovedet 
til med en Datte. Cmeget, 

Enchargér, v. a. paalægge, anbefale 
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Enchâsser, v. a. inbfaite (Stene x); 
" inbfore, enbringe noget. 

Enchâssure, [. Snbfatning, e. 

Enchausser, v. a. bedætfe Urter med 
Halm el. Dis. 

Enchère, f. Bud paa Barer, Overbud, 
Dpvrivuing, Xuction, c.; faire la pre- 
mière =, ubraabe Anſſaget; faire 
Une —, giore et boiere Bud. 

Enchérir, v. a. byde boiere Bud, drive 
Peiſen op, giore Dyrere; — sur q. 
overbyde sen; © Obergaar. = v. n. oeder⸗ 
byde; blive dyrere. 

Enchérissement, m. Forholelſe i Priis. 

Enchérisseur, m. ten der byder paa 
Auction, Risber, 

Enchevétrer, v. a. lægge Grinie paa. 
s'—, vor. (om en Def) indvifle Foden 
i Tommen; " vifle fig ind à en fem 
Gag; forvifie fig. 

Enchifrené, ée, p. forftoppet af Suue. 

Enchifrènement, m. tør Suue, For. 
fioprelfe af Guue, 

Enchifrener, v. a. foraarfage Enue. 

Encirer, v.a. være, overftrugt med Vor. 

Enclasser, v. a. inddele i Œlafier. 

Enclave, m. Diftkt, Stytfe Land ind⸗ 
fluttet i et andet, 

Enclaver, v. a. indffutte noget (et 
Gtyfte Land) I et andet; T. fælde et 
Etyfte Træ ind i et andet. 

Enclin, ine, a (à qe.) tifbøielig 
(meeft til det Onde). 

Eneloitrer, v. 2. fpervé i Kioſter. 

Enclorre, v.a. omringe med en Muur, 
et Gierde; inbhegne, indfatte. 

Enclos, m. Ringmunt, Snbfatning, 
Hegn; Plads mellem Murene, Onfrebs 
af et Klofter ꝛc. 

s'Enclotir, v.r. forputte fig i et Sul, 

Enelouer, v. a. fornagie en Oeſt, en 
Kanon; s’—, v.r. træde fig et Som 
i Foden, 

Encloudre, f. en Heftes Fornagting ; 
en Kanons; *Beſpoeerlighed, Hindring, 

Enclume, f. Ambolt, c.  [fnube, c. 

Enclumeau, m. KEnelumette, f. 
Haandauibolt. (fait, n. 

Encoche, f. Slags Snedkecbord; Inde 
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Encochement, m. en Piils Sndlæg- 
ning i Buens Sture, 

Encocher, v. a. lægge Bueftrengen i 
Skuren paa Pilen: gisre Skurer i Træ. 

Encochure, f. Humnmiergat (paa En⸗ 
den af en Mersraa). 

Encoffrer, v. a. (uffe i en Kiſte; fpærs 
re i Fængfel. (Oiorneſtab, n. 

Encoignure, f. Hiorne, n.; Krog, c.; 

Encoller, v. a. overfiryge med Liims 
vand. [vores flemt Udſeende. 

Encolure, f. en Heſtes Dalé; ” ud» 

Encombrant, ante, a. n. e. font fyœrs 
ver, flopper; ſom vanffelig bringet af 
Stedet. Mheld/ n. 

Encombre, m. p. u. Forhindring, o.; 

Encombrement, m. en Beis 1e. Speer⸗ 
ring med Genus x. Hindring. 

Encombrer, v. a. fylde en Bei 2e. 
med Gruus, floppe, fpœrre, 

Encomiaste, m. Lovtaler, c. 

Encontre, m. Hændelfe, Cventyr; aller 
à P- de qe., fætte fig imod noget, 
hindre det, 

Encore, ell. Encor, ad. endnu, endnu 
engang; fremdeles; endeg; encore 

ue, c. enbffisnbt, uagtet. 
s’Encornaïller, v.r. fa. faae en Kone, 
fon gior een til Sanrei. 

Encorné, ée, p. & a. fom bar Horn. 

Encorner, v. a. beflaae med Horn: 
fætte Horn paa. 

Encorneter, v. a. komme i en Tut. 

Encouragement, m. Opmuntring, Tils 
ſtyndelſe, Ce 

Encourager, v. a. fætte Mod i een; 
* opmuntre, tilſtynde. 

Encourir, v. n. paabrage fig, træffe fig 
noget paa Halſen. 

Encrasser, v. a. gisre fmubfig. s”-, 
ver. blive fmubfig: tiffmudfe fig; * 
giore fig foragtelig ved uanftændigt Gifs 
termaal el. flet Selſtab. 

Encre, f. Blak, Bogrryfferfocrte. ; — 
de la Chine, ui. * 

Encrier, m. Blæfhorn, n.; Farvebrat. 

Encroûter, v. a. beflaar en Muur med 
Kalt. s'—, v. r, bedæffeg med en 
Skerpe; ” ogſaa om Hand og Hierte. 
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Encuirasser, v. a. lægge Pantfer paa 
ten. s°—, v. r. blive fliv af Snavs. 

Enculasser, v. a gisre Gvautsffruen 
til et Gevær. [ubbtsde den. 

Encuver, v. a. lægge Duber 2e. i Kar; 

Encyclopédie, f. Encyclopedi, Ind⸗ 
begreb af alle Bidenffaber. 

Encyclopédiste, m. Forfatter en. 
Medarbeider af en Encyclopedi. . 

Endémique, a. endemif, fon becffer 
blandt et vift Folk (om Sygdomme). 

Endente, f. Sammenfsining af to 
Bræder. 

Eudenté, ée, a. forfynet med Tænder. 

Endenter, v. a. forfyne et Hiul med 
Tænder, 

Endetté, ée, p. & a. forgiældet. 

Endetter, v. a. færte i Gield, bringe i 
Gield. s'—, ver, geraade i Gield. 

Endévé, ée, a. fa. balſtyrig, vred, 
fortrydelig. [ftor rgrelfe. 

Endéver, v. n. fa. blive gal, raſe; føle 

Endiablé, ée, 2. dlcvleblendt, befat, 
forbandet. 

Endiabler, v. n. fa. blive rafende. 

s'Endimancher, v. r. dage fine Søns . 
dagskloeder paa. 

Endive, f. @nbivie (rt).  [inbprente. 

Endoctriner, v. a. fa. (ære, tmbervife ; 

Endolorer, v. a. gisre traurig. 

Endolori, ie, a. fom føler Smerte. 

Endommagement, m. Beſtadigelſe. 

Endommager, v. a. beffabige. 

Endormeur, m. ” een der dyéfer Soit i 
Sovn og bedrager bem ved Syaf og 
Smiger x., migrer. 

Endormir, v. a. dyſſe i Søvn; duluie; 
giore tryg, befnafte, opholde. s'=, v. r. 
falde i Søvn, 

Endormissement, m. Soven; Be» 
døvelfe, c.; Sikkerhed i Synd. 

Endos, m. Endoſſering. 

Endosse, f. fa. Befvarligheben, Uma: 
gen ved en Ting. [paa Berelbreve, 2c. 

Endossement, m. Paategning bag 

Endosser, v. a. ffrive bag paa en Ve. 
rel re: tage pan Ryggen; overdrage cer 
noget fortrædeligt. 

Endosseur, m. Endoſſent, dev tegner 








End 
bag pan en Vexel. 

Endroit, m. Sted, n.; Plads; Gide, c.; 
Diem, n.; Retten, den vrtte Side ma 
Tri. [overfiryge, tiære ac. 

Enduire, v. a. fafte paa, overſmore, 
Enduit, m. Sverfirygning, det hvorved 
overſtryges, Ralf sc. 

Endurant, ante, a. taalmodig, fon 
fan udftane meget. 

Endurcir, v. a. barbe: gisre haard, 
haardforz vœnne tif Slid; forheerde. 
s'—, ver. hæerdes, vannes tif Ondt; 
forhærde fig. [Forftoftelfe, e. 

Endurcissement, m. Forhærdelfe; 

Endurer, v. a lide, taale, bære, uds 
ſtaae: tillade. 

Energie, f. Energi, Fynd, Efiertryk. 

Energique, a. emergiff, fynbig, efters 
tryftelig, fraftig. 

Energiser, v. a. givre fraftig. 

Energumène, m. & f. en Befat. 

Enerver, v.a. ubmarte, matte; fuafte, 
afmatte. s'—, v.r. fvælfes, 26. 

Enfaîteau, m. Wønningttegi, c. 

Enfaitement, m. Blyplade paa Mon: 
ningen af et Tag. 

Enfaiter, v. a. bedæffe et Tage Mon: 
ning med Bly ell. hule Tagfteen. 

Enfance, f. Barndom; Barnagtighed; 
Barneſtreg, e. 

Enfançon, m. lidet Barn. 

Enfant, m. & f. Barn, 1.; une belle 
-, én fmuf Pige; enfans perdus, pl. 
Frivillige, Soldater, font fordum fulde 
gigre det førfte Angreb. 

Enfantement, m. Sarnefsofel, o. 

Enfanter, v. a. fode til Berden; ” frents 
bringe, foraarfage. [Opforſel. 

Enfantillage, f. barnagtig Gnaf ell. 

Enfantin, ine, a. —— 

Enfariné, éo, p. & a. beſtroet med 
Mel; » fa. indtaget; ſom bar lært 
overflabiff. 

Enfariner, v. a. beftese med Meel. 

Enfer, m. Helvede, n.: enfers, pl. 
Underverdenen, de Dødes Rige. 
Enfermé, 6e, p. & a. indeluft; sen- 
tir V-, lugte muggent. 

Enfermer, v. a. intiuite, inbelufte, 
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omringe; indeholde, indbefatte i fig. 

Enferrer, v. a. giunembere med 
Kaarde. s'—, vr. ” forløbe fig i fin 
Tale, lade noget flippe af Munden. 

Enficeler, v. a. fane en Snor om 
Hatten, at den fan blive fnevrere. 

Enfilade, f. en Nætfe af Bærelfer 
Dorre sc; lang Prat el. Ordbram; T. 
Baand i Breetſpil. 

Enfilement, m. - du eåble, XAnter. 
tougers Opvinden. 

Enfiler, v. a. træde en Traad i eu Naal; 
træfte paa Snor, tage en vis Bei; bes 
gynde en kiedſom Tale; giennenibore 
ten; (om Vinden) ſtryge lige igiennem - 
beffyde efter Lengden; frifte Lys paa 
Lyfefpid ; giore Baand i Brærfpil. s'=, 
v. r. giennembore fig ſelv, løbe en 
Kaarde i Liver paa fig. 

Enfin, ad. endelig, omfiber, tilſidſt; 
fort at fige, med eet Ord. 

Enflammer, v. a. antænde, ophede, 
ophidſe; egge, opflamme; inflammere, 

Enfler, v. a. blæfe op, oppufte, opfoutane ; 
# forftærfe; giore ftoir, - v. n. & 8°, 
v. r. foulnte op, bave fig, blive ſtorre; 
opbloœſes. 

Enflure, f. SHævelfe, Ophovning; 
s Gvuift, opffruet Stiil; Opblæfthed, 
Doffærdighed, e. [af noget. 

Enfolåtré, ée, a. taabeligen, indtaget 

Enfoneé, ée, p. & a. inbflaaet à. ; 
fordyber ; dybt liggende; flupid. 

Enfuncement, m. en Dors Opbrydelfe, 
Epraœngning, Indflagning; Fordybning; 
Baggrund, e. 

Enfoncer, v. a. flage ind, fløde ind, 
drive ind, bryde ind; fænfe i Grund, 
truffe med; fordybe, gisre dybere. s'—, 
v. r. fonte: fordybe fig; gage tilbunds. 

Enfonçure, f. Bunden af en Tønde, af 
et Sengefted; Hul, Fordybning. 

Enforeir, v. a. giore flœcfere, - v. n. 
& s'—, v. r. blive ftærfere. 

Enformer, v. a. trætte over en Blok, 
Form. 

Enfouir, v. a. nedgrave; ſtiule. s'-, 
v. r. ſtiule fig. 

Enfouissement, m. Nedgravning, & 
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Enfourcher, v; a. fa. - uh choval, | Engluer, v. 4. beſtryge med Fuglellim. 


fidde frævs paa en Heſt. 

Enfourchie, a, . tête —, Siorittatfer, 
der gåde ud å elit Gaffel. 

Enfouther, v. à. fætte I Sbn; ” fa. 
begynde, giøte B udelſe. s'-, ver. 
# ville fig ind I ex Gas. pv it. 

Enfreindre, v. a ovérivibe, bryde en 

s'Enfuir, v.r. undflye, føbe fin Bel, 
flygte; ® (90e over (font ert Pbtte 1e.) 
fvinde, løbe ud. 

Enfumer, v. a: tøgt; fylde mes Røg, 
forjage med Røg. 

Enfutailler, v. a. paîte I Fabe. 

Engagé, m. ter fotn bat fæftet fig bort, 
taget Haandpenge for en Tid. 

” Engageant, ånte, a. indtagende. 

Engageanté, f. Baanbfisife foran paa 
Bryftet; Slags Fruentimmer⸗WErmet. 

Engagemént, m. Parttfærning , Pont; 
Forpligtelfe, Fotbintrlighed ; Hverving; 
Doetvepergrs Paandpenges Saumbge⸗ 
meeng, Træfning. 

Engager, v. 4. pantfætte, give Pant; 
hdetve; à de. formaae ell. foranledige 
til, épnidtitre, forbiffle, forpligte ; inde 
ville i en Sag; angribe, begynde en 
Strid. s-, Vr k qc.—forptigté fig 
til; hyre fig boet, lade fig hverve ; dans 
qe. inbvifle fig i, trænge dybt ind; 
s inbldve fig pda; pour q. 2ère Bor⸗ 
gen for een. 

Engagisté, mi. Panthaver, c. 

Engaîner, v. à. ffiffe i @Wben. 

Engaller, v. a. farve med Galeeble. 

Engastriloque, Engastrimandre, 
Engattrinmythe, m, Bugtaler, o. 

Engeance, f. Glægt, Art, Afkom, c. 

Engeanéét, v. «. flaffe, føre paa Hal⸗ 

Engelure, f. Srofityis, c. Efen. 

Engendrer, v. à avle, ftembringe; 
sforaarfage. a, vr. avles, opfemme. 

Enger, v. a. btinge ten noget pan Dai: 
fen, bebyrde mieb. [ftable op. 

Engerber, v. à binde foën i eg; 

Engin, m. Binbe, Krane; Snare ; Neds 
fab; « Lift, Beheendighed, c. 

Engloutèr, v. a. fuge; * opfuge, for. 

sde, forteere. n°, v. r, opfluges. 


s'—, v. r, blive flæbende veb Sin 
pinden: 

Kagontver, r. à. (on: Klæder) give Fem 
Stittelfe, gane for hoit op. 

Engorgement, m. Forffining, For⸗ 
ftoppelfe i Rør, ꝛc. 

Engorget, v. a forſtoppe; forfrime ; 
fylde. s'=—, v. r. forfioppes. 

Engouement, m. Sorftoppelfe; For⸗ 
bunt, blind Forfiarligheb, c. 

Engouet, +. a. forftoppe Dalfeu, floype 
for fald. s'—, v. r. forfluge fig; tage 
Muttbin for fuld; dé qe. være aldetes 
indraget af noget. 

s'Engouffrer, v. r. (om Vinden 3e.) 
fange fig i en Aukning, hovirvles; tabe 
fig ell. Auges op, fom i et Svælg; gaae 
ti Grunde, 

Engouler, v. 4. fa. nebfluge. 

Engoutdif, v. a. giore flid og følesløs; 
bringe et Lem til af ſove; gigée dorſt. 
s'—, vr, blide flo, falesioé: + fioves. 

Engourdissement, m. Lenritters Stive 
hed, Folesloshed, Sfons * Dorfheb, 
Slovhed, c. 

Engrais, m. Mæffuing, Sebring; 
Gisdning, c. 

Engraissement, m. Gisbning; Fed» 
ning ; Fedme; Sammenfældnirig, e. 

Engraisser, v. a. gtoré fed, mæffe ; 
gidbe; ſmore med Fedt. - v. m. bitve 
fed. 3'—; v. re blide tyl sg fed; ” Blive 

Engranger, v. a. fanfe i Laden. [rig. 

Engraver, v. a. fætte er Sartsi paa 
Grund. 

Engrélure, f. Tatter og Spidfer om 
Kanten paa Kniplinger re. 

Engrenagge, m. Engrenuré, f. Ind: 
gribning SR Siul el. Takker i hinanden. 

Engrener, v. a. & n. fomme Korn i 
en Molleſtrue; give Défte godt Foder ; 
føde med Korn; ſlaae Band i Pompen; 
— bien on mal, indlede el. begynde 
godt ell. fret. v. 0. & s'-, Vo re gtibe 
i hinanden (om Tænder paa et Diul). 

Engrosser, v. a. fa, befvangre, 

Engrossir, v. a. giote tyffere. - v. n. 
blive tyffere, 


Eng 
sEngrumeler, v. r. fisrtnes, løbe 


ſammen. 
Eoguenillé, ée, p. & a fa. pialtet. 
ir, v. a. giore beblertet, give 
Wo. s'—,v. 7. à, brifte fig til. 
Enharnachement, m. Oeftes Sabling ; 
Seletsi; underlig Paaflædning. 
cher, v. a. lægge Seletsi paa 
en Deft ; iflæde underlig. 

Enigmatique, a. gaadefuld. 

Enigme, ſ. Saade, c. 

Enivrant, ante, a. bernſende. 
Enivrement, m. Ruus, Berufelfe, c. 
Enivrer, v. a. berufe; * bedove. s'—, 
v. x. beruſe fig. 

Enjabler, v. a. fætte Bund i. 

jambée, £. et Etræv, Strid. 

Enjambement, m. naar et Vers gaaer 
over à et andet Vers, inden Meningen 
er ude. 

Enjamber, v.n. & a. ffræve nd med 
Bener; overſtride; giore lange Sfridt: 
fane nd, frem over noget; giore Sub, 
greb; gaaet over med Meningen af det 
ene Bers i det andet; haut enjambé, 
ten fom har lange Bern. 

Enjaveler, v. a. lægge Kors i Oobe, 

Enjeu, m. 3ndfats i Spil. 

Enjoindre, v. a. inutffærpe, paalægge. 

Enjointé, ée, a. court —, fortbenet. 

Enjôler, v. a. bedrage, forloffe ved 
Smiger. 

Enjôleur, m. -euse, f. Bedrager, four 
befnærer med fmuffe Ord, 

Enjolivement, m. Prybelfe, Zirat. 

Enjoliver, v. a. pryde, oppnèfe, fer, 
ſtionne. 

Enjolivure, f. file Girat. 

Enjoué, ée, 2. iyftig, munter ; oprsmt. 

Enjeuement, m. Munterhed; Sfiemt, c. 

s’Énjuvencer, v. r. agere Ungkarl. 

Enlacement, m. Sutvifling, Snoflet, 
ning, c. Comfynge. 

Enlacer, v. a flette, fammenfonge; 

Enlaçure, f. Faſtnagling, c. 

Enlaiïdir, v. a. gisre hæslig, flyg. - v. 
nu, biive fins. 

Enlaïidissement, m. Tiltagelfe i Styg⸗ 
hed, Banfiring, c. 
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Enlarmer, v. «a. binde fore Blaffer 
omfring Kanterne af et Garn. 

Enlèvement, m. hemmelig Beriforelſe, 
Borttagelſe, Opløfrelfe i Hohen. 

Enlever, v. «. trafte op i Holben; 
lofte; føre bort; vive boet; borttage, 
bære bort; opfisbe Bart; erobre; hen⸗ 
rive. s'—, v. r. bone fig, løftes; gane 
af (fom Hub); blive hidſig. Euor. 

Enligner, v. a. anbringe, fætre efter 

Enluminer, v. a. iluminere med Fars 
ver; forme Anfigtet til at bluffe, glor⸗ 
Det rødt; « ndpynte. 

Enluminure, £ STumintrimg ; (fumis 
neert Arbeide; Prydelſe. 

Ennemi, m. -ie, f. & a. Fiende; 
fienbff : fom ee imob ; modſat. 

Ennoblir, v. a. forædle, giore anfectis 
gere, ophøle. 

Eanni, m. Ricbfommelighed, Lede; Mes 
fymring, Sorg. ” fig. 

s'Ennuiter, v.r. forfinte fig, fomme 

Ennuyant, ante, a. fortrætelig, fies 
delig. 

Ennuyer, v. a. fiebe, opvæffe Kledſom⸗ 
hed. 3'=, v. r. kiedes, blive fled af. 

Ennuyeux, euse, a. fiebfomimelig, 
kiedende. 

Enoncé, m. T. Otiring, Anbringelſe, c. 

Enoncer, v. a. udtryffe, forebringe. 
s'=, v. r. udtryfte fig, give Forklaring. 

Enonelatif, ive, a. fom mefber, om: 
handler en Eng. 

Enoucliation, f. fibtryf, Fercdrag, n.; 
Madde at forfiare fig pan. 

Enorgueillir, v. a. gider flolt. s' —, 
ver, blive ftoit. (? afffyelis. 

Enorme, a. uhyre flor; umaabelig; 

Enormément, ad. uhhre, umaadelig. 

Enocrmité, f. ubyre Storrelſe; fs 
ſſvelighed, c. 

Enouer, v. a. nippe Ranber af Klæde. 

Enquérant, ante, a. fa, alt for nye⸗ 
gierrig, nægvig. 

s’Enquérir, v.r, (à q. de ge.), efter. 
focffe, underrette fig ons, utfpørge. 

Enquête, f. Efterforſtning, lnberf#getfe 
af Retten; chambre des enquêtes, 
Appellations Retten. 
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s’Enquêter, v. r. (de ge.) efterforite, 
erfynbige fig. 
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Ensaïîsiner, v.a. T. fætte een i Befide 
delfe af et Gods. [med Blod. 


Enquis, ise, p. (on Bidner) abfpurgt. | Ensanglanter, v. a. farve eN. beſudle 
Enraciner, v. n. &s'=, v.r, rodfæftes. | Enseigne, m. Fændrif, c. 


Enragé, 6e, a. raſende, gal. 

Enrageant, ante, a. fon gise rafenbe, 
volder ftor Sorg, fom er til at blive gai 

Enragément, ad. rafenbe, Lover. 

Enrager, v. n. blive raſende. 

Enrayer, v. a. fætte ger i et Hiul; 
hemnse, flandfe et Hiul med Kiceder. 

Enrayoir, m. Rebffab at ftoppe Diulene 
med. 

Enrayure, f. Kiæde at ſtandſe Hiul 
med; forſte Fure paa en Ager; Sparres 
værk, 

Enrégimenter, v. a. danne et Regis 
ment; antage i et Regiment. 

Enregistrement, Enregitrement, 
mm, Regiftrering, Protocollering, c. 

Enregistrer, Enregitrer, v. a. regis 
fivere, protocolere. 

Enréner un cheval, v. a. lægge Tome 
me paa en Deft. 

Enrhumer, v. a. foraarfage Snue. 
s’—, v. r. faar Snue. 

Enrichir, v. a. berige; # pryde fofts 
bar., udfmyffe, s?—, v. r. beriges 16. 
Enrichissement, m. Berigelſe; " Prys 
delfe, c. i (ring, Ce 
Enrélement, m. Overving, Indrole⸗ 
Enrôler, v. a. hverve, indrullere. s?—, 
v. r. lade fig hverve: begive fig à et 
Enréleur, m. Hverver, e.  [Selfab. 

Enroncé, ée, a. tornet; » førgelig, 

Enroné, ée, a. bus. 

Enrouement, m. Hoethed, c. 

Enrouer, v. a. givre bus. s'=, v.r. 
blive hœs. 

Enrouiller, v. a. giore ruftens " gisre 
doven, flove, se, v. r, ruſte; floves. 
Enroulement, m. Sanimenrulling; 

Cneglefigur ; Snirkel, c. 

Enrouler, v. a. rulle ſammen. 

Enrne, f. bred og dyb Œure. 

Ensablement, m. Sandhob, Bante, c. 

Ensabler, v. a. fætte et Stib paa en 
Sandbanke. s'—, v. r. firanbe. 

Ensacher, v. a. fomme i en Sæt. 


Enseigne, f. Mærfe, n.; ane, c.; 
Feendrits Tieneſte; udheengt Sfifdt.; 
Baaben; Beviis, n.; à bonnes en- 
seignes, med Soie, med Rette. 

Enseignement, m. Underviisning, Læs 
re; Sorffrift; enseignemens, pl. Be: 
viisligheder, Dofumenter for Retten. 

Enseigner, v. a. (qe. à q.) lære, uns 
dervife, vife. —8— Heft. 

Ensellé, ée, a. cheval —, en huul⸗ 

Ensemble, a. tillige, meb hinanden, 
fammen. - m. et Heelt, Overeens ſtem⸗ 
melfe, Samvirten, 

Ensemencer, v. a. befane, tiffaae. 

Enserrer, v. a. indflutte ; færte i Drive, 
buus, 

Ensevelir, v. a. begrave; ſtiule. 

Ensevelissement, m. Begravelfe, c. 

Ensimer, v. a. (møre (Toi x.) med 
Fidt. 

Ensorceler, v. a. forfjere, fortrylle. 

Ensorceleur, m. Trolbmanb, Sortryfs 
ler, c. Creyileife, c. 

Ensorcellement, m. Hexeri, n.; For: 

Ensoufrer, v. a. ſvovle. 

Ensoufroir, m. Svovlkurv, Svovl, 
faffe til Svovling. 

Ensouple, Ensuple, f. Baverboru, c. 

Ensoupleau, m. Baverbom, hvorpaa 
det vævede Toi rulles. 

Ensuite, ad. derefter, derpaa ; føden. - 
prp. — de, ifølge. 

s'Ensuivre, v. r. følge; (de qe.), 
følge deraf, derpaa; hidrøre fra. 

Entablement, m. T. Geſims, c. 

Entaché, ée, p. fmittet; plettet. 

Entaille, Entaillure, f. Sture, Fuge, 
Indfnit. [Indſnit. 

Entailler, v. a. ſticere Skurer, gisre 

Entamer, v. a. givre Indſnit, Fiære et 
Stykte af, ffiære Hul; =" angribe; gisre 
en Rift; flade, giore Afbræf, Indgreb; 
begynde paa, ffride tif noget. se lais- 
ser —, lade fig benrive, misbruge, yive 
efter. i 
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Entamure, f. Sfaar ; Stramme ; fsrs 
fle Stykke, four Fiæres af Endeffiven, 
En tant que, c. faa vidt, for faa vidt at. 
Entassé, ée, p. opoynget ; * underfærs 
fig: homme —, fort, flumpet Mens 
neffe. [Sling, c. 
Entassement, m. Opdyngelfe, Opftas 
Entasser, v. na. dynge, opſtable; hobe, 
famile. s'—, v. r. trænge ſig ſammen. 
Ente, f. Pode, Pipes podet Gramme. 
Entement, m. Podning, c.  [fraft, c. 
Entendement, m. Forſtand; Domme⸗ 

Entendeur, m. fom fatter, focflaner. 

Entendre, v. a. høre, høre paa; fors 
flane, begribe; mene. - v.n. ville: à 
qe. ſamtykke i. s'—, v. r. forfiaae fig: 
a ell. en qe. vive, fiende en Ting, for. 
flaae fig paa; avec q. være i Overeens. 
ſtemmelſe, i god Forftaaelfe, i Aftale 
med een, være enig. 

Entendu, ue, p. & a. hørt, forftaaet ; 
erfaren, dulig; aftalt; forftandig ; bien 
—, Vel indretget, udrænft, ordnet; mal 
—, flet ubtœnft 2c., Misforftaaelfe ; 
bien —, ad. fiftert, vift: bien — que, 
med Betingelfe at, vel at mærfe ar. 

Entente, f. Udrydning ; Mening ; Kund⸗ 
ffab: Fnbdrerning, c. 

Enter, v. a. pode, ympe; fælde ſam⸗ 
mens ” forene, forbinde. 

Entériner, v. a. befræfte, fladfæfte ved 
Retten. (gende. 

Entorré, 6e, p. & a. begravet ; [avt lig⸗ 

Enterrement, m. Begravelfe, Sordes 
færd. [ned i Jorden ; ſtiule. 

Enterrer, v. a. begrave, jorde; grave 

Entes, f. pl. udſtoppede Fugle til Fu⸗ 
glefangft. 

Entété, ée, a. (de qe.) egenfinbig, 
haardnakket, indtaget for, forpiffet paa. 

Entétement, m. Halſtarrighed, gens 
ſindighed; Fordom, c. 

Entêter, v. a. flige i Hovedet; foraar⸗ 
fage Hovmod, Indbildning; (de qe.) 
indtage ved Fordomme, 87, v.r. de 

©. lade fig indtage af, fætte fig noget i 
oveder. 

Enthousiasme, m. Henryffelfe, Eværs 
meri, Begeiſtring. 
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Enthousiasmer, v. «a. begeifire, ben: 
rykke. [fioft, e. 
Enthousiaste, m. Sværmer, Enthu⸗ 
Entiché, ée, a. ſom beggider at raad⸗ 
ne: * (de qe.) (mittet af, indrager for. 
Entier, fière, a. heel, hylden, fuldftæns 
dig: fuldfommen ; egenfindig, balftars 
rig: cheval —, Hingſt. - m. Heelhed ; 
en Heel; en son —, en leur —, i dens 
Declhed ; heel og holden, ubeffadiget; en 
-, ad. heelt igiennem. 

Entièrement, ad. ganife, aldeles, heelt, 
fuibfomment, 

Entité, f. Væfen, Bæren. 

Entoilage, m. £intsi bvortif ſyes Rnis 
plinger; Paaſyening af Kniplinger; 
Lærred hvorpaa flinef Landforr. 

Entoiler, v. a. ſye fniplinger til Line 
toi: lime paa Linned (fom et Landkort) 

Entoir, m. Povefniv, c. 

Entoiser, v. a. fable, favnfætte. 

Entomologie, f. Snfectiore, c. 

Entonner, v. a. gyde, fylde i Fade; 
iſtemme, begynde en Tone. s'-, v. r. 
(om Vinden) trænge ind i et fnevert 
Sted, tude, fange fig. 

Entonnoir, m. Tragt, c. [breining, c. 

Entorse, f. et Lems Forvridning, Fors 

Entortille, ée, a. * forvifier, forſtruet. 

Entortillement,m. Omtreining, Onts 
vifling, Snoning ; * forfeuer Benbding, e. 

Entortiller, v. a. omrvifle, frobe, oms 
ſnoe; " forvifle, forvirre ved forffruede 
Bendinger. s'—, v. r. fnoe fig om, fvor 
be fig ind i. CAlentour. 

Entour, m. à l-, ad. omfring, f. 

Entonrer, v. a. omgive, omringe. 

Entournure, f. rundt Snit paa Klas 
der, Udfnit til Wrmet. 

Entours, m. pl. Omegn ; ” Omgivelfer. 

Entr'acte, m. Mellemact, Mellemtid 
imellem to Aeter, Mellemfril. 

Entrailles, f. pl. Indvolde; » Indre, 
Dierrer, omt Dierrelag. 

Entraïin, m. Munterhed: Iver, c. 

Entraînant, ante, a. henrivende. 

Entraîner, v. a. rire bort, rive med fig 3 
henrive; — avec sai, fers med fig, fors 
aarfage. 
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Entrait, m. Stive, Binbingébielfe, c. 

Entprant, ante, a. indtagende, inbfmigs 
rende. (nene ; " forhindre. 

Entraver, v. a. toire en Oeft om Be⸗ 

Entraves, f. pl. Fodlænfer fon bindes 
imellem Deftes Fødder ; " Forhindring, ce. 

Entre, prp. imelen; iblandt; i. d'-, 
af. Chair aaben. 

Entre-båillé, ée, à (om en Dør x.) 

s’Entre-baiser, v. r. fyfje hinanden. 

Entrechat, m. Korscapriol i Dands. 

s'Entre-choquer, v. r. ſtode hinanden ; 
modfige, Tade hinanden. 

Entre - colonne, f. Entre - colonne- 
ment, m. Rum, Vidde imellem to Pil⸗ 
(ere, 

Entre-couper, v. a. giennemffiere, 
afbryde; entrecoupé, afbrudt. 

s'Entre-croiser, v.r. frydfe hinanden. 

Entre-deux, m. det Mellemſte, Mel⸗ 
lemſtykket; Stillevag, © Mellemrum, 
n. - ad. halv og halv, imellem begge. 

s'Entre- danner, v. r. give hinanden 
noger. 

Entrée, f. Indgang; Tilgang; Aab⸗ 
ning; Snbtrabelfez; Indtog; Optrædels 
fe; Begyndelfe; forſte Net ved et Maals 
tids; Indførfel; Told paa indgagende 
Bare. 

Entrefaites, f. pl. sur ces —, dans 
ces —, imidlertid, mens dette ffede. 

Entre-fermer, v. a. (uffe pag Klem. 

Entregent, m. fa, høflig Opforſel, Pli. 

Entre-lacer, v. a. inbflette, fnoe i bins 
anden, fammienflunge. 

Entrelacs, Entrelas, m. ſammenflet⸗ 
tet Ting, Baand; fammenflynget Ar⸗ 
beide. 

Entre-larder, v. a. giennemſpeekke; 
fœrte imellem; viande entrelardée, 
Kiod, fom er fedt og mavert om hinanden. 

Entre-ligne, f. Rum imellem to Lis 
nier; bvad der er ſtreven mellen to Lis 
nier. ne foagt. 

Entre-lnire, v. u. — 

s'Entre-manger, v. r. æde hinanden op. 

Entreméler, v. a. blande imedens bins 
anden; mange, se, v. r. (de qe.) 
blande fig L 
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Entre-mets, m. Siret, c. [mand, e 

Entremetteur, m. Mægler, Mellem» 

Entremetteuse, f. Koblerffe, c. 

s'Entre-mettre, v. r. lægge fig imels 
lem, blive Meflemmond (de qo.), tage 
fig af en Sag. 

Entremise, f. Mægling, c. 

s'Eutre-nuire, v. r. fade hinanden. 

Entreposer, v. a. oplægge Barer. 

Entreposeur, m. Opfynsmuand over et 
Oplag. 

Entrepôt, m. Oplagéfteb, n. 

s’Entrepousser, v. r. ſtode hinanden : 
bielpe hinanden frem. Cfis. 

Entre-prenant, ante, a. driftig, bris 

Entreprendre, v. a. foretage, begynde 
paa, paatage fig; q. binde an med een; 
sur qe. gisre Snbgret i; forgribe fig 
paa. 

Entrepreneur, m. -euse, f. een fom 
foretager, font paatager fig, Entrepre⸗ 
ueur. Cubebanbig. 

Entrepris, ise, p. & a. betaget; (am; 

Entreprise, f. Foretagende, n. det een 
har paataget fig; Indgreb. 

Entrer, v. n. gone ind, træde ind; 
fonume, vide, fiere, (96e 2. ind; rummes 
i, optages-i 2.3 — en colère, blive 
vred; = en condition, træde i Ties 
nefte. 

Entre-regarder, v. a. betragte giennem 
en Aabning ef. ubemærfet. s'=, v. r. 
fee paa hinanden. 

Entresol, m. Deganinetage, c. 

s’Entre - suivre, v. r. følge efter bin. 
anden. [raa den anden, ſtryge Skank. 

s'Entre-tailler, v.r. fløde den eue Fod 

Entretaillure, f. Beffadigelfe ved at 
ſtryge Stan. 

Entretemps, m. Mellutib, e, 

Entretènement, m. linberbolbuing, c. 

Entretenir, v. a. holde ſammen; une 
derholde; erbolbe, vedligeholde, oprets 
holde. s'—, v. r. underholde fig, tale 
med nogen; confervere fig. 

Entretenu, ue, p. & a. holdt, ſom fois 
des ; vedligeholdt 2c.: T. ſammenbunden. 

Entretien, m, Underholdning; Same 
tale; Bebligebolbelfe, cs. 


Ent 
Eatre-toise, f. Tværtræ, Trertolt, 1. 
Eatrevoir, v. a. eine fvagt; mærte 
langt fra, fane Øie pan. s'=, v.r. kom⸗ 
me ſammen, beføge hinanden. 
Entrevue, f. Sammenfomfi, c. 
Entr'ouår, v. a. høre halvt, utydeligt. 
Entr'ouvert, este, a. halv: aaben. 
Entrouvrir, v. a. aabue lidt, paa 
Eature, f. Subfuit til Podning. [Kiem. 
Ennmération, £ Opregneife, e. 
Enumérer, v. a. opregne. 
Envahir, v. a. vive til fig med Bold el. 
Lift; overfalde, iudtage. 
Euvelappe, f. Omfag, Konvolut, u.; 
Indtlædsing, Omſvob i Ord. 
Enveloppement, m. Omvifien, c. 
Envelepper, v. a. fosbe ind, gieve et 


Omfag om; indhylle ; cnvinge: inbhes | E 


fatte. s°—, v. r. indhylle fig. 
Eavenimer, v. a. forgive ; ” forværre ; 
forbittre, ophidfe. 
Envergure, f. Rcternes Laugde, Sells 
Brede; Vidden af en Fugis Binger, 
Envers, prp. imad. - m. Vraugen paa 
Toi: à l'—, ad. forteert ; forſyrret; galt. 
Envi, m. à l’-, ad. omfapé, | 
Eavie, f. Misundelfe ; Xvind ; Left, Ars 
trou; Neglerødder; Mærfe, ven er fadt 
Égeoet (om Synder). 
& a. " gammel, inde 
nvieillir, v. a give gammelt Ud⸗ 
ſeende. Meengſel. 
Envier, v. a. mégunde: attraae med 
Envieux, onse, a. misundelig. 
Enviné, és, 2. ſom ſmager el. fægter 
af Vün. 
Environ, ad. & prp. omtrent, henved. 
Environner, v. a. omgive, omringe. 
Environs, m. pl. omliggende Steder, 
Omegns. 
Envis, ad. imed fin Villie. 
Envisager, v. a. fee een iØinene, befee 
noie: anfee, betragte. 
Envoi, m. Gendelfe, Forfendelfe, c. 
s'Envoiler, v. r. bøieg, feunemes, 
Envoisiné, ée, a. fa. fom har Naboer. 
s’Envoler, v. r. flyve bort; ” ile bout. 
Envoyé, m. en Gefanbt, et Sendebud; 
Envoyée, f. en Geſandie Genalinde. 


Epa 159 

Envoyer, v. a. fente, ſtute, affende. 

Eolipile, m. T. Vinde ek. Damytugie. 

E s f. Forfiel imellem Gal: og 

qaue s Aar. 

Epagneul, m. -tule, f. @lagt iobue 
SJagrhunbe tited longe Oren. 

Epais, épaisse, 2. tyf, tæt; " bu, 

Epaisseur, ſ. Tykkelſe, Fætbed, o. 

Epaissir, v. a. giøre tyf. v. mn & s'-, 
v. r. blive tyf, tykkere. 

Epaississement, m. Sortylteige, Tufs 
ning, c. ofte. 

Epamprer, v. a. pluffe Lovet af Bilu⸗ 

Epanchement, m. lidgydelfe, Mise 
melfe; " Ubbrud, n. Mdafelfe, © 

Epancher, v. a. ubgybt, udøft. s'—, v. 

r. udgyde fig, udoſe fit Oierte. 

Epandre, v. a. udfirse; udbrede. d' , 
ver. udbrede fig, løbe over. 

Epanouir, v. a. udvide, udbrede; — la 
rate, bringe til at fee, ryfte Meller: 
gulvet. s'—, v.r. aabne fig, udfolde fig, 
blomſtre op ; opilared. 

Epanouissement, m. Siomfteré Aab⸗ 
ning, Uofpringes; " 1lbbaun, Dieutets 
Udo ſelſe. Spring. 

s’Eparer, v. r. (em @aifte) fane ud i 

Epargnant, ante, a. fperfom. 

Epargne, f. Eparfombeb; Sparevenge. 

Epargner, v. a. fpare; foane. s', v. 
r. flaane fig; fnappe af paa fig ſelv. 

Eparpiller, v. a. udfivøe, fyrede ud; ” 
Dde. 8'—, v. r, fpreded ad. 

Eyars, arse, a. abfprebt. 

Eparvin, Epervin, m. @pat (Gefiee 
Eyabom). 

té, ée, p. & 2. nes —, ty og find 
Ræfe; verre —, Glas med aftrubt Fod. 

Epaulard, Epaular, m. Nordkaper 
(Sir). 

Epaule, f. Stuldev ; Axel; Bov; Bouge. 

Epaulé, ée, a. bovlani. 

Epaulée, f. Stad, Teyk med Stulde⸗ 
ren; Faarebov; par épaulées, free 
viie. 

Epanlement, m. T. Bryſweern, n. 


Epaulber, v. a. giore bovlam; " tleipe, 
ſtaae bi; bebaulte, forſtandſe. 
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Epaulette, I. Aveifiyfte paa en Skiorie; 
Axelbaand; Epaulet. 

Epaulière, ſ. Axelſtykke af et Harniſt. 

Epave, a. bortloben, herrelss; droit 
d'-, Strandrettighed, c. 

Epeautre, m. Spelt (Slags Hvede). 

Epée, f. Kaarde; Golbarerftant; — de 
mer, Sveerdfiſt, e. 

Epeiche, f. Slags Sparte (Sugl). 

Epeler, v. a. bogfiavere, flave. 

Epellation, f. Bogftavering, c. 

Eperdu, ue, a. forffræffet; ude af fig 
ſelv [yderft. 

Eperdument, ad. overmaade, heftigt, 

Eperlan, m. Snielt (Fi). 

Eperon, m. Spore; Rynke om Yietros 
gene; Gallion, c. 

Eperonné, ée, p. & a med Sporer 
paa; meb Rynker ved Øiefregen. 

Eperonner, v. a. fpore; # tilſtynde. 

Eperonnier, m. een fom glør Sporer. 

Epervier, m. Hog, c.: Seenkevod, n. 

Ephélides, f. pl. Sregner. 

Ephémère, a. ſom fun varer el, fever 
en Day; * fortrarente. 

Ephémérides, m. pl. aftronomiffe Ta: 
teller ; Dagbog, c. (Tidsfrifr). 

Epi, m. Ar; Jernſpidſe paa et Gratit: 
værk; Haar i en Heſtes Pande ; — d’eau, 
Bandar (Urt). 

Epice, f. Kryderi, n. [fion. 

Epicène, a. T. et Ord, fon par begge 

Epicer, v. a. frydre. 

Epicerie, f. Urtekram; Speceri. 

Epicier, m. -ière, f. Urrefræmmer, 
Urtekrcemmerſke, c. c. 

Epicurien, m. @picuræer: Bellyftling, 

Epicurisme, m. Epicuri Lære; @picus 
rœers Levemaade. 

Epidémie, f. Omgangéfuge, c. 

Epidémique, a. epidemiſt, fmitfom. 

Epiderme, m. yberfte Dinde. 

Epier, v. a. belure, ubfpionere. 

Epier, v. n. flyde Ar. 

Epierrer, v. a. venfe fra Steen. 

Epien, m. Sagtfpyb, n.; Dig, c. 

Epiglotte, f. Drobel i Halſen. 

Epigremme, f. €pigram, fort, finbrigt 

ers. 
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Epigraphe, f. Overſtrift; Motto. 

Epilatoire, a. fom volder at Saarene 
falde af. 

Epilepsie, f. faldende Syge. 

Epileptique, a. epileptiff; fou har den 
faldende Evge. 

Epillet, m. lille Ur af Græs. [Tale 

Epilngue, m. Epilog, Sluming af en 

Epiloguer, v. n. & a. fa. badie, fritifere, 

Epilogneur, m. fa. en Dabier. 

Epinards, m. pl. Gvinat. 

Epinceler, Epincer, v. a. T. noppe 
Knuderne ud af Kloeedet. 

Epinçoir, m. Broclæggerhammer, c. 

Epine, f. Torn; ”épines, pl. Befvær: 
ligheder; — du dos, Rygrad. 

Epinette, f. @vinet (Snfirument). 

Epineux, euse, a. tornet; befoærlig, 
fortredelig; farlig. 

Epingle, f. Knappenaal; épingles, 
pl. Knappenaalspenge, Driffepenge for 
Piger; tiré à quatre épingles, pyn⸗ 
tet fom en Dufte. 

Epinglier, m. —iére, f. Naalemager; 
Naaletræninier ; Roflereenvinge, c. 

Epiniére, a. f. moëlle -, Rygmarr, 

Epiniers, m. pl. Tornebuffe. (c. 

Epinoche, f. Hundeſteile (lille Fi). - 
m. bedſte Sort Kaffe. 

Epiphanie, £. Hellig tre Kongers Feft ; 
Ehriſti Aabenbarelſes Feſt. 

Epiphore, f. T. Øinerinden, c. 

Epiplocéle, f. T. Tarmebrof, c. 

Epiploon, m. Nettet i Livet. 

Epique, a. epiſt, ſom hører til Helte⸗ 
digtet. 

Episenpal, ale, a. biſtoppelig. 
piscopat, m. biffoppelig Værdighed, 
Biſpedomme. 

Episode, m. Cpifode, Biftyfte i er Digt. 

Epispastique, m. Lægemiddel, der 
træffer, Troekplaſter. 

Episser, v. a. fp{edfe Toug. 

Kpistolaire, a. style —, Brevſliil; 

pistolaires, m. pl. Stribenter i Brev⸗ 

Epitaphe, f. Gravfrift, c (ftiic. 

Epite, £. Kile, c. 

Epithalame, m. Brullupévers, n. 

Epithème, m. Omfag over Maven, 
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Epithète, f. Biord, Tilnavn, n. 
i m. fort Udteg. 
Epitemer, dl. er, v. 4. 
p. u. bringe en Bog i Ubtog. 
Epitre, f. Brev, n. Cpiflel, c. 
Epizootie, f. Doagfyge, c. 
Eplaigner, v. a. farte Klæde, frabfe 
Luen op. 
Eplaigneur, m. ces der opkradſer Ticede. 
Eploré, ée, a. grædende, flydende i 
aarer. 
Epluchement, m. Yfpiufning, Udpii⸗ 
ten, Traades x. Befiurelfe. 
Eplacher, v. a. renſe, afplufte, af pille, 
ubpilles ” mubecfsge noie. 8, v. r. 
luffe fig for Utoi (om Fugle). 
Eplucheur, m. -euse, f. een (om afs 
piller Emubs ac. renfer; fou abſoger 
Feil, Orbfisver, €. 
Epluekures, £ pi. Affald ved Rentning 
og Viuing. Cforvrebet Ooftebenei. 
Epointé, ée, a. (om efte) fous bar 
Epointer, v. à braffe Spidfen af; 
giore frump. d'—, ver. (loves: forvri, 
de Pœnberne. (Oefette. 
Eponge, f. Svamp, c. T. Enden af en 
Eponger, v. a. aftrers med Svamp. 
Epopée, f. Heltedigt, n. 
Epoque, f. @pote, Tibépunft. 
Epoudrer, v. a. bank Gtsv ud. 
s'Epauffer, v. a. fa. løbe bemmetigen 
kort. 
Eponiller, v. a. luſe, loſte Luns af. 
Epoulle, f. Garn paa Beeverſpolen. 
Epoullin, Epoulet, m. Bavecfyoke, <. 
s’Epoumonner, v. a. frige fig hæs eN. 
løbe faa man taber Beiret. 
Epousaflles, f. pl. Brudevielſe, c. 
Epouse, £. Pufirue, Gemalinde, c. 
Epousée, f. Brud, e. 
Epouser, v. «a. ægte; tage til ægte; 
de (en ). s'=, Ye Te fegte 
hinanden. or tage sål ægte. 
Epouseur, m. en ec, een fon 
Epoussoter, v. a. five af; » fa. prys 
gle af, vidffe. y © 
Epoussette, f. (meeſt I pl) Riabebors 
Epouti, m. &nof, Emubé paa Klæde x. 
Epoutior, v. à. noppee Rue. 
Dict. frang.-dan. 
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Epoutieuse, ſ. Kone fom uopyrer Klæs 
be 3c. 


Epenvantable, a forfærdelig, gruclig. 
Epouventail, m. Suglefronms ; Bufs 
femand, e.; Gfraffebilebe, v. 
Epouvante, f. pludfelig Skræk, For: 
færdelfe, e. (s'—, v. r. forfarbes. 
Epouvanter, v. a. forffraffe, forfærde. 
Epoux, m. Srubgem, Wgtefælle, Ge⸗ 
ma, c.: pl. SEgtefoif. 
Epreindre, v. a. trytfe Saft ud. 
Epreinte, £ T. Tvang, Bisbfel i Sto⸗ 
legeng. [tagen af cen. 
s'Eprendre, v. r. (pour q.) blive inv. 
Epreuve, £ Prøve, c. Sorfsg, n. Cor⸗ 
recturark, n. ſforlibt. 
Epris, ise, a. (de) heftig indtagen, 
rouvor, v. & probere; prøve; for. 
ſoge; erfjende, erfare, undergaaae ; fers 
nenime. 
Eprouvette, f. Søger; Krudtprover; 
Proveſtee, e. [aꝰ⸗, v. r. (oppe fig. 
Epucer, v. a, loppe, menfe for Lopper. 
Epuisement, =. Mbtsunmelfe; Ubmats 
telſe, e. 
Epuiser, v. a. udtrmme; afkreefte. 
Epulie, f. Gevært pas Tandkiodet. 
Epure, f. Ørundtegniug sål cm Byg: 
Epnré, ée, a. ven, pur. (ning. 
Epurer, v. a lutter, xenſe; forbedre. 
s'—, v.r. renſes; fonæblieé. 
Equerrir, Egnarrier, v. 4. tilbugge 
flirfautet. 
Equarrissage,m. fürfantet Tilbugning : 
Løn derfor ; Flaanng af Defte ac. 
Equarrissament, m. flürfanter Til, 
hugning. 
Equarrisseur, m. Naffer, c. 
Equateur, m. Linien, @Farator. 
Equation, f. Sevning; (i Algebra) Ligs 
Equerre, f. Binfelhage, c.  [ning, c. 
Equestre, a statue —, Statue til 
Deft. 
Equiangle, a. T. figepinfiet, 
Equidistant, ante, a. T. lige vidt 
fra hinanden ftagende,  [T. ligeſidet. 
Equilatéral, ale, ell. Eq 4. 
Equilibre, m. Ligevægt, c. 
Equinoetial, m. Xqpinoctialcirtelen. 
L 


162 Equ 


Equinoxe, m. Sevndøgn, n. 

Equipage, m. Isi, Tilbehør, n.; Defte og 
Vogn, Equipage; Klædedragt; et Skibs 
Befærning, c. [genbe. 

Equipée, f dumt, ubefindigt Foreta⸗ 

Equipement, m. @quipering:; Forſy⸗ 
ning med Klæder, Toi, Redſtaber 2c.: 
Udruſtning, c. 

Equiper, v. a. equipere; udrufte et 
Skib; vrede ud; forfyne med Tilbehør; 
» fa, ilde tilrede. 

Equipollent, ente, a. (à qe.) lige 
fraftig ; af lige Berd; à l'—, ad. efter 
Proportion, 

Equipoller, v. a. qe gisre lige i 
Værdi - v. n. (à qe.) være lige i 
Værdi. 

Equipondérant, ante, a. T. fom 
veier lige meget font. 

Equitable, a. billig, retfærdig. 

Equitation, f. Ridning, Ridekunſt, ce. 

Equité, £ Billighed, Retfeerdighed, e. 

Equivalent, ente, a. af lige Vœrd.- 
m. den fantme Bærdi, Erflatning. 

Equivaloir, v. n. p. u. (à qe.) være af 
famme Værdi fom. bed, c. 

Equivoque, a. tvetydig. - f. Tvetydigs 

Equivoquer, v. n. tale el. ffrive tves 
tydig. S'—, Ver. fa. tage feil i et Ord, 
brune et upaffende Ord. 

Erable, m. Valbirk, e. 

Eradication, f. Oprbfning med Rob, 

Erafler, v. a. frabfe, vive Huden af. 

Eraflure, f. Rift, Sframme. 

Erailler, v. a forffyde Traadene, for» 
dreie; ridfe Huden: oeil éraillé, rød: 
Die, med røde Striber i. 

Eraillure, f. Sted paa Silfetøl 2. hvor 
Traadene ere forffudre, 

Eraté, ée, a. den, fom Milten er Mans 
ven ud paa; munter, lyftig. 

Erater, v. a. flimre Milten nd; " ops 
muntre. 3s'—, v. r. tabe Veiret. 

Eré, f. Tidsregning, c. 

Erection, f. Opreigning; Opretning, 
Reisning, c. (fa. udmatte. 

Ereinter, v. a. forvride Hofterne; » 

Erémitique, a. vie —, @vemit-£evnet, 

Ergo, c. altfaa, følgelig. 
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Ergot, m. Spore, Fugles Fødder ; blødt 
Horn, oven for Hoven; Flodgalde; 
Spidſen af en fortorret Green; Brands 
forn, n. 

Ergoté, ée, a. font bar Sporer ell. 
Bagkloer; seigle —, Branbtoen. 

Ergoter, v. n. tives, trœtte om Smaas 
ting; ffiære vigne rene af. 

Ergoterie, f. fiv, Trætte om ubetydes 
lige Ting. 

Ergoteur, m. Kievler, Trættefiær. 

Eriger, v. a. oprette, opreife; ophoie. 
s'—, v.r. (en) opfafte, opfvinge fig til 
noget. 

Erminette, f. frum Haandøre, c. 

Ermitage, m. Ereniitage, Eremitbo⸗ 
lig, c. 

Ermite, m. @remit, @neborr, c. 

Erosion, f. Bortabuing, Fortærelfe, c. 

Erotique, a. evotif, font henhører til 
Kicerlighed. [rende. 

Errant, ante, a. onivankende, vildfa⸗ 

Errata, m. Fortequelſe paa Trykfeil. 

Erre, f. Fart; Spor af Vildt: Fodſpor; 
et Skibs Gang, Risivanv; aller bon- 
ne —, til. grande —, gaae hurtig. 

Errer, v. n. vanfe om, firippe om; 
gaae vild ; tage Feil. 

Erreur, f. Bilbfarelfe: Forſeelſe, Feil⸗ 
tagelfe; Sell; erreurs, pl. Omflaf» 
ninger. [Mening. 

Erroné, ée, a. vildfarende à Lære, 

Eructation, f. Opſtoden, Ræben, c. 

Erudit, a. lævd. - m. Lærd, c. 

Erudition, f. Lærdem; lærd Anmoœrfs 
ning. 

Erugineux, euse, a. grønruflig. 

Eruption, f. Uddrud; Frembrud, n. 

Erysipèle, m. T. Roſen (Sygdom). 

Es (en les «fl. dans les) maître ès 
arts, Magifter. fammel, c. 

Escabeau, m. Escabelle, f. Fods 

Escadre, f. Eſcadre, Deel af en Skibs⸗ 
flaade. 

Escadron, m. @fcabrou, Antal Ryttere. 

Escadronner, v. n. opflille fig eſca⸗ 
bronviis, (Storniftiger. 

Escalade, f. en Bolde Beſtigelſe med 

Escalader, v. a. beftige med Stormfliger. 
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Escale, f. faire - dans un port, lo⸗ 
be ind i en Havn, 
Escalier, m. Trappe, c. 
Escalin, m. Stilling, Mynt i Meder: 
landene. 
Escamote, £ lille Taſtenſpillerkugle. 
Escamoter, v. a. lade noget pludfeligt 
forfvinde, fom en Tafenfpiler: ſtieele 
med Beheendighed. bub, c. 
Escamoteur, m. Taſtenſpiller; Spids⸗ 
Escamper, v. n. fa. (96e fin Bei, flygte 
bort. 
Escampette, f. prendre de la pou- 
dre d’-, flygte, fmøre Haſer. 
Vscapade, f. T. faif Spring; ” fa. 
naragtig Gierning; Bortløben, e. 
Escarbillard, arde, a. lyftig, munter. 
Escarbot, m. Torbift, Sfarnbafje, c. 
Escarboucle, f. Karfuntel, Rubin, c. 
Escarcelle, f. en flor gammeldags 
Pung med Laas for ; Snapſek. 
Escargot, m. @negl med Ouus, 
Escarmouche, f. Stiermydſel; Træf» 
ning, c. Cputere om lærde Sager. 
Escarmoucher, v. a. fiermpdfle; difs 
Escarpe, f. @fcarpe, Gfraaning paa en 
Vold. 
Evcarpé, ée, p. & a. ſteil, ſtraa, faf. 
Escarpement, m. fteil Gfraaning. 
Escarper, v. a. giore fteil, ſtraa. 
Escarpin, m. Tanbfeffo, let Sko. 
Escarpolette, f. en Gynge i Reb. 
Escarre, f. Roe, Sforpe paa Gaar; 
Uabning, Hul. 
Esclandre, m. ulvffeligt, ſtammeligt 
Tilfælde, Sandal. 
Esclavage, m. Slaveri; Traldom. 
Esclave, m. & f. Slave, Slavinde, c. 
- a. flavif, [Uſandheder. 
Escobarder, v. n. bedrage ved fine 
Escobarderie, f. fiin Uſandhed. 
Escogriffe, m. cen fom gierne griber 
til; plump Karl. 
Escompte, m. Afdrag; Discont. 
Escompter, v. a. afforte, discontere. 
Escopette, f. Slags Bofie, Flint, c. 
Escopetterie, f. en Salve af Bøffer. 
Escorte, f. Ledſagelſe, Bedæfning, c. 
scorter, v. a. edcortere, ledfane. 


Es 163 

Escouade, f. Œcrporelfab, Mode af 
Soldater, 

Escourgée, f. Pidſt af Læderremme. 

Escourgeon, m. Slags Byg. 

Escousse, f. Tilst fom tages ved 
Springen. 

Escrime, f. Feegtekonſt, c. 

Escrimer, v. n. fægte, s'—, v. r. (de 
qe.) forftaae fig paa noget, bruge noget. 

Escrimeur, m. Fægtemefter, c. 

Escroc, m. en Filur, lifig Bedrager. 

Escroquer, v. a & n. fnyde, narre, 
optræffe, fnaffe cen noget fra. ſn. 

Escroquerie, f. Bedrageri, Optræfferi, 

Escroqueur, m. —euse, f. Snyder, 
Bedrager, e. 

Espace, m. Rum; Tidsrum, n. 

Espacement, m. Mellemrum, n. 

Espacer, v. a. give behorigt Mellem» 
rum, adftille beborigt. 

Espade, f. Skagekniv, e. 

Espadeur, m. Hor⸗ ell. Sampfvinger, c. 

Espadon, m. ftort Sværd, Pallaſt; 
Grarofiff, c. 

Espagnolette, f. Spaniolet, Slagt 
uldent Toi, Binbuesftang af Jern. 

Espalier, m. palier, langé ad en Has 
vemuur udfpilede Træer. 

Esparcette, f. Slagt Soringétisver. 

Espatule, f. ſtinkende Sveerdlillie (Urt). 

Espèce, f. Slagé; Art; espèces, pl. 
Myntſorter; Ting fom betales in Nas 
tura. 

Espérance, f. Saab, n. 

Espérer, v. a. haabe. [usiſpit. 

Espiègle, a. & m. ſtielmſt; overgiven; 

Espièglerie, f. Spilopper, lyflige 
Pudſer. Ce 

Espion, m. -onne, f. Spion, @peiver, 

Espioaner, v. a. & n. fpionere, uds 
fveide. [an en Bygning à. 

Esplanade, f. en viid, jeun Plads for⸗ 

Espoir, m. Saab, n. 

Esponton, m. Sponton, Spyd. 

Esprit, m. Aand; Sorftanb ; Fatteevne, 
Nemme; Bid; Gemyt, Sind; Spøgelfe; 
— fort, Fritænter. 

Esquif, m. Sole, Baad, c. 

Esquille, f. Splint af et brudt Geen. 
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Esquiman, m. Baadémandémat. 
Esquinancie, 
Le Halsbrynde, c. 
quine, f, Mygtaden pan en Heſt; 
Ex quipot, m, Spare bel, 
OÙ, 1 veosht, © € 
Ksquigse, ſ. Gtitfe, a Uofoft, pe 


quiaser, v. a, ffitfere, giore forfte 


Ubfaft. 
Esquiver, x. à. & n. undgane, ffye ; flippe 


bort; undvige, s'=, v. r. lifte fig bort. 


Essai, m. Forſog, n.; Prøve, c. 
Essaim, m. Biefowrem :; * Sværm, ç. 
Essaimer, v, n. fem Bier) fværme, 
Essanger, v. a. bløde Vaſt ud; byge. 
Essarter, v. à oprybbe ubyrfet Land. 
Essayer, v.n, & a, forfsge, probere, 
prøve, glore Foxſog. 
Essayeur, m. Nynt⸗Proberer, c. 
Esse, ſ. untftifte i en Bogn; Eget i en 
Vægt. 
Esseay, m, Tagfpaan ; liden frum Øre. 
Essence, f. Væfen, n.; Cffente, c. 
Easentiej, elle, a. væfentlig; vigtig; 
nødvendig. - m, Dovebfag, det Veeſent⸗ 
lige. [høi Ørad. 
Essentiellemenf, ad, væfentligen, { 
Esseulé, és, à p. u. allene, forladt, 
Essiou, m. Bognarel: Magle, es. 
Kssor, m. sn Fugié Flugt op i Luften ; 
fig. Tanferé Giugt, Sving. 
Essorer, v. a. tørre i Luften. s°—, v.r. 
fvinge fig ep i Luften. 
Essoriller, v. a. fiers Ørene af; ” fa. 
beflippe Haarene for fort. 
Essoucher, v, a. udrydde Traftubbe. 
Essoufé, ée, p. & a. forpuftet, fom 
har lobet fig nb ef Aande. 
Es » Ve À bringe ud of Aande. 
s'=, Ve r. tabe Beiret, fomme ub af 
ande, 
Essui, m. Plade, hvor man tørrer, 
Essuie-main, rm, Oaandkleede, n. 
Essuyer, v, a. vifte af; aftorre: ? ude 
m. Oſten. [ftage, taale, lide. 
Estacade, f. Stafitvært, Pæleværf, n. 


Est 


Estafer, m. Tiener, ſom værer en 


£ Soflanunation i Hal⸗ En over fit Liberis Tiener, 


tafilade, f, Stegmme i Arefigtet; 
Mift i Kleder. [Aufigter. 

Estafilader, v. a. give en Gtramme : 

Estame, f. firiftet Uftarbeite (faafon 
Strømper ꝛc.). 

Estaminet, m. Tatagi, Bartésaus. 

Estampe, f. Robberftif, Aftryk, n. 

Estamper, v. a. aftrpife Robberftif :c.; 
præge, ſtemple. (træf 2c.). 

Estampille, ſ. Stempel (med Navne⸗ 

Estampilier, v. a. ftempie, 

Estateur, mp. cen der overlader fine 
Grebitorer fie Gods. 

Estère, f. Etomaattig, c. 

Esthétique, f. tfitetif, Læren om 
ffiou Ronft. - a. eſthetift. 

Estimablie, a. agrourbig. 

Estimateur, m. cen font vurberer, 
Vurderingsmand, c. 

Estimation, f. Surbering, Beerdi, c. 

Estime, f. Agteife: Osiagteife; Mnfeels 
fe: eu Etyrmands Oisaing, e. 

EÉstimer, v. a. vurdere, ffattere, fætre 
Priis paa; agte hoitz anfee for, mene, 
agte, 

Estoe, m. lang ſmal Kaarde; Træftants 
mes Stammetree, Slægtregifter ; faire 
l'—, flaae Bolten (i Sort); dites-vons 
cela de votre -1 fige J der af 
jerfelv? cela ne vient pas de son -, 
det fommer iffe af hans eget Hoved. 

Estocade, f. Kaarde at fløde med; 
Cigd af en Kaarde; ” fa, Auheldelſe 
om et Pengelaan. 

Estocader, v. n. fegte med en Stode⸗ 
faarde; gane hinauden pan Klingen. 

Estomae, m. Mave, c. Bryſt, n. 

s'Estomaquer, r. r. forarget, vreden 
over noget. 

Estomper, v. n. male med tørre Gars 
ver, drive Farver ind. 

Estompe, f. Maierviff, c. 

Estra — f. forgølet Plads à et Bærelfe ; 
Landevel, c. 


Estaches, m. pl. Pofter, Pele ven en | Estramacon, m. Slagt Kaarde. 


Bro. 
Estafette, f. Stafet, c. 


Estrapade, f. Bippe; Bipning; Blypes 


| galge; et vift Sving af Liniedandſerne. 
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Estrapader, v. 2. vippe. 

Estrapasser, v. a. trætte, ffrababfere 
en Deft. 

Estrassé, f. Flofjilte, e. 

Estropiat, m. fa. frsbling, e. 

Estropié, ée. m. lemicftet, vanfor, bes 
røvet et Lem, haltende; —, m. Krobling. 

Esturgeon, m. Stør, c. 

Et, conj. og. 

Etablage, m. Gtalbyenge: Stadepenge. 

Etable, f. Koſtald, Fæftald, ec. 

Etabler, v. a. fuite i Stald. 

Etableries, f. pl. Sabufe, Staldhuſe. 

Etabli,m.DSaanbrartéfoité Arbeidebord. 

Etablir, v. à. befæfte, givre faft, fætte 
kaſt; opftille, opføre; oprette; forforge, 
anfætte cen til noget, bringe i Vei; inde 
føre; bevife, 8" —, v.r. fætte fig; bes 
fætte fig; medfætte fig; begynde en 
Handel: komme i Brug. 

Etablissement, m. Degrunbelfs: For⸗ 
ſorgelſe; Oprettelſe, Stiftelſe; Befoers 
telfer Imdforelſe, Indfætning, c. 

Etablure, f. Forftavn, c. 

Etage, f. Stotvært, Etage: ” rar, 
Trin, Étand : Næffe. 

Etager, v. a. fætte Haaret med Affarfe 
over hinanden. 

Etagères, f. pi. Stilfaré til at opftille 
noget paa, Reol, Boghylde. 

Etai, m. et Stag (vaa ex Maÿ). 

Etaie, f. Støtte, Stiver, c. 

Etaiement, m. Unterftørning, c 

Etaim, m. fartet lib, 

Etain, m. Tin,n., - déglace, Siémut. 

Etal, m. Slagterbod, Siagterborv. 

Etalage, m. Varers Opftilfing, Ud⸗ 
franmreffes opflilede Varer; Stades 
penge; “fa. Udpyntning, Stadt, Brant. 

Etaler, v. a lægge Vare uv, opftille, 
udfolde, ubfktamnie, bramnre med, brede 
ud for Dinene: fafte Anker for Mods 
firem ell. Modbor. — son jen, vife 
fit Spil op. s?—, v. r. firæfte fig ud, 
falde faa lang man er. 

Etalfer, m. Slagter fonr for Miov. 
lbfatg og Glagrerbos. 

Etalon, m. Ohtpft,c.: Provemnauk, n. 

Etalormement, E talonnage,m. Maal 
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eg Bægté Provuing og Stempling. 

Etalonner, v. a, prove og mærfe 
Maal og Boegt. 

Etalonnenr, m. cen fom prøver Dogs 
og Maal. 

Etamage, m. Fortinning, c. i 

Etambot, eſſ. Etambord, m. Bags 
flavurra. 

Etamer, v. a, fortinne. 

Etameur, m. cen fom fortinner. 

Etamine, f. Slags tyndt Srof; Paars 
fir; A61aminos, pi. Sloinſters Srovtraade. 

Etaminier, m. Etaminvctver, e. 

Etampe, f. Huulſtempel, Stempel til at 
truffe Figurer 2. paa Jern; Jern ril at 
giore Huller i Hefteſko med. Cfo. 

Etamper, v. a. fane Huller i en Deftes 

Etamure, f. Sorrinning, e. 

Etanchement, m. Standing; Slufs 
ning, c 

Etancher, v. a. fille, flantife, frutte ; 
bigte, floppe Spreckker. 

Etançon, m. Støtte under en Muur. 

Etançonner, v. a. fotte Stotter under. 

Etang, m. Dan, e. 

Etangue, f. flor Myntetang. 

Etant, m. bois en —, Træ, fem endnu 
flaaer pan Stammer. 

Etape, f. Oplagtfted, @tapriften for 
Varer; Raftfted ; Provianthuus; daglig 
Nation til Tropper. 

Etapier, m. Proviantmeſfer, c. 

Etat, m. Stand, Tilſtand; Lifte, For⸗ 
tegnelſez Stat; Overſlag; T. Stat; 
faire — (de), agte; glore meget af: 
ſtole pan; (que) formode. Etats, pl. 
Stenderforſamlingen. 

Etau, m. Sfriteftof, e. 

Etayer, v. «. underfløtte, ſtotte. 

Eté, m. Sommer, e. [hoer, n. 

Eteignoir, m. Lyſeſſukker, c.; Sluftes 

Eteindre, v. a. flutfe, ubfluffe:; * deent⸗ 
pe: fræffes undertrykke, tilintetgiore. 
s'—, v.r. fluffeé: døe ben, uddøe, 

Eteint, efnte, p. fuft x. mat, buntel. 

Etendard, m. Standard, Rptrerfane, c.: 
Galrifidg, n. 

Etendre, v. à ubbtibe: ffroffe, ud⸗ 
frotte: frænbe ud; forlœnge: forøge, 
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udvide, forſtorre. 8'—, v. r. firœffe 
fig, udbredes, udvides; udbrede fig; 
vare. [fang, Zængde, c. 

Etendue, f. Vidde, Udftræfning, Om: 

Eternel, elle, a. evig. 

Eternelle, f. @vigtedsbiomft, c. 

Eterniser, v. a. forevige, gisre ftebfes 
varende. s'—, v. r. foreviges, 

Eternité, f. @vigheb, c. 

EÉternuer, v. n. nyſe. 

Eternûment, m. Syfen, c. 

Etêter, v. a. hugge Toppen, Hovedet 
af noget. 

Eteuf, m. Bolt, Spillebolt, c. 

Eteule, ef. Esteuble, f. Stubber paa 

gre. 

Ether, m. tynd Himmelluft, Xther. 

Ethéré, ée, a. cetheriſt. 

Ethique, f. Sædelære, e. 

Etier, m. Canal fom løher ud i Haver; 
Nør ell. Grav, boorigiennem Havvandet 
flyder i Saltdammen. 

Etincelant, ante, a. funklende, gnis 
ftrende, glimrende, 

Etinceler, v.n. funkle, tindre; gniftre. 

Etincelette, f. life Gnift. 

Etincelle, f. Gnift, c. 

Etincellement, m. Gnifiren, e. 

s'Etioler, v. r. (om Bærter) fugne, 
vore fvagt og uffelt, 

Etique, KEctique «ll. Hectiqne, a. 
fvindfottig; ubtoœret. 

Etiqueter, v. a. fætte en Seddel ell. 
Overffrifr paa noget. 

Etiquette, £ Seddel, Paaſtrift paa 
noget ; Hofſtik, e. 

Etirer, v. a. fivæffe Jern 2c., banke det 

Etisie, f. Svindfot, c. (ud. 

Etoffe, f. Stof, Toi; Materie, hvoraf 
noget gisres ; ” fa. Decfomft, c. 

Etoffer, v. a. tage tilftræffelig Mate⸗ 
rialier til noget ; forfyne med Ait. 

Etoile, f. Stierne; T. Srierneffandfe, 
e. Blis i Panden; à la belle —, under 
aaben Himmel, 

Etoilé, ée, a. fliernet, flierneflar. 

Etoilettes, f. pl. Sriernenubier. 

Etole, ſ. Stola, Deffehagel,e. ſkfuld. 

Etonnant, ante, a. forbaufende, unbers 
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Etonnement, m. Sorbaufelfe, Forun⸗ 
dring ; Nyftelfe, c. 

Etonner, v. a. forffrœffe, fætre i For⸗ 
undring; forbaufes ryſte. s?—, v. r. 
(de qe.) undres, forfærdes. 

Etou, m. Slagterbord, n. 

Etouffant, ante, a. qvælende, ſom bes 
tager Luften. 

Etouffement, m. Nanbedrattetsé Be. 
tegelfe: Trangbryftighed, c. 

Etouffer, v. a. qucele, betage Aanden : 
= dœmpe, neddyſſe. - v. n. & 8'—, v.r. 
quoœæles. 

Etouffoir, m. fuifuffer, c. 

Etoupade, f. Totte Hor, Bæle af 
Lærred. [digte med. 

Etoupe, f. Borf af Hamp el. Hør, at 

Etouper, v. a. digte, floppe til med 
Bart. 

Etouperie, f. Lærred af Blaar. 

Etoupille, f. Stoppine, Lunte, e. 

Etourderie, f. Ubefinbigheb, dum 
Gtreg,c. ſtaabelig. —, mL Sufentaft, c. 

Etourdi, ie, a. fremfufende, ubefinbig, 

Etourdir, vw. a. bedøve; forbaufe; 
giore forvirret; flille, bouffe. s?—, v. r. 
bedøves; (sur ge.) flage noget ud af 
Hovedet; (de qe.) fætte fig noget i 
Dovedet. [forbaufenve. 

Etourdissant, ante, a. bedøvende ; 

Etourdissement, m. Bedovelſe; Sos 
vedfvimmel; Beftyrtelfe, c. 

Etourneau, m. Gtær; " fa. ungr, [ets 
finvigr Vienneffe, 

Etrange, a. for, befynderlig, fremnren, 
ufædvanlig. (maade. 

Etrangement, ad. ufædvanligt, over⸗ 

Etranger, ère, a. fremmeb, udenlandſt. 
- m, Fremmed, Udleending; Udlandet, 

Etranger, v. a. forjage, bortdrive ; 
fierne. s?—, v.r. vænne fig fra et Sted. 

Etranglé, ée, p. & a. qvalt; (om 
Klæder) fom flemmer, er for fnever om 
Halſen; indkneben, iffe rummelig nof. 

Etranglement, m. Ovæling ; Tarmes 
Sammenknibning; Sammentræfning, c. 

Etrangler, v. a. qvæle, ſnore Salfen 
til; * indfnibe, fammentrænge. - v. n. 
quœles. 
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Etranguillon, m. Haléfyge hos Defre. 

Etrape, f. Segl tif at meie Rernflubber, 

Etraper, v. a. affliere Stubberne. 

Etrave, Etable, f. et Stibe Sorftavn. 

Etre, v.n. & aux. være; være til: 

à) tilhøre, - m. Bæfen; Tilværelfe. 
tres, pl. Bareifer, Lelligheber i et 
uus. 

Etreir, v. a giore ſmal, giore fuever. 
s'—, v.r. blive ſnever, krybe ind, ſom 
Toi se. 

Etrécissement, m. Snbfuibuing, Snbs 
fnerpning, Beklemmelſe, e. 

Etrécissure, f. Sneverted, Indlæg» 
gelfe, c. 

Etrein, m. p. u. Gteseife under Hefte. 

Etreindre, v. a. tryffe faft fammen, 
knuge; binde faft ſammen. 

Etreinte, f. Sammentrafning, Sinben ; 
Omfavnelfe, c. 

Etrenne, f. Nytaartgave (meeft i pl.) 
Handſel; forſte Brug af en Ting. 

Etrenner, v. n. give Nytaartgave; 
give Handſel; bruge noget førfte Bang. 

Etrésillon, m. Støtte, Stoletræ for 
Mure, font hælde. 

sillonner, v. a. unberfistte, fætte 
Støtter til 

Etrier, m. Stigbolle; bas à —, Strom⸗ 
pe uden Fod; vin de l’-, Xffes, 
Staat, ſidſte Glas for Afreiſen. 

Etrière, f. Stigboilerem, e. 

Etrille, f. Strigle, c.; Berthuné , hvor 
Golf træffes op. 

Etriller, v. a. flrigle; ” progle af; 

nyde; tage baardt med. 
per, va tage Indvoldene ud; 
forribe en Heſt. s'—, v. r. optreevles. 

Etriqué, 6e, a. fa. for fueverz = for 
indffreenket. 

Etrivière, ſ. Stigbloilerem. Etriviè- 
res, pl. Vidt; donner les étriviè- 
res, ilde medhandle, befpette. 

Etroit, oîte, a. ſnever; ſmal; » noie, 
ſtreng; fortrolig; inbffvanfet; à 1°—, 
i trangt Rum, indſtreenket. 

Etron, m. Menneffeffarn, n. 

Etronçonner, v. a, ſtudſe Toppen of 

Etrope, m. Strop, e. Let Træ. 
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Etruffé, «. chien —, Hund, fom er 
{œnbdelam. 

Etude, f. Studeren; Lardom, Bibens 
flat: Studereſtue, Skriverſtue, o. 

Etudiant, m. Student, Studerende, c, 

Etudié, ée, p. & a. fluderet; godt, 
fonftigt udarbeidet, ndraænft; roungent, 
fogt, forſtilt. 

Etudier, v. a. & n. finbeve; pønfe, 
udtænfe; udgranffe ; (ære udenad; s'—, 
v. r. (à q.) lægge Bind pas noget. 

Etudiole, £ lidet Sfab med Skuffer 
paa et Skriverbord. 

Etui, m. Futteral, Beſtik, n. 

Etuve, f. Badfiue ; Tørreovn, e.: Damp⸗ 
bad, n.; Gvedeftue, c. 

Etuvée, f. Stuvning ; fiuvet Mad. 

Etuvement, m. et Saars Badning. 

Etuver, v. a. babe et Saar. 

Etuviste, m. Badftuemand, c. 

Etymologie, f. Etymologi, Ordfor⸗ 
ſtning, c. 

Etymologique, a. etymotogif, fom 
vedfommer Etymologien. 

Etymologiste, m. Orbforffer, e. 

Eucharistie, f. den hellige Rabvere, 

Eudiomètre, m. Snftrument til et 
maale Luftens Reenhed. 

Eunuque, m. Gilding, c. 

Euphonie, f. Vellyd, c. 

Euphonique, a. vellydende. 

Eux, pr. m. pl. dem. 

Evacuant, Evacuatif, ive, a. «fs 
førende (Lægemiddel). 

Evacuation, f. Afføring ; Ubtemmelfe ; 
Romning, c.5 hvad der affsres: en 
Fæftnings Udtommelſe fra Krigẽfolt. 

Evacuer, v. a. afføre, renſe; rømme. 

s'Evader, v. r. lobe bort, undvige. 

Evagation, f. Tanfernes Adſpredelſe, c. 

Evaluation, f. Burdering, Tarering, c. 

Evaluer, v. a. vurdere, anffaae. 

Evangélique, a. evangeliſt. 

Evangéliser, v. n. forfynbe Evange⸗ 
lium. 

Evangéliste, m. Evangelift, c. 

Evangile, m. €vangefinm, n.; Evan⸗ 
aefiumbog, c. 

s'Evanouir, v.r. falde i Befvimelfe ; 
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forfrinbe, forgaae. [utagt, e. 

Evanouissement, m. Befolmnetfe, #f: 

EÉvaporation, f. Ubbunfining, Bort⸗ 
dampning, Lerfinbigher, c. 

Evaporé, ée, p. & a boriduuſtet; 
e tetfinbig, uftabig. 

s'Evaporer, v. r. dampe bort, ryge 
bort; * udfoæve, fomme pan Afvele; 
fordybe fig à Diernefpind. - v. a. — så 
deuleur, give fin Smarte Luft; for. 
vinde far Smerte. 

Evaser, v. a. udvide en Aabning; s'—, 
ver. udvide fig. 

Evasif, ive, a. undvigende. 

Evasion, f. Flugt, Undvigelſe, e. 

Evéché, m. Biſpedom, Bifopé Beerdig⸗ 
bed: haus Bofig. 

Eveil, m. fa, Barfel, Ryé, m 

Eveillé, ée, a. opvaft, munter, velig ; 
- sur QC., cpuarffom. 

Eveiller, v. a. vælte; oprufte; ® op 
muntre, s?=, v. r, vaagne op. 

Evénement, m. en Tiagé Udfald; Be⸗ 
givenhed. 

Event, m. Lugt ell. Enmg af Mad xc., 
form begynde af raadne; frif Luft; 
Lufthul, m ; Filfegælle, c. 

Eventail, m. Bifte, c. 

Eventailliste, m. Biftemager, c. 

Eventaire, m. Slagt Kurv dis Ueier. 

Evente, f. Lyfefaffe (hot Lofeſtobere). 

Eventé, ée, a. hortiuftetz * letſindig 
ubeſindig. 

Eventer, v. a. vifte; bange ud i Luf⸗ 
ten, lufte nd; opdage; braſe Seil. n°—, 
v. r. lufte bort, blive doven; fordærves 

Eventoir, us Jmvifte,c… fi Luften. 

Eventrer, v. a. More Bugen op, eg 
rage Indvoldene ut; aabne. s—, v.r. 
gjøre fig flor Hurage, 

Eventuel, clbe, a. fom ee iabvettet paa, 
ell. beroer paa uviffe Tilfælde. 

Evêque, m. Bifop, c. 

Everrer, v. a. Mar Ormen (under 
Tungen) af en Hund. 

Eversif, ive, a. Sdelæggende. 

Eversien, f. Ødelæggelfe, Kutitafjelfe,e. 

s’Evertuer, v. r. fpœnbe fig an, fatte 
Mod; beftræbe fig. 
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Kveux, a. terrain —, fes Jordbuad, 
Eviction, f. (ovmædfig Ubfistels fre 
et Gods. 
Evidemment, ad. sisufyntig, Partis. 
Evidence, £ Pienfynlighed, Bisbeb, 
Klarhed, c. ſaabenbar. 
Evident, onto, a. sbenfunlig, ftar, 
Evider, v. a. ubhule, ubringe; ffiære 
rundt til; udgnide Stivelſe. 
Evidoir, m. Ouuibor, RKedſtab at uds 
hule med. (Kiotten. 
Evier, m. Rendeſteen, Vaſkerende i et 
Evincer, v. a. fane cen ud af en Be⸗ 
flbbeife ell. Stilling ; Fille ved noger. 
Evitahle, a. p. u. undgaaelig. 
Eviter, v. a. fe, unbflte, undgaae. 
Evocation, f. Wanders Befvargelfe: 
Snbftævaing for eu hoiere Net. 
Evelé, ée, à. letſiudig, ubeſindig. 
Evolution, f. Troppers Vending, 
Gringuing, Cvolutiou, e. 
Evoquer, v. a. mane ander ; indfiævne 
en Gag for boiese Net. 
acte, a. noie, noiagtig; om⸗ 
hyggelig. Éplager, c. 
Exacteur, m. Skatteinddriver; Folfes 
Exaction, f. Skattert ſtarpe Juddrinefs 
fa, Udpresning, c. fc. 
Exactitude, £. Rsiagtighed ; Nigtighed, 
Exaådre, f. Héxaëdre. 
Exagératif, ive, a. four ovecbrives. 
Exagération, £. Overbrivelfe, c, 
Exagérer, v. a. forfisrre, overdrive. 
Exaltation, f. Ophsielfe; Forfrem⸗ 
melfe ; Ophoielſe til pavelig Dario : 
Overfpœubtheb, e; Œublimeren (1 Chy⸗ 
mi). [tetes 
Exalté, ée, p. & a. overfpanbt, erals 
Exalter, v. a. oplsfte, opheie med 
Roes; overfpænde; fubliniere. 
Exames, m. Provelfe; Exanun, c. 
Examiuateus, m. em fom praver, 
eraminerer. 
Examiner, v. a underføge, prøve 
afhøre ; erantinere. 
Exanthème, m. Hudelldfær, n. 
Exantlation, f. Uopomyning, e. 
Exaspérer, v: a. forbitte, opbringe, 
Exaucement, m. Bønførelfe, c. 
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Exaucer, v. a. bonhore. 
Excavation, f. Ubbuulning, c. 
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Exclusivement, ad. iffe regnet med, 
udeluft, 


Excédant, ante, a. overffydende ; | Excommunication, f. Sirteban, ©, 


= plageude, = m, Overffud i Regning. 
Excédé, ée, p. & a. ubniatter, 
Excéder, v. à overffride; overftige: 


Excommunié, m. fom er i Rirfens Ban. 
Excommunier, Ye a. forte à Riciens 
an. 


fa. overvælde, plage. #—, v. r. de| Excoriation, f. Ones Afflaaelſe, e. 


qe. gaae for vidt, overdrive ; 


fig. 

Excellemment, ad. fortræfgeligen, vs 

Excellence, f. Fortræffelighed, Vøper» 
lighed, Socrrinligheb, c.: par —, for: 
trinsviis, fremfor andet ; fortræffelig, 

Excellent, ente, a. fortræffelig, yp⸗ 
perlig. [ganffe fortræffelig. 

Excellentissime, a. (Creétigel), fa. 

Exceller, v. n. (en cl. dans qe.), 
excelbere, være fortræffelig; overgaae, 
udmærfe fig. . 

Excentrigne, a. excentriſt, fom bac en 
forſtiellig Middelpunkt. 

Excepté, prp. undragen, uden. 

Excepter, v. a. unbrage, udelufte, 

Exception, £ Undtagelfe; Snbrens 
ding, e. 

Excès, m. Vderlighed, Overdrivelfe : 
Umaadelighed; Voldſomhed, c.; à l'-, 
ad. Å si Grad, overmaade. 

Excessif, ive, a umaadelig, overs 
dreven. 

Execiper, v. n. T. de qe. giøre Int: 
figelje, anføre Indvendinger imon 

Excise, £ Afgift af Driktevarer. 

Excitant, ante, Excitatif, ive, a. 
oplivende, ſom opvæffer. 

Excitation, f£. Tilfyndelfe;, Oymuns 
tring, c. 

Exciter, v. «a. cpræffe; foraarfage: 
opmuntre, rilffynde ; oplipe. 

Exclamatif, ive, a. font betegner et 
Udraab. 

Exclamation, f. Udraab, n. 

Exclure, v. a (de ge.) udelutfe, uds 
tage; vife af. 

Exclus, use, Exclu, ue, p. udeluft. 

Exclusif, ive, a. ubeluffende, foin 
udriuftes, 

Exclusion, f. Mbefuffefe; à P - de, 
med Udelufkelſe af. 


udmatte| Excorier, v. a. tage Huden af, 
Cpertigen. |Bxerément, m. naturlig Ureenlighed, 


Menneffeflarn. 

Excrémenteux, euse, a fom hører 
til Crerementer. 

Excrescence, f. Gevart, Byld, c. 

Excrétion, f. Affondring, Affocelfe, e. 

Exerétoire, a. afſondrende, afornne. 

Excursion, f. Snbfalb, Gitreiferi, n.: 
Udflugt, c. 

Excusable, s. undffyldelig. 

Excusation, f. linoffyibning, e. 

Excuse, f. lindffyibning, e. 

Excuser, v. a. undffylde; tilgive; de 
qe. fritage for, 

Exécrable, a. o. afføvelig ; forbandet. 

Exéecration, f. Afſtye, Gru; Forbans 
deiſe, e. 

Exécuter, v. a. fuldbyrde, udføre, 
fuldføre, iværffætte; pante ud; lægge 
Beflag paa: benvette. s'—, v. r. fælge 
noget af fit Gods for at betale fin 
Gield: beflutte fig tif noget imod fin 
egen Fordeel. 

Exécuteur, m. -trice, f. Fuldbyrder, 
Exrecutor: Efarpretter, c. (tiv. 

Exécutif, ive, a. fuldbyrdende, execus 

Exécution, f. Fuldbyrdelſe, Svært. 
œutelfes Crecntion; Heurettelſe, c. 
xéentoire, na erecutoriff, fom fan 
eregveres. 

Exégèse, £ Sorflaring, Fortolfuing, c. 

Exégète, m, ben fom forklarer, For⸗ 
tolter. Céorfiaring. 

Exégétique, a. eregetiff, tienende tif 

Exemplaire, a. exemplariſt. mm. 
Monfter: Cxremplar, n. 

Exemple, m. Exempel, Monſter, n. - 
£, Socffrift, n. 

Exempt, empte, «. fri for, undtagen, 
forfaanet, - m. Gefreider, Politibe⸗ 
tient, e. 
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Exempter, v. a. (q. de qe.) befrie 
for, forffaane, unbtage. 

Exemption, f. &ritageife, Sorffaanelfe, 
Unorageife, o. 

Exercer, v. a. (q. à qe.) exercere, øve 
i noget; udøve, drive, foreftane noget. 
s'—,v.r. (à) ve fig (i at). 

reice, m. Øvelfe, Ubovelfe; Be⸗ 
Micefrigelfe, Legemébevægelfe; Beftyrelfe : 
faire P-, erercere (om Soldater). 
Exercices, pl. ridderlige Øvelfer ; 
Diſputeresvelſer. 

Exergue, m. Rum uubder en Skue⸗ 
penge til at fætte Paaffrift ac. 

s'Exfolier, v. r. ſpaltes bladeviis, af» 
ftalles. [ning ; Lugt, c. 

Exhalaison, f. Ubbunfining, Fordunfts 

Exhalation,f. chymiſt Bortdunfining, e. 

Exhaler, v. a ubouufie, nbbufte; 
= — sa colère, ublabe, yttre fin Har⸗ 
me. 8'—, v.r, bitre fig; forbuufie. 

Exhaussement, m. T. Forhoieiſe, e. 

Exhausser, v. a T. forhoie, bygge 
hoit. 

Exhérédation, f. Udelukkelſe fra Arv. 

Exhéréder, v. a. giore arvelos. 

Exhiber, v. a. fremvife, vife op. 

£xhibition, f. Fremviisning, Frem: 
(œggetfe for Retten. 

Exhortation, f. Sormaning, c. 

Exhorter, v.a (à qe.) formane; 
opmuntre; berede, 

Exhumation, f. figé Opgravelfe, c. 

Exhumer, v.a. grave et Liig op af 
Jorden. [Fordringer. 

Exigeant, ante, a. fom gior mange 

Exigence, f. Nodvendighed, hvad der 
fraves. 

Exiger, v. a. fræve, forbre, inddrive. 


Exigible, a fem fan inbfeæves, inde | Kxpédi 


Exigu, ue, a. ringe, lille, flet. [brives, 

Exiguité, f. Ringbeb, Libenbe, c. 

Exil, m. £anbéforviiéning; Landflygs 
tigbeb, c. 

Exilé, m. Landéforvilft, Landfiytig. 

Exiler, v. a. forvife, gisve (andflygtig. 
s'=, v. r. fierne fig fre et Sted. 

Existant, ante, a. ſom virkelig er til, 
forpaanben. 
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Existence, f. Titværelfe, Criftents, c. 

Exister, v. n. være til, beflage, bave 
BVæfen ; leve, 

Exitial, ale, a. bræbende. 

Exocet, m. den flyvende Gif. 

Exode, m. anden Mofebog. 

Exoine, £ T. @fubémaal, fem bevifer 
at man ei funde møde for Retten. 

Exomphale, m. Navlebrok, o. 

Exorable, a. fon lader fig overtale 
ved Bon. [maabe. 

Exorbitamment, ad. overdreven, overs 

Exorbitant, ante, a. uniaabelig, overs 
ordentlig. [ander ud. 

Exoreiser, v. a. befværge, drive onde 

Exorcisme, m. Maning, Befværgelfess 
formular. (ger, c. 

Exorciste, m. Aandemaner, Befværs 

Exorde, m. Indgang til en Tale. 

Exostose, f. Udveert paa Ben. 

Exotique, a. c. fremmed, udenlandft. 

Expansibilité, f. Udvidelſes⸗Evne. 

Expansif, ive, a. fom bar en ubvis 
dende, udfpændende Kraft. 

Expansion, f. Udvidelfe, e. 

Expatriation, f. Udvandring af Fee⸗ 
drelandet, Forviisning, c. 

Expatrier, v. a. fordrive af Fædres 
landet. s'—, v.r. udvandre. 

Expeetant, m. Crfpectant, fon bar 
Løfte om Embede. [paa Embede. 

Expectative, f. Erpectance, Løfte 

Expectorant, ante, a fom venfer 
Bryftet. 

Expectoration, f. Udfaftelfe af Sliim. 

Expeetorer, v. a. udfafte, udhoſte. 

Expédient, m. Raad, Udvei, Middel, 
til at rede fig ud af noget. 

Expédient, te, a. nyttig, garnlig. 

er, v. a erptbere, giste ſnart 
færdig, flarere, affeerdige; beurette hur⸗ 
tigt ; ubftæbe. 

Expéditeur, m. Spediteur, fom bes 
førger Varers Forfending. 

Expéditif, ive, à fou Hurtigt eypes 
derer, erpebit, raff. 

Expédition, f. Beſorgelſe, Afferdigel⸗ 
fe; Udftædelfe; Afglorelſe, ce; Felis 
tog, n. 





Exp 
Expéditionnaire, m. Afſender; Go 
pift, Procurator ved det pavelige Dof. 
Expérience, f. Erfaring, c.; @rperis 
ment, Forføg, n. [erfaring. 
Expérimental, ale, a. grundet paa 
Expérimenter, v. a. & n. forføge; 

erfare; prøve. 

Expert, erte, a. fyndig, duelig, er⸗ 
faren. - m. Gynémand, c. 

Expertise, f. Syntforretning, c. 

Expiation, f. Forfoning, Afſoning, e. 

Expiatoire, a ſom forfoner. 

Expier, v. a. affone, bøde for. [gobé. 

Expilation, f. ulovlig Ran af Arves 

Expiration, f. Udaanding; Terminé 
Udløb; Aandens Opgiveife. 

Expirer, v. n. opgive Aanden; gaae 
til Ende, lobe nd. - v. a. udaande. 

Explétif, ive, a. fom udfylder. 

Explicable, a. ſom fan forflares. 

Explicatif, ive, à. ſom fortlarer. 

Explication, f. Forflaring, Udtydelfe ; 
Opivining, ce. 

Explicite, a. tydelig, klar, nbtryftelig. 

Explicitement, ad. tybeligen, udiryk⸗ 
keligen. 

Expliquer, v. a forklare, udtyde, uds 
vifle. s'—, v.r. forflare fig, udvikle fin 
Mening. 

Exploit, m. tapper Bedrift, Heltedaad ; 
en Retsbetients Forretning, c. 

Exploitable, a. fom fan byrfes, af» 
fættes; fom fan ndpautes. 

Exploitant, a. m. fom udfører Rergs 
forretninger, ubpanter x. 

Exploitation, f. Benyttelſe af et 
Gods; Bearbeidning af Miner x. Be⸗ 
flag paa Eiendom. 

Exploiter, v. n. ndføre Rettent Be: 
faling. - v.a. nytte, bearbeide et Bierg: 
vært, en Sfov 3. 

Explorateur, m. een ſom udforffer en 
Hemmelighed, Speider. 

Explosion, f. et Legems Oplotning 
med Knald, Forpafning, c.; Udbrud, n. 

Exportation, f. Ubfsrfel, c. 

Exporter, v. a. n. c. udføre (af Landet). 

Expesant, ante, a. cen der forebrins 
ger en Sag; fom indgiver en Klage 2. 
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- m. Œrponent, c. 

Exposé, m. Forklaring, Soreftiling; 
hvad der foreftilles i et Boufrift. 

Exposer, v. a lægge tif Stue, frem⸗ 
ftile for Oinene, udftille; lægge, fætte 
ud i Luften; fætte, vende, file mod en 
Hinmmielegn 36.; foreftille, forklare, frenis 
ſeette; udfætte; udfætte for Fare; give 
falg Mont ud. s'=—, v.r. udfætte fig 
for Fare. 

Exposition, f. Udfættelfe, Udftilling, 
Fremlæggelfe; Etiling, Beliggenhed 
mob et Sted; Fortælling, Forklaring, 
Udiydelſe; Borns Henlæggelfe, c. 

Exprès, m. et eget Bud, en @rpres. 

Exprès, esse, a. udtryftelig, Far. - ad. 
netop, udtryffeligen, med Flid. ſOrd. 

Expressément, ad. med udtryffelige 

Expressif,ive, a. fyndig, eftertrykkelig. 

Expression, f. Udpresning, c.: Ud⸗ 
tro, n. ſOrd. 

Exprimable, a. fon fan udtryffes med 

Exprimer, v. a. preffe, tryffe ud; uds 
tryffe, foreftille, ptire. s'—, v. r. uds 
irykke fig. [af Œienbom. 

Expropriation, £ (lovlig) Bersveife 

Exproprier, v. a. n. c. berøve cen fin 
Eiendom. [drives føre af. 

Expulser, v. a. ubvife, ubfiste, ude 

Expulsif, ive, a. ubbrivende, afførende. 

Expulsion, f. Udſtoden, Uddriven ; 
Affering. c. 

Expultrice, a. ſ. fon: uddriver, fører af. 

Exquis, ise, a. fortræffelig, udføgt, uds 

Cxsiccation, f.T. Udtorring,e. [valgt. 

Exsuccion, f. T. Udfugning, c. 

Exsudation, f. T. Ubfvebning, c. 

Exsuder, v. a. udfvebe, 

Extant, ante, a. T. fom er virtelig 
tit, forhaanvden. 

Extase, f. Henrykkelſe, c. 

Fxtasié, ée, a. tenryft. 

s'Extasier, v.r. være benryft, ude af 
fig fer. 

Extatique, a. henrykt, begeifiret. 

Extensibilité, £ Ubvidelfess, Udſtreek⸗ 
kelſes⸗Evne, c. [fes. 

Extensible, a. font fau udvidet, firale 

Extensifive, 2. fom fan udvide, flræfte. 
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Extonsion, £ Udvidelfe, Udftreekning; 
Sorogelfe, c. 

Exténuation, f. Svæfters Aftagelfe, 
Ubuiarreife; Sorringelfe, oc. 

Exténuer, v. a affræfte, ubmatte, 
fvæffe; formilde, forringe. 

Extérieur, eure, a. ubrortes, ydre, 
fynlig. - m. det Udvortes af en Ting; 
Uofeende, à l'—, i Udlandet; udenfor. 

Exterminateur, m. -trice, f. Ubs 
rydder, Ødelægger, Fordærver, c. 

Extermination, f. Ødelæggelfe, Ud⸗ 
ryddelſe, c. (fordrive, 

Exterminer, v. a. Sdrlægge, udrydde, 

Externe, a. udvortes; udvendig. - m. 
Clev four befsger en Sole, men iffe er 
Alumnus ell. boer i felve Sfoles Sn 
ſtitutet. [Udryddelſe, Ophor. 

Extinction, f. Udfufning ; Ophævelfe, 

Extirpateur, m. Udrydder, c. 

Extirpation, f. Ubrybbelfe, c. 

Extirper, v. a udrydde. 

Extorquer, v. a udpreffe, ubpine, 
aftvinge. 

Extorsion, f. Ubpresning, Trang, c. 

Extraction, f. Idrræfning; Uddrag» 
ning; Udbringelfe; Extraction; Der 
fomft, c. 

Extraire, v. a. uddrage, udtræffe; ers 
trahere; diſtillere; giore Udtog af en 
Bog. 

Extrait, aite, a. den, ſom nebffantmer. 

Extrait, m. Extract; Uddrag; Udtog 
af en Bog. 

Extraordinaire, a. overordentlig, us 
fædvanlig, flelden. - m. noget Overs 
ordentligt; Bilag til en Avis. 

Extravagamment, ad. overdreven, 
urimeligen. 

Extravagance, f. Daarffab, urimelig 
Handling, Fortælling , urimelig Bæfen. 

Extravagant, ante, a. overdreven, 
overfpændt, fær, urimelig. 

Extravaguer, v. a. tale cf. foretage 
fig urimelige Ting. 

s'Extravaser, v.r. (om Blober) flyde 
ud af Blodkarrene. 

Extrême, a. overmaade flor, uterft, 
overvæties, fom el Holder Maal. 


Fac 


Extrême onetton, f. fibfte @alveife, e. 
Extrémité, f. Ende, ybecfte Œube, 
Spids; Vderlighed, c.; Det pberfie: 
flofte Tid, Livers Ende; yberſte Job. 
Extrémités, pl. Hænder og Fødder. 
Extrinsèque, a. font fommer udvortes 

a 


Exubérance, f. for flor Overflod. 
Exubérant, ante, a. overflødig, rigelig. 
Exulcération, f. Begyndelfe til Bul⸗ 
leuffab, Bylders Udbrydelſe, c. 
Exulecéver, v. a. foraarfage Bylder. 
Ex-voto, m. Gave til en Kirke efter 
Løfte. 
F 


Fa, m. T. eu Sode, Fi Muſiken. 

Fahle, f. Fabel, Kronike, c.; mur, n.: 
Fabelicere, c. 

Fabliau, m. ganimel rimet Fortælling. 

Fablier, m. Fabelbog, « 

Fabricant, m. fabrifant, e. 

Fabricateur, m, cen ſom forfærtiger, 
opfpinder 3. 

Fabrication, f. Forfærdigelfe, e. 

Fabricien, m. Bygherre, Kirfeværge, e. 

Fabrique, f. Fabrit; Gorfærtigelfe; en 
Kirket Opbygning ; Kirkens Indkomſter. 
Fabriques, pl. Bygninger og del. 
paa Malerier. 

Fabriquer, v. a. fabrifere, forfærdige. 

Fabulcux, euse, a. fabelagtig: ope 
digtet. 

Fabuliste, m. Fabeldigter, c. 

Facade, f. Forfide, Fargavl paa en 
for Bygning. 

Face, f. Anflgr, Aaſyn, n.; Slade, Side, 
Forſide; Overflade, c.; » Ubfrende: 
Synspunkt, n.; en —, ad. I Anfigtet, i 
Øinene; à la — de qe., i en Tinge 
Nerverelſe. 

Facé, ée, a. fa. bien -,mal=,fom 
bar et godt, ffemt Phyſſognomie. 

Facétie, f. psg, morfomt Indfald. 

Facétienx, euse, a, morſom, pnbfig, 
latterlig. 

Facette, f. life Side ef, Flade. 

Facetter, v. à. fiære em Velfteen À 
Kanter. 


Fac 

Fâché, ée, a. vred, opbragt; bedrøvel. 

Fåcher, v. a, givre vred, fortorne, 
ærgre. 

Fâcheux, suse, a. fortrædelig, ærger. 
lig: behagelig; befværlig, vanſtelig. 
Faciende, f. fa, Kabale, Sammenrots 
telfe, c. (fig; felgagtig. 
Facile, e. let ; tydelig og flydende ; bøies 

Facilement, ad. lenelig, let, 

Facilité, f. hvad der er let; Loethed; 
Fsielighed, cs: Nenume, n.; Lemfeeldig⸗ 
hed, c. 

Faciliter, v. a. glore let, befordre. 

Façon, f. Maade, Form, c, Udſeende, 
n.; Arbeiddløn, c.; façons, pl, Dane 
ter; Ophovelfer ; Complimenter; de — 
que, ad. faalebsé, nt, 

Façonper, Y, a. forme, hanne, give bes 
bsrig Stiffetfe ; færre Stil paa et Mens 
neſte; bearbribe ; à ge. værge til. - v. 
n. fa, giøre Ophævelfer. 

Faconnier, m. -—itérø, f cen fom gisr 
mange Complimenter; cen fom væver 
Monſter i Toi. 

Facteur, rm. Factor; Brendrager, c. — 
d'orgues, — de clavecin, Orgelbygs 
ger, Clarsermager. [fitt. 

Factice, a. giort efter ved Runft: * for: 

Factieux, euse, a. oprstf ; Oprorer. 

Faetion, £. Sfildvagts Poff, c.: Par: 
ti, n. [Stiidvagi. 
Factionnaire, m. Soldat, fom ftaaer 

Factorage, m. Løn ell. Afgift til Face 
toren. 
Factorerie, m. Kiobmande Saftori. 
Factotum, m. een fon er eet eg alt À et 

Huus. [Barers Fortegnelſe, c. 
Facture, f. Sactoré Regning ; Factura; 
Facturier, m, Arbeider i et Værffted. 
Facultatif, ve, a. fom giver Net og 

agt. 

Faculté, £ naturlig Kraft, Evne ; Ret, 

Bags, c. Anlæg; Bidenffabs is 

tt, n. 

Fadaise, f. Dumped, Narrefireg, 6, 
Fade, a. flau, fmogiss ; mat. 

Fadeur, f. Slaugeb, Mangel paa Smag, 

Dnve x. Smagløshjed. 

Fagot, m, Knippe, Riétwippe, Sundt, 
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n. Split, e.; fagots, pl ” fa. dumt 
Toi [Dderfor. 


Fagotage, m. Gammenfnipning, c. Len 

Fagoter, v. a. knippe fammen; pañfte 
uordeutfigt fammen. se —, v. r. flæde 
fig fmagisft. 

Fagoteur,m. ten fom fnipper ſammen; 
four arbeider flet. [mager, c. 

Fagotin, m. en udflædt Abe; Pubfens 

Fagoue, f. Bryfitiriel (hos Dyr). 

Faguenas, m. væmmelig Stank af 
Ever. 

Faïble, a. foag uden Kraft. - m. en 
Gvag; freg Side; det ſom mangler ; 
Se. 

Fajblesse, £ Svaghed; Afmagt, c. 

Fajblir, v. n. tabe fin Kraft; give efter. 

Faïence, f. ajence, Gteentsi, n. 

Faïencerie, f. Sajencefabrif, c. 

Faïeneier, m. cen fom handler med 
$ajence. [Fair 

Faïjlli, m. Kiobmand, fom er gane: 

Faïllible, a. feilbar, fon fan frise. 

Fpillir, v. n. feile, tage feil; forfee fig: 
være nær ved; helde; giere Fallit. 

Faillite, f. Fallit, Bankerot, c. 

Faim, m. Ounger, c. 

Faine, f. Bog af Bøgetræ. 

Fainéant, ante, a. doven, srfesles, - 
m. Lediggenger, c. 

Fainéanter, v. n. fa. gaae og drive, 
være doven, c. 

Fainéantise, f. Lediggang, Dovenfrab. 

Faire, v. a, gisre, ſtabe, frembringe, 
forfærdige; byde i Kiob; fafre —, lade 
gisre. - v. n. arbeide; formaae; paffe 
fammen; — des petits, fane Un⸗ 
ger; — bon pour q. figé god for een; 
il fait, v. i. der er; fl fait froid, 
chaud ote., det er fold, varmt sc. se —, 
ver. ſtee; udføres, drives; lade fig gie: 
rez danne fig; udgive fig for; à qe. 
vænne fig til 

Faisable, a. gisrligt, fom lader fig 

Faisan, m. Faſan, c. [giore. 

Faisances, f. pl. det et Forpagter lo⸗ 
ver at udrede ell. levere. 

Faisande, f. Faſanhene, c. 

Faisandeau, m. ung Faſan. 
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Faisander, v. n. & se —, v.r. hænge 
faa længe, rif det begynber at lugte, biis 
ve anfommen. 

Faisanderie, f. Fafanguns, n, 

Faisandier, m. Fafan s Oppaffer, c. 

Faisceau, m. Bundt, Knippe, n.; — 
d'armes, Gevaerpyramibe, c. 

Faiseur, m. -euse, £ Arbeider, een 
fom gisr noget. 

Faisselle, £, Ofteform, e. Cat. 


Fait, faite, p. giort: færdig; voreu:|F 


Fait, m.Giecning ; Daab ; Sag, c.: de —, 
ad. i Birfeligheden, i Sandhed; en — 
de, i Henſeende til, angaaende; så —, 
ad. jo vift! [Tagftol, c. 

Faîtage, m. Tagvarf; Sparreværf, n. 

Faite, m. Nonniug, c.; " Top, sverfte 
Spidſe. [fteen. 

Faîtière, f. Mønningttegl, baul Tegl⸗ 

Faix, m. Byrde; porte-faix, Laftdras 

Falaise, f. ſteil Havbred. [ger, ce. 

Falaiser, v. n. (om Havet) bryde fig 
paa en fteil Havbred. der. 

Falbala, m. Falbeler, Strimier paa Ris 

Fallacieux, euse, a. bedragelig, ſvig⸗ 
agtig. 

Falloir, v. i. maatte, burde; have fornss 
den. s’en —, fattes, mangle, 

Falot, m. Stangløgte, c. 

Falot, ote, a. fa, fatterlig, uaragtig. 

Falotier, m. cen fon tænder Legterne. 

Falourde, f. et Bundt Brænde. 

Falqné, ée, a. ſegiformig. 

Falsificateur, m. Falffner, c. 

Falsification, f. Forfalftning, e. 

Falsifier, v. a. forfalffe, forvanfte. 

Falun, m. Stælfmul, n. 

Falunière, f. Stælfmulgrube, c. 

Fame, f. Ravn og Rygte. 

Famé, ée, a. bien ou mal —, vel el. 
ilde omtalt, 

Famélique, a. hungrig, forfuiten. 

Fameux, euse, a. berømt ; berygtet. 

Familiariser, v. a. vænne til se —, 
y. Tr. OMganes fortrolig: giore fig bes 
kiendt, fortrolig med; vænnes til. 

—— f. Fortroelighed, c. 

er, iére, a, 
Famille, £. 6 fortrolig, tilvant, 


e, © 


[befiendt. |F 
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Famine, f. Hunger, Hungersnød, e. 

Fanage, m. Hobiergning; Lon derfor 3 
Blade omtring en Plante. 

Fanal, m. Gtibsløgte, c. Fyrtaarn; 
Fyr, n. (fer, Sværmer, c. 

Fanatique, a. fværmerf?. - m. Fanati- 

Fanatiser, v. a. gisre til Sværmer. 

Fanatisme, m. Gværmeri, n. Fana⸗ 
tisme, c. Cpl. Lev. 

Fane, f. Blad paa en Plante; fanes, 

aner, v. a. vende HS; faae til at vis: 
ne. Se —,v. r. vittte, tabe fig. 

Faneur, m. -euse, f. een fom vender 
Ds. Barn. 

Fanfan, m. fa. (fierligt Ord) mit lille 

Fanfare, f. Strald af Trompeter, Støt 
i Trompeten, [a. pralende. 

Fanfaron, m. Pralhans, Stryder, c. - 

Fanfaronnade, Fanfaronnerie, f 
Praleri, n. 

Fanfreluehe, f. Flinerſtade, c. 

Fange, f. Dynb, Starn, n.; « foragtelig 
Stand; Udfvævelfe, c. 

Fangeux, euse, a. dyndet. 

Fanion, m. Bagagefane, c. 

Fanon, m. Doglæp paa væg: Barbe 
paa Hvalfiſt; Bindfel om venfire Arm 
hos be fatboife Præfter; fanons, pl. 
Bind til Beenbrud. 

Fantaisie, f. Snbbilbningéfraft, Fans 
taſi; Tanfe, c. Sind; Indfald, n. Loft, 
Lune, c. 

Fantasque, a. lunefuld; fær, underlig. 

Fantassin, m. Soldat tif Fods. 

Fantastique, a. fantaftiff, indbildt. 

Fantôme, m. Spøgelfe, n. Indbild⸗ 
ning ; Styggebillede; magert Mennefre, 
der feer ud fom en Stygge. 

Faon (udtales Fan), m. Hiortefalv, c. 

Faonner, v. n. (om Hinder og Raadyr) 
tafte iv. Cart. 

Faquin, m. et Drog, en Kryſter, fnaré 

Faquinerie, f. nebeig, dnm Gier: 
ning, Ce [ſftorre. 

Faraillon, m. liden Sandbanke ved en 

Farais, m. Garn til Roralfifreri, 
Farce, f. Fyldning, Hakkenmad, brormer 
fyldes; Farce, e. Giogleſpil, Skiemt. 

aroeur, m. Giogler, Spogefugl, c. 


Far 


Farcin, m. en Heftefyge, faldet Orm. 

Farcineux, euse, a. Heft, fom bar 
Orm. kfylde, proppe. 

Farcår, v. a. fylde med bafter Mad; * 

Farcissure, f. Fylden med hakket Kiod; 
Fylding, c. [Forftiflelfe, c. 

Fard, m. Sminke, c.; " tom Prydelfe, 

Fardeau, m. Byrde, c. 

Fardement, m. Sminken, Forfalſt⸗ 
ning, c. 

Farder, v. a. fminfe; ” befiryge; ſniyk⸗ 
te, give falf Stin. - v. n. fynfe fants 
men, 

Fardier, m. Slofvogn, lav Vogn, c. 

Farfadet, m. et Spogelſe, en Nige; » 

. fa. letſindigt Menneſte. 

Farfouiller, v. a. robe omfring. - v. 
a. giennemrode. 

Faribole, f. @naf, dumt Zsi 

Farine, f. Meel, n. 

Fariner, v. a. befirse med Meel. 

Farinet, m. Tærning, fom fun bar Si, 
ne paa een Side. (let. 

Farineux, euse, a. fuld af Weel; mes 

Farinier, m. Meelhandler, c. 

Farinière, £ Meelfaffe, c. 

Farlouse, Farlouze, f. Englærfe, e, 

Farouche, a. vild; folteffy : vred. 

Fascinage, m. faffinarbeide, n. 

Fascination, f. Trylleri, n. Dines For⸗ 
blindelſe, c. 

Fascine, f. Fafine, oe, (blinde. 

Faseiner, v. a. fortrylle, forhere, fors 

Faséole, f. Gnittebsnne, c. 

Fasier, v. n. flagre (om Seil). 

Faste, m. Vragt, Bram, Lurué; * 
Svulſt, c. fortradelig. 

Fastidieux, euse, a. fiedfommelig, 

Fastuenux, euse, a. brammenbe, bsis 
travenbe, pragtfuld. Nar, c. 

Fat, 2. forfængelig, lapfet. - m. Lapé: 

Fatal, ale, a. ulyttelig, uheldbringende, 
uundgaaelig. [Delfe, beſtikket Uheld. 
Fatalité, f. nundgaaelig Skiebne, Heen⸗ 

Fatiguant, ante, a. trættende, befværs 


lig. 
Fatigue, f. flor Moie; Træthed, c.; træt- 
tende Arbeide, n.; Anfirængeife, c. 
Fatiguer, v. a. trætte, anfirænge; uds 
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matte; udpidſte. - v. n. & as =, v. r. 
flide, udmatte fig. ' 
Fatras, m. en Hob, Birrar, c. 
Fatuité, f. Taabelighed, Flauhed, Duni⸗ 
hed, c. (med). 
Faubert, m. en Svabert (at fele Doœfter 
Faubourg, m. Sorftab, ce. 
Fauchage, m. Meien, Afmeining, c. 
Fauchaison, f. Deietid, e. Hoſicet, u. 
Fauche, f. Meining, Deÿat, 
Faucher, v.a. mie, flaae Græs, Korn. 
- v. n. (ont Defte) fæbe et Forbeen efter 
Fauchet, m. Rive; Slagt Lee. [fig. 
Faucheur, m. Meier, Hoſtkarl, c. 
Faucheux, Faucheur, m. langbenet 
LSEdderfop. 
Faucille, f. Lee, c. 
Faueillon, m. Gartnerkniv, c. 
Faucon, m. fait, c. 
Fauconneau, m. ung Fall; Salfonet, 
(Slags fmaa Kanoner). 
Fauconnerie, f. Falfeneergaard; Fals 
keneerkonſt: Falkejagt, o. 
Fanconnier, m. Falfencer, e. 
Fauconnière, f. Falkeneertaſte, c. 
Fauder, v. a. lægge Klæde fammen ef⸗ 
ter Længden ; moœrte der med Silketraad. 
Faufiler, v. a. vie. se —, v. r. ef. 
être faufilé avec q. forbinde fig 
noie med een. 
Fauldes, f. pl. Rufmile, c. 
Fau-perdrieu, m. Ssnfefalf, c. 
Faussaire, m. #alffner, c. 
Fausse-alarme, f. blind Alarm, c. 
Fausse-clef, f. falſt øgle, Tyvensgle, 
Dirt, c. 
Fausse-couche, f. nutidig Nebtomft, e. 
Fausse-fenétre, f. blindt Vindue. 
Fausse-flenr, f. Blomſt fom iffe fœrter 
Fauasement, ad. falffeligen. [Srugt. 
Fausse-porte, f. ſtiult Der, Bagdor, 
Tapetdør, c. 
Fausser, v. a. frumme, fordreie, fors 
dœrve ; bryde, ſvigte. 
Fausset, m. falſt Diſcant, Fiftel, c. 
Fausseté, f. Uſandhed, Falſthed, c. Hy⸗ 
kleri, n. [Rundning. 
Faussure, f. en Klokkes Sveifning, 
Faute, f. Feil, Mangel; Forfeelfe, 
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Etyit, c. — de..., af Mangel paa; 
sans —, ufeifbariigen. 

Fauteuil, m. £œneftol, c. 

Fauteur, m. =trice, ſ. Beffytter, For: 
ſvarer, c. 

Fautif, ive, a, nrigtig, feilfuld. 

Fauve, a. brunguul. 

Fauvette, f. Giogemoder, c. 

Faux, f. Lee, o. 

Faux, fausse, a. falſt; urigtig; giort 
efter, nægte; utro, hykkelſt; à faux, 
ad, falſtt, falffelig. 

Faux-bourdon, m. Sanbi, c. 

Faux-brillant, m. en nægte Edel: 
fteen; tom glimrende Tante, 

Faux-feu, m. Geverrets Ktitffen; — 
feux, pl. Blintfyr, n. 

Faux-frais, m. pl. fniaa €rtrantatfter. 

Faux-fuyant, m. Udflugt, c. Paa⸗ 
fflub, n. 

Faoux-germe, m. utibigt Softer, n. 

Faux-jour, m. faif Selyeninp, c. 

Faux-pas, m. Feiltrin, n. 

Faux -pli, m. urigtig Fold, Mynfe; » 
fem Bane, c. 

Faux-saunage, m. hemmelig Indfor⸗ 
fet ell. Salg af Salt. 

Faux-semblant, m. falf Stin, n. 

Faveur, f. Gunft, Yndeft; Anſeelſe: 
Credit, c.; faveurs, pl. Gunſtbeviis⸗ 
ninger; en — de, i Betragtning af, rit 
Fordeel for. 

Favorable, a. gunftig, bevaagen. 

Favori, m. -ite, f. Vndling, Favorit, 
Cc. - a, yndet, Pnblings s. 

Favoriser, v. a. begunftige, befordre : 

Fayence, v. Faïence. [føle een. 

Féage,m. Lehngode, n. Lebnéconteact, c. 

Féal, ale, a. T. tee. 

Fébricitant, ante, a. Geberpatient. 

Fébrile, a. feberagtig. 

Fécale, a. f. matière—, Menneffeftarn. 

Fécer, v. n. fœrte Bundfaib. 

Féces, f. pl. Bundfald, n. 

Fécond, onde, a. frugtbar; riig. 

Féconder, v. a. befrugte, piste feugts 


bar. 
Fécondité, f. Seugtbarheb, c. 
Féculence, f. Bundfald i Urin. 


Fen 
Féculent, ente, a. uveen, ſom færter 
Bundfald. Ibund. 
Fédéral, ale, a. ſom horer til et For⸗ 
Fédératif, ive, a. foederativ, forenet. 
Fédération, f. Confoederation, For» 


bund. 

Fédéré, ée, a. & m. ſom horer tif en 
Confoederartion; Medlent af et Forbund. 

Fée, f. Fee, Troldqvinde, c. 

Féerie, f. Troibomftunft, Trylleri. 

Feindre, v. a. forftille, opdigte; frem⸗ 
hyfle, flade fom. - v. n. (meeſt nægtens 
be) tage i Beræntning, frygte: halte. 

Feint, feinte, p. opdigtet, forftilt, hy⸗ 
fler, (Fægtning. 

Feinte, f. Sorftilletfe: Lift; Sinte i 

Félatier, m. Glatpafter, e. 

Fêle, f. Puflerør, n. 

Fêler, v. a fpaite, faae tif at revne 
se —, v. r. revne, ſpringe; fêlé, p. 

Félicitation, f. Lytonſtuing, c. [frag. 

Félicité, f. fytfalighed, c. 

Féliciter, v. a. (q. de ge.) ↄnſte til 

vfte. 

Félon, onne, a. utro, meenederſt; fat. 

Félonie, £ en Bafaié Utroffat ; Forræs 
deri, n. 

Felouque, f. lidet Fartoi i Middelhaver. 

Félnre, f. Spalte, Revne, c. 

Femelle, f. en Hun; et Svinbfolf, - a. 
font er af Hunkionnet. 

Féminin, âne, «a. avinbelig; qrinbag, 
tig. - m. Hunkionnet. 

Femme, f. Svinde, Rone, Huſtru, c.; 
Fruentimmer, n. 

Femmelette, f. enfoldig, uſſel Qvinde. 

Fémur, m. Laarbeen, n. 

Fénaison, f. Hoſſeet, c. 

Fendant, p. & m faire le —, antage 
en vred Mine for af prale ell. kyſe Folf. 

Fenderie, f. Jerneis Hugning i Serns 
ftœnger : Stedet hvor dette Peer. 

Fendeur, m. Brændehugger ; cer fom 
fløver Bern. 

Fendre, v. a. fiøve, foaîte, fofitte ad; 
fenderffiære ; trænge igiennem. - v. n. 
brifte, ſpringe. se —, v. r. fprætte, 
fotirres. [duer i en Bygning. 

Fenétrage, m. Binbuesvart; affe Vine 
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Fenêtre, f. Bindue, a. Ferocité, I. Viidhed, Glubithedz GVrum⸗ 

Foni, m. Holade, c. Holoft, n. Ferraillo. f. agammelt Sorn. ſhed, c. 

Fenin, m. Penning, c. Ferraåller, v. nm fegteé, ove fig sas 

Fenouil, m. Fenitel (låst). Sagieftoien : ” ivosrasé, 

Fenouillette, £ Glagt Brermeriiu af| Ferrailleur, m. cen fem handler med 
Senitel. Seratram ; Glagébroder. 


Fente, f. Spalte, Revne, e. pe, ce. | Ferrandine, f. Glagé baint @iltersi, 

Fenten, m, Jerne sk. Trethage, Ram | Ferrandinier, m Serrantiuvaver, ce. 

Féodal, ale, a. feudal, fom bører til] Ferrant, a. maréehal-, Grenfmet, c. 
Lebn. Loeb, c. l'Ferrement, m. Seruredſicher; Lænfer ; 

Féodalité, £ Sebnipligs, Lebnésatig:| Jernbeſlag. 

Fer, m. Sen, n. " Kaande, Doi, e. (—| Ferré, ée, p. beflaacs; haard, beclagt. 
à cheval) Øefteffe, c.; fers, pl. tante. | Ferrer, v. a. beffene med Jern; bofiane 


Fer-blane, m. Biif, =. en Det. 
Ferblantier, m. Silfenfager, e. Ferret, m. Gusriopouy, c. 
Fer-chaud, m. Dañtbrynde, es. Ferretier, m. Smedehammer, o. 
Férial, ale, a fom høres til Orhite. | Ferreux, m. = d'aiguiliettes, cen 
dage, ell. Feriedage. fou forter Dupper pen Snsrelidfer. 
Férie, f. Dag i Ugen undtagen Lrwr.|Ferriène, f. LædæsPefe til Sera. 
dag og Sondag. Forron, m. Jerchendler, form handker 
Férir, v. «. sans eoup —, mem] med Sernftnger. fallehaande Jern. 
Gverdflag, uden at (sêne et Skud. Ferronneris, £. Gtey, hvor der folged 
Ferler, v. n tage Seilene ind. Ferrennier, m. —iåre, f. em fem 


Fermage, m. Fornagmingtafgift, e. handler med Jern; IAenkreemmer, e: 

Fermail, m. Grande, n. Dæyte, e. Ferrugineux, ense, a. ſom indehafdev 

Fermaillé, m. Sruss Gitter, m Jern. ſBaae mung. 

Fermant, antn, a. fom luffer ; à jour Ferrure, £ %ernsBeflag; Sufteuet 
—, veb Dagené Eude; à portes -es, | Fertile, a. førgttæ. 


ved Portenes Lukniug. Fertiliser, v. a. gir feugther, 
Ferme, a. faft, nbmagetie: filfev, ends | Fertilité, f. Srugtberben, c. 
baftig, feet. Férn, ue, p. (afférir)être - de.…, 


Ferme, £. Aoléganrd, c.; Sounagmingé | væse fortibr à. .; être — contre …, 
gods, n.; Forvagening, a.: Decoration | være vred pan... 
bag pen Thrateret ; Khflinpégenl. Férule, f. Svobe, Par, c. 
Ferment,m. Gieringémibeel,n. (Suur: | Fervemment, ad. irigen, bidfigen. 


del, Barnes x.) Fervent, ente, a. ivrig, andægtig. 
Fermentation, f. Gicering, e. Ferveur, f. Jorighed, Hver, Audagt, 
Fermenter, v. 2. glace; # vass I Be] Brynde, c. 

vægelfe, ulme. Fesse, f. Artébalke, e. (for Senge, 


Fermer, v. a. luffe, tilluffe, indfutte; | Feuse-cahier, m. fa. Covift, @lcibent 
ſperre, afbryde. - v. n. & se —, v r.| Fessée, f. fa. Riid pen Rumpm. 


luftes ; [lufte fig : fuite. Fesse-mathien, m. fe. Aagerkact, «: 
Fermeté,f. Faſthed; Beftemthed + Muafr; | Fesser, v. a. give Niif paa Mumpen: 
Standhaftighed, c. [faning, «.] Fesseur, m. -euse, £ Urépaufer, fem 


Fermeture, f. Luffe; Lukniag; Subs| girer Born Mis ana Rumpen. 
Fermier, —ière, f. Forpagter, For⸗ Fessier, m. fa. Rumpen, Bagen. 


pagterke, © Fessu, ue, à. fom bar tpfte Mesballer. 
Fermoir, m. Bogfpembe, n.5 Meifel, e. | Festin, m. Gieftebud, n, fre. 
Féroee, à. vild, giubf, grmm. Festimer, v. n. géefierere. - v. u. tenss 


Dict. frans. - dan. M 
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Festivité, £. Hoitid, Sefi, c. 

Feston, m. Krands af Lovveerk. 

Festonner, v. a. pryde med Seftoné. 

Festoyer, Fêtoyer, v. a. fa, tractere 
godt, tage vel imob een. 

Fête, f. Feſt, Dririvébag, Helligdag, c. 
Gitde, n. Foriyfteife, c.; faire — de 
ge: à q. give een Haab om noger; se 

aire de —, trænge fig paa, blande fig 

i noget; faire — à q. beviſe ren re, 
tage vel imod een; se faire — de qe. 
lade noget være fig en flor Glæde. 

Fêter, v. a. høitideligholde, helligholde. 

Fétide, a. fintenbe, 

Fétu, m et Daimftraa, en Skiceve, 
Splint. 

Eétus, m. T. Fofter, — Livefrugt, Ce 

Feu, m. Ild; Hede, c.; Sidfted, n. — 
d'artifice, Fyrværf, n. Feux, pl. 
Sibfteder, Ovne; faire —, fyre; faire 
du =, gisre Sid. 

Fou, foue, a. afdød, falig. 

Feudataire, m. Bafal, c. [cetten. 

Feudiste, ro. cen font er fyndig i Lehné: 

Fouillage, m. Lov; Søvværf, n. 

Feuillaison, f. £svets Udfpring. 

Fouillantine, f. Slags Bagevart. 

Feuille, f. Blad ; Ark Papir, n. 

Feuillée, £ Lovhytte, c. 

Feuille-morte, m. & a. blegguul Fars 
ve, der ligner visne Blade. (vært. 

Feuiller, v. n. faae Blade; male Lors 

Feuilleret, m. Liſthovl, ce. 

Feuillet, m. Biab af et Arf, 

Feuilletage, m. Butierdeig (Bakkelſe). 

Feuilleter, v. a. gisnnembiabe, blade i 
en Bog; efterſſaae; tilave Butrerdei. 

Fenillette, f. vift Biinmal; Biinfad, n. 

Feuillu, ne, a. fom bar meger Lov. 

Feuillure, f. Fuge, Lifte, hvori .n Der 
ell. et Bindue faaer ind. [n. 

Feurre, Fonrre, £ alm, Safmfover, 

Foutrage, m. Filtning, c. 

Fentre, m. Filt; fer Sat. 

Fentrer, v.a. filte, ubftoppe med Uld 2. 

Feutrier, m. Filtmager, e. 

Feutrière, f. Filtflæde, n. 

Fève, f. Bønne, c. 

Féverole, f. Snittebønne, lille Bønne. 


Fie 

Février, m. Sebruar. 

Fi, int fy! Cretubfr. 

Fiacre, m. (i Paris) en Oyretaret, Hy⸗ 

Fiamette, f. Sibfarve. 

Fiançailles, £ pl. Sorlovelfe, c. 

Fiancé, ée, à & s forlovet; Brud⸗ 
gom, Brub, co. 

Fiancer, v. a. forlove; folde Forlo⸗ 
velſe; forlove fig. 

Fibre, f. Trevl, Muſteltraad, c. 

Fibreux, euse, a. treviet, af Trevier. 

Fibrille, f. tiden Trevle, c. 

Fic, m. Elagé Kisdudrært. 

Ficeler, v. a. binde med Seilgarn. 

Ficelle, f. Seilgarn, n. (om. 

Ficellier, m. Nulle at vinde Seifgarn 

Fichant, ante, a. fom rammer; fore 
trædelig; feu —, indtrængende Ild. 

Fiche, f. Dorbage, Vinduehage; Rnage, 
Tap, c.; Morte i Spil. 

Ficher, v. a. ftiffe ind; inddrive, ind⸗ 
ramme; fœfte. 

Fichet, m. Strimmel Papir tif et Brevs 
Forfegling ; Morte i Brærfpil. 

Fichoir, m. Riemme at holde noger. 

Fichu,ue, a. fa. fler, uffelt, jammertig. 

Fichu, m. tretanret Salstortiobe. 

Fichure, f. Slagt Aalegaffel. 

Fictif, ive, a. indbildt ; opdigtet. 

Fiction, f. Ovbigtetfe, c. 

Fidéicommis, m. Fideicommis; God: 
fers Teftamentering til een fom fiben 
flat give dem tilbage til andre. 

Fidéicommissaire, m. een der mob: 
tager Arvegodé paa faadan Maade. 

Fidéjusseur, m. cen, fom gaaer i Bor⸗ 


gen. 
Fidéjnssion, f. Borgen, Kaution, c. 
Fidèle, a. tro; oprigtig; rettroende; 
trofaft. ſdreuhed, c. 
Fidélité, f. Troſtab; Trofafthed; Sand: 
Fief, m. Lebn, Lehngods, n. 
Fieffant, m. T. Lebnéberre, c. 
Fieffé, ée, a. fom hører tif Lehn; ſom 
befinder et Lehn; Erke..., f. €. fri- 
on —, Erkeſtielm. 
Fieffer, v. a. give til Lebn, forlehne. 
Fiel, m. Galde; " Had, Brede. fel. 
Fiente, f. Sfarn, Møg af Dyr; Gior. 


Fie 
Fienter, v. n. (om Dyr) fafte fit Skarn. 
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chef de -, Floimand; à la —, i Nav. 


Fier, v. a. (qe. à q.) betroe. se—, v. | Filer, ad. fvinde; trætte (Traad, Bors 


r. (à q.) ſtole paa, lide paa een; (sur 
ge.) forlade fig paa, tegne paa. 
Fier, ière, a. flolt, hovmodig; modig. 
Fier-å-bras, m. Vralhans, Storſtry⸗ 
ter, c. 


Fièrement, ad. ſtolt; dygtigt. 


fabler); fire, fliffe paa et Toug; — la 
carte, tilvende fig et Korr. - v. n. 
trætfe fig fom en Traad; gane Len Mofs 
fe; gaae bort, 

Filerie, f. Sampfpinderi, n. 

Filet, m. fin Traad; flin Trevl; Tune 


Fierté, f. Stolthed, e.; Mod, n. Dris| gebaand, n.; Fer; Bed; Mørbraden: 


Fièvre, f, Feber, c. 
Fiévrenx, euse, a. ſom foraarfager 
Feber; fom bar Feber. 

Fiévrotte, f. en Smule Feber. 

Fifre, m. Tverpibe; Piber, c. 
Figement, m. Styrfning, c. 

Figer, v. a. fomme til at fiyrfne, se —, 
v. r. ſtyrknes. 

Figue, f. Figen, c. 

Figuerie, f. Figenhave, c. 

Figuier, m. Sigeutræ, n. 

Figurant, m. ante, f. Figurant, Fis 
gurantinde, fium Perſon, c. 

Figuratif, ive, a. figurlig; topogras 
phift. 


[flighed, c| forgyldt Linie paa Binder af en Bog; 


Streg; Snare, c. [Dderffe, e. 
Fileur, m. -euse, f. Spinder, Spins 
Fil-gros, m. Begtraad, c. 

Filial, ale, a. ſonlig, barnlig. 
Filiation, f. Sonlighed; et Barné Ders 
fomft; barnligt Forhold; " n. c. Fsige, 

Forbindelfe, c. 

Filière, f. Træffejern; Vorftabeltræt» 

fer; Aarer i Steenminer; Struejern, n. 
Filigrane, ſ. Guldſmedes Traadar⸗ 

beide; VBandmærfe i Vapir. 

Fille, f. Darter; Pige; ugift Qvinde; 

Ronne, e.; — de joie, Glædespige, 

Etisge, c. 


Figure, f. Sigur, Stiffelfe, c.; Mofeens | Fillette, f. fa. Lille Pige, Pigebarn. 


de; Anſigt; Billede, n. Afbilbning, c. 


Figuré, ée, p. & «. figurlig; afregnet. | Filon, m. Meralaare, c. 


Filleul,m. -eule,f. Guds Son, Gud: 
[Datter, c. 


Figurément, ad. figurtigen, i figurtig | Filoselle, f. lorerfitte, c. 


Forftand. 


Filou, m. Spidébub, Filur, c. 


Figurer, v. a. afbilde, tegne, foreftille; | Filnuter, v. a. bedrage, fticele, fnybe, 
tale i Sindbilleder. - v. n, paffe fam. | Filouterie, f. Gnyderi, Tyveri, n. 
mens gisve Sigur; optræde, vife fig. | Fils, m. Sen, c. beau -, Stedſon; 


se —, v. r. foreftille fig, tænte fig. 
Fil, m, Traad, c.; Garn, n. Eg paa en 
Kniv; Strøm, c. 


Filage, m. Spinden, e. ter. 


est -, Sonneſon, Barnebarn. 

iltration, f. Filtrering, Siening, e. 

Filtre, m. Sie, hvad der bruges ar fie 
med; Elſtovédrik. 


Filament, m. fiin Treevl iDyr ell. Bar: | Filtrer, v. a. giennemfle; filtreres * n. 


Filamenteux, euse, a. trevier. 
Filandière, f. @pinbefone, c. 


c. indgyde, se —, v.r. dryppe igiens 
Filure, f. Traades Spinb. [nem. 


Filandres, f. pl. Spindelvæv, der flys| Fin, f. Ende, c.; * Denfigt, c. Dies 


ver i Luften; Kiodtrevler. 


nted, n. 


Filardeux, deuse, a. (sm Stene) fuit | Fin, fine, a. fiin; tynd; liden; ypperlig ; 


af Aarer. 
Filasse, f. heglet Hør ell. Samy. 
Filassier, m. —iåre, f. cen fom tilbes 


reder Dør ell, Hamp, handler med] Majoran x. 


Hamp. 
Filature, f. Spinding, oe, Spinderi, n. 


ægte, god; liftig, poliff; ſtarp, fubtil; 
(om Beiret) lyd, flar; herbes fines, 
fmaa vellugtende Urter, ſaaſom Tymian, 
(ing. 
Fin, m. Hovedpunct; det vigrigfte ved en 
Finage, m. T. et Juritdictiontdiſtrict. 


File, f. Rav, Næffe: Rad Soldatre;| Final, ale, a. endelig; fom er tilfibfts 
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cause —6, Øiened ; la finale, Eubeftas 
velſen. 

Finalement, ad, endeligen, silfidg. 

Finance, £ rede Penge; Finantferé 
Defiycelfe; Afgift, c,; finances, pl. 
Statsindteegter, Sinantfer; Faenaes⸗ 
om ſteendigheder. 

Financer, v. a & n. betale til Sans 
gens Raffes foreflnæffe, udrede Penge. 
Financier, m. Enbedamand i Finantée 
væfenet; Banquier; Toldfornagter, e, 
Financière, a. f. À _ fer 

Gtrift med runde Bogfaner. 

Finasser, v. a. fa, Sandie Gftigt, bes 
lure. 

Finasserie, f. fa. Lift, Kneb. 

Finassier, m. idre, f. Finassaur, 
m. Cuse, £ een ſam bruger Lift. 

Finaud, aude, a. lifig, ræntefuld. 

Finemant, ad. fiint, finvrigt, Lifiot. 

Finesse, f. Fiinhed, Tyndhed; Skarn⸗ 
hed; Lift, c. 

Finet, ette, a. tiſtig, ſnu. 

Fini, ie, p. & a. fuldendt; affvæftøt ; 
fuldfomment; afgloet, beſtenit. 

Finie, v. a fuldende, sålendehrjnge ; 
flutre, - v. n. ende, ended, fane Ende, 
ophøre; døe. ' 

Fiole, el. Phiole, £ Glasflaffe, e. 

Firmament, m. Girusamentet, Stierne⸗ 
himmel, e. flammer, Fittua, c. 

Fise, m. Kongens, Øvrighedens Sfats 

Fiscal, ale, à. ſom henhorer til Sissus, 
- m. Gifcal, ce. LAsatier. 

Fissure, f. Spalte, KRevne, Brud paa 

Fistule, f. Siftel, aabent Saar, 

Fistuleux, euse, a. ſiſtelagtig; søret, 
piber (om Planters Blade, Stengler). 

Fixation, f. Beflemnulfe, Faftfættelfe ; 
Giyrfnen, «. [dig ; idfaft. 

Fixe, a. faft, ubevægelig; vis; beftans 


Fixément, ad. regarder —, fes-fivr. 


Fixer, v. a. gisve fafi, faftfatte, bes 
fanme; faſtheefte, hæfte (Hinene) paa: 
flanbfe ; fængste ; ſtyrkue. BmV 
hæfse fig faft; nedfærre fig; flyvfærs (à 
qe) beſtonume fig til. 

Fixes, f. pl, Sinfticoner, 

Fixité, ſ. Gafibeb: T. Ildfaſthed, e. 


'Flagrant, a. en — då 





: Flanfe. 


Fla 
Flabeljer, v. a. lufte, bisefe pan noget. 
Flache, f. Oui 4 en tsaiagt Gades 
Vankant, ec. 
Flacheux, suse, a, vanfantet, 
Flacon, m. Giaile med Glospaep. 
Flagellation, ſ. Qudfirngelfe, Vives 
ning, c. 
Flageller, v. a. bubfixpge, pidfle. 
Flagrolet, m. Flagøniet, Slage fmaa 
Floiter. [Flogeole. 
Flageolenur, m. cen four fpiller pas 
Flagorner, v. n. fa. furfvasbfe, ſpyt⸗ 


' fliffe. - v. a. fndgre. 


Flagorneris, f. fa. Furfeandfen, Gpyts 
flifferi, Gmiger. 

Flagorneer, m. -euse, f. Furfoands 

fer, Spytfitfer, Dretuber, o. 

élit, paa if 


Gierning. 


iFlaine, f. Slags Duuis, 


Flair, m. Lugt, fous su Hund bar af 
Vildtet. [have Rys om. 

Flairer, v. a, lugte, fpous.* fes forud ; 

Flaireur, m. Gnvitegieft, e. 


:Flambant, ante, «. flammende; flems 


net, [eagumand (til Gses). 


Flambant, m. belv uèfuft Kul; en 


Flambe, f. Gvernblomft, bian Lilie 

Flambé, ée, a. fordærvet : floiten. 

Flambaeu, m. oftel, Berfaffet, Syfese 
flage, c. Lys, Sin. 

Flamber, v. a. flamme, Sfufge. » v. a. 
foie, halde over Shen; deyppe en Steg 
med Fidt. 

Flamberge, f. Kaarde, «, 

Flamboyant, ante, a. flommende, 
luende; funkiende. f[Samnse, blinfe. 

Flamboyer, v. n, give Lee, bluff, 

Flamme, f. Slenmmes Bimpel, 0.; Lans 
cet at aarelade med. 

Flammèche, f. Sibgnif, c. 

Flammerole,£ ?pgtauant, Siden; c. 

Flammette, f. en Sueppert til Kop: 
fœtning. Eplabe, o. 

Flan +4 Finon, m, Meellage; Mynte 

Flanc, mm. Siden; det tynde af Livet; 

[fiffebug, e. 

Flanchet, m. Slaget af en Ore; @tots 


Flanæonnada, f. Sideftød, n. 


Fils 
Flandr£n, en. fa. en lang Morel. 
Flanelle, f. Flonel, Slagt uiben Stof. 
Flanes, +. m drive om, gaae og gabe. 
rynk * ouse, f. Dageriver, 


——* mont de. p. (on Bygningse :c.) 
fat ved Siden af noge. 

Flanquer, v. a befleyge; dette; ſtaae 
ved Siden af noget, - fa. give, rildele 
(em Ørefigen 20.). 

f. Sump, Pyt, c. 

Flaquée, f. faa meget Bart man ud 
gyder pan en Gang. 

Flaquer, v. à. få. overoſe, deſproite. 

Flasque, £ Saæiflaffe, Keudtpung af 
Laver. 

Flasque, m. Sltvftyffe af on Sat. 

Flasque, a. (96, foag, mat, fag, mag: 
tetlos. 

Flatir, v. a. e (Myntpiaderne). 

Flateir, m. Nyattanncer, o, 

Flatter, v. a. finigee.s favefjeres mente ; ; 
fernsie. 


Flatterie, f. Smiger, Smigren , ein. 
Fiatteer, ous, à tin. fon fmigver:;: 


fmigrenbe, 


Flatueux, me, n fom blæfer op, 


foraarſager Dinde. {nine, c. 
Flatuosité, f. Binde i Pivet, Opbies, 
Fan, m. Pleil, Dunbieite; — 

ger for Porre; # Landepiage, Plage, o. 
FRelre, ?. Puit; Degnbom, c.; Eplit,n. 

Taaenfpidfe, ex Ole Dufs Dielker til 

en Trafteben, 

Fléchér, w a brie, frame: ” ber 
ræge, rore. = v. n. boies, bie fig; 


# give efter, anderkafte fig. fa 
Fléchissement, m. Boining; Snæten, 
Flegme, Phiegme, m. PiNegma; 

Sliim; * RNolighed, Koidblodighed, c. 
l'logmou, m. Bisdbyld, o. 
Fløegmonenx, euse, a. uttberløbet med 
Flétan, m. Helleſiynder, c. Bloed. 


Flétrir, v. à fortorre, bringe til at 
vidne; berode Gave, Smelighed; mede 
faner Defense, drendem verfe. ao —, 
v. n Siôue, ſalme; beffænrmed, 

, f. Diénens Ufyang paa 
Farve; » Skampler, Meffiemmnifr, 0.; 
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Brendemeerke, n. 

Fleur, f, Biomfi ; Blomſteing, c.; biaar 
Fnug el. Meel pra Blommer; » der 
Bedfle, Klanen; Gienve. à — de, 
ad. lige med Overſſaden, borigomat, 

Fleuraisen, f. Blomſtring, Biourfters 
tid, e. [brændemærte. 

Fleurdeliser, v. a. pryde med Lifier ; 

Fleurer, v. n. lume, give Sugt fra fig. 

Fleuret, m. Florerfilfe, Fiorebaand 
en Fioret. [Erngretier. 

Fleurotte, f. file Bancue Pefrefnot, 

Fieureur, Flaireur, ne. ait” 
ter, o. lig 

Flenri, ie, p. & a. Skcmfitente; glies 

Fleurir, v. n. blomſtre. 

Fleurisme, mn. Biomfir-Libbaveri, n. 

Fleuriesant, ante, 2. blomſtrende; 
6 florissant). 

Fleuriste, m. Bliomſtereiſſer; Blom⸗ 
ſterkiender; Blomſterhandler; Blonrfires 
maler, ec. fyirar, Bignet, c. 

Fleuron, m. (Me Blomſt; Blomfter⸗ 

Fleuve, m. flor Flod; " Overflod, c. 

Flexibilité, f. Baietighed, c. 

Flexible, a. boielig; ” frieligs med⸗ 
lidende, 

Flexion, f. Ssining, o. 

Flibustier, m. Gsersve i Mme. 

Flu, m. Dolrerfiers het Gvorcomfepere. 

o | Flipot, m. Træ at udfylde med. 

Flocon, «ll. Floc, m. Soppe, Stiug 
ofte af uv 20. 

Floraison, f. Træves Blvmſtertid. 

Floréal, m. den ottentr Maaned i den 
republicanffe Sulsater (2ade April få 
20de Mai). 

Florence, m, Forenrimer-Tafr. 

Florès, fa, faire —, leve flot, føre flor 
Stat. CSlomfies, 

Florilège, m. ridvalgt Samling af 

Florin, m. Obiben, c. 

Florissant, ante, a. * biemfirende, 

Flot, m. Bølge ; Flod; Stimmel; Slam 
verser: être à —, vert fas: met- 
tre a —, giore flot. 

Flottable, a. hvor Tommee fan brive. 

Flottage, mm, Tønnes Flaadning. 
Drionins, « 
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Flottant, ante, a. fvomntende, bøls 
gende, vaiende, fvævende; ” vaflende, 

Flotte, ſ. Stibsflaade, c. 

Flutté, a. bois —, Flaadetømmer, n. 

Flotter, v. n. fosmme, flyde; bevæget 
bib og bib af Vinden; flagre; foæve; 
# vafle, - v. a. lade Tommer drive paa 
Strømmen. 

Flottille, f lille Flaade, c. 

Flou, ad, fiint, fer. 

Flonette, f. Floi, Beirfane paa Sfibe. 

Fluant, a. m. papier —, Træfpapir. 

Fluetuation, £ Hævelfe , Bevægelfe af 
af Bædffer af i et Saar; » Baflen, c. 

Fluetueux, euse, «. urolig, ſom ops 
fafter Bølger, 

Fluer, v. n. flyde, vinde. 

Fluet, ette, a. tynd, fpœb, fvagelig. 

Fluide, a. flydende. 

Fluidité, f. flydende Tings Beſtaffenhed. 

Flûte, f. Floite, c.; Fløiteffib, n. 

Flåtée, a. f. voix —, Floueione, c. 

Flåter, v. n. blæfe paa Filsite; fa. 
fuppe, drikke. 

Flûteur, m, cen fom blæfer maabeligt 
van Floeite. 

Flux, m. Flod, Davers Stigen; Durs 
klob; e Strøm af Ord, 

Fluxion, f. $(0d i Legemet, 

Fuarre, «il. Foerre, m. Kornfiraa, lang 
udrærffet Halm. 

Foetus, m, Fofter, n. 

Foi, f. Tro, c.; Troſtab, Troffabsløfte ; 
Beviis, Vidnesbyrd, n.; Tiltro, c.; de 
bonne —, redelig, oprigtig. 

Foie, f. Lever, ce. 

Foi-mentie, f. en Bafals Utroſkab mod 
fin Lehnéberre. 

Foin, m. Ho, Gros, n. 

Foin, int. fy! vœf dermed ! 

Foire, ſ. Marfed, n.; Marfebégave, c.; 
Buglsb, n, 

Foirer, v. n. fa. bare Buglob. 

Foireux, euse, a. begiort; fom bar 
tyndt Liv. 

Fois, f. Gang; à la —, paa eengang. 

Foison, f. Overflod; à —, ad. i Overflod. 

Foisonner, v. n. (en) fave Overflod 


Fon 
paa; (om Dyr) fornere jig ſtoœrkt. 

Fol, v. Fou. 

Folâtre, a. fpsgende, overgiven. 

Folâtrer, v. n. fiafe, fpoge, gisre L6.er. 

Folâtrerie, f. Spog, Overgivenbeb, c. 

Folichon, onne, à. fa. lyftig, ſpogefuid. 

Folie, f. Naragtighed, Galikab; Ufor: 
flanvigheb; Daarfab, c.; dum Streg, 
morfomt Indfald. 

Folle, f. Fiſtergarn med flore Maffer. 

Follement, ad. taabeligen, ubefinbigen. 

Foller, v. n. fiafe. 

Follet, ette, a naragtig; {pftig, fre: 
gende; feu —, Logtemand; poil —, 
Duun paa Hagen; esprit, Trold, c. 

Folliculaire, m. n. c. gal Scribier. 

Follieule, £ Aden Blære; Srsbuus, n.; 
Sædebælg, ec. 

Fomentation, £ fugtigt Omfag af 
Kryderurter, Kryderpoſe. 

Fomenter, v. a. varme, ell. ſtyrke ved 
Omflag: * vedligeholde. 

Fonçailles, f. pl. Bræder i Bunden 
paa en Seug. 

Foneé, 60, a. tig; lpnbig, velgrundet i 
en Bibenffab ; (om en Farve) bunfel. 

Foncer, v. a. fætte Bund i; — une 
couleur, gisre en Farve mørt. - v. n. 
à l’appointement, forfiræffe Penge 
tif Udgifter; — sur ..., flyrte 188 pan 

Foncier, fière, à. font angaaer Grund: 
eiendom; rente foncière, Grunbrens 
ter: seigneur foncier, Landeier. 

Foncière, f. Lag i en Flifefteens Grube. 

Foneièrement, ad. grunbigens i 
Grunden, 

Fonetion, f. Forretning, Enibed; 
Hverv: Beftilling; Function, c. 

Fonctionnaire, m. Forretningeniand, 
Embedsmand, c. 

Fond, m. Bund; Grund; Dybde, c.; 
Dyb, n.; Bagfædet (i en Rareet). à —, 
ad, grundig; tilbunde; au —, i Grun⸗ 


den. 
Fondamental, ale, «. ſom Gører til 
Grunden, riener til Grundvold ; Grand. 
Fondant, m. Flus (til Smeltning). 
Fondant, ante, a. (om Frugt) faftig, 
fmeitende i Munden. 





Fon 


Fondateur, m. -trice, f. Stifter, 
Stifterinde, e. 

Fondation, f. Stiftelſe; Grundvold, c. 

Fondé, ée, p. & a. grundet (paa); gruns 
det, billig ; (à) befsiet til. 

Fondement, m. Fundament, Grund⸗ 
vold; Grunb, Aarfag, c.; Rumpehul, n. 

Fonder, v. a. grunde, lægge Grund ; 
anlægge. ſtifte. 

Fonderie, f. Matovn, Smeltehytte, c.; 
Stoberi, Skriftſtoberi, n.; Smelte⸗ 
fonft, c. 

Fondeur, m. Smelter, Stober, c. 

Fondie, m. finnten Jord under en 
Bygning. [fmette Fidt. 

Fondoir, m. Sted, hvor Slagterne 

Fondre, v. à & n. fmeite, fisbe; 
rage af, forgaae ; fonte ind, fivrte ned; 
fammenfmelte; — sur ..., fiyrte los 
paa ..., angribe, anfalde plubfeligt ; 
face ned paa; — en larmes, brifte i 
Graad. se —, v. r. fmeltes, flyde hen. 

Fondrière, f. et dybt, flunten Hul i 
Jorden ; en Pol, 

Fondrilles, f. pl. Bundfald, Smuds. 

Fonds, m. liggende Gods, Jorder ; 
Jordsmon; Capital; Varelager, n.: 
Forraad, c.; pl. Forniue; Statspapis 
rer; biens-fonds, Grundeiendomme. 

Fonger, v. n. (om Papir) flaae igien 
nem. 

Fongible, a. (om Levnetemidler) ſom 
fælget efree Tal, Maal og Vægt. 

Fongueux, euse, a. frampagtig. 

Fontaine, f. Kilde, c.; Springvanb, n.; 
Vandkumme; Themaffine, c.; Dane paa 
Tønde, x. pan Børnehoveder. 

Fontanelle, f. den bløde, aabne Sffe 

Fontange, f, Baanbfisife paa Damers, 
Hovedpynt. 

Fonte, f. Smeltning; Stobning, c.: 
ftobt Metal; Farvert Sammenfmelts 
ning, c. 

Fontenier, Fontainier,m. Sontaines 
mefter : Banbfiger, c. 

Fonticule, f. en Sontanel. 

Fonts, m. pl. Døbefont, e. 

For, m. Bærneting ; Domftof, c 

Foraïin, aine, a. udenlandſt, fremmed. 
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Forban, m. Sørøver, c. 

Forçat, m. Roerknegt; Galeiflave, c. 

Force, £. Styrke; Magt; Kraft; Bold : 
Giœisftycte, Aandstrafr; à —, de -, 

ar—, ad, af al Magt; med Magt; 

- de, ved, formebeift. - a. fa. 
mange, meget. Forces, pl. Krige⸗ 
magt, T. Overftærerfar, Uldſar, c. 

Forcé, ée, p. & a. tvnngen, føgt :c. 

Forcément, ad. toungent, nted Magt; 
nodvendigviis. 

Forcené, ée, a. raſende, gal, 

Forceps, m. T. Tange, c. 

Forcer, v. a. tvinge; indtage med 
Magt: bryde op; fprænge; tage med 
Bold ; forvride (en Lans 2c.). 86 —, ve 
r. Anfironge fig x, 

Forcettes, f. pl. liden Overffiærerfar, 
Uldſar. [fra Netten. 

Forclorre, v. a. T. ubelutte; afvife 

Forelusion, f. Ubeluffeife, Afviitning 
fra Retten. 

Forer, v. a. bore, 

Forestier, m. Holzforſter, Sfovrider, c. 

Forestier, idre, a. fom angaaer Skov⸗ 
væjen; villes forestières, de fire 
TRalbftæder, (Skovbyer) ved Rhinen. 

Forêt, f. Stov, c. 

Foret, m. fritbor, n. 

Forfaire, v. n. begaae Sorbrybeife, 
handle mod fin Pligt. - v. a. forſpilde. 

Forfait, m. Misgierning: Forbrydelfe, c. 
Accord om et Arbeiderc.; Kiob under cer. 

Forfaiture, f. Overtræbelfe, Brode, c. 

Forfante, m. Bedrager, Storpraler, c. 

Forfanterie, f. fa. Storpraleri ; Ves 
drageri. 

Forge, f. Smedie; Hammermolle, c. 

Forger, v. a. ſmede; * udtœnte, 

Forgeron, m. Smed, c. 

Forgeur, m. een, font freder, fom gisr 
Smedearbeide; een font digter Løgn og 
Uſandhed. 

Forjeter, Forgeter, v. n. rage frem, 
ftaae urigtigt frem. 

Forlancer, v. a. jage Bifbtet op. 

Forligner, v. n. vanflagte, arte ud; 
» elle a forligné, hun har fadet fig 
forføre. 
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Forlonger, v. n. (om Hiorte) lobe 
langt ud foran Hundene, 

se Formaliser, v. r. de qe. opholde 
fig over moget, rage itbe op, blive foot 
derover. 

Formaliste, m. een fon holder noie 
over Former; fom gisr Ophovetfer. 

Formalité, f. Sormalitet; Sormular ; 
Ceremonie, 

Format, m. Bogt Format. 

Formation, f. Danneife, Oprettelfe, c. 

Formatrice, f. vertu —, dannende, 
avlende Kraft. 


Forme, f. Form; Sigur, Shifkelſe; 


Maade, c.; Loft; Formular, c.; Hatte⸗ 
puis Thorftol; beflaaer, ubftoppet Beenk, 
Dof, c.: par — de, under Form af, 


Formel, elle, a. Focmefig, uvtryffetig. 


Former, v. a. forme, danne; frem⸗ 


bringe, forfeerdige; vette, indrette 3 frem⸗ 
fonme med. 
Formidable, a. forfærdelig. 
Formier, m. Læfteffiærer, c. 
Formulaire, m. Formufar, c. 


Formule, f. Sormulrz; Regel; Res: 


cept, Ce 


Formuler, v. n. ffrive Recepter; ops. 


færte et Document. 

Fornicateur, m. -trice, f. Hoerkuarl, c. 

Fornication, f. lltugt, Hov. 

Forpaître, Forpaiser, v. n. ſoge fin 
Grœsning langt borte. 

Forsenant, a. T. bidfig, ivrig; (om 
Hunde). 

Fort, forte, a. ſteerk; faſt; tyk, for; 
tæt; haard; Dygtigs velgrundet. se 


faire — de qc., være god for, paa⸗ 


tage fig. 


Fort, m. det Stærfefte, Tykkeſte, Faftes 
ſte; Fæftning, Skandſe; det hvori een, 
hær fin Styrke; flærtefte Grad; tylefte 

rigen. 

Fortement, ad. ſtœrkt; kraftigt; faſt; 


Sted i Skoven. 


Forteresse, f. Fæfining, c. 
Fortifiant, ante, a. flyrfende. 
Fortificatenr, m. Ingenieue, e. 
Fortification, f. Befæftning, c.; Fæfts 
ningopoerk, n.; Befofmingtfonf}, c. 
Fortifier, v. a. befæfte; ſtyrkez finds 


Fou, Fol, 


ÅFouasse, ſ. Fouace. 
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fæfte. se —, v.r. blive fiurf; BefFufh 
Fortin, m. liden Skandſe. Tris. 
Fortraire, v. a. p. u. rane, tøve. 
Fortraïit, aite, a. udmattet forreien 

(om Heſte). 
Fortuit, ite, à. tilfældig, uveutet, 
Fortunal, m. Stormvitid, Kaſtevind 

(pan Søen). 

Fortune, f. Lyffe; Uvyffe; Stlæbne; 
lyftetig Tliffand, Belftanb, Formue, e. 
Fortuné, ée, a. lyffelig. pibe. 
Forure, f. boret Hul, Hul i en Rogle⸗ 
Fosse, f. Grube, Hule, Rule: Groft; 
Grav, c.; basse-fosse, mortt anges 

i. 


tu 
Fossé, m. Groft; Fafiningigrav. 
Fossette, f. (ven Groftz Dut i Nine 
berne, Sagen. Cforftenet, 
Fossile, a. fom graves op af Jorden; 
Fossoyer, v. a. omgive med Groft; 
grave. 
Fossuyeur, m. £tiggraver, c. 
Folle, a. naragtig, enfoldig, 
gal, taabelig, daarlig; overgiven, - mm. 
Gal, Rav; Lober (i Shatfpif). 
Fouace, f. Stollefage, c. 
Fouage, m. Stat, fom betales af ets 
hvert Arnefted. 
Fonailler, v. a. bfive ved at pidſte. 
[den (fag. 
Foudre, m. & f. Torden, Lynid; Tors 
Foudre, m. et ftort Bünfad. 
Foudreyant, ante, a. lynende ; ” fnus 
fende; forfærdende, biffer, vred. 
Foudroyement, m. Tordenens Ned⸗ 
flag, Drab ved Lynflag. 
Foudroyer, v. a. flanc el. dræbe med 
Lyniid; knuſe; * Deffyde flærfr, 
Fouée, f. Fatteljagt, c. 
Fouéne, Foëne, f. Aaleftang, c. 
Fonet, m. Vif: Svøbe, c.; Riis, n.; 
Kagſtrygning, ce. [gen ; ftribet. 
Fouetté, ée, p. & a. pivffet; Pagfirøs 
Fouetter, v. a. pitffe: flame med Riis; 
fagfteuge: flane Fløde, Wg, 2. - v. n. 
beſtyde; pidſte, ſſaae imod (om Vinden), 
giennemftenge, Le. 
Fougade, Fougasse, f. Siavbrrmine, 
Fouge, f. hvad et Bilbfviin roder ep. 





Fou 
Venger, v. 2. rode med Trynen. 
Fougère, f. Beegue (lir). 
Feugsn, m. Etitsfietten, mn. 
Fougue, £ voltéom Brede, Bidfigbed; 
s Degrifiring, Srynde, e. 
Fougueux, euse, a. vred, bite, bafs 
sig; WR:; beldflyrig. 
Fouille, ſ. Opgravning, Obſpaben, c. 
Fouille-merde, m. Starnbaffe, c. 
i v. a. & m søde, trode ep, 
grave uds eftergræve; piennemrenr : 
giennemføgs, NO —, v. r. føge i fine 


Lenrmæ. 
Fouime, £. Maar, Jer, c. sep: 
Motegatfel, c. 


Fouir, v. a. grave, grave mm. 
F 


oulmpe, m. Balinæg; Siids Redlæg> | F 


ning, c. 


fvært 
Foulan — 


a. pompe =, Pompe med 
Foule, f. St, Musgve; Zranpfei ; 
Valkning, c 


Fouler, v. a æde, nedtræde, nebteyh 
fe; forvride; irytfe ved Paatcgz T. 
valfe. 

Foulerie, £ Ballemalle, a. 

Fouleur, m. een fau vædfers een fom 
pæfer Deuer. 

Fouloir, m Balfeflef, Diffee, c. 

Fonieire, f. Saitrbere, Baftefar, m 

Foulon, m. fiæbevafter; moulin å —, 
Baitemalle, « 

Foulque, £ Clagt Bandgsne, e. 

Foulure, f. Mefabigeife, Sectrpéteife ; 
Rnusning ; Balwng, ce. 

Four, m. Bagerevn; Tegifleentonn: 
Bageri, n.3 * marti Sted; pièces 
de —, Pagvart, Kage. faire —, ifte 
frille (saa Theatrer) af Mangel paa Ti: 
fluere, 

Feurbe, LA fais, lue, bobuagraif. - 
mm. ENeun, Bærager, © - f. Bedra⸗ 
geri, Sfielmsfiyfte. 

Fourber, v. a. vebrage. 

Fourberse, & Bedrageri, = 

Foarbér, v. m poitra glatte Jeruxed⸗ 
Faber. 

Fourbisseur, m. Svarèfeger, & 

Fourbissure, f. Seentole Polering, c. 

Fourbu, a. cheval, fiv forreden Def. 
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Fourbure, [. Siivhed, Stivbenethed, c. 

Fourehe, f. Fort, Osige, e.; à La —, 
ad. fisbréi sf. 

Fourcher, v. n. & se —, v. r. dele fig 
i to ell. flere Grene fom eu Gaffei, frais 
te fig. 

Fourchet, m. Bold imellem te Fingre. 

Fourehette, ſ. Gaffel; Vegngaffel, c.; 
3 n. 


ryftbern, 

Fourehon, ax Green paa en Gaffel; 
Ered, hvor et Træet Grene begynde. 

Fourchu, ne, a. guffeldennet, ſpaltet. 

Fourgon, m. Mufivogn, Braudfork. 

Fourgonner, v. a. rage om i Ovarn, 
à Biden ; robe om. 

Fourmi, f. Myre, c. [biørn, à 

er, Feurmiller, m, Nyres 

Fourmilière, f. Nyretue, Myrehob: 
Mængde, c. 

Fourmi-lion, m. Myreløve (Infect). 

Fourmillement, m. Mise, Srillen, c. 

Fourmiller, v. n. fille, kloe; vrimle. 

Fournage, m. Bagerpenge; Afgift af 
en Bagerovn. 

Fournaise, £ Gmebesvn ; Gmeheeve,e. 

Feurneau, m. Ovn; Emelteonns. Kul⸗ 
mite; Wine, c. (ding, c. 

Fournée, f. Ovnfuld; Bagning; Bræns 

Fournette, f. like On. 

Fourni, ie, p. &a. forfynet, forfønget ; 
vel befar ; tyt. 

Fousnéer, m. —ière, £. een fom far en 
Bagerovn i Past; Bager. 

Feurnil, m. Bagerhuné, Sted, hvor 
Bagæornen er. (4orn, n. 

Fourniment, m. Krudiflaffe, c.; Krudi⸗ 

Fournir, v. a. (q. de qe.) forfyne med; 
(qe. à q.) levere, forſtaffe: (à qe.) 
give, bidrage til; (qe.) fuidende, ude 
fylde; fremfomme smed; bellonde (i 
Kort). - v. n. (à qe.) bidrage til, være 
mot, beftribe. 

Fournissement, m. &Sorfiræfning: 
indſtudi Capital 

Fournisseur, m. Leverandeur, c. 

Feurniture, f. Sorfiræfning, Lever 
rance; Stræderes Tilug; Bislrter i 
Ealat, 

Fourrage, m. Foder for Srag: Four 
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rage; Fouragering; de fom bedæffe 
Fourageringen. 

Fourrageur, m. cen ſom rider ud paa 
Fouragering. 

Fourrager, v. n. gaaet ud paa Foura⸗ 
gering; fouragere, indſauile Foder. - 

ar plyndre, sdelagge. 

rré, ée, p. & a. fruffet ind, foret 
ꝛc., uægte; paix fourrée, forflilt Fred ; 
coup —, lumif S:2d; pays -, Land fuld 
af Skov og Buſte; bois —, Tornefrat ; 
- de malice, fuld af Ondffab. 

Fourreau, m. Overtraf, n.; Stede, c.; 
Dotfter, n.; Futteral, c. 

Fourrelier, m. Hylſtermager, Fuiterals 
mager, e. 

Fourrer, v. a. fore med Pelsvært; 
putte, ſtikke ind i; forfliffe; indblande, 
iudvikle i en Sag; putte hemmelig til, 
proppe. ae -, ver. putte fig, fiule fig: 
blande fig i, frænge fig ind; patte fig 
vel ind. 

Fourreur, m, een fon fælger Pelés 
vœrf, Bundtmager. [fee fig. 

Fourrier, m. Foureer, c. 

Fourrière, f. Branbeffuur, n.; Ved⸗ 
hammer; mettre en —, tage (Qveeg) 
til Pant. els, c. 

Fourrure, f. Velsværf, Foerværf, n.; 

Fourvoyer, v. a. bringe fra rette Bei, 
forvilde. se —, v. r. fare vild; fors 

Founteau, m. Bog, c. Cfee fig. 

Foutelaie, f. Bogeſtov, c. 

Foyer, m. Arneſted; Goyer, Forſam⸗ 
lingéværelfe paa Theatret; Hovedfæde ; 
Braœndepunft. 

Fracas, m. fnagen og Bragen; Sons 
derflagning ; Builder, Larm, c. 

Fracasser, v. a. ſſaae itu, fnufe. 

Fraction, £ Brobets Brydelſe i Rad: 
veren: Brot i Tal. [brud, n. 

Fracture, f. Brud; Indbrud; Beens 

Fracturé, ée, a. brudt, fnuft. 

Fragile, a. ſtior; ” forgængelig, frs 
belig, ſrag. 

Fragilite, f. Skiorhed; Forgeengelig⸗ 
bed; Svaghed, ec. 

Fragment, m. afbrudt Styffe; Lev⸗ 
ning, c.; Brudflyffe, Fragment, n. 


Fra 

Fraf, m. Leeg af File; Fiſterogn; Ons 
gel; Glidning paa Mynter, 

Fraîchement, ad. toligt; friff, nyligen. 

Fraicheur, f. Kolighed, Svale; Ruide; 
Friſthed, c.; Livelighed i Farve. 

Fraichie, f. Kuling, e. 

Frafchir, v. n. (om Vinden) blive fris 
ſtere, færtere. 

Frairie, f. fa, Driffelag, n. 

Frais, fraîche, a. frif, følig; ny; 
fri og fund; ferſt; munter. 

Frais, m. friſt Luft, Kolighed, ce. 

Frais, m. pl. Omtoſtninger, Udgifter. 

Fraise, f£. Jordbær, n.; Tarmekros; 
frufer Blad, Dalsfirimmel; Pæleværf, 
n.: Stormpæle, 

Fraiser, v. a. folde, kruſe; ælte; fors 
fyne med Gtormpalez giore et Hul vis 
dere; træffe Huden af Bønner. 

Fraisette, f. frufet Strimmel om Hals 
fen el. Hænderne ; lille Krave. 

Fraisier, m. Jordberplante, e. 

Framboise, f. Hinibeer, n. [faft. 

Framboiser, v. a. fylte med Oimbors 

Framboisier, m. Simbarbuff, c. 

Franc, m. &rant (Mynt). 

Franc. franche, a. fri; befriet, los; 
oprigtig, aabenbiertet ; heel; ægte, 

Franc, ad. aabent, frit ud; tout —, 
glat væl, reent ud. 

Franc-archer, m. Griffytte, ce. 

Franc-fief, m. en Adelige Frilehn. 

Franchement, ad. frit ud, aabenhier⸗ 
tigt, oprigtige; driſtigen. 

Franchir, v. a. ſpringe over, fare, færre 
over; overffride; overvinde (en Hinds 
ring); — le pas, vove det tiffibft; — le 
mot, fige reent ud; falde en Ting ved 
fit cette Navn, 

Franchise, f. Sritagelfe: Frihed; Pris 
vilegtum; Frimodighed; Friſted; lette, 
ntvungne Træf i Malerier. 

Francin, ro. rernt Pergament. 

Franciscain, m. Sranciffaner, c. 

Franciser, v. a. give et fremmed Ord 
franff Endelſe. se, ver. antage fran: 
fle Sæder. 

Franc-maçon, m. Frimurer, e. 

Franc-maçonnerie, f, Frimureri, n, 


Fra 


Francolin, m. Serpe, e. 

Frange, f. Fryndſe, c. 

Franger, v. a. befærte med Srynbfer. 

Franger, «ll. Frangier, m. &rynbfes 

—— c. ge [Slagt Vellugt. 
rangipane, m. Glagé Mandelfage ; 

Frangule, f. Clmetræ, n. 

Franquette, a. fa. à la —, frimodigen. 

Frappant, ante, a. paafaldende, treef⸗ 
fende, overraffende. 

Frappe, f. Præg paa Mynt. 

Frappé, ée, p. & a. faact ; overraffet ; 
aftsier; tæt. 

Frapper, v. a. flau, fisbe, hugge; 
ramme; præge; flane Klæde vel fans 
men; ” giore Indtryk, gribe, overraſte. 
- V. n. flaae, banke, flappe, træffe. se 
- 9 Ve Fe føde fig, flaae fig. 

Frappeur, m. —euse, f. ten fom 
flaaer, banfer ꝛc. 

Frasque, f. faire une — à q., fpille 
een et Pudé. 

Fratèr, m. Barbrerfoend, Chirurg, c. 

Fraternel, elle, «. broderlig. 

Fraterniser, v. n. {eve enig, broderligt. 

Fraternité, £ Broderffab, n. 

Fratricide, m. Brodermord, Soſter⸗ 
mord: Brobermorbder, c. 

Fraude, f. Bebrageri, n. 

Frauder, v. a. beffuppe, fnybe, begaae 
Toldſvig. Smugler, c. 

Fraudeur, m. -euse, f. Bedrager, 

Frauduleux, euse, a. bedragelig, 
ſvigagtig. 

Fraxinelle, f. Diptam (Plante). 

Frayer, v. a. bane, anlægge en Vei; 
guide, fivsife. - v. n. ſſides; (om Fig) 
lege; ? fa, omgaacé, flemme overeens. 

Frayeur, f. pludfelig Straf, 

Fredaine, f. Ungdoms Streg, Galfab, 

Fredon, m. Trille i Mufiten, [Løier. 

Fredonnement, m. Trille; Rynnen, c. 

Fredonner, v. n. flaae Triller, nynne. 

Frégate, f. en Fregat. 

F , me Bidſel, n.; Tomme, c.; 
Baand, n. 

Frelater, v. a. forfalffe Biin. 

Frêle, a. ſtior; » ffrsbelig. 

Frêle, Freule, f. Srofen, c. 


Fri 
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Frelon, m. Gedehams, c. 

Freluche, f. liden Qvaſt, Giltebuff, c. 

Freluquet, m. Vindbeutel; Laps, Rar,c. 

Frémir, v.n. gyfe, bave, ſtieeive; fyde, 
bruſe. 

Frémissement, m. Gyſen, Bæven, 
Ryſten, Skicelven, Brufen, ce. 

Frêne, m. Affetræ, v. 

Frénésie,f. Banvirrigheb, c.; Raferi, n. 

Frénétique, a. affinbig, vanvittig. 

Fréquemment, ad, ofte, byppig. [c. 

Fréquence, f. Gientagelfe, Oyppighed, 

Fréquent, ente, «. byppig, jevnlig ; 
burtig. [med een, 

Fréquentation, f. jevnlig Omgang 

Fréquenter, v. a. & n. omgaaeé used ; 
føge, beſoge ofte; fomme tidt paa et 

Frère, m. Broder, c. [Sted. 

Fresaie, f. Natugle, Taarnugle, c. 

Fresque, f. Maling paa vaad Kalt, 
Frescos Maleri. 

Fressure, f. Kraaſe, Indmad, ce. 

Fret, m. Skibefragt; Betaling for 
Fragten; Labning, c. det, 

Fréter, v. a. fragte et GAS bort; lade 

Fréteur, m. Etibérheder, c. 

Frétillant, ante, Frétillard, arde, 
a. urolig, munter, fpringente. 

Frétillement, m. fa. idelig Gevægelfe, 
Dopren og Epringen. 

Frétiller, v.n. bevæge fig idelig ; hoppe 
cg ſpringe; logre, fprærte. 

Fretin, m. Fiſſeyngel, c.; Udſtud af Bare. 

Frette, f. Sernbaand, n.: Sernring, c. 

Freux, m. Raage, Allike (Fugl). 

Friable, a. ſom let lader fig fmulre. 

Friand, ande, a. læffer, fræfen, flifs 
vurn; lyften. - m. en Læffertand. 

Friandise, f. Kræfenhed, c.; Frian- 
dises, pl. Læfterier; Slitkerier. 

Fricandeau, m. Net af tyndffaaren, 
ftuver Kalvekiod. 

Fricassée, f. Sritafiee, Miſtmaſt, c. 

Fricasser, v. a. lave Frikaſſee; " fors 
øde, opæde, 

Fricasseur, m. en flet Kot. 

Friche, f. Braffand, Jord, fes ligger 
braf: en —, ad. udyrket. 

Friction, f. Gnibning, c. 
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Frigard, in. mavineret Sild. Frivole, a. forfængelig, tom, intei⸗ 
Frigidité,f. fuibe; Mangel paamand⸗ figende: unyttig. 
lig Aviekraft. Frivolité, f. Tomb®, Foerfcengelighed 
Frigorifique, a. ſom foraavfager Kulde, | der Unyrige, 
Frigotter, v. n. quidbre, flaae fom en | Froe, m. Mantehætte, Munfefappe, c. 
Frileux, use, a. tuidtier.  [#infe. | Frooard, m. p, a. Munk 
Frimaire, m. 1vebie Maaned i den re⸗ Froid, m. Kulde, Pet; ° MsRAndig: 
pubtican. Kalender (21. Movember ril| bed, © 
21. December). Froid, froide, «. od; "fobinnis, 
Frimas, m. Riim, Riinfsoft, c. foleslos; à —, ad. foldt. 
Frime, f. fa. forgik Lave, Seberde, | Froideur, f. Kulde; # Roldſindighede. 
Wine, Stin, laiven. Froidir, v. a. se —, nr Bfive foin, 
Fringant, ante, a. ff, livetig, overs | aftoies. 
Fringuer, v. n. hoppe og dandſe. | Froidure, f. Luftens Ruide ; Bimmer, c. 
v. a. - one verre, ffylle ss Glad. Froiduroux, euse, a. ffifier, 
Friper, v. a. frolle; forderve, flamfere: | Froissement, m, fKnwjen; Queeſt⸗ 
flide; ” fovraue, fuge inds fœle ud af] ning; Gortre ing; Gønderguitning, c. 
en Bog. Froisser, v.a. mufe; wide; fortroffe ; 
Friperie, f. YVialwrs garnie Meubler;; fode an os, [Quduiug, c. 
Handel dermed; Sted hvor der bandivé | Froissure, f. Stød, n.; Cvefining, 
dernied. rélen, +. a. let berdvr, fireife, 
Fripier, m. “ière, f. Macfasvife, 0. | Fromage, m. Of, c. 
Fripon, %, -çune, £ Stietin, Saxo | Fromager, sm. -ère, f. Oftefvomnner, 
ger, Gavtyv, c. À Oftelaver, c. fOfttorv, n. 
Friponnes, v. a. frire, rapfe, fryde. !Fromagerie, £ ‘On hore Ofir faves ; 
Friponnerie, f. Stielmsfiyfte, Tyovs| Fromageux, eus, «a. ofteagsig. 
tueb. | Froment, m. Sorte, o. 
Friquet, m. @lagé Spurvz Stee at] Fromental, ae, a. fom bærer god 
tage noget op af en Paubde med. J Hvede. - m, Raigres, n. 
















Frire, v. a. flege i Parde. - v.n. fleges. | Fromentée, f. Dorvemeel, n 
Frise, £ Glags frufer Toi; Slags | Froncement, m. Rynkning (ſom Dies 
Lærred; Frife, Bielkeliſte, c. brynes). fårn. 


Fronter, v. a. giøre Folder; Syre Dans 
Froncis, m. Fold paa en Kletdning. 
Fronçare, f. Ryufe; Running, c. 
Fronde, f. Sage, e. 

Fronder, v. a. flynge, ffænge, faffe ; 
⸗ dadte, fordømt. - V. a. fale mod 
Regieringen. 

Frondeur, m. Stymzekaſter, 0.3 cen 
font ivrer mod Regieringen. 

Front, m. Pande; forveſte Dre; Front: 
= Frætijed, o.; de —, ad. futur fjedre 


Friser, v. a. frifere, kruſe; fiveife: være 
paa Nippet, - v. n. frølle fig. 

Friseur, m. —euse, £. Frifør, Haar⸗ 
ffiærer, v. 

Frison, m. Underſtiort; Slagt Ktcede; 
(til SNte) Krukke at drikke af. 

Frisotter, v. « fmaafrufe; faunnens 
folde pyntetig, 

Frisque, a. nydråg, frif, 

Frisson, m. Febergyſen; Mpfteife af 
Stroeke Stielven af Frygt.  [veu, à 

Frissovuemvent, m. (et Gyſen, ki ſides. 

Frissunner, v. n. gbfe, bave. Frontal, m. Bindſel vu Panden. 

Frisure, & Maade at frufe pan, Rraw | Fronteau, Frontail, m. Baand om 
wing, Feiſur, ce. Panden; Korsfræde; Jødernes Pandes 

Friture, ſ. @reguing, Gregefitt; ſtegt] bind; Vidfel; Heftes Sørgetappe; Viſſte 
Ker, SR, à. paa Kanenet. 
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Frogtitre, f. Grændfe, © - a. ſom 
ligger ved Greendſen. 

Frontispice, m. Gorgavien par en 
Bygning; Titelblad, a. 


Fronton, m. Gavl, Pupbelfe ever en 


Dør 2e. Sreilet paa et Stib. 
Froqueur, m, sen, der forbedrer Brie. 
Frottage, m. Boning, Sluring, c. 
Frottement, am. @mibnisg, æ. 
Frotter, v. a. gnide, ffure; ſmare, bes 

ſtryge; ” bante. se — +. r. guide fg: 

give fig i Saft seb een. 
Frotteur, m. -ense, f. cen, fon fus 

ver, bonar. IGSmvveborſta c. 
Frottoir, m. Shurefiud: BViffeflud ; 
Frotton, m. en Koumager⸗Balle, c. 


Frnetidor, m. teivte Maaned i ben ver 


publ Salem (26. Aug. til 17. 
Septbr.) 
Frnetifian, x, m bare Gengt; 2 tuives. 
Fractueux, euse, à. frugtbar; * nyte 
tig, indbringende. 
Frugal, ale, a. tarvelig, nøifom, vaa⸗ 
Fe parfom,  ['Macbebelbenher, «. 
ru 
Fruit, m. Sugts Træfvugr; ”" Fordel, 
Nytte Akgunøde, ec. Indføm fer. 
Fruitage, m, Trafragt. 
Fruiterie,.£ Srugtiimre, n, 
Fruîitier, m. -ière, £ Emuethanbier, 
Frugthandleua o. Fugthave, c. 
Fruitier, ère, a. form: barer Frugt. - m. 


Frusquin, m. fa alt had een eim, 


ban Toi; Penge, 
Fraste, a. médaille-, su forgidt Mes 
bai Le 
Frustantoire,. e. frofwéisé, fufionte. 
- m. Biin med Gufler og Muskat 
Frustrer, v. u Sue; (4. de.qc:) ben 
røve. 
Fugitif, m. en Glpgtig, Land flygtig. 
Fugitif, ire, 2. flygtig, flygtenbe: 
—* i Flyveftsif tes, 
ugue, f. T. Fuge i Duff, 
Fuie, £L lille Dulag. 


Fair, v. n. & a. flygte, fines føge Ud⸗ 


flugter; unègaar, fur: (om Ser) [nke, 
tinde. Re: Udflugt, c. 
Fuite, £. Slugt; Undloben; » Opfættels 


ité, ſ. Tarvelighed, Møifonged, 


"Fur, ad. fa. eu el. à — et à 
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Falgaration, £ Glimt ved Smeltning 
af Solv el. Guld. 
Fulminant, ante, a. tordnende, (vs 
nende; or —, Knaldguld. 
Fulmination, f. Kirkebans Forkyndei⸗ 
fe: fnaibguiders Bragen. 
Fulminer, v. a. forfynbe Bandfættelfe. 
- v. n. ſtiende heftig, torbne; fuatbe, 


| fhratte. 


Funmaat, ante, a. vygeube ; ” fuyfenbe. 

Fumée, f. Reg, Duuft, Damp, c. 

Fumer, v. n, tyge, dampe; * fryfe. - 
v. a. følge; giste, 

Fumeron, m. rygenbe Tra » Sul. 

Fumet, m. behagelig Lugt af Mad ec. 

Fumetorre, f. Sorogalle (lg). 


Fumeur, m. Tobatérnger, c. 


Fumeux, euse, «. fom giver Røg fra 
fig; vygende; berufende. 

Fumier, m. Gisdfel, Meg ; Modding. 

Fumigation, f. Noguing, Berogning, c. 

Fumiger, v. a. giennemroge. 

Funambule, m. Liniedander, e. 


Funébre, a. fom hører til Siigfwsr ; * 


fargetig, mørt, 
Funérailles, £ pl. Liigbegiængetfe, c. 


Funéraire, a. angaaende Begraveiſen, 
. Begravelfed: s. 


Funeste, a. ulyftetig, ſorgelig. 
mesure, 


efterſom; efterhaanden.  [@peiver, c. 


‘Furet, m. Fritte (er Dyr): * Opflover, 
Fureter, v. a. jage Kaniner med en 


Fritte; giennemrode, efrerfpore; efters 
forffe, 


Fureteur, m. cen fom jager med en 


Fritte; een fort giennemføger, udforffer 
alting. 
Furesz, f. Raſeri, n. Brede: Liden ab, e. 
Furibond, onde, a. raſende, forbittvet, 
forbiſtret. ede Survie, c. 
Furie, f. Raferi, n. Hidfighed; Heftig⸗ 
Furseusement, ad. raſende, voibfomn, 
overvottes. 


Furieux, euse, a. raſende, heftig, hid⸗ 


fig; umaadelig, frygtelig. 
Furin, m. um 69, 
Furolles, f. på, Sibounfter. klen. 
Furtif, ive, a. hemmelig, dulgt; fm, 
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Fortirement, ad. hemmeligen, | @mug. | Gabatine, £ fa. —e dela = à * 
Fusain, m. Prafiebue (Ur). Hilde een møger ind. A 


Fuseau, m. Teen; Raiplefot; hvad der 


er Lange, Tyndt. 


Fasée, f. en Teenfuld; Mafet, c. Branbe| 


cor i Bomber; Eneglevaltfen i et Uke: 
Baftfen paa em Gpedevender, 

Fusée, 2. f. chaux —, fmairet Kalt. 

Fuser, v. n. fmelieé og udbrede 





Fasibilité, £. Smelteligted, oe. (fybe. 


Fusible, a. fo fan fmelres. 


Fusil, m. Sycfaal, Eye, ns &fint ; 


Slintétao, ct Staal at hvæffe paa: 
Pandedætfel, c. 
Fusilier, m. Muffetert, c. 


Fusillade, f. Redftyden med Slinte 


fun: Geværfalve. 
uiller, v. a. islelfybe med Gite 






tiger, ve a. pie. 

Fût, m. Sfaft, Stæfte, pan en Bøffe x. 

Travært paa tt Fad, en remme, Høvl: 
Fad til Bin re, 


Futaie, f£. Tømmerftev; Søiftev, e. 


de haute —, bøiftammet, 
Fataille, £ Ga n Torbe, o, 

'utaine, f. Bartent (Slagt €: 
Futainior, me Satnmatn, ee 
Futé, ée, 2. tiftig, trad. 





Ftée, f. Slags Sit, 
Futile, a. unyttig, ringe, ubetydelig. 
Futilité, f. MUberydelighed; ffelfed: 


Bagatel, e. apperi, n. 


Fatur, ure, a. tilfommende, - m, f. 
ten, 


Brud, Beudgom, cs 





«| 


hy ver. fyde me Gear pou 





Gabeler, v. &. lægge Salt op for ar 

Gabeleur, m, Serient ved Gairtoben. 

Gabelle, f. Seine, c.: Gatrhuné, Salt» 
ve a. frorte, drille, [magafin, n. 

Gabet, m, Brirtane, Bis, c, 

Gabie, £ Mers, Maftfurn, c. 

Gabier, m. en, fom er paa 1fig À 





3 





Gabionner, v. 2. befæfte med Etanbe 
fehurve, 

Gâche, f. Drctrampe, hvori Laafen gris 
ber ind; Krampe; Delgfpade Hos Poe 
firibagere; Kalffpabe, c 

Gâch a. vert Kalf om, ubrøres 

af; fælge Barer til alto 

gsdt Kisb; fuffe, 

Gåchette, £ liden Dørframpe, ce. 








Gudèle, f. Slags Guitidsber. 

Gadelier, m. Srifelsbær « Buf, c, 

Gadouart, m. Rermand, c. 

Gadoue, f. Starn af et Ørivet. 

(Guffe, £. Baabtbage, e. 

Gaffer, v. a. hage med Baabtjagen. 

Gagate, £, fort Ugat, 

Gage, m. Dent, Unberpant, n, + Gers 
fitring; gages, pl. Løn, Sold, c. 

—— vabbe, 

Gagerie, £ forlig Ubpantming, Beffag. 

Gagenr, m. -euse, £. ten, fom væbder 

Gageure, f. Baddrmaat, n. 

Gagier, m. fandébyedegn, 

Gagnage, m. Græining, Grætgang, 

ÊTES 












fom vinder i Spil 
"Urbelbémand, Dags 





Gag 
vinde; gribe om fig. 

Gagui, f. et Ipftigr, fyldigt Ovindfolt. 

Gai, aïe, a. lyflig, munter, glab: verd 
—, lyfegron. - ad. muntert, {yftigt. 

Gaieté, Gaité, f. Lyſtighed, Munter⸗ 
hed, Epss. 

Gaillard, arde, a. lyſtig, munter ; 
raff, fri, briftig, freek; halv brufteu; 
vent —, friſt, kolig Bind. 

Gaillard, m. lyſtig Sompan; SKafteller 
paa et Stib. [Slagt inſtis Dands. 

Gaillarde, f. muntert Fruentimmer; 

Gaillardise, ſ. overgiven Munterheb. 

Gain, m. Gevinfi, Vinding, Fordeel, c. 

Gaine, f. Skede, Kuivffede, c. Overtræf, 
Dvifter, n. 

Gaïînier, m. Gtebes sg Gutteralmager, c. 

Gala, m. Gala, Hoitid ved Hoffet. 

Galactite, f. Melfefteen, hvid Jafpis. 

Galamment, ad. bsfligen, artigen; gas 
{ant ; fiint. 

Galant, ante, a. galant, artig, hoflig; 
brav; beleven ; ſmagfuld. 

Galant, m. Frier, Tilbeder, c. fa. Fugl, 
liſtigt Mennefte. 

Galanterie, f. fiin Levemaade, Hoflig⸗ 
hed, Artighed; Kiærlighedsforftanelfe ; 
lille Fordring, e. 

Galaxie, f. Melfeveien paa Himmelen. 

Galbanum, m. Slagt Gummi. 

Gale, f. Fnat, n. 

Galefretier, m, en Slyngel, flet Karl. 

Galéne, f. Biyglande, c. 

Galer, v. a. fa. Le, fildre; se —, v. r. 
kloe fig. 

Galère, f. Golei, c.; Galelarbeide, n. 
Galerie, f. Galeri; bedæffet Gang, 
Corridor, c, 

Galérien, m. Galeiſſave, c. 

Galet, m. flad, rund lintefteen ; Strand: 
bred: Slagt Spilletavl. 

Galetas,m. Loftfammer,Q viftfommer,n. 
Galette, f. Brodkage, e. Fladbrod, n. 
Galeux, euse, a. fnattet, ſtabet. 

Galimefrée, f. Slags Sritaffee. 
Galimatias, m. uforſtaaelig Enaf. 
Galipot, m. Gran + Harpir. 

Galle, f. Wdvært paa Blade; noix 
de —, Galæble, n. 
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Gallican, ane, a. jont angaarr den 
franffe Kirke. 
Gaïllieisme, m. Talemaabe, fon er det 
franffe Eprog egen; franf Talemaade. 
Gallinacées, f. pl. Dønfearrer, 
Galoche, f. Overfto, Galofhe, c. men- 
ton de —, lang, optøier Hage. 
Galon, m. Treffe, Galon, e. 
Galonner, v. a. beſcette med Galoner etc. 
Galop, m. Galop, c. 
Galopade, f. Galoperen ; Slagt Danbé. 
Galoper, v. n. galopere; ” fa. bave 
meget at løbe og rende om. - v. a. fœtte 
en Deft i Galop; ” fa. forfølge cen. 
Galopin, m. Kiottendreng; Dreng, ſom 
gaaer rinder, 
Galvaniser, v. a. T. n. c. galvanifere. 
Galvanisme, m. Oalvaniëme, ce. 
Galvauder, v. a fa. mebbanble ilde, 
ſtielde ud. 
Gamaches, f. pl. Kamaſcher. 
Gambade, f. Rrumfpring, fuftfpring, n. 
Gambader, v. n. gisre Rrurufpring. 
Gambhage, m. Afgift paa ØL 
Gambiller, v. n. bingie med Benene. 
Gamelle, f. Mabbatfe, c. 
Gamme, f. T. Toneftige, Scala; hors 
de —, ud af Fatning. 
Ganache, f. Oeftens Underkiceve; dumt 
Menneſte. [de paa en Sene. 
Ganglion, m. et Overbeen; en Knus 
Gangreno, f. Koldbrand, c. 
se Gangréner, v. r. faae Koldbrand ; 
gangréné, fordærvet. 
Gangréneux, euse, a. fom gaaer over 
til Koldbrand, fordærvet af Brand. 
Gangue, f. Gang, c. Erisleie, n. 
Ganse, f. Lidfe, der tiener font Knaphul. 
Gant, m. Sanbffe, c. ſ(bandage, c. 
Gantelet, m. Pandferhanffe; Haand» 
Ganter, v. a. træffe Handffer paa. - v. 
n. (om Handffer) paffe vel rit Baanben. 
so —, v. r. træfte fine Handffer paa. 
Ganterie, f. Handffemagerarbeide, n.; 
Dandffebanbel, c, 
Gantier, m. -îère, f. Sandffemager : 
Handſtemagerſke, c. 
Garançage, m. Farvning med Krav. 


Garance, f. Krap, Kraprødt, 
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Garancer, v. a. farve med Krap. Garde-temps, m. Ssubr, n. fæ 

Garant, m. -ante, f. Borgen, Diem. | Gardeur, m. =ense, f. Bogter, Syre, 
melemand, o. [desissholdelfe, c. | Gnrde-vaissolle, m. cen fom hær 

Garantie, ſ. Anfrar, n. Garanti; Sas | ESoivrøi i Forvaring. 

Garantir, v. a. (qe. à q.) fige god for, | Garde-vue, m. Stisem, SyfeFierm, ©. 
gane i Borgen, indefiaae for; (q. de| Gardien, m. -jenne, £ Sorvarer, 
qe.) bo de ffadeslos, fiftre, beffytte for. | Vogter, Beffyrter ; Guardiau, e. 

Garbon, m. Agerhenens Han. Gardionnerie, ?. foufrabe{sfantmer 

Garce, f. Dore, Gtisge, c. paa et Gtib. 

Garçon, m. Dreng, Dreugebaru ; lings | Gardon, m. Grantiing (TIM. 
karl; Tiener; Haandverksfvend; Bed. | Gare! ins. af Beien! Barfto! 

Garçonnet, m. life Dreng. [fvent, o. | Gare, ſ. Dot, Bugt ved en Bree. 

Garçannière, f. Tos, fons løber med | Garenne, € Raningaarb, ce. 

Drengene. Garennier, m. Kaninvogter, c. 

Garde, f. Bagt; Livvagt: Baagefone; | Garer, v. a. binde, ſurre faft (eu Vaad). 
Bevaring, Opſigt; Baretægt; Agt, ce. | se Garer, v. r. fa. vogte fig; vige til 
T. Pareervlade; corps de —, Bage⸗ five. 
buus; prendre —, vaffe paa, tage fig | se Gargariser, v. r. gurgle fig. 

i Agt; se denner de —, vogte fig, fee) Gargarisme, m. ŒOusgievat, n.: 
fig for; n'avoir — de faire qe., iffe| Gurglen, c. 
være Sinds ar gisee nopft. Gargotage, m. uveenlig, flet Ma. 

Garde, m. Vogter; Garoif: Opfynt. | Gargote, f. Marfstenteri, n. Kneibe, ec. 
mand, &; — de scoaux, Seglforva⸗ frinit Bertépuué. 
ver, c. Lrienr, e.| Gargeter, v. n. ſpiſe hof en Masfrreu» 
Garde-bois, m. Sfovløber, Stovbssf rer; ſpiſe fet Mad. 

Garde-bonnet, m. Overtraf over en | Gargotier, m. —idre, ſ. Marfetenter, 


















Due, [lagte Bare. | Marteemeæfte; flet Kok, e. 
Garde-boutique, m. Bobdvogter; for» | Gargouille, £ Tagrende, Tud ef fors 
Garde-chasse, m. Sfoveider, e. f'iellig Stittelge. nde. 


Garde-eéte, m. Strandvagt; Kyſtbe⸗ Gargouillée, f. Bandets af en 


varer, e. Gargouillement, m. Banteté 2yd ve 
Garde - fou, m. Rafvært om Grave, | Gurgling; Kaurcen i Maven. 
Broer 20. frer, c. | Gargouiller, v. n. pladffe I Bandet. 


Garde - malade, m. & f. Sygespvars 

Garde-manger, m. Sifsfonnueæ, n. 

Garde-meubles, m. Sted ÿvor Meu⸗ 
blev giemntes. 

Garde-noble, f. adeligt Fermynderftab. 

Garder, v. a. bevare; forvare, glemme : 
vedligeholde; vogte, have Opfh med, 
paſſe, paffe pan: pleie (en Syg); folde: 
en donner à — à q giøre een noget 
viis. se —, v. r. (de ge.) vogte fig, 
tage fig i Agt; forvare fig: holde fig 
(om Frugt). 

Garde-robe, f. Kladekammer, Kicede⸗ 
ffab, n.; alle eens Klæder, Garderobe; 
Kammer til Natſtrinet. 

Garde-robe, m. Forflæde, n. 


Gargonillis, m. Naflen af Bandes 
Fald. unfe, c. 
Glargoulette, f. Clagét SBanbfiafs, 
Gargansse, f. Kanonpatron, ce. 
Gargoussière, f. Vatrontaffe til fimaa 
Parroner. fød, o. 
Garnement, m. fa Dsgmigt, Syn 
"Garni, m. Flikſteen, Muurfyldning, c. 
Garni, je, p. befat; degroet; epfhtor, 
forfunet: mendleretr, 
tGarnir, v. «. (dege.) fovfe, befeerte, 
pryde med: fylde; evectraffe: udflopøe ; 
udrufte; T. tittaffe. se —, v.r. (de 
qe.) temagrigefig noget; (eontre ge.) 
beffytre fig imod. [ger Stat. 
Garnisaire, m. Creqverer, fom aftvin⸗ 





Gar 


Garnison, f. Burning: Garniſon, c. 
Garnisseur,m. cen fous ftafferer Hatte. 
Garniture, f. Garniture, lidſtaffering, 
Befærning ; Menblering; Subfatning, 


e.; Berreek; Befag, n. 
Garou, m. Pebertræ, Kielderhals. 


Garouage, m. aller, être en —, gane 


paa liderlige Steder. 


Garrot, m. Knippel; Deel af Bringen 


paa en Heft; Sadelbue, c. 


Gerrotter, v. a dreie fantmen med en 
Rnippel, knevle, binde fiarft; binde 
Pralbans, c. 
Gascon, m. -onne, f. Gofrorier; * 


Heenderne paa cen. 
Gasconnade, f. Praleri, Skehderi, n. 


Gasconner, v. n. rale fon m Gasco⸗ 


gner: fa. prale, Frvbe. 
Gaspillage, m. Dvéirn, e. 


Gaspiller, v. a. foie overſtyr, borts 


Stile; fordoerve; bringe à Bordben. 


Gaspilleur, m. —euse, f. Forøber, 


Øveland, c. 
Gastadonr, m. Selarbeiber, o. 


Gastriloque, m. em fom taler af 


Bugen. 
Gastrique, «. ſom henfører tif Maven. 
Gastronnme, m. Læffertand, c. 
Gastronomie, f. Konfi at leve godt. 


Gastrotomie, f. Bugfnir, Slagt ei | 


ſerſnit, n. 
Gâteau, m. Kage; Borfage; Ctyffe 
Bor, hoormed udfyſdes. 
Gâte-métier, m. een fom give for 
godt Risb, ſom fordærver Priſen. fæer. 
Gâte-papier, m. uffel Gcribent, Eins- 
Gâte-pâte, m. flet Bager; ⸗ Fuſter, c. 
Gâter, v. a. fordærve, beffabige : tilføle, 


plettes. 2 forværre; forvanne, forfimle. 


Se —, v. r. fordærvet : beſtadiges. 
Gauche, a. venfire; fiæv; klodſet, kei⸗ 
tet, fockeert; à —, ad tif Venſice, pan 
venſtee Haund; forfvest, - fi Venfire 
Haand ell. Side. 
Gaucher, åre, a. keithaandet. 
Gaucherie, £ Keiterhed ; dum Gtveg. 
Gauchir, v. n. undvige, brrie fig til 
Siden; « iffe Sandie oprigtig. 
Gande, f. Ban (ist). 
Gauder, v. a. farve guuit med Ban. 


Dict. frang. - den. 
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se Gaudit, v. r. (do q.) have cen til 
Bedfte. Efe, o. 
Gaufre, f. Sonninglage, Sifage: Bal 
Ganfrer, v. a. tryffe Figurer paa Toi, 
Gaufreur, m. een fem teyffer Figurer 
paa Toi. 
Gaufrier, m. Baffrijern, n.7 Mebffab 
at rrytfe Toier med. si. 
Gaufrure, f. Figurere Tryfuing paa 
Gaule, f. lang Stang; Spidsrod; 
Div, c. (Stang. 
Ganler, v. a. face Frugt ned med en 
Gaulette, f. lille Stang, lille Vive. 
Gaulis, m. Qvift, Rodffud. 
Gaulois, ofse, à. gañif; Gallier; >» 
gammeldags. mers Siotfe. 
Gaupe, f. uveentigt, liderfigt Sruentims 
se Gausser, v. r. (de q.) brille ven, 
drive Spot. 


Qansserie, f. Skiemt, pot, Drilen, c. 


Gausseur, m. -ouse, f. een fom brifs 
ler andre; Skiemtebroder. 
Garvache, f. fa. Luſehund, feig Karl. 


‘Gavion, m. fa. Strube, c. 


Gavon, m. Kammer bag Kabytten, 
Gavotte, f. Slags munter Danbé. 
Gas, Gas, m. Gas. [figtigt Loi. 
Gaze, f. Gaje, Slags klari, giennem⸗ 
Gazelle, f. Gazelle (Slags vild Gieb). 
Gazer, v. a. overtrafte med Gaje; * 
tilføre, [Avisombærer, c. 


Guzetier, m. Avieſtriver; Abitudleier; 


Gazetin m. fille Avis. 
Gazette, f. truft Tidende, Avis. 
ZOUX, Gude, a. gatartet. 
Gazier, m. Gagevæver, c. 
Gazon, m. Gtonfrar; gasons, pl. 


Stykker af Granſpeer. 
Gasonnement, m. Belægning med 
Gronfvar. (Græstørv. 


Gasonner, v. « belægge, beffæbe med 
Gasouillement, m. Fugies Quivoren: 


. en Bar Misien. 


Gazouiller, v. n, qvibèce:. cidle ; lalle. 
Geni, m. Stavffade, c. 

Géant, m. -ante, f. Riſe, Kæmpe, c. 
Geindre, v. n. fa. flynte; flage. 
Geindre, m. sverfte Bagerſvend. 
Gélatine, f. Øelee, c. 


N 


194 Gel 

Gélatineux, euse, a. geleeagtig. 

Gelée, f. Froſt; tyk Saft, Gelee, c. 

Geler, v. a. bringe til at fryfe; fordærs 
ve ved Sroft; givre foldt, foraarfage 
Kulde; ” vife Kulde. - v. n. fryfe, fryfe 
til, se —, v.r. fryſe. 

Gelif, a. bois —, Træ, fom er revnet 

Géline, f. Høne, c. [af Froften, 

Gélinotte, f. ung, feed Hsne; — des 
bois, Ryve, c. 

Gélivure, f. Gprœfte, Sroftrevne, c. 

Gémeaux, m. pl. Tvillingerne (i Dy⸗ 
rekredſen). [turre. 

Gémir, v. n. fuffe; jamre fig; flynte ; 

Gémissant, ante, a. fuffende, jam⸗ 
rende. [Kurren, c. 

Gémissement, m. Sukken, Kiynken; 

Gemme, a. sel —, Steenfalt, n. 

Genal, ale, a. hørende til Rinderne. 

Génant, ante, a. fortrædelig, kiedelig, 
beſverlig. 

Gencive, f. Tandfiød, n. 

Gendarme, m. Genbarme, c.; gendar- 
mes, pl. Pletter i Wdelftene; Plet i 
Diet; ſmaa Gniſter. [bragt, ſtodt. 

se Gendarmer, v. r. vredes, blive ops 

Gendarmerie, f. Korps af Gendarmer. 

Gendre, m. Gvigerføn, c. 

Gêne, f. Tortue, Pinebœnf; ? val, 
Pine, Tvang, c. 

Généalogie, f. Slægtregifter, n. 

Généalogique, a. genealogiff, fom ho⸗ 
ver til Slœgtregifter. 

Gêner, v. a. befvære, tryffe, tvinge, hin⸗ 
dre, være til Befvær ell. Uleilighed. se—, 
v. r. genere fig; indffrænte fig. 

Général, ale, a. almindelig. en - ad. 
overhoved, i Almindelighed. 

Général, m. General, c.; det Alminde⸗ 
lige. ſhed. 

Généralat, m. en Generals Verdig⸗ 

Générale, ſ. Generalmarſch; Generals 
inde, c. ſdelighed. 

Généralement, ad. overhoved, i Almin⸗ 

Généraliser, v. a. giore almindeligt ; 
udvide. ved en Armee. 

Généralissime, m. Generalisſimus 

Généralité, f. Almindelighed, c.; Ge⸗ 
neralitet, Collegium af Generaler. 
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Génération,f. Avling; Slægt, Afkom; 
Slægtflabsfølge ; Menneffealder ; Events 
bringelfe, c. Cmitb. 

Généreux, euse, a. ædelmodig, gavs 

Générique, a. fom angaaer Risnnet, 
betegner ſamme. Cheb, c. 

Générosité,f, Hoimodighed; Gavmild⸗ 

Genét, m. Gyvel (Urt). 

Genet, m. Slagt fmaa franffe Heſte. 
Genette, f. Slags Drémerfat: Slage 
Bidſel; à la —, med forte Stigboiler. 
Genèvre, el. Genièvre, m. Enebær ; 
Œnebœrrræ, n.; Éneburbranbdeviin, c. 

Genevrette, f. Drif af Enebær. 

Genevrier, m. Œnebartræ, n. 

Génie, m. Genius, Stytsaand, c.; Ge⸗ 
nie, n. Aand; Marurgave, c. Sngenieurs 
funft; Sngenieurcorpsé, 

Génisse, f. Avie, c. 

Génital, ale, a. fon fører til Avting. 

Génitif, m. T. Genitivus. 

Génitoires, m. pl. Teftifler, Punge. 

Géniture, f. Barn, fon man avler. 

Genou, m. Knee; Stibsfnæ; Kugle paa 
en Cirkel. 

Genouillé, ée, a. fon bar An, Led. 

Genouillère, f. Krnæffinne, c. Knælæ: 
der, n. Stovlekrave; Knerem, o. 

Genouilleux, ouse, a. fon bar Kræ 
el. Led; fnubret, [Slags Maade. 

Genre, m. Genus, n. Slægt; Art, 

Gens, m. & f. pl. Folk; Perfoner ; Tienes 
ſtefolk. 

Gent, f. Folk, Folfefærd, n. 

Gentiane, f. Œngian (Wet). [ning, c. 

Gentil, ile, a. bebeuff, - m. f. Seb: 

Gentil, ille, a. nydelig, net, behagelig. 

Gentilhomme, m. Adelémanb, c. 

Gentilhommeau, m. liden, ringe {bet, 
mand. 

Gentilhommerie, f. fa. Abelffab, n. 

Gentilhommière, f. fa, Herregaard, c. 

Gentilisme, v. Paganisme. 

Gentilité, f. hedenſte Foli: Hedenſtab. 

Gentillâtre, m. ringe Adelsmand, 
Gtraaiunfer. ſhed, c. 

Gentillesse, f. Behagelighed, Vndig⸗ 

Gentiment, ad. fmuft, net, artigt. 

Génuflexion, f. Knæbsining, c. 
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Géodésie, f. fanbmaalingétunft, c. 
Géognosie,f. funbffab on Jordlagene. 
Géographe, m. Sordbefriver, c. 
Géographie, f. Sordbeffrivelfe, c. 
Géographique, a. grograpbifr. 
Geolage, f. Penge til Arreftforvarereu. 
Geole, f. Fængfel, n. [forvarer, c. 
Goolier, m. —iére, f. Slutter, Arreſt⸗ 
Géologie, f. Lære om Jordkloden, dens 
Dannelfe x. Creerfunft, c. 
Géomance, ell. Géomancie, f. Punt. 
Géomancien, m. -ienne, f. cen fom 
fraaer af Punkteren. 
Géométral, ale, a. geometrif; plan 
-, Grundtegning. 
Géomètre, m. Landmaaler, c. 
Géométrie, f. Maaletonft, Geometri, 
Géométrique, a. geometriff. c. 
Géoponique, a. fom hører til Ager⸗ 
dyrkning ek. ev ſtreven derom. 
Gérant, m. Forretningebeſorger, Com: 
Gerbe, f. Reeg, n. miffionær, c. 
Gerbée, f. et haloteerſtet Neeg til Foer. 
Gerber, v. a. binde i Neeg; opftabie 
Biinfade. 
Gerbillon, m. lidet Neeg. 
Gerce, f. Mol, Bogmol, c. 
Gercer, v. a, rive Quben op; komme til 
at brifte. - v. n. & se —, v. r. fprætte, 
Gerçure, f. Revue, Spræfte, c. [revne. 
Gérer, v. a. foceftane, forvalte, beførge. 
Gerfant, m. Slagt Fait. 
Germain, aine, a. fisdelig; ceusin-, 
fisdelig Gerter. [Tybſtland. 
Germanie, f. Germanien, det gamle 
Germanique, a. germaniff, tydſt. 
Germo, m. Spire, Seedſpire; * Nar, 
Germer, v. n. fpire, vore op. [ſag, c. 
Germinal, m. fyvende Maaned i den 
tepublican, Kalender (fra 21. arts 
tif 20. April). 
Germination, f. Spiren, e. 
Gérondif, m. T. Gerundium. 
Gersée, f. Slagt Sminte. 
Gerzeau, m. flinte, c. 
Gésier, m. Fuglefre, Fuglemave, c. 
Gésine, f. Barfelfeng, c. 
Gésir, cf. Gir, v. n. figge. 
Gesse, f. vilde Œrter. 


Gis 195 


Geste, m. Lade, Geberbe, Geftug, <. 

Gestes, m. pl. p. u. Bedrifter. 

Gesticulateur, m. ven fom gior for 
mange Geftus. [drevne Geftus. 

Gesticulation, f. Sefliculation, over. 

Gesticuler, v. n. gefficulere; gisre 
mange Geberder. 

Gestion, f. Forvaltning, c. 

Gibbeux, euse, a. buglet, puflet. 

Gibbosité, f. Rygradeus Renmbed. 

Gibecière, f. Jægertaffe, Hyrdetaſte; 
Pengefat, c. 

Gibelet, m. liden Svikbere. 

Giberne, f. Patrontafe, c. 

Gibet, m. Galge, c. 

Gibier, m. Vildt, Sagtviibt, n. 

Giboulée, f. Plabfiregu, c. 

Giboyer, v. a. gaae paa Sagt. 

Giboyeur, m. Sfytte, fon gaaer meget 
paa Jagt. 

Giboyeux, euse, a. fuld af Vildt. 

Gigantesque, a. fæmpeagtig. 

Gigot, m. Lammekolle; Bedelaar; gi- 
gots, pl. Heſtes Baglaar. 

Gigotté, ée, na. ſom bar fleerke Laar. 

Gigotter, v. n. ſpreelle, ſparke med 
Fødderne. 

Gilet, m. Bryſtdug; Beft, c. 

Gimblotte, f. Slags Bagvært i Form 
af en Ning. 

Gingembre, m. Ingefær, 

Ginguet, ette, a. fvag; flumpet ; ” øret. 
- m. flet, tynd Viin. 

Gipe, f. Bognmanddtittel, c. 

Gipon, m. Sif hvormed Læder ſmores. 

Girafe, f. Giraf, e. 

Girande, f. Springrand med mange 
Straaler; Ildhiul, n. 

Girandole, f. Armlyfeftage; Orenring 
af Diamanter; Sibhinl, 

Girasol, m. Straalefteen, Solfteen, « 

Girofle, m. clou de —, Kryder⸗Nellike. 

Giroflée, f. Levfsi, c. 

Giroflier, m. Relliketree; Levfoiftot. 

Giron, m. Skiod; Trappetrins Brede, 

Gironner, v. a. tifrnnbe, afrunbe, 

Girouette, f. Veirhane; Eli, c. 

Gisant, ante, a. liggende. 

Gisement m. en Kyſtes Beliggenhed. 
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Git (af gésir), ei-git, her ligger (bes 
gravet); fa, ogfan fig. befisaer, beroer ; 
tout — en cela, berpaa berser alt. 

Gite, m. Rarreteie; Bolig; Leie z under⸗ 
ſte Molleſteen. 

Giter, v. n. få, holde Ratteleiei 

Givre, m, Miimfroft pae Tecter. 

Glabre, a. glat, unden Saar. 

Glace, f. Sis: Speilglas 3 em Kareets 
Vinduer; Canfect-Fid; Pier i en Dies 
mant; #* Sulde, fottt Beeſen. 

Glacé, ée, p. & a. froffen; giaccret; 
glinbfende ; fold, 

Glacer, v. a. bringe Ni af fryſe; flivne, 
ligne; ” forbisffe, fisve. T. alacere; 
candere; fore med Tafr ed. Silke ſom 
fibber glat. - v. n. & 86 —, v. rv fryfe: 
tiône. (tee, ufiar. 

Glaceux, ouse, à, (ont Wdelftene) plet, 

Glacial, ale, a. lisfold; fod; la mer 
glaciale, Siébavet. ſſcher. 

Glacier, m, cen fom lave Jio Glei⸗ 

Glacière, £ Sisgrube, c.; ” foldet Gted. 

Glacis, m. beldende Stedz Straaning ; 

Glaçon, m. Jisfiytte, Slétan. [blacis, 

Gladiateur, m. Fegter; Glagébrober, c. 

Glaïeul, m. Sverbiilie, blaa Lilie. 

Glaire, f. Sliim; SEggebribe, c. 

Glairer, v. a. overfieuge med Jgges 

Glaireux, euse, a. flimet. (Hvide. 

Glaise, f. ell. terre —, Leer, Leerjord. 

Glaiser, v a. beflæde med Leerjord. 

Glaiseux, euse, a. (seret: 

Glaisiére, f, Leergrav, c. 

Glsive, f. Glavind, Svart. 

Glanage, m. Arfanfning, e. 

Gland, m. Oiben, Mgerm; " Avaft, 

Glande, f, Riertel, c. [Duſt, e. 

Glandée, f. Indſamling af Agern. 

Glandule, f. lieden Kieriel. 

Glandulenx, euse, a. vert, Pletiet. 

Glane, f. Haandfuld Ar; Knippe Løg; 
Bob Pærer pan cen Green. JEfterſlect. 

Glaner, v. a. & n, fanfe Xp; giore 

Glaneur, m. —ouse, f, cen fon fanfer 

Glanure, f. Arfantning, c. Ctr. 

Glapir, v. a. biceffe; taie ell. fynge lydt. 

Cspissement, m, Biceffen; Pingrende 
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Glas, m. fiwen for Afdøde. 
Glèbe, £ Jord og Oruud; Otaun) 
Jordklump, o. 
Glette, ſ. Biyolod, n. 
Glissade, £ Sodderueo Hopfibning, o. 
Glissent, ante, n. glat, fibrig, 
Glisser, v. n. glide ud, glide ;. fipye 
uv: (sur qe.) berøre føfeligt. + v. a. 
(qe. dans) putte ind, bringe befæns 
digt ind; indføre. 86 —, v. r fnige fig 
Glissoire, f. Glidebane, 0. Fine. 
Globe, m. $ugie; Sorbfiobe: Vinbus, 
c.; Rigsæble, n. 
Gebulaire, f. Snetold (Plante). 
Globule, m. lille Rugle. 
Gloire, f. res: Roes, Dadre, Berom⸗ 
melſe; Herlighed; Glorie, c. 
Glorieux, euse, a hæderlig, benne 
melig: rorévarvig ; hovmodig. 
Glorification, f. Ovelliggisreife, 0. 
Glorifier, v. m heriiggiøre, lonprife, 
se —, v. r. de qe. rofe fig af noget. 
Gloriole, f. n. c uffei Heeder. 
Glose,f. Fortoltuing: Oloffe; Bemeerk⸗ 
ning, c. [tolfe; fritifere. 
Gloser, v. 4. & n. fftive Glofer:. for⸗ 
Gloseur, m. —enuse, £ cen ſom ubiug. 
ger alting tif det værfte, 
Glossaire, m. Oloffarinm, n. Ordbog, c. 
Glossateur, m, Portoiter, c. 
Glossopètre, m. forfienebr Siffectonbec. 
Glotte, f. Stenmeridſe, o. 
Glouÿgon, m. en Siafes Klutten. 
Gloussement, m. en Hones Slutter. 
Glousser, v. n. Huffvr; bulle. 
Glonteron, m. Burre, Skecenpe, oc. 
Glouton, onne; a. graadig, fugrorn. 
- m. Slughals; Biefeas, c. 
Gloutonnement, ad. med Graatigber. 
Gloutonnerie, f. Graadighed, Siugens 
Glu, f. Fugleliim, n. b, ©. 
Gluant, ante, a. limet, klabende. 
Gluau, m. Liimflang, at fangs Gugle 
med. ed Fugleſlim. 
Gluer, v. a. giore flæbende; beſteyge 
Glui, m. Rugbaîm, at tæffe med. 
Gintinatif, ive, a. ſom binder fannmen, 
Glutineux, euse, a. flæbrig, kla⸗ 
bende, 
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Gnome,m. Gaomide, f. Niſſe, Bierg⸗ 
aanb, c.; Tantefpcag, n.. førog. 

Gnomique, a. guemiff ;.rig pan Tantes 

Gnomon, m. Sifer paa en Soelſtive. 

Gnomonique, f. Konft at givre Sol⸗ 
ffiver. [frændigheder. 

Go, tout de go, ail. fa. frit, uden Om⸗ 

Gobbe, f. forgiftet Mundfuid, fon fas 
fåes ti Dyr. 

Gobelet, m. Bager,n.; Munbffienf, c.; 
joueur de gobelets, Taſtenſpiller, c. 

ins, m. pl. Tapetmanufastur i 
Paris. ſtidi. 

Gobeletter, Ve De fuppe, briffe lidt 9 

Gobe-mouche, m. Slags Fürbeen; 
Fiueſnapper ( Fual). 

Gober, v. a. fluge à fig; ? troc let; 
gribe een nventet;: — le moreeau, 
# bide paa, lade fig narre. 

Goberge, m. Slagt Sroffif. 

so Goberger, v. r. (de q.) holde fig 
op over een; more fig. bund. 

Goberges, f. pl. Bræder til en Senge⸗ 

Gobet, m. fa. Mundfuld, s. 

Gobeter, v.a, fpaffe en Muur med 
Kalk, tiffline. 

Gobin, m. en Vuffefrygget. 

Goblin, m. Spøgelfe, n.; Riſſe, c. 

Godailler, v. n. fa. brifte bygtigt. 

Gode, m. Slagt Maoge. 

Godelureau, m. fa. Somfrufarl, nur: 
mager, ©. 

Godenot, m Tafenfriller s Dulle, —: 
= fs, et vanfatt, lidet Menneſte. 

Godet, m. lidet Bygger; Raudſpand, 
Øfeftråppe; Sarvefratte, c.; Mer, n.: 
Bandrende, e. IM. 

Godivean, m. Poſtei af Kalvaliad 2, 

Gedron, m. rund, pibet Fold pan Kres 
ver, Dovedtsi 2.3 legs Girat paa 
Eslvisi x. 

Godronner, v. a giore sunde Folde 
paa Kraver x.; fætte sunde Sirater paa. 

Goëmon, m. Søgræs, n. 

Goétie, £. Ragierl, anders Befpampetée, 

Gotfe, à. * tøfperagtig, sniddannet. 


nl. 
Gago ,ad. fa. våvre à =, leve iĩ. Over⸗ 
flodighed, efter fit Hiertes Lyfi. 
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Goguenard, arde, a. lyftig, fiemtfom. 
Goguenarder, +. n. ffimie, frøge, 
frotte. 
Guoguenarderie, f. flet Spog, Loier. 
Goguettes, f. pl. £a. loiexlige Snofalt, 
Gtient; être en (aes) —, være ops 
lagt til at ſpsge. [fvifes ſteerkt. 
Goinfrade, f. fa. Maaitin hver der 
Goinfre, m. fa, Glugbals, Fraadfer, c. 
Goinfrer, v. n. fa. fraadſe, overgive 
fig til Fylderi. 
Goinfrerie, f. fa. Graabferi, n. 
Goitre, m. Krop, Gevært paa Halſen. 
Goitreuk, ense;, a. fom bar en Srop. 
Golfe, m. Goff, Davbugt, c. 
Golgas, m. Golgas; (Slagt Floueſ). 
Golis, m. yves gaunicit Tux; 
fanumes Bed. 
Gomme, f. Gummi, Darpir, a. 
Gommer, v. a. everfiaggs med Gummi. 
Gommeux, eme, 2. fuld af Gummi. 
Gommjer, m. Gummitræ, n. 
Gonagre, f. Gigt i Kræerne. 
Gond, m. Dorheengſel, n. 
Gondole, f. Goubol, Glagt Baad. 
Gondolier, m. Mandolforer, c. 
Gonfalon, Gonfanon, m. Siag paa 
Gtandarter 2.5; Sirfefane, ſam bæres i 
Vrocesfioner. 
Gonfalonnier, m. Sourbrager, c. 
Gonflement,m. Ophovning, Savelfe, c. 
Gondor, v. a. læge op, pisve opblæft, 
ophouns, = v, 0, & 80, ir. farines, 
hovne. [bat. 
Gouin, «. fa. maître »,-en liflig Bas 
Gonne,f. (til Stibe) Mlioude, Lawmde,c. 
Gonorrhée, f. Scedflod, Drippert, c. 
Gord, nu Peelegierde i en Flad. 
Goret, m. lille Oriis, 
ældfte Svend hot Skomagere. 
Goreter, v..a T. frubbe et Stib. 
Gorge, £ Ætuube, Hals; Barm, c.; 
CEvælg ; fucvaut Pas, Øab, n,; rendre 
—, fafte op. 
Gorge-blone, £ Blaameiſe (Gug). 
Gorgé, de, p. & na. fuld, udfyldt; ops 
ſvolniet. 


pe; 


 Gorgée, ſ. Mundtaib, Siurk, e. 


Glosger, v. Aa. proppe med Mad toner. 
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vælde. a0 —, v. r. proppe fis. nedrive; lage haard i Bidfelet (paa en 
Gorgerette, Gorgetie, £. Slags Dalt-| Dri): tæmme, minge. 

tørtiæde for Srurntimmer. n.| Gourmandise, f£. Freadferi, n. 
Gosier, L Strube, c.; Evetg; Lufirør, | Gourme, £ Krepfed (hoe Defte); 
Gothique, «. gaitif; " gammeldagt. | Ureeniighed, Ufet. 
Gouache, f. Banbfecve, c.; Bandfarve: | Gourmer, v. 2. lægge Rinbfiede paa en 

maleri, n. Paie flanc med fupitede Nerver. 
Goud m. Gtibérierre, c. rot, m. Biinfiender, c. 
Goudremner, v. a. tiære, bege. Gourmette, £ finblicve, c.; Svabers 
Gouet, m. Aron. 





















;| Gousse, & Salg, Sfal, c.; — d'ail, 
Dribisgétuop, c. 
Gousset, m. Armepul; Svedelngt uns 


Gouine, £. fa. fiberlig Gere, c. der Armen; Leumme, Surelomme, ⁊c.. 
jat, em. Styffuegt ; Daanblanger, e. Spidé i Arlen paa Skiorter; Roerflang, 
Goujea, m. Grandin; så c.: Sæde i en Karet. - [Le 
Suulneifel, c. ex. | Goût, m. Smag; Lugt, Duft; * Smag, 


Goûter, v. a. fmage; lugte til; » prøve, 
tifalbe, finde Bebag i. - v. n. fpife 
Nellemmad; fmage paa (de ell. à qe.). 
- = (goûté) Neflemutad, c. 

Goutte, £ Draabe, c.; Pobagra, Gigt: 
ne... goutte, iffe der Mindfie. 

Gouttelette, ſ. liven Draabe. 

Goutte-sereine, f. ben ſorte Stær, 

Goutteux, euse, a. font bar Pobagra, 

igt. 

Gouttière, f£. Tagrende: huult Snu 
paa en Bog; hunl Stribe. 

Gouvernail, m, Roer; " Megieringé: 
Roc, n. 

Gouvernante, f. en Gouverueurs Hus 
fieu; Opdragerinde; Huutholderſte, c. 
Gouvernement, m. Statholderffab, n.; 
Negtering, Beſtyrelſe; Regieringsform, 

e 


Gouverner, v. a. ſtyre; vegiere, fore» 
flane; være Hopmeſter; bave Opfigt ; 
paſſe, pleie (en Syg). se —, v. r. ops 
føre fig. 

Gouverneur, m. Gouverneur, Stats 
holder; Hovmeſter; Beflyrer, Forſtan⸗ 
der, e. 

Grabat, m. uffel Seng, Nede, c. 

Grabataire, a. fengeliggende. 

Grabeau, m. Affald af Kryderier x, 

e, m. fa. Splid, Klammiri, 


Goulée, f. fer Muubfun. 

Goulet, m. (never Munding til en 
Grhavu. 

Gouliafre, à. fa. graadig. 

Goulot, m. ſmal Hals paa en Flafte x. 

Goulu, ue, a. graabig, fugen. 

Goulûment, ad. graabigen. 

Gonpille, £. liben Gtift, Rage, e. 

Goupiller, v. à fætte en Pløg for; 
fæfte med Regler. 

Goupillon, m. Stæntefoft; Børfte at 


Gour, m. Hule; Quie, fuld af Band. 

Gourd, gourde, a. fliv af Kulde, valen. 

Gourde, f. Græstarflaffe, c.; T. dobbelt 
Bandbrok. 


Goure, £. forfalffet Materiatvare. 
Gourean, m. Slagt flor Figen. 
Goureur, m. Materialiſt, ſem forfal⸗ 
fler Barer: Bedrager, e, 
Gourgandine, f. Gatehore, c. 
Gourmade, f. fa. Slag med Ræven. 
Gourmand, ande, à. graadig. - m. 
Fraadſer, Latferianb, c. 
Gourman 


der, v. à. laſte, ivettefutte,| Trætte. 
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Grâce, f. Naade, Gunſt, Bevaagenbet ; 
Tilgivelfe; Onde; Gracie; Taf, c.; de 
—, ad. jeg beder dent, vær faa god; 
Grâces, pl. Bon efter Daaitibet. 

Graciable, a. T. tilgivelig. 

Gracieuser, v. a. begegne venligen. 

Gracicuseté, f. fa. Oøflighed; Ertiendi-⸗ 
lighed, Gave, c. 

Gracieux, ouse, a. venlig, høflig ; 
tæftelig, yndig ; naabig. 

Gracilité, £ Gtemmens flare Lyd. 

Gradation, f. trinviis Stigen; T. far, 
vers umærfelige Overgang. 

Grade, m. Grad, c.; Erestrin, n. 

Grader, v. a. n. ce. hæve tif en Bars 
dighed. 

Gradin, m. Gorbsining, c.; Trin, n.; 
Bænfe fom flaar gradviis over hverandre. 

Graduation, f. Inddeling i Grader; 
Salrfolens radering. 

Gradué, a. inddeelt i Graber. = m. cen 
ſom har faaet en Grad. 

Graduel, elle, «. fom ganer trinviis, 
gradviis opad. 

Graduer, v. a. inddele I Grader; med: 
Dele en Grad paa liniverfiterer, 
Graille, f. Glagé Krage. 
Graillement, m. Kragens Skrig; grov 

el. hœs Stemme. 
Grailler, v. n. T. blæfe I et Jægerhorn. 
Graillon, m. Levning efter et Maaltiv: 
Marie-graillon, Yiaits Ane, pialter 
Qvuindfolt. 

Grain, m. Korn; Sædeforn; Bær; 
Gran, n.; Narv paa Læder. 

Graine, f. Frø, n.; Kierne, c.; Gites 
ormes Æg; monter en —, flyde Free. 

Grairie, f. en fælleds Stov. 

Graissage, m. Gniøren meb Fidt. 

Graisse, f. Fidt, n.; Fedme; Ems⸗ 
velfe, ce 

Graisser, v. a. ſmore med Gibt, tilfidte. 

Graisse., m. £ovfrs, c. 

Graisseux, euse, à. fuld af Fidt. 

Gramen, m. Ovæffer (Græéart). 

Grammaire, f. Grammaiif, e. 

Grammairien,m.Srammatifer Sprog» 
fyndig, c. 

Grammatical, ale, a. grammatikalſt. 
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Gramme, m. Gramme (mindſte franfte 
Bar). 
Grand, grande, a. flor; Si; ” ophoiet, 
anfeelig, fornem 2. 
Grandelet, ette, a. fa, temmelig flor. 
Grandement, ad. faare, meget. 
Grandesse, f. en Spanff Grantet 
Barvighed. (hed, Hoihed, e. 
Grandeur, ſ. Storrelſe, Hvide; Stor. 
Grandir, v. n. vore, blive flor. 
Grandissime, a. fa. nieget ftor. 
Grange, f. Lade, Kornlade, ce. 
Granit, m. Granit (Steen). 
Granitelle, a, graniragtig. 
Granuler, v. a. forne Metal. 
Graphique, a beffrivende; billedlig, 
aftegnet; maleri. Cftecfiafe, c. 
Grappe, f. Drue; Drueflafe: Bloms 
Grappiller, v. n. fante de overblevne 
Druer i Biinhøften, [der, c. 
Grappilleur, m. Efterſanker; ? Snys 
Grappillon, m. liden Biindrueklaſe. 
Grappin, Grapin, m, Drag (Unter) ; 
Œntrehage, c. (Stiv. 
Grappiner, v. a. entre, hage fig faft i et 
Gras, asse, a. fed; fidtet; fmubfig, 
ſolet; olleagtig: feig: ” gemeen, ublu. 
Grassement, ad. rigeligen, runbeligen. 
Grasset, ette, a. lidt feed, feedagtig. 
Grassette, f. Bibefidt (Urt). 
Grasseyement,m. £aspen, tyk Udtale. 
Grasseyer, v. n. (spe. 
Grassouillet, ette, a. lidt feed, buttet. 
Grat, m. Sted, hvor Honse frabe, 
Graticuler, v. a. inbbele en Tegning À 
Cvabrater el, Het. 
Gratification, f. Efienf, Save, c. 
Gratifier, v. a. bevife Belgierning, 
give Forwring. [Gryden. 
Gratin, m. det fon bliver fibbende i 
Gratiole, f, Fattigmands Urt. 
Gratis, ad. for Intet, omfonft. 
Gratitude, f. Tafnemmeligheb, e. 
Gratta-boësse, f. Rrabfeberfle, o. 
Gratte-cul, m. Hyven, e. 
Gratteleux, euse, a. fnattet. 
Grattelle, f. Fnat, n. 
Gratter, v. a. frabfe, ffrabe : rive; Poe, 
Grattoir, m. Rrabfer, c.; Skrabeiern, 
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n.; Raberefniv, e. [ngrunbet, 

Gratuit, ite, 2. frivillig, ufortieut ; 

Gratuité, £ uforffyldt Maade. 

Gratuitement, ad. omfang, af Naade ; 
ugrundet, 

Grawatier, m. esn fom fisrsr Grunt. 

Grave, a. tung; alvorlig; vigtig; Des 
tœntfom ; (ons Tonen) dyb. 

Gravelée, a. f. cendre - Alle af 
brændt Biinbærme, 

Graveleux,ense, a. fuid af Guns; 
= ſmudſig, tvetydig. 

Gravelle, £ Ryreſteen, Gruus i Urciues. 

Gravelure, f. fmubfig Tale. 

Gravement, ad. aiverligen, 

Graver, v.a. udgravere, fiffe, ubfiare: 
s indprente. [berfitfer, c. 

Gravenr,m. Braveur ; lidffiærer.; Labs 

Gravier, m. Gruus; Grurs: Band: 

Gravir, v. n. flotte  [faib af Uriu. 

Gravitation, f. et Legems Trytning 
veb fin Tyngde, Tyngdefraft. 

Gravité, f. Ulverligbed; Bigtighed; 
"Tongde ; Dybde, c. 

Graviter, v. n. tryffe ved fin Tyægde. 

Gravois, m. Griuué af Murs, x. 

Gravure, £ Gravering, Robberftiffers 
funft, o.3 Kobbergif, n. 

Gré, m. Godibefindende; fui Billig, Be⸗ 
bag; bon —, mal —, govviligen «ll. 
svungen, om sen vil silex els en sa- 
voir - à q. de qs., være een Tal fyidig 
for; se savoir — de..., suffe fig til 
Lytfe, at... 

3 Grecque, a. & m. f. graff: 
Greeker; Grockerinde; graff Sprog. 

Grèes, f. Brekenland, n. 

Grécisme, m. graff Talentande. 

Grecque, f. Bogbinberfaus, c. 

Gre ine, a. ufieb; pialet. - m. få. 
Prakker, Hsfetryg ; Slags fmua Hunde. 

Gredinerie, {. Betiri, n.; Elendighed, c. 

Groffe, m. en Mere Gfriverfiue, Coms 
protr : Snbfomfier af fanme. 

Greffe, ſ. Podeqvift, c.; Die, n.; Ind⸗ 
potning, Oculering, e. 

rener, v. 2. pode, pipe. 

Fr, m. Byftriver, Netsffriver ; 
Actuariué, c. VRIDE, i 
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Greffoir, m. Podefniv, c. 

Grège, a. f. saie —, raa Site. 

—— — 

règue, £. Grègues, £. pl. Slags 
Burer; il ya laissé seasigrègaes, 
der ff ban fin Don. 

Grêle, a. tynd, (mal au £ivet; (ou 
Stemmen 26.) ; klar, bei. 

Grêle, £ Dagi; ” for Mængde; Byg» 
forn paa Oiet. 

Grélé, 6e, p. & a. fordærvet af Sagt. 
= fa. foparret; ” ruineret; Ket, putelig 
af Udſeende; berøvet fine Tilbørere. 

Gréler, Ye imp. hagle. V. A. fordærve 
ved Hagl; = un prédicatenr, frere 
en Prædifant fine Tilborere. 

Grêlet, m. Slags Maurhamnur. 

Grelin, rm. BarpsAufertoug, n. 

Grélon, mm, fort Dagelforn. 

Grelot, m. Bicelde, c. [Tænderne. 

Grelottor, v. n. fiælve, flayppre med 

Greluchon, m. hemmelig begunftiget 
@ifer. [tatfelage, €. 

Grément, Gréement, m. Tiltafling ; 

Grémil, m. Perlegræs, n. . 

Gremillet, m. Sorglemmigei (Biomft). 

Grenade, f. Øranatæble; Haaudgra⸗ 
nat, c. drer, ce. 

Grenadier, m. Grauattræ, n.; Grenas 

Grenadière, f, Granattafte, £. 

Grenadille, f. Paffionéblomft, ç. 

Grenaille, f. Metaltorm, formes Metal; 
fornaffalb, n. 

Grenailler, v. a. fogne Metal, fors 
vandle i finag Korn. 

Grenat, m. Granatftesn, c. 

Greneler, v. a. uoppre Rose. 

Grener, v. n. & a. ſyde i Frø; bære 
End; fane Korn. - v.a. forue ; noppre. 

Greneterie, f. Kornbandel ; Frohandel, 
ce [Koruhandlerſte; Saltfactor, c. 

Grenetier, m. =iåre, f. Koruhandler, 

Grenetis, m. Korvning, frufet Rand 
om en Mynt; Stempel buormed figt 
gisres. 

Grenettes, L pl. ſiaa Son bvorues 
farves Guult. Cioft; Magafin, a. 

Grenier, m. Loft under Taget; Korn⸗ 

Grenoir, m. frubifigte, Krudtſolb, n. 
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Grenouille, i. Fro, c.; Daveife under 
z 


ungen. 

Grenouiller, v. n. fa. frire og britfe. 

Grenouillère, € et Frøtiær, en Sump. 

Grenouillet, m. liden Frø; liden Dos 
velfe ; Hvidrod (lrt). [fornagtig. 

Greau, ue, a. fuld af Kern; fornet; 

Grès, m. Ganbfteen, c.; Greentsi, n, 

Grésil, m. fiin Dagel ; ſonderſtodi Giles. 
Grésillement, m. Ganmeufrumps 

uiug : fin Dagel. 

Gréailler v. imp. ſmaahagle; falde 
Sisflag. - v.a. fane til at fenutpe fans 
mwen: fuufe. - v. n. blive fornet, 

er, v. n. ffrige fom en 

Gaartylling. 

Gressexie, f. Arbeide af Sandflene ; 
Steenbrud; brandt Gtesutsi, n. 

Grève, f. jevn og fanbet Straudbred; 
DPiavs i Paris, hvor Forbrydere rettes, 

Grover, v. 4. hefvære, plage, tilføle 

Gortred. [paa Miften. 
Griblette, f. Ginyffe Grinefisd, flegt 
Gribouillage, æn. fa, flet Maling ; fret 

[i Gramé. 

Gribouilleste, f. jeter à la —, fafte 

Gribouri, m. Elegs Sladbille. 

Grièche, a. ortie —, broget Nede; 

e —, broget Sparte; ” Savgafje, £. 
rief, m. Stade, Uret, c.; Befoæring 
derover. 

Grief, 3* a- haard, tung, ſveer. 

Gridveté, £ en Sosbrpbelfes, Synde 
Storhed. 

Grifle, f. Ko, c.; Rapnetreek, Marte, 
n.: Løg af Rannnfier 36. 

Griffer, v. a. gribe i Sløerne. 
Griffon, m. Grib, c.; fabdaptig Fugl. 
Griffonnage, m. ulafelig Skrift, Rras 
geræer. Kragetær. 
Griffonner, y. à. Krive ulmfeligt, male 
Grignon, m. pe, ©. 
Grignoter, v. a gnave; ° fa. glore 
fig en liden Profit, 


, m. fa. fvlinff Staadder, Gnicr, 
Gri , m. Rift, « 
Grillade, £. Steguing paa Rif; tiger 


[Staaltraadsgirter, u. 
ing over Sen; ; 


Grillage . 
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Grille, L Gitterværfe n.; Nonners Tas 
leſtue: Rift, c.; Dielmgitter, n. 

Griller, v. a. flege paa Rif: brænde, 
forbrænde, færte Gittez for. - v. n, 
riſte; forgane af ede. 

Grillon, m. Faarefyling, ce. Slagt 
Baand tif Tortur. tyllins. 

Grilloter, v. n. fynge fon en Faare⸗ 

Grimace, £ Grimaëfe, Anfigié For⸗ 
dreielſe; Fold paa Klæder; Forftillelfe ; 
Naalepude⸗Eſte, e. 

Grimacer, v. n. vrænge, forbreie Ans 
figter : Jaae Kynker. [Claſſe. 

Grimaud, m. Skolefur; sen af nederſte 

Grime, m. fa. Abepog, c. [Spit 

Grimelinage, m. liden Profit; farrigt 

Grimeliner, v. n. ſpille lavt Spil; 
battre, ffaftre. 

Grimoire, f. Hexebog, c.; * fa. mørt, 
uforſtaaelig Skrift ell. Tale, 

Grimper, v. n. klavre i Beiret, fnoe fig 
sp ab. 

Grimpereau, m. Trapiffer (Fugſ). 

Grineement, m. Tænders Gnidfel, 
Etaren. [Tanver. 

Grincer, v. a. — les dents, fliære 

Gringotter, v. n. & a. qviddee, nynne, 
fyage. Che. 

Gringuenaude, f. Klump af Ureenlig⸗ 

Griotte, f. Slags fure Kirfebær. 

Griottier, m. Træ, fou bærer fige 
Rixfebar. 

Grippe, f. Grille, Nykte; Mepheft, c. 

Gripper, v.a. fnappe, rapfe, gribe. 
se —, v. r. frympe fig ſammen, løbe 
ind; fatte fig noget i Hovedet. 

Gris, åse, a. gran; ” fa. lidt beruſet; 
temps —, mørt Beirlig. 

Gris, m. Graat, graa Farve. 

Grisaille, f. Maleri med Graat i Graat. 

Grisailler, v. a. firyge graat an. 

Grisâtre, a. graalig. 

Griser, v. a. berufe, fane een til at 
brifte fig en Ruus. 

Griset, m. liden Stillide. 

c. | Grisette, f. Pige af ringe Stand, ugifi 
Gruentimmer, fous næver fig af Syning 
0.5 Slagt tyndt graat Toi 

Grison, onne, à. ſom bar graat Daar. 
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- m. Graaflieg; graa kleedt Tiener ; fa. 
et Aſel. (Saar. 
Grisonner, v. n. blive graa, fane graat 

Grive, F. Rraméfugl, c. 

Grivelé, ée, a. graafpattet. 

Grivelée, f. fa. Snit, hemmelig Profit. 

Griveler, v. n. fa. gisre fit Snit, gisre 
fig ulovlig Profit. 

Grivois, oise, a. {bftig, fri. - m. flint 
Karl, lyftig Kompan. 

Grivoise, f. Marketenterſte; lyſtigt 
Fruemimmer; Rafpejern, at rive Tobaf 

Grivoiser, v. a. vive Tobaf. I[med. 

Grognard, m. Brantning, Brumbaffe,e. 

Grogne, f. Brantenbed, e. 

Grognement, m. Grynten; "fa. Rnurs 
ren, Ce Cobrumme. 

Grogner, v. n. grynte; * fa, fnuvre, 

Grogneur, euse, a. vranten- vrantent 
Mennefe. 

Groïn, m. Gvinetryne, e.  [mumie, 

Grommeler, v. n. fa. brumme, fnuvee, 

Grondable, a. fom fortiener Sfienb. 

Grondement, m. Brag, Dundren; 
Brummer, -. 

Gronder, v. n. fnuvre; bunbdre, - w. a. 
(q-) fliende paa een.  . (n. 

Gronderie, f. Stienden, c.; Stienderi, 

Grondeur, euse, a. vranten, kurrende. 
- m. Skicendegiceſt, c. 

Gros, grosse, a. tyf; flor; flærf; grov ; 
fvær; frugtfommelig. - m. den ſtorſte 
Deel; der Bigrigfte, Voeſentligſte; Hoveds 
indtægt; Brofhen: Quintin, c. - ad. 
meget: en gros, ad. i det Store, i Alt. 

Groseille, f. Nibs; - verte, Grifs 
kelsbeer, n. (buff, c. 

Groseillier, m. Ribebuſt; Stiffelsbærs 

Grusse, ſ. tolv Dofin, et Gros. 

Grossesse, f. Svangerſtab, n. 

Grosseur, f. Storrelſe, Tykkelſe; 
Gvulft, c. 

Grossier, idre, a. tyf, grov, plump; 
marchand —, Grosferer, c. 

Grossièrement, ad. grovt, plumpt; 
overhoveder, i det Sele. 

Grossièreté, f. Grovhed, Plumphed; 
grov, uartig Tale. 

Grossir, v. a. forſtorre, forftærfe, givre 
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tyffere. = v. n. blive flor, blive tyffere, 
formeres, vore. se —,v.r. forfisrres, 
forøges. 
Grossissement, m. Forflørrelfe, c. 
Grossoyer, v. a. udfærdige Aster, 
ffrive reent. 
Grotesque, a. grotesk; ” overdreven, 
underlig, latterlig. 
Grotte, f. Grotte, Hule, c. 
Grouetteux, euse, a. flenet, grufet. 
Grouillant, ante, vrimlende, kravlen⸗ 
de, ce Crumie ; vrimie ; eyfte. 
Grouiller, v. n. bevæge fig, røre fig; 
Groupe, m. Gruppe; Figurer i en Dob. 
Grouper, v. a. gruppere, fammenftille 
gruppeviié, - w. n. danne en Gruppe. 
se —, v. r. gruppere fig, flynge fig. 
Gruan, m. Grod; Gryn, Havregryn; 
ung Trane. [fran, c. 
Grue, f. Trane; * fa, Toffe, c.; T. 
Grager, v. a. fnufe, bide itu, fpife, 
fortære. [ſtorfuet Blod ell. Meit. 
Grumeau, m. Klump, lille Klump 
så Grumeler, v.r. løbe fammen, blive 
klumpet. ſ[tlumpet; tnudret; melet. 
Grumeleux, euse, a. ſammenlobet; 
Gruon, m. Trane s Unge, c. 
Gruyer, m. een fom bar Opſyn over 
Gué, m. Badeſted, n. [Stove. 
Guéable, a. fom man fan vade igiennem. 
Guéde, f. Vaid (Farvesller). 
Guéder, v. a. farve med Vaid. 
Guéer v. a. vade; ffylle Vaſt ud; vide 
en Seft i Bandet. 
Guenille, f. Vialt, Sud, c.; pialter 
Klædning ; gammelt Skramleri. 
Guenillon, m. lille Pialt, c. 
Guenipe, f. fa. fviing Qvinde, c. 


Guenon, f. Hunabe; ” fa. hæsligt - 


Fruentimmer. 

Gaenuche, Guenuehon, f. liden 
Hunabe; ” fa. heesligt, pyntet Fruen⸗ 
timmer. 

Guêpe, f. Gedehamẽ, Hveps, e. 

Guépier, m. Hvepferede, c.; Biffuger 


, ad. Be... 
guère, lidt, iffe meget, iffe faare, iffe 
ler, iffe ofte. 
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Guéret, m. Hvileland, Bratmart, 6.; 
poél. arf, Ager, c. 

Guéridon, m. Geridon, Lyſebord; Dfer. 

Guérir, v.a. helbrede. - v.n. (de) 
helbredes , komme fig af. se —, v.r. 
helbrede fig, leges. 

Guérison, f. Delbrebelfe, c. 

Guérissable, a. fon fan belbrebes. 

Guérite, f. Stilberbnué, n.; Altan paa 
et Duus. 

Guernon, m. fnebelébart. 

Guerre, f. Krig ; Strid; Srigsfonfi, c.; 

etite —, fiendeligt Streiferi. 
errier, ière, a. frigerff. - m. Krigés 
mand, Soldat, c. 

Guet, m. Luur; Vagt; Patrouille, Rats 
tevagt, Runde, c.; — apens, m. Bags 
hold, luniſt Cfterfræbelfe; overlagt 
Plan; de — apens, med Overlæg, for 
at flade. (tres, patte fig. 

Guêtre, f. Siøvlet, c.; tirer ses gué- 

Guétré, ée, a. four bar Støvletter paa. 

se Guêtrer, v.r. træffe Støvletter paa. 

Guetter, v. a. lure paa cen, paſſe cen op. 

Guetteur, m. cen der flaaer paa Luur. 

Gueulard, m. -arde, f. cen fom taler 
boit, Gtraaler. 

Gueule, f. Dyrs Mund, Gab, lab: 
Hut, Aabning paa en Brønd, Ovn x. 
Gueulée, f. Mundfuld. Gueulées, 

pl. fmudfig Snaf. 

Gneuler, v. n. have en uforffamnter 
Mund, ffraale - v. a T. tage fat, 
ſnappe (om Hunde). 

Gueusaille, f. Tiggere, Ricitringepaf. 

Gueusailler, v. n. leve af at tigge. 

Gueusant, ante, a. betlende. 

Gueuse, f. Klump ſmeltet Jern. 

Gueuser, v. n. & a. betle, tigge. 

Gueuserie, f. Betieri, Armod; ” fa. 
Gtramieri, Ting uden Barvi. 

Gueux, euse, a. fattig, nødlidende. - 
m. Tigger, flet Karl. 

Gui, m. Miftel (Plante) ; Seilftang, c. 
Guichet, m. Port, Laage, c.; Habning 
i en Doc ic; Der til er Skab; Vindues⸗ 
flobde, c, 

Guichetier, m. -ière, ſ. Arrefi⸗ 
forvarer, Sluiterens Karl. 
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Guide, i. Beivifer, Beileder, Tone, ce. 
Thema i eu Fuga. 

Guideau, m. Siffergarn, n.; Rufe, c. 
Guider, v. a, føre, veilebe, ſtyre. 
Guidon, m. liden Fane; Fanebærer ; 
= de renvoi, Marte, Oenviiéningss 
tegn, n. 

Guigne, f. Soralfirfebær, n. (lure. 

Guigner, v. a, & n. flele, ffotte ; plive ; 

Guignier, m. Koralfirfebærtræ, n. 

Guignon, m. fa. Uheld (ifær i Spil). 

Guildive, f. Sufferbrændeviin, c. 

Guilée, f. Pladſtregn, Byge, à 

Guillage, m. nyt Øls Giæring. 

Guillante, a. f. bière —, giærende ØL 

Guillaume, m. T. Slagé Hovl. ſe. 

Guilledin, Guildin, m. engelſt Vallat, 

Guilledou, m. courir le -, fværnte 
om pan Dorebufe. 

Guillemets, m. pl. Gaafesine, Ans 
forfeléregu, pl. 

Guiller, v. n. ſtyde Giæren op. 

Guilleret, ette, a. opvaft, lyftig. 

Guillocher, v. a. T. udſire med Linier 
en. Træt. ([nier (paa Daafer 3<.). 

Guillochis, m. Sirat af Ahngede Lis 

Guimauve, f. dobbel Katoſt. (Plante). 

Guimbarde, f. Slagt lang Lafivegn ; 
Mundharpe, c. 

Guimpe, f. Ronneré Dalsfisr. 

se Guimper, v. r. gaae i Klofter, blive 
Sonne. 

Guindage, m. Ophiſſen, Opvinden, 
Loſſen; Reb dertil; Løn derfor. 

Guindal, Guindas, m. Binde ; Talje,c. 

Guindé, ée, p. & a. fig. foulftig, overs 
ſpondt. 

Guinder, v. a. hiſſe, vinde op, he —, 
v.r. fvinge fig i Hoiden; " være bois 
travende. 

Guinderesse, f. Takkel at hidſe op med. 

Guindoule, f. Sfibéfran, c. 

Guindre, m. liden Garnvinde til Gite, 

Guingoiïis, m. Stievhed, noget ſtievt, 
font er af Lave; de —, ad. ffievt. 

Guinguette, f. liden Kro uden for 
Byen; lider Landgeds. 

Guiorant, ante, a. pibende (om Maus). 

GQuiper, v. a. overfpinde med Site. 
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Guipure, f. Kore, Knipling med Guld 
el. Solvtraad. 

Guirlande, f. Blomfterfrandé, c.; 
Biomfletbaand, n. [Maade, fon. 

Guise, f. Biis, Stif; en — de, paa den 

Guitare, Guitarre, f.Cirhar, Suitar,c. 

Guitariser, v. n. ſpille paa Guitar. 

Guitran, m. Tiære, c. 

Guttural, ale, a. ſom uͤdtales af Stru⸗ 
ben; son —, Gtrubelyd, 

Gymnase, m. Gymnafium, n, 

Gymnastique, a. gymnaffil. - £ 
Gymnaftit, ec. 

Gynécocratie, f. Stat, vor Qvinder 
regiere ell. kunne vegieve. 

Gypse, m. Gips, c. 

Gypseux, euse, a. gipsagtig. 

H 
(De Ord, i brille H font Begyndelſesbog⸗ 
ftav høres udtalt, ere foran betegnede med 
Aanbelydtegnet ). 

"Ha! iut. Ga! ig! ei! ; 

Habile, a duelig, flog, flint, hurtig ; 
T. berettiget, myndig til 

Habileté, f. Duelighed, Færdighed, ac. 

Habilité, ſ. T. Netsighed til. 

Habiliter, v. a. T. bereitige, givre 
myndig. 

Habillage, m. Fugles Tilberedning in 
den de ſieges; Tilberedning, c. 

Habillé, ée, p. & a. flædt: habit —, 
Livtiole, Stadéfiole, ce, [Kædning, c. 

Habillement, m. S$lædning; VPaa⸗ 

Habiller, v. a. flube, paakleede; iføre 
Klæder, fye el. Maffe Klæder; tilberede, 
venfe til Kogning (f. €. Fiſt); ” ind. 
flæde, ſtiule; nedrive. 87—, v. r. klæde 
fig paa; Hæde fig; fane fig Klæder. 

Habit, m. Klædning; £ivfiole, c.; 

rendre l'—, gaae i Klofter. 

abitable, a. beboelig. | 

Habitacle, m. Hytte, Bolig, o.; Roms 
pashuus, n. [vaaner, Beboer, c. 

Habitant, ante, a. boefat. - m. Ind⸗ 

Habitation, f. Beboelſe; Bolig, c.; 
Colonie; legemlig Omgang. 

Habiter, v. a bebos, - v. n. boe; 
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- avec une femme, bave legemlig 
Omgang med en Qvinde. 

Habitude, f. Bane; Feerdighed, c.; 
Bekiendiſkab, nøie Omgang; Legems 
Beſtaffenhed, c. 

Habitué, m. -ée, f. en Giæft, een ſom 
jevntig føger er Sted; Rapellan, c. 

Habituel, elle, a. ſom er bleven til en 
Bane; indgroet. 

Habituellement,ad.af Bane, jevnligen. 

Habituer, v. a. vænne til. s'-, v. r. 
& de-) vænne fig til. 

‘Habler, v. n. broute, prale. 

‘Hablerie, f. Praleri, n.; Brouten, c. 

Hableur, m. -euse, f. Praler, Skry⸗ 
der, © pre, c. 

“Hache, f. Dre,c.; = d'armes, Strids- 

‘Hacher, v. a. hakke, ſonderhugge; fous 
derſſaae, hugge ned; ſtattere med Kryds⸗ 
fireger; haché, p. * uden Orden og 
fort afbrudt. 

'Hachereau, m. liden Øre. 

‘Hachette, f. lille Øre; Hamuer, der 
paa den ene Side er ſtarp. 

'Hachis, m. ſmaahakket Kiod. 

‘Hachoir, m. Hallebret, n.; Hakkekniv; 
Hakkelſekniv, c. 

'Hachure, f. Krydeſtattering, c. 

'Hagard, arde, a. vild, forſtyrret, barſt, 
biſter. 

"Haie, f. Gierde, n.; Hæfte, c.; Rad, 
Nætfe (Soldater 20) ; border la —, 
opftille fig i Rad paa begge Gider af en 

'"Haillon, m. Piait, c. [Gade. 

Hain, Haim, m. Giffefrog, e. 

‘Haine, f. Sad, Nag, 1,; Afffy, c, 

'Haineux, euse, a hadefuld, badf 

Hair, v. a. hade. [finvet. 

Haire, £. Haarſtiorte, c, 

‘Haireux, a. m. temps —, loft, 
vaadi Beirlig. Dad 
'Haissable, a. forhadt, fous fortiener 
"Halage, m. et Sfibé Haling, Træf 
ning, c. [Lbeb, c. 
"Måle, m. Hede, varm Luft ; Golbranbte 

‘Halé, ée, p. & a. folbrændt. 

Haleine, f. Aande, c.; Munbéveir; 
Handedræt ; Vindpuſt, n. EReb. 

Halement, m. Knude, Slynge paa et 
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Halende, £. Aandedreit og fem Lugt. 

Halener, v. a. lugte eens Aande; ingte 
Bildret ; ” lugte, mœrfe, ubforfre. 

‘Haler, v. a. tvæfte, hale (et Nb); bib, 
fe (Hunde). 

Hâler, v. a. tørre, giore folbrændt ; 
tørre Hamp. Se —, v.r. blibe folbrændt. 

'Haletant, ante, a. forpuffet, aandes 
(98. ret, 

'Haleter, v. n. pufte, frappe efter Bei⸗ 

'Haleur, m. em ſom haler et Elib. 

Hallage, m. Stabepenge, pl. 

‘Halle, f. Svælving, bedæffet offentlig 
Plads, Dalle, c. 

'Hallebarde, f. Seffebarbe, c. 

NHallebardier, m. Hellebardedrager, c. 

Hallier, m. tyf Buſtads; Vægter ved 
en Dalle; Kræmmer i en Dalle. 

Tialo, m. King om Solen el. Maanm. 

'Haloir, m. Hor⸗ el. Hamptorre, c. 

Halot, m. Kaninhul, n. 

“Halte, f. Golboters Holdt, Svile. 

‘Hamac, f. Dangematte, Sængefeng, c. 

Hameau, m. liden Bondeby. 

Hameçon, m. Siffeangel, Medekrog, c. 

‘“Hampe, f. Staft paa et Spyd, en Pens 
fel 2. T. Bryft af en Hiort. 

Hamster, m. Samfter, c. 

‘Hanche, f. Hofte, c. 

Hangar, m. Skuur, Bognfuur, n. 

‘Hanneton, m. Oldenborre, ce. 

Hanse, f. la - tentonique, Hanſe⸗ 
forbundet. [Sted ofte. 

Hanter, v. a. omgaars med; beſoge et 

Hantise, f. fa, fortrolig Omgang. 

'Happe, f. Befag paa en Vognarel; 
Krampe, c. 

'Happelourde, f. falſt Wvelfteen; * 
fmuf Perfon uden Forſtand. 

'Happer, v. a. (om Hunde) fnappe; ” 
fnappe bort, gribe. 

Flaquenée, f. Pasgiænger (Heft). 

'Haquet, m. fang Sarre; Ponron. 


vogn, c. 

'Haquetier, m. Kbrrefubf, c. 

"Harangue, f. offentlig Tale, hoitidelig 
Tale, c. 

'Haranguer, v. a. & n. holde offentlig 
Tale; tiltale offentligt. 
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'Harangueur, m. Taler; cen fon bols 
der (ang Sladder. 

Haras, m. Stuteri; Stuteries Hefte. 

"Harasser, v. a. trætte, afmatte. 

'Harceler, v. a. anfalbe tidt; brille, 
tivre, Let Sunbefobbel, 

'Harde, f. Flok Bilbt, Hunde; Rem i 

"Harder, v. a. fammenfobie Sagthunve. 

“Hardes, f. pl. Toi, Klæder, Sager cen 
fører med fig. 

'Hardi, je, a. driflig, modig, tiuf; 
raſt, forvoren ; uforſtammet. 

"Hardiesse, f. Driftighed; Frihed, man 
tager fig; Forvovenhed, c. 

Hareng, m. Sild, c. — blane, feri 
Ciid; = pee, — salé, Spegefild: = saur, 
- sauret, røget: Sild (holſteenſt Sild). 

"Harengaison, f. Sildefangfirid, c. 

‘Harengère, f. Fiffehokerſte, e. 

‘Harengerie, f. Sildetorv, n. 

"Harenguivre, f. Sildegarn, n. 

‘Hargneux, euse, a. knurvurren, 
branten, trœttefier ; bidſt. 

Haricot, m. Enibsune, c.; Lammie⸗ 
kiod med Noer. 

Haridelle, f. en Stindmær. 

Harle, Herle, m. Dykkerand, c. 

Harlequin, m. @lsgier, Harlekin, c. 

Harmonie, f. Harmoni, Samtlang, 
Vellyd, c.; " Enighed, Overeene ftem⸗ 
melfe, c. (lydende. 

Harmonjeux, euse, a. harmoniſt, vel⸗ 

Harmonique, a. barmoniff. - m. Har⸗ 
monita, c. [Eeletoi; Deftetoi, n. 

‘Harnachement, m. Vaalægning af 

‘Harnacher, v. a. lægge Defteroi paa. 

“Harnais, m. Harniſt, c.; Geletsi, Rigs 
vetoi, n. 

Haro, m. (i Normandiet) Raab veb 
Paagritning ꝛc., Raab om Hielp. 

“Herparon. m. en Gnier. 

se ‘Harpaïiller, v. r. rive, drages. 

“Harpe, f. Harpe, c. 

‘Harpeau, m. Entrehage, c. 

"Harper, v. a. gribe, flemme med Dans 
derne. 88 —, v. r. tiveg og flancs. - v. 
n. (om Defte) løfte Bagbenene baftigt op. 

‘Harpie, f. Darpie, c.; ” grid? Perfon; 
arrig vinde. 
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Gélatineux, euse, a. geleeagtig. 

Gelée, f. Froſt; tyf Saft, Gelee, c. 

Geler, v. a. bringe til at fryfe ; fordærs 
ve ved Froſt; gisre koldt, foraarfage 
Kulde; ” vife Kulde. - v. n. fryfe, fryfe 
til. se —, v. r. fryfe. 

Gelif, a. boïs —, Træ, font er revnet 

Géline, f. Done, c. (af Sroften, 

Gélinotte, f. ung, feed Done; — des 
bois, Ryve, c. 

Gélivure, f. Sprafte, Grofirevne, c. 

Gémeaux, m. pl. Tvillingerne (i Dys 
rekredſen). kurre. 

Gémir, v. n. fuffe; jamre fig: flynte ; 

Gémissant, ante, a. fuffende, jams 
rende, (Kurven, c. 

Gémissement, m. Sukken, Riynten; 

Gemme, a. sel —, Steenfalt, n. 

Genal, ale, à. hørende til Kinderne. 

Génant, ante, a. fortrædelig, kiedelig, 
befværlig. 

Gencive, f. Tandfiød, n. 

Gendarme, m. Gendarme, c.; gendar- 
mes, pl. Pletter i WDdelftene; Plet i 
Diet ; ſmaa Guiſter. (bragt, foot. 

se Gendarmer, v. r. vredes, blive ops 

Gendarmerie, f. Rorpé af Gendarmer. 

Gendre, m. Gvigerfon, c. ° 

Gêne, f. Tortur, Pinebænf; »* val, 
Pine, Tvang, c. 

Généalogie, f. Slægtregifter, n. 

Généalogique, a. genealogiff, ſom ho⸗ 
rer til Slegtregifter. 

Gåner, v. a. befvære, tryffe, tvinge, hin⸗ 
dre, være til Befvær ell. Uleilighed. se—, 
v. r. genere fig; indffrænte fig. 

Général, ale, a. almindelig. en - ad. 
overhoved, i Almindelighed. 

Général, m. General, c.; det Alminde⸗ 
lige. (bed. 

Généralat, m. en Generals Bærdige 

Générale, f. Generalmarſch; Generals 
inde, c. [delighed. 

Généralement, ad. overhoved, i Almin⸗ 

Généraliser, v. a. giore almindeligt ; 
udvide. [oe en Armee. 

Généralissime, m. Gencralisfimns 

Généralité, f. Almindeughed, o.3 Ses 
neralitet, Collegium af Generaler. 
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Génération,f. Avling: Slægt, AXffom ; 
Slægtflabsfølge ; Menneffealder ; Frems 
bringelſe, c. [mitb. 

Générenx, euse, a. ædelmodig, gavs 

Générique, a. fom angaaer Risnnet, 
beregner famme, Loeb, c. 

Générosité,f. Hoimobighed; Gaomilbs 

Genêt, m. Gyvel (Urt). 

Genet, m. Slagt fniaa franffe Defte. 
Genette, f. Slagt Deémerfat: Sage 
Bivfel: à La —, med forte Stigboiler. 
Genèvre, #1. Genièvre, m. Enebeer; 
Œnebarrro, n.; Enebærbranbdeviin, e. 

Genevrette, f. Drif af Enebær. 

Genevrier, m. Énebærtræ, n. 

Génie, m. Genius, Sfyréaanb, c.; Ge⸗ 
nie, n. Aand; Naturgave, e. Ingenieur⸗ 
kunſt; Sngenieurcorpé. 

Génisse, f. Qvie, c. 

Génital, ale, a. fom Hører til Uvling. 

Génitif, m. T. Genitivus. 

Génitoires, m. pl. Teftifier, Punge. 

Géniture, f. Barn, fom man avler. 

Genou, m. na; Skibsknee; Kugle paa 
en Cirkel. 

Genouillé, ée, a. ſom bar no, Led. 

Genouilière, f. Rnaffinne, o. Kuclæs 
der, n. Stovlekrave; Knærem, c. 

Genouilleux, euse, a. font bar Knæ 
ell. Led; knudret. [Slags Maade. 

Genre, m. Genus, n. Slægt; Art, 

Gens, m. & f. pl. Golf ; Perfoner; Tienes 
ftefolf. 

Gent, f. Soit, Folfefærd, n. 

Gentiane, f. @ngian (lrt).  [ning, c. 

Gentil, ile, a. bebenff, - m. f. Seb: 

Gentil, ille, a. nydelig, net, behagelig. 

Gentilhomme, m. Adelsmand, c. 

Gentilhommeau, m. liden, ringe Ade(s, 
mand. 

Gentilhommerie, f. fa. Adelſtab, n. 

Gentilhommière, ſ. fa. Herregaard, c. 

Gentilisme, v. Paganisme. 

Gentilité, f. hedenſte Golf; Hedenſtab. 

Gentillåtre, m. ringe Adelsſsmand, 
Straaiunker. [hed, e. 

Gentillosae, f. Behagelighed, Vndig⸗ 

Gentiment, ad. ſmukt, net, artigt. 

Génuflexion, f. Knætsining, c. 
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Géodéaie, f. Landmaalingstunf, c. 
Géognosie, f. Kundſtab om Sorblagene. 
Géographe, m. Sordbeffriver, c. 
Géographie, f. Sorbbeffriveife, c. 
Géographique, a. geographiſt. 
Geolage, f. Penge til Arrefiforvareren. 
Geole, f. Fængfel, n. [forvarer, e. 
Geolier, m. -iére, f. Shutter, Arreſt⸗ 
Géologie, f. Lære om Jordkloden, dens 
Danneife 26. [reerfunfi, e. 
Géomance, «ll. Géomancie, f. Punt. 
Géomancien, m. -ienne, f. cen fon 
fraaer af Punkteren. 
Géométral, ale, a. geometriff; plan 
-—, Grunbtegning. 
Géomètre, m. Landmaaler, c. 
Géométrie, f. Maalefonft, Geomeiri, 
Géométrique, a. geometrifl. Le. 
Géoponique, a. fom hører tif Ager⸗ 
dyrfning ell. er ffreven derom. 
Gérant, m. Forretningsbeførger, Com: 
Gerbe, f. Neeg, n. miffionær, c. 
Gerbée, f. et halvtærffet Neeg til Foer. 
Gerber, v. a. binde i Reg; opftable 
Biinfade. 
Gerbillon, m. libet Neeg. 
Gerce, f. Mol, Bogmol, c. 
Gercer, v. a. rive Huden op; fomme til 
at brifte. - v. n. & 86 —, v. r. fprœfte, 
Gerçure, f. Revue, Spraffe, c. [revne. 
Gérer, v. a. foreftaae, forvalte, beſorge. 
Gerfaut, m. Slags Fait. 
Germain, aine, a. fisbelig; eeusin-, 
fiodelig Fetter. [Tydſtland. 
Germanie, f. Germanien, det gamle 
Germanique, a. germaniſt, tudff. 
Germe, m. pire, Sædfpire; ? Aars 
Germer, v. n. fpire, vore op. (fag, c. 
Germinal, m. fyvenbe Maaned i den 
vepublican., Kalender (fra 21. Marts 
tif 20. April). 
Germination, f. Spiren, e. 
Gérondif, m. T. Gerunbdium. 
Gersée, f. Slagt Sminke. 
Gerteau, m. flinte, c. 
Gésier, m. Fuglekro, Fuglemave, c. 
Gésine, f. Barfeifeng, c. 
Gésir, el. Gir, v. Nn. ligge. 
Gesse, f. vilde Œcter. 
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Geste, m. Lade, Geberde, Geftué, c. 

Gestes, m. pl. p. u. Bedrifter. 

Gesticulateur, m. een fom gier for 
mange Geftus. [dDeevne Geftus. 

Gesticulation, f. Gefticulation, overs 

Gesticuler, v. u. gefliculere; gisre 
mange Geberder. 

Gestion, f. Forvaltning, c. 

Gibbeux, euse, a. buglet, pufiet, 

Gibbosité, f. Rygradens Krunihed, 

Gibecière, f. Sagertaffe, Hyrdetaſte; 
Pengefat, c. 

Gibelet, m. liben Gvifbere. 

Giberne, f. Patrontafe, c. 

Gibet, me Gaige, Ce 

Gibier, m. Bildt, Jagwildt, n. 

Giboulée, f. Pladſtregn, e. 

Giboyer, v. a. gane paa Sagt. 

Giboyeur, m. Sfytte, fom gaaer meget 
paa Jagt. 

Giboyeux, euse, a. fuld af Bilbt. 

Gigantesque, a. fampeagtig. 

Gigot, m. fammefsle: Bedelaar; gi- 
gots, pl. Heſtes Baglaar. 

Gigotté, ée, a. fom far flurfs Laar. 

Gigotter, v. n. fpralle, fparte med 
Fødderne. 

Gilet, m. Bryfidug ; Beft, c. 

Gimblette, f. Slags Bagvarf i Form 
af en Ring. 

Gingembre, m. Ingefær. 

Ginguet, ette, a. fvag; finmpet; ” et. 
- m. flet, tynd Viin. ' 

Gipe, f. Bognmanbétittel, c. 

Gipon, m. Biſt hvormed Læder ſmores. 

Girafe, f. Siraf, c. 

Girande, f. Springvand med mange 
Gtraater:; Ildhiul, n. 

Girandole, f. Armlyſeftage; Orenring 
af Diamanter ; Ildhinl. 

Girasol, m. Straaleſteen, Solfleen, « 

Girofle, m. clou de -, Kryder⸗Nellike. 

Giroflée, f. Levfsi, c. 

Giroflier, m. Nellitetre; Levfoifiot. 

Giron, m. Skiod; Trappetrins Brede. 

Gironner, v. a. tifennbe, afrunbe. 

Girouette, f. Beirhane; Floi, c. 

Gisant, ante, a. liggende. 

Gisement m. en Kyſtes Beliggenhed. 
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Git (af gésir), ei-git, bec ligger (bes 
graver); fæ, ogfan fig. beftaacr, bevese ; 
tout — en cela, hervaa berses ait, 

Gite, m. Rasretcie ; Bolig; Lois; unders 
fe Mollefteen. 

Giter, v. n. fa, holde Nateleie. 

Givre, m. Riimfroft paa Zeæer. 

Glabre, a. glat, under: Haar. 

Glace, f. Sis: Oprilgies; em Kareets 
Vinduer; EvnfectsJis: Viet i en Dies 
mant; " Quide, fois Beeſen. 

Glacé, ée, p. & a. froſſen; glaceret; 
glindfende ; foin. 

Glacer, v. a. bringe til af fryfe; flivne, 
ligne; ” forbloffe, ſtode. T. alacere; 
candere; fore med Taft ell, Cilte fom 
fibter glat. - v. n. & 868 —, v. & frofe: 
ligne, (tee, ufiar. 

Glaceuz, euse, a (om Xdeiſtene) plets 

Glacial, ale, a. liéfoib ; fold; le mer 
glaciale, Sisbavet. Lier. 

Glacier, m. cen fom lave Jio Glet⸗ 

Glacière, f. Sisgrube, c.; ® foldt Sted. 

Glacis, m. heldende Sted; Skraaning; 

Glaçon, m. Sisfyfte, Sistap. [Elacis, 

Gladiateur, m. Fegter; Glagébeeber, c. 

Glaïeul, m. Sverdlilie, blaa Life. 

Glaire, f. Sliim; Wggehvide, c. 

Glairer, v. a. overſteyge med Bages 

Glaireux, suse, a. flimet. hvide. 

Glaise, f. «ll. terre —, Îeer, Leerjord, 

Gaiser, v a. beflæde med Leerjord. 

Glaiseux, euse, a. (revet: 

Glaisière, f. Lerrgrer, c. 

Glaive, f. Glavind, Svær 


Glande, f, Riertel, c. (Dug, e. 
Glandée, f. Sabfamiing af gem. 
Glandule, f. lieden Kiertel. 
Glanduleux, euse, a. pret, Flætlet. 
Glane, f. Samdfuld. Ax; Snippe Løg; 
Hob Pærer paa een Green. [ERANot. 
Glaner, v. «a. & n, faute Aps. gisre 
Glaneur, m. -@use, £. cen fon fanfer 
Glanure, f. Arfantning, c. Cr. 
Glapir, v. a. biæffe; taie ell. fhnge lydt. 
Glapissement, m, Biceffen; Fingrenve 
sh. 


Glu 
Glas, m. Kiuen for Afdøde. 
Gitbe, £ Jord og Grmud; Stay; 
Jordklump, o. 
Glette, f. Biyolod, n. 
Glissade, f. Fodderuce 
Gissant, ante, a. glat, fibrig, 
Glisser, v. n. glide ud, glide ;. fipye 
ud; (sur qe.) berøre føfeligt. - v. à. 
(qe. dans) patte ind, bringer betheen⸗ 
digt ind; indføre. se ==, Ve rr. fnige fig 
Glissoire, f.. Vlidebaue c. Fine. 
Globe, m. Magie; Jordklede; Giobus, 
c.s Rigsæble, n. 
Gobulaire, f. Sueboid (Plante). 
Globule, m. lille Kugle. 
Gloire, f. rez. Noces, Hæder, Berom⸗ 
melſe; Herlighed; Glorie, c. 
Glorieux, euse, a. hetderlig, berom⸗ 
melig: roedværdig ; hovmodig. 
Glorification, f. Herllagio reiſe, co. 
Glorifiez,. v. «= berliggiore, lovpriſe. 
se —, v. r. de qe. rofe fig af noget. 
Gloriole, f. n. c. uſſei Hæder. 
Glose, f. Fortoltuing; Gloffe; Bemeerk⸗ 
ning, e. [roite; Pritifere. 
Gloser, v. a. & n. férive Gloſer; for. 
Gloseur, m. -onse, f. een font udlægs 
ger alting til det værfte. 
Glossaire, m. Gioffarium, n. Ordbog, c. 
Glossateur, m, Fortelfer, c. 
Glo re, m. forfienebt Fiffetænder. 
Glotte, f. Gtenrmeibfe, e. 
Glougon, m. en Fiaſtes Riutfen, 
Gloussement, m. en Hones Kluften, 
Glousser, v. n. Muffr; hule, 
Glonteron, m, Buese, Songe, o. 
Glouton, onne, a. graadig, flugroen, 
- m. Slughals; Bielfraé, c. 
Gloutonnement, ad, med Granbigbeb. 
Gloutonnerie, f. Graadighed, Slugen» 
Glu, f. Fugleliim, n. [beb, c. 
Gluant, ante, a. limet, klabende. 
Gluau, m. Nimflang, at fange Fugle 
med. ed Fugleliim. 
Gluer, v. a. gisre flæbende; beſtryge 
Glui, m. Rughalm, at: tæffe med. 
Glutinatif, ive, a. fom binder ſannnen. 
Glutineux, euse, a. flæbrig, kla⸗ 
bende. 
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Gno 
Gnome, m. Gnormide, f. Nifje, Bierg⸗ 
aand, c.; Zanfefprog, n.. foros. 
Gnomique, a. guoniff; rig pan Tantes 
Gnomon, m. Vifer paa en Soelſtive. 
Gnomonique, f. Kong at gisre Sol⸗ 
five. Cfauvighedsr. 
Go, tout de go, ail, fa. frit, uden Oms 
Gobbe, f. forgiftet Mundiui, gam fas 
ſtes til Dyr. 
Gobelet, m. Boger,n.; Munbffient, c.; 
joueur de gobelais, Taffenfpiller, c. 
m. pl. Tapermgnufactur i 
Paris. (tior. 
Gobelotter, v. n. fuppe, driffe lidt ag 
Gobe-moucbe, m. lagt Fiirbeen ; 
Slueſnayper (Fugl). 


Gober, v. a fluge i fig; ” troe Let; | Golis 


gribe een uventet; — le 
# bide paa, lade fig nacre. 
Goberge, m. Slagt Stoffif, 
se Moberger, v. r. (de q.) boite fig 


op over cen; more flig. bund. 
Goberges, f. pl. Bræder til en Senge⸗ 
Gobet, m. fa. Mundfuld, ø. 


Gobeter, v.a. fpæffe en Muur med 
Kalt, rilfline. 

Gobia, m. en Pukkelrygget. 

Goblin, m. Spøgelfe, n.; RNiffe, c. 

Godailler, v. n. fa. briffe dygtigt, 

Gode, m. Slags Maage. 

Godelureau, m. fa. Somfrufart, Tuur⸗ 
mager, c. 

Godenot, m. Tafenfpiller : Dulfe, c,: 
= få. et vanflatt, lidet Menneſte. 

Godet, m. lidet Bygger; KMoubfnen), 
Pſeſtrippe; Sarvefrutte, c.; Kør, n: 
Banbrenbde, e. liu. 

Godivean, m. Poſtei af Kalvaljad 2... 

Gedron, m. run), pibet Fold pan Kra⸗ 
ver, Dovedtsl x.; Slags Sirat pan 
Solvtoi 2. 

Godronner, v. a gifte sunde Folder 
paa Kraver 26,5 fætte mmube Cirater paa. 

Goëmon, m. Søgræs, n. 

Goétie, f. Kogleri, Manders Befpaugetée, 

Gotfe, à. * emo, enisbaunet. | G 


fletighed, efter fit Diertes By. 
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Goguenard,arde, a. (yftig, ſtiemtſom. 
Goguenarder, +. n. fliemte, ſpoge, 

ſpotie. 
Gaguenarderie, f. flet Spøg, Loier. 
Goguettes, f. pl. fa. loiexlige Indfald, 
Stienu; être en (265) —, være ops 
lagt til at ſpoge. Cfvifes ſteerkt. 
Goinfrade, f. fa. Maallid hvor der 
Goinfre, m. fa. Slughals, Fraadſer, c. 
Goinfrer, v. n. fa. feaabfe, overgive 
fig til Fyideri. 
Goiufrerie, f. fa. Graabferi, n. 
Goître, m. Krop, Gevært paa Halſen. 
Goitreux, ense; a. fom har en frop. 
golfe, m. Golf, Davbugt, c. 
rues m. Golgad ; (Slags Fiouel). 
Tyvonant ganmeit Frø ; 
fauuues Sn. 
Gomme, f. Gaueni, Harpir, a. 
Gommer, v.a. ovecfiggs med Gunn. 
Gommeux, ense, 2. fuld af Gummi. 
Gommier, m. Éummire, n. 
Glonagre, f. Gigt i fnæerne. 
Gond, m. Dssbangfel, n. 
Gondole, f. Gouboi, Slags Baad. 
Gondolier, m. enboifsrer, c. 
Gonfalon, Gonfanon, m. Slag paa 
Gtandarter x.; Mirfefaue, fans bæres i 
Drocréfioner, 
Gonfalonnier, m. Sonrbrager, c. 
Gonflement,m.Opbovning, Sævelfe, c. 
Gender, v. à. timée op, piere opblæft, 
ophoune, - v. 0, & 86 —, v. x. fans, 
hovne. Eta. 
Gonin, a. fa. maître —,-en liflig ue. 
Gone, f. (til Stibs) Ditsabr Lamoudec. 
Gonorrhée, f. Gabfiob, Drippert, c. 
Gord, m. Pælegierde i en Blob. 
Goret, m. lille Gris, SMlbsflruppe ; 
œldfte Svend hos Skomagere. 
Goreter, v..a. T. ffrubbe st Stib. 
Gorge, £ Ætaube, Delt; Mom, c.; 
Gvalg; fuecvert Mas, ab, n,5: 
—, fafte op. 
Gorge-blene, £. Blaameice (Gupi). 
orgé, ée, p. & à. fuib, udfyldt ; ops 
fvoinret, 
Gorgée, f. Munbfaib, lært, e. 
Glozger, v. a. proppe med Sad A over 
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vælde. Se —, v. r. proppe fig. 
Gorgerette, Gorgelte, f. Slagt Dalss 
rørtlæde for Fruentimmer. n 


Gosier, ſ. Strube, c.; Gvalg; Luftror, 

Gothique, a. gotbif; * gammeldagt. 

Gouache, f. Vandfarve, c.; Bandfarves 
maleri, n. 

Goudron, m. Stibstiære, c. 

Goudronner, v. a. tiære, bege. 

Gouet, m. Aron. 

Goutfre, m. Bandfvælg ; Dyb, n.; Af⸗ 
grund, e.; * Gag, fem tager Penge; 
Odeland. 

Gouge, f. Ouulmeifel; " Here, c. 

Gouine, f. fa. liderlig Dore, c. 

Goujat, m. Styktuegt; Daanblanger, c. 

Goujon, m. Grundling; Jernbolt; 
Huulmeifel, c. [Bolte ꝛc. 

Goujonner, v. a. fæfte med Nagler, 

Goujure, f. Skure i en Tridſe. 

Goulée, f. ftor Mundfuld. 

Goulet, m. ſnever Munbing til en 
So havn. 

Gouliafre, a. fa. graabig. 

Gloulot, m. (mal Hals paa en Flaffe à. 

Goulu, ue, a. graabig, fugen. 

Goulûment, ad. graabigen. 

Gonpille, f. liden Grift, Nagle, o. 

Goupiller, v. a. faite en Piog for; 
fæfte med Nagler. 

Goupillon, m. Stænfefoft; Borſte at 
renſe Kander 2c., med. [Børfie, 

Goupillonner, v.a. gisve reen med en 

Gour, m. Hule; Hule, fuld af Band. 

Gourd, gourde, a. fliv af Kulde, valen. 

Gourde, f. Græstarflaffe, c.; T. dobbelt 
Vandbrok. 

Gourdin, m. tyf Snippel, Prygl, ce. 

Gourdiner, v. a. fa. prygle med en 
Knippel. 

Goure, f£. forfalſtet Materialvare. 

Goureau, m. Slagt flor Figen. 

Goureur, m. Maierialiſt, fem forfal⸗ 
ſter Barer ; Bedrager, c. 

Gourgandine, f. Gadehore, c. 

Gourmade, f. fa. Slag med Neeven. 

Gourmand, ande, «a. graabig. - m. 
Fraadſer, Leekkertand, c. 

Gourmander, v. «a. laſte, iretteſcite, 


Gra 
nedrive; tage haardt i Bidfelet (paa en 
Deft) ; tamme, tvinge. 
Gourmandise, f. Fraadferi, n. 
Gourme, £ Kropflod (bos Heſte); 
Ureenlighed, Ugæt. 
Gourmer, v. a. (lægge Kindfiede paa en 
Deft; Aaae med kuyttede Rover. 


Gourmet, m. Slinfienber, c. 
Gourmette, f. Rinbliebe, c.; Svabers 
gaft, c. [(Deft). 


Goussaut, Goussant, m. Spefhais 

Gousse, £ Velg, Sfal, c.; — d'ail, 
Doivisgéfnop, c. 

Gousset, m. Arniehul; Svedelugt uns 
der Armen; Lomme, Buxelomme, 2e.; 
Spids i Arlen paa Sfiorter ; Roerſtang, 
c.; Sæde i en Karet, - fe. 

Goût, m. Smag ; Lugt, Duft; ” Smag, 

Goûter, v.a. ſmage; lugte til; » prøve, 
bifalde, finde Behag i. - v. n. fpife 
Mellemmad; fmage paa (de ell. à qe. ). 
- m, (goûté) Mellemmab, c. 

Goutte, ſ. Draabe, c.; Podagra, Gigt; 
ne... goutte, iffe det Mindfle. 

Gouttelette, f. liden Draabe. 

Goutte-sereine, f. den forte Stær, 

Gontteux, euse, a. fon: bar Pobagra, 

gt. 

Gouttière, f. Tagrende; huult Sniu 
paa en Bog; huul Stribe. 

Gouvernail, m. Roer; * Megieringés 
Noer, n. 

Gouvernante, f. en Gouderneurs Hus 
feu ; Opbragerinbe ; Suuébolberfie, c. 
Gouvernement, m. Statholderſtab, n.; 
Regiering, Beſtyrelſe; Regieringéform, 


C 

Gouverner, v. a. ſtyre; vegiere, fores 
ſtaae; være Hovmeſter; bare Opfigt: 
paſſe, pleie (en Sug). se —, v. r. ops 
føre fig. 

Gouverneur, m. Gonverueur, Stat» 
holder; Hovmeſter; Beſtyrer, Forftans 
der, c. 

Grabat, m. uſſel Seng, Rede, c. 

Grabataire, a. ſengeliggende. 

Grabeau, m. Affald af Rryberier 26. 

Grabuge, m, fa. Splid, Klammeri, 

rette. 





Gra 


Grâce, f. Naade, Gunft, Bevaagenhed; 
Tilgivelfe; Vnde: Gracie; Taf, c.; de 
—, ad. jeg beder dem, vær fan god; 
G pl Bon efter Maaltidet. 

Graciable, a. T. tigivelig. 

Gracieuser, v. a. brgegne venligen. 

Gracieuseté, f. fa. Osfighers Ertienbte 
lighed, Gave, c. 

Gracieux, ouse, a. venlig, bøflig; 
sæffelig, yndig ; naabig. 

Gracilité, ſ. Gtemmens Mare Lyd. 

Gradation, f. trinviis Stigen; T. Fars 
vers umærfelige Overgang. 

Grade, m. Grad, c.; XRrettrin, n. 

Grader, v.a.n. c. hæve tif en Bærs 
dighed. 

Gradin, m. Forhoining, c.; Trin, n.; 
Beenke fon ſtaae grabviis over hverandre. 

Graduation, £ Inddeling i Graver; 
Saltſolens Gradering. 

Gradué, a. inddeelt i Grader. - m. cen 
fom bar faaet en Grad. 

Graduel, elle, a. font gaaer trinviis, 
grabviis opad. 

Graduer, v. a. inddele i Grader; mebs 
dele en Grad paa liniverfiterer, 

Graille, f. Slagt Krage. 

Graillement, m. Kragens Strig ; grov 
ell. hæs Stemme, 

Grailler, v. n. T. blæfe i et Sægerhorn. 

Graillon, m. Levning efter et Maaltid ; 
Marie-graillon, Viafts Ane, pialtet 
Qvindfolt. 

Grain, m. Korn; Sædeforn; Bær; 
Gran, n.; Narv paa Læder. 

Graine, f. Fro, n.; Kierne, ce. Silke⸗ 
ormes Øg; monter en —, flyde Froe. 
Grairie, f. en fælleds Stov. 
Graissage, m. Smøren med Fidt. 
Graisse, f. Fidt, n.; Fedme; Ems: 
velfe, o. 

Graisser, v.a. fmøre med Fidt, tiffibte. 
Graisse., m. £svfrs, c. 

Graisseux, euse, a. fuld af Fidt. 
Gramen, m. Qvæffer (Græsart). 
Grammaire, f, Grammarif, c. 
Grammairien,m.Sremmatifer, Sprog» 
fynbig, c. 

Grammatical, ale, a. grammatifaif. 
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Gramme, m. Gramme (minbfte franffe 
Vægt). 
Grand, grande, a. flor; si; "oppoirt, 
anfeelig, fornem à. 
Grandelet, ette, a. fa. temmelig flor. 
Grandement, ad. ſaare, meget. 
Grandesse, f. en Spanf Grantbet 
Barbighed. (Hed, Hoihed, e. 
Grandeur, f. Størrelfe, Hoide; + Stor. 
Grandir, v. n. vore, blive flor. 
Grandissime, a. fa. meget ftor. 
Grange, f. Lade, Kornlade, © 
Granit, m. Granit (Green). 
Granitelle, a. granitagtig. 
Granuler, v. a. forne Metal. 
Graphique, a. beffrivende; billedlig, 
aftegnet ; malerif, [ſterklaſe, c. 
Grappe, ſ. Drue; Drueklaſe; Blons 
Grappiller, v. n. fanfe de overblevne 
Druer i Biinhøften. er, o. 
Grappilleur, m. Efterſanker; = Snye 
Grappillon, m. tiden Biindruet{afe. 
Grappin, Grapia, m. Drag (Anter) ; 
Œntrebage, c. [Stib. 
Grappiner, v. a. entre, hage fig faft I et 
Gras, asse, a. fed; fibtet; ſmudſig, 
føler; elieagtig; ſeig; ” gemeen, ublu. 
Grassement, ad. rigeligen, eunbeligen. 
Grasset, ette, a. lidt feed, feedagtig. 
Grassette, f. Bibefidt (Urt). 
Grasseyement,m. Lægpen, tyf Udtale. 
Grasseyer, v. n. læspe. 
Grassouillet, ette, a. lidt feed, buttet. 
Grat, m. Sted, hvor Dons frabe, 
Graticuler, v. a. inddele en Tegning i 
Qvadrater el. Nei. 
Gratification, f. Skienk, Gave, c. 
Gratifier, v. a. beviſe Velgierning, 
give Forcering. [Gryden. 
Gratin, m. det ſom bliver fiddende i 
Gratiole, f, Sattigmanbs Urt, 
Gratis, ad, for Intet, omfonft, 
Gratitude, f. Taknemmelighed, e. 
Gratta-boësse, f. Kradſeborfie, c. 
Gratte-cul, m. Syven, c. 
Gratteleux, suse, a. fnattet, 
Grattelle, f. Fnat, n. 
Gratter, v. a. frabfe, ffrabe ; rive; Fløe. 
Grattoir, m. Rrabfer, c.; Skrabeiern, 


; pare fine 1 

Gravelure, f. (mulig Tai. v. imp. bogie. - v. a. forhæree 
Gravement, sd. ve ; - un å '» Bexeve 
Graver, v.a. gravere, fille, nbfiacs;] en Præbdifam fine Tilbørere. 

” indprente, berflifter, c. m., Gigi 
Gravour,m. Graver ; Hdfiærer ; Rabs 3 mn Sen lnterises, D. 
Gravier, m. Geust; 3 Grélon, m. fort Dagciferx. 
Gravir, v. n. flatte. [fait af Urin.| Grelot, m. Biæite, c. [Tænderue. 
Gravi f. et Legeme Tsytning | Grelptter, v. n. fimive, Happte med 

ved fin Zyngde, Zyngdefraft. Greluehon, m. hemmelig begunſtiget 
Gra 9 ft. Ul 3 Bigtighed ; Ciller. atfelage, €. 
gs Dybde, €. See ven fin 2 Grément, Gréement, m. Tiltafling ; 

viter, v. n. t e ved fin pugde. m. exlegres, n. 

Gravois, m. Øruns af Murs, 2. —— — m. Sergiammigei (Blamſt). 


Gravure, I. Gravering, Kobberfilfers 
funft, 0.3 Aobberſtit n. 

Gré, #. GBodibefiadend⸗; fri Billi⸗, Be⸗ 
bag; bon —, mal —, godvikigen ef. 
svuagen, om sen vil Mer el; en sa- 
voir = à q. dege., være sen Taf Syldig 
for; se savoir - de..., ‘safe fig til 


Lykke, at.... 

Grec, Grecque, à. & m. J. gr: 
Grafer; Græferinde ; graff Sprog. 

Grèce, f. Grafeniant, n. 

Gréeisme, m. graff Talemaade. 

Grecque, f. Bogbinderſaug, o. 

Gredin, Âne, a. uffel; pialtet, - m. få. 
Prafter, Usſelrygz Slage frue Hunde. 

Gredinerie, {. Dereri, 1.4 lendighed, c. 
reffo, m. en Mets Sfriverflue, Com 
prose : Indtomfter af faune. 

Greffe, ſ. Podrqvif, oc. Die, ns Inde 
potning, Oculering, c. 

Grolfer, v. a. pobr, pipe. 

Groffior, m. Dyftriver, Motéffeiver ; 
Setuarius, ©. 


Grenade, £ Granatæbie; Haaudgra⸗ 
nat, © er, c. 

Grenadier, m. Grauattré, n.; Grena⸗ 

Grenadière, f, Granattafée, c. 

Grenadille, f. Pafflensblomft, e. 

{big | Grenaille, f. Metaitoru, forue ea; 
Kornaffald, n. 

Grenailler, v. a. forne Metal, for. 
vandle i finan Korn, 

Grenat, m. Granatfteeu, o. 

Greneler, v. à. noppre Pose. 

Grener, v.n. & à. Cyde i Frø; bære 
Eab ; fane Korn. - v.a. forue ; nopprr. 

Greneterie, f. Sornbanbel ; Frahandel, 
c. Cfornpanbierife ; Galtfauve, c. 

Grenetier, m.  É, Rorubanbiee, 

Grenetis, m. Karvning, feuget Rand 
om en Mynt; Stempal hoormed figt 
gisres. 

Grenoettes, If. pl. fmaa Sogn hvoruied 
farves Guul, Lioft; Magafin, ». 

Grenier, m. foft under Taget ; Korns 

Grenoir, m. | Rrubifigte, frubt{oib, n. 
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Grenouille, L Fro, 0.; Dævelfe under 


Grenouiller, v. n. fa. foire og driffe. 

Grenouillère, £ et Froticer, en Sump. 

Grenouillet, m. liden Fro; liden Dos 
velſe; Dridrob (Urth. 

Grenu, ue, a. fuld af Kernz fornet; 

Grès, m. Ganbfteen, c.; Steentoi, n, 

Grésil. m. fin Dagel ; ſonderſtodi Glas. 

resillement, m. Sammenfrumpe 
* fin Dagel. 

Grésiller, v. imp. ſmaahagle; falde 
Sisflag. - v.a. fane til at Feuntye fa. 
men; fnufe. - v. n. blive fornet, 

er, v. n. ffrige fom en 

Saartyling. 

Gressexie, f. Arheide af Sandflene ; 
Gteenbrud ; brændt Gterntoi, n. 

Grève, f. jeun og fanbet Strandbred; 
Plans i Paris, hvor Foebrydere rettes. 

Grever, v. 4. befvære, plage, tilføle 
Fortred. (paa Riften. 

Gribletta, £ Gitvtte @vinefisd, ſtegt 

Gribouillage, m. fa. flet Maling ; fret 
Skrift. [Li Grams. 

Gribouillette, f. jeter à la —, fafte 

Gribouri, m. Slags Bladbille. 

Grièche, a. ortie —, broget Nede; 

e —, broget Sparte; # Qavgaffe, c. 
dE m. Gtabe, Uret, c. ; Befootring 
derover. 

Grief, He a. haard, tang, four. 

Gridveté, £ en Forbrydelſes, Synde 
Storhed. 

Griffe, f. Klo, c.; Ravnetral, Morte, 
Griffer, v. a. gribe i Kløerne. 
Griffon, m. Grib, c.; fabdagtig Fugi. 
Griffonnage, m. iulæfelig Skrift, Kra⸗ 


geræer, ÉRrageter. 
Griffonner, y. a. frive —30 male 
OR, mm. orpe, © 


Grignoter, v. a gnave; ea fa. giore 
fig en liden Profit, 

, m. fa. ſotiuſt Staadder, Guier, 
Gril, m. Rif, « 
Grillade, £ Eteguing pan Rift: viger 
ſtiod. [Staaltraadsgiiter, a. 
Grillage, Tørring over Shen ; 


['oruagtig. | G 
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Grille, L& Oitrecvarts n.; Nonners Tas 
leſtue: Rift, ce; Dielmgltter, n. 

Griller, v. a. fige paa Rig; brænde, 
forbrænde, forte Gitter for. - v. n. 
vifte; forgaae af Oede. 

rillon, m. Faarekylling, c.; Slags 
Baand til Tortur. {fvllins. 

Grilloter, v. n. fynge fon en Faare⸗ 

Grimace, f. Orimaëfe, Anflgté For⸗ 
dreielſe; FOD paa Klæder; Forflillelfe ; 
Naalepude⸗Eſte, e. 

Grimacer, v. n. vrænge, fordreie Ans 
figter ; Jane Kynker. CEtaffe. 

Grimaud, m. Stolefur; sen af nedecfte 

Grime, m. fa. Ubcyog, 6. (Spir 

Grimelinage, m. (iden Profit: farrigt 

Grimeliner, v. n. fpile lavt Spil; 
battre, ffaffre. 

Grimoire, f. Hexebog, 0.1 * fa. mørt, 
uforſtaaelig Efrift ell. Tale. 

Grimper, v. n. flavre i Beiret, fuoe flig 
sp ab. 

Grimpereau, m. Trapiffer (Fugi). 

Grinecement, m. Tænders Gnidfel, 
Steren. (Tænder. 

Grincer, v. a. — les dents, fire 

Gringotter, v. n. & a. qviddre, nynne, 
fynge. d. 

Gringuenaude, f. Klump af Ureenlig⸗ 

Griotte, ſ. Slagt fure Kirfebær. 

Griottier, m. Træ, four bærer flige 
Kirfebær, 

Grippe, f. Grille, Nykke; Kiepheſt, c. 

Gripper, v.a. fnappe, rapfe, gribe. 
se, v. r. frympe fig fammen, løbe 
ind; fatte fig noget i Hovedet. 

Gris, ise, a. gran; ” fa. lidt berufets 
temps —, mørt: Beirlig. 

Gris, m. Graat, graa Farve, 

Grisaille, ſ. Maleri med Grant i Grant. 

Grisailler, v. a. ficyge graat an. 

Grisâtre, a. graalig. 

Griser, v. a. berufe, fane cen til at 
britte fig en Ruus. 

Griset, m. liden Stillide. 

c. | Grisette, f. Pige af ringe Stand, ugift 
Gruentimmer, four nærer fig af Syning 
5 Slags tyndt graat Toi 

Grisen, onne, a, fou par graat Daar. 


202 Gri 


- m. Øraaffiæg ; graa flædt Tieuer ; la. 
et Aſel. (Daar. 
Grisonner, v. n. blive graa, faae graat 

Grive, f. Rraméfugt, c. 

Grivelé, ée, a. graafpattet. 

Grivelee, f. fa. Snit, hemmelig Profit. 

Griveler, v.n. fa. gisre fit Snit, gisre 
fig ulovlig Profit. 

Grivois, oise, a. lyſtig, fri. - m. flint 
Karl, lyftig Rompan. 

Grivoise, f. Marketenterſte; lyſtigt 
Fruentimmer; Rafpejern, at rive Tobaf 

Grivoiser, v. a. vive Tobal.  [met. 

Grognard, m. Brantning, Brumbaſſe,«. 

Grogne, f. Brantenhed, o. 

Grognement, m. Grynten; "fa. Knur⸗ 
ven, Ce Cbrumme. 

Grogner, v. n. grynte; ” fa. knurre, 

Grogneur, euse, a. vranten: vrantent 
Mennefte. 

Groin, m. Gvinetryne, ec. [mumie, 

Grommeler, v. n. fa. brumme, fuuvre, 

Grondable, a. fom foctiener Skicend. 

Grondement, m. Drag, Dundren; 
Brume, -. 

Gronder, v. n. Inuvre; bunbdre, - w. a. 
(q.) ſtiende paa een, n. 

Gronderie, f, Stienden, o.; Stienderi, 

Grondeur, euse, a. vranten, kurrende. 
- m. Skicendegieeſt, e. 

Gros, grosse, a. tyf; flor; ſteerk; grov ; 
frær; frugrfommelig. - m. ben flørfte 
Deel; det Bigrigfte, Boœfentiigfte; Hoved⸗ 
indtægt; Groſchen; Qvintin, c. - ad. 
meget; en gros, ad. i det Store, i Alt. 

Groseille, f. Nibs; - verte, Stife 
feldbær, n. uf, c. 

Groseillier, m. Ribebuſſ; Stitfelsbære 

Grosse, ſ. tolv Dofin, et Gros. 

Grossesse, f. Svangerſtab, n. 

Grosseur, f Storrelſe, Tytfelfe ; 
Svulſt, c. 

Grossier, iåre, a. tyf, grov, plump; 
marchand —, Groëferer, c. 

Grossièrement, ad. grovt, plumpt; 
overhoveder, i det Hele. 

Grossièreté, ſ. Grovhed, Plumphed; 
grov, uartig Tale. 

Grossir, v.a. forſtorre, forſtœrke, gisre 
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tyffere. - v, nm, blive flor, blive tykkere, 
formeres, vore. se —, v. r. forfisrres, 
forøges. 

Grossissement, m. Forſtorrelſe, c. 

Grossoyer, v. a. udfærdige Acter. 
ffrive reent. 

Grotesque, a. grotesf; # overdreven, 
underlig, latterlig. 

Grotte, f. Grotte, Hule, c. 

Grouetteux, euse, a. flenet, geufet. 

Grouillant, ante, vrimlende, fravien. 
de, e. Crumie ; vrimie:; ryfte. 

Grouiller, v. n. bevæge fig, røre fig; 

Groupe, m. Gruppe; Sigurer i en Dob. 

Grouper, v. a. gruppere, fammenftifle 
gruppeviig, - v.n. danne en Gruppe. 
se, v. r. gruppere fig, linge fig. 

Gruan, m. Grod; Gryn, Havregryn; 
ung Trane. (Krau, c. 

Grue, f. Trane; " fa, Toffe, c.; T. 

Gruger, v. a. fnufe, bide itu, fpife, 
forrære. Cftertner Blod ell, Delt. 

Grumeau, nu Klump, file Klump 

så Grumeler, v.r. L9be fammen, blive 
klumpet. C'lumpet fnudret; melet, 

Grumeleux, euse, «a. fammentebet; 

Gruon, m. Trane s Unge, ec. 

Gruyer, m. een fom bar Opfyn over 

Gué, m. Babefteb, n. Skove. 

Guéable, a. ſom man fan vade igiennem. 

Guède, ſ. Baid (Farvesllrt). 

Guéder, v. a. farve med Vaid. 

Guéer v. a. vade; ffylle Baff ud; ride 
en Deft i Bandet. 

Guenille, f. Vialt, Klud, c.; piaiter 
Rlabning ; gammelt Gframleri, 

Guenillon, m. fille Pialt, e. 

Guenipe, f. fs, frinff Qvinde, c. 

GQuenon, f. Hunabe; * fa, heesligt 
Fruenrimmer. ' 

Guenuche, Guenuehon, f. liden 
Qunabe; ? fa. bœëligt, pyntet Fruen⸗ 
timmer. 

Guêpe, f. Gedehamé, Dveps, e. 

Guépier, m. Ovepferebe, c.; Biffuger 
(Fugt). 

Guère, «ll. Guères, ad. Be... 
guère, lidt, iffe meget, iffe ſaare, iffe 
Let, itfe ofte. 
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Guéret, m. Hvileland, Bratmarf, ce. ; 
poél. Mart, Ager, e. 

Guéridon, m. Geridon, Lyſebord; Øfer. 

Guérir, v.a. helbrede. - v. n. (de) 
helbredes, fomme fig af. se —, v.r. 
helbrede fig, læges. 

Guérison, f. Delbrebelfe, c. 

Guérissable, a, fon: fan helbredet. 

Guérite, f. Gtilberbuus, n.; Altan paa 
et Duut. 

Guernon, m. Rnebelébart. 

Guerre, f. Krig ; Strid; Rrigsfonft, c.; 
petite —, fiendeligt Streiferi. 

Guerrier, ière, a. frigerff. - m. Krigss 
mand, Soldat, c. 

Guet, m. Luur; Bagt; Patrouille, Rats 
tevagt, Runde, c.; — apens, m. Bags 
hold, lumſt Cfterfiræbelfe; overlagi 
Vian; de — apens, med Overlæg, for 
at fade. [tres, pañfe fig. 

Guètre, £ Stovlet, c.; tirer ses gué- 

Guêtré, ée, a. four bar Stovletter paa. 

se Guêtrer, v.r. træffe Stovletter paa. 

Guetter, v. a. (ure paa een, pafje een op. 

Guetteur, m. cen der flaaer paa Luur. 

Gueulard, m. -arde, f. cen font taler 
høit, Straaler. 

Gueule, f. Dyrs Mund, Bab, Flat: 
Dut, Aabning paa en Brønd, Ovn x, 
Gueulée, f. Mundfuld. Gueulées, 

pl. fmudfig Gnaf. 

Gueuler, v. n. bave en uforfammet 
Mund, ffraale, - v. à T. tage fat, 
ſnappe (om Hunde). 

Gueusaille, f. Tiggere, Kieltringepat. 

Gueusailler, v. n. leve af at tigge. 

Gueusant, ante, a. betiende. 

Gueuse, f. Klump fmeltet Jern. 

Gueuser, v. n. & a. betle, tigge. 

Gueuserie, f. Betleri, Armod; ” fa. 
Gtramieri, Ting uden Bari. 

Gueux, euse, a. fattig, nødlidende. - 
m. Tigger, flet Karl. 

Gui, m. Miftel (Plante) ; Seilflang, c. 

Guichet, m. Port, Laage, c.; Habning 
i en Dør 26.; Dor til et Sfab; Vindues⸗ 
ffodde, c. 

Guichetier, m. -ière, ſ. Arrefi⸗ 
forvarer, Slutterens Karl. 
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Guide, i. Beivifer, Beileder, Tonune, c.; 
Thema i en Fuga. 

Guideau, m. Fifergarn, n.; Rufe, c, 

Guider, v. a. føre, veilede, flyre. 

Guidon, m. liden gane; Fanebærer ; 
- de renvoi, Mærfe, Henviisningte 
tegn, n. 

Guigne, f. SKoralfirfebær, n. (lure. 

Guigner, v. a. & n, flele, flotte; plives 

Guignier, m. Koralfirfebærtræ, n. 

Guignon, m. fa. Uheld (ifær i Spil). 

Guildive, f. Sufferbrændeviin, c. 

Guilée, f. Plabfregn, Byge, à 

Guillage, m. nyt Ols Gicering. 

Guillante, a. £ bière —, giærende ØL 

Guillaume, m. T. Elagé Høvl. ſe. 

Guilledin, Guildin, m. engeift Vallat, 

Guilledou, m. courir le —, fværme 
om paa Dorepufe. 

Guillemets, m. pl. Gaafesine, Une 
forſelstegu, pl. 

Guiller, v. n. ffyde Giæren op. 

Guilleret, ette, a. opvattr, lyftig. 

Guillocher, v. a. T. udfire med Linier 
el. Træf. [nier (paa Daafer à.). 

Guillochis, m. Sirat af fungede Lis 

Guimauve, f. dobbel Katoſt. (Plante). 

Guimbarde, f. Slags lang Laſtvogn; 
WMundharpe, c. 

Guimpe, f. Nonners Daléfisr. 

se Guimper, v. r. gage i Kloſter, blive 
Ronne, 

Guindage, m. ©Oypbiffen, Opvinden, 
Loffen; Reb dertil; Løn derfor. 

Guindal, Guindas, m. Binde ; Talje,c. 

Guindé, ée, p. & a. fig. fouffiig, overe 
fpanvr. 

Guinder, v. a. biffe, vinde op. Be —, 
v.r. fringe fig i Hoiden; ” være bois 
travenbe. 

Guinderesse, f. Taffel at hidſe op med. 

Guindoule, f. Gtibéfran, e. 

Guindre, m. liden Garnvinde til Silke. 

Guingoïs, m. Stievhed, noget ffievr, 
font er af Lave; de —, ad. ffievt. 

Guinguette, f. liden Kro uden for 
Byen; liver Landgods. 

Guiorant, ante, a. pibende (om Muus) 
Guiper, v. a. overfpinde med lite. 
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Guipure, f. Kore, Knipling med Guld 
ell. Solvtraad. 
Guirlande, £ Blomſterkrands, c.; 

Blomfierbaanb, n. (Maade, fon, 
Guise, f. Viis, Stit; en — de, paa ben 
Guitare, Guitarre, f.Cithar, Ouitar,c. 
Guitariser, v. n. fpille paa Guitar. 
Guitran, m. Tiære, c. 

Guttural, ale, a. four udtales af Stru⸗ 
ben; son —, Gtrubelyd, 

Gymnase, m. Gymsafium, n, 

Gymnastique, «. gymnafiW, - £ 

Oymnaftif, ec. 

Gynécocratie, f. Stat, hvor Svinder 
regiere el. kunne regiere. 
Gypse, m. Gips, c. 
Gypseux, euse, a. glpéagtig. 
H 
(De Ord, i brille H font Begynbelfesbog: 
ftav høres nbtalt, ere foran betegnede med 
Aandelydtegnet ). 
"Ha! fut. ha! ig! ei! | 
Habile, a. duelig, klog, flinf, burtig; 

T. berettiget, myndig til. 

Habileté, £ Duelighed, Færdighed, 2. 

Habilité, f. T. Retsighjed til. 

Habiliter, v. a T. berettige, giore 
myndig. 

Habillage, m. Sngles Tilberediting in: 

den de ſteges; Tilberedning, c. 

Livtiole, Stadéfiole, o [flædning, e. 
Habillement, m. Kledning; Vaa- 
Habiller, v. a. flæde, pantiæbe: iføre 

Klæder, fye ell. ſtaffe Klæder ; tilberede, 

renſe til Kogning (f. €. Fiſt); * inv: 

klæde, ffiule; nedrive, s°—, v. r. kleede 
fig paa; flæde fig ; fane fig Klæder, 
Habit, m. S$lædning; Livkiole, c.; 
rendre l'=, gaae i Kloſter. 
abitable, a. beboelig. 
Hubitacle, m. Hytte, Bolig, 2; Roms 
pashuus, n. [raaner, Beboer, ce. 
Habitant, ante, a. borfat, - m. Ind⸗ 
Habitation, f. Beboelſe; Bolig, c.; 

Colonie; legemlig Omgang. 

Habiter, v. a beboe. - v. n. bot; 
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- avec une femme, bave legemlig 
Omgang med en Qvinde. 

Habitude, £ Bane; Færdighed, c.; 
Betiendtffab, nøie Omgang; Legems 
Beſtaffenhed, c. 

Habitué, m. -ée, f. en Siæft, een fom 
jevnlig føger et Sted; Kapellan, c. 

Habituel, elle, a. fom er bleven til en 
Vane; indgroet. 

Häbituellement,ad.af Bane,jevnligen. 

Habituer, v. a. vænne til s'—, v.r. 
6 ge) vænne fig til. 

'Habler, v, n. broute, prale. 

‘Hablerie, f. Praleri, n.; Brouten, c. 

‘“Hableur, m. —euse, f. Praler, Skry⸗ 
der, ©. pre, ec. 

‘Hache, f. Dre,c.; = d'armes, Stribés 

‘Hacher, v.n.'baffe, ſonderhugge; ſon⸗ 
derſlaae, hugge ned; attere med Rrydés 
ftreger; haché, p. ” uden Orden og 
fort afbrudt, 

'Hachereau, m. liden Øre. 

‘Hachette, f. lille Øre; Hammer, der 
paa den ene Gibe er Farp. 

'Hachis, m. furaabatter Risb, 

‘Hachoir, m. Hakkebret, n.; Hakkekniv; 
Hatkelſekniv, c. 

'Hachure, f. Krydéffattering, c. 

'Hagard, arde, a. vild, forſtyrret, barſt, 
bifter, 

‘Haie, £ Gierde, n.; Halke, e.; Rab, 
Nætfe (Soldater x); border la —, 
opftille fig i Rad paa begge Gider af en 

'Haillon, m. Pialt, c. [Gade. 

Hain, Haim, m. Giffefrog, e. 

‘Haine, £ Sad, Nag, n; Affty, c. 

'Haineux, suse, a, babefuib, hade 

Hair, v. a. hade. [finvet, 

‘Haîre, £ Haarſliorte, c. 

'Haireux, a m. temps -, febt, 
vaadt Beirlig. Par. 

“Haïssable, a. forhadt, fo fortiener 

‘Halage, m, et Gtits Haling, Træts 
ning, c. Loeb, c. 

Måle, m. Hede, varm Luft ; Golbranbt. 

'Halé, ée, p. & a. folbrændt. 

Haleine, f. Aande, c.; Munbéveir; 
Xandedræt ; Binbpuft, n. CReb. 

'Halement, m. Knude, Slynge paa et 
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Halenée, i. Xandedræt og fem Lugt. 

"Halener, v. a. lugte een Aande; ingte 
Bilbtet ; * lugte, moerke, nvforfte. 

‘Haler, v. a. træffe, hale (et SNE); id, 
fe (Hunde). 

'Håler, v. a. tørre, giore folbrændt ; 
tørre Hamp. 88 —, v.r. blive folbrændt. 

Haletant, ante, a. forpuffit, aande⸗ 
(98. Ge 

‘Haleter, v. n. pufiv, [nappe efter Bei 

'Haleur, m. en ſom haler et Efib. 

‘Hallage, m. Gtabepenge, pl. 

‘Halle, f. Svælving, bedæftet offenttig 
Plade, Dalle, e. 

‘Hallebarde, f. Sellebarde, c. 

'Hallebardier, m. Dellebarbebrager, e. 


Hallier, m. tyf Buſtads; Vægter ved | 


en Halle; Kræmmer i en Dalle. 
Malo, m. Ring om Solen ell. Maanen. 
NHaloir, m. Hor⸗ ell. Hamptorre, c. 
Nalot, m. Kaninhul, n. 
Halte, f. Goibaters Holdt, Hvile. 
NHamae, f. Hængematte, Hængefeng, c. 
Hameau, m. liden Bondeby. 
Hameçon, m. $ifeangel, Medekrog, c. 
'Hampe, f. Staft paa et Spyd, en Pens 
fel ꝛc. T. Bryſt af en Hiort, 
Hamster, m. Hanfler, c. 
‘Hanche, f. Hofte, c. 
“Hangar, w. Skuur, Bognfluur, n. 
‘Hanneton, m. Oldenborre, c. 
Hanse, f. la - teutonique, Sanfe: 
forbundet. [Sted ofre. 
Hanter, v. a. omgaaes med; beſoge et 
Hantise, f. fa. fortrolig Omgang. 
"Happe, f. Beflag paa m Bognaxel; 
Krampe, c. 
'Happelourde,. f. falſt Wvelfteen; ” 
fmuf Perſon nden Forſtand. 
'Happer, v. a. (on Hunde) fmapye; ” 
nappe bort, gribe. 
quenée, f. Pasgiænger (Heft). 
'Haquet, m. fang Karre; Ponton⸗ 
vogn, c. 
'Haquetier, m. Karrekubſt, c. 
"Harangue, f. offentlig Tale, hoitidelig 
Tale, c. 
Haranguer, v. a. & n. holde offentlig 
Tale: tiltale offentligt. 
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'Harangueur, m. Taler; cen fon bois 
ber (ang Sladder, 

'Haras, m. Stuteri; Gtuteries Defte, 

‘Harasser, v. a. trætte, afmatte. 

‘Harceler, v. a. anfalbe tidt; brille, 
tivre. [et Hundekobbel. 

‘Harde, f. Flok Bilbt, Hunde. Nem i 

"Harder, v. a. fammentoble Jagthunde. 

‘Hardes, f. pl. Tri, Klæder, Sager ren 
fører med fig. 

Hardi, ie, a. driflig, modig, fiæf; 
taf, forvoren ; uforfammet. 

"Fardiesse, f. Driftighed ; Frihed, man 
tager fig; Forvovenhed, c. 

Nareng. m. Sild, c. — blanc, feri 
Sild: — pee, — salé, Spegefild: = saur, 
- sauret, røget Sild (holſteenſt Sild). 

‘Harengaison, f. Eifbefangfttid, c. 

‘Harengère, f. Fiſtehokerſte, c, 

‘Harengerie, f. Sildetorv, n. 

Harenguivre, f. Eifbegarn, n. 

‘Hargneux, euse, a. knurvurren, 
vranten, troœrtefier ; bidſt. 

Haricot, m. Snitbonne, c.; Lamme⸗ 
kiod med Roer, 

Haridelle, f. en Stindmær, 

Harle, Herle, m. Dytterand, c, 

Harlequin, m. Olégier, Harlekin, c. 

Harmonie, f. Harmoni, Eamfiang, 
Vellyd, c.; * Enighed, Overeenéftents 
melfe, c. [ivoenbe. 

Harmonjeux, euse, a. barmoniff, vels 

Harmonique, a. harmoniſt. - m, Stars 
monifa, c. LEclersi; Deftetoi, n. 

‘Harnachement, rm. Vaalægning af 

“Harnacher, v. a. lægge Deftetsi paa. 

‘Harnais, m. Harniſt, c.; Seletsi, Kio⸗ 
vetoi, n. 

Faro, m. (i Normandiet) Raab ved 
Paagribning ꝛc., Raab om Hielp. 

"Harpagon, m. en Gnier. 

se 'Harpailler, v. r. rivet, draget. 

"Harpe, f. Harpe, c. 

'Harpeau, m. Éntrehage, c. 

"Harper, v. a. gribe, flemme med Sans 
derne. se —, v. r. tives og flancs. - v. 
n. (ont Defie) løfte Bagbenene baftigt op. 

‘“Haxpie, f. Harpie, c.; = grine Perſon; 
arrig Quinde. 
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se'Harpigner, v.r. fa. vives og flancs. 
"Harpin, m. Baadshage, e. 
Narpon, m. Harpun, ce. 
"Harponner, v. a. barpunere, 
“Hart, f. Vidie; Striffe, hvormed cen 
hænges. n. Fare, c. 
“Hasard, m, Sændelfe, Tilfælde ; Træf, 
"Hasarder, v. a. vove, fætte paa Spil. 
se—,v.r. vove det, brifte fig til: uds 
færte fig for Fare, [lig ; farlig. 
‘Hasardeux, euse, a. forvoven; vove: 
"Hase, f. Hunhare; Hunkanin, c. 
‘Hâte, f. Haft, Silfærdighed, c.: en —, 
ad. bañtigen: à la —, ad. i Haft. 
'Håter, v. a. paaffynde, drive paa. se —, 
v.r. ſtynde fig; håté, p. tidlig; ſom 
har DHafiværf, 
‘Hâteur, m. Slags Risftenmefter. 
‘Hâtier, m. Stegebuk, c. 
‘Hâtif, Îve, a. for tidlig moden. 
‘Hâtille, f, fa. Gtytte Rio, fo fenves 
tif Venner i Slagtertiden. 
'Håtiveau, m. tidlig modne Pærer, 
Druer, 
'Håtivement, ad. moden før Tiden. 
'Håtiveté, ſ. Nodenhed før Tiden. 
‘Hauban, m. T. Toug at holde en Stil⸗ 
lade med; hanbans, pl. Banteæ paa et 
Skib. (Kran faft med Reb. 
‘Haubaner, v. a. giøre et Stillads. en 
‘Haubannier, m. Bundimager, c. 
‘Haubert, m. Pantferffiorte, c. 
‘Hausse, f. hvad der tiener til at gisre 
en Ting bsiere, lnberiagning, c. 
‘Hausse-col, m. Ringtrave, c. 
‘“Haussement, m. Sorbrielfe, ce. = d'é- 
aules, Trætten paa Skuldreue. 
ausser, v. a. forhoie; opløfte, hæve 3 
gigre hoiere; « forøge; les épaules, 
træfte paa Skuldrene. — v. n. blive 
hoiere, flige, gaae i Veiret. se —, v. r. 
reiſe fig, bave fig op; (om Beiret) flares. 
"Haut, haute, a. høi; ophoier, hævet ; 
oploftet; flor; ftoit. - m. Hoide; Overs 
deel, Top, o. - ad. høit, oppe; med hoi 
Stemme; veent ud; flolt; en —, lå —, 
epab ; deroppe; ovenpaa; d'en—, oven⸗ 
fra, fra Himlen. 
“Hant-à-bas, m. Bisfefræmmer, c. 
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'Hautain, aine, a. ftoit, hovmedig. 

‘Hautbois, m. Hobo; Hoboiſt, c. 

'Haut-de-chausses, m. Buxer, pl. 

"Haut-dessus, m. T. focfte Discant. 

‘Haute-eontre, m. T. anden Difcant, 
Au; Auſanger, c. 

‘Haute-futaie, f. hoaiftammet Skov. 

‘Haute-justice, f. Overret, c. 

‘Haute-lice, f. Tapet af Gilfe og 110. 

‘Hante-liceur, «fl. -licier,m. Forfære 
diger af Tapeter (hautes-lices). 

‘Hante-lutte, f. + de —, med Bold og 
Overmagt. Cftoit ; offentiigen. 

‘Hantement, ad. briftigen ; diervt ; frit; 

'Hautesse, f. Hoihed (LErestirel). 

‘Haute-taille, f. T. høi Tenor. 

‘Hauteur, f. side; Doi; Hoide paa 
Søen; * Stolthed, e. Hovmed, n. 

‘“Hant-goût, m. fiin, kreydret Smag 
raa Mad. 

‘Haut-jnsticier, m. Herre i Overcetten. 

'Haut-mal, m. Ligfald, n. 

‘Hâve, a. bleg, mager. 

'Haveau, m. Tarfel; Rnevel, o. 

'Havir, v. a. fride, - v. n. & 56 -, v. 
r, blive forbrændt. 

‘Hâvre, m. Gsbavn, c. 

‘Havre-sac, m. Randſel, Tornifter, c. 

‘Hé, int. ib! bot! 

‘Heaume, m. Hielm; Roerftang, c. 

Hebdomadaire, a. ugenlig. 

Hebdomadier, m. -ière, f. Geiftlig, 
bris Uge det er at forrette Tieneften. 

Héberger, v. a. fa. brebergere ; mobtas 
ge, give Logis. 

Hébété, ée, a. dum. -m. Dumrian, c. 

Hébéter, v. à. fiøve, gisve dum. 

Hébichet, m. Rorſigte, n 

Héhraïque, a. hebraiſt. 

Hébraisme, m. hebraiff Talemaade, c. 

Hébreu, a. bebraif, - m. det bebraifte 
Sprog ; en Debräer. (Dyr. 

Hécatombe, f. Offer af hundrede 

Hêche, f. Bognftie, c. 

Hectique, a. fièvre —, Snigfeber, 
hektiſt Feber, c. 

Hélas, int. af! - m. Guf, Klage. 

'Heler, v. a. praie et Skib. 

Hélice, f, Sneglelinie ; vdre Drefreds. 


Hel 


Hélioscope, m. Soltittert, c. @ols 
glas, n. (Saspis. 
Héliotrope, m. Colfifte (Urt): Slags 
Hellénique, a. helleniſt, gammelgreeſt. 
Hémicycle, m. halv Cirkel. 
Hémisphère,m,. Halvkugle; Halvdelen 
af Himmel s ell. Jordkuglen. 
Hémistiche, m. halvt Vers. 
Hémoptysie, f. Biobfpytning, c. 
Hémorragie, f. Siodfiyrining, c. 
Hémorroidale, f. Siobaare ved Ende» 
tarmen; lille Svaleurt. 
Hémorroïdes, f. pl. Sæmorrholder, 
gyldne Aare. 
'Hennir, (udtales Hanir) v. n. vrinſte. 
‘Hennissement, m. Brinſten, 0, 
Hépar, m. T. (- sulphuris) Svovel⸗ 
lever, c. Leverurt, c. 
Hépatique, a. hørende til Peveren. - f. 
Hépatite, f. Leverinflammation; Les 
verfteen, c.  [Heraldif, Baabenfunft, c. 
Héraldique, 2. science cl. art —, 
'Héraut, m. Herold, c. 
Herbacé, 6e, a. bled, grædagtig, ifte 
træet. (Græsgang, Eng, c. 
Herbage, m. allehaande Græs, Urter: 
Herbe, f. Græs; Urt, e. Gras. 
Herbeiller, v. n. (om Silbfviin) æde 
Herber, v. a. blege paa Grædfet. 
Herberie, f. Vorblegdam, c. 
Herbette, f. fort Gras, fpudt Græs. 
Herbenx, eus6, a. begroet med Gros. 
Herbier, m. Urtebog, c. Herbarium, n. 
brsvtuggenbe Dyrs forſte Mave. 
Herbière, f. Rone, fom fælger Urter, 
Herboriser, v. n. føge Urter, botanifere. 
Herboriste, m. Urtekyndig; Urte⸗ 
mand, c. 
Herbu, ue, a. begroet med Græs. 
Hère, m. Slagt Koriſpilz Usling, 
Stymper, c 
Héréditaire, a. arvelig ; arvet. 
Hérédité, f. Arvepart; Arveret, c. 
Hérésiarque, m. Begyuder ell. Stifter 
af et Rietteri. 
Hérésie, f. Kletteri, n, 
Hérétique, a. fiatterff, - m, Kiætter, c. 
Hérissé, ée, p. & a. borſtet, borfies 
baaret; ” ftivfindet; — de, befat med. 
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‘Hérisser, v. n. & se -, ver. trife 
fig: rage frem paa, over. - v. a, vrife 
t Beiret:; nhfpaffe en Muur. 

‘Hérisson,. m. Pindfriin, n.; Kamhiul, 
n. Glagbom med Sernpigge paa. 

‘Hérissonne, £ Slags Raalorm, Larve 
med Borſter. [Arvelod, n. 

Héritage, m. Arv; Arvepari, Arvegods; 

Hériter, v. n. (de q., de qe.) arve. - 
v. a. (qe.) arve. 

Héritier, m. -fère, f. Arving, c. 

Herle, m. Slags Gseravn. 

Hermaphrodite, m. Tvetulle, c, 

Hermétique, a. hermetiſſ, chymiſt, tæt 
lutter, 

Hermétiquement, ad. paa Bermetif 
Biis, lufticet, Iuffet ved Smeltning. 

Hermine, f. Hernielin, c.; Dermelinss 
ftind, n. 

‘Herniaire, a. fom vebfommer et Bror ; 
chirurgien —, Brotlæge, c. 

'Hernie, f. Brok, Tarmebrof, n. 

‘Hernieux, ause, a. fom far et Tars 

‘Herniole, f. Brofurt, c. [mebrot. 

Héroiïde, f. Deltebrev, n. Heroide, c. 

Héroïne, f. Helnde, c. [(Digt). 

Héroïque, a. beltemæsfig, beroiff. 

Héroïsme, m. Heltemod, n. 

‘Héron, m. Heire, c. 

‘Héronneau, m. liden Heire. 

‘Héronnière, f. Sted, Hvor Heirerne 

Héros, m. Helt, c. [bygge Nede. 

Herpe, f. herpetig Udfær; herpes 
marines, hvad der grorr i Haver, og 
opfaftes deraf, Bernfteen, Koraller ꝛc. 

'Hersage, m. Harvning, ce. 

"Herse, f. Harve, c.; Faldgitter; Gta: 
titvcerk, n.; Trælyfeftage, ©. Strop i en 
Blot (til Stibs). 

'Herser, v. a. harve. [ning, Tvivl, c. 

Hésitation, f. Stammen; Bretœnfs 

Hésiter, v. n. fløde an, flamme i Ta⸗ 
len: ftaae i Tvivl, betænfe fig. 

Hétérodoxe, a. afvigende i Tro, 
vrangtroende. 

Hétérodoxie, f. vrang Tro el. Lære. 
Hétérogène, 4. af forffiellig Art, 
ucendartet, heterogen.  [gearteihed, c. 
Hétérogénéité, f. Forſtiel i Art, Uli: 
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‘Hêtre, m. Bøgetræ, n. Bøg, c. 
Hétrurie, f. Herrurien (Land). 
Heure, f. Time, c.; Rioftefet, n. de 


bonne —, tidligt; tout à I, ftrar:E 


nylig. lligviis. 
Heureusement, ad. lyffeligen, fyftes 
Heureux, euse, a. lyffelig, heldig, 
“Heurt, m. Stod, n. Stoden, c. 
"Heurter, v. a. & n. fløde, ſtode imod, 
paa: banfe paa; ” firibe imod, komme 
for nær, ſaare. me —, v. r. ſtode fig: 
ſtode fanimen. 
‘Heurtoir, m. Dorhammer, c. 
Hexaëdre, «. frrfibet. - m. ferfibet 
Legeme. e. 
Hexagone, f. ferfantet. - m. Gerfant, 
Hexamètre, a. & m. ferfobet (Bert): 
‘Hibou, m. Ugle, e. LOerameter, c. 
“Hic, m. fa. voilà le —, der er Knus 
den; Dovebpuncet, 
‘Hideux, euse, 2. hæslig, fai, afſtyelig. 
'Hie, f. Brolæggerfiampe, Jomfrue, 
Rambuk, c. 
Hièble, f. Sommerhyld, Attif (tet). 
‘Hier, v. a. ramme Broftene ell. Pole 
Hier, ad. i Gaor. ned. 
‘Hiérarchie, f. @nglenré Orben i Sime 
melen; geiftligt Oerredsmme, Præftes 
vælde. 
"Hiérarchique, a. biccarfiff, Proſte⸗ 
Hiéroglyphe, m. Sieroglypbe, c.; Bit, 
ledſtrift, c. 
Hippiatrique, f. Deftelægefunft, c. 
Hippopotame, m. Rilbeft, Flodheſt, c. 
Hirondelle, f. @valr, c. 
Hispide, a. børftehaaret ; ” vranten. 
‘“Hisser, v. a. biffe, beife. 
Histérique, v. Hystérique. 
Histoire, ſ. Hiſtorie; Beffrivelfes Til⸗ 
dragelſe: Forrælling, e. 
Historial, ale, a. hiſtoriſt. 
Historien, m. Hiftorieffriver, e. 
Historier, v. a. udfmyffe med Sirater. 
Historiette, f. lille Diftorte, fibet Even⸗ 
tyr. 
Historiographe, m. Difiorieffeiver, c, 
Historique, a. hiſtoriſt. 
Histrion, m. Harlekin, Giøgler; Kos 
Hiver, m. Binter, c. [mediant, c. 


Hon 
Hivernal, ale, a. fom hentzorer ni 
Vinteren, Vinters. 
Hiverner, v. n. overvintre. s'—, v. r. 
vænne fig, heerde fig til Rulde. 
Ho, int. bel! hør engang ! ohl bo! fo! 


NHobereau, m. Lærfefalf, c.; * fa. 


Straajunker, e. 

Hoche, f. Gture, Snit ind I noger. 

‘Hochement, m. - de tête, Xuffm 
med Dovedet, Roer. 

“Hochepot, m. Slagt Magout mer 

‘Hochequeue, m. Sipftiert, c. 

‘“Hocher, v. a. vofte: ryfte; (tilffynde) ; 
flane med Nakken (af Foragt). 

"Hochet, m. Barne⸗Rangie, c. 

Hogug, f. Osi, co. 

Hoir, ©. T. Arving, c. 

Hoirie, f. T. Arvepart, e. 

"Holh, int. bola! hor! fagte 

“Hollander, v. a. træffe Pennevoſer 
giennem beeb Aſte. [der og Skikte. 

Hollandiser, v. a. give bollandſte See⸗ 

‘Homard, m. Summer, c. 

Hombre, m. ©hombrefpil, n.: Lhom⸗ 

Homélie, f. Prævifen, c. Cheefpite, c. 

Homicide, m. Nord, Drab, n. Mors 
der, ©. - a. morderſt. 

Hommage, m. Lehnspligt; Sybing; ” 
WErefrygt, Underdanighed, c. 

Hommager, m. Vaſal, Lehnemand, c. 

Homasse, «a. f. (om Fruentimmer) 
mandlig, manbagtig. 

Homme, m. Menneffe, n. Mand, c. 
Mandfolf, n.; - d'affaires, Commis: 
fionair; Suuépoumefter; = de lettres, 
Lerd. Ci Landbrag). 

Hommée, f. Dagé Arbeide Por en Mand 

Hommesse, f. Manbinbe (i Bibelen). 

Hommelet, m. en lille Mat. 

Homogène, «, ligrarret. 

Homogénéité, f. Ligeartetheb, c. 

Homologation, f. Stavfæfttlfe for 
Retren, kgende. 

Homologue, a. eent i Stilftng, ceristigs 

Homologuer, v. a. hiemle, ftabfæfte 
for Retten. Ceen#fpbende, 

Homonyme, a. fom er lige af Ravn; 

Homonymie, F. Cenélyd, Orde Lighed 

NHongre, m. Ballaf, c. [i Lyd. 


Hon 
"Hongrer, v. a. caſtrere en Heſi. 


&lonnéte, a. ærlig, retſtaffen; auflen, 
dig, eerbarz hoflig; god, rimelig, prés 


fende. 
Hennôteté, f. Retftaffenhed, Redelig⸗ 
fed; Hoflighed, Belanfiandighed, rs 
8, 


barbeb ; Œcfienbtfigher,c.; ho 
pl. Osflighebébevifer. 


Honneur, m. re; Wresbeviiéning; 
Redelighed, c.; honneurs, pl. Xres- 


pofier: Sresbeviisninger. 
‘Honni, ie, «. baanrt, vanaret, 


‘Honnir, v. a p. u. forbaage, vanære, 
[feet ; anfeelig. 
Henorable, a. ærefuld, hæderlig; ans 
Honoraire, a. fem fyn bar re og 

Titel af et Embede; rer - m. Hos 


beſtieeume. 


norar (Betallag). 


Honorer, v. «a. au, agte boit: betale 


Donorar; (q. de ge.) brære med. 3'-, 
v. r. (de qe.) giore fig en re af. 
Honori a. fom bringer Are. 
‘Honte, f. Stamfuldhed, Undfeelfe; 
Stam ; Sfianbfel, 6. 
‘Honteusement, ad. Miændigen, Sams 
meligen, med Etam. 
‘Honteux, :ense, a. unbfelig, Fam: 
fald ; fammelig: ffieendig. 
Hépital, m. Dofpitel, Sygebuus; Fars 
tigbwus, mn. 
‘Hoquet, m. Oitte; Myfien, c. 
‘Hoqueton, m. Slagt Kappe sl. Tesie 
for Rersbetientere, 
Horaire, «. font betpgure Timer; maa⸗ 
les efter Timer; fom fee ben Time, 
“Horde, f. Qorde, Slot, e.  [rinuvüs. 
Horion, m..fa. baardt Slag, Puf. 
Horizon, m. Gvynéfrebs, Sorigont, ce. 
Horizontal, ale, a. tborigontal, vandret. 
Horloge, f. br; Timeglas; Ubromrf,n. 
Horloger, m, Uhrmoger; horlogère, 
f. Ubrmagerfone, e. 
Horlogerie, :f. Uérmagerhagntvert ; 
Handel med. Alhre. 
Hormis, prp. undtagen, foruden. 
Horoscope, f. Rativitetififing ; Spaa⸗ 
dom af⸗Etierners Siilling; faire, ti- 
rer, dresser l'- de el. à q. forud- 


fige rené Skiebne; I'- d'une affaire, | 


Dict. frang.-dan. 
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en Tingé Udfald. Cheb, ce 
Horreur, ſ. Affy; Nædfels Affyeligs 

Horrible, «. afffyelig, fraftelig. 

Horriblement, ad. affyeligt; ubyve. 

“Hors, prp. uden for; ude af; unbras 
gen; — de la loi, n. 6. ftedios; — de 

prie for dyrt. 

Hors-d’oeuvre, m. Bifag, Biring: 
Epiſode; Sidebygning, Tilbygning ; Bis 
vet, c. ([Aſyl; Hospital, n. 

Hospice, m. Herberg for Reiſende; 

Hospitalier, døre, a. giafifri. 

Hospitalité, f. Giceſtfrihed, c.; Giæ: 
ftevenffab, n. 

Hostie, f. Offecbyr, n. Doftie, Oblat, c. 

Hostile, a. fienvtlig. 

Hostilité, f. Fiendtlighed, c. 

Hôte, m.dlåtesse, f. Bart; Bærtinde ; 
Gift; Dunsvært, c. den, ſom lejer fig 
ind et Sted. 

Hôtel, m. Hotel, n. Palads, c. flor: 
Gieeſigiverſted; — de ville, Raad: 
buné, n. 

Hételier, m. —ière, f. Sort, Veertin⸗ 
be: Giafigiver, c. CBærtéhuu, n. 

Hôtellerie, f. Giæftgivergaard, c. 

‘Hotte, £ Berekurv, c. 

‘Hottée, £. en Berekurv fuld. 

'Hotteur, m. -euse, f. een, font bærer 

‘Houblon, m. Sumie, o. [en Gærefurv. 

Houblonner, v. a. fomnie Hunile paa. 

"Houblonnfére, f. HOumlthaye, c. 

'Houe,.f. Datte; Kalkſpade, c. 

Honer, v. a. haffe, omfaffe. 

‘Houîlle, £. Gteentul, n. 

Houillière, f. Gteenfulégrube, c. 

Houle, f. huul Sø, ftart Sogang. 

Houlette, f..Hyrdeftav, c. 

Houleux, euse, à. (om Havet) urolig 

efter et Uveir. [gen. 

‘Houpée, f. en Belges Heevelſe, Opfti: 

"Houppe, f. Oraft, Duff; Top, c. 

"Houppelande, f. Clagé Reiſekiole, 
Kappe. [get ; toemme lid. 

"Houpper, v. a. giore en Duff paa nos 

Hource, £ T. Brat, c. 

‘Hourdage, m. grovt Muurarbeide. 

‘Hourder, v. a. ubrappe, fline med 

NHouret, m. flet Jagthund. [Leer. 


O 
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NHourvari. m. Jæger s Sfrig til Suns 
dene: ” fa, Dinbring : flor Sisi. 

'Hauspiller, v. a. fa. rive, euffe i een; 
“plage. se —, v. r, rives. 

‘Houspillon, m, fa. Glurt Biin. 

‘Houssage, m. Affeien, Xffisvaing, ce. 
ydre Beflæbning af Bræder paa en 
Mae. [palmer. 

'Houssaie, f. Sted, begroet meb Stit⸗ 

"Houssard, m. Huſar, c. 

‘Housse, f. Skaberak, Heſtedeelke; Be⸗ 
træf over Stole; Voguteeppe, n.; Dæffe 
over Kudffefædet. 

‘Houssée, f. Regubyge; Skum. 

'Housser, v. a. ſtove af med en Stove⸗ 
foft: " prygle af. 

‘Houssine, £, Spidérod, c. Spauffror, n. 

'Houssiner, v. a. banke Støv af Klas 
der; " prugle af. 

"Houssoir, m. Feiekoſt, Stovekoſt, c. 

"Hausson, m, Mufetoru, c. 

'Houx, m. Gtifpalme, c. (Tra). 

'Hoyau, m. Ryddehakke, c. 

'Huard, m. Soorn, o. 

'Huche, f. Deigteug, n. Brødtifte; 
Meelkaſſe i Møllen. 

'Hucher, v. a. falde ad Hunde. 

'Huchet, m. Jægerhorn, n. 

‘Huée, f. Strig paa Jagten; * Dujen, 
Daanlatter ad een. 

‘Huer, v. a. jage Ulven med Hujen; ” 
huje efter een. buffe, udlee, - v. n. tude. 

'Huette, Hulotte, f. Natugle, c. 

'Huguenot, m. -otte, f£. Qugenot, Res 
formeert, c. 

Huguenotte, f. Slags Ovn mød en 
Potte til Kogning ; Leergryde. 

Huile, f. Olie, Olivenolie, ©. 

Huiler, v. a. ſmore med Olle, tifberede 
med Olie, fmurt. 

Huileux, euse, a. olicagtig: fittet; 

Huilier, m. Olieffager:; Oliefrutte, c. 

Huilière, f. Olieteutte, c. [Olieglat, n. 

Huir, v. n. ffrige fom en Honſehsog. 

Huis, m. Det; T. à = clos, ved lufte 
Døre. 

Huisserie, f. Dorkarm, Dorramme, c. 

Huissier, m. Dorvogter; Pedel; Raad⸗ 
fiuetienee ; Retsbetient, c. 


Hur 


‘Huit, a. otte, - m, den Ottende; Ottes 
‘Huitaine, f. Tid af otte Dage, [ta 
‘“Huitième, a. & m. ottende; Ottenbes 

Huitre, ſ. Oſters, c. deel. 

Huitrier, m. Øftersfanger ; Oftershand⸗ 
ler; Ofterstyven (Fugl). 

Hulot, m. Hul til Roerftangen. 

"Hulatte, f. Ratugle, o. 

Humain, aîne, a. menneffelig ; huntan, 
menneffefierlig, venlig ; humains, m. 
pl. Menneffer, mennefefierligen. 

Humaïnement, ad. meuneffeiigen, 

Humaniser, v. a, giøre menneffelig, 
favelig ; giore foieligere; civilifere. s'—, 
v. r. blive mere human, mere foielig 1e. 

Humaniste, m. Qumanift, cen fom for. 
ſtaaer Sfolevidenfaberne. 

Humanité, f. Menneffenatur ; Menne⸗ 
Feflagt; DOumaniter, Menneffefierlig: 
sed; humanités, pl Humaniora, Sko⸗ 
levidenſtaber. 

Humble, a. ydmyg, underdanig; ſim⸗ 
pel, ringe; nedrig. [friffenve. 

Humeetant, ante, a. befugtende; for. 

Humectation, f. Befugtning ; Udblod⸗ 
ning, 0. 

Humecter, v. a. befugte; forfriſte. 

Humer, v. a. flurfe ned, fuge, indfuge. 

Humeur, f. Fugtighed, Bædffe; Sinde⸗ 
freuning; Lune; humeurs, pl onde 
Babffer. Ge. 

Humide, a. fugtig, vaab, - m. det Fug⸗ 

Humidité, f. Fugtighed, o. 

Humiliant, ante, à ydmygende, bes 
ffæmmende. Le. 

Humiliation, f. Vomygelſe; Rrœnfeife, 

Humilier, v. a. ydmyge; frænfe. s'—, 


vere ydmyge fig. 
Humilité, f. Pomygbeb, c. 
Humoriste, Re lunefuld. 
‘Hune, £ Mers paa en Mafi; Bielke, 
poorpaa en Klokke hænger. flang, c. 
“Hunier, m. Mersfeil, n.; Mersſeils⸗ 
‘“Huppe, f. Derfugl: Fugletop, c. 
‘Huppé, ée, a. fom bar en Top, toppet ; 
.* fa, anfert, fornem ; liftig. 
‘Hure, £ Vildſvinthoved; Hoved paa en 
Lar ell. Giedde; 9 fa. ſtridt, borſtet 
Haar. 


Hur 


‘Hurlement, m. Sylen, Tuben, c. 

‘Hurler, v. n. byle, tube, 

‘Hussard, v. Houssard. 

'Hutte, f. Hytte, c. 

"Hutter, v. a. brafe Reterne. se —, v. 
r, bygge fig en Hytte. 

Hyacinthe, f. Hyacintblomſt, c. en 
LWdelfteen. 

Hydraulique, f. Bidenffab om Bands 
maffiner; Vandledningskonft. - a. hy⸗ 
draulifr. [re, n. 

Hydre, ſ. Hydra, Vaudflauge, c.; Ubys 

Hydrocèle, f. Banbbrof, c. 

Hydrocéphale, f. Batterfot i Hovedet. 

Hydrographie, f. Seffrivelfe om Ban: 
det, Haver, Slibéfarten 2. 

Hydrographique, a. hydrographiff. 

Hydromel, m. Miod, c. 

Hydrophobe, m. & f. cen font fiber af 
Bandffræf. 

Hydrophobie, f. Bandfræf (Sygdoni). 

Hydropique, a. vatterfotig. 

Hydropisie, f. Batterfot, c. 

Hydrostatique, f. Videnſtab om flys 
dende Legemers Ligevægt. - a. hydro⸗ 
ftatifr. 

Hydrotique, a. forbbrivenbe. 

Hyène, f. Syæne, c. ſvarelſe. 

Hygiène, f. Lære om Sundhedens Be⸗ 

Hygine, f. Oelbredelfesfonft, c. 

Hygromètre, Hygroscope, m. Red⸗ 
ſtab at maale Luftens Fugtighed og 
Tørhed. 

Hymen, m. Somfruebinden, 

Hymen, Hyménée, m. Wgteffabsgu: 
den Hymen; * gteffab. 

Hymne, m. Hymne, Lovfang, c. 

Hypécoon, m. Sornfummen, c. 

Hyperbate, f. Ords Omfætning. 

Hyberbole, f. Overdrivelſe; Oyperbel. 

Hyperbolique, a. hyperboliſt; overs 
dreven. [a. nordlig. 
Hyperborée, Hyperboréen, enne, 
Hypercrise, f. F. heftig Omverling af 
en Sygdom. [ſtreng Rriritus. 
Hypereritique, m. @rfebabler, alt for 
Hyperdulie, f. T. Jomfru Marias 
Tilbedelſe. [uden Tag. 
Hypethre, m. aaben Bygning, Tempel 
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Hypnotique, a. ſovnbringende. 
ndre, m. det Tynde i Siden; 
Miltſyg: Hyvokondri, ce. 
Hypocondriaque, «. hypokondriſft, 
miltfyg. - m. Hypokondrift. 
Hypocras, m. Slags Drif; krydret 
Hypocrisie, f. Hykleri, n. Viin. 
Hypocrite, m. & f. Hykler, Stinhel⸗ 
ligen. = a. hikkelſt, ſtinhellig. 
Hypogastre, m. det nederſte af Un⸗ 
derlivet. [Nederſte af Liver. 
Hypogastrique, a. ſom hører til det 
Hypoglosse, m. Tuugenerve, e. 
Hypoglosside, f. Sulning under Tuns 
gen. [Stottepunct. 
Hypomochlion, m. en Lofteftangt 
Hypophore, f. T. fiſtelagtig By. 
Hypostase, f. T. Perſonlighed; Pers 
fon; Bundfald af Urin. 
Hypostatique, a. T. verſonlig. 
Hypothécaire, «. ſom har Panterers 
tighed til et Gods; fon hører til Pans 
teretten, [vetvinflet Triangel. 
Hypothénuse, f. Hypothenufen i en 
Hypothèque, f. Hypothek, Unberpant, 
ant, n. 
Hypothéquer, v. a. pantfætte. 
Hypothèse, ſ. Hypothefe, Forudfæts 
ning, Sætning der antages for fand; 
Mening. [grundet paa Hypotheſer. 
Hypothétique, a. bypothetiff, fom er 
Hypotypose, f. livelig Befrivelfe, [es 
vende Gfiltring. 
Hyssope, f. Sfop, © 
Hystéralgie, £ Moderſygdom, c. 
Hystérique, ad. Syfteriff, moderfyg. 
Hystérocèle, f. T. Mobrrfelb, n. 
Hystérolithe, f. Moderſteen, e. 
Hystérotomie, f. Moberené s Anatos 
mering, c.; Reiferfnit, n, 
Hystérotomotocie, F. Reiferfuit, n. 


L 


Iambe, m. T. Jambe, c. (Verſefod). 

Ichneumon, m. Pharaoéroite; Gisge 
brepa, c. 

Ichnographie, f. T. Grunbtegning, co. 

Ichthyocolle, f. Sunéblas; Fiſteliim, ee 
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Ichthyologie, f. Beffrivelfe over Gif. 


Imi 
Llégalité, ſ. Lorfridighed, c. 


Lei, ad. her, ber paa Stedet ; jusqu'ici, | Illégitime, a. urermeæsfig, utilladelig ; 


indtil nu, hidtil; — bas, her neden, ber 
i Berden. 

Iconoclaste, m. Billedforſtyrrer, c. 

Iconogra , f. Beffrivelfe over Bil⸗ 
leder og Statner. 

Ieonologie, f. Udtydning afbilleder xx. 

Ictérique, a. guulfetig: font fordriver 

Idéal, m. Ideal, n. [Guulſot. 

Idéal, ale, a, idealſt, indbildi. 

Idée, f. See, ce. Begreb, n. Foreftilling; 
Tanke, e. Udkaſt, n. 

Identifier, v. a. bringe te Ting under 
eet Begreb, identificere. 

Identique, a. cené, idemiſt.  {ritet, c. 

Identité, f, fuibfommen Lighed, Sven, 

Idiome, m. Sdiom, n. Munbart, c. 

Idiot, ote, a. dum, vanfunbig, enfols 
big. - m. Sbiot, c. 

Ediotisme, m. egen Talemaade, eget 
Uateyt i et Sprog. 

Idolåtre, a. & m. ſ.afgudiſt; Afgudss 
dyrker: fon gior noget til fin Afgud; 
forelfet. a. * forgube, 

Idolâtrer, v. n. bebrive Afgubderi, - v. 

Idolâtrie, f. Ufguderi, n. Afgubsbyre 
fetfe, c. 

Idole, f. Afgud, c. Afqudebillede, n. 

Idylle, £. Sol, ce. Hyrdedigt, n. 

Ieuse, Yeuse, f. Steeneg, c. 

If, m. Tartræ, n. 

Ignare, a. ulærd; nvidende. 

Ignée, a. ildagtig. 

Ignoble, a. uædel, lav, uebrig. 

Ignominie, f. Banære, Sfam, c. 

Ignominieux, euse, a. fammelig, vans 
ærende. 

Ignoramment, ad. af Uvidenhed. 

Ignorance, ſ. Uvidenhed, c. 

Ignorant, ante, a. uvidende. 

Ignoré, ée, p. & a. ubetiendt; ſtiuli. 

Ignorer, v. a. iffe vide, være uvidende om. 
, pron. han; ben, det. Ils, pl. be. 

Le (Isle), f. 9, c. 

Iléon, m. Langtarmen. 

Iliaque, «. T. passion —, Miferere, 
Tarmegigt. 

illégal, ale, 2. ulovlig, fovftridig. 


uretmoædfig ; uægte, 
Illégitimité, f. lretmæsfigheb, c. 
Illettré, Iilitéré, ée, a. uftuberet ; 
uvidende. [favif. 
Lilibéral, ale, a. iffe liberal; nebrig, 
Ulicite, a. utiladelig, forbuben ved Love. 
HHmité, 6e, a. uindffrœntet, ubegrœnt: 
Jluminatif, ive, a. oplyfende.  [fer. 
Ijumination, f. Oplysning; Inſpira⸗ 
tion, c. (nat, Sværnter, c. 
Illuminé, ée, p. opfyft. - m. Illumi⸗ 
Illuminer, v. a. opiyſe; ifuminere. 
Illusion, f. Stuffelfe, c. Blændvært, 
Bedrag : faift Stin, n. 
Ulusoire, a. falſt, bebragelig, fuffenbe. 
Illustration, f. Oplysning, Forkiaring; 
Glands, Hæder, c. 
Illustre, a. berømt ; Herlig. 
Illustrer, v.a. giore berømt, udmærle ; 
fortlare. (ter). 
[llustrissime, a. glorværdig (Sregtis 
Lot, m. liden 9. [fiting, c. 
Image, f. Billede, n. Afbildning ; Fore⸗ 
Imager, m. -ère, f. Billedtrænrmer,.c. 
Imaginable, a. optærnfelig, tænfetig. 
Imaginaire, a. indbildt. 
Imaginatif, ive, a. opfindſom. 
Imagination, f. Indbildning; Foreſtil⸗ 
{ing : Snobilvningéfraft, c. 
Imaginative, f. Snbbilbningéfraft, c. 
Imaginer, v. a. opfinde, tœnfe fig, qp⸗ 
tœnte. s'—, ver. foreftille fig: indbild⸗ 
fig ; troc. ſiaabelig. 
Imbécille, a. fvag, fvag af Forftand, 
Imbécillité, f. Forſtande Svaghed, Ens 
foldighed, c. 
Imberbe, a. n. c. fficeggelot; ung. 
Imbiber, v. a. fugte, giennemblode. 
s'—, ver, trockke Fugtighed i fig, blodes. 
Imbriaque, «. fa. aldeles perialiferet, 
Imbu, ne, a. giennemblodt; ” de qe. 
inbtagen af, fuld af. 
Imitable, a. fom fan efterfigues. 
Imitateur, m. =trice, f. éftertigner, « 
Imitatif, ive, a. efterlignende. 
Imitation, f. @fterliguelfe, e. 
Imiter, v. a. efterligne, efterabe. 


e 


Imm 
Immaculée, a. f.. (om Jomfru Maria) 
ubefmittet, [faner feii. 
Immanquable, «. ufeifbar, ſom iffe 
Irumatérialité, f. Ulegemtighed, o. 
Immatériel, elle, a. ulegemlig, fom 
ei beſtaaer af Materie, 
Immatriculation, f. Indſtrivelſe i 
Regifter (D'atritul). 
Immatrieule, £ Snbfrivningébeviis, n. 
Immatriculer, v. a. inbffrive i Res 
gifter (Datrifuien). 
Immaturité, f. lmodenbeb, c. 
Immédiat, ate, «. umiddelbar, 
Immédiatement, ad. umiddelbart. 
Immémorial, ale, «. umindelig. 
ense, a. umaafrlig ; uendelig. 


Immensité, f. Umaalelighes, Uendelig⸗ 
. Hed, c. 


fed, c. 

Immersion, f. Neddypning, Neddyk⸗ 
ning, c.; T. en Planets Indtrædelfe i 
en andens Efypge. igt Gods. 

Immeuble, a. & m. uesrlig; ubevages 

Imminent, ente, a. foreftaaenbe, overs 
hængende. CT. tilegne fig en Arv. 

s'Immiscer, v.r. blande fig i noget; 


Immiséricordieux, euse, a. ubarms | 


biectig. ſdelſe af et Arvegods. 
Emmixtion, À Indblanding; Tütres 
In.mobile, a. ubevægelig. 
Immobilier, ière, a. angnaenbe urets 
ligt Gods. - me. urorligt Gods. 
Immobilité, f£. Ubevagelighed ; * Etauds 
baftigheb, c. 
Immodération, f. Umaadelighed, c. 
Immodéré, ée, «. umaabeligs overs 
dreven. Cfoœnvig. 
Immodeste, a, ubeſteden, uartig, nan: 
Immodestie, f. Ubefebenten, Uan⸗ 
ſteendighed, e. 
Immolatton, f. Offring, e. 
Ammoler, v. a. offre; » opoffre. 
Immonde, a. T. ureen. 
Immondices, f. pl. Ureenlighed, c.; 
Snavs, Sfarn, n. (delig. 
Immoral, ale, a. n. c. umoralſt uſce⸗ 
Immoralité, f. n. c. Ufabrligher, 
Mangel paa Moralitet. 
ortaliser, v. 2. forevige, giøre 
udødelig. 
» 
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Immortalité, £ Udsdelighed, o. 
Immortel, elle, «. udødelig, evig, 
Immortelle, f. @vigbedsblomft, ce. 
Immuable, a, uforanderiig, 
Immunité, f. Befrielfe for Afgifter. 
Immatabilité, ?, Ilforanderiighed, «. 
Impair, a. ulige. (om Tal). 
Impalpable, a. ufsietig, fin. 
Impardonnable, 4. utilgivelig. 
Imparfait, aite, a. ufnibfommen: 

ufuldftændig ; ufulbendt. - ma, T. Im⸗ 
perfect, n. 
Impartial, ale, « upartif. 


'Impartialité, f. Uyartiffteb, es 


Impartible, a. nadffillelig. 

Impassibilité, f. @genfab , ei at være 
unberfaftet Lidelſer; n. © Sslesloés 

lfoletioe. 

Impassible, a. iffe udfat før Lidelſer; 

Impatienee, f. Utaolmodighed, e. 

Impatient, ente, «. utaafmobig ; for⸗ 
troͤden. 


Impatienter, v. a. væffe Utaalmodig⸗ 


bed. s'—, v. r. blive utaalmodig. 
s'Impatroniser, v.r. fa. trænge fig 
ind, blive Herre et Sted. 
Impayable, a, uberalelig. 
Impeccabilité, f. T. Frihed for Synd. 
Impeccable, a. uden Synd, font ei fan 
ſynde. lighed; Ugrundelighed, c. 


Impénétrabilité, f£. Wigiennemtrænges 


Impénétrable, «. nigiennemtreutzelig; 
urandſagelig. (færdighed, c. 


‘[Impénitence, f. Forhærdelfe, Ubod⸗ 


Imyénitent, ente, a. ubodfærdig, fors 
hærdet, 
Impense, I. T. Omfoftninger. 


Impératif, m. Smprrativus, 


Impératif, ive, a. befalende, bydende. 


JImpératrice, f. Reiferinde, c. 


Imperceptible, a. umærfelig; ubegris 


" belig. 


Imperfection, ſ. Ufuldkemmenhed, 
Mangel. Imperfections, pl. Defecter 
(af en Bog). | 

Impérial, ale, a. keiſerlig. 

Impériale, f. Simmel, Overdeel af en 
Karet; Sengehimmel; Keiſerblomme 
Keiſerkrone, c. (Blomſt). 
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Impérieux, euse, a berffefug, ftol':; paaliggenbe ; n'importe, det figer intet, 


bydende. 

Impérissable, a. uforgœæugetig. 

Impéritie, £ Uerfarcuhed, Ufynbigs 
bed, c. (lig. 

Imperméable, a. T. uigtennemtrænges 

Impersonnel, a. m. T. verbe —, upers 
fonligt Berbum. 

Impertinenes, f. Uartighed, Uforſtam⸗ 
methed, fornærmelig Tale; Urineligs 
Hed, c. 

Impertinent, ente, a. uartig, ufors 
ffammet, grov; ufømmelig. 

Imperturbable, a. fom ei fan fors 
ſtyrres, foruroliges ; uroftelig. 

[mpétrable, a. ſom fan erholdes. 

Impétrant, ante, a. Impetraut, fon 
faner Bevilling. [de, Sribed 2. 

Impétration , f. Erholdeiſe af en Maas 

Impétrer, v.a. erholde, fane Bevilling. 

Impétueux, euse, a. heftig, voldfom ; 
ſtormende. Cheb, c. 

Impétuosité, f. Heftighed, Voldſom⸗ 

Impie, a. ugudelig, ryggesles. 

Impiété, f. Ugudeiighed, e. 

Impitoyable, a. ubarmhiertig. 

Implacable, «. uforjoniig. 

{mplanter, v. a. T.indplante ; indfætte. 

Implexe, à. T.-omfiftenbe, forvikiet. 

Implication, f. Indvikling i en For⸗ 
brydelſe. 

Implicite, a. indbefattet, underfor⸗ 
ſtaaet; Foi —, Kulſpiertro, c. 

Impliquer, v.a. inddrage, inbvifle med 
ien Sag; medføre; contradiction, 
indeholde Mobfigeife, (føgning, c. 

Imploration, f. p. u. Anholdelſe, {ns 

Implorer, v. a anfolde med Bou, 
paakalde. 

Impoli, ie, a. uhoflig, uartig uſſeben. 

Impolitesse, f. Uhoflighed, e. 

Impolitique, a. n. c. upolitiſt, uklog. 

Importance, f. Vigtighed, Anſeelſe, c.; 
d' —, ad. fa, tilgavns, faare. 

Important, ante, a. vigtig, magtpaas 
liggende, betydelig, - m. Hovedſagen; 
ſtolt Perfon. 

Importer, v. a. indføre fremmede Bas 
fer, = v. n, have at beryde, være magts 


Importun, une, a. befværlig; paas 
frængende ; treettende. 

Importuner, v. a falde til Befvær, 
uleilige; trætte, (Oversæng, n. 

Importunité, f. Paatrængenhed, c.; 

Imposable, a. hvad der fan lægges Af- 
gift paa. [feetig. 

Imposant, ante, a. imponerende, ans 

Imposer, v. a. paalægge Hænder ; paas 
lægge, paabyde ; give een Navn; indgyde 
Wrbodighed; T. ſtyde ud; Prue i Form; 
en — à q., lyve for cen, giore cen nos 
get viis. 

Imposition, f. Heenders Paalæggelfe ; 
Paalagning, c.; Paalæg, n. 

Impossibilité, f. Umuelighed, e. 

Impossible, a. umuelig. 

Imposteur, m. Bedrager; falſt Lærer, 
Bugradfler, c. - a. bedrageriſt, falff. 
Imposture, f. Bedrageri, n.; Bagvas 

flelfe, o.; Hykleri, n. 

Impôt, m. Paalæg, n.; Sfat, Afgift, c. 

Impotent, ente, a. uduelig; vanfør; 
impotend; Rrsbling, 

Impraticable, a. ugisrlig: ufremfoms 
melig : iffe at bruge; uomgængelig. 

Imprécation, f. Forbandelſe, ondt 
Que. 

Imprégnation, f. en Babfes Indtretn⸗ 
gen, Indſugelſe i et Legeme. 

Imprégner, v. a. trænge ind, befvane 
gre; * indprente. s'—, ver. giennem⸗ 
trænges af. 

Imprenable, a. uovervindelig. 
Impreseriptibilité, f. T. Egenſtab 
at der ei fan faaes Hævd paa en Ting. 
Impreseriptible , a. T. fom ei fan 

vindes Hard paa. 

Impression, f. Indtryk, Præg, n.; 
Indvirkning, c.; Tryf, n.; em Bogt 
Trykning, c. 

Imprévoyance, f. Uforſigtighed, c. 

Imprévoyant, ante, a. uforfigtig. 

Imprévu, ue, a. uforudfeet, uformober. 

Imprimé, m. teyft Skrift. 

Imprimer, v. a. paatryffe, præge; 
tryfte en Bog; aftræffe, aftenfle ; ? inde 
prente; T. male Grunden, 


Im 

lnprimerie, ſ. Bogtryfferfonft, e.; 
Bogiryffers, n. 

Imprimeur, m. Bogtrykler; Tryffer, c. 
Imprimure, f. Grund, Grundfarve 
paa Lærred. [ufandfynlig. 
Improbable, a. fon ei fan bevifes; 

Improbation, f. Misbilligeife, ce. 
Improbité, f. n. c. Uredelighed, c. 
Impromptu, m. Snofalb, Svar, Digt 
foin forfartes firar. 

Impropre, a. uegentiig, figurlig. 

Impropriété, f. der Uegeutlige 4 et 
Ords Brug. 

Improuver, v. a. misbilige, 

Improvisateur, m. -trice, £. Im⸗ 
provifator; Digter fom forfatter ftrar 
pan Stedet. [detfe. 

Improviser, v. a. digte uden Sorberes 

Imprudence, f. Ufiogffab, Uforfigtigr 
hed, c. 

Impradent, ente, «. ufiog, uforfigtig. 

Impubère, a. umyndig. ſhed, c. 

Impudence, f. Uforfammethed, Freek⸗ 

Impudent, ente, a. uforfammet, fræf, 
ublu. 

Impudicité, f. Utydſthed, Utugt, e. 

Impudique, «. nkydſt, utugtig. 

Impugner, v. a (om Meninger) mod, 
fige, ſtride imod. 

Impuissance, f. Uformuended; Udyg⸗ 
tighed til at avle Børn. 

Impuissant, ante, a. afmægtig, ufors 
muenbe ; impotens, udygtig. 

Impulsif, Îve, a. drivende, tilſtyndende. 

Impulsion, £ Stød, n.; Impuls; Tils 
ſtyndelſe, e. 

Impunément, ad. ufiraffet, ubœvnet. 

Impnani, ie, a. uftraffet, upoœvnet. 

Impunité, f. Strafé @ftergivelfe, Fris 
tagelfe, Strafs Udeblivelfe. 

Impur, ure, a. ureen; * ufydf. 

Impureté, f. Ureenhed; ” Utugt, e. 

Impatable, a. tiregnelig ; til Afbrag. 

Imputation, f. Afregning, Fradrag⸗ 
ning, c.: T. Beffyldning, c.; Tilreg⸗ 
ning af Cbrifti Fortieneſte. 

Impater, v. a. beffylde; tilregne, til 
frive; T. regne fig til Gode; fradrage, 
afdrage. 
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Inabordable, a. hvor man ei fan Lans 
de; utilgængelig ; iffe Let at fane i Tale. 
Inaccessible, a. utilgængelig; iffe at 
faar i Tale. [at enes med. 
Iuaccommodable, a. uforligelig, ifte 
Inaccostable, a. uomgiængelig. 
Inaccontumé , 6e, a. ufædvanlig ; 
uvant, 
Inactif, ive, a. uvirffom. 
Enaction, f. Uvirffombed, e. lig. 
Inadmissible, a. utifladelig, uantages 
Inadvertance, f. llagtfombeb, c. 
Inaliénable, a. uafhœnbelig, fon el 
fan fælges el. ſtiodes bort. 
Inalliable, a. uforenelig. 
Inaltérable, a. uforanderlig. 
Inamissibilité, f. timiftetigheb, Utas 
belighed, c. 
Inamissible, a. umiſtelig, utabelig. 
Inanimé, ée, a. livios; 9 iffe livelig. 
Inanité, f. Tombeb; * Forfangeligs 
hed, c. [af Mangel paa Føde. 
Inanition, £ Aftræftelfe, Kraftloshed 
Inaperçu, ue, a. n. c. ubemarfet. 
Inapyplicable, a. uanvendelig. 
Inapplication, f. Mangel paa Flid; 
Uagiſomhed, ec. 
Inappliqué, 66, 2. uagtfom, efterlaben, 
Inappréciable, a. uffatteerlig. 
Inaptitude, ſ. Udygtighed, Uduelighed,e. 
Inartieulé, ée, a. utydeligt udtalt. 
Inattendu, ue, a. uventet. 
Inattentif, ive, à. uopniurffom. 
Inattention, £. Uopmartfomber, Uagt⸗ 
fombeb, e. [fe i et Embede, 
Inauguration, f. Indvielfe, Iudfættele 
Inaugurer, v. «a. indvie, indfætte. 
Incaguer, v. 2. fa. trodſe, byde Trods. 
Incahotable, a. (om eu Kareet) fom 
iffe føder. 
Incalculable, a. uberegnelig. 
Incantation, f. Beſveergelſesformular; 
Manen, c. (Stand til 
Incapable, a. ubnelg, ufiftet, iffe à 
Incapacité, £ Ubueligheb, c. 
Incarcération, £ ne, Snbfparring, e. 
Incarcérer, v. a. n. c. fætte à Fængfel. 
Incarnadin, ine, a. & m. tisbfarvet; 
blegrod Farve, 
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Incarnat, ate, a. & m. incarnaï, bois 
rød; Kiodfarve. (til at vore. 

Incarnatif, ive, a. fom bringer Kiod 

Incarnation, f. T. Chrifii Manddomé 
Annamnielſe; Menneffeblivelfe, c. 

Incarné, ée, a. T. ſom er bleven Risd 
(Dtenneffe); ? fa, ſtindbarlig. 

s'Incarner, v. r. antage menuneffelig 
Etifteife (om Chriſto); faae nht Kiod. 

Incartade, f. fræf Fornærmelfe, Be⸗ 
ffæmmelfe ; dum Streg, c. 

Incendiaire, m. Mordbrænder, c. - à 
mordbrænberfr, 

Incendie, m. Slbebrand, Sibiss; 

"8 Oprortflamme, co. 

Incendié, m. -ée, f. Branblidt, e. 

Incendier, v. «. afbrænde, færtte Sid 
pan, ſubeſtemt. 

Incertain, aîne, a. uvis; tvivifon; 

Incertitude, f. Uvished, Ubeftemtber, c. 

Incessamment, ad. ufortøvet ; nophor⸗ 

Incéste, m. Blodſtam, c. [ligen. 

Incestuenx, euse, a. blodſtiænderſt. 

Incharitable, a. uticerlig, udriftelig. 

Incidemment, ad, ved Leilighed, fom 
Bifag. 

Iucidence, f. T. Gammenfiød; Ind⸗ 
fald, n.; angle d'—, Indfalds Vinkel. 
Incident, m. Tilfælde, noget fon møs 
der: Biomftændighed; Banffelighed, c.; 

Biſag der onitviſtes. 

Incident, ente, a. fon møder, inde 
træffer ved en Sag; indfaldende. 

Incidentafre, m. cen fom gior Banites 
ligheder, Chicaneur. 

Incidenter, v. n. folde fig op ved Bis 
fager, chicanere, opfafte Vanffeligheder. 

Incinération, £ Forbrændelfe ti Affe. 

Incireoncis, ise, a. uomffaaten. 

Inciser, v. a. T. giore Snbfnit i; æde 
ind, oplofe, fordele, 

Incisif, ive, a. indſtetrende; oploſende, 
delende; dents incisives, Stiæres 
tænder, 

Incision, f. Snbfnit, n. 

Incitatif, ive, « opæggende, fimules 
rende, drivende. 

Incitation, f. Tilffyndelfe, Opæggelfe, e: 

[nciter, v. a. tilfynbe, drive, opcegge. 
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Incivil, ile, a. uboflig ; iffe efter bor⸗ 
gerlige Love, 

Incivilité, f. Uhofllghed, o. 

Incivique, a. n. c. uborgerlig. 

Incivisme, m. n. o. Mangel paa Bor⸗ 
geriinb. Cbarmbiertigher, c. 

Inelémence, £ Haardhhed; Strenghed : 

Inelinaison, f. en Linies, Fladet Bois 
ning ell. Delding. 

Inelinant, ante, a. hældende fig til en 
Give; (à) tilboielig til. 

Inclination, f. Buk, n.; sining, 
Heldning; Tilbsielighed; Drift; Dens 
givenhed; Kiecerlighedeforſtaaelſe; Mis 
reſte, c. 

Ineliner, Ve &e hælde, baie, - v. n. (å, 
de) hælde til, imod; være rilbøielig til. 
s'—,v.r. hælde fig; bøie fig; butte. 

Inclus, use, p. indlagt, indfuttet; 
l'iucluse, det vedlagte Brev. 

Inclusivement, ad. indufive, iberegnet, 
indbefattet. 

Incognito, ed. ufiendt. [gente. 

Incohérent, ente, a. ufammenheen⸗ 

Incombustible, a. uforbreendelig. 

Incommensurable, a fon el fan 
nianles med et fælles Maal. 

Incommode, a. ubeqvem; befvartig. 

{ncommodé, ée, p. befvaret; ſyg, 
uvaffelig ; trængende. lavemt. 

facommodément, ad. befværligt, ubes 

Incommoder, v. a befrære , uleilige. 
s'—, v. r. giore fig Uleilighed; blive 
uvaffelig. 

Incommodfté , £ Beſpeerlighedz Ulei⸗ 
lighed; Forlegenhed; Upaſſelighed, o. 

Incommunieable, a. ſom et fan med⸗ 
deles. liages Cieren, 

Incommutable, à. T. fom ei fan fras 

Incomparable, a. uforlignelig. 

Incompatibilité, f. Ufordragelighed, 
Uforenelighed, c. (enelig. 

Incompatible, a. ufordragelig, ufors 


'Incompétence, f. Ubefsierbeb: til ar 


donime. [petent. 
Incompétent, ente, a. ubefsiet, ucom- 
Incomyplaisunt, ante, ». p. u. uf#tvdg. 


‘Incomplet, ète, « ufuldftændig. 


Incomplexe, a. ufammenfat, enfett. 
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lncoimpréhensibilité, I. Hérgribeligr 
hed, c. ſufortlarlig. 
incompréhensible, a ubegribelig, 
Ineoncevable, a. ubegribeligs over» 
ordent lig. 
Inconciliable, a. uforenelig. [fe 
inconduite, £ ſſet, uforftanbig Opfor⸗ 
Ineongru, ue, a. mod Gtanmatifens 
Negier; ufsuimelig, 
Incongruité, £ Feil imod Gramma: 
tifen: Ufommedighed, e. 
Inconnu, ue, a. ubefiendt; ufiendt. 
Ineonséquenee, f. urigtig Følge: 
Modfigelfe ; Inconfeqventé, c. 
Inconséquent, ente, a. inconfeqvent, 
itfe overeens ſtemmende med fig ſelv. 
Inconsidération, f. Uberentfombeb, c. 
Inconsidéré, 6e, a ubéæntfom, ube⸗ 
Inconsolable, à. utrofielig.  [finvig. 
Inconstamment, ad. ufiabigt, ubes 
flanvigen. … [be c. 
Inconstance, f. Ubeſtandighed, Uſtadig⸗ 
Ineonstant, ante, a. ubeflanbig, fiyg⸗ 
tig, uſtadig. 
Incontestable, a. ufiridig, uomtviſtelig. 
Incontinenes, f. Uafholdenhed, Ukydſt⸗ 
hed, c. [umaabelig, nfydf. 
Incontinent, ente, a. iffe afholbenbe, 
Incontinent, ad. firar, paa Stand. 
Inconvenable, a. upasfende. 
Inconvenance, f. n. c. Uſommielig⸗ 
beb, c. [hagelighed ; Dinbring, c. 
Inconvénient, m. flem Følge, Ubes 
Inconvertible, a. iffe at forandre, ons 
danne, [uferandertig. 
Inconvertissable, a. uomvendelig ; 
Incorporalité, f. Uiegemlighed, c. 
Incorporation, f. to Legemers Gore: 
ning ; Snblemmelfe, ce. 
Incorporel, elle, a. ufegemfig ; ursviig. 
Incorporer, v. a. forene, indlemme, 
Incorrect, ecte, «. urigtig, fom bar 
Feil. ſtighed, e. 
Incorrection, f. Urigtighed; Unsiag⸗ 
Incorrigibilité, f. Uforbederlighed, c. 
Incorrigible, a. uforbederlig. 
Incorrompu, ue, «. ufordærvet, 
Incorruptibilité, f. Uforfræntelighed ; 
" Ulbeftiffelighed, c. 
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Incorruptible, a. uforfræntelig , ufor 
raadneligs * ubeftitfelig. 
Incorraption, f. Uforfraenteligheb , U⸗ 
fordærvelighed, c. 
Incrassant, ante, a. fortyftende, 
Incrassation, f. T. Cortyffelfe, o 
Incrasser, v. a. T. fortyfte. 
Incrédibilité, f. Utroelighed, c. 
Incrédule, a. vantro, ei lettroende. 
Incrédulité, f. Bentre, e. 
Incréé, ée, a. nfabt. 
Incriminer, v.a. n.e. anklage, beffylde. 
Incroyable, a. utrolig, overvattes. - 
m. Spradebaſſe, Lapé, c. . 
Ineruster, v. a. Seflæde en Muur med 
Marntor x.; indlægge med Birater, 
Incubation, f. Rugning, Liggen paa 
Incube, m. Maren; Mareriden. [Xg. 
Ineulpation, f. Befyibning, o. 
Inculper, v. a. beffylde, anflage. l'in- 
culpé, ben Tiltaire. 
Inculquer, v. a. inbfiæcpe, indprente. 
Inculte, a. udyrfet; # raa. 
Incurable, a. ulægelig. 
Incurie, f. Sorglothed, ce. 
Incuriosité, f. Mangel paa Bidebes 
gierligheb. "Land. 
Incursion, f. Gtreiftog, Indfald i et 
Inde, m. Indigo; bois d’ —, Campe⸗ 
ſchetree, n. (lighed, © 
Indécence, f. Hanftænvigher, lfsnmes 
Indécent, ente, a. uanftændig, uſom⸗ 
melig. 
Indéchiffrable, a. fom iffe fan des 
chiffreres: dunkel, niafelig ; ubegribelig. 
Indécis, ise, a. uafgiorts triviraabigs 
uvis, ubefteaint, [beclinere, 
Indéclinable, a T. fon ei lader fig 
Indéfectible, a, uophørlig, fon ved⸗ 
varer. 
Indéfense, f. n. c. Baœrgelsshet, c. 
Indéfini, ie, a. ubeftemt ; vag. 
Indéfinissable, a fon iffe lader fig 
definere, uforklarlig. 
Indélébile, a. uubfrettelig. 
Indélibéré, ée, a. uoverlagt, ubefinbig. 
Indemne, a. fabeëlss. 
Indemniser, v. a. holde ſtadetlos. 
Indemnité, f. Stadesløsholdelfe, c. 
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Indépendamment, ad. uafhængigensIndigoterie, f. Indigoplantage; Sted, 


(de) uden Henſyn til, foruden, 
Indépendance, f. Uafhængighed, e. 
Indépendant, ante, «a. uafhængig; 

fom ei ftaaer under nogen. 
Indéstruetible, a. usdelæggelig. 
Indétermination, f. Raabvildhed, Us 

vished, c. (vild, nvis. 
Indéterminé, ée, a. ubeftemt; raad⸗ 
Indévot, vote, a. uanbagtig, fon vifer 

Ringeagt for Gudsdyrkelſen. 
Indévotion, f. Uanbegrigher ; Ringes 

agt for Gudedyrkelſen. 

Index, m. en Bogs Regiſter; Inder; 

Biſer; Pegefinger, ec. 

Indicateur, m. Pegefingeren Mufrel. 

Indicatif, ive, a. tilfiendegivende, bes 
tegntende. - m. T. Indicativ. 

Indication, f. Anviisning, e.; Riendes 

tegn, Symptom, n. 

Indice, m. Tegn, Kiendetegn, n.; An⸗ 
givelfe ; Fortegnelſe paa forbudne Bøger. 
Indicible, a. ufigetig. 

Indiction, f£. Sammenkaldelſe tif et 

Concilium ; Periode af 15 Aar. 
Indienne, f. Sirie, flint Kattun. 
Indifféremment, ad. ligeghldigt; uden 

Forſtlel. 

Undifference, ſ.Ligegyldighed; Kulde e. 
fndifférent, ente, a. ligeghidig; iffe 
intereſſerende; hverfen god ell. ond. 
Indigénat, m. Indfoderet, c. 
Indigence, f. Mangel, Trang, flor Fats 
tigdom, c. [m. en Indfodt. 
Indigène, a. indfødt; inbeniandff. - 
Indigent, ente, a. trængende, fattig. 
Indigeste, a. uforbeulig; uforosiet ; 
flet ordnet. 
Indigestion, f. Uforbnelighed, c. 
Indignation, f. Forteydelſe, Uvillie, 

Harme, c. (fammetig. 
Indigne, a. (de) uværdig; upasfende ; 
Indigné, ée, a. vred, opbragt. 
Indigner, v. a. opbringe, væffe Sn. 

bignation, opirre. 8°, v. r. blive vred, 

harmes, oproves. 
Indigoité, £ Uveerdighed: Beffoœns 

melfe: ffiendig Behandling, c. 

Indigo, m. Indigo; Indigoplaute 


bror Indigo tilberedes,  [hanbdler, ce. 

Iudigotier, m. Snbigoplante; Indigos 

Indiquer, v. a. angive, tilfiendegive ; 
vife, paapege; anviſe; beſtemme; bes 
ramme; tilſige. [*ftiult, frum, 

Indirect, ecte, a. indirect, middelbar ; 

Indiscernable, a. (om iffe fan ftielnes. 

Indisciplinable, a, uregierlig, glens 
ſtridig. 

Indiseipline, f. Mangel paa Krigstugt. 

Indiscipliné, ée, a. adiſciplineret, 
uden Mandstugt. 

Indiscret, åte, a. ubeffeben ; ubefine 
big, uberæntfom ; fom el fan tie. 

Indiscrétion, ſ. Ubetcenkſomhed, Ube⸗ 
ſindigked: Roben af Hemmeligheder. 

Indispensable, a. nundgaaelig, fom 
man ei fan ſlaanes for. 

Indisposé, ée, a. upatſelig. 

Indisposer, v. a. giore vred; givre 
ugunfig: givre upasfelig. 

Indisposition, f. Upasſelighed; ugun⸗ 
ftig Stemning, ce. 

Indisputable, a. uftribig, uenuviftelig. 

Indissoluble, a. uoplsfelig ; * ubrode⸗ 
lig. (lig. 

Indistinet, incte, a. umeærtelig, utyde⸗ 

Individu, m. enkelt Ting; Individ; 
Merfon. 

Individualiser, v. «. betragte foœrfrilt; 
affonbre, individualiſere. 

Individualité, f. Snbivibuelitet ; @iens 
dontmelighed, c. 

Individuel, elle, a. fom vebfonuner 
Individer: ſom angager en enfelt Pers 
fon; hver for fig; entelt, 

Indivis, ise, a. T, ude; par =, 
i Fellesſtab. 

In-dix-huit, m. Octodejformat. 

Indivisible, a. udelelig. 

Indocile, a. ufærvillig ; uregierfig. 

Indocilité, ſ. Utærvillighed, c. 

Indolence, f. Ligegyldighed; Træghjed ; 
Skio desloched; Foletloched, c. 

Indoleut, ente, a. ligegyldig; Risbese 
løg; dorſt: fsieéles. 

Indomptable, a. uſtyrlig, uregierlig. 

Indomté, ée, a. utæmmet, vild. 
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{n-douse, m. Duodejformat. 

Indu, ue, a. utilbørlig, uret, upasfenbe ; 
uſcedvanlig. 

Indubitable, a. upaatvivlelig, vis. 

Induction, f. Tilfyubelfe, Overtalelſe; 
Elutning, c. [hidlede, flutte af. 

Induire, v. a. tilffynde, lede, forlede til ; 

Indulgence, f. Lemfældighed, Overs 
boœrelſe; Skaanſel, Eftergivelſe, c.; Aflad. 

Indulgent, ente, a. lemfældig, overs 
bærende, ſtaanſom. 

Indult, m. pavelig Bevilling til at 
bortgive viffe Kald. figen. 

Indûment, ad. utifbsrligen, uretmæds 

Induration, f. Forhærdelfe, c. 

Industrie, f. Behændighed; Bindffibes 
lighed; Driftighed ; Konſtflid; Induſtri, 


Ce 
Industriel, elle, a. n. c. hørende til 
Induſtri, Konfiflid. - m, een fom driver 
en Neringevei; een font lever af Dos 
leri, Bedrag 0. dél, 
Industrieux, euse, a. deboœnbig, fonfts 
færdig; vind#ibelig, driftig. 
Inébranlable, a. uroftelig : ftanbhaftig. 
Inédit, ite, Inedité, ée, a. n. c. 
utrykt, iffe udgivet. 
Ineffable, a. uubfigelig. 
Ineffaçable, a. uubfettelig. 
Inefficace, a. uvictfom, frugtesloe. 
Inefficacité, f. Uvirkſomhed, Kraft⸗ 
loshed, c. [finbet. 
Inégal, ale, a. ulige; ujevn; ” vægels 
Inégalité, f. Ulighed; Üjevnhed; Ures 
gelmægfighed ; Ubeſtandighed, c. 
Inélégance, f. Mangel paa Sürlighed. 
{nénarrable, a. uudſigelig. 
Inepte, a. uduelig ; toſſet; urimellg. 
[neptie, f. Dumhed, c.; urimeligt Bæfen. 
inépuisable, a. uudtsmmelig. 
Inerme, a. ubevæbner; uden Braad. 
Inerte, a. n. c. træg; dorſt. 
Inertie, f. Træghed; Dorffheb; Uvirk⸗ 
Inespéré, ée, a. uventet.  [fomber, c. 
Inestimable, a. uffateerlig, 
Inévitable, a. nundgaaelig. 
Inexact, acte, a. unsiagtig, uagtfom. 
Inexactitude, f. Unsiagtighed, Stio⸗ 
deélosbed, c. 


— 
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Irexcusable, a. uunbffyibelig, ufor⸗ 
ſvarlig. [Mopfyibelfe, c. 
Inexécution, f. efterladt Fuldbyrdelfe ; 
Inexorable, a. ubsnberlig, nforfontig. 

Inexpérience, f. Uerfarenhed, c, 

Inexpérimenté, éé, a. uerfaren, 
uforfogt. 

Inexpiable, a. font ei fan ubfoncs. 

Ineplicable, a. ufortiactig, noplefelig 

Inexprimable, a. ufigetig. 

Inexpugnable, a. uovervinbelig, nind⸗ 
tagelig. 

Inextinguible, a. nubfuftelig. 

Inextricable, a. fammenvifiet, fom 
man ei fan rede fig ud af.  [ligbeb, e. 

Infaillibilité, f. Ufeilbarhed, Paalides 

Infaillible, a. ufeilbar, fitter. 

Infaisable, a. ugiorlig. [rig. 

Infamant, ante, a. vancerende, œrerss 

Infamation, f. Befæmmelfe, Skam⸗ 
plet, c. lafſtyelig. 

Infame, a. ffiændig, fammelig, cerelos; 

Infamer, v. a. giore æreløg; vanære. 

Infamie, ſ. relosteds Skamplet; 
Skicendſel; ſtammelig Gierning. In- 
famies, pl. Skieldsord. Ge CA 

Infant, m. -ante, f. Sufant; Infant⸗ 

Infanterie, f. Fodfolf, n. 

Infanticide, m. Barnemord, n.; Bars 
nemorder, c. 

Infatigable, «a. ntrattelig ; nfortesden. 

Infatuation, f. Sorgabelfe, daarſtabs⸗ 
fuld Indtagelſe. 

Infatuer, v. a. (q. de qe.) indtage 
een for noget, bebaare. 87, v. r. fore 
gabe fig (de ..., 1...) 

Infécond, onde, a. ufrugtbar. 

Infécondité, f£. Mfrugtbarhed, c. 

Infect, ecte, a. ſtinkende; fuul; fore 
raadnet; fmittet, [peftes ” furitre, 

Infecter, v. a. opfylde med Etant, fors 

Infection, f. Stant; Smitte; For⸗ 
raadnelſe, c. 

Infélicité, f. p. u. Ulyvtſalighed, c. 

Inféodation, f. Forlehning, e. 

Inféoder, v. a. T. forlehne; forene 
med et Lehn. 

Inférer, v. a. futte, udlede af. 

Inférieur, eure, a. nebre, nederfle 4 
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lavere; ringere, fem ſtaaer tilbage (à, | Infortuné, ée, a. ulyffelig. 


for; end), (en, i, i Henſeende til). - 
m. en Undergiven. 
Inférinrité, f. Ringbeb ; lavere Stand; 
ringere Grad; underordnet Forhold. 
Infernal, ale, a. tiaveiW: pierre in- 
fernale, Helvedeſteen, Soloſteen, c. 
Infertile, a. ufrugtbar; mager. 
Infertilité, f. Ufrugtbarhed, ce. 
Infester, v. a. sdelægge, hærge; plage, 
forurolige. [upaalibetig ; vaniro. 
Infidèle, a. utro, troiss; frigtende: 
Infidélité, ſ. Utroſtab; lnsiagrigber ; 
Bantro, ce. [utalig. 
Infini, fe, a. uendeligs nmaobelig: 
Infiniment, a. uenbetigen, overmaade. 
Infinité, £ Uendelighed, flor Mængde. 
Infinitif, m. T. Snfinitioue. 
Infirme, a, ffcobelig, fragelig, frag, 
ffranren. (ugylnig. 
Infirmer, v. a. fvæffe; omſtode, givre 
Infirmerie, f. Sygeſtue (i et Riofter) ; 
Sygehuus. 
Infirmier, m. -ière, f. Sygeopvarter,c. 
Infirmité, f. Svaghed, Skrobelighed, c. 
Inflammabilité, f. Antændelighed, ce. 
Inflammable, a. antændelig, brændhar. 
Inflammation, £ Antændelfe; Be: 
tanbelfe, c. 
Inflexibilité, f. *Ubsielighed, e. 
Inflezible, a. “uboielig: ubevægelig. 
Inflexion, £L Bsining, e.; Buf, n. 
Infliction, f. Strafs Paalæggelfe, c. 
ve, a. ſ. peine -, legemlig 
Giraf. 
Infliger, v. a. paalægge en Straf. 
Influence, f. Indflydelfe; Birfning, e. 
Influer, v. n. indvirfe paa, have Ind⸗ 
flydelfe - v. a. meddele, indgyde. 
In-folio, m. Follant, e. 
Information, f. Underføgelfe; Under: 
retning, Erkyndigelſe, c. 
Informatrice, f. n. c. Lærerinde, c. 
Informe, a, vanffabt, ildedannet. 
Informé, m. Unberfsgeife, c. 


Infraeteur, m. Overiræder, c. ſe. 
Infraetinn, f. Overtrædelfe ; Kreenkeiſe, 
Infructueux, euse, a. ufrugtbar; fon 
iffe lønner; " frugtesisé. 
Infule, f. Snful, paveligt Hovedſmiylke. 
Infus, use, a. "indgivet; medfødt. 
Infuser, v. a. udblode Urter sc. , gyde 
Band paa for at drage Kraften af dem; 
” indgive, s'—, v.r, (om Theen 2.) 
Infusible, a. uſmeltelig. (træffe. 
Infusion, f. Udblodning; Paagydning ; 
Thee; " Sndbieëning, c. 
Ingambe, a. raff, hurtig til Beent, 
s'Ingénier, v. r. fa. udtænfe Midler 
til at drive noget igiennem. 
Ingénieur, m. Krigebygmeſter, In⸗ 
genieur, c. 
Ingénieux, euse, a. ſindrig; ſtarp⸗ 
findig ; funflig ; ſnildt udteenkt. 
Ingénu, ue, a, aabenbiertig, oprigtig, 
ligefrem. tighed, c. 
Ingénuité, f. Aabenhiertighed, Oprige 
s"ingérer, v.r. (de qe.) blande fig i 
noger. Car, ſom ei lønner. 
Ingrat, ate, a. utafnemmelig ; ” ufengts 
Ingratitude, f. Utafnemmelighed, c. 
Ingrédient, m. Ingredients, Beftande 
deel, c. 
Inguérissable, a. ulcegelig. 
Ingufnal, ale, a. ſom hører til Lyſterne. 
Inhabile, a. udygtig, uduelig. 
Inhabilité, £ Udygtighed, Uduelighed,c. 
Inhabitable, a. font ei fan 6eboes. 
Inhabité, ée, a. ubeboet. 
Inhabitué, 6e, a. iffe vant. 
Inhérence, f. T. Bedhængen, Sams: 
menhæng med. 
Inhérent, ente, a. T. vedheengende, 
uadffillelig forbunden med. 
Inhiber, v. a. T. forbyde. 
Inhibition, f. T. Forbud, n. 
Inhospitalier, Îère, a. n. c. uglefifri. 
Inhospitalité, F. Ugieftfriteb, ce. 
Inhumaïin, aine, a. umenuefelig. 


Informer, v. 4. (q. de qe.) unber:|Inhumanité, f. Umeunefeligéeb, U⸗ 


r fe om. = v. n. T. anftile Under: 


barmbiertigheb, c. 


fogelfe. s'—, v.r. (à q. de qe.) er» | Inhumation, f. Begravelfe, c. 


Infortune, f. Ulyfte, c.  [fyndige fig. 


Inhumer, v. a. begrave, jorde, 


Ini 
[gimaginable, a. utænfelig, fom ei 
fan foreftilles. 
Inimitable, a. uefterlignelig. 
Inimitié, F. Fiendſtab, n. 
Juintelligible, a. uforflaaelig, ube: 
gribelig. 
Inique, a. ucetfurbig, ubillig. 
Iniquement, ad. paa en ubillig Maade. 
Iniquité, f. Uretfærdigged; Uret; 
Eynd, c. 
Initial, ale, a. lettre initiale, en. 
biot initiale, Begyndelſesbogſtav, n. 
Initiation, f. Snbrielfe i noget. 
Initiative, f. n. c. Ret til at være den 
førfte ſom gior et Forflag. 
Initier, v. a. indvie, oprage i. 
Injecter, v. a. T. indſproite. 
Injection, f. Indſproiming, c. 
Injonetion, f. udtryttelig Befaling, c. 
Injure, f. Fornærmelfe, v.; Skielde⸗ 
ord, n. 
Injurier, v. a. ffielbe ud, fornærme, 
fnjurienx, cuse,a. fornærmelig ; æres 
vørig; forurettende, 
juste, a. uretfærdig, ubillig. 
Enjustice, f. Wretfærdighed ; Uret, c. 
Injustifiable, a. n. c. uforfvartig. 
Innavigahle, a. ufeilbar. 
Inné, ée, a. medfødt. 
Innocence, f. Uſtyldighed; Troſtyldig⸗ 
hed; Uſtadelighed, c. Cenfoivig. 
Innocent, ente, a. uffyldig ; uffadelig ; 
Innocenter, v. a, erflære for uffyldig. 
Innombrable, a. utalig. 
Innominé, ée, a. T. ubenœvnt. 
Innommé, ée, a. T. uden Ravn. 
Innovatian, f. ny Forandring, Snbfs: 
relſe af Nyt. 
Innover, v. a. indføre Styr. 
Inobservation, f. Uagtpaagivenber, 
Overtrædelfe; Uordholdenhed, c. 
In-octavo, m. Octavformat; Octavbind. 
Inoeulation, f. Indpodning, c. 
Inoculer, v. a. indpode Kopper. 
Inodore, à. nden Lugt. giorelſe. 
Inofficiosité, f. T. ubillig Arvelss⸗ 
Inondation, f. Vandflod; Overſvom⸗ 
melfe, c. 
Inonder, v. a. overfosmme. 
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Inopiné, ée, a. uformodentlig, uventer. 
Inouï, ie, a. uhørt i 
In-quarto, m. Qvartant, Bog i Svart. 
Inquiet, fête, a. urolig. 

Inquiéter, v. a. foruvolige, forftyrre. 
s'—, v. r. foruroliget, bekymres. 

Inquiétude, f. Uro, Befymring, c. 

Inquisiteur, m. Anqvifitor, Kiceiter⸗ 
dommer, c. fltionéret, c. 

Inquisition, f. Snavifition, ſ. Snavis 

Insalubre, a. ufunb, ffabelig. 

Insalubrité, f. Uſundhed, c. 

Insatiable, a. umottelig. 

Insciemment,ad. uvidende, uafribenbe, 

Inseription, f. Jndſtrift; Opſtrift; 
Overſtrift; Indſtrivning; Indforelſe i 
en Bog: Indrullering, c. 

Inscrire, v. a. ſtrive ind Len Forteg⸗ 
nelfe 2c.; indffrive, indføre. s'-, v.r, 
inbffrive fig ell. lade fig indſtrive. T. 
— en faux, benegte (for Metten), paa⸗ 
ſtaae ar noget er falſtt. 

à l’Insçu, ad. uden eens Bidende. 

Insecte, m. Snfect, n. 

Iun-seize, m. Format i Sedez. 

Insémination, f. Gaaning, e. 

Insensé, ée, a. affinbig, balvgal: 
ufornuftig, [løshed, c. 

Insensibilité, f. Ufsifonbed; Foles 

Insensible, a. ufsifom; følegløs ; 
— (efter lidt. 

Insensiblement, ad. umærfeligt, lidt 

Inséparable, a. uadſtillelig. 

Insérer, v. a, indfætte ; indpode; flikke 
ind; inbryfte, føre ind. 

Insermenté, a. n. c. ſom ifte har af» 
lagt ed. 

Insertion, f. Indſcetning, Indfitfning ; 
Indpodning; Indrykning, Indførelfe, c. 

Insession, f. halvt Bad, Dampbad, n. 

Insidieux, euse, a. luniſt, liſtig, efter⸗ 
ſtrœbende. 

Insigne, a. udmerket, betydelig, flor. 

Insignes, m. pl. Snfiguier, Wrestegn. 

Insinuant, ante, «. indſmigrende, inde 
tagende. 

Insinuation, f. Indſmigreri, n.; Ind⸗ 
ſtydelſe, c.; Indforelſe i en Protocol. 

Insinuer, v. a. inbftiffe, indbringe ber 
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hændigt ; give at forſtaae; føre til Bogs. 
s'—, v. x. trænge fig ind; indfmigre fig. 

Insipide, a. fmagisé ; flan; toffet. 

Insipidité, f. Smagloched, Flauhed, c. 

Insister, v. n. (sur qe.) anholde bes 
flanbig, trænge pan; paaftaae; " fistte 
fig paa. ſomgaaes. 

Insociable, a. ufelffabelig ; vanffelig at 

Insolation, f. Tørring i Solen. 

Insolemment, ad. uforſtammet. 

Insolenee, f. Uforſfammenhed, Fræfs 
hed, Hovmod. ſhevniodig. 

Insolent, ente, a. uforſtammet, fræt, 

Insoler, v. a. T. fille i Solen, bade i 
Solen. 

Insoluble, a. uopisfelig. 

Insolvabilité, £ Uformuenteb at betale. 

Insolvable, a. infofvent, fem ei fan bes 

Insomaie, f. Sovnloshed, c. [rate 

Insouciance, f. n. e. Sorglothed, c. 

Insouciant, ante, a. forgisé, ubefyms 
cet, ſres; utaalelig. 

Insoutenable, «. fom ei fan forſva⸗ 

Inspector, v. a. n. c, befigte, efterſee; 
have Opfyn med. 

Inspecteur, m. Opfynémant, c. 

Inspeetion, f. Opſyn; Efterſyn, n. 
Befigtelfe, c. 

Inspiration, f. Snbfriration: Indſty⸗ 
delſe; Tilffyndelfe, c. Raad, n. Indaan⸗ 
ding, c. 

Inspirer, v. a. inbgive, indblæfe; ind: 
flyde; begeiſtre; raade; indaande. 

Instabilité, f. Ubeſtandighed; Ufla⸗ 
dighed, c. 

Instable, a. ubeſtandig, uftadig. 

Installation, f. Indfætselfe Let Embede. 

Installer, v. a. indſeette i et Embede. 
s'—, v. r. flytte ind; fætte fig paa es 
Sted. 

Instance, f. indftændig Anholdelſe; Ans 
fogning; Inſtante; Indvending, c. 

Instant, ante, a. indflændig ; overhæns 
gende. [blitter. 

Instant, m. Øieblif, n. à l'—, paa Dies 

Instantané, ée, a. siebliffelig. 

à PInstar, ad. ligefom, paa famme 
Maade, fom. (ftiftelfe, c. 

Instauration, f. Sfandfættelfe; Ind⸗ 
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Instaurer, v. a. iftandfætte, fornye. 

Instigateur, m. -trice, f. Anflifter, 
Tilfynder, c. Cfe, « 

Instigation, f. Indſtydelſe, Tilfyndels 

Instiguer, v. «a. tilſtynde, ægge. 

Instiller, v. a. inddryppe draabeviis ; © 
bibringe, indgyde. 

Instinet, m. Inflinst, Naturdrift, c. 

Institner, v. a. indfætte, anordne, ind⸗ 
ftifte, beſtikke. flirt, n. 

Institut, m. Leveregel; Stiftelfe, c. In⸗ 

Instituteur, m. -trice, f. Stifter, 
Stifterſte; Inſtitutbeſtyrer; Lærer, Læs 
verinde, ©. 

Institution, f. Anordning; Stiftelſe, 
Anftait ; Udnævnelfe ; p. u. Opbragelfe,c. 

Instructeur, m. £œremefler, c. 

Instructif, ive, a. lærerig. 

Instruction, f. linberviisning, Under⸗ 
retning; Forholderegel; Inſtrux, c. 

Instruire, v. a. unbervettés underviſe, 
lære; afrette. Document, n. 

Instrument, m. Inſtrument; Rebffab ; 

Instrumental, ale, a. fom tiener til 
Redſtab; musique —e, Inſteumental⸗ 
muſit. [Documenter. 

Instrumenter, v. n. T. forfatte Rete 

à PInsu, v. à l’Insçu. 

Insubordination, f. 
Mandstugt. 

Insubordonné, ée, a. n. c. opfatfig. 

Insuffisamment, ad. utilftræffeligen. 

Insuffisance, f. Utiffiraffeligheb, Udyg⸗ 
tighjed, c. | 

Insuffisant, ante, a. utilſtreekkelig. 

Insulaire, a. & s. Øboer, c. 

Insultant, ante, a. fornærmende. 

Insulte, f. Fornærmelfe; Forhaanelſe; 
Beflormelfe, c. 

Insulter, v. a. forhaane, fornærme ; 
angribe baftigt. - v.n. (åg. ou à qe.) 
frotte, trodſe. [ner, c. 

Insulteur, m. n. c. Fornærmer, Haas 

Insupportable, «. ntaalelig. 

Insurgé, m. n. e. Oprorer, c. 

Insurgens, m. pl. ungerſt fanbmilice. 

Insurgent, ente, a. fom gisr Oprør. - 
w. Snfurgent, c. [Masſe. 

s'Insurger, v. r. n. e, giore Opſtand i 


Mangel paa 
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Insurmontable, a. " uovervindelig. 
Insurrection, f. Opftant, e. 
Insurrectionnaire, Insurrection- 

nel, elle, a. n. c. oprorſt. Lifte. 

Intabuler, v. a. ffrive paa en Tavle, 

Intact, acte, a. urørt, uffadt. 

Intarissable, a. fom ei fan ubtorres; 
# undtommelig. (regning. 

Intégral, ale, a. caleul -, Snregral: 

Intégralité, f. n. c. Fuldflændighjed, c. 

Intégrant, ante, a. integrerende, fom 
bidrager til at gisre fuldftændig. 

Intégration, f. T. Beregning i Jute⸗ 
gralregning. 

Intègre, a. redelig, ubeftiffelig ; from. 

Intégrer, v. a. T. finde Sntegralet. 

Intégrité, f. Redelighed; Fuldftændigs 
hed: uffabt Tilſtand. 

Juntégument, m. T. Sinde paa Lege⸗ 
meté indvortes Dele, 

Intellect, m. T. Forſtand, c. 

Intellection, f. Begriben, Opfattelfe, c. 

Intellectuel, elle, a. fon Hører til 
Forſtanden; aanbig. 

Intelligence, f. Socfianb; Snofigr, 
Krundſtabz Forftaaelfe, Overeensſtem⸗ 
melſe; T. intellectuelt, tænfende Bæfen. 

Intelligent, ente, a. forſtandig; kyn⸗ 
dig, duelig, klogtig. [ftaaelig. 

Intelligible, a. fattelig, tydelig, fors 

Intempéranee, f. limaabeligheb, c. 

Intempérant, ante, a. umiaabelig. 

Intempéré, 6e, a. umaabelig, uden 
Maadehold. 

Intempérie, £ Uorden 1 Legemets Bæds 
ſter; Uregelmæsfighed i Veirliget. [Utide. 

Intempestif, ive, a. ubetimelig, i 

Intendance, f. Overopfyn ; Beftyrelfe ; 
Diſtrict, Bolig for en Intendani. 
Intendant, m. Overopfyngmand, In⸗ 
tendant, Forvalter, c. 

Intendante, f. Antenbantens Kone. 
Intense, a. T. flærf; hæftig. 
Intension, f. T. boiefte Grad, hoiefte 
Spending. [Kraft; boiefte Grad. 
Intensité, f. Intenſitet, indre Styrke, 
Intensivement, ad. med Sæftighed. 
Intenter, v. a. anlægge Proces, begyns 
de en Klage. 
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Intention, f. Mening, c. Forehavende, 
n. Henſigt; Tante, c.; à l'- de q. een 
til Bebag, for rens Sfyld. 

Intentionné, ée, a. finvet. 

Intercadant, a. T. uregelmædfig (om 
Pulſen). [Etubdag. 

Intercalaire, a. indfudt; jour —, 

Interealation, f. Snoffybeife, Snbryfs 
feife, c. 

Intercaler, v. a. inbffybe; indrykke. 

Intercéder, v. n. (pour q.) indlægge 

Forbon, tale for een; mægle. 

Intereepter, v. a. opfange, opfnapre; 
afbryde. [Ddelfe, es. 

Interception, f. Opſnappelſe; Afbry⸗ 

Intercesseur, m. Talemand, Mægs 
ler, 0. 

Intercession, £ Forbon, Mægling, c 

Interdietion, f. Ophævelfe; Suſpen⸗ 
fion, c.; Forbud, n. Untyndighedserflæs 
ting, c. 

Interdire, v. a. (qe. à q.) forbyde ; 
ſuſpendere; erkletre umyndig; giore 
forbauſet. aꝰ-, v. r. beſtyrtſes. 

Interdit, ĩte, a. forbuden, ſuſpendert; 

Interdit,m.Forbud, Jnterdict. [beſtyrtet. 

Intéressant, ante, a. intereéfant, tils 
træffende, vigtig. 

Intéressé, ée, a. & s. fom bar Deel i 
en Gag; Deeltager ; egennyttig. 

Intéresser, v. a. bevæge cen til at tage 
Deel i en Sag; vinde een, bringe cen 
paa flu Side; vælte Deeltagelſe, fangile, 
tiltræffe, - v. n. angane; røre; vedrøs 
ve, s'—, v.r. (à, dans qe.) becitage i, 
interedfere fig for; (pour q.) tage fig 
af ten. 

Intérêt, m. Gavn, n. Fordeel, c. In⸗ 
tereſſe; Andeel; Deeltagelſe; Egennytte, 
c. Renter, [med Papir. 

Interfolier, v. a. giennemffyde en Bog 

Intérieur, eure, a. indvendig ; indvers 
teg, indre; indenlandſt. - m, det Inde 
vortes. C=, interimiſtiſt 

Intérim, m. Mellemtib, Interim; par 

Interjection, f. Snterjection, Udraabs - 
Ord; — d'appel, Appellering, c. 

Interjeter, v. a. - un appel, avrel: 
lere. 
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luterligne, m. Rum imeffem to Linier, [nterroger, v. 4. ſporge, udſporge, 


- f. Sfybelinie, c. Linier. 
Interlinéaire, a. ffeevet mellem to 
Interlocuteur, m. -trice, f. Deeltas 

ger i en Samtale; cen man taler med. 

Interlucution, f. Interlocutoire, m. 
«ll. a. arrêt —, sentence interlocu- 
toire; Interlocut, T. foreløbig Rien: 
delſe. (ind. 

Interlope, m. Stib, fom ſmugler Varer 

Interloquer, v. a. & n. T. affige en 
foreløbig Riendelfe; ebeſtyrtſe. s'—, v. 
r. forvirres. 

Intermède, m. Mellemſpil, Sntermegs 
40; T. Sorbindingémibbel, n. 

Intermediat, ate, a. imellem to Ter, 
miner; Mellem s. (bringes. 

Interminable, a. font ei fan tilendes 

Intermission, f. Ufbrydelfe, c. Ophor; 
Mellemtid mellem to Anfald. 

Intermittent, ente, a. fou afverler, 
flanbfer ; uregelmeesſig. 

Interne, a. indvendig, indvortes. 

s’interner, v. r. indgaae fortroligt 

Benflab. [ounfle. 
Internissable, «a. fon inter fan for 
Internnnee, m. overordentlig Geſandi 

af Varen. 

Interpolation, f. Indrykken, Tilfærs 
ning i Terten; Ubfyibning, e. Indflik⸗ 
kelſe. ſter, forfalſte dem. 

Interpoler, v. a. fliffe noget ind i Skrif⸗ 

Interposer, v. a. fætte imellem; ® ans 
vende, bruge. 8, v. r. komme imels 
lem ; lægge fig imellem ; meegle. 

Interposilion, f. Meflemfomft; * 
Mægling, c. [ring, Soctoifning, c. 

Interprétation, £. Udrydning, Forkla⸗ 

Interprète, m. & f. Overfærrer, Toif, 
Forflarer, c. [forsoite. 

Interpréter, v. a adtyde, focfiare, 

Interrègne, m. Mellemregiering, o. 

Interrex, m. Dellemvegent, c. 

Interrogant, ante, 2. point -, 
Sporgsmaalstegn, n. 

Intsrrogat, m. Spørgsmaal af Retten. 

Interrogatif, ive, a. ſporgende. 

Interrogation, f. Spørgsmaal, n. 

Interrogatoire, m. Forhør, n. 


forhøre; unberfsge, 

Intorrompre, v. a. forhindre; afbrys 
de; forſtyrre. ning, c. 

Interruption, f. Afbrydelſe, Stands⸗ 

Intersection, f. Overfæringspunft, n. 

Interstice, m. Mellemtid, c.; Medlems 
cum, n. (tid, c. Interval. 

Intervalle, m. Dellemrum,n, Mellem⸗ 

Intervenant, ante, a T. fou træder 
ind i en Sag, font kommer til; moeg: 
lende. 

Intervenir, v. n. blande fig i en Sag: 
indtræffe ſom Bitilfælde ; nrœgle, inter, 
venere; lægge fig imellem, 

Intervention, f. Mellemkomſt, Inter» 
vention; Indtrædelfe i en Sag. 

Intestat, a. & ad. ab -, T. uden Te. 
ftantent, 

Intestin, ine, a. indvortes. 

Intestin, m. Tarm; intestins, pl. 
Indvolde. [i Tarmene. 

Intestinal, ale, a. ſom hører til eff, er 

Intime, a. indre; inderlig, fortrolig. 

Intimer, v. a. forfynde, indftævne. 

Intimider, v. a. indjage Stræf, From: 
me, (Wav. 

Intimité, f. Fortrolighed, inderligt Bens 

Intitulation, f. Opførift, Titel paa en 
Beg x. [vaa. 

Intituler, v. a. ſcette Titel ell. Ovitrift 

Intolérable, a. utaalelig, ulidelig. 

Intolérance, f. Ufordragelighed, Sntos 
lerants, e. 

Intolérant, ante, a. intolerant, font ei 
taater Religionsforſtiellighed. 

Intonation, ſ. Sftenumelfe; Begyndelfe 
med Sang: Tonefald. 

Intraduisable, a. uoverfattelig. 

Intraitable, a. uomgængelig, fon ei vit 
lade fig ſige, vanfelig. 

Intrépide, a. uforfærdet, bebiertet. 

Intrépidité, f. Uforfærdethed, e. 

Intrigant, ante, a. rænfefuld. + m. 
Nænfefmend, Lurendreier, c. 

Intrigue, f. Nænte; lifligt .Ronfigreb, 
Rneb; Knuden i en Komedie; hemmelig 
Forſtaaelſe. 

Intriguer, v. a. forvirre, ‘œtte i Forle. 


Int 
genbeb, - v. u. opfpiube Kabaler, intri⸗ 
guerre. s'—, v. r. blande fig i; giore fig 
fler Umage. 
Intrinsèque, a. indvortes, indre. 
Introduetif, ive, a. inbledende. 
Introduction, £ Indforelſe ; Jndleds 
uing : Indbringelſe; Beiledning, c. 
Introduire, v. a. indføre, indbringe; 
ſtaffe Adgang, introducere. 
Introit, m, Meſſens Indgang. 
Introniser, v. a. indfætte em Biffep 
hoitidelig. (( et Embede). 
Intrus, use, a. fom har trængt fig ind 
Intrusion, f. Indtrengelſe i en Beftil⸗ 
Intuitif, ive, a. beſtuende. (ling. 
Intuition, f. Befenelſe, o. 
Inusité, 6e, a. ubrugelig. (ves. 
Inutile, a. unyttig, ubtugelig; forglæs 
Inutilité, £. Mnyttighed, c. 
Iuvalido, «a. ſvagelig, udygtig til Ar⸗ 
beive: = ugyldig. - mm. Invalid. 
Invalider, v. a. T. giore ugyldig. 
Invalidité, ſ. T. Ugyldighed (fer Mets 
ten). 
Invariabilité, f. foranderlighed, c. 
Invariable, a, uforanderlig. 
Invasion, f. fiendtligt Indfald. 
Invective, f. naœrganende Ord, bitter 
Dadel, Ereafprædifen. Oed. 
Invectiver, v. a. ffieide ud, revfe med 
Inventaire, m. Sortegnelfe paa Gods 
rc.; Suvemiarinm ; Anction. 
Enventer, v. a. opfinde, udtænfe, 
Inventeur, m. =trice, ſ. Opjinder; 
Opbigter, v. 
Inventif, Îve, a. opfinbfom. 
Invention, f. Opfindelfe, Lift; Opfin⸗ 
delfeéevne, ©. 
Inventorier, v. a. forfatte et Suivens 
tarium, ell. Caralog. 
Inverse, a. T. omvendt. - f. omvendt 
Orden; mobfat Retuing. 
Inversion, f. Ordenes Forandring, 
Omfætning, c. Grandffer. 
Investigateur, m.-trice, f. forffende ; 
Investigation, f. Grandføning, Efter⸗ 
forffning, c. 
Investir, v. a. indfætte; forlehue med ; 
indeffutte, omringe; være fledfe om een. 


Diet. frang. - dan. 
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Investissement, m. Snbfutuing, Oms 
ringning, e. [Forlehuing, e. 
Investiture, f. Indſeining i Embede, 
Invétéré, ée, a p. & a. ” indgroet, 
rodfeeftet. ot. 
Invétérer, v. n. & s'-, v. r. fæfte 
Invincible, a. uovervindelig. 
Inviolable, a. uforfrænfelig; ubrødelig. 
Invisibilité, f. Ufynligheb, ce. 
Invisible, a. uſynlig. Le. 
Invitation, f. Indbydelſe; Tilſtyndeiſe, 
Invitatoire, m. Mergenpfalnre til Gude 
Pris. (fordre. 
Inviter, v. a. indbydes opmuntre, ops 
Invocation, f. Paafaldelfe, c. 
Involontaire, 2. ufrivillig, uvilkaarlig. 
Involution, f. T. Snbrifling, Banfe. 
ligheder, 
Invoquer, v. a. paafalde, auraabe. 
Invraisemblable, a. uſandſynlig. 
Invraisemblance, f. Ufandfynligbeb, e. 
Invulnérable, a. fom ei fan faaces; 
font ei fan ſtades. 
Jonique, & Ionfen, eune, «. ionif. 
Iris, f. Regnbue; Regnbuchinden; 
Ironie, f. Sroni, por, e. [Sværdlilie, c. 
Ironique, a. ivoniff, fpotteube, 
Irradiation, f. Etraalen, Befiraaieife,c. 
Irraisonnable, 2. ufotuuftig. 
Irrationnel, elle, a. T. ivrational, fom 
ei fan maale med en vig Cesbed. 
Irréconciliable, «a. uforſonlig. 
Irréensable, a. uforfaftelig. 
Irréfléchi, ie, a. uoverfagt, 
Lrréformable, a. uforbebrelig, 
Irréfragable, a. nimodſigelig, uom⸗ 
ftsdelig. 
Irrégularité, f. Uregemæsfigter, c. 
Errégulier, ière, a. uregelmeetſig; 
uordentlig. ſdelig. 
Irréligieux, euse, à. irreligiot ugus 
Irréligion, f. Ringeagt for Religionen, 
Ugudelighed, & 
Irrémédiable, a. font ri fan vandet 
Bod paa, uefhielpelig. 
Irrémissible, à. utilgivelig. 
Irréparable, a. uerftaitelig, uoprettelig. 
Irrépréhensible, a. uftraffelig, ulas 
fielig. 
P 


226 Irr 

Irréprochable, a. ulaftelig, nyaafiage, 
lig; ufortaſteiig. 

irrésistible, a. uimobfiaaclig. 

Irrésolu, ue, a. ubeftemi, vanfeimobig, 
taabri:b. [mebigheb, c. 

Irrésolntion, £ Maabvibher, Bantels 

Irréussite, £ n. e. uipiteligt Ufald. 

Irrévéremment, ad. uærbsdigen. 

Irrévérenee, f. Mangel paa Mrs: 
dighed. 

Irrévérent, ente, a. nærbstig. 

Irrévoeable, a. uigientaldefig. 

Irrigation, f. Banding, Engranbing, c. 

Irrision, £ p. u. Beſpotieiſe, baanlig 
Latter, c. 

Irritabilité, £. Pirreligéed, ec. 

Irritable, a. pirrelig; smfinbriis. 

Irritation, ſ. Dirrings Beteendelſe; 
Ovirrelfe, e. 

Irriter, v. 4. titre, opugge, opbidfe; 
pivee, irritere. s'—, v, r, opirreé, blive 
vred; oprores. (ning, c. 

Irroration, £ Beéftuufuing, Bedug⸗ 

Irruption, £L fiendilig Subfa; Snb. 
brud, n 

Isabelle, a. ifabelfarvet, hoidgnul. 

Ischurétique, a. urindriveude, 

Ischurie, f. Urinené Forftoppelfe, c. 

Islam, Islamisme, m. deu ryrtife Res 
ligion. [fenfom. 

Ivolé, ée, a. friflacente, ifolerer; ene, 

Isoler, v. a. iſolere, affondre; gior⸗ 
fruſtaaende. s'=, v. r, afſondre fig fra 
Menneffer. 

Isoscèle, Isceèle, a. T. ligebenet. 

Issu, ue, a. nedflammende, ubfpruugen 


@ 

Issue, f. Udgang, e. Ubist, n. » Ubvei, 
oe. Ubfalb, n. Smaamad af fagtebe 
Dor: issues, pl. Oingivelfer, Omegn. 

Isthme, m. Jordhals, Sorbfnevring, c. 

Italien, enne, a. italien, 

Italique, m. el. a. earactère -, Eur: 
ſlvſtrift. 

Item, ad. ligeledes, endvidere, - m. Poft, 
Punet Len Regniug; voilh l—, der er 
Knuder, 

Itératif, ive, a. gientagen. 

Itinéraire, m. Reifebefteivelfe ; Reifes 


Jam 
beg; Neiferoute; Reifebon, - a. co- 
lonne —, Beivifer » Pal, c. 
Ivoire, m. €ifenbeen, n. 
Ivoirier, m. Arbeider i Cifenbeen. 
Ivraie, Ivroie, f. flinte, c. 
Ivre, a. bruften, bernfet. 
Ivresse, f. Druttenſtab, Ruus, c. 
Ivrogne, «. dritfetidig. - m. Druffens 
boit, c. 
Ivrogner, v. n. fa. briffe flig fuld. 
Ivrognerie, f. Driffældighed, Drif, o 


J. 


Jabot, m. Fuglefre; Salvefrydé, c. 

Jaboter, v. n. fladdre, lade Bunden 
{sbe, 

Jachère, f. Ovlleland, Brafiand, n. 

Jachérer, di a ut er 

nthe (Hyasinthe), f. Oyacdint, c. 

Jacobin, m. -ine, £ Dominicancr- 
munf, sRoune; n. e. Jacobiner, c. 

Jactance, f. Praleri, n. 

Jactation, f. en Syge Ure og Kaften 
i Sengen. (fuf, n. 

Jaculatoire, a. oraison —, Diertes 

Jadis, ad. ferbum, i forrige Tider. 

Jaillir, v. n. fpcoite nd, fpringe frem. 

Jaillissant, ante, a. (prøisende, fprins 
gende. 

Jaillissement, m. Udfprsitning, befs 
tigt Frembrud af Band, Biod x. 

Jais, m. Oagat, Steenkul, fort Smelte⸗ 
alap, m. Jalapperod, c. ſalas. 

Jale, f. Trug, n. Bøtte, e. Morte. 

Jalon, m. fanbmaaierpuf, Stof til 

Jaionner, v. a. & n. maale, afftiffe 
med Siokke, meerke. 

Jalousé, a. ſem er giort ſtinſyg; 
forfynet med Gitter. 

Jalousie, f. Gtinfoge; Misunbeife, c.; 
Binbuesjaloufi, Giner, n. 

Jaloux, ouse, a. (de) finfyg ; miéune 
delig: begiarlig. 

Jamais, ad. nogenfinde; (ne = aldrig, 
ingenfinde; à —, for evig, febfe, 

Jambage, m. Stotteveerk, n.; Grunde 
muur, @tstremuur, c. 

Jambe, £ een, n.; Fod, e. Green, 


Jam 
Spidſe af en Paeſer. [Tagvært. 

Jambette, f. Foldefniv, o. Støtte i 

Jambon, m. Sfinte, c. 

Jambonneau, m. liden @finfe. 

Janissaire, m. Sanitffar, c. 

Jante, f. Diulfelge, c. 

Janvier, m. Sanunarmaaned, c. 

Japon, m. japonefif Porcelain. 

Jappement, m. Biceffen, o. 

Japper, v. n. give, biæffe. 

Jaque, f. Jaffe, s. — de mailles, 
Pandferffiorte, o. 

Jaquemart,m. Dufte paa et Uhr; Fies 
dereu i eu Myntpreſſe; en underlig kloedt 
Perſon. iole, c. 

Jaquette, f. Kofte; Bonbetittel; Sloi⸗ 

Jardin, m. Have, c. 

Jardinage, m. Gartneri; Havevæfen ; 
Davearbride ; flere Haver; Urter. 

Jardiner, v. n. ſyele med Havearbeide. 

Jardinet, m. liden Have. 

Jardinier, m. Gartner, c. 

Jardinière, f. Garmerſte; Slags Net 
af Gulerødder; Slagt Stikning paa 
Manchetter. 

Jardon, m. By i Hafen paa Heſte. 

Jargon, m. fordærvet, færeget Sprog 3 
Kragemaal, n.; guul Diamant, c. 

Jargonner, v. n. tale et fordærvet 
Sprog; vrøvle, 

Jarre, f. for Bandfrufte ; Bandfumme, 
c. - m. Slagt grov, haard Uld; Slags 
Maal til Olie ell. Biin. 

Jarret, m. Kuæhafe, c. 

Jarreté, ée, n. (om Defte) fem bar 
indad vendte Bagbeen. 

Jarreter, v.n. være njævn, buglet, faac 
en Bugt. se, v. r. binde fine Strom⸗ 
pebaanb. [baanb, n. 

Jarretière, f. Steompebaand, Knee⸗ 

Jarreux, euse, a. firi. 

Jars, m. Gaſſe, c. 

Jas, m. Anterflof, c. 

Jaser, v. n. plubbre, fabbre: iffe Holde 
reen Mund; fnafte, 

Jaserie, f. Sladder, c. 

Jaseur, m. -euse, f. Sladdermund; 
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Jasper, v. à marmorere fom Sajpis, 
male broget. 

Jatte, f. dybe Gad, Sfaal, Rumme. 

Jattée, f. en Etaalfuid. 

Jauge, £. Siflrmaal, Juſteermaal, n.; 
Tommeftof, c. [for. 

Jaugeage, m. Suftering; Betaling der⸗ 

Jauger, v. a. vifere, juftere, maale. 

Jangeur, m. Juſteermeſter, Opmaaler, e. 

Jaunâêtre, à. guulagtig. 

Jaune, «. guul. - m. det Gule; — 
d'oeuf, %Yggetiomme, ce. 

Jaunet, m. lille guni Biomft; Gulb⸗ 
mynt, €. 

Jaunir, v. a. gifre guul - v. n. blive 

Jaunisse, f. Guuifot, e. [ouut. 

Javart, m. Byld paa Deftens Been. . 

Javeau, m. fanmenfyllet Ø i en Flod. 

Javeler, v. a. lægge paa Sfaar. - v. 
n. ligge paa Glaar. 

Javeline, f. Kaſteſpyd, n. 

Javelle, f. Staar, Armfuld Korn; 
Knippe ed. Bundt Riis, Pole, 

Javelot, m. Kaſteſpyd, n. 

Je, pron. jeg. 

Jéjunum, m. Tomtarmen. 

Jérémiade, f. fa, Klage, Riagefang, c. 

Jésuite, m. Sefuit, c. 

Jet, m. faft, n. Kaften, c.; faa lang! 
man fan fafte ; Straale, e. pire, Stud 
paa Træer; een Stobning ; et Nets Kaft, 
Dret: alle Segl paa a Skib; Bareré 
Udfaftelfe over Bord; — d'eau, Slage 
Springrand, hvor Band flyder uden at 
der poſtes. 

Jeton, m. Regnepenge; ung Biſvermi. 

Jettée, ſ. Dæmning vd en Havn. 

Jetter, v. a. fafte; fafte ud, udſtode; 
fafte beus ſtyde, forte Stud; fisbe; 
regne, fammenvegne; (ons Bier) fours 
me. 80 —, v. r. fafte fig, fivrte fig, 
ftræffe fig; * — à la tête de q., trans 
ge fig pan een. 

Jeu, m. Leg; Spog, 0.; Spil, n.; Ind⸗ 
ſate, es Spillehuus; Spillerum, n. 
mettre on —, bringe i Spillet med, tas 
ge til Dielp, benytte, 


Jasmin, m. Jasmin, e. [fladderagtig. | Jeudi, m. Terétag; — saint, Stier» 


Jaspe, m. Safris, c. 


| terébag, e. 
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Jeun, à jeun, ad. faftende. 

Jeune, «. ung; ungdommelig. 

Jeûne, m. Fafte; Faftedag, e. 

Jedner, v. n. fafte; fuite. 

Jeunesse, f. Ungdom; unge Menne⸗ 
fler ; Ungdome Ubeſindighed, c. 

Jeunet, ette, a. fa. meget ung. 

Joaillerie, f. Juvelterarbeide; Suves 
fecctonfts Juveleerhandel, c. 

Joaillier, m. -ière, f. Suveleer, c. 

Jobelin, m. godmodig Toëfe. Le. 

Jocrisse, m. fa. Fiog, Drog, n.; Onier, 

Jodelet, m. fa. een fon gior Narre⸗ 
ſtreger, Giogler. 

Joie, f. Glæde; Lyff, e. 

Joignant, ante, a. tilftødende. 

Joignant, prp. tæt ved. 

Joindre, v. a. fammenføie, tilføle ; fol⸗ 
de (Hænderne); forene; ſtode til; naae, 
indhente. - v. n. flutte, paffe ſammen. 
se -, v. x. fammenfsies; træffe ſam⸗ 
men. ygninget. 

Joint, m. Led, n. Mum mellem Gtene i 

Jointe, f. Kode paa Heſtens Been. 

Jointée, f. et Gicevne, fan meget der 
fan tages paa cen Gang med begge Dons 
der. [Fuge, ce. 

Jointure, f. Led, n. @ammenfsining: 

Joli, ie, a. fmuf; nydelig, net. (net. 

Joliet, ette, a. fa. temmelig fmul, tet 

Jolivetés, f. pl. nydelige Smaating ; 
Borneſpog. 

Jone, m. Giv, 1.; glat Ouldring, o. 

Jonchaie, f. Sted bevoret med Siv. 

Jonchée, f. Blomſter, Grene, Gras, 
der firses; Kar til Fløde; lille Oft af 
Fiste. 

Joncher, v. a. beſtese med Blomfter 
20.3 # bedæffe med; firse omfring. 

Jonetion, f. Forening, c. Sammen⸗ 
flot, n. lerfunft, c. 

Jonglerie, ſ. Giogleri, n. Taffenfpils 

Jongleur, m. Giogler, Tafenfpiller, ec. 

Jouailler, v. n. frille lavt til Tideſor⸗ 

Joubarbe, f. Huuelog. (driv. 

Joue, £ Kind, c. 

Jouée, f. T. Tyffelfe af en Muur i 
Dors ell. Bindues - Aabningen. 

Jouer, v. n. & a. ſpille; lege. se —, v. 





Jud 
r, (de qe. de q.) bave til Bebfte; bry⸗ 
de fig lidt om. 

Joucreau, m. fa. (av, uffel Spiller. 

Jouet, m. Gpillevært, Legetsi, n. 

Joueur, m. -ense, f. Spiller, Spiller⸗ 

Joufllu, ue, a. piuétioftet. Ce, c 

Jong, m. Aag, n. " Traibom, c. 

Jouir, v. n. nyde, have Brugen af. 

Jouissance, f, Nydelſe; Brug, c. 

Jouissant, ante, a. fom bar Nytte og 
Brug af noget. 

Joujou, m, Legetsi, n. 

Jour, m. Dog, c.: Dagiys; Ly6, n.: à 
—, ad. giennemfigtigt, giennembrudt. 
Journal, a. m. Dagbog, c. Dagbiad; 
Sournal, Tivéfirift,n. - a. m. livre —, 

Dagbog, e. 

Journalier, îère, a. daglig; ubèfian. 
dig. - m. Daglønner, c. 

Journaliste, m. cm fom føriver ef. 
udgiver Tidsſtrifter. 

Journée, f. Das: Dagftid, c.; Dag: 
vært, n. Daglon; Dagreife, c. Slag, n. 
Dagen pas brilfen Slaget flod. 

Journellement, ad. bagligen. 

Joûte, f. Sparbrydning : Duft, Kamp, c. 

Joûter, v.n. bryde en Lanbfe: fleide; 
bifputere. [Dyftløber, Riæmper, c. 

Joûteur, m. een fom bryder Landfer, 

Jouvenceau, m. Ongling, ſmuk ung 
Mand. 

Jouvencelle, f. fa. ung Vige. 

Jovial, ale, a. munter, lyftig. 

Jovialité, ſ. Munterhed, c. fe, n. 

Joyau, m. Rienobie, Suveel, c.; Smvfs 

Joyeux, euse, a. glad, lyftig, fryde⸗ 

Jube, f. en Løves Manke. [n. fuir. 

Jubé,m. Sangchor i en Kirke, Pulpitur, 

Jubilation, f. Jubel, Giæbeffrig. 

Jubilé, m. Subelaar, n. Subeifeft, e. 
a. m. docteur —, Subelboctor, fom 
feiver fir Jubilæum. 

Jucher, v. n. & se—, v. r. (om Dsné) 
flyve op pad en Srang re. ” fætte fig boit 
tilveirs. [fepind, c. 

Juchoir, Jue, m. Honſehuus, n. Dons 

Judaïqne, a. jodiſt. [dernes Stift. 

Jadaïser, v. n. være Sode, følge Jo⸗ 

Judaïsme, m. Jodedem, c. 


Jud 

Judée, f. Jodeland, un. 

Judicature, f. Dommer s Embede, n. 

Judiciaire, a. fom horer til Retten ; 
retlig. - f. Dømmefraft, c. 

Judicieux, ense, a. forftanbig, log. 

Juge, m. Dommer, c. 

Jugé, m. Dom, Rienbelfe, c. 

Jugement, m. Dont, Kiendelfe; Mes 
ning ;Dsmmetfraft, c. 

Juger, v. a. & n. damme, paafiende ; 
bsbouune ; mene, tœufe om; flutte. 

Juif, m. Juive, f. Søde; Sødinde, c. - 

Juillet, m. Julimoaned.  [a. jobif. 

Juin, m. €tfiarfommer, Junimaaued. 

Juiverie, f. Sebeqvacieer, Jodegade, c. 

Julep, m. følende Drit, Mirtue, oc. 

Jumart, m. Muulaxe, c. 

Jumeau, elle, a. Tvilling, o. 

Jument, f. Soppe,c.; T. Myntpreffe, c. 

Junte, f. Sunta (Forfamling). 

Jupe, f. Etisrt, n. 

Jupon, m. Underſtiort, n.; Kloffe, c. 

Jurande, £ Oldermands Beftiling; 
Cedfvornet Samfund. 

Juratoire, a. ebelig. 

Jaré, ée, p. tedfvoren ; ſvoren. 

Juré, m. @ebfvoren ; Dommer i Jury. 

Jurement, m. €eb; Sorbanbelfe, c. 

Jurer, v. a. & n. befrœfte med Ceed; 
fværge, befværge; bande; eſtikke af; 
flurre. 

Jureur, m. Sander, Gvurger, c. 

Juri, v. Jury. Ces Diférict, n. 

Juridiction, f. Suriébicrion, Doniftoi, 

Juridique, a. juribiff, lovlig, retlig. 

Jurisconsulte, m. Lovkyndig, c. 

Jurisprudence, f. Lovkyndighed, e. 

Juriste, m. Surift, Netslærd, c. 

Juron, m. Eed af Bane, Publingéeeb, c. 

Jury, m. n. e. Jury, Cedfvornes Ret. 

Jus, m. Saft, e. 

Jusque, Jusques, prp. indtil; endog ; 
jusqu’ à ce que, indtil at. 
usquiame, f. Bulneurt, c. 

Justaucorps, m. fort Fraffe, c. 

Juste, a. retfærdig; vigtig; billig; noie; 
rermæsjig; grundet; bien —, trop -, 
for fort, for fuever. - ad. rigtigt; au —, 
paa der noiefte. 
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Justement, ad. med Retie; juft. 
Justesse, f. Rigrighed, Paffelighed, c. 
Justice, f. Reifeerdighed; Net; Juris⸗ 
bution ; Suftiré, c. 

Justicier, m. ven fom elfer Nesfære 
digheb: een ſom bar en Suviébiction. 
Justicier, v. a. fivaffe, benvette ifølge 

Don. 
Justifiable, «a. fom fan retfurdiggisres. 
Justifiant, ante, a. retfœrdiggiorende, 
fritiendvende. Reiferdiggiorelſe. 
Justificatif, ive, a. fou tiener til 
Justification, £ Retfeerdiggiorelſe; 
T. Suftering, ce. 
Justifier, v. n. retfeerdiggiore; fris 
tiende; beviſe; T. jufiere. se =, v.r 
Pie fig. 
uteux, euse, a. faftig. 
Juvéail, ile, a. ungdommelig. 


K. 


Kermès, m. Gfarlagbar, n. 
Kilogramme,m. Vægt paa 1000Sram. 
Kilolitre, m. Maal af 1000 Litres. 
Kilomètre, m. Maal paa 1000 Mretres. 
Kilostère, m. Maal paa 1000 Sterer 
Kyrielle, f. Litani, n.; ” fang Ramfe 
af Ord ꝛc. [med Materie. 
Kyste, m. Slave, blæredanner Dævelfe 


L. 


La, art. f. den ell. det. - pr. fun: hende; 
den ell, det. 

Là, ad. der; derhen; derved ; bift. 

La la, ad. faa faa, faa nogeniedes. 

Labeur, m. Arbeide, n.; Slid, c. 

Labiale, a. f. lettre —, Læœbebogſtav, n. 

Labile, a. mémoire —, fvag Hukom⸗ 
melfe. Bærffled, n. 

Laboratoire, m. Laboratorium, chymiſt 

Laborieux, euse, a. arbeibfom; msis 
fonrmelig. ven, Pisining, c. 

Labour, m. Jords Brarbeideife, Gras 

Labourable, a. ploielig; terre —, 
Ploieland, n. 

Labourage, m. Agerdyrkning; Pisi 
ning, c. [robe 

Labourer, v.a. & n. plie, grave; ouis 
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Laboureur, m, Agerbyrter, Bonde, c. 

Labyrinthe, m. Labyrint, Silbuis ; 
2 forvirret Gag, c. 

Lae, m. 62, Snbfs, e. [Ounbe). 

Lacer, v. a. ſnore, tilfnøre ; [obe (om 

Lacérer, v. a. T. fenberrive, 

Laceret, m. Bor, Sritbor, n. 

Lacet, m. Gnsrebaanb, n.; Snor; 
Enare, c. 

Lâche, a. fap, Lot; ? feig, mobiss; 
doven; lumpen, neberdragtig. - m. 
Kryfter ; aveloë Perfon. 

Lâcher, v. a give flapt, loene; fippe 
(løg, give flip; give. - v.n. ell. se —, 
v. r. fapped; give efter; gaae isé. 

Låcheté, f. Feighed, Rederdreegtighed, c. 

Lacis, m. netdannet Bar, c, 

Laconique, a. latoniſt, fout, i fan Ord. 

Laconisme, m. fort, fyndig Tale, 

Lacrymal, ale, a. Taare-. 

Lacrymatoire, m. Taarefruffe, c. 

Lacs, m. Suor, Gnvre, Gisife; Snare, 
Faldſtrikte, e. 

Lactée, a. ſ. veine -, Melkeaare; 
voie —, Melfeveien, [tom Piads. 

Lacune, f. manglende Sted i en Bog, 

Ladre, a. fpedalf; ” gierrig ; ufsifom. 

F.adrerie, £ Spedalſthed, c.; Sygehuné 
for Spedalſte: Karrighed, c. 

Ladresse, f. fpedalf Qvinde; ” farrig 
Qvinde, c. 

Lagune, f. (ile So; Vandpyt, e. 

Lai, ale, a. verdslig, læg; frère —, 
soeur laie, verdslig Munf, verdslig 
Ronne, fon bruget til Opvartuing. - 
m. Logmand, e. 

Lai, m. Klagefang, e. 

Laid, aide, a. hæslig, grim, ſtyg. 

Laideron, f. ung, flyg Qvinde. 

Laideur, f. Styghed, Hæslighed, c. 

Laie, f. Bildſo; giennembuggen Bel i 
en for; Steenhuggerhammer, c. 

Lainage, m. uldne Barer; Uld; Ruen, c. 

Laine, f, Uld, c. 

Lainer, v. a. opfrabfe Uld, ene. 

Laineur, m. Uibarbeider: een font ops 
kradſer Uld. 

Laineux, euse, a. ulden, uibrig. 

Lainier, m. Uibhanbier ; Mibarbriber, c. 


Lam 

Laïque, a. læg, verdslig. - m. fægs 
mand, Ce 

Laisse, f. Dattefner ; Gtrifte til Hunde⸗ 
kobbel; Ledefnor, c. 

Laisser, v. a. lade; forlade; lade tils 
bage, efterlade, lade ligge; overlade; 

overlade rl Forvaring ; opgive; tillade. 

Lait, m. Meif, c. 

Laitage, m. Mellemab, ec. 

Laite, Laitance, f. Sifenes Melf. 

Laité, ée, a. (on Gife) form bar Melf, 
Dans. alfning, ec, 

Laiterie, f. Melfefannmer, Melfefiue ; 

Laïiteron, m. Gvinemelt, Gvineribfel,e. 

Laïiteux, use, a. fom bar en melfe⸗ 
hvid Saft (om Planter); melfefarvet. 

Laitier, m. Metalſtum. 

Laitiére, f. Meffefone, Melfepige ; 
Malkeko, c. 

Laiton, m. Meéfing, c. 

Laitue, f. Laftuf, Salat, c. 

Lamanage, m. T. Snblobéning ; Lode⸗ 

Lamaneur, m. £odé, c. (arbeide. 

Lambean, m. Lap, Klud, Pialt; Stump, 
c.; Brubftyfte, n. Coyr, n. 

Lambin, m. -ine, f. Noler, c.; Dovens 

Lambiner, v. n. fa. nole. 

Lambris, m. Paneelveerk, n.; Bægges 
Beflædning, c. (niug, c. 

Lambrissage, m. Paneling, Beflæds 

Lambrisser, v. a. panele, beffæde et 
Værelfe. 

Lame, f. tynd Metalplade, Blifplade ; 
Klinge, c.; Knivéblad, n.; Bølge, c.; 
Flitter, Labn. 

Lamé, ée, a. gienuemvirket med Lahn, 
el. med Guld, Solv. 

Lamentable, a. ynfelig, jemmerlig. 

Lamentation, f. Beeflage, Samven, c. 

Lamenter, v. a. beflage, begræde. - 
v. n. jamre. se —, v.r. jamre fig, 
flage. fect). 

Lamie, f. Havkal (Dai); Træbuf (Sn: 

Lamier, m. Latutrætter, c. [Plader. 

Laminer, v. a. platte Detail, faae i 

Lamiaoir, m. Ylartemaffine, c. 

Lampe, f. Lampe, c. 

Lamper, v. a fa tonne fore Blad ; 
fuppe, frire, 


Lam 
Lamperon, m. Lamperor, hvor: Bagen 
ligger. mination). 
Lampion, m. liden Lampe (ved Illu⸗ 
Lamproie, ſ. Lampret, Regensie, c. 
Lamproyon, Lamprillon, m. Siden 
Negenoie. 
Lampsane, f. vid Kaal. [ri 


Lance, f. antfe, c.; fpabeformigt Bart: 


Lancer, v. a. fafte, fynge, flyde. se —, 
ver, ſtyrte fig, fare paa; opjage (Bildt). 

Laneette, f. Lancet, Aareladejern. 

Lancier, m. Landſedrager, Landfencer,c. 

Lancoir, m. Møllebræt, n. 

Lande, f. Hede, Hedeftræfning, c. 

Landgrave, m. Landgreve, c. 

Landgraviat, m. Landgvevffab, n. 

Landgravine, f. Landgrevinde, ce. 

Landier, m. Sibbuf paa en Sforftee 

Landreux, euse, a. ſvagelig. 

Langage, m. Sprog, Tungemaal, n. 

Langard, m. Praler, Pluddermund, c.; 
T. Bredfof, c. 

Lange, m. Barneſvsb, Svøb, n. ſde. 

Langoureux, euse, a. mat; fmagtens 

Langue, f. Tunge, c.; Sprog, Tunge» 
moal, 0. 

Languette, f. liden Tunge; Slap; 
Tungen i en Bægt; Mellemmuur i en 
Kamin; Prøveplade, ce. 

Langueur, f. Mathed, Svaghed; Lang: 
ſel; Nedſlemthed; Gmægten, c. 

Langueyeur, m. em four efierfeer 
Sviin. 

Languier, m. tøgtt Gvinerunge, c. 

Languir, v. n. & a. bentures; være afs 
mattet, fvag ; pines længe ; lide Trang ; 
vanfinægte; længe; kiedes; mangle 
Liv; gane langfomt. [frmægrende. 

Languissant, ante, a. mat, kraftlos; 

Lanice, a. bourre —, Ktradeuld, c. 

Lanier, m. Hun⸗Harpar, e. 

Lanière, f. lang fmal Leederrem, c. 

Lansquenet, m. tydf £anbéfneg!: 
Siagẽ Rorrfvil. CBiœnbiogre, c. 

Lanterne, f. faterne, £ogte ; - sourde, 

Lanterner, v. n. ” noie, - v. a fa. 
fiede med Sludder. Maadvildhed, c. 

Lanternerie, ſ. fa. taabelig Snak; 

Lanternier, m. Logtemager; een (om 
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tænder Logierne; Noler; Vindbeutel, c. 

Lantiponner, v. n. fa. føre @iabber, 
vaaſe. 

Laper, v. n. labe, briffe ſom en Sund. 

Lapereau, m. ung Kanin, e. 

Lapidaire, m. Steenfiærer, Suveleer. 
- a, style —, Lapidarſtrift, c. 

Lapidation, €. Etening, c. 

Lapider, v. a. ſtene. 

Lapidifier, v. a. forvandie tif Steen. 

Lapin, m. Kanin, c. 

Lapine, f. Duntanin, c. 

Lapis, m. — lazuli, fajurfteeu, 

Laps, m. T. - de temps, Tibéforisb. 

Laps, -se, a, frafaiben (Rietter). 

Laquais, m. Latei, Tiener, ec. 

Laque, Lacque, f. Laf, Gummilat, c. 

Larcin, m. Tyveri; Tyvegobs, n. 

Lard, m. Fleſt, n. 

Larder, v. a. fpæffe; udfpæffe; gien 
nembore paa mange Steder. 

Lardoire, f. Spættenaal, c, 

Lardon, m. Gtrinnnel Fleſt; Gtifpille, 
c.; Biblad til en Avis; T. Sværnter 
(Nate). 

Lardonner, v. a. fpatfes " give Skoſer. 

Lare, f. Maage, c. 

Larenier, m. Krandslifte, c. 

Lares, m, pl. Huusguder hos de gamle 
Ronere, 

Large, a. bred; viid; flor; gavmild. 

Largement, ad. rigeligen. 

Largesse, f. Gavmildhed; Forcering, c. 

Largeur, ſ. Brede, c. 

Largo, ad. T. langſomt. 

Largue, m. rum @s: à la =, ad. i 
rum 9, - a, vent —, Eivevinb. 

Larguer, v. a. fliffe paa Seil og Toug, 
fire. - v. n. feile til Siden, feile igien. 
nem ; revne. 

Larigot, m. Oyrdepibe; Ovgelpibe, c.; 
boire a tire — bælle I fig. 

Larme, f. Taare; liden Draabe, c. 

Larmier, m. Zagffiæg, Lifte under et 
Tag, Dryppetag, n. 

Larmiers, m. pl. Tindinger paa en Heſt. 

Larmoyant, ante, a. grædende; ro: 
rende. 

Larmoyer, v. n. græde bittertigen. 
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Larron, m. -onnesse, f. Tyv; Røver ; 
Tyv i Lyfer; Læg paa et Blad i en Bog. 

Larronneau, m. liden Tyv. 

Larve, ſ. Larve (Kaalorm). 

Las, asse, a. træt; “fiedaf; = d'aller, 
bovent Menneffe. 

Lascif,ive, à. fetfærdig, vellyft 9, ukydſt. 

Lasciveté, £ Letfærdigted, Dang til 
Vellyſt. 

Lassant, ante, a. trættende, kledende. 
Lasser, v. a. trœtte; kiede; falde til 
Befvar. se —, v. r, trættes, fiedes. 
Lassitude, £ Træthed; Affræfrelfe, 

Mathed;: Lede, c. 

Last, Laste, m. Laſt, Gtibslæft, c. 
(Bægt til Skibe). 

Latent, ente, 2. (enlig. 

Latéral, ale, a. fom fører til Siden, 

Latéralement, ad. fra Siden af. 

Latin, ine, a. latinſt. - m. Latin, (as 
ting Sprog. [fating Endelſe. 

Latiniser, v. a. latiniſere, give et Ord 

Latinisme, m. latinf Talemaade. 

Latiniste, m. en god Latiner. 

Latinité, f. Latin, latinſt Strivemaade. 

Latiter, v. a. T. dølge, ſtiule. se —, 
ver. finie fig. 

Latitude, f. T. Brede, Afftand fra 
SØqvalor; "on, e. Udfræfning, c.; 
Spilerum, n. 

Latrines, £ pl. Privet. 

Latte, f. ægte, c. 

Latter, v. a. beffaae nted Legter. 

Lattis, m. Lægteværf, n. 

Laudanum, m. Opiunterteact, 

Lauréat, a. poète —, laurbœrfronet 
Digter, 

Lauréole, f. laurbeerbladet Kielderhals. 

Laurier, m. Laurbærtræ, n.; ” eier, 
Dæder, c. [Slampamper, c. 

Lavage, m. Badfning; Overffylling ; 

Lavande, f, Lavendel, c. Le. 

Lavaadier, m. Kongens Babffermefter, 

Lavandibre, f. Vadſterkone, c. 

Lavange, f. Sueſtred, Lavine. 

Lavaret, m. Helt (Fig). 

Lavasse, f. Sfylregn, c.; Skybrud, n. 

Lave, f. Lara, c. 

Lavé, ée, a. couleur lavée, nat, lys, 


[Side⸗. L 


Leg 

Lave-main, m. Haandfad, Badfer⸗ 
bæffen, n. 

Lavement, m. Badning; Slyfteer, ce. 

Laver, v. a. vaffe, vaffe af, toe; flyde 
forbi; iluminere med Tuÿ se; tilhugge 
glat; planere. - v. n. toe fine Hænder 
før Maaltidei. Baltemollen. 

Laveton, m. grov Uld, fom falder af i 

Lavette, f. Karflud, ce. 

Laveur, m. -ense, f. cen ſom vaffer. 

Lavis,m. Tuff, Sluminering med Tuf. 

Lavoir, rm. Badffefed ; Bebferbuué, n.; 
Ristlenvadf; Udkradſer, €. 

Lavure, £ Skylevand; Vlaneervent ; 
Badning, ec. 

Laxatif, ive, a. (øguende, afførende. 

ayer, v. a. hugge Dei giennent en 
Stov; tilhugge Stene med en tatfer 
Hammer; mærke, udvife Træer. 

Layetier, m. Xſtemager, Raffrmager, e. 

Layette, f. Stuffe; Trætaffe, c.: Bars 
netsi, Svøb, n, [buné, n. 

Lazaret, m. Sygehuus; Qvarantaines 

Le, Aciikel: den e&, det, - pron. fam, 
den ell. det, 

Lé, m. Brede paa Klæde, 2. (chemin 
de halage) Halefti, Bei langt med en 
Flod for at træffe Stibe. 

Lèche, f. tynd Skive Brød, Skinke 2c.s 
à Lèche-doigt, ad. alt for fnapt, 
halv mæt. 

Léchefrite, f. Gteyepande, c. 

Lécher, v. a. fifte. 

Leçon, f. Underviiſsning; £Loœretine, 
Forelæsning ; Lectie; Læfemaade; Lære, 
Forſtrift; Jrettefættelfe, e. 

Lecteur, m. -trice, f. Læfer; Lector; 
Sorelafer, e. 

Lecture, f. Læsning; Studering ; mes 
gen Læsning, c. 

Légal, ale, a. fovlig, fovmæsfig. 

Légaliser, v. a. erflære authenrir ; 
retlig ſtadfceſte. Cher, c. 

Légalité, f. Lovmæsfighed; Reifcerdig⸗ 

Légat, m. pavelig Gefandt, Stadthols 
der, c. [uventereg. 

Légataire, £ cen, hvem noget teftas 


[bleg Farve. | Légation, £. paveligt Stadtholderftab; 


Geſandiſtabz ſammes Hotel, n. 


Le 

Lége, a. T. vaisseau -, Sfib, fom 
iffe bar abning not. 

Légendaire, m. Legendeffriver, oc. 

Légende, f. Legende; Omftrift paa en 

yat. 

Léger, ère, a. let, iffe tung; * flygtig ; 
fafinbig: raſt; hurtig; fofelig. 

Légèreté, £ Lerhed; Maffhed; Ube⸗ 
flanbigbeb ; Uberæntfomhed, c. 

Légion, f. Legion, c. 

Légionnaire, m. Soldat ved en Legion. 

Législateur, m. -trice, f. Lovgiver, c. 

Législation, f. Rertigheb ar give Love: 
Lovgivning, c. 

Législatif, ive, a. lovgivende. 

Légiste, m. Lovfyndig; Jurift, c. 

Légitimation, f. uægte Børne Lyt. 
ning i Kuld og Sion; Gyldighedéerklee⸗ 
ring, © 

Légitime, a. lovlig, retmæsfig, billig. - 
m. tilfiffrer Arvepart. 

Légitimer, v. a. lyfe i Kuld og Kiøn ; 
legitimere ; rerfærdiggisre; godtgiore en 
Fuldmagté Rigtighed. se —,v.r. les 
girimere fig, godtgiøre fin Fuldmagts 
Rigtighed. 

Légitimité, f. Legitimitet, Retmæsfigs 
hed; Fodſels Egihed, c. 

Legs, m. Teftament, Legat, n. 

Légner, v. a. teftamentere, 

Légumes, m, pl. Balgfrugter; Grønt, 
Madurter. 

Lendemain, m. neeſte Dag, Dagen 
efter, den Dag imorgen. Merſon. 

Lendore, m. & f. fa, en dorſt, doven 

Lénifier, v. a. lindre.  [£inbring, c. 

Lénitif, m. et Lægemiddel, ſom lindrer; 

Lent, ente, a. langſom, feen. 

Lente, f. Ønid af Luus. 

Lenteur, f. Langſomhed, ce. 

Lenticulaire, a. lindſedannet. 

Lentille, f. Lindfe, e.; Linbfegias, n. 
Lentilles, pl. Sregner. 

Lentilleux, euse, a. fregnet. 

Lentisque, m. Daftirrræ, n. 

Léopard, m. Leopard, c. 

Lèpre, ſ. Gyedalfhe, c. 

Lépreux, euse; a. fpedaiff. 


Léaroserie, f. Sygehuus for Spedalffe. 
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Lequel, Laquelle, pr. Gvilten, Hvilter ; 
font, der. [favigr. 
Léser, v. a. paafore Skade; faare, bes 
Lésine, f. Gnieragrigheb, Karrighed, c. 

Lésiner, v. n. gnie, vœre farrig. 

Lésion, f. Beſtaldigelſe; Kræntelfe, e.; 
Saar, n. 

Lessive, f. Lud; Udludning, Badſt, c. 

Lessiver, v.a. lude ud; byge, vaffe 

Lest, m. Baglaft, c. [med Lut. 

Lestage, m. Baglofining, c. 

Leste, a. Let, raſt; [et flædt; ſmuk; net 
pontet: behændig : ferfærdig; upaffenbde. 

Lester, v. a. forſyne med Baglaft. 

Lesteur, m. Baglaftpram, e. 

Léthargic, f. Soveſyge:; Soleéleëhe, c. 

Léthargique, a. fovefyg: ufsifonr, 
dorſt. 

Lettre, f. Bogſtav; Skrift; Efrifitegn; 
Brev, n. Lettres, pl. Bidenffaber ; 
Papirer (Pas, Fragtbrev, 2c.). 

Lettré, ée, a. lærd, fluderer. 

Lettrine, f. lider Anmeerkningsbog⸗ 
ftav, Columnetitel. 

Leur, pr. dem; deres. 

Leurre, m. T. Lokkefigur med Fiedre 
til at loffe Falfen ; Loffemab, c. 

Leurrer, v. a. T. afrette en Falk meb 
Lokkebillede; » loffe, tillokke. 

Levain, m. Suurdei; Eyre, e.; Lev⸗ 
ninger af en Libenffab ; Bærme, e. 

Levant, a. m. soleil —, opgaaende Col. 
- m. Colené Opgang ; Øften; Levanten, 
Oſterland. 

Levantin, ine, a. oↄfterlandſt; Oſter⸗ 
(ænder: een ſom farer paa Levanten. 

Levantine, f. Slags Taft. 

Levé, m. Grit i Koriſpil. 

Levée, ſ. Ophævelfe ; Snbfamling, Ops 
pebsarſel; Soldarers Udſtrivning; Op⸗ 
tagelſe; Lantſens Oploftelſe; opkaftet 
Dæmning; Srit i Kortſpil. 

Lever, v. a. hæve, løfte, opreife ; træffe 
op; aftage, borttage, ophæve; oppebære, 
indfamle; hverve, ubffrive, » v. n. (om 
Værter, om Deig) flyde op; bare fig. 
Se —,v.r. reiſe fig: ſtaae op, gaar op. 
- m, Ovflaaen; Tid, man flaaer op: 
Opvartning ved Hoffet om Morgenen, 
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Levier, m. Lofteſtang, c. 

Levis, a. m. pont -, Binbebre, c. 

Lévite, m. Levit, c. 

Lévitique, rm. tredie Mofebog. 

Levraut, m. Hareunge, c. 

Lèvre, f. Læbe; Rand, ce. 

Levreteau, m. meget liden Dareunge. 

Levrette, f. Hunmynde, c. 

Levretté, 6e, a. tynd om Livet fom en 
Mynde. (Haver med Mynder. 

Levretter, v. n. fafte Hareunger; jage 

Levriche, f. liden Sunmynbe, 

Lévrier, m. Mynde, ce. 

Levron, m. liden Jynbe, ang Mynde, c. 

Levure, f. Gicer af Øl; Fleffefvær, c. 

Lexicographe, m. cen ſom ffriver en 
Ordbog, Lericograph. 

Lexique, Lexieon, m. Ordbog, c. 

Lézard, m. #ürbeen, c. 

._ Lézarde, f. Revne i en Maur. 

Liaison, f. Forbindelfe, Sorening: 
⸗ Gammenbang, Sorflancife, c.: Bes 
fiendtffab , n.; T. Binding, c.; Binde⸗ 
ord, a, 

Liant, ante, a. bøielig, fmibig ; ”føielig. 

Liard, m. Slagt Smaamynt, Hvid, c. 

Liasse, f. Bundt Stifter, Patte After; 
Traad, hvormed de ere fammenbundne, 

Libage, m. Grunbfteen, c. 

Libation, f. Drit⸗Offer, n. 

Libelle, m. Gfamftrift, Pasqvil. 

Libeller, v. a. opfærte et Riageffrift. 

Libelliste, m. Pasquillant, Forfatter 
til Pasquiller. 

Libéral, ale, a. gavmild: ædelmodig : 
frifinder, liberal; arts libéraux, frie 
Konſter. Cheb, e. 

Libéralité, £. Gavmildhed: Frifinders 

Libérateur, m. —trice, ſ. Frelſer, Be: 
frier, c. 

Libération, £ Befrieife; Fritiendelfe ; 
Frigiorelſe fra Gield. 

Libérer, v. a. befrie fra Gield; frigive. 

Liberté, ſ. Frihed, c. 

Libertin , ine, a. alt for fri; liderlig, 
ufoœbdelig, ryggesløs. - m. Bantroende, 
Fritænter, c. 

Libertinage, m. Uofoævelfe, Liderlig⸗ 
ben, Ryggesloched, ea Friteenteri. 
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Libidineux, euse, a. vellyftig, utydſt. 

Libraire, m. Boghandler, c. 

Librairie, £. Boghandel, c. 

Libre, a. fri, befrier; utwungen; aaben; 
log; ugift; frimodig; fræf, 

Lice, f. Bane, hvor der fliffes efter 
Ringen: Rendebane, Tourneerplads; 
Kampplads; Reekveerk om en Ridebane; 
Sagtræve, c.; Slagé Tapet. 

Licence, f. Tilladelfe; for megen Fri: 
hed; Kaadhed; uordentligt Levnet; Lis 
centiatgrab, c, 

Licencié, m. ficenciat, c. ſe. 

Licenciement,m. Soldaters Aftakkeiſe, 

Licencier, v. a. aftatfe Soldater; 
meddele Licentiatgraden. se =, v. r. 
tiltage fig alt for ſtore Fribeder. 

Licencieux, euse, a. alt for fri, fraf, 
udfvavende. 

Lichen, m. Slags Dos, Tare, Lav. 

Licitation, f. Faldbydelfe, Salg, c. 

Licite, a. lovlig, tilladt. [fatbybe. 

Liciter, v. a. fælge til Hoifſbydende, 

Licorne, f. @enbisrning; — de mer, 
Rarbval, e. 

Licou, Licol, m. Grime, c. 

Lie, f. Bærme ; Viinbærme, c. 

Liège, m. Kort, Rorterre, 

Lien, m. Baanb,n. Liens, pi. £ænter. 

Lienterie, f. Durtisb, n. 

Lier, v. a. binde, forbinde; fanimien- 
foie, forene; forpligte; flaae fig fam: 
men om en Tour. se —, v. r. binde 
fig : forbindes : indgaae Forbindelſe. 

Lierre, m. Bedbende, Epheu. 

Lieu, m. Sted, Plads, Rum; * Her, 
fomft; Marfag ; Leilighed; paffelig Tid, 
c.; au — de, ad. i Stedet for. Lieux, 
pl. Privet, 

Lieue, f. franſt Miil. 

Lieur, m. een fom binder Reg. 

Lieutenance, £ Lieutenanré Plade. 

Lieutenant, m. een der forretter en ans 
dens Beftiling ; Lieutenant, c. 

Lieutenante, £ en Lieutenanté Grue. 

Lièvre, m. Hare, c. | 

Ligament, m. T. Baand (fon for: 
binder Legemeté Dele). 

Ligature, f. Bind; Aarelabebind, a 
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Lige, m. Lehnstieneſte. - a. lehuspligtig. 

Ligence, f. Lebnépligt, e. 

Lignage, m. Slægt, Stamme, c.; 
E lagt rød Biin. 

Lignager, m. fom ſtammer fra famme 
Giœgt. - a. retrait —, Judissuingéret. 

Ligne, f. Linie, Streg; Rad; Ræfte; 
Medeſnor; Maalefnor ; Kang, c. 

Lignée, f. Stamme, Aftom, 6.; Livés 

Lignette, f. fin Snor. arvinger. 

Ligneul, m. Beegtraad, c. 

Ligneux, euse, a. træet. 

se Lignifier, v. pr. blive træet. 

Ligue, f. Forbund, n.; Pagt, c.; Liguen ; 
Sammienrotteiſe, e. 

Liguer, v. a. forene i Sorbund. se —, 
v. r. flutte et Forbund. [farve, c. 

Lilas, m. Eireen (fpanf Hyld); Lilas 

Limace, f. Snegl uden Huus; den ars 
Gimedife Banbffrue. 

Limacon, rm. Snegl med Huus. 

Limaille, f. Siilfpaan. 

Limas, m. Snegl uden Huus. 

Limbe, m. T. Ranb, Kant, c. 

Lime, f. Fiil; Bilbfvins Duggetand, c.; 
Glags føde Citroner. 

Limer, v. a. file; ” polere et lærd Bart, 

Limier, m, Sporhund, Støver, c. 

Liminaire, a. avertissement -, 
épitre —, Fortale, c. 

Limitatif, ive, a. begrændfende, ind⸗ 
ffræntende. [grændéning, c. 

Limitation, f. Snbfcœnfning, Be⸗ 

Limiter, v. a. fætte Grændfer; inds 
Ereenke: beſtemme. 

Limites, f. pl. Grendſer, Skranker. 

Limitrophe, à. tilgrændfende. 

Limon, m. Dynd; Lemon; Bognftang 
paa en @enfpœndervogn. 

Limonade, £ Lemonade, c. 

Limonadier, m. -iére, f. cen, der fæls 
ger Lemonade. 

Limoneux, euse, a. dyndet, mubbret. 

Limonier, m. Cenfpænderheft, c.; Les 
montræ, n. (en Eenſpeendervogn. 

Limonière, £ de to Bognflænger paa 

Limosin, Limousin, m. cen fra Lis 
moges; Murer fra Limoges; Deft fra 
Limoges, 
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Limousinage, m. Limosinerie, ſ. 
grovt Muurarbeide af Kampeſteen eg 
Leer. 

Limpide, a. (om Band) flar, reen. 

Limpidité, f. Klarhed, Meenbeb, c. 

Limure, f. Fiiining, c.; Fiilarbeide, n, 

Lin, m. før, c.; Dørlærred, n. 

Linaire, f. Horurt, ce. 

Linceul, m. Sengelagen; Liiglagen, n. 

Linéal, ale, a. T. font gaaer frem i 
lige Arvelinie. (træt, Udtafi, n. 

Linéament, m. Anfigtétræf, n.; Grund. 

Linette, f. Oorfrs, n. 

Linge, m. Linned; Lintøi, n. 

Linger, m. =ère, f. farrebébanbier ; 
Svepige, c. [fyening, c. 

Lingerie, f. Lærredihandel; Linned⸗ 

Lingot, m. Metalftang, Barre, c. 

Lingual, ale, a. fom hører tif Tungen. 
- f. Tungebogftar. 

Linier, m. Horkreemmer, c. 

Linière, f. Hsrager; Dørfræmmerfte, c. 

Liniment, m. lindrende Salve, c. 

Linon, m. Linon, Slagé Hvidr Toi. 

Linot, m. Linotte, f. Graafiffen, c. 

Linteau, m. Tverſtykke over er Vindue, 
overſte Deørrærffel. 

Lion, m. -onne, f. Love; Løvinde, v, 

Lionceau, m. fsveunge, ce. 

Lippe, f£. tyf Unberiobe, 

Lippée, £. fa. Mundfuld; franche -, 
frit Maaliid. 

Lippitude, £. Dinenes Rinden. 

Li» pu, ue, a. ſom har en flor luberiœbe, 

Liquéfaction, f. Emeftming, c. 

Liquéfier, v. a. fmelte, giore flydende, 
se —, v. r. fmeltes, blive flydende. 

Liqueur, f. Dabffe; Lifør, c.; Vinene 
Sodhed. [Afregning, c. 

Liquidation, ſ. Megningé Elutning, 

Liquide, a. flydende; rigtig, klar; gield⸗ 
fri. - det Flydende, flydende Vare. 

Liquider, v. a. beſtemme, beregne; li, 
aquibere, gisre Rigtighed. 

Liquidité, f. flydende Tilftand. 

Liqnoreux, euse, a. (om Bin) al 
for ſod. 

Lire, v. a. leeſe; oplæfe. 

Lis, m. Lille, c.; % hvid Garve. 
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Lisérer, v. a. indfatte meb Lidfe; fye 
ud med Lidſer. [vulus (Uret). 

Liseron, Liset, m. Snerle, Convol⸗ 

Liseur, m. —euse, £ Læfer, Læferinde, 

Lisible, a. {œfelig. [e. 

Lisière, ſ. Kant, Lifte, Klædelifte, c.; 
Ledebaand, n.; Greendſe, Stovbryn, 
pderfie Deel af en Skov. 

Lisoir, m. Drieffanumel, e, 

Lisse, a. glat, glatter. - f. Slags Tapet; 
Barfholt, n. 

Lisser, v. a. glatte, polere.  [hom, c. 

Lisseron, m. Truninieftoffer ; Boœvers 

Lissoir, m. Glatrefieen, c.; Glattered⸗ 

Lisaure, f. Glatning, c. (fat, n. 

Liate, f. Lifte, Rolle, Fortegnelfe, c. 

Listel, Listean, m. £ifte, lille Kant 
tit Prydelſe. 

Lit, m. Seng, c.; Sengefteb, n.; Genges 
flœber ; Leie; Lag, n. 

Litanies, f. pl. Litani, n. 

Litharge, £ T. Blygisd, Blyorxyd, n. 

Lithocolle, ſ. Greenfit, n. 

Tithographe, m. Lithograph, c. 

Lithographie, f. Greenffrivning, c.: 
Gteentryf, n. 

Litière, f. Bareftol; Strøelfe for Srag. 

Litige, m. Trætte, Proces, e. 

Litigienx, euse, «. ſtridig, ſom der 
trættes om. 

Litorne, f. Slags Kramsfugl. 

Litre, f. fort Baand i Risfer, med Vaa⸗ 
ben paa. 

Litre, m. Litre (frauf Maal). 

Litron, m. ældre franf Kornmaal. 
(rh Sfieppe). 

Littéraire, a. litterair, færd. 

Littéral, ale, a. bogſtavelig. 

Littérateur, m. Litieratus; Lærd, c. 

Littérature, f. Litteratur, c. 

Littoral, m. Kyfi, c.; Syftland, n. 

Liturgie, f. Ritual, Kirkeſtit. 

Livide, a. (out Huden) brun og blaa, 
guul og grøn. 

Livraison, f. Levering, Leverance; 
Hefte (af en Bog). [fra Bladet. 

Livre, m. Bog, c.; à - ouvert, ad. 

Livre, f. Pune, n.; Livre (Bægt). 

Livrée, f. Liberi; ſamtlige Lafaier 
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Livrer, v. a. levere, overlevere, overs 
give; se—, vr. (à qe.) hengive fig til. 

Livret, m. liden Bog; Multiplicarionss 
tabel, c. 

Lobe, m. Lap, flip; Deel af Lungen, 
26.3 Halvdeel af en Skal Bælg. 

Lobule, m. liven lip. 

Local, ale, a. font Hører til et Sted; 
local. = m. Locale, Leiligheb ; et Stene 
Beſtaffenhed. 

Locataire, m, Leier, Leietager, c. 

Locateur, m. Udleier, c. 

Locati, m. Hyrefaret ; Leieheſt, c. 

Location, f. Udleining; Bortforpagi⸗ 
ning, e.; Feeſte, n. 

Locho, f. Smerling (Fig). 

Locher, v. n. (om Defteffoe) vakle, iffe 
være faft. 

Locution, f. Udtryf, n.; Talemaabe, e. 

Lodier, m. udſtoppet Sengetæppe. 

Logarithme, m. Logarithnie, c. 

Loge, f. Hytte; Celle; Loge; Bo, c.; 
Aflukke; Porrs, Stibsfammer, n.; Rum 
til Dyr, 20. [boe. 

Logeable, a. beboelig, hvor man fan 

Logement, m. Bolig, c.; Logis ; Bærels 
fe, n.; Svarteer; Snbqvarterings T. 
Forfandéning, ce. 

Loger, v. n. fogere, boe; drage ind i 
Herberg. - v. a. give Duudly, berbers 
gere; indqvartere. se—, v. r. indrette 
fig; inbavartere fig; (ele fig ind, tage 
ind; bygge et Huus; forſtandſe flg. 

Logeur, m. cen fom ubleler meublerede 
Verelſer. 

Logicien, m. Sogifer, c. 

Logique, f. Logif, Fornuftlære, e. 

Logis, m. Bolig, c.; Logis; Huus; 
Bertébuus, n. 

Loi, f. Lov; Magt, c.; Bud, n. 

Loin, ad. fangt, vidt; langt borte, 
fiecnt; — de, bien - de, i Stedet for, 
langt fra, 

Lointain, taine, a. fiern, langt borts 
liggende. - m. det Flerne, Fraſtand. 

Loir, m. Murmeldyr, n. 

Loisir, m. Sritimer, &ritib ; Stunder 
beqvem Tid, c. 

Lombard, m. Asfiftentéhuus, n. 
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Lombes, m. pl. ænder. 

Lombhrie, m. Regnorm, c. 

Long, longue, a. lang; (langvarig ; 
langjon ; fiedfont. 

Long, m. Længde, c. au —, ad. vidt⸗ 
Loftigen; le —, du —, prp. langs ab, 
(en Tid) igiennem. 

Longanimité, f. fangmobigheb, c. 

Longe, f. Bagfierding; Nyreſteg af en 
Kalv; fnial Læderrem ; Snor, c. 

Longer, v. a. gaae langé ad, firæffe 
fig langs hen ad. 

Longévité, f£. langt Liv. 

Longitude, f. geographiff ell. aftro- 
nomif Længde. ag. 

Long-pan, m. fœngfte Side af et bruden: 

Longue, f. lang Siavelſe; (ang Robe, c. 

Longuet, ette, a. fa. langagrig. 

Longueur, f. Længde; Bidde; Langva⸗ 
righed, Langfombe, c. 

Loquacité, f. @natfombeb, ec. 

Loque, f. fa. Pialt, e. 

Loquet, m. Klinfe paa en Dsr. 

Loquetcau, m. Salbflinfe paa Vindue⸗ 
ſtodder. 

Loquette, f. fa, lidet Sryffe af noget. 

Lorgner, v. a. ffele, flotte tif noger : 
lorgnere. [Lorgneren. 

Lorgnerie, f. fa. Skotien, Ølefaft; 

Lorgnette, ſ. Lorgnet, c.; Dienglas, n. 

Loriot, m. Svenſte (Fugl). 

Lormier, m. Kleinſmed, c. 

Lors (du, de la, de I”), prp. i, paa 
den Tid (da noger andet var ell, ffecte) : 
ven... Tid; dengang; dès —, fra den 
Tid af; pour —, den Gang. 

Lorsque, c. da, den Tid, naar. 

Losange, f. Rubefigur ; Nude; fier 
Fiirfant, c. 

Lot, m. Lod, n. Deel, c. Arvelod, n. 

Loterie, f. Lotteri, n. . 

Lotir, v. a. udlodde, fordele. 

Loto, m. Lotteri, n. 

Lotte, f. Aaleqvabbe, c. 

Louable, a. roéévutbig. 

Louage, f. Leie, Hyre, c. 

Louange, f. Rott; Lovtafé, c. 

Louanger, v. a. rofe. 

Louangeur, m. 


-euse, I. cen ſom 
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roſer, Beronimer, - a, rofenbe. 

Louche, a. ffeelsiet, ſtelende. 

Loncher, v. n. ffele, 

Louer, v. a. udleie; leie Bert ; fele, tage 
til Leie; vofe, prife. se —, ve r. (rie fig 
Gort: rofe fig ſelv. 

Louis, Louisd’or, m. £ouiébor, c. 

Loup, m. iv; Patftef, c. 

Loup-cervier, m. of, c. 

Loupe, f. Byld med Hinde om; For⸗ 
fterrelfesgias ; umoden Dbelfteen; Knus 
de paa et Træ. 

Loup-garou, m. Barult, c. 

Lourd, lourde, a. tung, plump, klod⸗ 
fet; grov. Crtumpt Mennefte, 

Lourdaud, m. aude, f. Tolper 

Lourderie (Lourdise, p. u.), f. fa 
Dumbed, Plumphed; grov Fell, e. 

Lontre, ſ. Fiſtodder, c. 

Louve, £. Ulvinde; Skioge, c.; Tang as 
løfte Green med, CSaveftang. 

Louver, v. a. træffe Steen op med en 

Louvet, ette, a. uivegraa. 

Louveteau, m. ung lv, ce. 

Louveter, v. u. fafte Ulveunger. 

Louveterie, f. Redſtab, der hører til 
Illvejagt. agt. 

Lonvetier, m. Jægermefler ved Îlres 

Louvoyer, v. n. lavere, krydſe. 

Loyal, ale, a. lovlig; loyal: fro, rede⸗ 
lig, oprigtig. [faffenhed, o. 

Loyanté, f. Loyalitet; Troffab; Mets 

Loyer, m. Huusleie; Løn, Arbeidslon, e. 

Lubie, f. fa. Grille, urimeligt Indfald. 

Lubricité, f. Seilhed, Utvdfthed, e. 

Lubrifier, v. a. givre Nibrig. 

Lubrique, a. gril, ufyof; fibrig. 

Lucarne, f. Tagrinbue, n. 

Lucciole, f. Sobannigorm, c. 

Lucide, a. {yfenbe ; (98, klar. 

Lucidité, f. Klarhed; lyft Foredrag. 

Lucratif, ive, a. indbringende, fordeel⸗ 
agtig. 

Lucre, m. Fordeel, Profit, c. 

Luette, f. Drovelen I Halſen. 

Lueur, f. Glande, c. Lys, fin, n. 

Lugubre, a. bedrovelig, førgelig. 

Få pr. ham; ende. 

Luire, v. n, finne, glinbſe, lyfe; gfhnee. 
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Luisant, ante, à. ivfenbe, ffinnende se, | Luzerne, f. Soberfisver, c. 


- m. Glanbs, c. 
Luites, £. pl. et Vildfolins Punge. 


Lycée, m. Lyceum, n. Sted hvor der 
gives linberviigning. 


Lumière, f. Lye, n. Lysning, c. ? Inds | Lymphe, £ Sabre, Blodvand. 


flat, c. T. Fænghul, n. 
Lumignon, m. Tande; Stump Lys. 


Lynx, m. £e4, c. 
Lyre, f. Lire, Lyra, Cithar, c. 


Luminaire, m. Dimmellys, (vfende | Lyrique, a. lyrift. 


Verdenslegeme; Kirfebelysning, c.: fa. 
Uniigt, n. (fuld af Forftand. 


M. 


Lumineux, ouse, a. lyſende; » flar, | Ma, pr. min. 


Lunaire, a. Maaues. - £ Maanerude | Macaron, m. Mafron, c. 
CAF: og Titragen. | Macaroni,m. Macaroni, italiænfre Rud⸗ 


(ler), 


(er. 


Lunaison, ſ. Maanené Gang, dens | Macération, f. Risberé Spægelfe; T. 


Lunatique, a. maanefyg: luneſyg. 

Lundi, m. Mandag. 

Lune, f. Maane ; Maaned, c. 

Lunette, £ Oienglas, n. MRiffert, c. 
Aabning, Sæde paa et Privet; Brofts 
been paa en Done x.; lunettes, pl. 
Briller ; Heſtes Skyklapper. 

Lunettier, m. -ière, £ Brillemager, c. 

Lupin, m. Uivebonne, o. 

Lustre, m. Glande; Pragt; Lyſekrone; 
Tidsrum af 5 Aar. 

Lustrer, v. a. T. give Glande. 

Lustreux, euse, a. glanbéfui. 

Lustroir, m. Poleerfilt, n. 

Lut, m. T. Lim, Sir. 

Luter, v. a. T. fline, tiffitte, 

Luth, m. Lut, c. 

Luthéranîisme, m. (utherff Lære. 

Luthérien, enne, a. lutherſt. - m. 
Lurberaner. [ger, c. 

Luthier, m. urmager, Snftrumentntas 

Lutin, m. Niſſe, c. Spøgelfe, n. 

Lutiner, v. a. fa. plage, brille. - v. n. 
ſpoge, agere Spogelſe. 

Lutrin, m. Pulpeer i et Chor. 

Lutte, f. Brydning; Kamp; Trætte, c. 
de haute —, med Vold op Magt; de 
bonne —, ved tilladte Midler. 

Lutter, v. n. brydes, fæmpe (contre, 
med), 

Luttenur, m. Kæmper, Brydefægter, c. 

Luxation,f.Forvridning, Sorfirafte(fe,e. 

Luxe, ſ. Overdaadighed, Lurué (i, de 

Luxer, v. a. forvribe. e.), © 

Luxure, f. Utydſthed, Uafholdenhed, c. 

Luxurieux, euse, a. ufydff, vellyftig. 


, Macé 


Udbledning, c. 
rer, v. a. fpage fit Riob; udblode. 

Mâche, f. life Baldrian (Uret). 

Måchefer, m. Sammerftial, n. 

Måcheliére, a. f. dent -, Kindtant, e. 

Måchement, m. Tyggen, c. 

Måchemoure, f. Krummer af Stibo: 
tvebakker. [haabe forgiceves. 

Måcher, v. a. tygge; ” fa. - à vide, 

Måcheur, m. —euse, f£. cen der tyg⸗ 
ger; cen der ſpiſer ſteerkt; (-detabac) 
een der ffraaer. paa; tygget. 

Machbicatoire, a. noget man tygger 

Machicot, m. Kirkeſanger, c. 

Machinal, ale, a. maftinmægfig. 

Machinateur, m. Snirigant, Opfpins 
der, c. (Antag, n. 

Machination, f. Sammenfpindelfe, c. 

Machine, f. Naffine; » Lif, c.; Ronft- 
greb, n. 

Machiner, v. a. opſpinde, ponfe paa. 

Machiniste, m. Naffinmefter, c. 

Måchoire, f. Kindbeen, n. Kicebe pan 
en Skruefiok; Jernet paa en Bosfelaas 
Hvori Stenen ſidder; joner de la -, 
fvife vafferr, ['augfomt; mumie. 

Mâchonner, v. a. tygge med soie, 

Mâchurer, v. a. fa, niſmore, tilføle ; 

Macis,m. Muffatblomme, c. [giøre fort. 

Maele, f. Bandnod, c. 

Macon, m. Murer; Frimurer, e.; ” 
fa. Smører, c.; aide à —, Haandlanger 
hos Muurfoif, 

Maconnage, m. Muurarbelbe, n. 

Maçonner, v. a. mure, tilmure; " fa, 
fmøre, klalke, arbeide fret. 
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Maçonnerie, I. Muucarbeide; Frimn⸗ 
reri, n, 
Macquer, v. a. bryde Hamp. 
Macre, f. Bandnod, c. 
Macrense, f. Glags Bilbant. 
Maculature, ſ. Naculatur, Svobe⸗ 
papir, n. 
Macule, f. Piet; Pier i Solen. 
Maculer, v. a. tilfmudfe. - v.n. finub: 
fes, fmirte af (om tryfte Arf). 
Madame, f. Madame, Frue, ce. 
Mademoiselle, f. Somfrue: Sesten, c. 
Madré, ée, a. plertet, ſtriben; © fa. 
trœbdff, fnebig. - m. huul Broder. 
Madrier, m, tyt Plante. 
Madrigal, m. Madrigal, Slags Bers. 
Madrure, f. det Spraglede; Striber, 
Mæslinget, ['inbet. 
Maffle, 6e, a. fa. tyf og rund; plubés 
Magasin, m. Magafin; Pakhuus; 
Oplag, n. Risbmandibralving, e. 
Magasinier, m. Magaflnfotvaiter, c. 
Mage, m. ofterianbff Bis. 
Magicien, m. —enne, £ Magifer, 
Deremefter, &. Cteyeri, n. 
Magie, f. Magi: Troldom, o. Hexeri; 
Magique, a. magiſt; fortryllende, 
Magister, m. fanbébyeffolemefter ; Sko⸗ 
{efur, o. 
Magistral, ale, a. folemefteraptig : 
ligne —e, en afinings Hovedomrids. 
Magistrat,m. Ovrighed; Magifirat, c.: 
Ovrighedsperſon, c. (». 
Magistrature, f. Øvrigheds - Embebe, 
Magnanime, a. hoimodig. 
Magnanimité, £ Dsimobigheb, o. 
Magnat, m. Magnat, c. (Stormand). 
Magnésie, f. Magneſia, Brunnfteen, c. 
Magnétique, 2. magnetifl, 
Magnétiser, v. a. magnetifere, 
Magnétisme, m. Magnetiéme, magne. 
tif Kraft, 
Magnificenee, ſ. Pragt, Herlighed, c. 
Magaifique, a. prægtig, herlig, koſtbar. 
Magot, m. Slagt flor Abe; flygt Mens 
neffe; flet udarbeidet Figur, Dufte: * 
fa, ſtiult Skat. 
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Mahométisme, m. matomedang Tre. 

Mai, m. Maimaaneb, ec; Maigrent; 
Maitre, n. Cprefie. 

Mai, f. Deiteug, n.; Bunden af em Biine 

Maigre, a. mager. - m. det Magre; 
Fafteſpiſe. 

Maigrelet, ette, a. lidt mager. 

Maigrement, ad. ” fa. ſparſomt, Inapt. 

Maigret, ette, a. lidt mager. 

Maigreur, f. Magerhed, o. 

Moigrir, v. n. blive mager. 

Mail, m. YPlegi til Mallieſpil; Banen 
bror det ſpilles; Spillet ſelv. 

Maille, f. MNaffe; Male, Ring, c.; 
Plet i Øtet ; (tilforn) liden Kobbermynt. 

, ée, p. & a. fer —, Jerngit⸗ 
ter, n Cu. 

Maïlleau, m. lille Kuippel, file Ruevel 

Mailler, v. a. p. u. ne med en 
Pamferffiorte; givre Maffer; flerte ell. 
firifte Girrerverf:; banfe Skind) glat. 
se—, v. r. ifove fig et Panifer; face 
ſpraglede Pletter, - v. n. fuytteé, forte 
Knopper. 

Maillet, m. Trafolle: Stampe, c. 

Mailloche, f. flor Role, Nydie, c. 

Maillon, m. King, Led i en Riabe. 

Maillot, m. Barneſvob, n. 

Main, m. Haand ; Daanbffrift ; Forhaan⸗ 
den i Spilz Dog Papir; Ovaft i en 
Kareet; Knap, Greb vaa en Skuffe; 
Falkeklo; Sern til Kareetremmen: — 
d'oeuvre, Daanbarbrive : faire — bas- 
se(sarq.), hugge een ned; - de jus- 
tice, Scepter med Figuren af en 
Daand paa. 

Main-chaude, £ Slags Leg, Blindebuk. 

Main-forte, f. T. Rettens Følge, Rets 
tens Midler, Bevæbnede. [faglagning. 

Main-levée, f. T. Ophævelfe af Be⸗ 

Main-mise, ſ. T. Sefag, Arreſt, c. 

Main-morte, f. Haand der ſtyres af en 
Anden; Bornedffab ; ſtedſevarende Stif⸗ 
telfe, c. 

Maint, aînte, a. mangen, mangt; 
mainte fois, mangengang. (Tir. 

Maintenant, ad. nu, for nærværende 


Mahométan, ane, a. & m, ſ. Wat: | Maintenir, v. a. vedligeholde, beffytte, 


medaner; mahomedanſt. 


haandheeve; paaftaae. 
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Maintenue, ſ. Rettens Forfvar ved en 
Beſlddelſe. 

Maintien, m. Bedligeholdelſe; Haand⸗ 
heevelſe; Ooldning, Anſtand, c. Ud⸗ 
feende, n. [flér, c. 

Maire, m. Maire, Byfoged, Borgerme⸗ 

Mairie, f. en Maires Embedr og Bolig. 

Mais, conj. men, dog. 

Maïs, m. tyrfif Korn. 

Maison, f. Huus, n.: Famille, e. Huus⸗ 
foldning, e. Dandelébuus, n.; ler pe- 
tites maisons, Daaretiften. 

Maisonnage, m. ®vugningitomnter, n. 

Maisonnée, f. hele Familien med Tyen⸗ 
Der i et Huus. 

Maisonnette, ſ. lidet Suut. 

Maître, m. Herre; Mefter : Lærer, c.: 
- garçon, Oldgefel; — valet, sverfte 
Tiener; Aviétari; = coquin, — fou 
ete., @rfeffielm, @rfenar x.; — du- 
tel, Hoialterer; —-ès-arts, Magi⸗ 
fer, c. 

Maîtresse, f. Herſterinde; Lærerinde ; 
Mefterinde; Frue; Maitreffe; Kicere⸗ 


fle, e. 

Maîtrise, f. Mefterffab, n. grande —, 
Stormeſtert Barbdigheb, c. 

Maîtriser, v. a. beherſte, betvinge. 

Majesté, f. Majeftæt, e. 

Majestueux, euse, a. majeftærift. 

Majeur, eure, a. ſtorre, vigtigere ; 
myndig. 

Majeure, f. T. Forfærning, e. 

Major, m. Maior, o. 

Majorat, m. Majovat, n. 

Majordome, m. Majordomus, Over: 
huushovme ſter, o. dighed, c. 

Majorité, f. Majoritet, Fleerhed; Myn⸗ 

Majusenle, a. lettre —, ſtort Bogftar. 

Mal, m. Ondt, Onde; Smerte; Sfade; 
Sygdom, c. 

Mal, ad. ilde, flemt, ondt, flet. 

Malade, a. ſyg, fvag; tomber —, blive 
fn9. - m. en Gug. (ni, c. 

Maladie, f. Sygdom, c.; » Syge, Mas 

Maladif, ive, a. fugelig. 

Mal-adresse, f. Ibehændighed ; Plump⸗ 
hed, c. (tet. 


Mal-adroit, oîte, 4. ubehændig; feis | 


Mal 

Malaguette, f. Yaraviléforn (Etage 
Peber). (foærlig Tilflanb, e. 

Mal-aise, m. Ildebefindende, n.; bes 

Mal-aisé, ée, a. vranffelig, befværlig , 
ubeavent ; indffrænfer. 

Malandres, f. pl. Mnk, Kneebylder hos 
Heſte; vaadne Knuder paa en Træs 
flamme, 

Mal-h-propos, ad. i Utide, ubeleiligt 

Malart, m. vild Andrik, c. (dieeret 

Mal-avisé, ée, a. ubetcenkſom, in 

Mal-bâti, ie, a. ilbedannet, 

Mal-content, ente, a. misfornviet. 

Mâle, a. mandlig, Hans; mandig. - m. 
Mand; en Han; Hankion, n. 

Malebête, f. femt Dyr; ” Pérfon, man 
maa vogte fig for. 

Malédiction, f. Forbandelſe, c. 

Male-faim, Mal-faim, f. fa. graabig 
Cult, c. [Hereri ; Dereri, n. 

Maléfice, m. Skade ſom paaføreé ved 

Maléficié, ée, a. fa. forheret, ſtranten. 

Maléfique, a. ond, af ond Virkning. 

Malencontre, f. Uhelb, n. 

Malencontreux, euse, a. uheldig; 
fon medfører Utykke. [i rem Tilſtand. 

Mal-en-point, ad. fa. ilde faren, fler, 

Mal-entendu, m. Wisforftaaelfe, Sr: 
ring, c. 

Malenuit, f. en fem Rat. 

Malepeste! int. fa. for en Uferd! gid 
du fane Stam! [nes Vaanedétider. 

Males-semaines, f. pl. fa, Qvinder⸗ 

Mal-étre, m. Sibebefinbenbe, n. 

Malévole, a. fiendſt, ſom ei vtf een ver. 

Mal-facon, f. Feil, c.; noget Forfeilet; 
# Bevdraneri, n. 

Mal-faire, v. n. gisre Ondt. 

Mail-faisance, f. Onbffab, ondt Sinte. 
lag, n. 

Mal-faisant, ante, a. ond; ffabelig. 

Mal-fait, aite, a. ilbeffabt ; ftug. 

Malfaiteur, m. Miégierningémanb, c. 

Mal-gracienx, ense, a. fa grev, 
uheñix. [for : magter. 

Malgré, prp. mod eens Billie; til Trods 

Mal-habile, a. uduelig,ufiftet,ubeqvem. 

Mal-habilete, f. Udnelighed; Ubcheen⸗ 
dighed, e. 


Mal 

Malheur, m. Ulyfte, c.; Ubelb, n. 

Malheureux, euse, a. uiytfelig, uhel⸗ 
dig ; flet, elendig. [uvebelig. 

Mal-honnète, 2. nanftændig, udoflig, 

Mal-honnéteté, f. Uhoflighed, Uartig⸗ 
bed: Uredelighed, c. [os Pubs, n. 

Malice, f. Onbffab, n. Sfaifagrigbeb, 

Malicieux, —eus6, «. onbffabéfulr, 
fraltagrig, liftig. 

Malignement, ad. onbffabéfuibt. 

Malignité, f. Onbfab, n.; farlig el. 
adelig Bet affenged. 

Malin, igue, a. ondffabtfuld, ond; ſta⸗ 
delig: ſnedig: er Starn. 

Malingre, a. fa. ffranten, fragelig. 

Mal-intentinnné, ée, a. ildefindet. 

Malitorne, a. fa. nbehændig, plump, 
tølperagtig. = m. Tsiper, c. 

Mal-jugé, m. urigtig, ubillig Rien: 
belfe, c. 

Maillard, m. Hvædfefteen, c. 

Malle, f. Vadſoek; Poftfoet ; liden Reiſe⸗ 
tuffert, c. malle-poste, Paffepoft, c. 

Malléable, a. fon fader fig ſmede. 

Malléole, m. Antel, c. 

Malletier, m. Vadſcekmager, Reiſe⸗ 
fufferimager, c. 
Mallette, f. liven Babfat, Nandfel, c. 
Mallier, m. Poftheft, fom bærer Poſt⸗ 
foœtten ; Stangheft for en Pofitalefhe. 
Mal-mener, v. a. behandle ifde, ivers 
teſcette; volde. 

Malotrn, in. -ue, f. Usling, flet Pers 
fon. - a. ifde ſtabt, uffel.  Lubebagelig. 

Mal-plaisant, ante, a. fortredelig, 

Mal-propre, a. uveenlig, fmubfer, 
frinff. Ibed, c. 

Mal-propreté, f. Ureenlighed, Svinſt⸗ 

Mal-sain, aîne, a. uſund. 

Mal-séant, ante, a. uanftændig. 

Malsonnant, ante, a. ildefydende, ſto⸗ 
dende mod Belanftændighed. 

Malt, m, Malt, n. 

Maltôte, f. ubillig Paalæg, n. Penge: 
udpreẽſning, c. 

Maltôtier, m. Udſuger, c. 

Maltraiter, v. a. miébanble, ilde mebs 
tage: nægte een fin Met. , 

Malveillanee, f. Sad, n. Avind, e. 


Dice. franç.- dan. 
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Malveillant, ante, a. ildefinder, mis. 
unbdelig. beds utro Forvaltning. 
Malversation, f. Underſlceb, n. et Em⸗ 
Malverser, v. n. tegaae Underſloeb. 
Malvoisie, f. Malrafler (Bin). 
Malvouinu, ue, a. forhadt. 
Maman, f. Mama. (ter, pl. 
Mamelle, F. Bryſt, Pattebroft, n. Pate 
Mamelon, m. Bryfiverte; Borte, c. 
Mamelu, ue, a. fom har ftore Brvfter, 
Mammaire, a. fom fører til Bryfter, 
Brofts. Le. 
Manant, m. Bondemand: grov Bonde, 
Mancelle, f. Gognftangsfiæbe, c. 
Manche, f. Nrme, n. Banbdflange vaa 
Skibe; Canalen mellem England og 
Svanfrig; — d'hypocras, Giltreers 
fat, Ce 
Manche, m. Haandgreb, Fæfte, Skaft, 
n.s Plovftiert, c.: Halſen paa en Biolin : 
Gribebræt, n.; * branler au —, dans 
le —, vafle; være triviraabig. 
Mancherons, m. pl. Piougftiert, c. 
Manchestre, m. Nanſchefier (Toi). 
Manchette, f. Manget, e. 
Manchon, m. Muffe, c. 
Manchot, ote, ». fon fuu bar cen 
Baand, cenarmet, [na. 
Mandarin, m. Adelsmand, Lærd i Thi⸗ 
Mandat, m. Fuldmagt, Ordre, c. 
Mandataire, m. Mandatar, Rommifs 
far, c. fBud, n.: Anviigning, c. 
Mandement, m. Befaling, Ordre, c.: 
Mander, v. a. melde; befale, byde, give 
Ordre: indbyde, fammentaide, 
Mandibule, € Kindbeen, n. 
Mandoline, f. Mandoline (Slags Cis 
Mandore, f. Slags £urb. ſthar). 
Mandragore, f. Alrune (Urt). 
Mandrin, m. Drilboer, n. Dokke i en 
Dreierboœnt, 

Manége, m. Ribebane, Ribeffole: Rides 
fonft, c.: * liftig Adfærd, fleber Veeſen. 
Månes, m. pl. de Afdodes Siele, Skyg⸗ 
Manganèse, f. Bruunfteen,e. ſger. 

Mangeahle, a. frifelig. 

Mangeaille, f. Foder, n.; Suglefodes 
Ma, c. 

Mangeoîre, f. Rrybbe, c.; Ndetrug, n 


Q 
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Manger, v. a ſpiſe; æde op; forture: 
forone. - m. Føde, Mad, Spiſe, c. 

Mangerie, f. Fylderi, Fraadſeri, n. Uds 
fugelfe, c, 

Mangeur, m. -euse, f. fiurf Spifer, o. 

Mangeure, f. Muſeſtaar, Ormæbt, n. 

Maniable, a. hvad der [et fan haandte⸗ 
ret, fmidig, nem; * føielig. 

Maniaque, a. raſende, befat, 

Manicles, f. pl. Haandjern, pl. 

Manie, f. Raſeri, Galſtab, n.; raſende 
Lyft, Mani, e. 

Maniement, m. Folen, Finden paa: 
Lennmernes Beveegelſe; Forvaltning, 
Styrelſe, c. 

- Manier, v. a. tage paa, føle paa; ars 
beide igiennem; føre, bruge, baanbtere; 
omgages; flyre, lede. = m. AU —, ved 
Folingen. 

Manière, f. Maneer, Maade, Biis, c.; 
manières, pl. Lader, Bufen; de - 
que, faa at. 

Maniéré, ée, a. affectert, tvungen. 

Manifestation, f. Nabenbaring, ce. 

Manifeste, a. fiar, aabenbar. - m. 
Manifeft, n. Statserflæring, ec. 

Manifester, v. a. tilfiendegive, aabens 
bare, giøre vitterligt. 

Manigance, f. fa. Lift, Fif, o. fneb, n. 

Manigancer, v. a. fa. opfpinde, frede 
en Jurvigue. 


Manipulation, f. Bearbeidelſe, Haand: |. 


teringsmaade, c.; Øreb, n. 
Manipuler, v. a. n. o. behandle, bruge 
Greb, baanbtere, (fe, c. 
Mauique, f. Haandlæder, n.; Syehand⸗ 
Maniveau, m. flad Kurv, Bidiefad til 
Fødevarer. at breie Maſfiner med. 
Manivelle, f. HSaandgreb, Strueftifte 
Manne, f. Manna, Dimmelbueb, 2.; 
Hantefurv ; = d'enfant, Rurvevugge, c. 
Mannequin, m. Beerekurv, 0; Dufte 
med bøtelige Led. 
Mannette, f. flettet Ruev, Hankekurv, c. 
Manoeuvre, m. Dannblauger, Dag: 
lønner, c 
Manoeuvre, f. Monoeuvre, n; Taftes 
lage, Tougrorf ; # Sremgangémaabe, c. 
Manoeuvrer, v. n. & a, wanosuvrere: 


Mar 


vegiere Tougvart ; » tee fig, bruge Mi⸗ 
Manoeuvrier, m. duelig Matved, Lier. 
Manoir, m. Huus, n.; Bolig, 0. 
Manouvrier, m. Daanbarbeider, Dage 

(eier, c. [Nanget. 
Manque, m. Mange, ec. + prp. af 
Manquement, m. Feil, Forfømmelfe, c. 
Manquer, v. a. feile, forfeile, iffe ircef⸗ 

fe, none 2; forſomme; l'avoir man- 

qué belle, væve med Rey Suppen fra 
eu Fare. — v. n. mangle; være feilfuld; 
flaae flif; fnuble, glide ud; (de) live 

Mangel paa, trænge til; undlade af; 

være næv ved at; (à) forſomme, iffe 

opfylde. (mer; Manfardetage, c. 
Mansarde, f. bruden Tag, nm. Tagfams 
Mante, f. Œsrgeffsr, n.; Sargetaabe ; 

Kappe, c.; ſtort Tæppe, Klæde, n. 
Manteau, m. Kappe, Kaabe, e.; Paas 

ſtud, Stin, n. 

Mantelet, m, Slagé ſmaa Kapper; Bis 
ſpekaabe; Ruf; Skiermleder fou en 
Vogndor. [faabe. 

Manteline, f. liden Srueutoumers 

Mantille, f. Slags Damefaabe, o. 

Mantonnet, m. Rnage, at hænge noget 
paa. [fted af Bølgerne. 


.|Manture, f. T. Bolgebrud, Sammen⸗ 


Manuel, elle, a. font forrette med 
Hænderne; Daands. - m. Haandbog, c. 

Manufaeture, f. Manufaktur; Vark⸗ 
huus, n. (rede i et Manufacture. 

Manufacturer, v. a. forfærdige tilbes 

Manufaeturier, m. Fabrifeier, c.; Ar⸗ 
beider I et Manufactur. 

Manuserit, ite, a. baanbffreven, - ma. 
Daanbffrift, n. 

Mappemonde, £ Verdenskort, Jord⸗ 
fuglen paa et: Sanbfort, 

Maquereau, mm. Mafrel, c.; maque- 
roanx, pl. Pletter paa Sfinnebenet. af 
Jlidens Hede. Mufferſte, e. 

Maquereau, m. —elle, f. Ruffer; 

Maquerellage, m. Rufferi, Horevert⸗ 
fab, n. (Kohler, Underhandler, c. 

Maquignon, m. Heſtepranger; = fa. 

Maquignonnage, m, Sefleptangsri; 
fa. Robleri, p. 

Marabout, m. mahomedanſt Præfte 
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Galeiſeil ved godt Veir; buget Blits] ligt. - m. Sang, <. 
Caffefanbe, o. [fenhave om Paris. | Marcheur, m. -euse, £ Fodgænger, c. 
Marais, m. Morabs, Gump, c.; Ris!: | Marcotte, f. Aflægger, c. 
Marasme, m. Tæring, Svinsfer, c. Marcotter, v. a. givre Aflaggere. 
Marâtre, £ end Stednreder; Ravnes | Mardi, m. Tirsdag; — gras, Hvide 
moder, ©. Tirsdag (i Fafte). 
Maraud, m. et Skarn, en Hiverlig Fugt. | Mare, f. Sump, c.; Dynd, n. 
Maraude, f. fet Sruentimmer, n.; Ma: | Marécage, m. Moradé, Mofe, e. 
rodering, Piynbring, c. Marécageux, Cuse, a. morabfig, fums 


Marauder, v. r. (om Seldater) gane | vig. 
hemmelig nd paa Plyndring. Maréchal, m. Grevfmed; Marffaff, c. 
Maraudeur, m. Maraudør, Soldat,| — des logis, Regimentéquartecemefter ; 
fom gaaer hemmelig ud paa Piyndring. | Foureer, c. 

Marbre, m. Marmor, n. ſmarmorere. Maréchale, f. en Marfalfé Gemafinde. 
Marbrer, v. a. male fom Marmor, |Maréchaussée, f. Marffalfene af 
Marbreur, m. ren ſom marmorerer, Frankrigs Jurisdiction; Politivagt til 

Marbrier, m. cen (om faver Marntor, | < 
arbeider i Marmor. 

Marbrière, f. Marmorbrud, n. 

Marbrure, f. marmoreret Arbeide, n. 
Mare, m. et halvt Pund; udpreſſed⸗ 
Grugier; Bundfald af Kaffe. 

Marcassin, m. Vildſviins Gris, 

Marcassite, f. Martafit, Svovitiis, 

Marchand, m. Kiobmand, Handels⸗ 
mand; Risber, c. 

Marchand, ande, a. handlende; font 
tiener til Handel; fom er Kisbmandds 
gods; vaisseau —, Koffardieffib, n. 

Marehande, f. fisbniandéfons; Seel⸗ 
gefone, c. 

Marchander, v. a. & n. fisbffaae, tin, 
ge, handle; ” fa, betænfe fig; = q. ſtaa⸗ Margraviat, m. WMarfgrevffab, n. 
ne nogen. vær, c. | Marguerite, f. Margaretha (Navn): 

Marchandise, f. Handel; Kisbmandés=| Gaafeblomft; Perle, c. 

Marche, f. Gang; Marſch; Bei, c.; | Marguillerie, f. Kloffer  Œnfete, n. 
Trappetrin; Trin, n.; Fremgangemaa⸗ | Marguillier, m. Kloffer; Kirfeværs 
de, c. ge, Ce. 

Marché, m Torv; Marked; Risb, n.|Mari, m. Wgtemand, Wand, c. - de 
Risbfutning, c; grand —, dyrt; bon| conscienee, hemmeligt Xgteſtab. 
=, godt Risb; ” avoir bom - avec q. | Mariable, # manbroren, gifrefærdig. 
blive fnact færdig med een: vin du —, | Mariage, m. Wgreffab, n.; WXgieſtand, 
Ligkiob, n. par dessus le —, desuden, | c.; Giftermaal, Bryllup, n. Udſtyr, 
oven i Risbet. Medgift. [ægreviet, Brud, Brudgom, c. 
Marchepied, m. Fodffammet, 0.; Fod- Marié, m. 6e, f. den, fom er nyelig 
trin, Bogntrin, n. Pertline, ce. Marier, v. a. ætgtevie, vie ſammen; gifs 
Marcher, v. n. gane; reiſe; marſchere; | te bort, fane gift; ” forene, fammenføie 
gane frem, gane til Bœrfs: — sur qe. | se —, v. r. gifte fig, face fig en Kone, 
træde paa.noget: — denit, handle reder | Mand. 
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Def. 

Marée, F. Ebbe og Flod; ferſt Goff; 
hante —, Hoivande; basse —, Lars 
vande. [fenbeen. 

Marfil, eft. Morfil, m. uforarbeider Ei⸗ 

Marge, f. den bride Rand om Terten 1 
Bøger el. ven Siden i et Defte, Wars 


Margelle, f. Steenrand om en Brond. 

Marginal, ale, a. four er ffreven om 
Manden; note =0, Randgloſe, e. 

Margotter, v. n. (om Vagtler) hHvæfe, 
inden de begynde at face. 

Margouillis, m. Pol, Cole, c. 

Margrave, m. & f. Margrete; Mars 
grevinde, c. 
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Marienr, m. —euse, f. cen fon frier 
for anbere, ſtifter Wgteffaber. 

Marin, m. em Somaund. 

Marin, ine, a. hvad der horer til Das 
ver, Dave, So⸗ 

Marine, ſ. Sorceſen, n.; Somagt; 
Sokyſt, c.; Somialeri, n.; Havlugt, 
Emag af Sovand. 

Mariné, ée, a. marineret; fem ſmager 
efrer Søen; ſoſſaaet. 

Mariner, v. a. marineres fuite. 

Maringouin, m. Slagé fmaa Myg i 
Unerita, Cfofbar, e. 

Mariniur,m. Baadfører, Ssmand, So⸗ 

Marionnette, f.Marionet Traaddukke,e. 
marionnettes, pl. Marioneitheater, n. 

Marital, ale, s. ſom tilfommer en gs 
temand. ved Søen, So⸗. 

Maritime, a. ſom bør til Søen, ligger 

Marjolaine, f. Meiran (rt). 

Marjolet, m. ungt Menneſte, fom ſpil⸗ 
{er Galan. 

Marmaille, f. Slof fmaa Born, 

Marmelade, f. Marmelade, Saft, Grod, 
kogt af Frugter; en —, I Mas, haller 
fmaar. [Lyſtſtov, c. 

Marmentaux, m. pl Srebffov: lille 

Marmite, f. Gryde; Grydefuld; bon- 
ne —, god Levemaade. 

Marmiteux, euse, a. fa. uffel, fugelig. 

Murmiton, Marmitier, m. Kokte⸗ 
dreng, c. 

Marmonner, v. n. fa. mumile, 

Marmot, m. Marefat, flor Abe, c.; gros 
test Sigur ; lille Dreng. 

Marmotte, F. Murmeldyr, n.; ® fiben 
Pige. 

Marmotter, v. a. mumle, brumme. 

Marmouset, m. fa. liden grotest Fis 
gur; liden, uanferlig Mand. 

Marne, f. Mergel,.c. — k foulons, 
Valkerjord, c. 

Marner, v. a. giobe med Mergel. - v. 
n. (om Havet) trætte fig tilbage. 

Marneron, m. Mergelgraver, e. 

Marniere, f. Mergelgrube, c. 

Marotte, f. Narreſcepter, Rarrebrir: » 
fa. Riepheft, c. 

Maranfle, m. fa, Siyngel, grov Knold, 


Mar 


c. - f. Slags Malerliim. 

Maro v. 4. T. lime Lærred pas 
til Malning med Oliefarve. 

Marque, f. Mærfe, Tegn, Riendetegn ; 
Drag, Stempel; Brændemærfe, n.: 
Ur; Beviis; Wrestegn, n.; — d'hon- 
neur, Decoration, c. droit de —, 
GrempelsRertighed: homme de -, 
fornem, udmærfer Mand. 

Marqué, ée, p. & a. mærfer 26; flems 
pler; med et Modermeerke; med en Blia 
el. del.; arvet; brændemærfet; marke⸗ 
ret; sienfonlig, mærfelig. 

Marquer, v. a. mærfe, betegne; ſtem⸗ 
pile, brændemærfe; forte Meerke paa; 
tilfiendegive, melde; bemærfe; bevidne; 
Geftemme ; afmaale, afftitfe. - v. n. give 
Tegn fra fig, vife fig, røbe fig, være 
paafaldendez (om Defte) endnu bave 
Aldersntærfet. 

Marqueter, v. a. pryde med Pletter, 
giere ſpraglet; T. gisre indlagt Års 
beide. (fejde. 

Marqueterie, f. indlagt, Dofaif » Ur: 

Marynette, f. Klump Somfruver; 
droit de —, Brudenat : ]ettigheden. 

Marqueur, m. een ſom ſtenipler, mærs 
fer; Markor red Billardſpil. 

Marquis, m. Varquis, c. 

Marquisat, m. Marquifat (Grevfab). 

Marquise, f. Marquifinde, c.; Martife, 
Slagt Overtræf over Telte; Slags Nas 
ket, c. 

Marraine, Marreine, f. Gubmober, c. 

Marre, f. Hatte, Spade, c. 

Marron, m. Maron, ftor Raftanie, c.; 
hemmelig tryft Bog; Nunbderingitegn, 
ne: nègre —, bortremt Slave; mar- 
rons, pl. flere Haarlokker. - a. faftas 
niebrun, 

Marronnier, m. Sfaftanietre, n. 

Marroquin, m. Taroffaner, c.; Sas 
flanlæber, n. 

Marroquiner, v. a. tilberede Gafian. 

Marroqainerie, f. Safianfabrif, c.: 
Konſt at tilberede Safian; Safianvarer. 

Marroquinier, m. Gafianmager, c. 

Mars, m. Guden Mars; Planeten 
Mars ; Martémaaner, c.: pl. Baarfaten. 
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Marsèche, ſ. Sommer-Byg, c. 

Marsouin, æ. Diarfviin, n. 

Marteau, m. ammer; Dorhammer; 
Etempelbammers Hammerfiſt, c.; — 
d'armes, Grribétammer ; = de forge, 
Gmebbamnier, c. 

Martel, m. Hammer, c.; — en tête, 
Griller i Hovedet. [viisning, e. 

Martelage, m. Træeré Mærfning, iUd⸗ 

Marteler, v.a. & n. hamre; * forurolige, 

Martelet, m. liden Hammer. 

Martial, ale, a, krigerſt, ſtridbar; T. 
jernholdig. 

Martin, m. Morten; — J'Âne, dum: 
Eſel; — bâton, Wſeidrivernes Kiep. 
Martinet, m. Huusſvale; Dammers 
Stempel; Lyſeplade, e.; Pidſt at tugte 

med. 

Martingale, f. Heſtes Springrem, c. 

Martre, m. Maar, c.; Maarffind, n.; 
- zibeline, Zobel, c. 

Martyr, m. -yre, f. Martyr, c. 

Martyre, m. arte; Martyrdom; 
Pine, c. [rine. 

Martyriser, v. a giore tif Martyr; 

Martyrologe, m. Mariyrbog, Mariys 
rers Difiorie, c. 

Mascarade, f. Nafferade, Maffebal, c. 

Masculin, inge, a. mandlig; af Hans 
tisnner. (Manddom, c. 

Masculinité, f. det at være Mand; 

Masque, m. Maſte; mafferet Perſon, c.; 
»Skaikeſtiul, n. 

Masquer, v. a. maffere, forflæde. se 
—, Voer. maffere fig, tage Maffe paa; 
= forflille fig. 

Massacre, m. Blodbad, n.; Rebfabling, 
Dyrs Fældning; ? Fuller, c. 

Massacrer, v. a. nebfable, hugge ned 
for Fode, myrdes ” fordærve, forfuffe, 

Masse, f. Maffe; Dob, Kinmp, 6.; 
Lag, n.; Slags Krølle, c.; Mas (til 
Billard); Siav, Pedellens Stav, Ceres 
monieftav, c.; — d'eau, Duunhammer,e. 

Mâsse, f. det cen fætter, vover i Spil. 

Masso- » m. Merjipan, n. 

Mässer, v. a. fætte i Spil, fige hvor 
hoir man vil ſpille. 

Massette, f. liden Hammer, Tærffel, ce 
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Massicot, m. Biytalk, Elagé Glafur. 
Massier, m. Pedel, ſom bærer Gcepter 
Massif, ive, a. masfiv, 1yf, gedigen, 
tung og faft ; plump. c. 
Massif, m. faft Grundmuur ; tyt Stov, 
Massiveté, f. Tylhed, Faſthed, c. 
Massue, f. Rolle, c.; on —, kolledannei. 
Mastic, m. Maſtir; Slags Kit, n. 
Mastiquer, v. a. fite, fitte famauen ; 
flitte fer ſammen. 
Masure, f. forfalden Bygning ell. 
Muur; uéfelt Huus. 
Måt, m. Maſt, Stibsmaft, c. 
Mat, matte, a. (en: Brodering) ujevn, 
alifor fvær; (om Farve) mat. 
Mat, m. & a. Dar i Schak:; ſchakmat. 
Matador, m. T. Matador ; Trumf, c. 
Matamore, m. Grorpraler, c. 
Matasse, f. raa @ilfe, e. [cier, pl. 
Matassinade, ſ. Narreſtreger, Giogle⸗ 
Matassins, m. pl. Buffodandé, c.; flige 
Dandſere. [Kareei. 
Matelas, m. Matras, c.; Hynde i en 
Matelasser, v. a. floppe ud four Ma: 
traffer ; forfyne med Synder. 
Matelassier, m. Matraffemager, c. 
Matelot, m. Matroe, c.; vaisseau -, 
Etib, ſom feiler til Bedeekning. 
Matelotage, m. Matros⸗Oyre, c. 
Matelote, f. Matreéret, 0.; à la —, 
paa DiatrosBiis. [lue, ydmyge. 
Mater, v. a. giore ſchakmat; * fræge ; 
Måter, v. a. fætte Mafter i, reiſe Dia. 
fler: reife overende. 
Matérialiste, m. WMaterialift, fon 
nægter Aanbevæëner, 
Matérialité, f. T. Legemlighed, c. 
Matériaux, m. pl. Materialier, pl. 
Matériel , elle, a materiel, legemlig ; 
frær, grov. [Modrene⸗ 
Maternel, elle, a. moderlig ; Noders⸗, 
Maternité, £. Noders Egenſtab, der at 
være Moder. 

Mathématicien, m. Mathematicus, c. 
Mathématique, s. matbemarif. Ma- 
thématiques, f. pl. Marbematiften. 
Matière, f. Materie, c.; Legeme; Stof, 
n.:; Gienſtand, o.; entrer en =, be: 
gynde at afbanbie en Sag; en = de, 
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angagende, i Henſeende til. 

Måtin, m. Hund, c. (Hyrde⸗, Gaard., 
Siagterhund). 

Matin, m. Morgenen. - ad. aarle; 
demain —, i Morgen tidlig. 

Matinal, ale, a. fom ſtaaer tidlig op. 

Måtineau, m. liden Gaardhund, Slags 
terhund 2e. [rit, e. 

Matinée, f. Morgenſtund, Fermibeage. 

Matines, f. pl. T. Morgenmeſſe, c. 

Matineux,euse, a. font ftaaer aaris op. 

Matir, v. a. udarbeide Guld el, Solv 
mat, upoleert. 

Matoir, m, Radeerjern, n. 

Matois, ofse, a. liftig, fau, treedſt. - 
m. en Filur. tri, n. 

Matoiserie, £ Snedighed, e.; Bedra⸗ 

Maton, m. Deufat, c. 

Matras, m. Retorte, Diſtilleerkolbe, c. 
(forum) Bolt til en Flisbue. 

Matricaire, f. Moderurt, c. 

Matrice, f. Moderen; Matrice, Form, 
hvori Typer ſtobes; Hovedflempel I en 
Mynt ; Provemaal, n. 

Matrice, a. langue —, Moderſprog, n.: 
église -, Horedtirfe, c.: couleurs 
matrices, Grunbfarver. 

Mairicide, m. & f, Modermord, n.; 
Modermorder, c. 

Matrieule, ſ. Matrikel; Immiatricule⸗ 
riug, e.; Attefi derpaa. 

Matrimo ale, a. ægteffabelig. 

Matrone, f. Matrone:; T. Jordemoder,«. 

Maturant, ante, Mataratif, ive, 2. 
fom fremmer Modningen. 

Maturation, f. Modning, e. 

Mâture, f. Wafterne paa et Skib, Reis, 
ningen; Runf at færre Maſter ind: 
Sted, hvor Maftemagere arbeide. 

Maturité, f. Modenhed, c.: avee —, 
med modent Overleeg. 

Matutinal, ale, Matutinel, elle, à. 
hørende til Morgenneffen. 

Maubêche, m. Sitrandlober, e. (Fugl). 

Maudire, v. a, forbande, suffe Ond! 
over. 


Maudisson, m, fa. Forbandelfe, c. 
Mandit, ite, p. & a. forbander. 
Maugrder, v. a. fa. bande sg fværge. 
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Maupiteux, euse, a. (grufen:) ; faire 
le —, anftille fig ynkelig, flynte. 

Maure, v. More. [(Due). 

Maurin, a. pigeon -, Worenfop, c. 

Mausolée, f. prægtigt Gravfteb, n. 

Maussade, a. mobbpbelig, fmubfig; 
flet giert, grov. [Srovhed, c. 

Maussaderie, f. ubehageligt Bæfen, n.; 

Mauvais, aise, a. ond; flet; fem; 
ftadelig; ilde; uſſel; prendre en -e 

tage ifde op; —e mine, daarligt, 
yat Hbfeende. - ad. ilde; il fait —, 
det er farligt at; det er ondt Veir. 

Mauve, f, Katoſt; Mange, c. 

Mauvis, m. framéfugl, c.  [benene, 

Maxällaire, «a. fon hører tif Kiæves 

Maxime, f. Regel, Grundſcerning, c. 

Maximum, m. n. c. høiefte Salgs⸗ 
priig, c. [Stymper, ufiog Spiller. 

Mazette, f. Stindmær, cs « fa. 

Me, pr. mig. 

Mécanicien, m, Wecantcut, Konfiner 
ſom forfærdiger Maffiner. 

Mécanique, f. (& les Mécaniques, 
pl.) Déecanit, c.; konſtig Sudrerning, c. 

Mécanique, a. mefanif. 

Mécanisme, m. Mecanieme (Snbrers 
ning, Bygning), e. 

Méchamment, ad. ondffabsfuldi. 

Méchanceté, f. Onbffab, n.; Neder⸗ 
drægtighed, c.; dumt, fornærmeligt Pude 
der ſpilles een. 

Méchant, ante, a ond, flem, fet, 
ondffabsfuld; —e mine, ondt el ſcho⸗ 
felt Udfeende, - m, sundt, laftefuld: 
Wenneffe. 

Mèche, f. Dæge i Lyt; Tonder; Fyr⸗ 
fvamp; Lunte, e.; Boerſpidſen; Enden 
af en Mibepièfs Spiralſpidſen af er 
Proptreekter. 

Mécher, v. a. fvovle et Biinfad. 

Mécompte, m. Feilregning; Feiltagelſe, 
c.: feilfaget Daab. [Felt 

se Mécompter, v.r. forregne fig ĩ tage 

Méconnaissable, a. uflendelig. fe. 

Méconnaissanes, f. iiratnmmnelighes, 

Méconnaissant, ante, 2. nifisnfon:, 
uerfiendtlig. (tiende; fouglemme, 

Méconnaître, v. a. miétionte; fle 


Mec 
Mécontent, ente, a. midfornøiet, nvil- 


frede, c 
Mécontentement, m. Midforusielfe, 
Mécvntenter, v.a. vatfe Misfornsielfe. 
Méeréant, m. tn Bantto. 

Mécroire, v. 2. itte troe, bave Mistante. 

Médaille, £. Medaille, Gfnepenge, e. 

Médaillier, m, Nyntcabinet, n. 

Médaillon, m. flor @fuepeuge, 0.; raudb 
ophoiet Flade; Cmbetétegn, m.; oval 
Ning sil et Maleri à. 

Médecin, m. fuge, c. Ca. 

Médecine, f. Segeteuit,e.; Lægemiddel, 

Médeeiner, v. a. give akt for mange 
Lægemidler. = v, m. fa, forordne Medicin. 

Médianoche, m. Midnato⸗Gieſtebad, n. 

Médiat, ate, à. middelbar. 

Médiateur, m. =trice, £ Mægler; 
Mellemmand, e. 

Médiation, f. Mægling ; Melentomi, 

Médicament, m, Lægemiddel, n. ſe. 

Médicamenter, v. a. give Leegemidier 
ind. se —,v.r. tage Medicia, medi: 
citere, (de, victende fon: Lergemiddel. 

Médicamenteux, suse, a. helbredens 

Médicinal, ale, a. helbredende, tienlig 
til Lægemiddel, 

Médioere, a. mibdrimaadig. 

Médiocrité , f. Mibbelmaebigheb, e. 

Médire, v. n. (de q.) fige ondt om, 

Médisance, f, Bagvañeife.  [hagtale. 

Médisant , ante, a. bagtalerff. « m. 
Etumier, c. Covtfinbig. 

Méditatif, ive, a. grublenbe, rœnffont, 

Méditation, f. Cftertænfning ; Berragts 
ning; Andagt, o. 

Méditer, v. a. & n. eftertænfe, geuble 
over, ponſe paa, overveie; anſtille Be⸗ 
tragtninger, haver. 

Méditerranée, a, f. mer «, Middel: 

Médium , m. fa. Middel, a.; Middels 

Médonner, v. a. give feil Kort. ſvei, ec, 

Médullaire, a. fem hører til Marv, 
Marv⸗. 

Méfaire, v.n. (à q.) givre Uret, Ondt. 

Méfuît, m. Midgierning, e. 

Méfianee, f, Misrilkid, e. 

Méfiant, ante, a. ntiétænfelig. 

se Méfier, v.r. (de q.) muisraute, have 
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Mistante, Dtagtfonsped. 


ſe. Mégarde, f. Sanvare; par =, of 


Mégie, f. Felberederhaaudveerk, n, 
Mégisserie, f. Selbereberhandel, c. 
Mégissier, m. Felbereder, c. ſe. 
Meigle, f. (dos Biingaardemeend) Hakfe, 
Meilleur, eure, a. bedre ; le meilleur, 
den, det bedfte. [raa en Gallei. 

Meistre, m. mât de =, ſtorſte Daft 

Mélaneolie, f. Melanfoli, Tungſindig⸗ 
hed, c. [finvig. 

Mélancolique, a. melanteif, tung⸗ 

Mélange, m. Slanbing, c. 

Mélanger, v. a. fammenblande, mœnge. 

Mélasse, ſ. Gufterfyrup, c. 

Melchite, m. Slags Chrifine I Levante. 

Målée, f. Daandgemæng; Slagtmaal, 
Be: Gtrib, © 

Måler, vs a, blande, fammenblanbe; 
gisre urede. se —, v. r. blandes ; (de 
ge.) blande fig i noget. 

Mélèze, Mélèse, m. Lærfetræ, n. 

Mélisse, ſ. Meliſſe, Hiertenefryd (ct). 

Moilier, Millet, m. drovtyggende Dyrs 
tredie Wave, 

Mellifiu, ue, a. honningſod. 

Mélodie, ſ. Melodie, Syngemaade, e. 

Mélodienx, ense, a. melodiſt, vel⸗ 

Melon, m. Melon, c. [flingende. 

Melonnier, m. Melonhandler, e. 

Melonnière, ſ. Melonland, n. 

Melote, f. Faareſtind ned Uld. 

Mémarchure, f. Leme Forvridning. 

Membrane, f. Dinbe, e. [(om Hefte), 

Membraneux, euse, a. fuld af Hin⸗ 
der. Core e. 

Membre, m. Lens; Medlem; Led, n,3 

Membru, ue, a. grov, for af Lemmer. 

Membrure, f. Ramme, Judfatning, c.: 
Favnfærtermaal, n. 

Même, pr. felv; famme, - ad. felv, 
endog: être à =, være i Grand ri; 
de —, tout de —, ligefaa, eet; de — 

ue, ligeſom. 
émoire, f. Outemmelfe,e.; Minde, n 

Mémoire, m. Serdel; Megning: Pots 
tegnelfe, c. Mémoires, pl. Mindet: 
Frifier, Cfrerrerminger, pl. 

Mémorable, a. mindeværdig. 
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Memorial, m. Memorial, Anføgning, 
cs Mindeſtrift, n.; Dagbog, c. 

Menace, f. Trudfel, e. 

Menacer, v. a, true; = ruine, true 
med Omſtyrtning. [Avinde, e. 

Ménade, f. Bacdantinde; ® rafende 

Ménage, m. Duuébolbuing, c.; Oeco⸗ 
noie, c.; fa. Huusgeraad, Kiokkentoi, 
2.5 pain, toile ete. de -, biemmes 
bag: Brød, hiemmegiort Lærred, ac. ; 
avec —, de —, ſparſomt. 

Ménagement, m. Varſomhed, Skaan⸗ 
fel, ci Denfpn der tages. 

Menager, ère, a. huusholderſt, ſpar⸗ 
fonmelig. - m. & £ Huusholder; Huus⸗ 
holderfle, c. 

Ménager, v. a. & n. fpart: ffaane, 
holde ril Naade; bruge velz udføre tios 
gelig; indlede; forſtaffe. se —, v.r. 
rage fig 1 Apt; være forſigtig. [holdes 

Meénagerie, f. Menagerie, hvor Dyr 

Mendiant, ante, a. betiende, - m. & f. 
Tigger, Tiggerire, e. 

Méndicité, ſ. Beileri, n.; Tiggerſtav, c. 

Mendier, v. a. & n. tigge ; trvgle, 

Meneau, ſ. Krydspoft i Binduer. ſo. 

Menée, f. hemmeligt Anflag: @nigvei, 

Mener, v. a. føre, lede; bringe: drive 
(Krearurer); flore (eu Bogn); aufore; 
have hot fig; ” opholde, affpife med 
Lofrer. 

Menestrel, m. Minftrel, Sanger, c. 

Ménétrier, m. Birrfibier, c. 

Meneur, m. —euse, f. cen ſom fører ; 
Leder, Fører, c.; — d'ours, Biorne⸗ 
træffer, c. 

Menin, m. (fordum) Slags Page Hog 
Dauphin. 

Ménisque, a. m. verre —, Glas, fon 
te flebet buglet paa ben ene Gide og 
indhulet paa den anden. 

Ménotte, f. Barnehaaud, 0. Ménottes, 
pl. Haandjern, pl. 

Mense, £. Taffelgodé, n. 

Menaale, f. en Oralvingé Slutteſteen. 

Mensonge, m. Løgn; Ufandhed, c. 

Mensonger, ère, ». Lsgnagtig : fai. 

Menstrual, ale, el. Menstruel, elle, 
a maanedlig, Maaneds⸗. 
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Mentale,a. fom ſteer i Tanterne, i Sinden. 
Mentalement, ad. fliltiende, i Tanterne. 
Menterie, ſ. (øgnagrig Taie. 
Meuteur, euse, a. Logner, lognagtig; 
Menthe, ſ. Diynte (rt).  [Ruffeude. 
Mention, f. Omtaley Beretning, e.; 
faire — de qe., emrale en Ting. 

Mentionner, v. a. melde, onttale, ans 

Meatir, v. n. lyve, (føre. 

Menton, m. Hage, c. [n. 

Mentonniére, ſ. Oagebind; Hageſtykke, 

Menu, ue, «a. fynd, ſmalz fünz liden ; 
ringe; = peuple, Almuen, ringe Soit; 
menus plaisirs, Smaafornøielfer ; 
Lomimepenge, Smaaudgifter. - ad. 
fmoat : dru et —, tær; fiint; burtigt og 
med finaa Skridt. - m. Süntsi, n.; 
Emaamab, e. (d’un repas) Spiſe⸗ 
febbel, c. ; par le —, ad. fipfteviié. 

Menuaille, ſ. Gmaapenge ; Smaafiſt; 
Gnaating, pl 

Menuet, m. Menuer, c. 

Menuiser, v. n. gisre @nebferarbride. 

Menuiserie, ſ. Snedker⸗Arbeide; Sned⸗ 
tker⸗Haandveerk, n. i 

Menuisier, m. @nebfer, c. 

Méphite, f. Stitluft, c. 

Méphitiqne, a. mepbitif, qvælende. 

se Méprendre, v.r. forſee fig, tage feil. 

Mépris, m. Foragt; foragtet Tilftand, 
c.: au — de, trobs, til Trode, uagtet. 

Méprisable, a. foragtelig. 

Meprise, f. Feiltagelfe; Vildfarelſe, c. 

Mépriser, v. a. foragte. 

Mer, f. Dav, n.; @s,c.; haute -, 
pleine —, ram ©»; coup de —, Se. 
ſtyrtning, c. 

Mercandier, m. n. c. Spekhoker, c. 

Mercantile, a. mercanilf, Kræmmere. 

Mercantille, f. Kram, n.; Kræmmers 
vare; Handel, ec. 

Mercelot, m. Biſſekreemmer i Paris, 
vinge Marfedsfræmmer, e. 

Mercenaire, m. Daglonner; Leiefvend, 
c. - à. leiet; venal, ſom gisr alting for 

Mercerie, f. Rramvarer, pl. (Penge. 

Merci, f. Naabe, Barmbierrigheb, Taf, c. 

Mercier, m. -ière, f. franmmer; 
Kreuimierſle, cs 
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Mereredi, m. Onébag, c. 
Mercure, m. Guden Mercurius; Pia: 
neten Wercuriué ; Quikſolv, n. 
Mereuriale, f. Bingeluriz fa. Srettes 
fœrteife, c. Mercuriales, pl. n. c. 
Torvepriferne. [Svertefætrelfe. 
Mereurialiser, v. a. (q.) give een en 
Mercuriel, elle, a. fom indeholder 
OQoitfsiv, mercuriaif. [Gronguuli. 
Merde, ſ. Menneffefarn, n.: = d'oie, 
Merdeux, euse, a. fiven, fnavfet. 
Mère, a. f£. - goutte, Sordraaber; — 
laine, finefte Uld, c.; — perle, ſtorſte 
Perle, c.; langue - , Modersmaal, n. 
Mère, f. Moder, c. (linie, c. 
Méridien, m. T. Meridian, Widdagss 
Méridienne, a, f. ligne —, Middage⸗ 
finie, c. - f. Middagsføvn, c. 
Méridional, ale, a. fydlig. 
Merise, f. Fugletræge, vildt Kirfebær. 
Merisier, m. vildt Sirfebærtræ, n. 
Mérite, m. #ortimefte, c. 
Mériter, v. a. & n. fortiene, være 
værd: (de q., de qe.) givre fig fors 
Méritoire, a. fortienftlig. [tient af. 
Merlan, m. Drilling, c. (Slags Torf); 
gober le —, geraave i Saldfirifte. 
Merle, m. Solſori, e. 
Merlin, m. @iagrertolle, Branbdesre, «. 
Merluche, f. Siokfiſt, ce. 
Merrain, m. tynde Brœber, Træ til 
Tondeſtaver. 
Merveille, f. Under; Underveert, n.; 
à —, ad, ganffe fortræffeligt. 
Merveilleux, euse, a. beundrings⸗ 
værdig: forunderlig. - m. det Under⸗ 
fuive: Lapé, c.; fortræftelig ; underlig. 
Mésalliance, f. ulige Wgteffab, n. 
Mésallier, v. a. gifte bort til en vins 
gere; so —, v. or. gifte fig under fin 
Stand. 
Mésange, f. Mutvit, c. (Fugſ). 
Mésangette, f. Musvirfælde, c. 
Mésarriver, Mésavenir, v. n. lobe 
galt af, misiyktes. [betfe, c. 
Mésaventnre, f. p. u. slyftelig Hæns 
Mésentère, m. T. Krøfet. 
Mesestimer, v. a. miéagte. 
Mésintelligence, ſ. Micforſtaaelſe, 
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Uenighed, e. 


Mésoffrir, v. n. miébybe, flanbybe. 

Mesquin, Îne, a. farrig, gnieragtig : 
fmaalig : fler. [tighed, c. 

Mesquinerie, f. Gierrighed, Gnierag⸗ 

Message, m. Budffab, n. 

Messager, m. =ére, f. Bud, Sendes 
bud; Varſel, n. Ltue:; Dagvogn, c. 

Messagerie, f. Budé Forretning ; Bud⸗ 

Messe, f. Meſſe, c.; Præfi, der læfer 
Dieffe. (Sag, c. 

Messéance, f. lfommeligheb; fem 

Messéant, ante, a. uanflænbig, ufsms 
melig. ſiide. 

Messeoir, v.n. være uanflændig, kleede 

Messer, v. a. n. c. læfe Meſſe. 

Messidor, m. 10de Maaned i den res 
publ. Kalender (19. Juni tit 18, Juli). 

Messie, m. Metfias, c.  [Biinbierge 

Messier, m. Marfvogter; Bogrer vet 

Messire, m. (fordums Wrestitel) naas 
dige Herre, [ved Caralleriet. 

Mestre-de-camp, m. (forbunr) Oberft 

Mesurable, a, maaltlig. 

Mesurage, m. Maalepenge ; Maaling,r 

Mesure, f. Maal, n.; Udmaaling 
Menſur; Taft, es Berémaal: Maade: 
he:d, n.: Gorholdéregel fom tages; à - 
que, efter ſom. 

Mesurer, v. a. maale, afmaale; op» 
maale; overveis, se — (avee q.), v.r. 
maale fig med een, 

Mesureur, m. Maaler, c. 

Mésnser, v. n. misbruge. 

Métairie, ſ. Meier, n.; Avlsgaard, c. 

Métal, m. Wetal, n.; = de fonte, 
Kioftemerai, n. 

Métallique, a. metalliſt; fous angaaer 
Meialler; histoire —, Medaillernes 
Diftorie. - f. Meiallurgi, c. 

Métallurgie, f. Metallurgi, Metallers 
Forarbeidning, c. [andring, c. 

Métamorphose, f. Forvandling ; For⸗ 

Métamorphoser, v. a. forvandle; 
foranbre. [Talemaade, c. 

Métaphore, ſ. T. Metapber: figurlig 

Métaphorique, a. metapboriff, for» 
blommer. 

Métaphrase, f. ordre: Overfærtelfe, c. 
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Métaphs sicien, m. Merapépficus, c. 


Métaphysique, £ Metaphyſit, c. -|Meurtrier, m. 


a. meiaphyſiſt. et Meieri. 


Mig 
Meurtre, m. Mord, Drab, n. 
-ière, f. ‘outre, C hj 
a. morderſt. 


Métayer, m. —ére, f. cen, fem driver: Meurtrière, f. T. Sfydehal I en Muur. 


Méteil, m. Bianbingétoen, n. 

Métel, m. Pindfvinsmoppe (Urt). 

Métempsycose, ſ. Sicelevandring, o. 

Métévre, nm. Lufiſyn, a.  (Beierlig. 

Météorologie, ſ. Læren om Luftſyn og 

Méthode, £. Berhobe, Leremaade; egen 
Maade, Btis, e 

Méthodique, a. merhodiſt; regelmeeeſig. 

Métier, m. Haandveert, a.; Konſt, c.: 
Haandværtslaug, n.: Profeſſion, Haand⸗ 
tering, c.: (- de tisserand) Beever⸗ 
flot; Brodereramme, e. 

Métis, m. —isse, ſ. Meftice, e. 

Mètre, m. Verſemaal, Merenm ; Bers, 
m 5 T. Pierre, franft Længdentanl (ro: 
get over 3 Fod). 

Métrique, a. meteif, efter Stavelfe⸗ 
maal. - £ Metrif, c. 

Métropole, £. Stad, wor en Erkebiſp 
bar fir Sæde; erfebiftoppelig Kirke; Dos 
vedſtad, €. (lig. - m. Cefebifp, c. 

Métropolitain, aîne, a. erkebiſtoppe⸗ 

Mets, m. Ret, Dad, e. 

Mettable, a. (om Klaver te.) ſom man 
fan rage paa. 

Metteur en oeuvre, m. Guldſmed, 
fom inbfatter Xdeiſtene. 

Mettre, v.a. forte, lægge, fille ; bringe : 
(om Klæder) tage paa, bære; anvende. 
se —,v.r. lægge fig, fonte fig 25. ; 
kloede fig: (å) tage til at, begynde at.... 

Menblant, ante, a. rienlig rit Omhæng. 

Meuble, m. Ouusgeraad, Lossre; Meu- 
bles, pl. Deubler, Menbieing. 

Meuble, a. bevægelig ; (om Jord) (es; 
biens meubles, Meubier, pl. 

Meublé, ée, p. & a. meubieret; for: 
fynet. ohave. 

Meubler, v. ae. meublere, forfyne med 

Meugler: v. n. brole. 

Meule, f. Molleſteen; Glibefteen ; Dos 
flat, c.: knudret Mob om Hiortehorn. 

Meulière, ſ. Molleſteenſbrud, n.; Steen 
tienlig til Molleſteen. 

Meûnier, m. -îère, ſ. Moller, e. 


Meurtrir, v. a. forffane, qvæfte, fløde. 
Meurtrissure, f. Ovæftelfe, c.; Saar 
af Dug el, Slag. . fre. 
Meute, f. Robbel Sagthande; Hob Hloe⸗ 

Mévemire, v. a. fælge med Stade. 
Mevente, f. Gaig med Stade, 
Mezranåne, f. T. Meaninerage, Rum 
mellem to Etaget; fenêtre —, Halv⸗ 
vindue, n. gelſe. 
Merzo-termine, m. Middelvei til Forli⸗ 
Mi, pri. halv, Midten, midt paa; à mi- 
Mai, midt i Mai; à mi. ehemin, 
mridtrels, 2e, 
Miasmes, m. pl. GSmitteſtof, n. 
Miaulée, ſ. Brod, dyppet i Sin ell. 
anven ſod Drit. 
Miaulement, m. Kattens Miaven. 
Miauler, v. n. miave fort en Kat. 
Mica, m. Glimmer, Slags Steen; — 
blane, Katteſolo, n.; — jaune, fattes 
guld, n. 
Miche, f. Brod, Gryfte Brod, n. 
Miche, m. Toſſe, c. 
Micmac, Micquemae, m. Mafferi, 
Gamnrenfpinb, n.; Sntrigue, c. 
Microscope, rå. m. Forſtorrelſeſglat, n. 
Midi, m. Middag, c.; Klokken toto om 
Veiddagen; Sønder, 
Mie, f. Brodtrumme; Maenepige, c.; 
ma —, min Siæte; ne... mie, get 
Miel, m. Honning, c. Cinter. 
Mielleux, euse, a. honningſod. 
Mien, enne, pr. min, mit.  [Styffe, 
Miette, £ liden Brodtrumme; ? lidet 
Mieux, ad. bedre, hellere. « me. det 
Beovfte. 
Mièvre, a. fa. munter, ffalfagtig. 
Mièvrerie, f. fa. Stalkagtighed, Gil 
terhed, e. lkiereſt; (om Sprog) flirtis. 
Mignard, arde, a. fe. nydelig, aNers 
Mignarder, v.a. fa. forkiele; affectere. 
Mignardise, f. fa. Smbe, Vndighed, 
c.: Slags Nelifer. Mignardises, pl. 
Kiertegn, pl. 
Mignon, onne, a. fmuf, yntig, nyte- 


Mig 
lig; 
Pabling, Kiefedægge, c. 
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argent —, Sparepenge. - m, f./Minauder, v. n. giore Miner, givre 


fig læfter , coquettere, 


Mignonnette, f. Slags Nelliter; fines | Minanderie, f. Coquetterie, affecteer: 


fle Eiags Skrift; Slags fine Rniplinger, 

Mignoter, v. a. fa. forticele. 

Migaotise, f. fa. Rieleri, n, 

Migraine, f. Hovedpine i den ene Side; 
frærf Hovedpine, c. [Træf, n. 

Migration, f. Udvandring, e.; Tog, 

Mijaurée, f. fa. indbildſt Sruentimmer. 

Mil, Mille, a. tufinbe, 

Mil, Millet, m. Dirfeforn, n. 

Milan, m. Glente, c. 

Milice, f. Milits, c.; Manbfab, n. 

Milicien, m. Landſoldat, Eenfcriberet, c. 

Milien, m. Midte; Middelvei, c.; Mid⸗ 
del, n.: point —, Middelpunct; au — 
de, midt i, ibiant. 

Militaire, a. militair, ſom Hører til 
Krig, trigerff. - m. Soldat, c. 

Militante, a. f. l'église -, T. ben 
firivente Kirke. (for, imod. 

Militer, v. n. (pour, contre) " firide 

Mille, Mål, a. tufinde. - m. Dü(, c. 

Mille-feuille, f. Roſſite (Urt). 

Millénaire, a. tufinde, tafindaarig, - 
m. Aariufinbde, n. 

Mille-pertuis, m. Sordhumle, e. 

Mille-pieds, m. Zufindbeen (Orm). 

Milleret, m. Pynt paa Damekloeders 
Befærning. 

Millésime, m. Aarstal paa Veynter. 

Millet, m. v. Mil 

Milliaire, m. Milepal, c. - a. f. co- 
lonne —, Mifepæl; pierre —, iles 
fteen, e. 

Milbard, m. tufino Millioner. 

Milliasse, £ fa. utallig Mængde 

Millième, a. den Tufinde; Tufindebeel. 

Millier, m. et Tuſinde; tufinde Pund ; 
à milliers, ad. i Tufindtal. 

Million, m. Million, c. 

Millionième, a. den tijunbrebetufinde ; 
en Milliondeel. 

Millionnaire, m. & f. en Millionær. 

Milord, m. fornem engelſt Herre. 

Mime, m. Mimits Mimifer, Kome⸗ 
diant, e. 

Mimique, a. mimiſt. « ſ. Mimik, c. 


QVæfen, n. CMiner, coquetterer. 
Minaudier, m. =ère, f. cen fom gise 
Mince, a. liden, tynd, fin; flet, knap, 

ringe. 

Mine, f. Mine, c.; Anſigtetreek, Anſigt, 
n.z Metalgrube, c.; Biergveerk, n.; Erté, 
Malm; Krudtuine, c.; franſt Maal. 

Miner, v. a. giore en Krudtmine, nsi- 
nere, undergrave; ” fortære, langfomt 
udhule. 

Minérai, m. T. Grube, Eris. 

Minéral, m. Mineral, n. 

Minéral, ale, a. mineraif, Mineral, 

Minéralisation, ſ. T. Forerténing, 
Mineraliſering, c. 

Minéraliser, v.n. minevalifere, forertfe. 

Minéralogie, f. Dineralogi, Videnſtab 
om Veineralier. 

Minéralogique, a. mineralogif. 

Minéralogue, m. Mineralog, ec. 

Minet, m. ette, f. fa. Rattetiling, c. 

Mineur, m. Minerer; Biergarbrider, c. 

Mineur, eure, a. nrinbrenarig, umyns 
dig: minbre. 

Mineure, f. T. Unberfatning i en Syl⸗ 
logisme : Sranfiffanernonne, c. 

Miniature, f. Miniatur, Minlaturs 
maleri, n. 

Miniaturiste, m. Miniaruemaler, c. 

Minière, f. Bierggrube, Biergværf, n. 

Minime, a. merfebrun. - m. @lags 
Franfiffanermunte, 

Ministère, m. Embede, n.; Beſtilling, 
Embedsforreining, c.; Miniſterium, n, 

Ministre, m. Minifter: Gefandt ; pros 
teſtantiſt Prœft, c.; * Medffab, n. 

Minium, m. Minie, e. 

Minois, m. fa. ganffe fmuft Anfigt. 

Minon, m. fa. Kat, Mifetat, 

Minorité, ſ. Mindreaarighed, e. 

Minot, m. et franf Maal.  [Marren. 

Minuit, m. Midnat, Sloffen tolv om 

Minuscule, f. lidet Sogftar, n. 

Minute, £. Minut, Sieblif, n.; 1/60 
Grad; lider Skrift; Concept, n.; Ori⸗ 
ainalact, e. 
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Minuter, v. a. ubfafte, opfætte Cons 
cept; * opfpinde benimeligt. 
Minutie, f. Gmaaring, Uberydelighed, c. 
Minuticux, euse, a. furaalig, fom bes 
fatter fig med Lapperier. 
Mion, m. liden Dreng, Pog, c. 
Miquelet, m. Bandit i de pyrenwige 
Bierge. 
Miquelot, m. Tiggerdreng; Hykler, c. 
Miracle, m. lindervart, n.; à =, ad. 
fa. ganffe fortræffeligt. 
Miraculeux, euse, a. vidunderlig. 
Mirage, m. £uftfveiling, fata Morgana, 
Mirauder, v. a. fa. bervagte noie. 
Mire, L Gigtetorn, @igre, Diemaal, n. 
Mirer, v. a. figre, tage Sigte. se -, v.r. 
fpeute fig. [mager, c. 
Mirlifiore, m. fa. galant Serre, Cours 
Mirmidon, m. fa. en Dværg ; Stymi⸗ 
Miroir, m. @peil,n. ſper, Raœsviis. 
Miroité, ée, a. (om Defte) ſpeilplettet. 
Miroiterie, f. Speilbandel, c. 
Miroitier, m. @prilmager, e. 
Mirtille, f. (airelle) Blaabær, n. 
Mis, m. T. Indleege Datum paa et 
Document, [fer klædt. 
Mis, mise, p. & a. bien, mal —, vel, 
Misaine, f. Fotfemaf, c.; Fottefeil, n. 
Misanthrope, m. Menneffefieude ; 
Brantning. - a. fortrædelig, vranten. 
Misanthropie, £ Menueſfefiendſthed, c. 
Mise, f. Udgift (i Dobfærning til re- 
cette, Indicegt); Bud paa noget; Ind⸗ 
fats i Spil; det at være gangbar ; Klæs 
debragt ; Paaflædning, c.: = en liber- 
té, Frigivelfe, = en scène, Opforing 
af et Theaterfiytte; — en vente, Fals 
bubelfe, c.; de —, gangbar. 
Misérable, a elendig, ynkelig; uſſel, 
flet, foragrelig, ond. - m. f. Uéling, 
Sturt ; liderlig Avind, e. . 
Misère, f. Elendighed, Nod, c.; fa. 
Lapperi; Brybderi, n. 
Miséréré, m. Tarmegigt, c. 
Miséricorde, f. Barmbieriighed, For⸗ 
barmelfe, Naade, c. 
Miséricordieux, euse, a. barnihiertiq. 
Missel, m. T. Mefjebog, c. 
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Dværv, Erinde; Omvendelfesgverv, n. 
Missionnaire, m. Visfionær, c. 
Missive, ſ. Sendebrev, n.; Brev paa 
Mistral, m. Nordveſt. (noget. 
Mitaine, f. Bælgvante ; Klaphandſte, se. 
Mite, ſ. Did, Diidde, c. 

Mithritade, m. Mirbridat (Modgift). 

Mitiger, v. a. lindre, formilde. 

Miton, m. Halvhandſte; Kofte, «. 

Mitonner, v. n. give et lille Opfog. - 
v. a forkicele, pleie onhyggeligen ; 
fmigre; leurpe fig frem. 

Mitoyen, enne, a. imellem, i Midren ; 
Diellems, Middel⸗. 

Mitoyerie, f. Delemmuur, c. 

Mitraillade, ſ. Mitraillement, m. 
Etudning med Rartærffer. 

Mitraille, f. alleflags Serns el. Bits 
vare; gammelt Sern, fom lades i Ras 
noner; ganimelt Kobber ; Smaamynt ; 
T. Stud med Rartætfer. 

Mitrailler, v. a & n, ſtyde med Kar⸗ 

Mitral, ale, a. hueformig.  (tærfter. 

Mitre, f. Biffopshue, c.; Tagfteen i en 
Camin, fom hindrer Røg. [Biſtopthue. 

Mitré, ée, a. fom er befsiet at bære 

Mitron, m. fa. Bagerſvend. 

Mixte, a. blandet. (Nirtur, c. 

Mixtion, f. T. Lagedonis Mængning, 

Mixtionner, v. a. blande; forfalffe 
(Bin). [fonfi, c. 

Mnémonique, f. n. c. Qutommeifes: 

Mobile, a. bevægelig; * vantelmobig. - 
m. bevægeligt Legeme; # Drivefieder, c. 

Mobäiliaire, a. (om Gode) bevægelig ; 
font beſtaaer i roxligt Gods. 

Mobilier, ère, a. bevægelig, rorlig. 

Mobilier, m. Indbo, Meublement, n.; 
Meubler. [dighed, c. 

Mobilité, f. Bevægelighed; ” Ubeſtan⸗ 

Mode, f. Maade, Etit, Bane, Maneer, 
c. Modes, pl. Modevarer, pl.; à la —, 
paa Moden. Ctonart, c. 

Mode, m. n. c. T. Modus; Form; 

Modèle, m. Nynſter, Model: Crempel,n. 

Modeler, v. a. & n. danne, forme; 
modellere. a0 >=, v. r. (sur qe.) danne 
fig efter. 


Mission, [. Sendelſe; Mifjion, c.;! Modénature, f. T. Sejimé, u. 





Mod 


Modérateur, m. —trice, f. Beftyrer, 
Styrer, c. [deife, Nedſeettelſe, o. 
Modération, f. Maadehold, n.; Formil⸗ 
Modéré, ée, p. & a. maadeholden; mos 
decar: jævn: fille, finbig. 
Modérément, ad. meb Maabe. 
Modérer, v. a holde Maade; flyre; 
formindfre, indbffrante. 
Moderne, a. mobern, nuværende, np, 
efter nyefte Skik. 
Moderner, v. a. n. c. modernifere, inde 
rette efter nyefte Smag. 
Modeste, a. fædelig, beffeden; ærbar, 
fimpel; (om Farve) ſom iffe praler. 
Modestie, f. Sædelighed, Beffedens 
bed, c. Cheb, c. 
Modicité, f. Ringhed; Uberydeligs 
Modification, f. Movdiftcation; nœrmes 
re Beftemmelfe; Indſtronkning, o. 
Modifier, v. a. modificere, formilde, 
indffrænfe. 
Modillon, m. T. Sparrehoved, n. 
Modique, a. ringe, midbelmaabig, maa: 
delig. Chanbier, sinde, c. 
Modiste, m. fom følger Doven: Modes 
Modulation, f. T. Movulation, c. Tu: 
nefaib, n. [maal; Giennemfnit, 
Module, m. T. Forholdsmaal, Soile⸗ 
Moduler, v. n. & a. T. modulere. 
Moëlle, f. Marv, c. (2 fraftig. 
Moëllenx, euse, a. fuld af Marv; 
Moëllon, m. Slags Kalkſteen, c. 
Moenf, m. T. Modus (i Grammatiken). 
Moeurs, f. pl. Sæder, Stikte, Baner, pl. 
Moi, pron. jeg: mig. 
Moignon, m. Etump, e. Styfte, n. 
Moindre, a. mindre, ringere; le —, det 
ringeſte, mindfte. [c. 
Moine, m. Munk; Slags Sengerarmer, 
Moinean, m. Spurv, c. cheval -, 
Heſt med findfede Oren. 
Moinerie, f. Munkekram; Munfes 
Uvæfen; Munkekloſter, n. 
Moinesse, f. Ronne, c. 
Moinillon, m. en uffel ell. ung Munk. 
Moins, ad. mindre; le —, det minbfte: 
à — de, «ll. que, med mindre at, uden 
paa Bilfaar; au —, du —, à det minds 
fe: en — de, i fortere Tid, end. 
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Moire, f. Moer, Sukemoer; vatret Toi. 

Mois, m. Maaned, c.; pl. Crinders 
maaneblige Renfelfe: par —, maaneblig, 

Moisi, m. Moisissure, f. Gtinmimel, 
Muggenhed, c. 

Moisir, v. n. & ao -, v. r. ffimies, 
blive muggen. - v. a. gifre muggen. 

Moison, m. Forpagtning for en Part af 
Frugterne. 

Moisson, f. Haft; £ ofttid, c. 

Moissonner, v. a. & n. høfte, inbhofte, 
" hortrive, LOsftqrinbe, c. 

Moissonneur, m. -euse, f. Hoſttarl; 

Mhoite, a. fugrig 3 llam. 

Moiteur, f. Fugtighed, c. 

Moitié, f. Halvdeel; Wgtefælle, c. - 
ad. halvt; à —, halve; i Fællesffab, 
hver det Halve, 

Mol, v. Mou. 

Molaire, a, f. dent -, Kindtand, c. 

Måle, m. Dæmning, Dige for en Savn. 

Måle, f. utidigt Fofter. 

Molécule, liden Dee, liden Klump 
(Blod ꝛc.). (dige. 

Molester, v. a. ulrilige, plage, fortræs 

Molette, f. Hiul i en Spore; T. Sene⸗ 
galle (Deftebyld); Løber at gnie Farve 
med: Sage pan et Mebffagers el. Knap⸗ 
magerhiul. 

Molière, f. Molleſteenbrud, n. 

Molière, a. f. pierres molières, 
Molleſtene, pl. 

Mhallasse, a, altfor blod z atrfor tynd. 

Mollement, ad. blødt; ” boventsz vels 
lyftig : ſtiodesloſt. 

Mollesse, f. Blodhed; *Blodagtighed; 
Mangel pan Faſthed; Skiodesloshed, c. 

Mollet, ette, a. blød, sm; oeufs mol- 
lets, blodſodne Wg. 

Mallet, m. fmal Fryndſe; Læg (paa 
Benene). (Isi). 

Molleton, m. ‘Multum (Slags uldent 

Mollir, v. n. blive blød, mør; blive 
trær; ” give efter, vige; lægge fig (om 
Vinden). (gleorme, pl. 

Mollnsques, f. pl. T. Mollusfer, Sne⸗ 

Molybdène, m. Blyant, c. 

Moment, m. Øieblit, Moment, n. 

Momentané, ée, a. sieblifiige 
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Momerie, £. Nummeri; ” forftilt, paa⸗ 
taget Veeſen, n, 

Momie, Mumie, f. ægyptig Mumie, c. 

Mon, pron. min. Muntes. 

Monacal, ale, à. fom hører til Munte, 

Maaachisme, m. Munkeſtand, c.; 
Muntevafen, n. legran. 

Monade, f. T. Monade, udeleligt Sos 

Monarchie, f. Monartie, n. 

Monarchique, a. e. ntonartiff. 

Monarque, m. Monark, Eneherffer, c. 

Monastère, m. Riofter, n. 

Monastique, à. flofterlig. 

Monant, a. m. cenøret. 

Monceau, m. 906, Klump, e& [fs 

Mondain, aine, a. verbélig, forfænges 

Mondanité, £ verdslig Forfængeligs 
hed, c. 

Monde, m. Verden, c.; Folk; en flor 
Mængde ; beau —, grand -, fe - po- 
li, fornemme Solf; son —, eens Foil; 
eens linderordnede ; sens Giæfler. 

Monde, a. (i Bibelen : om Dyr) reen, 

Monde, ée, a de l'orge -, Banfes 
byg, n. vrede (Banfebyg). 

Monder, v. a. pille Skallen af; tilbes 

Mondifier, v. a. venfe et Saar. 

Monétaire, m. Myntmefter, c. - à. 
atelier —, Mynten. 

Monial, m. -ale, f. Munf; Sonne, c. 

Moniteur, m. Paaminder; Mandgiver : 
Monireuren. [Paaminbetfe, c. 

Monîition, f. Øvrighedens Advarſel, 

Monitoire, m. T. Sormaningsbrev, n, 

Monnaie, f. Mynt, c.; Mynihuus, n.; 
Emaarenge. ſ[der myntes Penge. 

Monnaierie, f. Sted i en Mynt, Hvor 

Monnayage, m. Myntning, c. 

Monnayer, v. a mynte Penge, præge 

Monnayeur, m. Myniner, c. [Mynt. 

Monogramme, m. Navnetræf, n. 

Monologue, m. Monolog, Enetale, e. 

Monopole, m. Monopol; Enchandel, c. 

Monopoleur, m. Monopolift, een fom 
driver Enehandel. [fes : Ord. 

Monosyllabe, a. tenſtavet, Cenftavels 

Manotone, a. monoton: * ensformig 

Monotonie, f. Cenélyd i Sang el 
Tale; * Censfermighed, c. 


Mon 

Monseigneur, m. (Wrestitel) naadige 

erre. 

Monsieur, m. Herre; min Herre. 

Monstre, m. Banffabning, e. Ubyre, a. 

Monstrueux, euse, a. vidunderlig ; 
nbyre: afſtyelig. 

Mont, m. Bierg, n.: à —, op ab Floden. 

Montage, m. Fart op ad en Strom; 
Boreré Optræfuing, Ophiéning, c. 

Montagnard, arde, a. fom boer paa 
Biergene. - m. Biergbeboer, c. 

Montagne, f. Bierg; Field, n. 

Montagnotte, f. lidet Bierg, n. 

Montagneux, euse, a. biergfuldt. 

Montant, p. & a. fom fliger op, farer 
op ad; garde —e, Vagt, font træffer 
paa Bagt. - m. Belsb, n. Opflander ; 
Sideſtolpe, e.s cen fom ryffer op i en 
andens Pladé, Eftermand; berufende 
Kraft i Bim. 

Monte, f. en Singftes Bedeekning. 

Monté, 6e, a. ferſynet; med et @faft ; 
haut —, langbenet; bien —, font bar 
en god Def. 

Montée, f. Bei opad; Opfligen; Ops 
gang: Trappe, c.; Trin, n.; Høide; Ope 
ftaaning, c. 

Monter, v. n. & a. flige, flige op; gane, 
ride, flyve 2c. sp; ryffe op, frem; vore, 
tiltage ; løbe op, beløbe fig til; =h che- 
val, ride; = sur mer, gage ombord. 
- V. a. fammenforte:; bringe, træffe op ; 
udrufte; forfyne (et Regiment med Des 
fle); færte Staft paa; reekkeKet Uhr) 
op; indfatte (Stene); (— un violon 
etc.) fætte Strenge paa; — un ohe- 
val, flige til Heſt; vide en Heſt; — la 
garde, træffe paa Bagt. se —, v.r. 
(s'élever h) beløbe fig til. [Geværer. 

Monteur en blane,m. cen ſom Hæfter 

Montgolfiére, f. n. e. Lufiballon, c. 

Monticule, m. lider Bierg. 

Montoir, m. Steen at flige til Heft paa. 

Montre, f. Uhr, n.; Monfter, Prøve 
af noget; Barer fom lægges ud; Stue, 
Deftes Foreviisning; Stillen til Skue: 
Prsveridt, n.; Lonning, c. * fin, 
Bram. (lære fra fig, underviſe. 

Montrer, v. a. viſe; fremvife; fade er : 


Mon 


Montneux, euse, a. biergfuldt. 

Monture, f. Dyr, man rider pan; Ge 
rœrfoftes Travarf paa en Eaug: Ge 
fie, n.; Snbfarning af Suihkker x: Sau⸗ 
geftillabs, c. [Le, n. 

Monument, m. Monument; ron 

Mopse, m. Diopébunb, c. 

se Moquer, v. r. (de q., de qe.) bot: 
de fig op over cen, over moget, gløre Nar 
af, beſpotte; ſticenite; se faire, blive 
ubfeer, 

Moquerie, f. Epot; Skiemt, Urimeligt. 

Moquette, F. Clogs &lrisl 

Moqueur, euse, a. fpobff, - m. f. 
Spotter, c. 

Morailles, £ pl. Bremé, c. fre). 

Moraïllon, m. Overfald (paa Kofferier 

Moral, ale, a. moralſt, fædelig, + mx 
Dioralen ; moralfe Evner. 

Morale, f. @oœbelsre, a, 

Moralement, ad. moralff; rimeligviis. 

Moraliser, v. n. moralifere, giore nos 
raiffe Betragtninger. [ſerer. 

Moraliseur, m. een ſom altid morali⸗ 

Moraliste, m. Etribent fom afhandler 
Moral. 

Moralité, f. Moralitet; Moral i en 
Fabel; moralff Characieer, e. [(Eed). 

Morbleu! int. Silleded! for Potter! 

Morceau, m. Gtyfte, n.; Bid; Deel, c.; 
Sted, n. 

Morceler, v. a. udſtykke, parcellere. 

Morcellement, m. n. e. Udſtykning, 
Parcellering, c. [Epydighed, c. 

Mordacité, f. Gfarpheb, æbente Kraft : 

Mordant, ante, a. bidende; ffixrende. 

Mordant, m. T. Firnis til Sorgyiv, 
ning; Tenafel, c. 

Mordicant, ante, a. bidende; farp. 

Mordoré, ée, a. bruunrød. 

Mordre, v. a. & n. bide, gnave, æde; 

More, m. Mobr, c. [” fafte. 

Moreau, a. m. cheval =, fort Def. - 
m. Foverpofe til Muuleſſer. 

Morelle, £, Rotfygge (en 
Moresque, a. mobriff. - f. Mohrinde; 
mobriff Dands ; Slags grotesk Maleri. 

Moresse, f. Mofrinde, c. 
Morfondre, v. a. gifte fold; forkole. 
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Me, V. r. fortoles; blive foibs " veus 
te forgieves. 

Morgeline, f. Honſebid, Arve, ec, (irer). 

Morguant, ante, a. fou feer fioit og 
foragrelig paa een. 

Morgue, £ flou, trobfig Mine ; T. Sted 
i Fængfelet Hvor Fanger kunne lagttages ; 
Sten, hvor Liig henlægges til Stue. 

Morguer, v. a. (q.) fre flint pae cen; 
trobfe een. 

Morgueur, m. rreflforvarer, font 
iagttager Fangerne: cen ſom trobfer, 
ſom feer trodfigt paa nogen. 

Moribond, onde, a. døddføg, døende. 

Moricaud, aude, «. mørftruan. - f, 
en Sortladen. 

Morigéner, v. a. optugtes anvife cer 
til at apfylde Que Pigter. 

Morille, £. Mortel, c. [ſiraf 

Morion, m. @lagt Hielm; en Soldater 

Morne, a. mært, ſtummel, ſorgmodig. 

Mornifle, m. fa. Kindheſt, c. 

Morose, a. fortræbelig, vanſtelig. 

Morosité, f. Brautenhed, Suurvorn: 

Morpion, m. $labluué, ce. Cheb, c. 

Mors, m. Bivfel, Mundſtykke, n. 

Morsure, f. Vid, n.; Biden, e. 

Mort, f. Død, c. à læ —, dødeligt ; overs 
maade. (Dre. 

Mort, morte, a. bed, afdød, - m, en 

Mortadelle, f. tof italienff Polſe. 

Mortaillier, Moxtaillable, a T. 
livegen. 

Mortaise, f. T. Tapbul, n. Sammen⸗ 
fælting, c.; Sul i en Blok (allie), i et 
Roer ꝛc. 

Mortalité, £. Dodelighed, c. lig. 


"Mortel, elle, a. dødelig. =m. en Dode⸗ 
Morte-paye, m. gammel Soldat ell. 


Tiener fom nyder Naadſenébrod. 
Mortier, m. Morter; Morſer; Muurs 
fait, c.: fort Que for Retspreeſidenten. 

Mortifère, a. dødelig, dræbende. 

Mortifiant, ante, a. beffiæmmente, 
frænfende. 

Mortification, f. Legems Spægelfe; 
Dæmpelfe; Kræntfelfe, Gienvordighed, c. 

Mortifier, v. a. giore Kist mørt, blødt; 
fræge; dermpe; frænfe 
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Mortuaire, a. Liig +, Dødes; drap », 
Liglagen, n.; registre —, Dodeliffe, co. 

Morue, f. Grofff, c. 

Morve, f. Gnot, Snive, c. (boë Defte). 

Morvean, m. mt Snot, @liim. 

Morveux, euse, a. fnottet. - m, f, 
Snotnaæfe, c. rheide, n. 

Mosaïque, a. mofaif. - f. T. Mofaifs 

Moscouade, f. urenfet Sufter. 

Mosquée, f. Moffee, c. 

Mot, m. Ord; Loſen; Balgfprog, n. 

Motet, m. Motet, Rirfefang, c. 

Moteur, m. Ophav; Ophavsmand ; Ans 
ftifrec, c. 

Motif, m. Beraggrunb, ce, 

Motion, f. Bevægelfe, c.; n. c. Forflag, 
Andragende, n. 

Motionnaire, Motionneur, m, n. c. 
een foin gior et Gorflag. (fag. 

Motionner, v. n. &n. c. giore et For⸗ 

Motiver, v. a. motivere, begrunde. 

Motte, f. Jordklump; Jordvold, c. ; 
Torv af Garverbark. 

se Motter, v. r. (om Agerhons) for⸗ 
putte fig bag Jordklumper. 

Motus, int. tie! 198! 

Mou, m. unge af Kalve, Orer 2e, 

Mou (Mol), molle, a. blød; » frag, 
bisvagtig. 

Mouchard, m. Spion; Politifpion, c. 

Mouche, f. Flue: Skionplet; Politi⸗ 
frion, c. prendre la —, være Grillens 
fænger : let fare op. [frionere. 

Moucher, v. a. fnyde; pubfe Lyfet; uds 

Moucherolle, f. &luefnapper, Erie, o. 

Moucheron, m. Myghanke, liden Flue; 
Lyferande, c. 

Moncheté, 6e, p. & a. plettet, fpraglet. 

Moncheter, v. a. piette, gisre frraglet. 

Mouchette, f. T. Liſthovi; Krands⸗ 
liſte, e. 

Monchettes, f. pl. Lyſeſar, o. 

Moucbeture, f. Udſticring, Taffer ; 
fvraglede Pletter, Tegn. 

Moucheur (de chandelles), m. Ly« 
ſepudſer, c. 

Mouchoir, m. Torkleide, fommetsrs 
flæde: — de cou, Dame Maléfiade, n. 


Mou 


af pudfede Lys. [prygte. 

Moudre, v. a. male (Korn); ” fa. mor. 

Moue, f. Grimace: faire la —, fee 
fuurt; (à 7) vrænge Mund ad een. 

Mouette, f. Maage, c. 

Mouflard, m. -arde, f. en Plusfiefter. 

Moufle, f. Bælgvante; Tallie, Bior 
med Sfive i til at bibfe op med; Muf⸗ 
fel (Kar); pluskleftet Anfigt. 

Moufler, v. a. fa. grite een i Snuden 
el. faae sen til at pufte Kinderne op. 

Monillage, m. Ankergrund, c. 

Mouille-bouche, f. ſaftig Pære, Bands 
være, c. [giøve vaab; fafte Anker. 

Mouiller, v. a. væde, befugte; dyppe; 

Mouillette, f. fa. langagtig Stive 
Brod, at dyppe i Wg. (ner. 

Mouilloir, m. Bædefar for Spindeko⸗ 

Mouillure, f. Baden, Beſteenkning, c. 

Moulage, m. Malevært, Drivhiuf, n.; 
Favnſceiningz Løn derfor; Sormning, 
Uffisbning, c. ſtrogne Steen. 

Monlant, m. Mollerdreng, e. 

Moule, f. Musling, c. 

Moule, m. Model; Form Hvori flere 
Ting ftobes, Lyfeform ; — de bouton, 
Knapform; — å balle, Rugieform, c.; 
Favneramme, c.: * Monfter, n. 

Monlée, f. Glibefternégruus, n. 

Mouler, v. a. ftsbe; forme; aftrytte ; 
favafærte Brænde. se =, v. r. fa. (sur 
q.) vanne fig efrer een. 

Moulerie, f. Støberi, n. 

Monleur de bois, m. Savnfætter, c. 

Moulin, m. Welle, c.: — à bras, 
Haandqværn, c.; — à café, Kaffemol⸗ 
fe, e. 

Mouliné, e. (om Træ) ormftutfen. 

Mouliner, v. a. T. tilberede Silke paa 
Mollen; vode, grave igiennem, 

Moulinet, m, liden Vindmolle af Mort: 
Vinde; Daandgreb hvormed noget dreies ; 
verte: Hiul paa en Veirmolle. 

Moulinier, m. Gilfevinder, c. 

Moulu, ue, p. & a. malet; ® forfiebt. 
font lemleſtet; or—, pulveriſeret Gule. 

Moulure, f. T. Rarnisvart, Gefims, 

ifter. 


Monchnre, f. (de chandelles) Tande | Mourant, ante, à. døende; mat; bleg. 





Mou 


— — — | 
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Mourir, v. n. dør; (de gå, af noget); Movxenner, v. 2. p. u. magie, 
Gendse; gaae ul. BØ =, Ve r. ligge for | Moxger, v. n. fløve Stene efter Aarerne. 


Døden, døe. 

Mousquet, m. Mufet, Fliut, «, 

Monsquetade, f. Mufferfud, n. 

Mousquetaire, m. Yuffeteer, 6. 

Monsqueterie, f. @alre med Muffes 

Mousqueten, m. for: Mule, Lier. 

Mousse, a. p. u, ſtunp. 

Mousse, f. Moé, n.: Skum pan Øl x. 

Mousse, va. Gtibéprensg, « 

Mousseline, & Mnéfelin, Neutibug 

Mousser, v. na. følte Ekum, ſtunune. 

Mausseron, va. hvid Glaruplon, 5. 

Mousseux, eume, + ſom fiuuanr 
meget, 

Mousson, f. T. Pafſatvind, e, 

Moussu, ue, a. moffet, begroet med 

Moustache, f. fnebelébart, c. [Mos. 

Maoëêt, mm, Moſt, Ce 

Moutarde, f. 6 fa 

Montardier, m. Œeuepsfande, 6; een 
fom fælger Senep. 

Mouton, m. Bøde, c.; Bedeliod, ».: 
Foasfiob, 1; Rambuk: Kareerbuk, e.: 
Kloffergæ, n. 

Moutonné, ée, a. kruſet ſom Saaveuid ; 
temps —, figet, naar Oiuken sr Ge: 
dattes med fmaa, hvide Skper. 

Moutonner, v. n (om Havet) være 
hvid af Stum, frufe fig. 

Moutonnier, iére, a. bu ſam et Faar. 

Monture, f. Maling; Maleyengs; blau⸗ 
det Korn. 

Mouvanes, f. T. ZLehns⸗-Afhtengighed, ec. 

Mouvaot, ante, 3, bevægende; vas 
flende, Les : foin forlehnes ført. 

Mouvement, m. Bepcegeiſe; " Tilffyne 
delfe; Drift; Opſtaudz T. Dintoun i 
et Uhr; Takt; (Terrainé) Afverlinug. 

Mouver, v. a. {séue Sorden. 

Mouvoir, v. a. bevæge, pære; ” brise, 
titfyube, 

Moye, f. T. blod Harp i et Gternbrnp, 

Moyen, m. Middel. n4 Formue, co: 
moyens, pl Rigdom; au > de, fors 
ntedelfi Ererft, mellemf, Minde ». 

Moyen, enne, «a. mibbelmoabig; mid⸗ 

Meyennant, prp, formebelft, ven, 

Dict. frant.-dan. 


Moyeu, m. Nageblonune, 0,; Slags 
fyltede Ploumier; Diuinar, ». 

M, de, p. & a. bevæger; breven, 

Muable, à. foranderlig, ubeftanbis. 

Muche-pot, m. uſſelt Bartépuud ; à —, 
i Gnrug, 

Mucilage, m, Sable, Sliim, e. 

Aginenx, euse, a. flimer, 

Mucacité, ſ. Œuot, SEliuu, c. 

Mue, f£. Firderfcelding, Haarfelding; 
Hornfalding; Tiden dertål; Honfehuus 
til Fedning. 

Muer, v. n, fælde Fieder, fafle Horn, 
ffyde ous forandre fig (on Stenmen). 

Muet, ette, a. fun; chien —, Œisver 
(font iffe giser). ° [Dyre Leie, n. 

Muette, f. Jegerhuue; Sogifiot, n. 

Mufle, m. Œxube, Mule, c. 

Mugir, n. n. brøle; » bunbre, brufe. 

Mugissant, ante, a. brølende; * brus 
ſende. 

Mugissement, m. Brolen; »Brufen, c. 

Muguet, m. Liliekonval; * Semfrus 
karl, c. Flure paa. 

Mugueter, Vs & &n, fa. lefle, beile; 

Muid, m. BViinfad, n.; franf Maal. 

Muire, Mure, f. T. Saltvand, hvoraf 
toges Salt. [Rulat, Mulatinde, c. 

Mulåtre, m. & f. (Mulatresse, f.) 

Malcte, f. T. Peugemulct, c. 

Malcter, v. a. T. domme i Mulct. 

Mule, f. Toffelz Muulœfelinde; mules, 
pl. Froftbylder. (Savmutte, c. 

Mulet, m. Muulæfel, n.; Slags Gif, 

Muletier, m. Muulafeidriver, c. 

Maulièbre, a. qvinèelig. 

Mulet, m, flor Dartmuus, e. 

Muloter, v. n. rode Jorden op. 

Malquinerie, f. Slagt flint Lærred; 
Linonmanufactur. 

Mulquinier, m. Linonfabrikant, . 

Multiple, a. mange Gange; Tal, fom 
indeholder et ander flere Gange. 

Multipliable, a. fou fan multipliceres. 

Muiltiplicande, m. T. Tai, fom fai 
mulripliceres. [Der multipliceres. 

Multiplicateur, m. T. Tal, hvormed 

R 
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Multiplication, £ Formerelſe; T. 
Multiplication, e. €, Ce 

Multiplicité,f. Mangfoldighed, Neeng⸗ 

Multiplier, v. a. & n. formere; muls 
tivlicere ; formere fig. 

Multitude, f. Mengde; Folkemeengde, 
ec. Aliuuen. 

Municipal, ale, a, ſom horer til auds, 
el. Stadsret, font angaaer en Commune, 
Communal s. - [Municipalitet. 

Municipaliser, v. a. n. c. gisve til en 

Municipalité, f. n. e. Œommunebeftys 
relfe: Commune; fammes Difirict. 

Munificence, f. Gavmildhed, e. 

Mnnir, v. a (de qe.) forfyne med. 

Munition, i. Forraad, Proviant, c.; 
pain de —, Commisbrød, n. 

Munitionnaire, m. Proviantmefter, c. 

Murueux, euse, a. ſſimet, Sliim s 

Mur, m. Yuur: murs, pl. Bolde: 
mur d'appui, Gierdemuur; — de 
face, Formuur, c.; mettre q. au 
pied du —, drive een i Knibe. 

Mår, åre, a. moden; mer, ſtior; fat. 

Muraille, f. Muur, o. 

Måre, f. Morbær, n. 

Mûrement, ad. ” modent ; omhyggeligt. 

Muréne, f. Lampret, SMegensie, c. 

Murer, v. a. tilmure; omgive nteb 
Mure. - de chaux, Chlor. 

Muriate, m. T. Guurfait, Rogfait, n.; 

Mûrier, m. Rorbærtræ, n. [nes. 

Mûrir, v. a. giøre moden. - v. n. n10ds 

Murmure, m. Knurren; Mumlen; 
Brummen, Surren, Rislen, c. 

Murmurer, v. n. knurre; brumme, 
furre, fufe, risle. 

Musaraigne, f. Gpibémuus, e. 


Mnsard, arde, a. dovent Menneffe, een | M 


ſem ftaaer og gaber. [ſchus. 
Mnse, m. Detmerdyr, n.; Desmer; Mos 
Muscade, f. Muffat, Muſtatnod; Ta⸗ 

Ffenſpillerkugle, ce. 
Muscade, a. noix —, Muffat. 
Muscedelle, f. Muffatpore, e. 
Mnscadet, m. Muffarellerviin, c. 
Muscadier, m. Muffartræ, n. 
Muscadin,m. liten Deëmerfugles n. c. 

Lars, Spradebaeſe, c. 


Myr 

Muscadiner, v. n. n. c. være Laps. 

Muscat, a muffatagrig. - m. Muffas 
tellerdrue; Muffarvin, ce, 

Musele, m. Muftel, c. 

Musclé, ée, & muffnisé, 

Musculaire, a. fom horer til Mugfler, 
Muffels. [rmuffetftort. 

Museuleux, euse, a. fuld af Muffire: 

Muse, f. Muſe; »« Digtefonft; Begeifts 
ring, Genius, c. 

Museau, m. Snude; Tryne; Flab, c. 

Muselière, f. Mundkurv, c. 

Muser, v. n. gade og drive, 

Muserolle, f. Roœferen pag et Bibfel. 

Musette, f. Gaftepibe, c. 

Muséum, Muséon, m. Mufeum, n. 

Musical, ale, a. mufifaif. 

Musicien, m. -enne, f. Muſlcus, 
Mufifant, e. 

Musique, f. Muſſt; Tonefonft; Moder; 
Ravel; papier de —, Robepapir. 

Musiquer, v. a. fætte i Mufif, - v. n. 
giore Mufif, 

Musqué, ée, a. vellugtende ſom Des 
mer; parfumeert ; ” behagelig, affecteert, 
fmigrenbe, esmer. 

Musquer, v. a. giore vellugtende med 

Musquinier, m. Batifivæver, c. 

Musulman, m. Tytf, Mufeimanb, c. 

Musulman, anne, a. tyrtiſt. 

Mutabilité, f. Foranderlighed, c. 

Mutation, £ Forandring, c. 

Mutilation, f. Lemlæftelfe, e. [fivere. 

Mutiler, v. a. lemleeſte; vanſtabe; cas 

Mutin, îne, a. haarnakket; oprorſt; 
gienfiridig, pifant. - m, Oprører, c. 

se Mutiner, v. r. blive oprøvg; være 

gienftridig, fortrydelig. 

utinerie, f. Oprør; Halftarrighed, 
Egenſindighed, c. 

Mutisme, m. Stumhed, c. 

Mutuel, elle, a. indbyrdes, gienfitig. 

Mutule, f. Bicitehoveb, Bygningéfirat. 

Myope, m. f. kortſynet. 

Myopie, f. Kortfynthed, c. 

Mynade, f. Myriade, Titufinbe. 

Myriagramme, m. Vægt af 1oonn 
Grammer. Étres 

Myriamètre, m. Maal af Zconn Des 


Myr 
Myriare, m. Maal af 10000 Ares. 
Myrrhe, f. Myrrha, e. 
Myrte, m. Wyrtetræ, n. 
Myrtille, m. Blaabcer; Blaabærlyng : 
Myrrtebær, n. (ffiules. 
Mystère, m. Hemmelighed; noget der 
Mystérieux, euse, a. benimelighens: 
fuld ; forborgen. 
Mystifier, v. a. n. e. moftificere, narre, 
more fig paa eens Befofluing. 
Mystique, a. myſtiſt, hemmelig (i Re: 
ligionsfager). - m. Myſtiker, c. 
Mythologie, f. Mythoiogi, Gudeleere, c. 
Mythologique, a. mythologiſt. 


N. 


Nabot, = ote, f. fa, Pusling 
(Stielbéord). 

Nacarat, 2. & m. bsirsd Farve. 

Nacelle, f. Baad, c.; la -de St. Pier- 
re, den Momerffe Kirke. 

Naere, f. (de perles) Perlemoer, c. 

Nadir m. T. (i Afironomien) Fods 
punct, n. 

Naffe, f. eau de—, Pomerantéran, n. 

Nage,f. à la -, ad. fvommenbe, ved 
Gvontmen; en —, drivvaad. 

Nageoir, m. @teb hvor man bader fig. 

Nageoire, £ Sifefinne; @vomnie 
blære, c. 

Nager, v. n. ſpomme; roc; — entre 
deux eaux, fosnime under Bandet; * 
holde fig mellem to Partier; være tvivl⸗ 
fom. (der roer. 

Nageur, m. -euse, f. Cvømmier; cen 

Naguère, Naguéres, ad. for iffe (læns 
ge fiden, for fort fiben, 

Naïf, ive, a. naiv, naturlig, oprigtig, 
troffyldig, enfoldig. 

Nain,m.Naine, f. Dverg. - a. Dværge«. 

Naissance, m. Fodſel; Herkomſt, c.; 
Gtand, Adel; " Oprindelfe, ©. Ud⸗ 
foring, n. 

Naissant, ante, a. fom fødes; fom 
førft fremfonmer, begynder. 

Naître, v. n. fødes, fomme til Berben : 
opfomme, opſtaae; vore frem ; begynde ; 
grye. 
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Naiveté, f. Naturlighed, Oprigtighed, 
Trofyldighed; Eufoldighed, c. 

Nanan, m. (i Bernefprog) Slikkeri, ne 

Nanquin, m. Nanquin, n. 

N antir, v. a give Pant ell. Forſikring. 
se, v.r. (de qe.) fiffre fig noget; 
fa. forfyne fig med, tage til fig. 

Nantissement, m. Pant, n. Sikker⸗ 
hed, e. [neralſt Olie). 

Naphte, f. Naphta, m. Naphta (mis 

Nappe, f. Borddug, co. Bordflæde, n.; 
- autel, Alterkleede, n.i — d'eau, 
bredt Bandfalb. 

Naquet, m. Opvarter, Tiener, c. 

Naqueter, v. n. fa. gisre Oprartning; 
vente underdanigft. [Smaaberre, c. 

Nareisse, m. Rarcisblomfi; * inbbilbf 

Nareotique, a. narcotiſt, ſovndyſſende, 
bedo vende. [vendel, c. 

Nard, m. Nardus; — commnn, Pas 

Nargue, ad. (de) fy! væl Dermed ! iffe 
Andet end det! faire — à qe. overgaae 
en Ting langt. 

Narguer, v. «. (dire nargue de) fa. 
ifte ændfe noget, iffe fere fig om, Lee at. 

Narine, f. Neſchul, n. 

Narquois, m. —Cise, f. fa. liftig, fifs 
fig Perfou, Bedrager, c. parler —, tale 
Nothvælff. 

Narrateur, m. Fortæller, 0, 

Narratifeive, a fortællende. 

Narration, f. Narré, m. p. u. For⸗ 

Narrer, v. a. fortælle. (tælling, c. 

Narval, m. Rarbrai, Gøcenhisrning, c. 

Nasal, ale, a Mafes, fom ndtales 
giennem Neeſen. 

Nasarde, f. Rafeftyver, &  [baane. 

Nasarder, v. a. give Neſeſtyrere; fors 

Nasenu, m. Dyrs Næfeboer, n. 

Nasillard, arde, a. fnøvlende. 

Nasiller, v. n. ſnovle. 

Nasse, f. Giferufe, o. être dans la —, 
» være ont en Hals. 

Natal, ale, & Fode⸗ Fodſels se 

Natation, f. Svomning, c 

Natif, ive, a. født, barnefodt; gedigen. 

Nation, f ation, e. Folk, n. Lands⸗ 
mandſtab, n. [for en Rarion. 

National, ale, a. national, fom er eger 


R2 
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Ne 


Nationaliser, v. «. p. u. nationatifere, | Néanmofns, ad, * debninèdre, allige. 


Nationalité, f. Rattenainer, et Folke 
etensommelige Character. [fciétime, o. 
Nativite, f. Fovfei; T. Ratiæirer, Fods 
Natron, m. Patron, naturligt Ludfalt, n. 

Natte, f. @trreamaatte, Givmaatte, c. 

Natter, v. a. bedæffe med Maarter; 
flette fom en Maarte. 

Nattier, m. -ière, f. cen fem gior 
til, fælger Maatier. 

Naturalisation, ſ. Indfodoret, e. 

Naturaliser, v. 2. give Snefobéret; 
oprage. flig Religion, c. 

Naturalisme, m. Naturlighed; natur: 

Naturaliste, m. Raturfyndig; Ban: 
valift, c. 

Nataralité, f. Snbfoderer, e. 

Nature, f. Natur: Det, c.; en —, med 
Raturatyrobutter ; changer qe. de -, 
gisre noget ti Penge 

Naturel, elle, a. naturlig, medfødt; 
(om Born) nægte. 

Naturel, m. Natur, naturtig Egenſſab, 
Rarurgave; au —, sur le — sfr Ras 
faren: naturels, pl. Indføbte. 

Naufrage, m. Stibbrud; Forliis, n. 

Naufragé, ée, a. Pibbruben. 

Naulage, m. Fragt, Feergelon, c. 

Nausée, f. Qvaline, Bæmmelfe, c. 

Nautique, a. nantif, angaarnte Stibe⸗ 
fart, Ennantt:. LA 

Naval, ale, a. fon anganer ; 99, 

Navée, f. et Skibe Ladning, c. 

Navet, m. betfeldit Moe, c. 

Navetière, f. Noe Ager, e. 

Navette, f. Rapfad: Baverfpoie, e. ; 
Rogetfetar, n.; Aump Bly. 

Navigable, a. felitar. 

Navigatenr, re. @sfarente, o. 

Navigation, f. @fibtfers, Srilads; 
Navigation, c. 

Navigner, v. n. feife, fare tif Cørs, 

Navire, m. Sfib, flert Sfib, n. 

Navrant, ante, «. fon faarre Hiertet. 

Navrer, v. a. faare, nebflaue, ſmerte 

Ne, ad. ile, Loyer. 

Né, Née, p. & a. fodt; bien —, mal 
—, Af gobr el. fler Gemyt, vel ell. ide 
optraget 


Néant, m. Intet. vei. 

Nébulenx, euse, a. taaget, tyf, mort. 

Nécessaire, a. unødvendig; unndgene- 
lig. = m. det Nodvendige: Fornoden⸗ 
hed, e.; Udformme; Slags Reiſeftriin, n. 

Nécessitante, a. f. de nécessité -, 
af uundgaarlig Nodvendighed. 

Nécessité, f. Nodvendighed: Nodriorf⸗ 
tighed, Trang, c.: nécessités, pl. For: 
nodenheder; Driver ;de —, nodvendigen. 

Nécessiter, v. a. tvinge, node, 

Nécessiteux, euse, a. trængende, 
nødlidende, 

Néerologe, m. Retrolog: Dobélifie, c. 

Néeromance, Néeromancie, f. Han: 
demanen, den forte Ronft. 

Néeromancien, m. enne, £ Trot, 
mand; Aandemaner; Eroitarinbde, c. 

Néerose, f. et Lemt Brand, Been⸗ 
beand, e. 

Nectar, m. Nectar, Guders Drit, 

Nef, f. T. fiber af en Riche. 

Nèfle, f. Mifvet, c. 

Néflier, m. Mifpeltræ, n. 

Négatif, ve, a. nægrenbe. 

Négation, f. Nægtelfe, c. 

Négative, f. nægtente Sætning, c.: 
Afflag, n. [Morgendragt, e 

Négligé, m. HRattsi, n. Auutdragt, 

Négligé, ée, a. "uden Prydelſe; ringe 

Négtigemment, ad. fisbesioft; 19 
fetigt. 

Négligence, f. Stioderloched, Cfrer: 
ladenhed, Forfommelfe, c. @ 

Négligent, ente, «a. cfrriobm, for: 
fommelig. 

Négliger, v. a. efterlade, forfsmne; 
itfe ændfe. se —, v. r. iMe holde fig 
pæn : itfe paſſe fine Ling. 

Négoce, m. Handel, Haundtering, e. 

Négociable, a. (om Statsparirer 2e.) 
fom fan forhandles, omſeertes. 

Négociant, m. Handelsmand, oe. 

Négeciantieme, m. Pandataent, c. 

Négociateur, m. -trice, f. Under⸗ 
banbier, Mellemmand, Mægler, c. 

Négociation, f. Underhandling; Sans 
del med Actier x. Omfatning, e. 


Neg 

Négocier, v. a. forhandle; nuder: 
baubie: omfætte; bevirle, - v. n. baubh, 
drive Handel. {gerinde, c. 

Nègre, m. Négresse, f. Neger; Ne⸗ 

Négrillon, m. liden Neger, c. 

Neige, f. Gne, c. 

Neiger, v. n. imp. free. 

Neigeux, euve, a. fuld af nen 

Nenni, ad. fa. nei! (Brug. 

Néologie, f. ny Ordé Opfinbelfe og 

Néologique, a. nectegiſt. 

Néologisme, m. Mani efter ay Ord. 

Néologue, m. Neolog, font gise ny 
Forandringer i Sproget, [Cmifen. 

Néophyte, m. & f. nyligt omvendt 

Néphrétique, a. hørende tit Børnene. 
« f. Ryrepine, c. 

Népotisme, m. Nepotieme, Ombu for 
at ophoie og berige Grenber, 

Nerf, m. Nerve; Sene; + Kraft, e. 

Néroli, ma. Ponerenérfens, c. 

Nerprun, m. forébærtorn, « 

Nerval, abe, a. angaaree Brevene. 

Nerver, v. a. sinvinbe, befafie au 
Sener. 

Nerveux, euse, a. fuld af Rerver; 
nerveus; nervefvag ; ” kraftfuld, fyndig. 

Nervin, ine, a. nervefiyrhmbe, 

Nervure, f. T. Streger el. Acrer pan 
Nyggen af en Bug; Beſcaning ax 
Gnorer el. Striber Taft; Sirater paa 
en Svælving. 

Net, Nette, a. reen, net, klar, glat; 
tydelig; tom; netto; mettre au -, 
reenffrive. - ad. aldeles, paa eengang : 
tout —, vent ud, glat vaf, (ud. 

Nettement, ad. met, pænt ; flart, veeni 

Netteté, f. Renlighed, Penhed; To: 
deligheb, c. 

Nettoyement, Nettoyage, m. Rent 
ning , Reengisreife, ce. 

Nettoyer, v. a. venfe, giore reent; 
bocfte: feie: befrie fra Gield. 

Neuf, a. ni. - m Ris; Slteis Riet; 
Niende. 

Neuf, enuve, «a. ny; ® uerfaren; à +, 
paa ny. de =, ny, med nye Kleeder. 

Neutraliser, v.a. n. c. neurralifere, 
giore neutral. 
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Neutralité, ſ. Neutrainer, c. 
Neutre, =. newxal. - m. & «. (le 

genre -) Remcum. Deel. 
Neuvitme, a. ben niende, - m, niende 
Neuvièmement, ad. foi Det niende, 
Neveu, m. Broberfon, Søfterfon, c. 
Névritique, a. nerveftyrfende, 
Névrologie, C T. Læren om Nerverne. 
Nez,m. Slæfe,c4 hele Anfigt ; * Pagi, c. 
Ni, ad. hrerten, eller. 
Niable, a. nægtelig, fon fan negtes. 


Niais, aise, a. oiseau —, Vinge i 


Neden; = enfoldig, dum. - m. Toeſe, c. 
Niaisement, ad, enfoldigen. 
Niaiser, v. n. drive dum Spog. 
Niaiserie, f. Enfotdighed, but Toi, 
Nicette, f. fa. enfoldig Tos. 

Niche, 5. Riſchez Alcove, c.5 fa, tider 
Pubs, Streg, man ſpiller cert, 

Nichée, f. Mrbe fuld; Huus fulde af 
flette Folt. 

Nicher, v. n. bygge Nede. = vw. à. fa. 
ffiule, færte et Steds hen. se —,v.r. 
færte fig mn Sted; ? (uige fig indie 
Huus. 

Nichet, m. %g ſom lægges i en Mede, 

Nicheir, m. Hatfebunr, n.; Kanari⸗ 
hætte, e. 

Nid, m. Nede, e. (vent, breendi. 

Nidoreux, euse, «. font lugter raa: 

Nièce, f. Brodrrdatser, Soſterdatrer, c. 

Nicole, ſ. Meidag:; Resarofe:; Klinte, c. 

Nieller, v. a. forværve Korn ved Meel⸗ 
dug; emaillere. 

Nier, v. a. nægte, fornægte. 

Nigaud, aude, a. dam, enfolbig. = m. 
f, Tesfe, c. Covève Abeſpil. 

Nigawder, v.n. givre damme Streger, 

Nigauderie, £. Taabelighed, dumt Toi. 

Nille, f. uden Saffel paa Biimranter, 

Nimbe,m. Delgenflin, Grraaiegiassbs, c. 

Nipper, v. a. forſyne med Slæder og 
Siads. ESmaating tit Pons. 

Nippes, f. pl. allthaande Gras, 

Nique, f. Mit med Hoveder; fa, faire 
la = à qe., foragte, fade haam om. 

Niquedouille, Niguedouille, m. 
Toſſe, c.: Dummerhoved, n, 


Nitouche, f. Hykier, Skinheigen, e. 
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Nitre, m. Salpeter, n, 

Nitreux, euse, 2. folpeteragtig. 

Nitrière, f. Gaiperer-Grube, 0. 

Niveau, m. Vaterpas, Reiteſnor; bori: 
zontal Flade, lige Linie, e.; au = de, 
de — avec, lige, borijontal ed. jevn 
med en anden Ting; " lige, jevnlig med 
en Perſon. 

Niveler, v. a. nivellere, maale efter 
Vaterpas; maale et Jordemons Hoide, 
Skraahed; ” n. ec givre lige. 

Nivellement, m. Nivellering, Afniaas 
ling efter Barerpas, 

Nivet, m. Snyberi paa Indkiob. 

Nivose, 1. fierde Maaned i ben repu⸗ 
blican. Kalender (21. December til 19. 
Januar), La. adelig, Adels⸗. 

Nobiliaire, m. adeligt Slægtregifter. - 

Nobilier, ière, 2. n. c. adelig. 

Noble, a. adelig; ” ædel. = m. Uvelés 
mand, c.; der Xdle. 

Noblesse, f. Adel, c.; Adelſtab, n.; 
= SYdINed, e.; der Xdle. 

Noce, f. Bryllupthoitid; Bryllupsgice⸗ 
ſterne. Noces, pl. Bryllup; Gifter» 
maal, Wgreffab, n. 

Nocher, m. Styrmanb; Gtipper, c. 

Noctambule, v. Somnambule. 

Nocturne, a. natlig. - m. natlig Mes⸗ 
je; natlig Serenade, c. 

Noël, m. Juul; Sulepfaime, c. 

Noeud, m, Knude; Sloife, c.; Led, n.; 
Knaſt, Knort, c.; " Baand, n.; Banftes 
lighed, c. 

Noguet, m. Frugtkurv, c. 

Noguette, f. Hoterſte, Pigen i en Bot. 

Noir, oire, a. fort; mørt; ffiden. - 
m. det Sorte; Sværte, fort Farve; en 
Cort, Reger; voir en —, fee Tingen 
fra den femme Side; faire du -, 
bengive fig til morte Tanfer; vendre 
du = à q., giore ren noget viis. 

Noirâtre, a. fortagtig, ſortladen. 

Noiraud, aude, a. m. & f. een fom er 
fort af Haar og brun af Teint. 

Noirceur, f. Sorthed; fort Plet, c.; 
" Stændighed, c. 

Noircir, v. a fværte; giore fort. - 


Non 


= giore fig forhadt, vanære fig. 

Noircisseur, m. cen fom farver fort. 

Noireissure, f. fort Anſtrygning; fort 

Noire, f. fort Robe, c. Plet, c. 

Noise, f. Strid, Trærte, c. 

Noisetier, m. Dasfelbuff, c. 

Noisette, f. Dasfelnsb, c. 

Noix, £ Rod; Balnsd; Rnaffal, c.; 
Røv paa en Boſſelaas; — de galle, 
Galæbie, n. 

Nolis, Nolissement, m. et Stibe 
Syre, Fragt. [Stis. 

Noliser, v. a. T. fyre sd. frugte et 

Nom, m. Savn, n.; T. Nomen, n.; 
s Ravnfunbdigéeb, c. 

Nomade, a. omflaffenbe ; Nomade. 

Nombre, m. Tal; Antal, n.; Mængde, 
ce; T. Œner, Cenhed, c.; Numerus, 
Beltlang, e. 

Nombrer, v. a. tælle. [gende. 

Nombreux, euse, a. talrig; velklin⸗ 

Nombril, m. Ravie, c. Ineliſte, c. 

Nomenclature, f. Nomenclatur, Mave 

Nominal, ale, 2. faine l’appel -, 
opraabe ved Navn. 

Nominateur, m. een four udnævner. 

Nominatif, m. T. Nominativus. 

Nominatif, ive, a. n. c. navnlig, 
Navne⸗. 

Nomination, f. Udnævnelfe, e. [ligen. 

Nommément, ad. udtryffeligen, navne 

Nommer, v. a. nævne; navngive; uds 
nævne. 86 —, v. r. kaldes, hedde. 

Non, ad. nei, ifte; = plus, lige faa 
lidet, heller itke. (gammel. 

Nonagénaire, a. halvfeniſindẽtyve War 

Nonante, a. balvfemfinbéryve, 

Nonantième, a. den halvfeniſinde⸗ 
tyvende, Le. 

Nonce, m. pavelig Nuncius, Geſandt, 

Nonchalamment, ad. ſtiodesloſt, efter⸗ 
ladent. [ladenhed, Urvungenfhed, c. 

Nonchalance, ſ. Stisdesisshen, @fters 

Nonchalant, ante, 2. efterladen, flics 
deslos. [Nonne, c. 

Nonnain, Nonne, Nonnette, ſ. 

Nonnette, ſ. Musvit; liden Nonne, c. 

Nonobstant, prp. uagtet, endſtiont. 


v. u. blive fort. se =, v. r. blive forr;| Nonpair, a. ulige. 


Non 

Nonpareil, eille, a. magelsé. 

Nonpareille, f. Slags ſmali Straa⸗ 
baand; Smaaknas,en.; meget fine Hagl; 
T. Gsivftiil, minbfte Skrift. 

Non-sens, m. p. u. Nonſens. 

Nonuple, a. nifold. [gelighed, c. 

Non-usage, m. en Lovs, et Ords Ubru⸗ 

Non-valeur, f. fo iffe fan inddrives ; 
Mangel paa Indrægt ; Uværd. 

Noper, v. « noppe. 

Nopeuse, f. Nopperſte, c. ſe. 

Nord, m. Nord; Norden; Nordenvind, 

Nord-est, m. Sorboft. 

Nord-ouest, m. Nordvefſi. 

Normal, ale, a. normal: école —e, 
Rorntalffole. - f. lodrer Linie, 

Normand, ande, a. fra Normandie: 
fiffig, forftilt. 

Nosologie, f. T. Læren om Sygdomme. 

Nata, m. Rota; Anmærfuing, c.; 
Tegn, c. 

Notable, a. mærfværdig; anfeclig. 
Notables, pl. de Sornemfte, Migefte, 
Anfeeligfte. 

Notablement, ad. betydeligi. 

Notaire, m. Notarius, c. 

Notamment, Notemment, ad. navn: 
ligen, i Seerdeleched. 

Notariat, m. en Motarius Embede. 
Note, f. Nore; Anmærfning, c.; Mars 
fetegn, n.; Regning; Plet; Rode, c. 
Noter, v. a. morte, anmærte; notere, 
auregne ; færte à Met Lyd; færre er Siylfe 

med Moder. 

Noteur, m. Rodeffriver, c. 

Notice, f. Cfterretning, Notits; For⸗ 
tegnelſe, c. fiendigiørelfe, c. 

Notification, f. lovlig Meldning, Bes 

Notifier, v. a. T. belienbrgisre, til⸗ 
fiendegive, melde, 

Notion, f. Begreb, n. 

Notoire, a. noioriſt, befiendt. 

Notoriété, f. almindelig Bekiendihed, 

Notre, prof. vor. Kundbarhed, c. 

Notule, £ liden Rote, Bemaærfning, c. 

Noue, f. buul Tagfleen; tvende Tages 
Binkel; Bly ell. Blik, ſom fœrtes paa 
der Sted; Œngbund, c. [ forviklet. 
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Nouement, m. Knytten, e, 

Nauer, v.a. fnpite, flaar Knude : binde, 
- v.n & 88 =, v. r. faae Knuder, 
gaae over til Frugt. 

Nouet, m. liden Rrpberyofe, c. 

Noueux, euse, a (om Træ) knudret. 

Nougat, m. Slags Mandelkage. 

Noulet, m. Tagfteens Renbe, c. 

Nourrain, m. Siffeyngel, c. 

Nourri, ie, p. & a. næret; fuld; frafs 
tig: feed, ſtert. 

Nourrice, f. Amme; Gofter moder, c. ” 

Nourricier, m. en Ammes Wand; 
Fofterfader, c. 

Nourricier, ière, a. Raringés; père 
-, Pleiefader; mere —, Pleiemoder, e. 

Nourrir, v. a. nære, ernære; føde; 
opfoftre, opdrage; give Die, opammes 
befpife, forfune med Fodemidler; * uns 
derholde; = les couleurs, lægge Fars 
verne tykt paa. 

Nourrisage, m. Qvcegavl, e. ſtig. 

Nourrissant, ante, a. nærende, kraf⸗ 

Nourrisson, m. Pattebarn, n.; Fofters 
fon, c. 

Nourriture, f. Nering, Føde, cs Fos 
der, n.; * Avl, c.; Tillæg, n.; * Opdras 

Nous, pr. vi. [gelfe, c. 

Nouveau, Nouvel, elle, a. ny. - m. 
Nyt: det Nye. - ad. nyt, frift; nyligt; 
de —, paa ny, endnu engang. 

Nouveauté, f. Nyhed, Ryt, ny Ting; 
Forandring, c. [Novelle, ec. 

Nouvelle, ſ. Tidende, Efterretning; 

Nouvellement, ad. nyligt, for fort 
fiden. 

Nouvellete, f. Krænfelfe i Beſiddelſen. 

Nouvelliste, m. cen four gierne hører 
og forsæller Nyt. 

Novateur, m. cen fom indfører Nyi. 

Novation, f. ny Forandring, c. 

Novelles, f. pl. T. Suftiniani No⸗ 
veller (Forordninger). 

Novembre, m. Roveanber, c. 

Novice, a. & m. f. Novice, Provemunt; 
Begynder, e.; nerfaren. 

Noviciat, m. Noviciat, Provetid; Quué 
hvor Proven holdes; Provetid, Lære, c. 


Noué, ée, a. p. & a. fnbttet; gigtif; Noyau, m. Steen, Kierne i Frugt; 
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Epiral af eu Bindekrappe. 

Noyer, m, Noddetræ, n. 

Noyer, v. a. drutne overfrømme. se 
_, v. r. drutne fig: benfue. 

Nu, nue, a. nøgen, ber, blottet. - m. 
det Rogue, nøgen Figur; à —, sd. 
nøgent, bart; uden Sadel; aabent, 

Nuage, m. @fy; Taags, c. 

Nuageux, ouse, a. bedaltet med 
Skyer; plettet. 

Nuanee, f. Glattering, es. 

Nuancer, v. a. ſtatiere Farven, 

Nubéeule, £ Gin i sn; grid 
Pier i Diet, 

Nubile, a. mandveren. 

Nubilité, f. Mandbarhed, e. 

Nudité, f. Nogenhed; Bluſſel, e. 

Nue, f. Sty, e. 

Né, ée, a. farteret (i Farver). 

Nuée, £ ©; Socum, Heb, c.; 
s 1lveit, n. 

Nuement, v. Nâment. ſeere. 

Nuer, v. a. T. flat Farver, aumr 

Nuîre, v.n. fa. fløde; (à) være til Dhrs 

Nuisible, a. fadelig. bre, 

Nuit, f. Rat, c.; de —, ad, om Namen. 

Nuitamment, ad. ved Rattetiber. 

Nuitée, f. en heel Naré Tid ell. Ars 
bede; Natteleie, n. 

N u-jambes, ad, beebenet, 

Nul, nulle, e. ingen, intet; ugyldig : 
nulle part, ad, ingenftebs, 

Nullement, ad. ingenlunde, 

Nullité, £. T. Ugyidighed, Rullitet, e. 

Nûment, ad, oprigtigt, ligefrem. 

Numéraire, «. f. valeur —, Penges 
loobeſtenite Bærdi til Betaling. - m. 
rede Penge. 

Numéral, ale, a. fous betyder et Tal. 

Numérateur, m. en Brote Tæller, 

Numération, f. T. Namereren; Tai: 
len ; Udbetaling, o. [urrir. 

Numérique, a. førende til Tal, nus 

Numériquement, ad, à virfelige Tal; 
Hvad Taller angaaes. 

Numéro, m. Slænrnser ; Priismærfe, n. 

Numéroter, v. n. numerere, mate 
med Tal. 

Nusrismatique, a. science -, Mur 
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midmatif, Læren om gamle Mynter. 
Numeupatif, ive, a. (out Teframerse) 
mundelig: fun efter Rav. 
Nu-pieds, ad. barfober. 
Nuptial, ale, a. fem hører såf Brylup : 
Bryflupo⸗ Brubdes. 
Naque, f. Naffe, c. 
Nu-tête, ad. barhoredet. 
Nutritif, Âve, a. sevenbe, 
Nutrition, f. T. Rering, e. 
Nymphe, f£. Rympte: fut Pigr: In⸗ 
fetiers Puppe, e. 


0. 

O! int. o! 

Obédience, f. Lydighed, c.; Tilfadelfe 
el. Ordre en Ordensgeiſtlig Faaer, rif a: 
reiſe. 

Obéir, v. n. (h) ablgte: give efter fot. 

Obéissance, f. Lydighed, c. 

Obéissant, ante, à lytigs; bøiefig, 
fom giver efter. 

Obélisque, m. Obelif, hoi Større, c. 

Obéré, ée, p. & a. berynger mid Girin, 
gieldbunden. [i Gien. 

Obérer, v. 2. Vøtynge med Gield, færte 

Obésité, f. T. Legemers Fedme. 

Obier, m. Denvivte, c.; Fugieber, n. 

Obit, m. Sietemeſſe, c. 

Obituaire, à. regître —, Dodeliſte, c. 

Obhjecter, v. æ. indvende; forefafte. 

Objeettf, fve, «a. objectiv, modſtaa⸗ 
ende: verre —, Objectivglas, n. 

Objection, f. Sabeembing, ce. 

Objet, m. Sienfland, c.: Diemeb, 2. 

Oblation, f. Offer, n.; Offring, e. 

Obligation, f. Fortinbriigthee, Foeplig· 
teife: Forffrivelfe, e.: Glelbébre, n. 

Obligatoire, a. hvab ber forpligter, 
bindende. Cen Læredreng. 

Obligé, m. Særeconrræt, Cauren fer 

Obligé, ée, a. forbanden, forpligtet; 
T. obligai. 

Obligeamment, ad. forbindiligt. 

Obligeaned, £, n. c. H⸗ↄſſighed Then: 
færdighed, c. Cttenfiferoig. 

Obligeant, ante, a. høflig, forbinvrtis : 

Ubliger, v. a. (9. à ec.) forbines, 





Ob] 
formaae; forpligte; tvinge; usbiage, 
gisre til Behag; færte (en Dreng) i 
Lære. s'—, v.r. forpligte fig til; fors 
frive fig. 

Oblique, «. fraa, Fiev; " finit, urigtig. 

Obliquité, £ Stievhed, Skraahed, c. 

Oblong, ongue, «. aflang. 

Obole, f. en Svin. 

Obreptice, a. tilfnegen. 

Obreption, f. Tilfnigeife, c. 

Obscène, à. utugtig, fuubfig, flibrig. 

Obscénité, £ Wanftændighed, fmubfig 
Tate. . (tiendt, utydelig. 

Ubscur, ure, a. mørt, duntel; ” ubes 

Obscurcir, v. a. focuigcte, fordunfie, 
s'—, ver, formortes, mortnes: tage af. 

Obscurcissement, m. Formorfelfe, c. 

Obscurément, ad. buntelt; hemmeligs, 
utydeligt. 

Obscurité, f. Morte, n.; Mørfhed: 
# Iltudelighed; Ringhed, e. [plage. 

Obséder, v. a. (q.) beleire; before, 

Obsèques, (pl. prægtig Ligbegængeife,o. 

Obséquieux, euse, a. overdreven op- 
mærffom, forefonimenbe. 

Observance, ſ. Munkereglernet Jagi⸗ 
tageife, Obſervants; Regel, c. 

Observateur, m. -trice, ſ. cen font 
holder Core og Regler ; Sagrrager, c. 

Observation, I. Zagttagelfe ; Anmeerk⸗ 
ning, Bemærfning, c. 

Observatoire,m. Obſervatorium, afro 
notniff Taarn, n. 

Observer, v. a. give Agt paa; iagts 
tage; bervagte : lægge Morte til; folge, 
efterleve. 85'—, v. r. betragte finans 
den: rære forfigtig. 

Obsession, f. Dievlens Beſeritelſe, 
Sndtageife : beftandig Dongen over cen, 

Obstacle, m. Hindring, Vanſteliqhed, e. 

Obstination, f. Haarduafferhed, Egen» 
ſindighed, c. 

Obstiné, ée, a. baarbnatfet, egenfintig. 

Obstiner, v. a. gisre haardnaftet, for» 
bœrde. 8'—, v. r, blive baardnatfer, 
ſtaae paa fit Eryffe. 

Obstructif, ive, a. forfioppenbe, 

Obstruction, f. Forſtoppelſe, c. 

Obstruer, v. a. forfioppe ; ſtoppe. 
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Obtenir, v. a. faae, opuaas, erbolte. 

Obtention, f. Ecbolbelfe, c. 

Obtus, use, a fløv; 
esprit =, Dumrian, c. 

Obtusangle, a. m. flumpvialtet. 

Obus, m. Granet, Daubité, c. 

Obusier, m. Daubits, c. 

Obvier, v. n. (à) forctomme, forebygge. 

Occasion, f. Leilighed, Anledning, ©. 

Occasionnel, elle, a. hoad der fovans 
lediger. Leilighed. 

Occasianner, v. a. foranledige, give 

Occident, m. Occidenten ; Befien. 

Occidental, ale, a. veſtiig, mob Veſſen. 

Occiput, m. T. Baghoved, Bagdeel af Dos 

Occulte,n. forborgen, hemmelig. ſdedei. 

Occupation, f. Forretning, Sefilins ; 
Befiddetfestagelfe; Fudtagelfe: Ocsus 
pation, c. (fyffesfar med. 

Occupé, ée, p. & a, indiaget: (à qe.) 

Oceuper, v. a. indtage, udfylde; hes 
fætre, benrogrige fig: give at beftille; 
beboe. s'—, v. r. (à) beffiæftige fig 
med: (de) tænfe paa, lade fig være 
magipaaliggende. (Mode, n. 

Occurrence, £. Leilighed, c.: Tifælte, 

Oecurrent, ente, a. indrræffende, møs 
dende. 

Océan, m. Ocean, Verdenthav. 

Oceane, a. f. la mer -, Berdendgavet. 

Ocre, ſ. Offer, Metaljord, c. 

Octaèdre, m T. October, Legeme, 
inbflutres af 8 ligefibebe Triangler. 

Octant, m. T. Ociant, e. 

Octante, a. p. u. fiirfindsryve. 

Octave, f. Octav; Orredagé Feft, «. 

Octobre, m. Octobtrmaaneb. 

Octogénaire, «. fon er firfinbäyvr 
Aar gammel. 

Octogone, a. & m. ottefantet: Ottefant 

Octroi, m. T. Ostroi, Berilliug, e. 

Octroyer, v. a. T. bevilge, tilfiace. 

Octuple, a. ottefold. 

Oculaire, a. fem Hører til Dinenes té 
moin =, Ølenvidue; verre =, Orcus 
larglaë, n, 

Oculiste, m. Ølenlæge, e. 

Ode, f. Ode, fyrig Digt. 

Odeur, f. Lugt, o.3 # My, gods ell. ondi 


T. ſtump: 
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Navn; Odeurs, p.. vellugtende Sager. 
Odieusement, ad. ondfabsfuldt. 
Odieux, euse, a. forhadt; ondfabsfuld ; 

œrgerliy. 

Odontalgie, f. Tanbpine, e. 
Odorant, ante, a. vellugiende. 
Odorat, m. Lugt, c. 

Odoriférant, ante, a. vellugtende. 
Oeil, m. Die, n.; Knop, e; Hul, n. 
Ocillade, f. Dietaft, n. (een. 
Ocillader, v. a. p. u. fafte Dine paa 
Oeil-de-boeuf, m. rundt el. ovalt 

Bindue. [Oientand, o. 
Qeillére, ſ. Stytiap, e. - a. dent —, 
Oeillet, m. Rellite, c.; Snørehul, n. 
Oeilleterie, ſ. Nellitebed, n. 
Oeilleton, m. Stud, n.; Afloegger, c. 
Oeilletonner, v. a. afffiære Skud paa 

Planter, 

Oesophage, m. Madpibe, c. 
Oestre, m. Brems; » Begeifiring, ce. 
Oeuf, m. %9,n.; Oeufs, pl. Rogn i 

sir. [2, Rognfif, c. 
Oeuvé, ée, a. ſom bar Kogn; poisson 
Oeuvre, f. Bart; Arbeide, n. 
Offense, f. Fornærmelfe; T. Synd, 

Brode, c. 

Offensé, m. den Sornærmebe. 
Offenser, v. a. fornærme; faare ; ® ftss 
de. s'—, v. r. (de) fisbes, føle fig fors 
nærmer ved. 
Offenseur, m. Fornærmer, c. 
Offensif, ive, a. angribende, Offenfivs. 
Offensivement, ad, angrebsviis, offens 
Offerte, f. T. Mefjeoffring, c. ſſiv. 
Office, m. Pligt; Styldighed; Tieneſte, 

c.: Embede, n,; Gudstieneſte, e. 
Office, f. Viværelfe hvor Bordisiet for⸗ 

vares; Ofliees, pl. Bærelfer, hvor 

Tyendet opholder fig. 

Official, m. geiftlig Dommer, c. 
Officiant, m. Geiſtlig, fom forreiter 

Oubstienefte. 

Officiel, elle, a. officiel, ſom ubgaaer 
fra et Anti, fra Regieringen. 

Officier, v. n. forrette Gudstieneſte. 

Officier, m. Berient ; Officier, o. 

Officieu x, euse, a. tienfifærdig, boñigs 
paa Cuibeds Begne. 


Olo 
Officinal, ale, a. officinel, font Haves 4 
en Officin. 
Offrande, f. Offer, n.; Save, e. 
Offrant, a. m. le plus —, den Hoiſt⸗ 
Offre, ſ. Tilbud; Bud, n.  [bydende. 
Offrir, ve a. offre; tilbyde; vies byde; 
frembyde. s°—, v. r. tilbyde fig; frem⸗ 
ftille fig, vife fig. [blende, færre i Stygge. 
ffusquer, v. a. forduntie, tilbyle, 
Ogre, m. Ogresse, ſ. Vildmand, Bars 
OR! int, o! aa! [ulv, c. 
OQie, f. Gaas, c.; la petite — Gaafes 
fraat; ⸗ Emaating fon: bører til Paa⸗ 
tleedningen. [Ond (paa Hælen). 
Oignon, m. Svibel, c.; Løg, n.; haard 
Oignonnière, f. Logbed, n. 
Oille, £. Risvfuppe, Kryderfuppe, e. 
Oindre, v. a. faive, fmsre, invgnibe 
med Olie, 
Oint, Ointe, p. falvet. - m. en Galvet, 
Oiseau, m. Fugi; Fall, c.; Raltflagers 
trug, n. [jage efter Gugie. 
Oiseler, v. a. afrette eu Fall. - v. n. 
Oiseleur, m. Fugiefænger, e. 
Oiselier, m. Suglebanbier, c. 
Oisellerie, f. Sugiefangft; Handel med 
Fugle: Ronft at afreite Faite. (tig. 
Oiseux, ouse, a. ortetlot, doven, unyts 
Oisif, ive, a. ortetlos; " fom ifte ans 
vendes, iffe bringer Frugt. 
åisilion, m, liden Fugl, ce. 
Oisivete, f. Drteslosheb, Lediggang, e. 
Oison, m. ung Gaas ; ” dumt Menneſte. 
Oléagineux, euse, a. olieagtig, harpire 
agtig. 
Oléandre, m. Laurbærrofe, Oleander, c. 
Olinde, ſ. Slags fine Kaardeklinger fra 
Brafilien. 
Olinder, v. n. ta. træffe blant, 
Olindeur, m. fa. Glagsbroder, Renos 
Olivaison, f. Otivenboft, c. [mig, e. 
Olivâtre, a. olivfaevet, forreguul. 
Olive, f. Olive, c.; Olietræ, n. 
Olivettes, © pl Slagt Dands efter 
Olivenbaften. 
Olivier, m. Olietro, n.; et Manbénavn. 
Ollaire, a. pierre —, Gryvefteen, c. 
Olographe, a. testament —, Tefta. 
ment, ffreven med Teftators egen Haand. 
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Olympe, m. Sierget Olymp; ” Himme⸗ 

en. ar. 

Olympiade, f. Olympiade, Tid af fire 
Olympique, a. cirque -, Efuepiads 
for Ridefonfter og gymnaftiffe Øvelfer. 
Ombelle, f. Slagt Styggehat; Para: 
folblom fler. 

Ombellifère, a. plante -, Plante, 
fom bærer Parafolbiomfier. 

Ombilic, m. T. Navten. 

Ombilical, ale, a. fon Kører tit Nav⸗ 
Len, Ravles, [Mistante, c. 

Ombrage, m. Skygge, c.; ” Mistillid, 

Ombrager, v. a. beffygge, fafte Stygge 
over ; forduntle. 

Ombrageux, euse, «a ftyggefuld; 
? fly, ſtreekſonm, mietroiſt. 

Ombre, ſ. Stygge, c.; * Beffyrtelfe, c.: 
Paaffud; Skin; Morke, n.; terre d'-, 
Unbrajord, c. 

Ombrelle, f. Parafol, ce. 

Ombrer, v. a. T. ffatrere. 

Ombreux, euse, a. ſtygget, mort. 

Omelette, ſ. Wggetage, c. 

Omettre, v. a. undlade; udelade; fors 
bigaae ; glemme. 

Omission, f. Undladelſe; Udeladelſe; 
Feils Forfømntelfe, o. 

Omnipotence, f. Almagt, e. 

Omniscience, f. Alvidenhed, c. 

Omoplate, I. Stulderblad, n. 

On, l'on, pron. man. 

Once, f. Unge (2 209); Unge (Dyr). 

Onciales, a. f. pl. lettres -, fiore 
Bogftaver tif Inſcriptioner o. DSL 

Oncle, m. Forbroder, Morbroder, c. 

Onction, f. Ealveife, c. 

Onctueux, euse, a. fidragtig, olieag⸗ 
tig, ſmorei. 

Onctuosité, f. Fidtethed, c.; Fidt, n. 

Onde, f. Bølge; * Vandet, Haver. 

Ondé, ée, a. bølget, vatret, flaunret. 

Ondée, f. Efylregn, Pladéregn, c. 

Ondin, m. Ondine, f. Natten, SLods 
aand; Undine, c. 

Ondoiement, m. Hiemmedaab, e. 

Ondoyant, ante, a. bolgeagtig, bol⸗ 
gende. {> v. à hiemmedobe. 

Onudoyer, v.n. bsige, bølge fig ; flagre. 
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Ondulation, L bølgeagtig Bevægelfe, e. 

Onéraire, «. {om fungerer ; tuteur —, 
virfelig Formynder. 

Onéreux, euse, à. befværlig. 

Ongle, m. Regl; Klo; Hov, c. 

Onglée, f. Kulde, Sløvhed i Fingeren⸗ 
berne, 

Onglet, m. Gravfliffe; Sirimmel Pas 
pir fou befres i Bøger til at flifire Robe 
berflyfter o. DSL paa; emteuft Blad; 
Defteftift; Onglets, pl. Gaafesine i 
Trykken. i 

Onglette, £ liden Gravgiffe, c. 

Onguent, m. @alve, c.; Plafter, n. 

Onyx, m. Cdelfteen, Onyr, e. 

Once, a. elleve. - m. ben ellevte, 

Onzième, a. ellevte. » m. Ellevtedeel. 

Onzièmement, ad. for det Ellevte. 

Opacité, £. Uigienneniſigtighed, e. 

Opale, f. Opal (delſteen). 

Opaque, a. uigienneanflgtig, uflar. 

Opéra, m. Opera, c.; Syngeſpil; Opes 
tatheater, n. CRartfciger, n. 

Opérateur, m. Operateur, Gaarelæge ; 

Opération, f. Virtning, Sorrernings 

uur, Operation ; Rrigéoperarion, c. 

Opératrice, f. oatfaiverite, c. 

Opérer, v. a. & n. virte, forrette, bes 
virfe, tilvelebringe ; operere; bære fig 
ad. s'—, v. r. udrette, foregaae. 

Ophtalmie, f. Diepine, c. 

Ophtalmique, a. fom hører til Øinene, 
gobr for Oinene. 

Opiat, m. Opiat (Lægemiddel af Opium). 

Opilatif, five, a. T. forftoppenbe. 

Opilatian, ſ. T. Forſtoppelſe i Karrene. 
Opiler, v. a. T. forftoppe. 

Opinant, m. een fout giver fin Stemme 
i en Sorfamling. 

Opiner, v. n. votere, fige fin Mening, 
give fin Stemme. 

Opiniâtre, a. baarbnaffet, halſtarrig; 
egenfinvig ; vedholdende, [haftigen. 
Opiniâtrément, ad. baardnatfe:; ſtand⸗ 
Opiniâtrer, v.a. (qe.) paaſtaae haard⸗ 
naffet; — un enfant, gisre et Barn 
baiftarrig. s°'—, v. r. (a ge.) være 
paañtaaelig, egenfinbigt flaae paa fit 
Grvyfte. 
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Opiniâtreté, ſ. Saarbnaffsnged, Stiv⸗ 
flndeibed, c. 

Opinion, f. Mening; Stemme, c.; 
affaire d'=, hvorom enhver fan tænte 
hvad fan vit 

Opium, im, Opium, n.; Balmuefaft, c. 

Opportun, une, a. bequen, bekilig. 
gunfiig. Cleilighed, e. 

Opportunité, f. gunftig Leiligheb, Bes 

Oppesant, ante, a. & m. ſ. Modſtan⸗ 
der; Vederpart; Opponent, c.; firibig, 
utodftaaenbde. (faste. 

Opposé, ée, a. modſat. - m. det Mods 

Opposer, v. a. fille inrod, fæite insd. 
s'—, v. vr. fætte fig imod, være iniod. 

Opposite, a. ligeovecfor. - m. det Mods 
faite; à l'-, prp. & ad. ligeoverfor. 

Oppositien, £ Modfiand; Mobfærs 
ning; Indſigelſe; Vroteft, ce; T. Pla⸗ 
herers Oppoſition (Stilling lige ever 
for hinanden); mn. e. Modparti, Oppos 
ſilionspartiet. 

Oppresser, v. a. tryffe, nedtrykke; 
klemme: undertrykte. 

Oppresseur, m. Wudertryffer, e. ſe. 

Oppression, £ Teyften : Underiryklelſe, 

Opprimer, v. . unberrenfie med Bold. 

Opprobre, m. Stiendfel, Stam, Be⸗ 
fficeumielſe, c. 

Optatif, ive, a. snffente. - mm. T. 
Ortrarivus (i Grammatiken). 

Opticien, m. Opticus, eptif Inſteu⸗ 

Option, ſ. Baïg, n. [menrmager, c. 

Optique, £ Gefoufi, Oprif, c. - a. 
opf, Syués; chambre -, Camera 
otfsura. 

Opulemment, ad. rigeligen; prægtigt. 

Opulence, £& Rigdom, Overs dighed, c. 

Opulent, ente, a. rig, velbemibier. 

Opuscule, m. lidet Bart, liver Skrift. 

Or, m. Guib, n. Laufaa. 

Or, ad. nu, nu da, nu vel; men nu; 

Oracle, m. Orafel; Svar af et Orakel: 
Spaadom. ſe. 

Orage, m. Storm, c.; Uveir,n.:; ? Klyfte, 

Orageux, euse, a. ftormaenbde, oprør ; 
ſom truer med Uveir. 

Oraïison, f. Bon; Tale, c. 

Oral, ale, a. mundtlig. 


Ord 


Orauge, ſ. Orange, Penerantd, æ. 

Orangé, ée, a. pomerantéfarvet, osenus 
geguul. ¶ Bam. 

Orangeade, f. Ori af Pomerantfer og 

Orangeat, m. ſyliede Pomerantsf alfer. 

Oranger, m. Ponieranskire, n. . 

Orangerie, f. Orangeri,n.; Ponsevantts 
trœer i et Drivhuus. 

Orateur, m. Taler, c. 

Oratoire, a. oraioriff, fom hører til Tales 
fonften, Taste». - m. Beeftut, ce. 

Orbe, m. Gittel, Kreds, Klode, ce. 

Orbe, «. coup -, Slag, Sercifftud, 
Dvæflelfe; mur —, Muur smed bliæbe 
Binbuer, 

Orbiculaire, a. fesbébannet, cund. 

Orbite, f. T. Vianeters Banes Viens 
bulinp, Cc. 

Or-ça! int, fa. veau! 

Orchestre, m. Oreftecer; Mufifan: 
ternes Piads i Thectret. 

Ordalie, f. Uſtyidighedsprove, (Sid eg 
Vandproven). 

Ordinaire, a. fædvantig, ordentlig, al» 
mindelig. - m. det Sædvanlige; Seed⸗ 
vane; ben ordinaire Po; Pofidag; 
fædvanlig Middagsfoft; en ſecdvanlig 
Vortion; à l’=, ad. fou fæbdvanligt, 
fom ellers; d'⸗, pour P-, alminde- 
ligen, for der Weſſe. Ordineires, pl. 
Cvindernes Menfiruation. 

Ordinairement, ad. almindelige, fæds 
vanligris. Inaltal, n. 

Ordinal, ale, e. T. nombre —, Ori. 

Ordinand, m. Geiſtlig, fon fai orbi. 
neres. ſell. Preelai. 

Ordinant, m. den ordinerende Biffop 

Ordination, ſ. Ordination, en Geifis 
ligg Indſcettelſe, Indvielſe, c. 

Ordonnance, f£. Anerdning, Oebninsg : 
Forordning, Befaling; Indretning ; Ans 
viisning paa en Sum; Necept, c.; Or⸗ 
donnanté, c. [ner, Anvifer, 0. 

Ordonnateur, m. =tréce, £. Uirord: . 

Ordonner, v. a. ordne, anocbne: bes 
fale: fororbne, ordinere; anvife til Be⸗ 
taling: (de qe.) befale, hvorledes der 
flal forholdes med en Sag. 

Ordre, m. Orden; Anordning; Befas 
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ling, Ordre; Rang, c.; Orbeustegu, n.; 
- du jour, n. c. de Anliggender el, 
Forretninger fom eve beſtemte at fore⸗ 
tages pan en Dag. 

Ordure, f. lbumfbrb, c.; Snavs, 
Skarn, Feieffarn, n.; # ſmudffg Tale. 

Ordurier, ra. Feeffarnitifie, c. 

Ordurier, ère, a. fon girene taler eff, 
ffriver gemeent. 

Oreillard, arde, a. langoret, hongøret. 

Oreille, f. Øre, n.; * Horelſe, Gehor; 
Storem ; Hank; Ankerflig, e. 

Oreiller, m. Hovedpude, c. 

Oreillette, f. Siage Orenring, Geheeng 
bag Dret til Prydelſe. 

Oreillons, Orillons, m. pl. @vnif 
i Orekiertierne; Flus i Orerne. 

Orfèvre, m. Guldſmed, c. 

Orfévrerie, f. Gutdſmedtardeide, n.; 
Guldſmedprofeſſlon, ce. 

Orfévresse, f. Suldfmedsfone, c. 

Orfraie, f. Savsen, Gssen, c. 

Organe, m. Organ, Birkelem; Red⸗ 
ffab, n. 

Organique, à. organiſt, organifert, 

Organique, f. Inftrumental : Mufit, c. 

Organisation, f. Organifation, Byg: 
ning: Indrerning, c. 

Organiser, v. a. organifere, danne; ” 
n. c. indrette, [ſviller c. 

Organiste, m. & f. Organift, Orgel: 

Organsin, m. Ørganfinfilfe (to Gang: 
tvunden Silke). 

Organsiner, v. a. tvinde Silke. 

Orge, f. Byg: — mondé, Bankebyg. 

Orgeat, m. Slags Forfriſtningsdrik. 

Orgies, f. pl. Bacduéfeft; » Svivegilve. 

Orgue, m. Orgues, € pl. Orgel, Or: 
gefvart, n. 

Orgueil, m. Hovmod, Stolthed, c. 

Orgueilleux, euse, a. hovmodig, ſtolt. 

Orient, m. Sotens Opgang; Øften; 
Øfteriand, Orient, 

Oriental, ale, a. sfilig; sfierianbf. 

Orientaux, m. pl. ↄfteriandffe Soit. 

Orienter, v. a. ftille efrer Himmelegne⸗ 
ne, s—, ver. orientere fig, finde rer 
man er. | fc. 

Oriftee, m. Nunding, Badning, Mund, 


Ort 269 
Oriflamme, f. fordum Armeens Hoved⸗ 
Origan, m. Toft (Urt). ffane. 
Originaire, a, oprindelig; udrunden ; 
nedftantmret. billede, n, 
Original, m. Original, Monſter, Ur⸗ 
Original, ale, a. oprindelig, original, 
fom er Monſter for der Senere. 
Originalité, f. oprindelig Egenftab, 
Originalitet, c. 
Origine, f. Oprindelſe; Begynbeifr; 
Herctomfts SMedftammelfe, e. 
Originel, elle, a. originel, oprindelig ; 
péché —, Arveſynd, c. 
Orignac, Original, m. Etedyr, v. 
Orillard, v. Oreillard. 
Orillon, m. Øre, Sent, c.; orillons, 
f. pl. Hiorneſirat paa Vinduer à. 
Orion, m. Orion (Stiernebillede). 
Uripeau, m. Flitterguid, Flitterfrads ; 
gantie Miaber ; nægre Prydeiſer. 
Orle, Orlet, m. Rand, Rant, c. 
Orléan,m. Sordfarve, c. v. Roucon. 
Ormaie, Ormoie, f. Cimetund, c. 
Orme, m. €imerræ, n. 
Ormeau, m. lider Œinetræ. 
Ormille, f. €imeffub, n. i 
Orne, m. Slags Uffetræ. [Emykke, n. 
Ornement, m. Prydelſe, Zirat, c.: 
Drner, v. a. pryde, finite, 
Ornfère, f. Hiuliſpor, n.; # Sfenbrian. 
Ornithologie, f. T. Beffeiveife over 
Fugle. [i Fioder, Baivraffer. 
Orpailleur, m. een fon fanter Guldkorn 
Orphelin, m. -ine, f. Faderloe, Mos 
derlot. 
Orpiment, Orpin, m. Auripigment, 
Orque, v. Epaulard. 
Orseïlle, f. Farvermos. Sum. 
Or-sol, m. T. det Tredobbelte af en 
Or-sus! int. fa, velan! 
Ort, m. Brutto; peser —, veie med 
Emballagen, 
Orteil, m. Taa, Stortaa, c. 
Orthodoxe, à. rettroende, orthodoy. 
Orthodoxie, f. Rettroenhed; reen, ufor⸗ 
fatter Tro. 
Orthographe, f. Retffrivning, c. 
Orthographie, F Glenneniſnue Tegs 
ning. 
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Orthographier, v. a. ſtrive rigtigt. 
Orthographique, a. orthographiſt. 
Ortie, f. Melde, c, = morte, dev Relbe, 
Ortolan, m. Ortulan (Fugl). 
Orvietan, m. Elags Theriak; mar- 
chand d'-, Dartffriger, Charlatan. 
Oryctognosie, f. T. Kundſtab om 
foffile Legemer. 
Oryctologie, f. T. Læren om Foſſilier. 
Os. m. Been, 1.;, Knokle, c. 
Oscillation, f. Penduls) Bevægelfe, 
Gvingning, c. 
Oscillatoire, a. mouvement —, fvins 
gende Bevægelfe. Lou). 
Osciller, v. n. fringe (fom en Pens 
Osé, ée, a. driftig, forvoven, dierv. 
Oseille, f. Syrer (trt), 
Oser, v. n. & a. vove, brifte fig tif, 
turde [Vilerræer. 
Oseraie, f. Pilefrar, Sted, befat med 
Osier, m. Piletræ, n.; Bidie deraf. 
Osselet, m. (idet Been; Tommeffrue. 
Ossemens, m. pl, Been, Dodingebeen. 
Osseux, euse, «a. benet, beenbaart, 
Been⸗ [v. r. blive til Been. 
Ossifier, v. a. forvandle til Been. s'-, 
Ossillon, m. lidet Been af en Fugl. 
Ossu, ue, a. fom har grove Kuogler. 
Ostensible, a. hvad der fan foreviſes. 
Ostensiblement, ad. n. c. fynlig. 
Ostensoir, m. Monfiranté, c. 
Ostentateur, m. Praler, c. 
Ostentation, f. Praleri; Ofientation. 
Ostéologie, f. T. Læren om Been 
Otage, m. Gidſel, o. [(Knogter). 
Otalgie, f. Ørepine, c. 
Oté, prp. undtagen, (det) fraregnet. 
Oter, v. a. borttage, betage; lægge bort, 
ffaffe bort; tage af; berøve, n°, v. r. 
gaae bort, 
Ottomane, f. tyrkiſt Sopha. 
Qu, conj.eller sou... ou, enten, eller. 
Où, ad. bror, hvorhen, hvori, brorpaa, 
hvortil; d’—, hvorfra; par =, bvos 
rigiennem; — que, hvorhen end. 
Ouaille, £. Faar; = Rirfené gaar, n. 
Ouais, int, fn. ig! ei! 
Ouate, f. Bat, n. 
Ouater, v. a. vattere, fore med Bet. 
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Oubier, m. Slagt Falf. 

Oubli,m, $orglemmelfe ; Glemſonihed, c. 

Oublie, £ Rrnnfage; Oblat, c. 

Oublier, v. a. forglemme; forfsmnue. 
s'—, ver. forglemme fig felv; forfee fig. 

Oubliettes, f. pl Sted Hvor fœttes i 
evigr Fængfel. [fælger Krumfager. 

Oublieux, Oublieur, m. Dreng, fom 

Oublieux, euse, a. glemfom. 

Ouest, m. Beften; Egn imod Beſten. 

Ouf, int. uf! au! vee! 

Oui, ad, ja; = då, aa ja, ja gierne; 
mais —, tifvisfe. - m. Sa, Jaord. 

Ouiï-dire, m. Sagn, Rygte, n. Hvad 
man bar hort figes. 

Ouie, f. Hørelfe; ouies, pl. Sifegeller ; 
Lydhuller paa et Inſtrument. 

Ouir, v. a. & n. høre; høre pan; afhøre. 

Ouragan, m. Orkan, voldſom Storm: 
vind, e. 

Ourdir, v. a. (boë Vævere) rende Gar⸗ 
net: flette; # opfpinde et Forræderi. 

Ourdissoir, m. Boœverbom, Ramme, c. 

Ourdissure, f. Garns Rending. 

Ourler, v. a. (ømme, gigre en Gsm. 

Ourlet, m. Son, ec. 

Ourque, f. Havdrage (Fil). 

Ours, m. Bisra, c. 

Ourse, f. Hunbiorn, c.; Stiernebillede 
ved Nordpolen. 

Oursin, m. Sgtifiur, c. 

Ourson, m. Bisrneunge, ce. 

Outarde, f. Trapgaat, o. 

Outardean, m. Trapgiæéling, c. 

Outil, m. Barttsi, Redſtab, n.: Hovl, c. 

Outillé, ée, a. forfyner med Borfrsi. 

Outrage, m. Beffiæmmelfe, grov Fors 
nævmelfe, c. [høift fornærnselig. 

Qutrageant, ante, a. beffiæmmende, 

Outrager, v. a. beffiæmme, fornærnte, 
krenke. [de, frænfende, 

Outragenx, euse, a. hoiſt forncermen⸗ 

Outrance, f. à —, à toute —, uden 
Maade, overvættes, til der Doerfte. 

Outre, m. Læderfæf, Læderflaffe til flys 
dende Bare, 

Outre, prp. over, foruden; hlinfides; — 
cela, deguden. - ad. videre; — que, 
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en —, ad. desuden; d'- mer, uver Das 
ver, paa hiin Side. 

Outré, ée, ad. overdreven, dreven til 
det Øderfte, over Evne, 

Outreeuidanee, f. Forvovenhed, alt 
for flor Selotillid. (get. 

Outrément, ad. overmaade, alt for mes 

Ontremer, m. Uitramarin, bimmelbiaa 
Farve. [Evne. 

Outre-mesure, ad. overdreven, over 

Outre-passer, v. a. ” overffride Grend⸗ 
ferne. 

Ountrer, v. a. overdrive, Drive for boit, 
gaae forvibt ; angribe for flærft; » brin, 
ge til det Dberfte. 

Ouvert, erte, a. & p. aaben, aabnet: 
biottet ; “ aabenbiertet, frimobig ; aaben: 
lys.  Caabenbierrigt ; reentud, ligefrem. 

Ouvertement, ad. aabent, aabeniyft: 

Ouverture, f. Aabning ; Aabenbareife : 
= Begvndeife, Indledning, o.: Forſſag, 
n.s; Seilighed; Ouverture, c. 

Ouvrable, «, jour —, Sogndag, c. 

Ouvrage, m. Arbeide, Bert : Skrift, n. 

Ouvragé, ée, p. ndarbeidet med Flid. 

Ouvrant, ante, a à jour —, ved 
Dagens Frembrud; à porte —6, ved 
Portens Aabuiug. 

, 6e, p. & a. zürlig ubarbeiber, 
udſyet; forarbelbet ; arbeider efter Mons 
fter. 

Ouvrer, v. a. &n. p. u. arbeide; mynte. 

Ouvreur, m. =-cuse, f. Logecontrol⸗ 
teur, Dorvogter, c. 

Ouvrier, m. ère, f. Arbeider, Arbei⸗ 
derſte, Arbeibémand ; Haandværfsmand ; 
Stribent, c. 

Ouvrier, —ère, «. jour —, Arbeide⸗ 
dag, Gøgndag; cheville -e, Siut: 
magie, c. 

Ouvrir, v. a. aabne; luffe op; ffiære 
Hul paa; * begynde. - v. n. aabnes. 
s'—, v. r. aabnes, aabne fig, gaae op: 
s (à q.) aabenbare fig for een. 

Ouvroir, m. Bærffted, Arbeideffed, n. 

Ovaire, m. T. WŒggreftot, e. 

Ovale, 2. oval, aflang rund. - m, Oval. 

Ovipare, a. T. ſom lægger Us. 

Oxigène, m. T. n. c. Guurftof, n. 
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Oxygone, a. fpivévintiet, 
Oxymel, m. Orymel, Bianbing af Sons 
ning og LŒvoite. (Regning rit. 
Oyant, m. =ante, £ den, bec aflægges 
Ozène, m. ildelugtende Neſebyld, c. 
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Pacage, m. Øraætning, Greetgang, e. 

Pacager, v. n. græsfe. 

Pacificateur, m. Srrotflifter, Freds⸗ 
mægler, © [Gienoprettelſe, c. 

Pacification, f. Freddftiftelfe, Fredens 

Pacifier, v. a. flifte Fred, fille Uroligs 
heder, gienoprette Freden. 

Pacifique, a. fredelig, fredelſtende; ftille. 

Pacotille: f, Gtibifoits Foring, Bilaft, 
c.: Skramleri. 

Pacte, m. Vagt, c.; Forbund, n. 

Paction, f. Vagt, Forening, c. 

Pactiser, Pactionner, v. n. intgaae 
en Pagt, gisre Accord. 

Padon, m. Sioretteébaanb, n. 

Paganisme, m. Sebenfat, n. 

Page, m. Page, c. 

Page, f. Siden af et Blad, 

Pagination, f. Paginering, c. 

Paginer, v. a. paginere. 

Pagnote, «a. & m. forfagr, feig; fus 
jen; mont —, Ssi, flffert Sted, brors 
fra en Trafning lan fees. hed, c. 

Pagnoterie, f. fa. Feighed; forfagts 

Pagode, f. YPayobe, indianf Afgubdss 
tempel. [ning, e. 

Païen, enne, a. hedenff. - m. f. OHed⸗ 

Paillard, arde, a. losagtig, ukydſt, 
forhoret. 

Paillarder, v. n. fa. hore, bedrive Hoer. 

Paillardise, f. fa. Doer, Løtagtighed. 

Paillasse, f. Salmfæf i en Seng. - m. 
Bajas, c. 

Paillasson, m. Straatag; Straamatte. 

Paille, m. Straa; SHalmfiraa, n.: 
Splint; Skiceve; Dammerffiels Plet i 
Wdoelſtene. 

Pailler, m. Sted hvor Straa henfaftes : 
Modding; Ovægfeld; sur son —, paa 
fit Eget, paa fin egen Modding (fom 
Danen). 
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Pajllet, a. m. blegrod; vin —, bleg 
Biin. 

Paillette, ſ. Guld⸗ el. Solvkorn:; 
Pailleite; Sticel, ſmaa Jernfplinter ; 
Smaagaplader til Brodering. 

Paillenr, Pailleux, m. -euse, f. 
Halmfælger, c. (vevner. 

Pailleux, euse, a. (om Metal) ſtior, 

Paillon, m. flor Paillerre; Folie. 

Pain, m. Brot, n.; Naring, * Under⸗ 
fold; = à eacheter, Oblat, c.; —d"é- 
pices, Sonningtage, c.: = de sucre, 
Sutfertop, c. — de plomb, Blot ef. 
Klump By. 

Pair, a. m. lige; effen; T. pari; de —, 
ad. fige, i lige Rang, fom Ligenranb ; 
au —, lige op. - m. lige Kang; Lige» 
mand ; Mage (om Fugle), 

Pair, m. Pair, ce. 

Paire, f. et Par. 

Pairie, f. en Pairs Barbigher, 

Paiïsible, a. fredelig; rolig. 

Paisson,m. Maſt, Olbenbrift for Sviin. 

Paître, v. a. & n. graffe, gaae pan 
Gros; drive pan Græs, vogre (Quceg): 
envoyer — q. vife cen grovt af. se —, 
v. r. ernære fig. [file ! 

Paix, m. Fred: Rollghed, c. - int. ty$! 

Paladin, m. Paladin, Ridder, c. 

Palais, m. Valais, n.; T. Dombuus, 

Palais, m. Gane, c. L 

Palanque, f. Pælevær?; Paliéfader. 

Palanquer, v. a. T. hiſſe op. 

Pulanquin, m. Tallie at biffe med: 
Slags —** en Laas. 

Palastre, m. Laastaffe, ydre Deel af 

Palatale, a. f. lettre -, Ganelyd, c. 

Palatin, ine, a. pfalrégrevelig: T. os 
-, Ganebeen, no. Ungern. 

Palatin, m. Boivod i Polen; Bicefonge 

Palatinat, m. pfaitégrevelig Bærbig: 
bed: Pfairs : Voivodſtab. 

Palatine,f. Palarin (Slags Saléfrave). 

Pale, f. Bret fom flopper Bandet ; Slu⸗ 
ſebret; Laag over Kalken; Aareblad, n. 

Påle, a. bleg, mat; påles eouleurs, 
Blegſot. 

Palée, f. Pælevært, Rad Pæle; Tøm: 
merbygning under en Bro. 
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Palefrenier, Palfrenier, uw. Stold- 
tart, Rideknegt, c. (Ridebeſt, e. 
Palefroi, m. Porabebeft: Opinbers 
Paleron, m. Forbov paa Dee. Line. 
Palet, m. flad Steen ell. Stive gr kaſte 

Paleter, v. n. lege med Kafteffiven, 

Paletot, m. Palletot, m. Slags Boss 
detlædning ; Palletot. 

Palette, f. Ratet at flaae Fierbolt med; 
Uareblad; T. Palene; Maleres Farve⸗ 
bret, n.; Forgylderkniv; Kulſtufft, c.; 
Uareladsbæffen, n. 

Pâleur, f. Bleghed, bleg Farve, c. 

Palier, m. Afſats paa en Trappe. 

Palingénésie, f. Gienfodſei; Frevi⸗ 
bringelfe paa uy 

Palinodie, f. Ordé Gienfa{belfe ; ehan- 
ter la —, tage fine Ord tilbage, 

Pålir, v. un. blive bleg, blegne. - v, a. 
givre bleg. 

Palis, m. Gierdepeel; Gierde af Pole. 

Palissade, £ Paliéfane, Standfepal; 
Dat, grønt Gierde i en Dave, 

Palissader, v. a, forfandfe med Pas 
lisfader. 

Pâlissant, ante, a, blegnende. 

Palisser. v. a binde Træer op til e: 
Gpalier. 

Palliatif, Îve, a. tiſſyneladende; T. 
reméde —, Middel, fom fun linbrer, 
itte helbreder grundigt. 
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Palfiation, £ Befinyttelfe; Stintuur, c. 


Pailier, v. a beſniytke; ‘T. belbrede 
loſeligt. 

Pallium, m. geiftligt Smytte. 

Palme, ſ. Palmegreen, c.; Palmetræ, 
ne" Geier, c. Længde. 

Palme, m. (et Maal) en Haande 

Palmier, m. Palmerre, n. 

Palmite, m. Marv af et Palmetræ. 

Palonneau, Palonnier, m. Skagle⸗ 
to, n. Hammel, c. 

Palot, m, fa. grov Knold. 

Pâlot, otte, a. bleg. Ftan tage paa. 

Palpable, a. baanbgribelig, brad man 

Palper, v. a. fa. tage paa, føle paa. 

Palpitant, ante, a bantende, kram⸗ 
peagtigt bevæger. CSramperræfuing. 

Palpitation, f Santen, Duiéfag: 
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Palpiter, v. n. bante, bevæge fig kram⸗ 
peagrigt, ſintre. 

Paltoquet, m. Klodrian, Knold, ce. 

Paludier, m. Galrfyber, c. 

Palus, m. Sump, Ysi, c. 

Pâmer, v. n. ell. se Pâmer, v. r. bes 
fvime, faar Ondt. 

Pâmoison, f. Befvimelfe, Xfmagt, c. 

Fampe, f. Blad paa ben grønne Seed. 

Pamphlet, m. Pampbler, Flyveffrift, 

Pampre, m. Siünvante, c. [n.: Piece, c. 

Pan, m. Skiod, Flig af en Riole 2c.; 
Bag, Gide; Sidebræt af en Seng. 

Panacée, f. Lægemiddel for alle Syg⸗ 
domme, 

Panache, m. Siebebnf, Olelmbuſt, c. 

Panaché, ée, a. firibet, ſpraglet. 

Panade, f. Brobfuppe, e. 

se Panader, v.r. fa, froe fig, brvfte fig. 

Panaïis, ci. Pastenade, m Yafti: 
nafrob, c. 

Panaris, m. T. Neglebyld, e. 

Pancaliers, m. Savoifaal, e, 

Pancarte, f. Placat; Tolbriacat; ” 
Rif, ſtrevne Sager. 

Pandectes, f. pl. T. Pandecter, Sam: 
fing af romerffe Jurifteré Riendelfer. 

Pandore, f. Slags Luth. 

Pandoure, m. Pandur (unger Soldat). 

Panée, a. f. de l'eau —, Brodvand, n. 

Panégyrique, m. & a. Lovtale, c. 

Panégyriste, m. Lovtaler, e. 

Paner, v. a. fire med vevet Brod, ris 

Panerée, f. Kurvfuld, ce. (fre. 

Paneterie, f. fongeligt Hofbageri, n. 

Panetier, m. grand —, Opfynémand 
over Hofbageriet. 

Panetière, f. Madpofe ; Hyrdetaffe, c. 

Panicnle, m. Nifpe, c. 

Panicum, m. Fennitfelbirfe, c. 

Panier, m. Kurv; Bikurv; Kturpfuld, 
c.t Fiffebeensffiørt, n.: - à ouvrage, 
Svturv: — percé, S Dbeland; sen font 
igien glemmer alring. 

Panique, 2. terreur —, paniſt Stræf. 

Panne, f. Piyds; Jfter, n.: ben brede 
Ende af Dammeren: Tagſtol; mettre 
en —, brafe op; rester en —, lade 
beroe, 

Diet. franç.- dan. 
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Pannean, m. T. Fag, n.; Cide, c.; 
Dørfylding ; Paneeltavie, c.; Garn, n.; 
Sadelpude, o. 

Panneanter, v. n. opftille Garn. 

Panneton, m. Kam paa en Nogle. 

Pannon, m. Floi, Fane, c. 

Pannonceau, m. Sktildt fom Tegn paa 
en Suriébicrion ; Vaabeuſtildt. 

Pansage, m. Heſtes Sorpleining, c. 

Panse, f. Bug, Bom; Drovmave, c. 

Pansement, m. Rogt, Forpleining, 
Pleie; Saars Forbindelfe, e. 

Panser, v. a. pleie en Syg; rogte; fors 
binde (Defte). 

Pansu, ne, a. fa, tyfmavet. 

Pantalon, m. Pantalon (beef Paakleed⸗ 
ning af eet Sryfte; Rarrebragt); Pan. 
talons (lange Burer); Pantalone (Sas 
deren i Pantomimen); * Hyfler, Fis 
lur, c. gleſpil; Pude, Forftilleife. 

Pantalonnade, f. Narredande; Giss 

Panthéon, m. Pantheon; alle Guders 
Tempel, Srestempel, n. 

Panthère, f. Pantherdyr, n. 

Pantographe, m. Storkeſnabel, c. 

Pantois, oise, a. trangbruftig. 

Pantomètre, m. Maaleffive; Vintels 
maaler, c. 

Pantomime, a. pantomimiff, - m, mis 
miff Gtuefpiler. - f. Pautomime, Mis 
mif. corse, c 

Pantoufle, f. Toffel; (fer à —) Vans 

Paon (udtales Pan), m. Vaafugl: 
Han : Paafugl, e. 

Paonne, f. Hun s Paafugl, c. 

Paonneau, m. Vaafugi sUnge, e. 

Papa, m. Papa; Fader, c. 

Papal, ale, a. pavelig. (dem. 

Papauté, f. pavelig Værdighed; Paves 

Pape, m. Pave, c. 

Papegai, m. Fugl at ſtyde efter, 

Papelard, arde, a. byfierff, ffinbellig. 
- m. Hykler, c. (Chen. 

Papelardise, f. fa. Oykleri, Skinhellig⸗ 

Paperasse, f. gamle, fuldffrevne Das 
pirer. (ve ſammen. 

Paperasser, v. n. rode i Papirer; ſmo⸗ 

Paperassier, m. cen ſom giemmer paa 
gamle Papirer. 
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Papeterie, £ Papirmolle; Papirfas 
bricarion : Papirhandel, e. fit, c. 

Papetier, m. Papiemager ; Papirhänds 

Papier, re. Pdpir, n.: # Protocol, Regu⸗ 
fabsbog, c.; papiers, pl. Serie; 
Gtatspapirer ; La Paviters — vo- 
lant, løs Sebbel. 

Papier-monnaie, f. Papiepenge. 

Papillon, m. Sommerfugl, e. 

Papillonner, v. n. fa. flagre omfring. 

Papillotage, m. Blinken; glimrende 
Glands ell. Colorit; Haarkroining; 
Krolle, e. 

PapiHote, f. Daartrsile af Papir. 

Papilloter, v. a. frrile Daat op. - v. 
n, blinfe, finne, glimre. 

Papisme, m. Pavedom, s. 

Papiste, a. pavelig, papiftif?, - nt. Pas 
pift, c. 's lam 

Påque, f. Jodernes Paaitefeft, Paaſte⸗ 

Påque, ef. Pâques, m. be Cfrifines 
Paaſte. Pâques, f. pl. - fleuries, 
Palmeſondag; — clcses, Søndag efter 
Paafte, 

Paquebot, m. Patetffib, an.  [fry, c. 

Pâquerette, F. Gaafturt, Tuſind⸗ 

Paquet, m. Patte, Byldt, c.; risquer 
le—, vove det, lade der fomme an derpaa. 

Paqueter, v. a (empaqueter) patte 
ind. 

Par, prp. igiennem, ud igiennem ; i, paa, 
ved, ont, af; — cl, ab venne Gi: — de- 
dans, indvendig 2.; — trop, altfor; de 
- le roi, i Rongens Navn. 

Parabole, f. Lignelſe; Parabet, e. 

Parabolique, a. lignelfeviié; parabos 

Parachute, mn. Saldfiærm, ce. air. 

Paraclet, m. ©Trofteren (ben Hellig: 
aanb). 

Parade, f. Parade : Bram, Pragt; Afpa⸗ 
rering,c.: Faire - de qe.prale med noger. 

Parailigme, m. T. Mønfter, Hvorefter 
et Ord flecteres. —— 

Paradis, m. Paradis, n.; Galleri i Ko⸗ 

Paradoxe, Paradoxal, ale, parador, 
fær. - m. Cærfærning, c. 

Parafe, Paraphe, m. Ravhetrat, Pens 
nefireg, Morte, n. 

Parafer, Parapher, v. à. fatte fit 


Par 
Morte cl. Ravn under. 

Parage, m. (Rang, Byrd, 6.); Fars 
vand; Sted, n. c. 

Paragraphe, m. Varagraps, n. Affats, 

Paraguante, £ fa. Foræring, c. 

Paraître, v. n. låde fig fee, vife fig; 
fommie frem; falde i Oinene; fyres. 

Puralluxé, f. T. Varallarid: Forſfiel 
mellem en Stiernes fande og fhnlige 
Sted. 

Parallèle, a. patalfel, font ſtaaer i fige 
Afftand fra hinanden. - E Parallellinie ; . 
Lobegrav, c. (ligning. 

Parallèle, m. Baraffiftredt ; Sammen. 

Parallélogramme, m. T. Parallelo⸗ 
gram, Flirkant med mobftäaende parals 
{ele Sider. 

Paralogisme, m. $tilffutning, ce. 


. | Paralysie, f. Lamhed, c. 


Paralytiqub, à. lam, eœrfbruben. 
Parangon, m. (Dsnfter, Crempel, n.) 
Diamant uden Pletter ; Slagé Bogftas 
ver. tale, c. 
Paranymphe,m. Brudefører ; T. Love 
Parapet, m. Bryftvcern; Reekvcerk, n. 
Paraphe, Parapher, v. Parafe ete 
Paraphernaux, m. pl. el. «. biens -, 
en Kones egen Formue. 
Paraphrase, f. Onfrivuingz ond⸗ 
ſtabsfuld Udrydning, c. 
Paraphraser, v. a. omffrive; få. for⸗ 
tælle med Tilſcerninger. LPbroft, c. 
Paraphraste, m. Omffriver, Para⸗ 
Paraplégie, f. T. Lamhed paa Lens 
mer, Rorelſe, c. 
Parapluie, mn. KegnWieem, c, 
Parasélène, f. Bimaane, Rand om 
Maanen, [—, Snylteplante, c. 
Parasite, m, Snyltegieft, e. - a. plante 
Parasol, m. Sollierm, c. 
Paratonnerre, m. Torbenafleber, o. 
Paravent, m. Binbues Skodde; Skierm⸗ 
bræt; fpanff Bag. 
Parc, m. Park; Dhrehave; Indgrøftet 
Eng; Ovægfold; Magaſin. 
Parcage, m. ©vagfolbs Gattmj Xfs 
gift af Engbund. 
Pareelle, F. livet Styfte, liden Deel. 
Paree que, conj. fordi, fordi at. 
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Parchemin, m. Pergament, n. 
Parcheminerie, f. Pergamentfabrit, 
c.; Pergament⸗Udſalg, n. 
Parcheminier, m. Pergamentmager, c. 

Parcourir, v. «a. giennemlabe; gien⸗ 
nemreiſe; giennemgaae; giennemblade. 

Par-decå, prp. & ad, paa denne Side; 
herbid efrer, berigiennem, [over. 

Par-delå, prp. & ad. paa bin Side; > 

Par-derriére, ad. bag fra, bagtil. 

Par-dessous, prp. & ad, under; ders 
under, nedenunder ; underfra. 

Par-dessus, prp. & ad. over; derover ; 
besforuben. - m, Tilgift, e. 

Par-devant, prp. & ad. for, foran 
een; forfra. 

Par-devers, prp. bo, for. 

Pardon, m. Sorladetfe, Tilgivelſe, Par: 
don, c.; Bebefioffe, c. 

Pardonnable, a. tifgivelig. 

Pardonner, v. a. tilgive, forlabe, bes 
naade; faane, 

Pareil, eille, a. fige, lignende, fig. - 
m. det Samme; Ligemand; la pa- 
reille, Lige for Lige, lige Skiel. 

Pareillement, ad. ligelebes, paa fans 

Parélie, ſ. Bifol, c, [me Maade. 

Parement, m. Prydelſe, Rirteprydelfe, 
e.; Opfag paa et rime; udvortes pris 
det Side. 

Parénèse, f. moralſt Tale. 

Parénétique, a. utoralff, formanenbe, 

Parent, m. Parente, f. Slægtning, 
Vaarsrende; parents, pl be, man 
nedflanmer fra ; Forældre. 

Parente, f. (Parentage, m. p. u.) 
Sloegtſtab, n.; Slægtninge, 

Parenthèse, f. Parenthefis; indffudie 
Ord; par —, i forbiganenbe. 

Parer, v. a. pryde, pynte; giøre flar, 
faae i Lave; (de el, eontre qe.) be: 
ffytte mod, bevare; (— un coup, el. 
v. n. à un coup) patere, afværge; 
(- un cap) frile omfring; ubvitte, 
venfe (en Heftehov). se —, v. x. pynte 
fig; giøre fig til af; beffytte fig, vogre 

Paresse, f. Dovenffab, Ladhed, c. [ſig. 

Paressenx, euse, a. doven, fab. 

Parfaire, v. a. tilendebringe, fuldbyr⸗ 
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pe gige fœrtig, giore fuldftæntig, 
Parfait, aite, a. fuldfommen, fuids 
flœnbig. - m, T. Perfect, n. 
Parfaitement, ad. fulbfonnent, als 
Parfois, ad. fa. ſtundom. deles. 
Parfournir, v. a. levere Hood endnu 
reſterer, ſtaffe Neften. 
Parfum, m. Vellugt; Rogelſe, e. 
Parfumer, v. a. giort vellugtende, ras 
ge: parfumere; roge ud. 
Parfumeur, m. —euse, f. een font (as 
ver ell. fælger lugtende Sager. 
Pari, m. Bæddentaal, n,; Vaddeſum, o 
Parier, v. a. & n. vædde. 
Parieur, m. een ſom vœbbrr. 
Parisien, m. -enne, f. Varifer, Pa⸗ 
riferinde, c. 
Parisienne, f. Perteffrift, finefte Skrift. 
Parité, f, Lighed, c. [Meeneder, c. 
Parjure, a. meenfvoreu. - m. Meeneed; 
se Parjurer, v. r. aflægge falſt Eed; 
bryde fin Cet. 
Parlage, m. fa. Enat, c. [ubtepféfuid, 
Parlant, ante, a. talende; " træffende, 
Parlement, m. Parlament, », 
Parlementaire, «a. parlamentarig ; 
underhandlende. = m. YVarlamentair, 
Underhandler, o. erhandle. 
Parlementer, v. n. parlamentere, uns 
Parler, v. n. & a. tale, fuaffe, se—, v. 
r. tales, 
Parlerie, f. fa. @lubbder, ce. 
Parleur, m. -euse, f. Parlor, Slade 
dermund, @labbertaffe, c. 
Parloir, m. (i Kloftre) Talevorelfe, n. 
Parmesan, m. Tarmefansfi, e. 
Parmi, prp. iblandt, imellem. 
Parodie, f. Parodi (Digt). 
Parodier, v. a. parodere, eftergiore og 
fordreie. 
Paroi, m. Bag, Stillevæg, c. 
Paroir, m. Birfejeen, at venfe en Deftes 
hov med, [Sognetirfe, e. 
Paroisse, f. Kirkeſogn; Sognekald, n. 
Paroissial, ale, a. hørende til et Sogn, 
Evgnes. (Forgag, n. Parole, c. 
Parole, f. Ord, n.; Tale, c., Sprog, m 
Paroli, m. T. Parell, forbobblet Inde 
fars i Spil 
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Parque, f. Parce, c. 

Parquer, v. a. & n, fætte i et indflætter 
Sted; fætte paa Grecégang; fætte i 
Gierde, i Fold, ſtaae i Fold. 

Parquet, m. Tilhererplads; Parquet: 
indlagt Gulv; Judfatning. 

Parquetage, m. et Ouivé indlagte 
Arbeide. 

Parqueter, v. a. indlægge et Gulv. 

Parqueterie, ſ. indlagt Gnlv. 

Parrain, m. Fadder, c. 

Parricide, m. & f. Faders el. Mo⸗ 
dermorder; Morder af en Slægtning : 
Fadermord; Attentat, - a. morderiſt. 

Parsemer, v. a. befane, beſtroe. 

Parsimonie, f. Sparfombheb, c. 

Part, f. Deel, Andeel, c.; Eted, n. 
Kant; faire — de qe. à q. givre deel⸗ 
agtig À, meddele, underrette, melde; à 
=, ad. for fig, affides; à — moi, ad. 
ved mig felv; de — et d'autre, paa 
begge Sider, 

Part, m. Nedkomft, c.; Barn, n. 

Partage, m. Deling; Andeel; Led; Ars 
vedeel; Arvedeelsforlig; Stemmelighed. 

Partageable, a. delelig. 

Partager, v. a. dele; tildele; give Un. 
deel; adffille, 

Partanee, f. Afgang, Afſeiling; Stils- 
miſſe, c.; eoup de —, Ufffedsffud, Sig: 
nalffud ved Afſeiling. 

Partant, ad. T. foiglig. 

Parterre, m. Blomſterbed; Parterre, n. 

Parti, m. Parti, n.; Beffutning ; Ud⸗ 
vei, c, Middel, n.; Fordeel; Levevei, c.; 

Partial, ale, a. partiſt. (Fag, n. 

se Partialiser, v. r. være pariiſt. 

Partialité, f. Partiſthed, e. 

Participant, ante, 2. (de qe.) deels 
agtig i. Crighed, Medvidenhed, c. 

Participation, f. Deeltagelſe, Deelags 

Participe, m. T. Middelord, Particis 
pium, n.: Participant i Handel se, 

Participer, v. n. (à qe.) tage Deel 
i noger: (de qe.) bave noget af en Tings 
Ratur ved fig. [vetigt. 

Particnlariser, v. a. fortælle omftœns 

Partieularité, f. beſynderlig Omftæns 
dighed, e. 
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Partienle, f. liden Del; T. Parti 
kel, c. 

Particulier, idre, a. befynderlig ; færs 
deles ; ei almindelig; egen ; privat, » m. 
Privatperfon; en —, alene; fœrftiit. 

Particulièrement, ad. fœrteles, ifær ; 
udførligen. 

Partie, f. Deel: Parti; Selſtabz; Stem: 
me (i Mufif); Poft, c. Punct, n.; par- 
ties, pl. Regning; en —, ad. for en 
Deel, tildeels, deels. 

Partiel, elle, a. partiel, ſom er en 
Deel af et Heelt. 

Partir, v. n. afreiſe; reiſe et Gtebé ben; 
tage ud; 2 hidrøre, udſpringe. 

Partisan, m. Tilhænger; Partigæns 
ger: Sinantéforpagter, e. 

Partitif, Îve, a. partitio, fom fun bes 
tegner en Deel.  [ritue: Snbdeling, c. 

Partition, f. Deling; Divifion; Par⸗ 

Partout, ad. allevegne, overalt. 

Parulis, m. T. Byld paa Tanbtisbet, 

Parure, £ Pynt: Prybeife: Oarnitur ; 
en Hovs Udvirkning; Affald ved Skice⸗ 
ring. 

Parvenir, v. n. naae, fomme til, op⸗ 
naae; gisre Lyfte, fvinge fig i Beivet, 
Parvenu, m. Varvenu, et Lykkens 
Barn, ren fom fra ringe Stand er kom⸗ 
men à Beivet, (Kirten. 
Parvis, m. Forgaard, ell. Plads foran 
Pas, m. Skridt; Trin, Pad; fnævert 
Pas: Fied, n.; Dørtærffel, cs un 
manvaîs —, femt Sted at pasſere; 
(- difficile) fem Sag; (tout) de 
ce —, firar; i Øiebliffer; avoir le — 

sur q. bave Fortrin for een. 

Pas, ad. iffe; — un, iffe gen, ingen. 

Pascal, ale, a. Paaffes; agneau -, 
Paaffefam, n. 

Pasquin, m. Patquinsſtotten i Rom, 
hvor opflaaes Pasariller ; Eativifer. 

Pasquinade,f. Pasqril, Stamſtrift, n. 

Pasquiniser, v. n. fa. gisre Pasquils 
fer, [lig, temmetig. 

Passabla, a. fom fan pasſere; taales 

Passablement, ad. taaleligt, faa tems 
melig. 

Passade, f. Oiennemreife, flygtigt Ops 
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hold; Tærepenge; T. Spor efier en 
Heſtehov. 

Passage, m. Gang, Bei til noget: 
Giennemgang, Gærfel; Giennemreiſe, 
⸗fart, snmarfh: Overgang, Overfart ; 
Fragt derfor ; Sted, Særning (i en Bog) ; 
Deftens flelerette Gang ; oiseau de -, 
Tretfugl. [lemæsfig Gang. 

Passager, v. a. lade en Deft gaae ſto⸗ 

Passager, m. Reifende, Pasfagerr, e. 

Passager, ère, a. fom ei opholder fig, 
forbigaaende ; * forgængelig, flygtig. 

Passant, ante, a. befaren, alfar, hvor 
der gaaet mangt; en —, ad. i Forbi- 
gaaenbde, - m. Forbigagende, Neifende, 
Forbireiſende. Coetfe. 

Passation, f. T. en Œontracté Vdſtee⸗ 

Passavant, m. Patfeerfeddel, c. 

Passe, f. der Manglende i en vig Sum; 
T. Olennemfart; Farvand; Siod el. 
Udfald i Fægtning ; Kortgiverens Ind: 
fats; être en —, have Udſigter. 

Passé, m. det Sorbigangne, den forbis 
gangne Tid, Fortid: hvad der er feet. 

Passe-balle, Passe-boulet, m. 
Kuglemaaler, c. 

Passe-cheval, m. Defiefurge, c. 

Passe-debout, m. Paëfeerfebbel paa 
Barer. 

Passe-dix, m. Slagé Terningſpil. 

Passée, f. Bildts Spor; Œnepperé 
Træt; Tot Haar til en Tredfe; Vævers 
ffytteleng Sens og Hidloben; Hulpits 
ning ved Knaphuller 2. 

Passe-fleur, f. (anémone) liden 
Binbrofe, Robleide, c. 

Passement, m. Knipling, Galen el. 
Snor af ſpunden Gilfe, Solv, Gui. 
Passementer, v. a. befætte med Poe⸗ 
fementer, Galoner. fem, c. 
Passementier, m. -ière, f. Voeſe⸗ 

Passe-parole, m. Ordet, £sfenet. 

Passe-partout, m. Hovednogle; Ports 
nogle, & 

Passe-passe, m. Giogleſpil; tours 
de —, Taffenfpillerfonfter; fa. liftigt 
Bebrageri. 

Passe-poil, m. Sant paa en Riole 26.; 
Etribe langs ad Sommien. 
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Passe-ponime, ſ. Eiags titlig modne 
bleer, Faffepommerouge. 

Passe-port, m. Reiſepas; Leidebrev, n. 

Passer, v. n. & a. gaae, vaſſere, drage, 
veife 26.3 gane igiennem, gaae forbi, 
fare, firuge, finde 26. igiennem: gaae 
forbi, gaac over, foryane, fane Ende; 
forflane, firaffe til; gielde, antages; 
paffe (i Kortſpil); fare, veife, kiore, 
flige, ride x. over; ſtikke ind i; gien⸗ 
nemflifte, » fløde; lade gane igiennem; 
træffes, fle igiennem; overgaae; afs 
træffe, Aibe (em Kniv): give (Penge) ud ; 
T. qe. tilberede; — pour ..., holdes 
for... ; = le tems à qe. tilbringe Tis 
den med; = un contrat, ndflæde eu 
Contract; = sous silence, forbigaae 
med Touthed, — qe. à q. (— lå des- 
sus, — sur les défauts de q.) lade 
ten noget gaae ben, bære over med, 
glemme; en — par, finde fig i noget ; 
passe, fa. fad faa være! for mig giers 
ne; cela me passe, det begriber jeg itte. 
se —, v.r. hengaae, henrinde; falme, 
tabe fig; hændet, ee, pañfere, foregaae; 
- de qe. el. à qe., noies med; dege. 
undrære, afholde fig fra. 

Passereau, m. Spurv, c. 

Passerelle, ſ. Bro for Fodgeengere. 

Passe-temps, m. Tidéfordriv, c, 

Passeur, m. fargenant, c. 

Passe-velours, m. Amarant, Tuſind⸗ 
ffisn, c. 

Passe-volant, m. Soldat der ved 
Mynfiring gaaer i en andens Sted; 
Snyltegiæft, der indfniger fig uden at 
betale. (fer underfaftet. 

Passibilité, f. Egenſtab at være Lidel⸗ 

Passible, a. Lidelſer unberfaftet. 

Passif, ive, a. lidende, pasfif; dette 
passive, Gield man flager i hof ren. - 
m. Pasſivum. 

Passion, £. Lidelſe; Chriſti Lidelſe; 
Vasfionsridbens Pasfionsprædilen; Li: 
benffab ; Eindelibelfe; Elſtov, c. 

Passionné, ée, a. libenffabelig; forel⸗ 
fler; sm; hidfig; hengiven, 

Passionner, v. a. give Udteyk af Lis 
denſtab z bevæge, indtage fteerft. se —, 


278 Pas 


ver. indtaget, benrivess forivre fig; 
pour qe, libenfabelig tage fig af en 

Passoire, f. Dorfiag, ». [iins. 

Pastel, m. farvet Kridt, Farvefift ; 
Paftel : Paftelmaleri ; Bai. 

Pasteur, m, Hyrde;  Sieleførger, Pas 
ftor, c. 

Pastiche, m. T. @fteiigning, Copi (af 
et Maleri 2c.). (tage, c. 

Pastille, f. Rogeliſckugle; Pebermyni⸗ 

Pastoral, ale, a. Dyrdes; Præfles ; 
geiſtlig. 

Pastorale, f. Hyrdedigt ; Oyrdeſpil, n. 

Pastoureau, m. -ollo, f. liden Hyrde; 
ung Hyrdinde, c. (fageerftib, n. 

Patache, f. Vagiffib, n.; Baad; Pass 

Patagon, Patacon, m. Slagt Solv⸗ 
daler (i Veſtindien). 

Patarañfe, f. Roagetwer, ulæfelig Skrift. 

Patard, m. Stilling, Hvid (i Flandern). 

Patate, f. Kartoffel, c. 

Patand, m. Sundehvalp med iykke Poter. 

Pataud, m. -aude, f. fa. før, fvær 
Desfon, Tytfaf. 

Patauger, v. n. traffe om i Skaru. 

Pâte, f. Deig ; Klifler ; Meelkage, alſtens 
Kager af Deig; Ratur, Maëfe hvoraf 
noget ev giort; — d'amandes, Mans 
delkli. 

Påté, m. Poſſei; Piafpiet; Slags Bul⸗ 
sært mod Bend; ” faire le —, blande 
Kortene med Bedrageri. 

Pâtée, f. Rulle el. Klump Stoppedeig ; 
Nudel; Blanding af Brød og Kiodſuppe 
til Dyr. 

Patelin, m. fa, Skielm, Bedrager, e. 

Patelin, ing, a. fa. fmigrente, ſledſt. 

Patelinage, m. fa. Gmiger, Surfvanbs 
feri. 

Pateliner, v. a. & n. bedrage el. ind: 
tage ved Smiger, furfvandfe; anlægge 
ſnildi. fLurendreier, c. 

Patelineur, m. -euse,f. Furfoandfer, 

Patène, If. Laag ever en Altartalk. 

Patenôtre, m. Fader vor; Patené- 
tres pl. Rofentrandé, Paternofter. 

Patenétrier, im. Vaternoftremager, c. 

Patent, ente, à. tlar, aabenbar. 

Patenute, €. Parent, Brev, Diplom, n. 
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Pater, m. fa. Saber vor; Kugle paa en 

Påter, v. a. flifire, [Rofenfrands. 

Patère, f. Offerſtaal, c. 

Paternel, elle, a. faderlig. 

Paternité, I. Paternitet, Faderftand, c. 

Pâteux, ense, a. baie; kleget; Mimet ; 
leret; ſtiden. 

Pathétique, a. pathetiſt, hicererøsende. 

Pathologie, f. T. Pathologi, Lære om 
Sygdomme. Li en Tale. 

Pathos, m. T. det Bevagende, Rørende 

Patibulaire, a. gaigeagtig, børende til 
Galgen. 

Patiemment, ad, taafmodigen, 

Patience, f. Taaknodighed, c. 

Patient, ente, a. 1anlmobig ; Adende. 
- m. dømt Forbryder; Patiens, c, 

Patienter, v. n. bave Taalmodighed. 

Patin, m. bsibalet Sruentimmerite: 
Etsire. [løbe paa Gtsiter. 

Patiner, v. a. føle paa, befsie, > v. n 

Patineur, m, Skoitelober, &. 

Påtir, v. n. (ide, ubfhaac, baie, 

Påtis, m. Øræsgang, « 

Pâtiaser, v. n. (ane Pofteien ell. Sager 
af Deig. [Vofteibageri, n. 

Pâtisserie, £ Bageveerk, Kagedei; 

Pâtissier, m. -Idre, £ Pofteibager, c. 

Patois, m. Bondefprog, plat Dialect, 

Pâton, m. Rulle Deig, at ſtoppe met, 
Groppenubel; T. Rapye fer paa Sko. 

Patraque, ſ. fa. gammel forflids Mas 
fine: gammel Staffel, 

Påtre, m. Sæbyrbe, c. 

Patriareal, ale, &. patrlarfelf. 

Patriareat, m. Vatriarté Værdighed. 

Patriarche, m. Patriart, Erfefnder, c. 

Patrice, m. Patridier, c. 

Patricien, anne, a. af patricif Slægt. 
- m. Parricier. 

Patrie, I Fædreland, n 

Patrimoine, m. Sabrenes el. Modre⸗ 
nearv, c.; Arvegods, n. 

Patrimonial, ale, a. fon horer til 
Fædrensarv. [Ben, c. 

Patriote, m. f. Patriot, Fædrenelands 

Patriotique, a. patristiff. 

Patriotisme, m. Yatriodéme, c. 

Patrociner, v. n. fnaffe een noget for. 
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Patron, m. Patrog ; Beſtytter; Slytés 
helgen; Herre; Stibéparron, Stipper, 0.: 
T. Form, c.; Mønfter, n. 
Patronage, w. Beſtyttelſe; Patropat; 
Netiighed at bortgive Preeftekald. 
Patronal, alg, a fom vedtommer Vo: 
tronen. Igen, ⸗. 
Patronne, f. Beffytterinde, Efyréhels 
Patronper, v. n. tegne af, ſtryge Fars 
ver paa efter et Monſter. 
Patrouillage, m. fa. Saffommen: 
Grvineri,n. [Vasi. 
Patrouille, f. Patrulle, omgagende 
Patrouiller, y. a. & n. fammenjaffe, 
fave ſvinſt; rode i Snavs; potroÿrre, 
goae Nattevagt. [Sump, c 
Patrouillis, m. fa. Grinsri, Soleri, p.: 
Patte, ſ. Pore, Fod, Labbe, Klo, c.: 
Fod under et Glas; Roftral, Nodepen: 
Emaof for en Vurefplir: Laag over er 
Futteral; — de velours, Rartsvore 
med indtrufne Kloer; # Giedffheb, Falſt⸗ 
hed [Fodder. 


Pattu, ue, a. (om Dyer) med (opbue 


Pâturage, m. Grasgang, Sræsning : 
Græéningéret, c. ” [Sræsning. 
Påture, £ Foder, Foring; gøde; 

Påturer, v. n. græfje. 

Påtureur, m. (vrd Hæren) Karl, fem 

. fører Defte. 

Paturon, m. Kode poa en Heſtefod. 

Paume, f. ben flade Saand: Haand» 
Dred: Bot, cs (jeu de _) Boldſpil, 
Boldhuné, n. 

Paumelle, f. torows Byg: Slags 
Dorbœngfel: Lap ell. Handffe af her 
fyrre Haanden hos Rebſſagere 26. 

Paumer, v. a. flaae meb den flabe Donne. 

Panmier, m. Boldmefter, c. 

Paumillon, m. Haandgreb pag sn 
Mior : Haandel. 

Paumurs, f. Krone paa Hiortehoen. 

Paupière, f. Øiclaag, n.; Dear pan 
Øienlaagene. 

Pause, f. Pauſt, c.; Ophold, n. 

Pauser, v.n. paufrre, holde op, ftandſe. 

Pauvre, a. fattig, uéfel, faftelg, - m. 
Fattig, Tigger, c. 

Pauvresse, f. fa. Beerfle, © 
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Pauyret, etto, a. fattig, uffel: Stattet 

Pauvreté, f. Armod, Garnigbom, ec. 
toffer Enat. 

Pavage, m. Brolægning, c. 

se Pavaner, v. r. brufte fig, furife, 

Pavé, m. Green; Etrenbre, c. 

Pavement, m. Prolagning, co; Mebs 
Faber berril 

Paver, v. a. brolægge. 

Pavesade, f. Étanvétappe, 0.3 Seil 
ſom frændes ud; Stiærmbret, n. 

Paveur, m. Brolægger, c. 

Pavie, € Glogs Ferſten. 

Pavillon, m. Teu: Lyſthuus, n.; Pas 
viſlon, c.: Bygningefloi, e.; Ombængs - 
Flag, n.; ane, c. 

Pavois, m, ftort Skiold, n.; Skandſe⸗ 
flxbning poa Stibe. 

Pavoiser, v. 9. udfpænde en Gtonbfes 

Paynt, m. Valmue, c. ſtioedning. 

Payable, a. ſom ee til at betale, for⸗ 
falden, ken Betaler. 
Paye, f. Arbeidslon, Sold, Lonnng, e.; 

Payement, m. Udbesaling ; Betaling, c. 

Payen, v. Paien. 

Payer, v.a. betale, udbetale. ge =, ver. 
giore fig betalt. lialer, c. 

Payeur, m. -puse, f. Betaler, Udbe⸗ 

Pays, m. Land, n: Egn, c.; Fædre 
land, n. C£anbemanpinbe, c. 

Pays, m Payse, f. Laudsmand; 

Paysage, m. fanbitab, n. 

Paysagiste, m. Landſtabemaler, e. 

Paysan, m. -anne, ſ. Bonde, Sante 
mand; Bondekone, Boudepige, e. 

Péage, m. Told; Brotold, c.; Beipenge; 
Bomhuué, n. 

Péager, m. Tolder, Bommant, €. 

Péagier, a. m. chemin —, Toldvei, 
Tolbrasfage, c. (Batg, c. 

Peau, f. Hud, c.: Sfind, us; Gfal, 
Peaucerie, Peausserie, f. Stind: 
vare: Dandel med Stind ; Laberbaudel. 
Peancier, Peaugsier, m. Felbereder; 
Gfindhandier, c. [ren Fanden i Bold. 
Peautre, rm. anvoyer q. au —, fende 
Pec, a. m. hareng -, fri® faites Sild. 
Peccable, a. font fan fonte.  [ferife. 
Peccadille, f. liden Gynd, rings For⸗ 
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e ſtyrte fig À, overlade fig til - v. n. 
duffe under, dykke. 

Plongeur, m. cen fom byffer, Dyffer, c. 

Ployable, v. Pliable. 

Ployer, v.a, & n. (Plier) bois, butte. 

Ployon, m. Bidiebaand, n. 

Pluie, Regn, c. (Sug. 

Plumage, m. en Fugls Ficedre; Fier⸗ 

Plumail, Plumart, m. Gtsvetof, 
Fiedervifte, e. 

Plumasseau, m. Fieder paa Tangen⸗ 
ter; Piilfieder; Fiedervifte, Jidvifte; 
Bale, Charpi. 

Plumassier, m. Fiederhandler; cen 
ſom forfærdiger Ficederpynt. 

Plume, f. Fieder; Pennefieder, c. 

Plumée, f. Pen fuld af Blek. 

Plumer, v. a. plutte Fier af; ? træffe 
op, ſnyde. 

Plumet, m. Hattefieder; Fiederbuſt: 
# fa. cen ſom bærer Fieder i Hatten. 

Plumette, f. liden Fieder; Slagt ul⸗ 
dent Toi. 

Plumeux, euse, a. fiebret, fuld af Fier. 

Plumitif, m. Concept af et Sfrift, Pros 
tocol; Originalen til Rersfienbelfer ; 
# Skriver, © 

Plupart, f. den ſtorſte Deel, de flefte. 

Pluralité, f. Fleerhed, Mængde, e. 

Pluriel, elle, a. T. nombre —, ell. 
Pluriel, m. Fleertal, Pluralis. 

Plus, ad. mere; au —, tout au -, 
i der hoieſte; de —, videre, fremdeles. - 
det Mefte. 

Pluser, v. a. plutfe Uld. 

Plusieurs, a. pl. flere, adſtillige, mange. 

Plutét, ad. før; fnavere, hellere; au —, 
faafnart mueligt. 

Pluvial, m. Bifpers Meffefappe, c. 

Pluviale, a. f. eau —, Regnvaub, n. 

Pluvier, m. Brotfugl, c. 

Plnvienx, euse, a. regnagtig; fom 
bringer Regn. 

Pluviôse, m. femte Maaned i den re⸗ 
publican, Kalender (fra 20. Jan. til 
18. Febr.). Cpompe, c. 

Pnonumatique, a. machine —, Lufi- 

Pneumonique, 2. unges. 

Poehe, f. Lomme; Sæf, c.; Ranins 
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garn, n.3 Suglefro; liden Violin, S.ok⸗ 
violin, c. 

Pocher, v. a. faaet (Dinene) blaa ell. 
hovne ; flaae Wg ud; beklakke med Bleek. 

Pocheter, v. a. bære i Lommen. 

Pochette, f. lille Lomme; lille Poſe, 
c.; lidet Raningarn. gra, c. 

Podagre, a. m. Pobagrift. - f. Pobas 

Podure, £. Jordloppe, c. 

Poêle, m. (- de deuil) Liigflæde, 
Liigræppe; Bielfefør, n.; Baldakin, c. 
Poële, Poile, m. Kattelovn; Dagiige 
Poêle, f. Pande, Diget, c. [ftue, c. 

Poélier, m. Smed fom gisr Pander. 

Poëlon, m. liden Pande, c. 

Poélonnée, f. Pandefuid, c. 

Poème, m. Digt, n. 

Poésie, f. Digtefonft, c. Digt, n. 

Poéte, m. Poet, Digter, c. 

Poétereau, m. flet Poet, Rüniſmed, c. 

Poétique, a. poetiſt. - f. Digtefonft, 
Poetik, o. 

Poétiser, v. n. fa. giore Vers. 

Poids, m. Bægt ; Tyngde; Byrde; Bag. 
tighed, c. 

Poignant, ante, a. fliffende ; heeftig. 

Poignard, m. Dolf; * Sorg, c. 

Poignarder, v.a. fliffe ihiel med Delt ; 
" frænfe dybt. 

Poignée, f. Haandfuld, c.5 Greb, 
Daanbtag, n.; Hauk, c,; Bundt, n.; et 
Var. [ve; Daanblinning, c. 

poignet, m. Haandled, n.; Haand, Nee⸗ 

Poil, m. Haar paa Legemet, undtagen 
paa Hovedet; Skiceg, n.; Luv paa Klæde. 

Poiloux, m. fe. Luutangel, c. 

Poilu, ue, a. haaret. 

Poinçon, m. Preen; Haarnaal; Guld⸗ 
ftempel; Myntſtempel; Gravffikke; Mas 
trice; Gavlſpidt, o.; et Maal paa Biin 
(4 Muid). 

Poindre, v. a. p.u. flifte. - v. n. 
foire; bende frem, bryde nd. 

Poing, m. Rave, Haand, c. 

Point, m. Puni; Sting, n.; fyebe 
Kniplingerz ”" Styffe, Sætning, Ufa 
deling ; Stilling ; Øie paa Kort, Tærnins 
ger; Sipemanbdé Beftif; au dernier —, 
i hoieſte Grad; = de vue, Eynspunft; 
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Pélisson, m. Pélisse, ſ. Stindpels, c. 

Pelle, f, Stuffe, tort, c. [fuib, c. 

Pellée, Pellerée, Pelletée,f. Stuffe- 

Pelleron, vs, tiden Bagerfovl, e. 

Pelleterie, f. Pelsværf, Foerværf, n.; 
Bundimagerprofesfion ; Skindhandel, c. 

Pelletier, m. -iåre, f. Felbereder ; 
Bundimager, c. 

Pellicule, £ en Hinde, tynd Oub, c. 

Pelote, f. Rogle Traad x.; Bold, 
Klump; Naalepude; Blis, Stierne, c.; 
- de neige, Suebold, € 

Peloter, v.n. frile Bold; lafle med 
Gnebolbe. - v. a. fa. prygle; ilde med» 
tage. 

Peloton, m. Nøgle; Klump; liden 
Naalepude; Dobe, Rode; Ploton, c. 
Pelotonner, v. a. vinde paa et Nogle. 

Pelouse, f. Græspylet, c. 

Pelu, ue, a. haaret; ” fa, patte —e, 
Furfranbfer, e. 

Peluche, f. Piyde; Flos, n. 

Peluché, ée, a. floëfet, laadden. 

Pelure, f. Stal, Beeig; Hud, Skorpe; 
Vlutulb, c. 

Penaille, £. (foragtelig) Munfepat. 

Penaillon, m. fa. Pialt; Munf, gams 
mel Synder. C'after. 

Pénal, ale, a. firaffenbe, Straf under⸗ 

Penard, m. fa, gammel, uformuente 
LEgremand ; Stymper. 

Pénaud, aude, a. fa. beſtyrtſet, flame 
fuld, forlegen. 

Penchant, ante, a. hældende, heengen⸗ 
de frem over; fraa nedad; ” aftagende, 
vaklende. 

Penchant, m. Gfraaning, Helbing, c.; 
Skreent, n.; " Hang, Tilbsielighed. 

Penchement, m. Helden. 

Pencher, v. a. heide, boire, - v. n. & 
so, ver, belbe, være fraa; à ell. 
vers qe. være tilbøielig til. 

Pendable, à. værd at hænges. 

Pondaison, f. fa. Ophœngen i en Galge. 

Pendant, ante, a fom hænger, bœns 
gende, nedhængende; enbangig for 
Retren. 

Pendant, m. Gebang, n.; Øre ved et 
Uhr; Noglerem, Røglering; Pendelof, 
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Drenring, ce; T. Sibeftyfte, Pendant. 

Pendant, prp. mebens, i den Tid, uns 
der; — que, medens at. 

Pendard, m. -arde, f. Galgefugl, 
Opivsbub ; Ratfergrind, c. 

Pendeloque, ſ. Gmyffe fom hænges 
ved Drenvinge og flere Ting; Lafe fon 
hænger ned. 

Pendiller, v. n. fa. dingle, hænge. 

Pendre, v. a. hænge, hænge op. - v. n. 
hænge, hænge ned.  [Perpenbitelubr, 

Pendule, m. Perpendifel i et Ur. - £ 

Pêne, m. faatgang ; Tiærefoft, c. 

Pénétrabilité, f. Giennemtrængeligs 
hed, c. 

Pénétrable, a. giennemtrængelig. 

Pénétrant, ante, a. giennemsrængelig. 

Pénétratif, ive, a. giennemtrængende. 

Pénétration, f. Giennemtrængelfe ; 
giennemtrængende Forſtand, Gfarpfins 
dighed, c. 

Pénétrer, v. a. & n. giennemtrænge ; 
indrrænge; ® gienneniſtue, uègrunbde; 
bevæge. [plintig. 

Pénible, a moiſommelig, befværlig ; 

Péninsule, f. Qaivs, c. 

Pénitence, f. Anger, Muelfe; Bob: 
Gtraf, c. ” flet Roft; en = de, pour 
-, til Straf. 

Pénitenciel,m.Bobétog,e. [bemmer,e. 

Pénitencier,m. Ponitentiarius, Bode- 

Pénitent, ente, a. bodfærdig. - m, ſ. 
Etrifiebarn, n,; en Bodfærdig. 

Pénitentiaux, «a. pl. pseaumes -, 
Bodpſaluer. 

Pennache, v. Panache. 

Pennade, f. Gparf med Foden. 

Pennader, v. a. give et Spark. 

Pennage, m. Sier paa Rovfugle. 

Penne, f. Vingefier; Fler paa Pile. 

Pennon, m. foroum : Mibberfane, c. 

Pénombre, f. (i Affronomien) Halve 
ffygge, c. 

Pensant, ante, p. & a. tænfende, ſin⸗ 
der; mal —, ilde findet, ſom tænter flet 
om Andre. 

Pensée, f. Tante; Mening ; Tænfning, 
Betragtning, 2.3 Sorfat: Subfab; 
forte Udkaft, ne; Stedmodersbloniſten. 
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Penser, v. a. & mn. tænfe; berænte, 
overleggez mene, tro, Domme; uds 
tonte; være nær ved. 

Pensaur, m. Zænter, c, fornblende. 

Pensif, ive, a. tantefuld, bubfiubig, 

. Pension, f. Venfion: Pengelon; Kofi: 
penge; Sted, her man er i Roft, Pen: 
ſionsanſtalt. 

Pensionnaire, m. & f, cen font nyder 
Penſion: Koßgeenger, c. 

Pensiennat, m.n.c. Huns hvor cen 
er i Kofi, Opdragelſeshuus, n. 

Pensiopner, v. a, give Penfion. 

Pensum, m. en Difcipeld Strafarkeide. 

Pentagone, a. frmfantet, - m. Sens 
fant, e. ferafonet Vers. 

Pentamètre, m. & 3. T. Vestameser, 

Pentatenque, m. dt fem Mafsboger. 

Ponte, f. @frœut, Gfroauing, Skraa⸗ 
hed, e.; Krands ell. Girimmel oven on: 
fring en Seng; et Bindue, 2e, ;, »Til⸗ 

Penteeéte, f. Hnbfedag, ce. 

Penture, f. Dørhængfel; Jernbeſſag, 
Jernbaand til Stycining paa Døre; 
Vinduebeſlag, n. 

Pénultièmes, a. den næft fibfte. 

Pépuris, £ Mangel, Trang, Fattig⸗ 

Pépie, f. Pip (Hsnfefyge).  [bom, c. 

Pépier, v. p. vippe (fom en Fugle⸗ 
unge). 

Pepin, m. fierne, Frugikierne, e. 

Pépinière, € Træffole, Planteffole ; 
Seminarium, nm. Lier. 

Pépiniériste, m. Gartner ved Træffos 

Perçant, ants, p. & a. ghsmnures: 
gende, farp, fribé ; * Rarpfinbig. 

Percé, m. (Percés, L) Giennaus 
gang, huggen Uabning i en fev. - «. 
giennembara, aaben; vand. 

Perce, m. Pibebore, c.; on +, ad, aus 
ftutten: mettre en —, toge Oui van. 
Perce-—bois, m. Traborer, Treorm, e. 
Perco-femillo, £. Giennenvert (Urd). 

Pevce-forêt, m, Eotejceger, c. 

Perce-lettre, ſ. Brevfliffer, at ſtikte 
Ouller i Pergamentheene med. 

Persament, m. en Muura x. Øiens 
nembrydning. 
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Perce-neige,m, Gnchlomf, Sommer: 
giæf, c. 

Percs-nueille, m. Øreutvift, c. 

Perce-pierre, f. Greenbraf (iltet). 

Pereepteur, m. n. c. Indcaſſerer, Ops 
peborſeisberient, e. Crienbelig. 

Perceptible, a fattelig, merfelig, 

Perception, f. Oppeborſel; Foreftils 
ling, c.; Begreb, n. 

Percer, v. a. giennembore, ⸗beyde, 
„ſtode, sfljærve 2, giennentroœnge; giore 
Hul i, bore Hul is tage Qui naa.- 
v. n. giennembryde; bryde frem; gene, 
fare igiennem; gage op (om Bylder); 
(dans) have Udgang til (om Hufe). 

Perceur, m. Gtiséismnermeub, {em 
borer Ouber. 

Percevair, v.a. oppebære, maobtage, 

Perchant, m. T. Leffefugi, c. Le, (Fi). 

Percha, f. @ragg; Maaisftets; Mborcr, 

Percher, v. n. & se ==, Verte (om 
Fugle) flyve sp, fæsse fig paa am Etang, 

Perchis, em. Riiagierde, d. fØreru. 

Perchoir, m. tang, bvorvao Dons 
flyve op; Pind i et Fuglebuurz Honſe⸗ 

Perclus, use, s. (am, contrat, [hung. 

Perçoir, m. Bor; Jern at Face Huller 
med. [menftøden, c. 

Percussion, f. Slag, Siod, n.; Gom: 

Perdaut, ante, 2. & m. ſ. tabende; 
een fon taber i Spil. 

Perdiablé, ée, a. beſat Diænelen. 

Perdition, f. Sorbommweife, Forlig ; 
Fordærvelfe, c. 

Perdre, v. a. & n. Mabe, miftes fpilde, 
pdelagge, flyrte; forfpilbe; fordærve. 
se —, v. r. tabet, fomme hart, fors 
ſvinde; fordærve; ꝓdeleegge fig; for 
gaae; fare vild, gaae vild; ſtrande, fer: 
life; forløbe fig (i Billard); pan s'y 
perd, tion liner borse i det, farſtaaer 
der ifte. 

Perdreau, m. Mgsrhones KyKing, e. 

Perdrigan, m. Glags Blonine, 

Perdrix, f. Agerhone, o. 

Perdu, ue, p. & a. tabt, ſpildt 26,5 gal, 
foriviviet; pays —, sde Land; femme 
D, Doc: à corps =, rafsude galt, 
bliubt$en. 





Per 

Père, mm. Faber; Pleiefader; Vater, Ce 

Péremtoire, a. T. peremptorif, afs 
gisrenbe, enbelig. 

Perfectibilité, £ Egenſtab et funue 
uddannes, bringes til Fuiblomniented. 
Perfsctible, «. ubbannelig, fom fan 

giores fuldtommen. 

Perfection, f. Fuldtommenhed, c.; en 
=, fulbfomment, 

Perfectionner, v. a. uddanne, gisee 
fuldfemmen. ge =, v. r. blive miere 
fuldfommen, forbedee fig. 

Perfide, a. troisé, utro, fall. - m. f. Tro⸗ 
198, Forvader, e. Cheb, c, 

Perfidie, € Troloched, Uwoſſab, Falffs 

Perforation, f. Gieunemboring, c. 

Perforer, v. a. giennembore. 
Pergolèse, m. Slags Sinbese. 
Péricarde, m. Hinde om Sévster, Dis 
tepung, © 
Péricarpe, m. Frodeete, Sestuué, n, 
Périchter, v. n. p. u. være i Fare. 
Périer, m. Hedeleerke, e, 

Périgée, m. T. Sted, bver Plancterne 
ere Jorden nœrmeft,  [heb ved Golfen. 
Périhélie, m. T. Planeternes Fos 
Péril, m. Fare, Sordis, c. 

PériBeux, a. farlig. 
Périmer, v. n. ser —, fade fors 
falde (for Mertou), lade blive ugyldig. 
Périmètre, m. T. en figuré Omtreds. 
Période, f. Periode; Planes Onrisbés 
tid; Tiderum af Aar. 

Période, m. Maal, n,; Cmbe,:e. ; Cités 
rum:; Sygdorns Stadium, n. 
Périodique, a. peristif; ſom verler 
fommer igien ofter vid Tid og Orden. 
Périphérie, f. Peripheri, Onfuebé, c. 
Périphrase, f. Omffriæning med Ord, 

Périphraser, v. n. emfrive. 

Péripnoamonie, f. T. Betændelfe i 
Qungen. 

Périr, v.n. forgau: omfomme; for: 
falde: gane anber; ſordommes. 

Périssable, ». forgængelig. [@sile. 

Péristéle, em. T. Soilegang, Read af 

Peritoins, m. T. Tarmskiade, c. 

Perlé, ée, a. befat med Perler ; velſyet; 
bouillon —, Araftfuppe. 
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Perle, m. Verte; Periemusling Perle, 
ſerifi, c.: Libelle. ſe. 
Permanence, f. Bedbliven, Vedvaren, 
Permanent, ente, a. fitbfervarenbe, 
vedblivende, beftanbis. 
Perméable, a. T. giennemteængelig. 
Permettre, v. «a. tillade, titflæde, fors 
unde, bevilge. [ſereſeddel, c. 
Permis, m. n. c. Tilladetfesbeviit, Pass 
Permission, f. Tilladelſe, Foriov, c. 
Permutation, f. Kald Ombytning; 
Forſeming: Forvandling, ø. 
Permuter, v. a. ombytte (Embeder). 
Pernicieux, ense, a. ſtadetig, fordars 
velig, farlig. 
Péroraison, f. T. en Tale Glætning ; 
n. c. en Tairé Fremſigen. 


Pérorer, v. a. n. e. holde on Taie. 
Perpe aire, «. lodret, - f. føbvet 
Linie. ſpenditei i ec Ur: Mélob, n. 


Perpendieule, m. lodret Linie; Per⸗ 

Perpétrer, v. a. (for Retten) begaae, 
DEER sur 

Perpètres, € pl. T. cémarber. 

Perpétuel, elle. a. fedfevarende, bes 
fandig, uophørlig. 

Perpétuer, v. a. beſtaudigt opholde, 
forevige. se =—, v. r. forplante fig, 
holde fig. få —, før Geftandigt. 

Perpétuité, f. uaferudt Bedvaren, c.; 

Porplexe, à. befigetet, tuivifons, sande 
—* 6, €. —*8 —— 

P té, €. e, g, 

Perqnisition, £. Matené lindevføgelfe, 
Cfrerforffning. 

Perrique, f. liden Papagsie, «. 

Perron, m, Trappe foran Huſe; Erin. 

Perroquet, m. Papagoie {til Stibe) 
Bramfiang ; Slagt Felssftal, e. 

Perreche, f. DussPapagrir; Slags 
ſmas Paragsèr. 

Perruque, ſ. Part, c. (gr, c. 

Perruquier, m. —ière, f. Perytmas 

Persécutant, ante, a. paatvamgare, 
plagende, heftig, fosertænge. 

Persécuter, v. a. forfølge; plage, 

Persécutour, m. mtrice, f. Sortel: 
ger; Paarrængende, e. f(Oveshæng, n. 

Persécution, f. Gorfalgelfe; Hagen, o.i 
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Persévéramment, ad. ſtadigen, ved: 
holdende. 

Persévérance, f. Stadighed, Bedhol⸗ 
denhed, Beſtandighed; Fremturen, c. 
Persévérant, ante, a. ſom fremturer, 

beftanbig, vedholdende. 
Persévérer, v. n. vedblive, holde ved, 
beſtandig; fremturve, holde ud. 
Persicot, m. Perſico, Ferffenbrændes 
viin, c. 
Persienne, f. Gommer s Salonfi. 
Persiffage, f. Spotieri, n.; vittig Ses 
ſpottelſe, c. 
Persifiler, v. a. perfiflere, giore latter⸗ 
lig, befvotte. - v. n. fnaffe ben i Taaget. 
Persifheur, m. Driller, Gpotter, c. 
Persil, m. Peterſilie, c. 
Persillade, f. Ragout med Peterfilie. 
Persillé, ée, a. fimiet, mullen. 
Persister, v. n. (h el. dans qe.) 
holde faft ved, vedblive, fremture; bes 
ſtaae. [fon i Skueſpil; Rolle, c. 
Personn m, Øerfon; Mand; Pers 
Personnaliser, v. n. indføre en Per: 
fon talende. ſtiurlighed, e. 
Personnalisme, mm. @goiéme, Egen⸗ 
Personnalité, f. Perfontighed, c.; Pers 
fons Fornærmelfe, c. 
Personne, f. Perſon, c. - pr. mogen ; 
ne =, ingen, iffe nogen; en —, en 
ropre—, felv, perfonlig, i egen Perſon. 
ersonnel, elle, a. perfoutig; fom an: 
gaaer en Perfon ; egoiftiff. - m. Perfons 
lighed; perfonlig Karakteerz Perſonale. 
Personnifier, v. a. perfonligen inds 
føre, foreftile fom en Yerfon, give 
Perſonlighed. 
Perspectif, ive, a. perſpectiviſt. 
Perspective, f. Perſpectiv, Profpect, 
Ubfigt, c.; avoir en =, fave Udfigten 
paa, til (et Sted); avoir - de .…, 
p. nl i Bee 
erspicacité, f. Starpfindighed, c. 
Perspicuité, f. Tydelighed, c. 
Persuader, v. a. (q.) overtale , over» 
tyde, overbeviſe; (ge. à q.) formaae 
ten til noget, raade til. se =, v. r. ind⸗ 
bilde fig, rvoe. Cbeviislig. 
Persuasible, a. fon [aber fig overtale; 
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Persuasif, ive, a. overtalende, overs 
beviſende. ſ[viisning, Tro, c. 
Persuasion, f. Overialeife, Overbes 
Perte, f. Tab, n.; Forliis, Skade, c.; 
Fald, n.; à —, med Tab; en =, fors 
giceves, uden nogen Grund; à — de 
vue, faa langt man fan sine; ben i 
Taaget. Cligeu, paffende. 
Pertinemment, ad. fornuftigt, tilbor⸗ 
Pertinent, ente, a. tilborlig, pasſende. 
Pertuis, m. Sul, Aabning (for Band 
el. Vind; og i flere Ting); Sund, n.; 
Havſnevring, c. (øre, c. 
Pertuisane, f. Partifan, Slags Stride⸗ 
Perturbateur, m. =trice, f. Forſtyr⸗ 
vers Fredsforſtyrrer, c. 
Perturbation, f. Frygt, @inds Uroe; 
T. Forſtyrrelſe à en Planets Lob. 
Pervenche, f. Bintergront, Gingron 
(tet). 
Pervers, erse, a. bagvendt, forfeert ; 
fem, ond, fordærver, forvorpen. 
Perversion, f. Fordærvelfe, e. 
Perversité, £ Banart, Onbifob, For⸗ 
vorpenged, co. [" fordrele, 
Pervertir, v. a. fordærve, forføre ; 
Pesant, ante, a. tung, vægtig, fvær; 
= msifommelig, langſom; befværlig ; 
uden Lethed. - m. Bagt, c. 
Pesanteur, f. Tyngde, Bægt; Byrde; 
Tyngen; ” Langſomhed, Dumbeb, ce. 
Pesée, £ Beining, Afveining; en Veegt⸗ 
ſtaalfuld. (Ting, Vandveegt, e. 
Påse-liqueur, m. Vægt til flydende 
Peser, v. a. veie; ? overveie, berænfe. - 
ven, brie, være fung; ” ligge tungt, 
truffe: (h q.) falde til Beſveer. 
Peseur, m. Beier, Veiermeſter, c. 
Peson, m. Biémer, c. 
Peste, f. Peft, Peſtilents; Uipite; 
peste! for Potter ! for en Ufærd ! 
Fester, v. n. flielde, bande. 
Pestifère, a. peftilentfiaif®, 
Pestiféré, de, à. fitret af Peſt. 
Pestilence, f. Peflilents, & [ientiaif. 
Pestilent, ents, a. fmittende, peflis 
Pestilentiel, elle, a. forpeftet, fruits 
fon. [tialſt, ſtadelig. 
Pestilentienx, euse, 2. " peflilens 
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Pet, m. Siert, c. [frone. 
Pétale, m. T. Blad paa en Blomfters 
Pétarade, f. Oeftes Fierten, c. 
Pétard, m. Petarde; en SGværmer i 
Fuyrværf. [med en Petarde. 

Pétarder, v. 2. fprenge en Porr op 

Pétardier, m, den fom antænder Yes 
tarden. 

Petaud, m. cour du roi —, (Petau- 
dière, f.) fa. Sted hvor derer megen 
Forvirring, hvor enhver er Herre. 

Pétéchiale, 2. f. fièvre —, Fleffeber, c. 

Pétéehies, £ pl. Pletter ved Fletfeberen. 

Pet-en-l'air, m. fe, fort Tesie Fruen. 
timmer bære, 

Peter, v. n. fierte; * fnalbe, brage. 

Péterole, £ Saandfværmer, c. 

Peteur, m. —euse, f. sen fom fierter 
tidt; Skider. 

Petillant,ante, a. gnifirende, knagende, 
ſprudende, rindrende, funklende, ſtum⸗ 
mende. LSpruven ; Tindren, x. 

Petillement, m. Onifiren, fnagen, 

Petiller, v. n. fnage, brage, fyrnbe: 
tindre, funkle; loge, fumnie. 

Petit, ite, a. liden; ung; flet, ringe: 
ſoag; en =, i Miniature; i det ſmaa: 
à, lidt efter lidt. 

Petit, m. hvad der er fmaat ; en linge, 

Petitement, ad. iffe meget, lidt, en 
Emule; fmaaligt. 

Petite-mignonne, f. tidlig moden 

Petite - oje, v. Oie. [Ferſten. 

Petitesse, f. Uberydelighed; Smaahed; 
Ninghed ; Lumpenhed, e. 

Petite-vérole, f. Bornetopper, pl. 


Petit-fils, m. Petite-fille, f. Sonne: |: 


fon, Datterføn; Sønnedatter, Datter: 
Petit-gris, m. Graarærf, n. [batter, c. 
Pétition,f. Perition, Bou, Unføgning,c. 
Pétitionnaire, m. n.c, een fom indgi⸗ 
ver en Perition, den Søgende. 
Pétitionner, v. n. indgive et Benfrift 
Petit-lait, m. Balle, c. 
Petit-lard, m. magert Fie, n. 
Petit-maître, m. Petite-maîtresse, 
f. Smaaherre, Spradebasſe, Laps; 
Modedame, c. 
Petit-métier, m. Krumfage, e. 
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Petit-neven, m, Nevent Søn, c. 

Petit-salé, m, Kiod fom fun er lidt 
røget. 

Petits-pleds, m. pl. Gmaafugle, pl. 

Peton, m. fa. lille Fod. 

Pétreau, m. vildt Skud af et Tre. 

Pétrel, m. Stormfugl, Uveiréfugl, ce. 

Pétreux, euse, a T. flenet, fleens 
dannet, 

Pétrifieation, £ Sorftenelfe, c. 

Pétrifier, v. a. forſtene; beſtyrtſe. se 
VF. forftenes. 

Pétrin, m. Deigtrug, n.; dans le -, 
"i Fidtefadet, ilde beftedt. 

Pétrir, v. a. ælte Deig, deine z træde 
Leer, Kalf. 

Pétrisseur, m. cen (om lægger Deig, 
alter: fom træder Leer, 

Pétrole, m. Biergolie, © 

Pétulanee, f. Freethedz Heftighed, c.; 
opfarende Bæfen. [vende. 

Pétulant, ante, «. fraf, bidfig, opfas 

Petun, m. fa. (let Tobat 

Petuner, v. n. fa. roge Lobat. 

Peu, ad. lift, faa; — à =, ad. Hbt efter 
lidt; dans =, sous —, ad. om fort 
Tid, med det forſte; à — près, ad. 
næften, omtrent; pour — que, om end 
nof faa lidt. - m. Lidt, en Emule ; Ubes 
tydelighed, fort Tid. [tefærd. 

Peuplade, f. Sefolfuing ; Cofoni; Sols 

Peuple, m. Soit; Menigmanb ; Pobel, 
Hob: Fiſteyngel, c. 

Peuplé, ée, &. folkerig. 

Peupler, v. «a. brfoite; giore folferig ; 
Before med Vildt, Fiſteyngel 2c. - v. n. 
formere fig. 

Peuplier, m. Poppeltræ, n. 

Peur, f. Frygt, e. (Sange; ſty. 

Peurenx, euse, a. frygtfom, ræd; 

Pent-être, ad. maaſſee. 

Phalanges, f. pl. Rrigere i Rotfer. 

Phalène, f. Nat⸗Sommerfugl, c. 

Pharaon, m. Pharao, Slagt Kortſpil. 

Phare, m. Fyr, $yrraarn, n. 

Pharisaïque, a. pharifelf. 

Pharisaisme, m. Phariſceernes Lære ; 
eHykleri. 

Pharisien, m. Pharifæer, e. 


286 Pha 


Pie 


Pharmaesnte, m. Pharmaceuig sent | forſtager at beboinme Anfigtétrel, 


foin forſtaaer Apoihekertonften. 
Pharmaceutique, a. pharmaceutif. - 
f. Uvoibetertonf, e. [ibet, n. 
Pharmacie, f. Apothetertonſt, c.; Apo⸗ 
Pharmacien, m. Apotheker, c. 
Pharmacepée, f. Upotheferbog, ont 
Lagenubiernes Tilberedeiſe el, Prviid. 
Pharynzx, m.T. Svelg, n.; Munding, c. 
Phase, f. T. Planeternes efveriente 
Stin, Lyeforvandling; Phaſe; Foran⸗ 
bring, c.; Gfin, 
Phaséole, f. velit Bonne, 
Phébus, «Ü. Phoebus, m. Phobus 
Goken:; Bombaft, Gvuif. 
Phénisseau, m. ung Phonir. 
Phénix, m. Fuglen Phonir, 
Phénomène, m. Pheuomis, Syn, 
Goœrfyn, n. 
Philantrupe, m, Denneffevn, « 
Philantropie, f. Godhed, Menneftes 
kier lighed. ſhed, c. 


Philologie, f. Pbitolegie, Gprogtynbige | Pieo 


P bilologique, & phitolegig. [ee 
P hilulogue, =. Philolot, Sorogkyndig, 
Philoméle, ſ. Nattergal, c 
Philosophale, a. £ pierre —, de 
Viſes Sieen. 
Philosophe, m. Philoſoph, e. 
Philesopher, v. n. philoſophere. 
Philosophie, f. Yéilofepbi, ce. 
Philosophique, a. philoſophiſt. 
Philtre, m. &ifovébrif, o. 
Phosphore, m. Phoſphorus; iyfende 
Marerie. [vborſuur. 
Phosphorique, a. T. phoépéerif, phos⸗ 
Phrase, f. £alemaabe, c, 
Phrasier, m. Phrafemager, Brøvder, c. 
Phthisie, f. Svindſot, Tærefyge, c. 
Phthisiologie, f. T. Aftanbling om 
Svindſot. 
Phthisique , a. ſvindſotig. Le. 
Physicien, m. Poyfifer, Raturforfer, 
Physiologie, £ T. Phyſlologi, det 
menneffelige Legems Beffrivelfe, 
Physionomie, £ Poyfionomi, Xafigtés 
daunelfe, Mines Konfit at bedømme 
Anfigtétræt. 
Physionomiste, m. Péyfioguem, form 


Physique, £& Poyfit, Raturiase, o. « 
a. phyſicalſt, phofif, naturlig. 

Pieffe, f. ſa. Praleri, Brouten, flelt 
Gang. 

Piaffer, v. n. fa. prale; fneife, 

Piaffeur, a. m. en @tovagtigs cheval 
=, ſtolt Deft. 

Piailler, v. n. fa, frige, fraaie; firntes, 

Piaillerie, f. fa. Strig, Sfraaieu, c. 

Piailleur, m. —euse, £ cen jom Øris 
ger, Gtraalbais, 

Pianiste, m. Fortepianefpiller, ©, 

Piauier, Pioler, v.n. pibe, pippes 
flynte, 

Pie, w. Træpitfer, Spats Tredfindstyr 
i Pikeiſpilz Steeupikke, Stenhuggere 
hansmer, 0; høit, ſpidſt Biergs à =, ads 
lodret; pie-vert, v. Pivert. 

Pieelets, m pl. Laatframper, 

Picorée, f. Marovering : alles à la -, 
gaar ud paa Plyndriug. 

rer, v. n. niarodere, gæst pan Piin⸗ 
dring; plyndre Andees Skrifter. 

Picot, m. Stub af et Træ: Tafte paa 
Kanten af Kniplinger; Slegé fods 

Pieoté, ée, a. toparret.  [Sannuer, 

Picotement, m. Pritken, ſtikkende 
Smerte (| Ouben), 

Picoter, v. a. prifte, ftiffes pitle, boîte 
med Ræbet i Frugt; * — q., ftifle paa 
een med Ord. piller. 

Picoterie, f. Stikleri, Drilleri, Stib⸗ 

Picotin, m. lidet Savrentaal. 

Pie, f. Stade (Fugl): pie-de-mer, 
Sitrandffade; Slagt rifler Kid; fro- 
mage à la =, bold Ofts. cheval — 
fvættet, hoidſtribet Def. 

Pie, a. oeuvre =, mild Stiftelfe. 

Pibes,f£. Gtytte; Deei af uoget; Myni⸗ 
fivtfe; Theaterſtykke; Kanon; Varelſe; 
Lap; Slafbrifte, c.; lider Skrift; Acte 
flyffe; = de vin, et Fad (Tønde) Bin; 
a Pudé, n.; Streg, o.3 — de corps, 
Livftytte, a. pidees d'honneur, Sus 
fignier (Krone, Scepter x.3 mettre 
en —8, flaac i Styfter ; tout d'une -, 
af set Stykke; ſtiv, fon ei fan bukke 
(lempe fig); Met og vet; i cet væl, af 
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bundt; — à —, flydfeviig, cet efter det 
andet. 

Pied, m. Fod, c.; Fodſpor; Fodſtykke; 
Been, n.; hate Alen, Fod (Mani); Træ, 
Stok, Biomfletflof; — k terre, Af; 
trædelfesværelfe, n,; ” plat ⸗, genteen 
Perſon; prendre =, faar Godfæfte; 
= (sur qu) cette fig efter noger i lige 
nende Tilfælde; = à —, Fod far Fod. 

Pied-de- chèvre, m. Kofod, c. ; Draft: 
fejeen, n. 

Pied-droit; m. Dotftoipe, Sidepille, c. 

Piédestal, m. Fodſtykte under en Ste: 
tue. Cumbee Vryſtbillede. 

Piédouche, m. livet fiviigt Sovftyftt 


Piége, m. "Satifirifte, Snare; ” dud 


Lift, c. 
Pierraille, f. grèvt Gruus, Ris. 
Pierre, £ Etnen; Nyre⸗ ell. Blæres 
feng; ? Mnfisosfiein, c.: + de tou- 
che, Proveſteen; = à broyer, Rive 
fieen, c.; = noire, Sortfridt, n, 
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Pigeon, m. Due, c.; - ramier; Stev⸗ 
due, c. 

Pigeonne, f, Ouns Due; lille Due, o. 

Pigeonneau, m. Duenuge, c. 

Pigeonnier, m. Duebuué, n. 

Pignocher, v. n. fvife uden Appetit, 
tygge Maden fangfomt. 

Pighdn, m. Pinie; Gratitap, o.3 Sant; 
Gav! pan en Mnury Der, Dribéin, 
n. Etibéinfeftage, c. Pantes, 

Pignoratif,ive; a feu hører til Pant, 

Pigache, f. Molleſpil, n: 

Pigou, Pignon, m. (til Stibt) Jern⸗ 
lyſeſtage ar finde fañt. 

Pilastre, m. ffivtantét Ville, c. 

Pilau, m. Miengryn, fogt med Kiod 
og Smør, verfen paa en Synet. 

Pile, f. Sabel, Dante; Bropille: Mes 

Piler, v. a. ſtode fmam, Pnnfes fin. 
pe; * fa, fpife nreget. 

Pileur, m. een font ſtoder ſmaat; » fe. 
een ſom fpifer ſtoœrkt. 


Pierre, ſ. Bandiedning, Vandrende ef | Pilier, re. Pille, Etøtte; Gabeſtok; 


lagre Gteen, 

Pierreries, fi pl, Xbeiftene. 

Pierrette, f. liden Steen. LA 

Pierreux, euss; a. fienet, fault af @tr: 

Pierrier, m, Kanon, fons ſtyder med 
Green. [Pantomimen. 

Pivrtot, m. Lift Peder; Pierrot Mar i 

Piété, & Vudefrygtighed, Brombeb: > 
filiale; batnlig Aicerughed, ce. 

Piéter, v. n. (| SKeglefpil) botte Fod. 
so —, v. r få. belave fig paa, giore 
Mobftant. {trippe, 

Piétiner, v. n. flampe nød Fødderne ; 

Piétisme, m, Pietiſteri, n. 

Piétiste, ma Visnip, LS 
Piéton, m. -onne,.f Fbbganger, c. 

Piétonner, +. n. gane tif Fode, tage 
fnmoe Skridt. 

Piètre; a. uſſel, ſet, ſchofel. 

Piètrerie, f. fa, Gtramieri, mêle Barer, 

Piette, f. hvid Romme (Vandfugl). 

Pieu, m. Pæl,c.  (gñbelig, bnenlig. 

Pieux, euse, 4. gudfrygtig, from, 
Piffre, m. —esse, f. tyf, feed Mand, 
der, c. 
se Piffrer, v. Empiffror. 


(barre) Stalbbom, o 

Pillage, m. Plyndring, c.s Bytte, 
plyndret Gods. 

Pillard, arde, «. btgfingret, tyveagtig. 

Piller, v.n, plhudre, ræve, flicele; friæle 
ef Bøger, ETyveri, D. 

Pillerie, £ Plyndring ; Ubpreëning, c..: 

Pilleur, m. Plyndrer; Piagiator, c. 

Pilon, m, Siobder | en Morter; Stam⸗ 
pt, © 

Pilonage, m. Gtænpning, Balfning, c. 

Piloner, Rilonner, vs a. vaite Uid. 

Pilori, m. Gabeftof, c. 

Piloriet, v. a, færre i Gabeſtotken. 

Piloris, m. Deemerrotte, c. 

Pilot, m. Hob Salt ved er Saltdige. 

Pilotage, m. Pælevært, Bulværf, n.; 
Ledning; Styrmantétènfi, c. 

Pilote, m. Styrmand; — eétier, 
Lobémanb, c. 

Piloter, v. =. & n. ranmme Pere ned; 
befæfte en Grand med Pale; lodſe. 

Pilotin, m. Gtyrmanbélærling, o. 

Pilotis, m. Grunbpal, c. fr, © 

Pilulaire, f. Slagt Bregne ; Starnbaſ⸗ 

Pilnle, ſ. Pille, c. (£wgemibdel.) 


288 Pim 

Pimbåche, €. affecterer, udmaiet ruens 
timmer. [> royal, Pors. 

Piment, m. Yiment, fpanf Peber; 

Pimpant, ante, a. fa. vyuiet, flirlig, 
net, 

Pimprenelle, f. Pimpernelle (Urt). 

Pin, m. Fyr, c. Fyrretræ, n. 

Pinacle, m. Tind, Tinbing, c.; ” Lyk⸗ 

Pinaie, f. Syereffov, c.  [fens Spids. 

Pinasse, f. Gluppe, o. (Fartsi). 

Pinastre, m. vildt Fyrretre. 

Pince, f. Tang; Knibtang, c.; Kofod, 
c. Braffejern, n. Horn pan Hiortens 
Klove; ſpide Fold ell. Læg paa Klæder ; 
pinces, pl. Deftens fire Forrtænder ; 
Rrebfetiser. (gen, affectevet, 

Pineé, ée, p. & a. fneben te. * touus 

Pinceau, m. Penſel; Maade at male 
paa; = optique, Straalefegle, c. 

Pincée, f. faa meget der fan taget med 
to cf. tre Fingre, en Priſe; en lille 
Korn, 

Pincelier, m. Fad at renfe Penſſen i. 

Pince-maille, m. fa. Gniepind, Suns. 
angel, e. 

Pincement, m. Affniben, c. 

Pincer, v. a. fnibe; nappe: affnibe; 
ſmerte: (q.) gribe sen; * flifle, vaillere ; 
— la harpe, foille paa Harpe; = des 
deux, give Deften af begge Sporer; — 
le vent, luffe, fnibe Luven. 

Pincette, f. liden Tang, Raptang, c.; 
pincettes, pl. Sibrang, c. 

Pinçon, m. Rap; blaa Plet af Kniben. 

Pinçure, f. life Foid i Toi af Baif: 
ningen. 

Pinde, m. Pindus, Muſernet Bierg. 

Pinéale, a. f. glande —, Orantap: 
Yren i Hiernen. 

Pinée, f. bedfte Slagt Stokfiſt. 

Pingouin, Pingoin, m. Yingvin, 

Pinque, f. Pint (Stib). [Feedgaae, c. 

Pinson, m. Bogfinte, c. 

Pintade, f. (poule —) Perlehone, c. 

Pinte, f. Vinte (Maal; halv Pot, 
Kande). 

Pinter, v. n. fe. pimpe, foire. 

Pintereau, m. flet Mater. 

Piache, f. Satte, Steenhuggerhammer,e. 


Pir 

Pincher, v. a. omgrave, ombaîte Jorden, 

Pion, m. Sonde i Skakſpil; Dams 
brikke, c. 

Pionnier, m. Gfanbfegraver, c. 

Piot, m. fa. Biin, Drifte, 

Pipage, m. Siintoib, c. 

Pipe, f. Tobatspibe ; Pibe (Fad) Vün. 

Pipeau, m. Loftepibe; Rorfloite, e.; 
Lift; pipeaux, pl. Lümpinde. 

Pipée, f. Fuglefangft med Lokkepibe. 

Piper, v. a. & n. (ofte Fugle med Vis 
ben; © fuyde i Spil; = des dés, for⸗ 
faiffe Tærningerne. 

Piperie, ſ. Bedrageri (i Spil). 

Pipet, m. lille Pibe; Fluefcenger, c. 

Pipette, f. Uden Tobatspibe,c.; fumer 
, røge fig en Pibe. 

Pipeur, m. falf Spiller, c., 

Piquant, m. Pig, Braad (paa Planter). 

Piquant, ante, a. fliffende, ſtary, fpibs; 
pirrende, pifant; " bidende, frænfende ; 
interesfant, indtagende. 

Pique, f. Pike, c. ; Spyd, n. ; Pikeneer, 
c.; * hemmeligt Sag; Spænding. 

Pique, m. Pit, Spaber (i Rortfvil). 

Pique-boeuf, m. Gtubebriver, c. 

Pique-nique, m. Pitnik, Gilbe hoortil 
enhver medbringer Mad, ell. betaler fin 
Andeel. 

Piquer, v. a. & n. filffe, giennemfliffe; 
prifte; fpæffe ; vie, ſye med lange Sting : 
ſpore; bore Qui paa en Tønde; bide 
paa Tungen, pirre; ® fmerte, frænfe. 
se —, v. r. ſtikte fig; ſtodes, vredet ; 
(de ge.) tage noget ilde op; giore fig 
til af, indbilbe fig. 

Piquet, m. Landmaaferflof; Teltplef, 
Pat, c.: T. Piket (Feltvagt); Piferfpil, 
n.; planter le -, Aaae Leir. 

Piquette, f. tynd, ringe Bün, c. 

Piqueur, m. Jæger rit Heſt, Parforce⸗ 
jæger: Berider, Forriber: Opfynémand 
ved Bygninger; Stegefpæffer, c.; ap- 
prenti —, Sagerbreng, c. 

Piquier, m. Yifenerer, c. 

Piqûre, f. Grit: (- de ver) Ormeftit : 
Sting, n.: Syning, c. 

Pirate, m. Sorover, c. 

Pirater, v. n. drive Soroveri. 


Pir 


Piraterie, f. Sørsveri, n. 

Pire, a. værre, flettere, - m. le —, det 
Borfte, Giertefte; avoir du —, fomme 
til fort. [fiamme. 

Pirogue, f. Baad af en ubbuier Træs 

Pirouette, f. Top at lege med; Drei⸗ 
ning i Kreds, Pironet (i Dande). 

Pirouetter, v. n. breie fig i Krede fom 

Pis, m. Over paa Køer. [en Top. 

Pis, ad. værre, flertere, - m. der Bærfte : 
le = aller, det Bærfle der fan fændes ; 
= Robanter, n. 

Pisasphalte, m. Siergbeeg, n. 

Piscine, f. Fiſtedam: Sted i Sacviftiet, 
hvor Bandet flaaes hen. 

Pisé, m. T. ſtampet Sorb. 

Pissat, m, fa. Pis, n. 

Pissement, m. Yiffen, e. 

Pissenlit, m, cen fon pidfer i Gengen ; 
Lovetand (Uret). 

Pisser, v. a. & n. piffes flade. 

Pisseur,m. -ouse, f. Viffer, Oifferfre, 

Pissoir, m. Viffefrog, c. 

Pissoter, Ve D piffe tidt. [Mrinbiere, 

Pissotière, f. lider, uſſelt Banbfpring ; 

Pistache, f. Viflacie, Pimpernob, c. 

Pistachier, m. Viftacietræ, Pimpers 
nøddetre, n. (Sug, n. 

Piste, f. Spor, Godfpor; Oeftes Dov: 

Pistil, m. Støvvei paa Biomfier. 

Pistole, ſ. Piftol, c. (Myni.) 

Pistoler, Pistoldtter, v. a. p. u. 
ihielfyde med Piſtol. 

Pistolet, m. Vifil (at ffyde med); 
- de poche, Lommepuſſert, c, 

Pistolier, m. cen fom ſtyder godt med 
Pifisler. [Vmuve. 

Piston, m. Pumpeflef , Stempel i en 

Pitance, £. (i Riofice) Andeel, Poction 
ve) Maaltidet. 

Pitancerie, f. Spiſekammer, n.; Spis 
femefiers Beftiling , c. 

Pitancier, m. Spifemeßer i ét Klofter. 

Pitaud, m. =taude, f. Boubrfneir, 
Lommet: plumpt Fruentimmer. 

Pitousement, ad. pnfeligt. 

Piteux, euse, a. beflagelig, yntelig. 

Pitié, £. Medudenhed, Debynt, Forbar⸗ 
melſe, e. 

Dict. frang. - dan. 
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Piton, m. Ringſom, Kingftrue, c. 

Piteyable, a. medlidende ; yukelig, jam⸗ 
merlig : uffeL Gpiritus Bini. 

Pitrepite, m. flærf Brændeviin af 

Pittoresque, a. piriorest, malerif 

Pituitaire, à. glande —, Etiimfirtel, c. 

Pituite, ſ. Eilim, fimet Boœbfte, c. 

Pituiteux, euse, «. flimet, ferflimet. 

Pivert, m. Grsnfpette, c. 

Pivoine, f. Peon, Gigirofe, e. 

Pivoine, m. Dompap, Biodfinfe, e. 

Pivot, m. Tap, hvorom noget dreier fig: 
Dierterod, Pælered, c.; Perſon, paa 
hvilken alt beroer, 

Pivoter, v. n. ſtyde Hierterod, ſtyde 
Med lige ned i Jorden. 

Placage, in. indlagt Træarbeide. 

Placard, m. Snedkerarbeide, Beklced⸗ 
ning over en Dorz Placat, c.; Skam⸗ 
ffrift, n. 

Placarder, v. a. fane en Placat op; 

q.) offentliggiore Stamffrifter om een. 

Place, f. Sted, n.; Plabs, e.; Rum, n., 
Feeſtning, c.; Enibede, nu,3 Betiening, c.: 
Berfens — d'armes, Vaabenplabt, 
Paranepiabé, c. 

Placé, ée, p. placeret; bien —, i den 
rente Stilling ; paa det verte Sted. 

Placement, m. Stilen, @utten; Pen» 
ges Anbringelfe, c. 

Placer, v. a. fætte, opftille, lægge; 
anlægge, anbringe, faar anbragt; nds 
færte (Øenge); anvife Plads. 

Placet, m. Stol, c.; Gæde,n.; Supplik, 
Anjsgning, c. 

Placier, m. Torvemefter, o. 

Placité, ée, a. faftfar, bevilliget. 

Plafond, m. Loft i et Veerelſe; Maleri 
ell. ſürlig Beflædning under er Loft. 

Plafonner, v. a. beftæde, pryde Lofter. 

Plage, f. flad, jeun Straudtant, Ryf : 
Dinimelegn, c. 

Plagiaire, m. Bogtyv, fem friver ud 
af andres Bøger. 

Plagiat, m. Plagiat, fiteraiet Tyveri, n. 
Plaid, m. (Plaidoyer) Advocats Gag: 
forelſe; Rertergangédag, c.: Ting, n. 
Plaidant, a. avoeat — , Xbvocat, fem 

fører en Sag, ſom plaiberer. 
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Plaider, v. 4. &n. føre en Sag for 
Retten, plaidere; procedere, ſagſoge; 
forfvare, tale cens Sag. 

Plaideur, m. -euse, f. ceu ſom plais 
derer, fører en Gag; Sagføger, cen ſom 
forer Proces ; Trættefiær. . 

Plaidoårie, Plaidolerie, £ Piaides 
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Plan, c.; Ubtaf, n. ” 
Planche, f. Plaufe, 2.; Bræt, n.; Pia: 

de, c.: Kobberftifs Træfnit ; Savebed, n.; 

sur les -s, paa Bræderne, paa Thea⸗ 

tret. [Sraæber. 
Planecheier, v.a. belægge, betĩcede ned 
Plancher, 5. Gulv; Loft i et Boœrvetfe. 


ven; Øvelfe i Procesforen, Retsergangs | Planchette, f. lille Bræt, n.; Biants 


flier, c.; Maalebord, n. 


Praris. 
Plaidoyable, «. jour —, Rettergaugt-| Plançon, m. Gærtegreen, Plantegreen 


Plaidoyé, Plaidoyer, m. en Xvve: 
cat$ Æorfvarétale, 

Plaie, f. Saar, År, n.; @fabe; Plage, c. 

Plaignant, ante, a. & m. f. Klager, 
Gagfsger, c.; Anklagerffe. 

Plain, aine, a. lige, jevn, flad; — pied, 
ten Grund; cen Etage; de = pied, 
i famme Etage; * ligefrem. 

Plain, m. Garvergrube, c. 

Plain-chant, m. firfefang, Choral, c. 

Plaindre, v. a. flage, beflage, pute. 
so —, ver. kage, betlage fig (de qe. 
over noget; à q. bof cen). 

Plaine, f. Slette, c. 

Plainte, f. Klage, Beklageiſe, c.; faire 
des plaintes (de q.), føre Klage, bes 
fvære fig (over een). 

Plaintif, five, a. flagenbe, font idelig 
flager; bebrovelig, veemebig. 

Plaire, v. n. behage, være til Behag. 
se —, v.r. (à qe.) finde Bebag i; 
(en quelque lieu) gierne ville være 
paa et Eten. | 

Plaisance, f. lieu, maison de -, 
Lyftſted, Lyſthuus, n. 

Plaisant, ante, a. behagelig, morſom, 
artig, (oierlig: ſpogefuld, ſtiemtſom; 
latterlig. - m. Spogefugl, Nar, c. 

Plaisanter, v. n. fvøge, fiemte. - v.s. 
gisre Nar af, bave til Bedfte. 

Plaisanterie, f. psg; Gfiemt, £sier, 

Plaisir, m Glæde, Lyft, Gornsielfe: 
Billie, Bebag; Billighed, Føielighed, c. 

Plamage, m. Haarenes Afgnidning, 
Garvning, e. 

Plamée, £ Garverfait Affe og Sall). 

Plamer, v. a. garve, aftage Daar. 

Plan, ane, a. flad, jevn. 

Plan, m. Glade, Grund; Grundrids ; 


af Pierre, 

Plane, m. (Platane) Løn (Tre). 

Plane, f. Tolletuiv, c. 

Planer, v. a. ffiære glat, glatte, jevne, 
plauere, polere. = v.n. foæve (i Lufs 
ten): (sur) overſtue. 

Planétaire, a. Planets. 

Planète, If. Planet, o. 

Planimétrie, £ T. Fladers Udmaaling. 
Planisphère, f. T. Dimmels eller 
Jordtuglens Afbifbuing paa en Flade. 
Plant, m. ungt Tea; Quiſt, Pode, Pus 

pe; Sted, hvor unge Træer opeldes. 

Plantage, m. Yioutning af Træer, 
Planteſted. 

Plantain, m. Beibred (lrt). 

Plantard, m. Pode af Piletræer. 

Plantation, f. Piantning, Plantage, c. 

Plante, f. Plante; Bart, c.; = du pied, 
fobfaale, e. 

Planté, ée, p. & a. plantet; flillet ; 
bien —, fmuft ordnet; med finuf Bes 
liggenhed. 

Planter, v. a. plante, fettes indramme; 
opreiſe; anlægge; ” fa. (q.) lade cen 
ftaae, ſidde. lantage. 

Planteur, m. Planter; af en 

Plantoir, m. Plautepinb, ec. 

Plantureux, euse, a. rigelig, ferb, 
frugtbar. 

Planure, f. Gnittefpaan, Orvlefpaan, c. 

Plaque, £ Plade, Metalplade ; (- de 
tôle) Blitplade f. €. paa Guden af 
Flintefolben; Pareerplade; Lyfearm ; 
Uheſtive, ce. n. 

Plaqueminier, m. Daddelblommetree, 

Plaquer, v. a. plettere, belægge meb 
Plader af Blik, Solv, x. [tynd Bog. 

Plaquette, f. Glagt Mynt (GNKing) ; 
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Plaquis, m. flet indlagt Arbeide. 

Plastique, 2. plaftiſt. 

Plastron, m. Bryſtharniſt; Fegteme⸗ 
fters Bryſtleeder; ” fa. Gienſtanden 
for Spot. 

Plat, ate, a. flab, jævn; glat, flabbun⸗ 
det; “plat; flan; gemeen; tout à —, 
glat væf, reent ud; aldeles. 

Plat, m. Flade, e.; Fad, n.; Met Mad; 
- de balance, Bægtffaal, ce. 

Platane, m. PlatanussTræ, n. 

Plat-bord, m. Ræling paa et Sfib. 

Plateau, m. Bræt til en Bægtffaal ; 
Præfenteerbaffe; Jordforhoining til 
Batterier; Osiffette, e. 

Plate-bande, f. Rand om et Bed; Mas 
bat; Indfarning, Lifte, « [Bygning. 

Platée, ſ. Fadfuldt; Grund under en 

Plate-forme, f. fladt Tag, n.4 Altan, 
ci Plante, Stillabs til Stydfet. 

Plate-longe, f. Langftrifte, hvori Oefte 
løbe; Sele, c. 

Plat-fond, v. Plafond. 

Platine, f. Torreplade; Plade paa 
Laafe; Flintelaas; Bund i et Lonnnes 
uhr; Platina, ce. 

Platitude, f. Plathed, Flauhed, c. 

Plâtrage, m. Giptarbeide, n. 

Plâtras, m. Affald af Gips. 

Plâtre, m. Gips; Sigur af Gips. 

Plâtrer, v. a. overftcpge med Oips, 
gipſe; * befmufte. se —, v. r. fminfe 
fig; ſtromte. [Gips. 

Plåtrier, m. Gipſer; cen der fælger 

Platrière, f. Gipsgrube, ce. 

Plåtrouer, m. Gipfeffee, c. 

Plausibilité, f. Sandſynlighed, Nis 
ntelighed, c. 

Plausible, a. ſandſynlig, rimelig. 

Plébéien, onno, «. af Almuen. 

Pléiades, f. pl. Gyvftiernen. 

Plein, eine, a. fuld; opfylde; Heel; 
fuldftændig, fufbfonmen ; drægtig ; tyf, 
fyldig; en —, midt i, midt paa, ost. - 
m. det Fulde; Fylde; fuld: Rum. 

Pleinement, ad. fufbtommient, afbeles. 

Plein-pouvoir, m. Fuldmagt, c. 

Plénière, a. f. fulbfommen: cour —, 
almindelig Forſamling ved Hoffet. 
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Plénipotentiaire, a. & m. befuld⸗ 
mægtiget Affenving. 

Plénitude, f. Fylde, c.; Overflob, n. 

Pléonasme, m. T. Overflodighed af Ord. 

Pléthore, f. Sulbblobigbeb, c. 

Pléthorique, a. T. fulbbiobig. 

Pleurard, arde, a. een fon altid friger. 

Pleurer, v. n. græde. - v. a. btgrabe, 

Pleurésie, f. Givefting, n. 

Pleureur, m. -euse, f. cen fom græs 
der: Orabefone, c. 

Pleureuses, f. pl. Sørgemanffietter. 

Pleureux,euse, a. grædende, taarefuid, 

Pleurs, m. pl. Taarer, pl, 

Pleuvoir, v. n. imp. regne. 

Pleyon, m. Siblebaand, n.; Saim at 
binde med. [? Bane, Pli, c. 

Pli, m. Fold, Bugt; Monte; Rrumning; 

Pliable, a. bsistig, fmidig. Le. 

Pliage, m. Sammenlægning, Folbning, 

Pliant, ante, a. bsielig; font fan læge 
ges fammen. - m. (siége —) Seltftot, c. 

Plie, f. Slagé Flynder. 

Plier, v. a. folde; lægge ſammen; boie; 
faltfe. » v.n. & Se —, v.r. bsie fig, 
feummes, baies: ” give efter, foie fig. 

Plinthe, £ Tavle el. Plade paa en 
Ville; Lift paa en Muur. 

Plioir, m. Saltfebren, n. 

Plique, Plica, f. Marelof, c. 

Plisser, v. a. folde. - v. n. & se —, 
v. re have Folder. 

Plissure, f. Foldning ; Foder. 

Plomb, m. Bly; Blyveegt; Blylod, n.; 
Levtine, oc; à —, fodret; På —, Liges 
vægt, Sifferhed, Faſthed i Vevegelſer. 

Plombagine, f. Blyant, c. 

Plombé, ée, a. blyfarvet. 

Plomber, v. a. glafere, fæfte, udfylde 
med Bly; plombere; maale med Bly⸗ 
fnor ; ſtemple; træde Jorden faft. 

Plomberie, f. Bivftsberi, n. 

Plombier, m. Blyarbeider, Blyſtober, c. 

Plongeant, ante, a. ovenfra nebab. 

Plongée, f. T. vverſte Gfraaning af 
et Bryſtveern. Cfugn. 

Plongeon, m. Doffer, c. (ogfaa Bande 

Plonger, v. a. dyppe, dyffe i Band; 
fisbe Lys; e fisde ind. se =, v. r. 
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# flyrte fig i, overlade fig til. - v. n. 
butte under, dykke. 

Plongeur, m. cen ſom dyffer, Dyffer, c. 

Ployable, v. Pliable. 

Ployer, v. a, & n. (Plier) boie, butte. 

Ployon, m, Sibiebaanb, n. 

Pluie, Regn, c. (Sug. 

Plumage, m. en Fugls Ficedre; Fier⸗ 

Plumail, Plumart, m. Gtsvetof, 
Fiedervifte, c. 

Plamasseau, m. Fieder paa Tangen: 
ter; Piilfieder; Fiedervifte, Ildvifte; 
Bæle, Charpi. 

Plumassier, m. Fiederhandler; een 
ſom forfærdiger Fiæderpynt. 

Plume, ſ. Fieder; Pennefieder, c. 

Plumée, f. Pen fuld af Blæt, 

Plumer, v. a. plutte Fier af; ? træffe 
op, fnybe, 

Plumet, m. Hattefieder; Fiederbuſt: 
” fa. cen four bæver Fieder i Hatten. 

Plumette, f. liden Fieder; Slagé ul 
bent Toi. 

Plumeux, euse, a. fiebret, fuld af Sier. 

Plumitif, m. Concept af et Gfrift, Pro: 
tocol; Originalen til Reréfiendeifer ; 
e Gfriver, c. 

Plupart, f. ben ſtorſte Deel, de flefie. 

Pluralité, ſ. Fleerhed, Mængde, e. 

Pluriel, elle, a. T. nombre =, ell. 
Pluriel, m. Fleertal, Pluralis. 

Plus, ad. mere; au =, tout au -, 
i der boiefte; de —, videre, fremdeles. - 
det Mefte. 

Pluser, v. a. plufte Uld, 

Plusieurs, a. pl. flere, adſtillige, mange. 

Plutôt, ad. før; fnarere, hellere; au —, 
faafnart mueligt, 

Pluvial, m. Biſpert Meffefappe, c. 

Pluviale, a. f. eau —, Regnvand, n. 

Pinvier, m. Broffugl, c. 

Pinvieux, euse, a. regnagtig: fom 
bringer Regn. 

Pluviôse, m. femte Maaned i den res 
publican, Kalender (fra 20. Jan. til 
18. Febr.). [pompe, c. 

Pneumatique, a. machine —, Lufi- 

Pneumonique, a. Lunge⸗. 

Poehe, f. Lomme; @af, c.; Kanins 
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garn, n.3 Fuglekro; liden Violin, S.ofs 
violin, c. 

Pocher, v. a. flanc (Oinene) blaa ell. 
hovne; Race Wg ud; beflatfe med Biaf, 

Pocheter, v. a. bære i Lommen. 

Pochette, f. lille Lomme; lille Dofe, 
c.; lidet Raningarn. gra, c. 

Podagre, a. m. Pobagrift. - £ Podas 

Podure, £ Sorbiepype, c. 

Potle, m. (- de deuil) £igtiæve, 
Liigtæppe; Bielfefor, n.; Baldafin, c. 
Poéle, Poile, m. Katfelovn; Daglige 
Poêle, f. Pande, Digel, c.  [ftue, c. 

Poëlier, m. Smed fom gior Panber. 

Poëlon, m. liden Panbe, c. 

Poêlonnée, f. Panvefulb, c. 

Poème, m. Digt, n. 

Poésie, f. Digtetonft, c.; Digt, n. 

Poète, m. Poet, Digter, c. 

Poétereau, m. flet Poet, Rimfmeb, c. 

Poétiqune, a. poetiſt. - f. Digtefonft, 
Poetif, o. 

Poétiser, v. n. fa. gisre Bers, 

Poids, m. Vægt ; Tyngde; Byrde; Veeg⸗ 
tigheb, c. 

Poignant, ante, a. ftiffende ; beftig. 

Poignard, m. Doit; * Georg, c. 

Poignarder, v. a. ftiffe ibiel med Doll ; 
= frænfe dybt. 

Poignée, f. Haandfuld, c.; Greb, 
Daanbiag, n.; Hank, c.; Bunbt, n.; et 
Par. [ve; Daanblinning, c. 

Poignet, m. Haandled, n.; Haand, Næs 

Poil, m. Haar paa Legemet, undtagen 
pan Hovedet; Sting, n.; Luv paa Klæde. 

Poiloux, m. fe. fuusangel, c. 

Poilu, ue, a. baaret. 

Poinçon, m. Preen; Daarnaal ; Guld⸗ 
ftempel; Myntſtempel; Gravflite; Das 
trice; Oavifpids, c.; et Maal paa Bin 
(4 Muib). 

Poindre, v. a. p.u. fliffe. - v. n. 
foire; bryde frem, bryde ud, 

Poing, m. Rave, Haand, e. 

Point, m. Punkt; Sting, n.; fyebe 
Rniplinger; * Styfte, Sætning, fs 
deling : Stilling ; Øie paa Kort, Tœrnins 
ger; Styrmands Beftif; au dernier —, 
i boiefte Gran ; = de vue, Eynépunfi; 
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Udſigt; = du jour, Daybrætmung; à 
- nommé, til deſtemt Tid; à son — 
et aisément, efter erns Leilighed. 

Point, ad. iffe, ingenlunde, ingen ; net ; 
- du tout, aldeles itfe, ſet iffe. 

Pointal, m. opreift Støtte, Etolpe, c. 

Pointe, f. Spids ; Pyat: Preen, Syl, 
Grift, c.: (— du jour) Daggry; ” vit. 
tigt Indfald; Pointe, Braad; pikant 
Smag; suivre sa —, forfølge fin 
Vlan; en—, ad. fou løber nd i en 
Spids. 

Pointement, m. Ranoners Retning, c. 

Pointer, v. a. ſtikke, punktere, prifte; 
verte: giore Beftif, - v.n. flige i Beiret. 

Pointeur, m. Conſtabel, fem fliller Ra: 
noner. 

Pointillage, m. Punfrenng, c. 

Pointille, Pointillerie, f. Spidsfins 
dighed, Emaating. 

Pointiller, v.n. punfieue, priffe; * ops 
holde fig ved Udetydeligheder. - v. a. fa. 
frit(e. (ven, fer. 

Pointilleux, euse, a. trattefier, vrips 

Pointu, ue, a. ſpids; esprit —, fvidés 

Pointure, f. Reb i Seilene.  [findig. 

Poire, f. Pare, c.; (à amorcer) Krudt 
pofe, c. 

Poiré, m. Perremoſt, Pareviiu, e. 

Poireau, ell. Porreau, m. Parreisg ; 

Poirée, f. Bede (Bert). (Borte, c. 

Poirier, m. Pæretræ, n. 

Pois, m. Cri, c, 

Poison, m. Gift, o.  [üng, gemeen. 

Poissard, arde, a. fom en Fiſterkicer⸗ 

Poissarde, f. Sifertiærcling, c. 

Poissement, m. Overfrengelfe med Beg. 

Poisser, v. a. bege, fmøre.  [maal). 

Poïsson, m. #if, c. (egfaa Palvpertes 

Poissonnaille, f. fa, Smaafift. 

Poissonnerie, f. Siffetorr, n. 

Poissonneux, euse, a. fifferig. 

Poissonnier, m. dre, f. Gifter; Fis 
ffehandier: Fiferfone, c. 

Poissonnidre, f. Sifetiebel, c. 

Poitrail, m, en Heſtes Bringe: Bryſt⸗ 
tem , Underbielke, Trarbielte, e. 

Poitrinaire, a. & m, fom har Bryfis 

Peitrine, f. Bryfi, n. {yec. 
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Poitron, m. @lags gule Blommer. 
Poivrade, F. ſtarp, pebret Sauce; Til 
lavning dernmed. 
Poivre, m. Peber, c. 
Poivrer, v. a. frydre med Peber, pebre. 
Poivrier, m. Pebertræ,n… Peberdaafe,c. 
Poivriére, f. Aryderdaaſe, Prberboffe,c. 
Poix, f. Beg, Darpir, n.; — de terre, 
Jordbeg: — noire, Skomagerbeg; — 
résine, Træharpir, n. flar⸗ 
Polaire, a. fon hører til Polerne, Pos 
Polarité, f. Polaruet (Magnetens Rets 
Pôle, m. Pol, c. [ning mod Polen). 
Pelémique, a. polemif, Stridés, - f. 
Dolemit ; Feibe, ©. 
Polémiser, v. n. polemiſere, ſtride. 
Polemoscope, m. Rrigéperfpectio. 
Poli, m. Glands, Politur, c. 
Poli, ie, a. poleret; glat; "artig, ſeede⸗ 
tig, heftig. [feddel, e. 
Police, ſ. Politie, n.; T. Police, Stobe⸗ 
Policer, v. a. indføre Potiie, iadreite 
vel. [fin kt itallængfe Skueſpil. 
Poliehinel, Polichinelle, m, Harle⸗ 
Poliment, m. Polering; Politur, 
Glands, e. 
Poliment, ad. artigt, fünt, bofllgt, 
Polion, m. Polei (Diante). 
Polir, v. a, polere, flibe, giore glat; 
s forfine, file, [res, fiber. 
Polisseur, m. -euse, f. cen fom poles 
Polissoir, m. Glatfil, Glartefteen; 
Poleretand, c.; Glattejern, n. 
Polissoire, f. Poleerborfte, e. 
Polisson, m. Gabebreng: gal Rnegr, c. 
Polisson, onne, «. fmubfig, gemeen. 
Polissonnerie, f. Drengefteeg: genieen 
Tale, c. AA 
Polissure, € Polering, Glibning, Pos 
Politesse, f. Sürlighed, Fiinhed, Hof⸗ 
lighed, e.  [gieringtfonft, Snildhed, c. 
Politiqne, f. Starsfonft, Politik, Res 
Politique, a. politif, fieg, liftig. - m. 
Politiker, Starémanb, c. 
Politiquer, v.n. (parier politique) 
fa. politifere, tale om Statsſager. 
Pollicitation, £ T. Løfte, n. 
Polluer, v. a. befmitte, vanhellige. se 
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Pollution, f. Beſuiittelſe; Pollution, c 
Poltron, onne, a, feig, ab. - m. fus 
jon, Kryſter, e. hed, c. 
Poltronnerie, f. Kujoneri, n.; Feig⸗ 
Polyèdre, a. mangefantet. 
Polygame, a & m. fo har flere 
vinder (Mænd) paa ængang. 
Polygamie, f. Ngteſtab med mere end 
een Ovinde. 
Polyglotte, a. ffreven i mange Sprog. 
- f. Bibel ſtreven i flere Sprog. 
Polygone, a. mangefantet, - m. Mans 
gekant. Chenrmelige Tegn. 
Polygraphie, f. Konſt at ſtrive med 
Polyinathie, f. Kundſtab i mange Ting. 
Polype, m. Polyr, ce. 
Polyspaste, m. Takkel med flere Tridſer. 
Polysyllabe, a. fom bar mange Gras 
velfer. 
Polythéisme, m. Yolytheisme; flere 
Guders Dyrtelfe, 
Polythéiste, m. Polytheiſt, ſom byrter 
flere Guder. 
Pommade, ſ. Pommabe, Haarfalve, c. 
Pommader, v. a. (møre med Pommade. 
Pomme, f. ble, n.: Knap (f. €. paa 
en Stok), c.; — de chou, Kaalhoved, 
n.: — de terre, Karreffel, c. 
Pommé, m. ®Œblemoft, c. 
Pommé, 66, a. four bar Hoved; = fuld: 
endt; fou —, complet Mar. Le. 
Pommeau, m. fRaarbefnap, Sabeltnay, 
Pommelé, ée, a. gris —, abilbgraa. 
se Pommeler, v. r. blive abilbgraa;: 
overtrœffes med fmaa Styer. 
Pommer, v. n. fætte Hoved. 
Pommeraie, f. bliebave, c. 
Pommette, f. {ile Knap til Girat; T. 
Dienbeen, n. [ſtege Xbler i. 
Pommier, m. Xbletræœ, n.; Pande at 
Pompe, f. Pragt, Bram, c. 
Pompe, £ Pompe; Sproite, c. 
Pomper, v. a. & n. pompe. 
Pompeux, euse, a. prægtig, ftabfelig. 
Pompier, m. @proitemager; een af 
Branvfoifene, cen fom er ved Sproiterne. 
Pompion, m. lille Sproite. 
Ponaat, m. T. Veſten.  [fteen, c. 
Ponce, f. Poncerepoſe; plerre —, Pimp: 
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Ponceau, m. Slagt Roſe; høirød Fars 
ve; lille Bro, c. 

Poncer, v. a. aftegne priffet Msufter 
med Rulfisv; guide med Pimpfteen. 

Poncire, m. Gvltecitron, ©. 

Poncis, m. priffet Monſter, Ponceers 
monſter, n.; linierer Blad. 

Ponction, f. Tapning hos Baterfottige. 

Ponctualité, f. Punctlighed, Moiagtigs 
hed, e. punfrion, c. 

Ponctuation, f. Puntiering; Inters 

Ponctuel, elle, a. punttlig, nsiagtig. 

Ponetuer, v.a. punftere ; intcrpunfrere. 

Pondre, v. a. & n. lægge g. 

Pont, m. ro, c.; Sfibsdæl, n.; — de 
culotte, Bureflap, c. 

Pontac, m. Slagt Vün. 

Ponte, f. (Hønfeneé) Læggetid; Lægs 
ning, c. - m, Ponte (Oierteres.) 

Ponté, ée, a. forfynet med Daf, cen 
fom fætter mob Bankoren i Spil. 

Ponté, m. Gtifblab paa en Raarbe, 

Ponter, v. n. T. pontere, fpile mod 
Bantsven. 

Pontet, m. lille Bro; Haaudboile (mets 
lem Kolben og Løbet) paa en Flint. 

Pontife, m. øypperfte Præft; Pave; 
Biffop, c. [biſpelig, Bifpes. 

Pontifieal, ale, a. ypperflepræftelig ; 

Pontificat, m. ypperflepræftelig ell. pas 
velig Bærdighed el. Regiering. 

Ponton, m. Ponton, Prant, Brofartsi 
til Stibébroer. 

Pontonage, m. Bropeuge; Færgepenge. 

Pontonnier, m. cen fom hæver Bros 
penge; T. Ponteneer, c. 

se Popiner, v. r. pynte fig. 

Populace, f. Pobelen. 

Populaire, a. fon vedfommer Folket, 
Ulmuen ; elfet af Folket; populær, 

Populariser, v.a. n. c. giore almeens 
nyttigt. 806 —, v. r. gløre fig populær, 
elffet hos Folket. 

Popularité, ſ. Nedladenhed, Almeen⸗ 
nyttighed; Folkets Vndeſt; Kicerlighed til 
Fotfet, [ning, c. 

Population, f. Solfanœugde, Befolt: 

Populeux, euse, a. folferig. 

Poque, m. Pufbret, Puffpil, n. 
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Pore, m. Sviin; Svinefiød, n. 

Poreelaine, f. Porcelain; Porcelains⸗ 
fnegl, ce. feder. 

Porchaison, f. Tid, ba Vildſviin ere 

Porche, m. Forgaard, Dal ved et Tem⸗ 
pel, en Kirke 2e. 

Poreher, m. Svinehyrde, e. 

Pore, m. Svedehul, fin Aabning. 

Poreux, euss, a porøs, fom bar 
Svedehuller. 

Porphyre, m. Porphyr, o. ſohyr. 

Porphyriser, v. a. T. rive paa Pors 

Porque, f. So, c. 

Porreau, v. Poireau. 

Port, m. Havn; et Skibe Drægtighed ; 
Fragt, Labning, 0.5 Bæren, det at bære; 
Vorto, Poſtpenge; Holdning, Gang, c.; 
Bæfen, n.; Kort man holder paa: en 
Plantes Bært, Frugtbarhed; — d'ar- 
mes, Ret at bære Baaben; — frane, 
poſtfri. 

Portable, a. T. ſom fan bæres. 

Po m Beeren; Foren; Before 
dring til Bogns; Sfibsfolfs Foring, c. 

Portail, m. Portal, Hoveddør, c. 

Portant, a. bærende ; l’un — l’autre, 
eet regnet mob det andet, 

Portant, m. Hanf, oc; Greb, n.; Rem 
å et Raarbegehæng. 

Portatif, ive, a. fom let fan bæres, - 
m. fa, Tegnebog, Lommebog, c. 

Porte, f. Dør; Port, c.; = battante, 
Dor fom falder i af fig ſelv. 

Porté, 6e, a. (à qe.) tübsietig tif noget. 

Porte-arquebuse, m. Botfefpænder, 
Svend, c. Borbfranbé, c. 

Porte-assiette, m. Baffe, Britte, 

Porte-baguette, m. Ning til Lades 
ftoffen. 

Porte-balle, m. Biſſekreemmer, c. 

Porte-elefs, m. Urrefiforvarer, e. 

Porte-crayon, m. Metalpibe til Bly⸗ 
ant: (Bivantépen). [ſveſtaven. 

Porte-crosse, m. cen ſom bærer Bi: 

Porte-diner, m. Madſpand, c. 

Porte-drapeau, Porte-enseigne, 
m. foœnorif, c. 

Portée, f. Kuld, Læg linger; et Stibs 
Drægrighed; Tid da Dyr ere drægtige; 
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Gtrafning, Skudvidde; faa langt man 
fan fee, høre, raabe, nage; Evne, For⸗ 
ſtand; Leilighed (det at være i Stand 
til), at giore noget. CPortepee, c. 
Porte-épée, m. Kaardegehæng, n.3 
Porte-éperon, m. Gporelæder, n. 
Porte-étendard, m. Standartjunker; 
Stanbartife, cs ap paa Sadlen. 
Porte-étrier, m. Stigrem ; Grigbsiles 
Porte-étrivières, m. pl. Gtigremsés 
ringe, pl. 
Porte-faix, m. Drager, Glauer, c. 
Porte-feuille, m. Brevtaffe, Porte⸗ 
feuille, Mappe, c. 
Porte-flambeau, m. Saffelborer, c. 
Porte-lettre, m. Brevtaffe, c. | 
Porte-manehon, m. Muffering, oc, 
Porte-manteau, m. Badfæf; Tiener 
font bærer Rappen efter. 
Porte-montre, m. lidet Skrün el, 
Meuble hvori et Uhr ophænges. 
Porte-mors, m. Rem ved Bidſelet. 
Porte-mouchettes, m. Lyfefarbatfe, e. 
Porte-queue, m. een fom bærer Gixbet. 
Porter, v. a. bære; bave paa, have hol 
fig; bringe; taale; være frugrfommeligs 
drive; holde faa og faa meget i Længe 
den; ? underfistte; indeholde, melde; 
( = la parole) føre Ordet ; (- paro- 
e) gisre Tilbud; aflægge (Vidnes⸗ 
byrd); (q. à qe.) faae een ril. - v. n. 
ligge, hvile paa: ræffe, mage træffe; 
feile, flyre. se —, v. r. befinde fig; 
opføre fig (fon)? (å'qe.) være tilbøies 
lig rit, Pride til noget. : 
Portereau,'m. lille Port ; Banbflufe, c. 
Porterie, f. Portnertammer, n. 
Porte-tapisserie, m. Tapetdor, Tes 
petramme, © ” 
Porte-traît, m. Ribebyifier, n. 
Porteur, m. euse, f. Pare: Overs 
bringer: T. en Berels Iheendehaver, cs 
Porte-verge, m. Pedel; UnbersDegn, co. 
Porte-voix, m. Talerse, n.; Maaber, e. 
Portier, m. -ière, f. Vormer, Dors 
vogter, c. [retdor. 
Portière, f. Forhæng for en Dør; Ras 
Portion, f. Deel, Andeel, Portion, e. 
Portioneule, f. lille Deel. 
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Portique, m. Hvælfving, Dal, Søties 
gang, €. [* Stildring, c. 


Portrait, m. Portrait, Billede, n.; 
Posage, m. Opfilling, Qpflasening, 
Lagning; Løn derfor. 
Pose, f. T. Grenet Gatning ell. Læg» 
ning; Skildtvagt, e. 
Posé, eé, a. far, abftabig, alvorlig. 
Poser, v. a. forte, file, lægge; ned⸗ 
lægge ; " forudfatte; (posé, forudfar). 
- v. n, ligge paa, hvile; flaae fille, 
tage Stilling ; ſidde for en Maler. 
Poseur, m. Steenfætter, e. [ſtemt. 
Positif, ive, a. poſitiv, virkelig, vis, bes 
Positif, m. lidet Orgel; T. VPoſitivus. 
Position, f. Sætning; Stilling, Pofle 
tion; Poſiturz Beliggenhed; Tilfand, 
Forfatning, c. (ligt. 
Positivement, ad. beſtemt, tilforlade⸗ 
Possédé, ée, a. & m. befat; en Beſat 
Posséder, v. un. befidde; bave À Eie; 
bave i fit Ouus ; funne, forſtaat. se —, 
ver, være fig felv mægtig, være Derre 
over fig ſelv. ver, e. 
Possesseur, m. Beſidder, Ihetudeha⸗ 
Possessif, ive, a. pronom —, til 
egnende Pronomen. om, c. 
Possession, f. Befiddelfe, Cie, @iens 
Possessoire, m. T. Ciendeméret, e. 
Possessoirement, ad. ifølge Œiens 
domsret. 
Possibilité, £ Muelighed, c. 
Possible, a. muelig. ſveren. 
Post-communion, f. Bon efter Nad⸗ 
Postdate, f. fildigere Datum. 
Poste, f. Poft, 0. ; Pofibuus, n.; Poſt⸗ 
ftation; Brevpoft, c.; Kugle, Hagel. 
Poste, m. Poſi, Plads, c.; Sted, Eme 
bede, n.; Tieuefte, c.; = avancå, For⸗ 
poft, e. anfætte; posté, anſat. 
Poster, v. a. flillp, fætte, poſtere; fa. 
Postère, m. fa. Bagen, Rumpen. 
Postérieur, eure, a. font er yngere, 
nyere, fenere (à, end noget); fon fom: 
mer efter. - m. Bagen. 
Postérieurement, ad. (à qe.) efter 
ben Tid, bag efrer. 
Postériorité, ſ. Plads ek. Nang efter 


andre; fenere Veren. 
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Postérité, £. @fterfagt, @fterfommerez 
Efterverden. ſeftertadt. 
Posthume, a. født efter Faderens Osd; 
Postiche, a. faif: uægte; forforen ; 
fenere ; ilde anbragt, sitføier; 
de, fuppierende, [rider, e. 

Postillon, m. Poſtillon, Pofitari; For⸗ 

Postposer, v. a. p. u. fætte bag efter, 
ſtyde tiljide. [aſpirerer. 

Postulant, ante, a. fem artraaer, 

Postulat, m. T. Poſtulat; antagen 
Gatning. 

Postuler, v. a. & n. aufsge, andelde ; 
poftuiere; (pour q.) føre en Proces 
for cen; ilſtand, c. 

Pesture, f. Legemsſtilling, Pofituc: 

Pot, m. Potte; Gryde, c.; Maal, n., 
Kande, c.; = de chambre, Rarpôtte; 
= pourri, Lugtepotte, Potponrel; Miſt⸗ 
maff; Ruffomfnufi; =— de vin, Kande 
Biin; » Lidfiøb, n. 

Potable, a. briftelig. 

Potage, m. Suppe, c. 

Potager, m. Anverterbord, Kløffenbord, 
n.; (jardin =) Risffenbave, c.; Snppes 
fab, a. [Suppeurter, Kioffenurter. 

Potager, ère, a. herbes potagères, 


| Potasse, f. Votaffe, ec. 


Pote, a. f. main —, tyf ell, boven Haand. 

Poteau, m. Poſt, Støtte, Stolpe, c. 

Potée, f. Portefuld; Tiuaffe, c.; Glass 
ferevanb, n. 

Potelé, 6e, a. Hodfuld, rund, buttet. 

Potelet, m. tiben Groipe, c. 

Poteleer, m. cen, ber firafer Biin nb. 

Potelot, m. Biverts. 

Potence, f. næ, Stome under en 
Bielfe; Arm; Galge; Kehlte, c.; Ans 
legsmaal; Hoidemaal, a; en —, len 
Binfel ; fryffedannet. 

Poteneé, ée, a, T. fryffevannet, 

Potentat, m. Potentat, c. 

Potentiel, elle, a hvori der er en 
Kraft: ædende. 

Poterie, f. allefagé Leerkar, Pottenras 
grevarer; Potremagerhaandverrk vvoert⸗ 
ſted, Re 

Peterne, f. Ubfalb, n.; Ubfalbépert, c. 

Petier, m. Pottemager; Pettepanbiers 
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= d'étain, Ranbeftsbrr, c. 
Potin, m. fioffemalm, ce. 
Potion, ſ. Lægedrif, Mixtur, e. 
Potiron, m. Banbnielon ; flor Paddehai. 
Pau, m. fuus, c. 
Pouaere, a, fivenfurbig, foiinf. 
Ponee, f. Tommeifinger ; Tomme, €. ; 
joner du —, ryfte ud med Peuge. 
Poucier, m. Tommelring, Syriug, c. 
Pouding, m. (engeif) Budding, c. 
Poudre, f. Støv; Pulver; Krudt; Pubs 
ders Strøfand, n. 
Poudrer, v. a. puddre; beſtese, ever⸗ 
dryfſe. - w. n. ſmitte af. 
Poudrerie, f. Srudimsle, e. 
Poudreux, euse, «. ſtovet. 
Poudrier,m. Krudtmager ; Krudthand⸗ 
ler, c.; Sandhuus, n. [Latser. 
Pouffer, v. n. fa. - de rire, brifie af 
Pouiller, v. a. fa. (bbffe; ubWisibe, ge 
_, v. r. lydſte fig: ſticendes. ſord. 


Pouilles, f. pl. Bebrridelſer, Slielde⸗ 


Pouilleux, euse, a. luſet. huus. 
Pouillier, Poulllis, m. uſſelt Verte⸗ 
Poulaille, £. Fiederfræ, n. 
Poulailler, m. Honſehuus, n.; Oenfts 
fræmmer, c, 
Poulain, m. Fol, n.; Byld i Syfen. 
Poulaine, f. Stibsſtæg, n. 
Poularde, f. ung feder Høne. 
Poule, f. Done; Pullie i Spil; — 
mouillée, Kryſter, Ovindefarl, c. 
Poulet, m. Kylling ; Kierlighedébillet, e. 
Paulette, f. ung Psne. 
Poulevrin, m. Fangkrudt, n. 
Paouliche, f. Ooppefst, n. 
Poulie, f. Biofftive, Tallie, Binde, e. 
Punlier, v. a. hiffe op med Taljer. 
Poulin, m. Fol, n.; Stige at rulle 
Tønder uen med. 
Pogliner, v. a. fol, fafte Fol. 
Pouliniére, a.f. jument —, @tutteris 
hoppe, Folboppe, c. r De 
Pouliot, m. Polti (Urt); Uden Blok⸗ 
Paulpe, f. tyft fist; Kiod pas Srugr. 
Pouls, m. Quis, ce. 
Poumon, m. funge, c. (barn, n. 
Poupard, m. @vobelfebarn; Dutfes 
Poupe, f. Bagftava, e. 


Pourparler, m. Samtale, 


Pou 
Poupée, f. Dufte, c. 
Foupelin, m. Slagt Buuerdeig. 
Paupelinier, m. Tærtepande, Bages 
pande, c. 
Poupetier, m. Dukletrammer, e. 
Poupin, ing, a duffemæsfig. - m. f. 
Modeherre, Mobrbutfe, & [Ølut, c. 
Poupon, m. -onne, £ lille Dufte; 
Pour, pr. & c. for: formedelſt; til; 
mob, iniob ; hvad anganer ; for at, fordi; 
= lors, ad. da, til den Tid; — que, e. 
pan det at; — pOu que, derſom blot. 
Pourbaire, m. fa. Driftepenge. 
Poureeau, m. Gviin; = de mer, 
Marfvin, n. [Nenneffe. 
Peurepaugnee, m. latterligt, Ketfibr 
Pou sser, v. a. forfølge, attrage. 
PFourfendre, v. a. hugge igisunem, 


flave. fomfi, e. 
Sent 
Pourpier m. Pertuiaf, 0. 


ou me Trøie, Bryfitug, Une 
dertrple, €. 

Peurpointerie, f. Trsicfrædderi, m 

Pourpaintier, m. Tesifrebèer, «. 

Pourpre, m. Purpur, n.; Pletfeber, 
Ferislinger. 

Pourpre, f. Pucyneſnegl; Parpurfarve; 
Purpurkaabe; Pleifeber, e. 

Peurpré, 60, à. purpurfarvet; fièvre 
pourprée, Pleifeber, c. 

Pourquei, c. hvorfor? c'est —, ders 
for. em. Aarſag, brorfor. 

Peurri, m. det Raabne, Raaddenhed, c. 

Peurri, ie, a. raadden. 

Pourrir, v. a. bringe tif at taadne.- 
v. a. & 50 —, v. r. taabue, ſidde og 
fordærve. 

Pourriture, f. Forraadnelfe, c. 

Poursuite, f. Serfsigrife: Efrerjagen ; 
Beftrubeife, Søgen, Bedriven; Pour- 
suites , pl. Acter i en Proces; faire 
ses —5, lade det gaat til en Proces. 

Poursuivant, m. een fom forfølger, 
bedriver; Anbotder, Aſpiraut, Beiler, c. 

Poursuivre, v.a. forfølge, fætte efter ; 
forrfætte; (qe.) beftræbe fig for, ſoge; 
bedrive; anholde on; fagføge, drive en 
Sag for Retten. 
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Ponrtant, c. dog, alligevel ; imidlertid. 

Pourtour, m, T, et Legems Omkreds. 

Pourvoir, v. n. (à qe.) forge for, 
bære Ombu for, rande Bod paa; befætte 
(et Cmbede), bortgive, - v. a. (de qe.) 
forfyne med, forſorge; (q.) “forge for 
een, SO —, v. r. forfyne fig; forfølge 
en Gag, komme ind for Retten. 

Pourvoirie, £ en Leverandeurs Oplag 
(Forraadébuus). 

Pourvoyanee, f. Levering, £everance,e. 

Pourvoyeur, m. everandeur, c. 

Pourva que, c. derſom, faafremt, i 
Tilfælde at. 

Pousse, f. Sfud af Træer; Trangbrys 
ftighed hos Deftez fa. Politiet, famrlige 
Rettens Tienere. [Byſvend, c. 

Pousse-eul, m fa. Retiens Tiener, 

Poussé, p. & a. vin =, doven Bin; 
= de nourriture, overmet (om Defte). 

Pousser, v. a. ſtode; fløde til; drive, 
drive pan; Drive iud, fade ind i; forts 
fœrte, udfiræffe; + rilfynbe, foriebe, 
raade tif: (q.) bielpe een frem, fane 
frem; ubfisde (Skrig, Guf x.); = au 
bout, drive ri det Øderfle; faae cen 
vred. 80 —, v. r. fvinge fig op, gaae 
fram, giore en god Carriere, - vw, n. 
live ved; (om Bærter) vere, flyde Mob, 
fnoppes, fpringe ud; (om Heſte) være 
ſrangbryſtet; (om en Muur 2e.) give fig 
ud, helde; — à ..., gaae los paa, blive 
vedat gane hen tif: poussez! bliv ved ! 

Poussier, m. Ruifiov, Krudtftøv, n. 

Poussière, f. Støv, n.: ” ringe Stand. 

Poussif, ive, à. trangbryſtig; flafaans 

Poussin, m. Kyfling, c. (der. 

Poussinière, f. Høne med Kyllinger; 
Svvftiernen, 

Poussoir, m. Redffab at fløde ud med ; 
Stift ell. Knap hvorved Repeteeruhre 
bringes til at repetere, 

Poutie, f. Fnug paa Riæber. 

Poutre, f. Bielte, c. 

Poutrelle, f. liden Bielfe, c. 

Pouvoir, v. n. & a. funbe, formaae, 
mægte: n'en — mais, iffe være Skyld 
Deri; cela se peut, det er muligt. 

Pouvoir, m. Formue, Œvne; Magt, 
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Kraft; Anfeelfe; Fuldniagt, c. 
Prairial, m. niende Maaned i den res 
publican. Ralenber (fra 20. Mai tif 
Prairie, f. Eng, c. (18. Juni). 
Praline, f. brændt Mandel. 
Praticable, a. gisriig, mulig, udførlig ; 
fremfommelig, at pasfere; at komme 
tilverre med, [ferende. 
Praticien, a. & m. Practicus; practis 
Pratique, a. practif, udøvende. - f, 
Praris; Ubovelfes Erfaring; Brug, 
Stift; Søgning, c. Pratiques, pl. 
Reenker; hemmelig Forftaaelfe. 
Pratiquer, v. a. prastifere; udøve, 
drive en Konſt 2c.3 (q.) omgaaes med 
een ; faae ham paa fin Side. 
Pré, m. Eng, c.; Sænge, n. 
Préalable, a. foreløbig; fom maa 
giores forft. (førg. 
Préalablement, ad. fremfor alt ; aller⸗ 
Préambule, m. Fortale, Indledning, c.; 
Omſvob, n.  [Fængflet; Gronplet, c. 
Préan, m. liden Eng; Gaard ved 
Prébende, f. Præbende, Indkomſt af 
et geiſtligt Embede. 
Prébendé, ée, a. cen fom nyder Ind⸗ 
fomfterne af en Stiftelfe. [bar, o. 
Prébendier,m. Griftévicarins, Præbens 
Précaire, a. foranbt, hvad man bar af 
Naade; ” prrcair, ufitfer. (bed, e. 
Précaution, f. Forfigtighed, Barfonts 
Précautionné, ée, «. forfigtig, bes 
tœnffom. 
Précautionnel, elle, «. n. e. fcrfigtig. 
Précautionner, v. «a. (q. eontre 
qe.) bevare een mod noget. se —, v. r. 
fittre fig mob, bruge Forſigtighed. 
Précédemment, (à) forud, i Soc 
veien, for end. Cris. 
Précédent, ente, a. foregaaenbe, fers 
Précéder, v. a. gaae foran, være fornd, 
have Forfæde, overgaae. 
Précepte, m. Undervilsning, Lære, 
Forſtrift, Regel, c.; Bud, n. 
Précepteur, m. Læremefter, Lærer, o. 
Préchantre, m. Forfanger, e. 
Préche, m. Praœviten, c. 
Précher, v. a. & n. prædife; ” peædife 
for, ſnalle for; roſe. 
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Précheur, m. —euse, f. Prædifant ; 
een fom moraliferer ; nffet Prædifant. 

Précieuse, £ affecteret Sruentimmer. 

Précieusement, ad. ombyggeligt. 

Précieux, euse, a. fofibar, dyrebar; 

Précipiee, m. Afgrunb,c. [affecteert. 

Précipitamment, ad. tovebtulbs, i 
Daft. ſelſe, c.; T. Bundfældning, c. 

Précipitation, f. fistfte Saft, Overils 

Précipite,m.T.Bunbfalb, Precipitat,n. 

Précipité, 6e, a. overilet; T. bunde 
fældet, præcipiteret. 

Précipiter, v. a. flytte, nebfiyrte; 
bafte med, fremffynbe , overile; T. pres 
cipitere, bundfælde, se —, v. r. ſtyrte 
fig ned, fyrre fig i. 

Précis, ise, a. beftemt, noie angivet : 
prœcis ; fort og tydelig. [Afrids, n. 

Précis, m. fort Indhold, fort Begreb, 

Précisément, ad. beftemt, nsiagtigen, 
rigtigt, netop. [tydeligt angive. 

Préciser, v. a. n. c. beſtemme noie, 

Précision, f. Rsiagtigheb, Beftemtber, 
Pracifion, c. 

Précoce, a. tidligt moden; ® for tidlig. 
= f. tidligt modne Rirfebær. 

Précocité, f. tidlig Modenhed, c. 

Précompter, v.a. fraregne, afdrage 
forud (sur, paa, af). 

Préconiser, v. a. “iovprife. 

Précurseur, rm. Forlober, Bebuber, c.; 
Forvarfel, n. —— [gænger, c. 

Prédécesseur, m. Formand, For⸗ 

Prédestination, f. Forudbeftenimelfe, 
c.: Raadevalg, n. [udvælge. 

Prédestiner, v. a. forud beftemme, 

Prédétermination, £ T. Forudbe⸗ 
flemmelfe, c. (femme, 

Prédéterminer, v. a. T. forud bes 

Prédicable, a. fom fan prædiceres, ſi⸗ 
ges om noget. 

Prédicament, m. en bon ou mau- 
vais —, i gobt el. ondt Rygte. 

Prédicant, m. Prædifant; uffel Pros 
bifant, c. 

Prédicateur, m. Yrabifant, c. 

Predication, f. Præviten, c, 

Prédiction,f, Spaadon, Sorubfigelfe,c. 

Prédilection, f. Sorfiecligheb, c. 
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Prédire, v. a, forubfige, fpaae. 

Prédominant, ante, a. fremberffenbe, 
fremfor andet. ſhaand. 

Prédominer, v, a. herffe, bave Overs 

Prééminence, f. Sortrin, n.; Overs 
legenhed, c. [Søiet. 

Prééminent, ente, a fortrinlig, ops 

Préétablir, v. a. forud faftforte, forud 
beſtemme. [ver før noget andet. 

Préexistant, ante, a. fom bar eriftes 

Préexistence, ſ. tibligere Tilvarelſe, c. 

Préexister, v. n. tidligere være ti 
end noget andet, 

Préface, f. Fortale; Indleduing, &. 

Préfecture, f. Statholder s @mbebe, n.; 
Præfectur, c. fortrinlig. 

Préférable, a fom maa foretræffes, 

Préférence, f. Sortrin, n. 

Préférer, v. a. foretrafte. 

Préfet (Préfeet), m. (Statholber); 
Præfect over et Departement, Forſtan⸗ 
der, c. (ramme forud. 

Préfinir, v. a. beftemme, fafifætte, bes 

Préfix,ixe, a. beftemt; fafifat, berams 
met. (fe, e. 

Préfixion, f. Beſtemmelſe, Berammel⸗ 

Pregnant, ante, a. heftig, trængende, 
ſmerielig. Tid. 

Preunation, f. Srugtfommelighebens 

Préhension, f. Bortiagen. [braf, c. 

Préjudice, m. Stade, Soruretteife, Af⸗ 

Préjudiciable, a. fabelig, nœrgaaenbe, 

Préjudicier, v. n. (à q.) fade, glore 
Ufbræf, træde for nav.  [Rienbdelfe, c. 

Préjugé, m. Sorbom; T. foreløbig 

Préjuger, v. a. formode; T. domme 
med foreløbig Kiendelſe. 

Prélart, m. Preſenning, c. 

se Prélasser, v. r. fa. froe fig, være 

Prélat, m. Prælat, c. ravitetiſt. 

Prélature, ſ. Pretlatveerdighed, c.3 
Preelatenibede, n. 

Préle, f. Heſterumpe, Skrabegrees (Urt). 

Prélegs, m. Forlod i et Teſtament. 

Préléguer, v. a. teftamentere forlode. 

Prêler,v.n.polere ueb@favgces. [forub. 

Prélever, v. a. fradrage ell. aftrafte 

Préliminaire, a. foregaaenbe, foves 
løbende; discours =, Sortale; -s de 
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la paix, $redspræliminarier, - m. 
foregaaende Forſag. 
Prélire, v. a T. læfe fscft, førend 
Prélude, m. Sorfpil, n.; "Serbrrebeifs,c. 
Préluder, v. n. fpille Sorfai, præludere. 
Prématuré, ée, a. for tidlig moden ; 
for tidlig ar ivartfœute, 

Prématurité, f. " for tidlig Modenhed. 

Préméditalion, f. foregaaende Overs 
veielſe, €. ſveien, beroœnts forud. 

Préméditer, v. a. overlægge i For⸗ 

Prémices, f. pl. forſte Grøde; Be⸗ 
gyndelfe, c. 

Premier, idre, a. forfi, den førfie; 
den fornemfte, Sverfle. 

Première, f. ↄaverſte Claffe. 

Premièrement, ad. forſt, for det farſte. 

Prémisses, f. pl. T. Forſæminger, 
Droœmiffer. 

Prémuair, v. a (eontre qe.) for: 
vare, betrygge imod, beffierme, se —, 
ver, forvars fig; paffe fig ind. 

Prenable, a. indiagelig; beftitfelig. 

Prenant, ante, a. fom tager; partie 
0, den, fom mobrager Betaling. 

Prendre, v. a. tage, taget fat, fatte, 
gribe; berttage, fliæle; tage paa, iføre 
fig; tage ind; indtage, erobre, fange; 
tage til fig (Mad, Drikke); antage 
(Smag, Lugt à); tage en Bei = v. n, 
vore, fane Rod, trives: fryſe til; løbe 
fammen (le lait prend); lyffes, have 
Bifald; — au nez, flige op i Neſen; 
- à la gorge, rive i Dalfen: — à 
droite, à gauche, à travers ete., 
vende fig til højere, til venfire à. se —, 
v. r (à q. à qe.) bølde fig tit een; 
holde fig ved, blive hængende ve) noget ; 
begynde (f. €. à rire, at ler 3.), give 
fig til; s’en — à q., Fybe Sfylden pan 
een; s'y —, bære fig ad med. 

Preneur, m. -euse, f. sen fon tager, 
fanger, erobrer x.; — de tahag, cen 
fom fnufer. 

Prénom, m. Fornavn, a. 

Préocrupation, £. forubfattet Maning, 
Sordon, cv. 

Préoceuper, v. a. indtage forud, fætre 
eu Mening, Fordom i Hovedet. se —, ver. 
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fatte forbomme. fe. 

mm. Tilberedelfe, Ruſtuiug, 

Préparation, f£. Socberselfe, Tilbeces 
delfe; Lavning, c. 

Préparer, v. a. lave, berede, tilberede; 
auverte, 8e —, v. r, tilberede ; (pour, 
à qe.) berede fig, forberede fig, belave 
fig pas. 

Prépondéranes, f. Overvægt, c. 

Prépondépant, ante, a. overvejende. 

Préposé, m. Forefat, o 

Préposer, v.a. fætte foran: (q.) fætte 
een over noget, fætte tif Opfynsmand. 

Prépoasition, f.T. Præpofition, Forord. 

Prépuce, m. Forbud, a. [bed, c. 

Prérogative, f. Fortrin, n.4 Sorrettigs 

Près, prp. & ad. hof, ner, neerved; 
næften; de —, ad. i Nærheden; envie, 
haardt, farpt; à cela —, paa det nær, 
det undragen; à beaucoup —, langt 
fra; À peu —, næften, omtrent. 

Présage, m. Forvarſel; Barfel, n. 

Présager, v. a varfie forud, bebude; 
formode. 

Presbyopie, £ Fieruſhuethed, s. 

Presbyte, m. f. fiernſynet. 

Presbytéral, ale, a. vebfonnnende en 
Præft, præftelig. 

Presbytère, m. Præftebalig ved Kirken. 

Presbytériat, m. Presbyter Stand. 

Presbytérien, m. Presbyterianer, c. 

Préscience, f. T. Guds Forndviden⸗ 
hed, c. os 

Préscriptible, a. fon tan fanes Sævd 

Préseription, f. Hævd, c. 

Préserire, v. a. forefrive; T. hævde, 
give Dævd. - v. um & sa —, vor 
hævdes, face Davb paa; (se —, pans 
lægge fig en Pligt). 

Préséance, f. Forfæde, n.; orrang, e. 

Présence, f. Rærværelfe, Tilftedes 
værebfe, c. 

Présent, ente, a. nærværende; tilftedes 
værende; à =, ad. for nærværende Tid, 
nu; de — for Tiden; pour le —, for 
Diebliftet. 

Présent, m. Sovaring, Gave, c.; det 
Nærværende; T. Præfens. 

Présentatenr, m. een, der pretſenterer 
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(Indftiler) til et Kald. 
sentation, f. Overlevering; Gores 
visning ; Soceftiling; Præfentation til 
et Kald. (Tid, nu. 

Présentement, ad. for nærværende 

Présenter, v. a. tilbyde, frembyde; 
foreftille, fremftille; overlevere; pros 
fentere; indftille til et Kald; Holde ben 
til, tilpaſſe. se —, v. r. fremftille fig, 
vife fig, tage fig udg forefomme. 

Préservatif, ive, a. forebyggende. - 
m. Prefervatiomibdel, n. 

Préserver, v. a. (q. de qe.) forvare, 
bevare mob. vfotde, n. 

Présidence, f. ®raflbentplads, c.; 

Président, m. Preſident; Formand, 
Preeſes, o. [en Preeſident. 

Présidental, ale, a. fom tiffontmer 

Présidente, f. Præfidentens Sine. 

Présider, v.n. & a. (k qe. «ll. ge.) 
være Præfes, præfidere, hare Gorfube, 

Presidial, m. Lanbret, Hiemting, c. 

Présidial, ale, a. fom hører til Lands 
retten. [mobenritg. 

Présomptif, ive, af formeentiig, for: 

Présomptinn, f. Gormebning; Ind⸗ 
bilbning, c. is 

Présomptuenx, etie, à inbbitof, 

Presque, ad. naften, omtrent. 

Presqu'île, f. Halvø, c. 

Pressänt, arte, a. brivenbe, Fyndende; 
pretferende; magtpaaliggende; treen⸗ 
gene, inbftænbig, hæftig; fmertende. 

Presse, f. Trængfel; Presfe; Bogtryk⸗ 
ferpreffe; Matrospreéning; Knibe; Slags 
Gerften: "la — y est; det Gar rivende 
Afgang, der ee ftort Tilob. 

Pressé, de, a. pretſeret, Hifæeblg, ſom 
bar Haft; — d'argent, i Sbriegenbed 
for Penge. 

Pressée, f. en Dresfeftito 

Pressentiment, m. Anelſe, Mindelſe, 
Forudfølelfe, ©. 

Pressentir, v. a. & n. ane, mærfe 
forud : udforffe, opdage. 

Presser, v. a. tvyffe, preſſe; perſe; 
trænge; brive paa; nøde; Bâfle med; 
# q. gant een paa Livet, trænge paa, 
frifte. - v. n presfere, have Haft; 
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trænge paa, være bœftig. se —, v. r. 
trænge fig fammen, ryffe ſammen; 
ffynde fig. 

Presseur, m. Preſſer, c. [prefjen. 

Pressier, m. Tryfter ved Bogtiviters 

Pression, f. Tryf, n. 

Pressis, m. udprefjet Gaft. 

Pressoir, m. Vünperſe, Otieperfe, 

Pressurage, m. Slinpersning; fidfte 
ell. ſletteſte Viin. 

Pressurer, v. a. perſe, teyffe Saft ud; 
# fa, ndfuge, ubpibffe. 

Pressureur, m. ten fom perfer Blin. 

Prestance, f. anfeeligt Udvortet. 

Prestant, m. Principal i et Orgel, 

Prestation, f. feveæance, Betaling, 
Praftattons — de serment, Eeds 
Uflæggelfe. 

Preste, ad. hurtig, ſnar, raff, rap. 

Prestement, ad. burtigen, raftt. 

Prestesse, f. Hurtighed, Raphed, c. 

Prestige, m. Kogleri, n. ſpiller, c. 

Prestigiateur, m. Glogler, Taſten⸗ 

Prestolet, m. fa. uſſel Draft. 

Présumable, a. n. c. formodentlig. 

Présumer, v. a. & n. formode; — 
trop de q., tiltroe for meget; = de 
soi, have for hoie Tanfer om fig. 

Présupposer, v. a. forudfætte. 

Présupposition, ſ. Forudfættelfe, o. 

Présure, f. Løbe, Oftelsbe,c. [belavet, 

Prêt, ête, a. bered, færdig, rede: vebrbon, 

Prêt, m. Laan; det Laante; Forſtud, n.z 
Lonning, c. dent, © 

Prétendant, m. -ante, f. Prætens 

Prétendre, v. a. & n. begiere, forlange ; 
paaſtaae; (à) gisre Paaftanb, firæbe 
efter. 

Prétendu, ue, a. formeentlig, foregis 
ven. = m. Forlovet, Kicereſte, Brud⸗ 
gom, c. 

Prétentieux, euse, a. n; c. fom glor 
flore Fordringer, forfængelig. 

Prétention, f. Fordring, Paaftant, c.; 
Krav, n. 

Prêter, v. a. laane, udlaane; ? frems 
byde, ræffe (Haand, Hielp); aflægge 
(@eb). - v. n. give efter, ræffe fig (om 
Toi), se —, v. r. (a) give efter, hen⸗ 
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reiſe op; vife til Rette; redreſſere; — 
au jeu, ſnyde. se —, v. x. holde Les 
gemet lige; fneife, 

Réduetible, a. fom fan reduceres, ops 
loſes i mindre Dele, 

Réduetion, f. Tilbagebringelſe i fin 
forrige Tilſtand; Nedncering; For⸗ 
vandling ; Formindffelfe; Undertvingels 
fe, e. 

Réduire, v. a. (à qe.) bringe til nos 
ger; tvinge; forminbffe:; forvandle: res 
ducere; ſammenligne (Maal, Mynter 
2€.); gienindfærre, se =, v. r. (à qe.) 
figte til, løve ud paa; indffrænte fig; 
oploſes, forvandlet til. 

Réduit, m. affondrer Sted, Tilflugrés 
fred : lider Fæftningsvært, n. 

Réel, elle, a. virtelig; ſanddru; T. 
fom angaaer Ting. 

Refaire, v. a. & n. giore atter; giore om: 
forbedre, reparere, lappe ; bringe i Stand 
igien ; begynde forfra igien, se —, v.r. 
fomme fig ipien. 

Réfection, £ Reparation, Iſtand⸗ 
færtelfe, &.: Maaltid, n. 

fectoire, m. Muntenes Spifeftue. 

Réfectorier, m. —iére, f. Taffeldæts 
fer, c. 

Refend, m. mur de =, Mellemvæg ; 
pierre de —, Binbefteen, c. 

Refendre, v. a. fløve endnu engang: 
fange paa langs. 

Référé, m. Beretning, Referering, c. 

Référendaire, m. Referenbariué, c. 

Référer, v. a. (h qe.) henføre, benegne 
til; overlade (Baiget). - v. n. veferere, 
foredrage. se —,.v. r. figte til. 

Refin, m. finefte ſpanſt Uld; Toi deraf. 

Réfléchi, ie, a. overlagt, giennemræntr : 
verbe —, rilbagefsrende Tidéord. 

Réfléchir, v. a & n. fafte tilbage, 
fpringe ed. falde tilbage; efterrænte, 
overveje, 

Réfléchissement, m. Tilbageflag, Til: 
bagefald, n.; Gienfiraalen, c. 

Reflet, Reflex, m. T. (i Maleri) 
Gienſticer, n. 

Réflexe, a. tilbagefaldende. 

Réflexion, f. Tilbagefpringen, Tils 
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Gageflags Gienlyd; Gienffin; Efter⸗ 
tænfning, Overveielfe, 

Refluer, v. n. flyde tilbage. 

Reflux, m. @bbe, c. 

Refonder, v. à. erftatte, 

Refondre, v. a. omfmelte, gyde om; 
= omarbeide. 

Refonte, f. Omfmeltning, o. 

Reforger, v. a. fmede om igien. 

Réformateur, m. -trice, f. Refor⸗ 
maror, een fom forbedrer, ceformerer. 

Réforme, f. Forbedring, bedre Ind⸗ 
retning, Reformation; Reform; Aftak⸗ 
kelſe, c. 

Réformé, ée, p. & a. forbedret, ændret ; 
reformert. - m, f. en Reformeret. 

Réformer, v. a forbedre, indrette bes 
der: reformere; afflaffe, aftatte: fors 
vinge. 

Refouler, v. a. fløde endnu engang; 
valfe paa ny. - v. n. flyde tilbage. 

Réfractaire, a. ulydig, gienftridig. 

Réfraetion, f. T. Lysfiraalernes Bryd 

Refrain, m. Omqv&b, n. [ning, ce. 

Refréner, v. a. tæmme, ſtyre. 

Réfrigérant, ante, a. følende, - m. 
Kolekar, n. 

Reéfrigératif, ive, a. følende. 

Réfrigération, f. Aftolning ved Des 
ſtilleren. ſfortreedelig. 

Refrogné, Renfrogné, ée, a. ryntet, 

se Refrogner, ell. Renfrogner, v. r. 
fee fuurt, rynke Panden; færre et ſuurt 
Anſigt op. 

Refroidir, v. a. fisle af, giore fold, 
fvale, - v.n. & 10 —, v.r. affsies, 
blive fold; " foines, tage af. 

Refroidissement, m. ‘Affoling: » 
Ruide, Afragelfe, e. [° Udflugt, c. 

Refuge, m. Tilflugt, c.; Tuiflugt ſted, n.; 

Refugié, ée, p. & a. flygtet. - m. 
Flygtning, c. [Tiiflugt. 

se Refugier, v. r. flygte ben, tage fin 

Refus, m. Bagring, e.: Afflag, n. 

Refnser, v. a. afflaae, vagre, forfafte, 
nægte, Se —, v. r. (qe.) nægte fig 
noget: (a qe.) aftolbe fig fra. 

Réfusion, f. (Omfofiningers) €rfrat, 
tee, o. 


Ref 


Réfntation, f. Giendrivelſe, o 

Réfuter, v. a. giendrive. 

Regagner, v. a. vinde igien; nane igien. 

Regain, m. vred, Cfrergræg, n. 

Régal, Régale, m, Giæftebud, Trakte⸗ 
ment: Slædesfeft. 

Régale, f. en kongelig Rettighed. 

Régale, a. f. eau —, Kongevand, n, 

Régaler, v. a. regalere, traftere; forces 
re: inddele et Paalæg; jevne Terrain. 

galien, a. m. droit —, Remighed, 
font tilfommer en Svrfle. 

Regard, m. Blik, Dietaft, n.; Afpect : 
to hinanden tilvendte Anſigter; Gamles 
ſted, hvoraf Vandet ledes i Renderne; 
au — de, i Henſeende til, imod. 

Regardant, ante, a. meget nsiagtig. - 
m. fa. Tilffuer, Beſtuer, c. 

Regarder, v. a. & n. fee, betragte, 
finte, rage i Oieſyn; overveie; vende til 
ell. have Udſigt ril et Sted; have Den: 
fyn til, vedfomme; være nsiagtig, fireng. 

Regayer, v. a. hegle Hamp. 

Regayoir, m. Hamphegle, e. 

Régence, f. Regiering, c.; Regentffab,n. 

Régénération, f. Gienfødelfe, c. 

Régénérer, v. a. gienfobe: forbedre. 

Régont, m. —ente, f. Regent, Regents 
inde; Lærer ved en Skole. - 4. regie 
vende, 

Régenter, v. a. & n. være offentlig 
Lærer, holde Forelæsninger ; vilde herſſe, 
commandere, [der. 

Régicide, m. Kongemord; Rongemor: 

Régie, f. Forvaltning af viffe Sndton:: 
fler og Godfer. . 

Regimber, v. n. flaae bag op (on: 
Defte): * modfærte fig. 

Régime, m. Leveorden, Diet: Regie⸗ 
ring: Megicringéform: Orden, c,; T. 
Styrelſe, Objeft (i Grammatiten), 

Régiment, m. Regiment, n. 

Région, f. Region, c.; Land, n.: Egn, c. 

Régionnaire, a. m. fat over en vis Egn. 

Régir, v. a. regiere, forvalte ; flyve. 

Régisseur, m. Forvalter, Forſtander 
(for en Anden); Megisfeur, c. 

Registraîre, m. Regiſtrator, c. 

Régistre, el. Régître, m. Negifter : 

Dict. franç.- dan. 
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Règle, f. Lineal; Regel, Rertefnor, For⸗ 
frift, Orden, e.; Règles, pl. Ovins 
dernes maaneblige Renfelfe. 

Réglé, ée, p. & a. linieret: ordentlig, 
regelmægfig, beftemt ; regulerer. 

Réglement, m. Reglement, n.; Ans 
ordning ; Orden; Kiendelfe; Grandfers 
Beftemmelfe, c. 

Réglément, ad. regelmæsfigt. 

Régler, v.a. liniere:; inbretre, beſtemine, 
bringe i Orden. se =, v. r. (sur qe.) 
verte fig efter noget. 

Réglet, m. T. Steg i en Bogtryffer 
form; Lifte; Lineal ; Binfelbage, c. 

Réglette, f. T. Sætlinie, c.  [Papir. 

Régleur, m. een der faner Linier paa 

Réglisse, f. Lafrité, c.; jus de —, 
Lakritsſaft, c. [Glattetræ, n. 

Régloir, m. Mebffab at liniece med; 

Réglure, f. Liniering ; trukne Linier. 

Règne, m. Regiering, c.: Rige, n. 

Régner, v.n. regieve, berffe: frotte fig. 

Régnicole, m. fom boer i er Rige. 

Regonfler, v. n. foufme op, træde tils 
bage (om Band). 

Regorger, v. n. lobe over, flyde ud; 
(de qe.) bave Overflod.  [orernictte. 

Regouler, v. a. overfufe, afvife grovt ; 

Regrat, m. Hokeri, n.; Hokerbod (hvor 
Salt fælger). 

Regratter, v. a. optradfe, fradfe af 
igien. - v. n. udfælge Salt. 

Regratterie, f. Hoteri, Hokervare. 

Regrattier, m. -ière, f. Hoter; Ho⸗ 
kerſte; "fa. Gnier, c. 

Regret, m. Fortrydelfe, Anger; Sorg, 
Bedrovelſe, c.; Klagerg à =, ad. ugier⸗ 
ne, nødig. 

Regrettable, a. pnfrærbig. ſynke. 

Regretter, v. a. angre, fortryde; favne ; 

Régulariser, v. a.n.c. ordne, indrette. 

Régularité,f.Negelmæsfighed, Orden, c. 

Régulateur, m. Fieder; Ubrfieder; 
Perpendikel, c. [lets renere Dele). 

Régule, m. T. Metalkonge, c. (Metals 

Régulier, ière, a, regelmægfig, ordent⸗ 
lig, efrer en Orden. Etant. 

Réhabilitation, f. Indfættelfe i forrige 
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Rébabiliter, v. a iudfætte i forrige 
Grant. 
Réhabituer, Ve Ge vanne til igien, 
Rehanusser, v. a. forhøie, giore hoiere, 
lofte, hænge baiere. Cigieu. 
Réimpoaser, v. a, lægge (eu @fai) paa 
Réimpression, £. nyt Aftrpf ell, Oplag. 
Réimprimer, v. a, afrrytis igjen. 
Rein, m. Syre; Sænd; Reîns, pl. 
Krydfet pas en Def. . 
Reine, f. Drouning, e. 


Reinette, f. Renetæble, n. 

Reinté, ée, à. (ænbefturt, 

Réintegrande, ntégration, € 
Snbfcerteife igien i en Eisndom, 

Réintégrer, v. a. indſeene igien i Des 

Réitérer, v. a. gientage. findelfe. 

Reître, m. tyde Myrtee: vieux », 


gammel Soldat, gammel Skieim. 

Rejaillir, v. n. førsise, ſpringe, forude 

ud; falde el, fare tilbage paa; fafies 
anner, v. a, efterabe. (tilbage. 
eetion, f. n. c. " Forfaflelfe, c. 

Rejet, m. Ovift, ny: Stud; T. Caffes 
ring; Paaleegs Fordeling, ce. 

Rejetable, a. fortaftelig. 

Rejeter, v. a. fafte igiens fafte til 
bage; ubfafte; færte nyt Stund; over» 
føre; forfafte, vrage, afflace, ui, €. 

Rejeton, m. uyt Skud, Aviftz = Af⸗ 

Rejoindre, v. a. foie fammen, bringe 
ſammien igien; (q.) indhente, komme 
igien til cen. se —, v.r. træffe igien. 

Réjouir, v.a. glæde, fornsis. se —, 
ve r. glæde fig, giøre fig lyftig. 

Réjouissanes, f. Glæde; Forlyftelfe, c. 

Réjouissant, ante, a. glædelig, fors 
nsielig. 

Relâche, m. Re, Hvile, Ovpbsren: 
sans —, uaflabeligen, - £ Ankerſted, n. 

Relâché, ée, p. Kap, flattet; * Liberlig. 

Relèchement, m. Glappelfe ; Ophoren, 
Mildning; Slaphed; Forſommelighed, 
Ruggesloshed; Forfriſtning, o. 

F, v. a. & n. flappe, loſne, [96: 
lade; efrergive, fans af; lægge fig for 
Anker et filfert Sted. se =, ver. Jop⸗ 
pes, give efrer; mildnes; hvile, 

me Defled cl. Hundes Stifte; 
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Forfpænd, 1. Station, c.; Bedeſted, n.3 
habits de —, Klæder at fifte med; 
être de —, iffe have noget at beſtille. 

Relancer, v. a. drive Bildter op igreu 3 
s fa. afbeuts cen, føge cen op, affærdige 
een fort. igien forfalden til. 

Relaps, apse, « & m. f. frofalben; 

Relatif, ive, a. relativ, ſom figter tif 
noget. 

Relation, f. Henfyn, Forhold til; Nes 
lation; Sorbinbelfe, c.; Sammenhæng ; 
Fortælling, c. [fou til, angaaende. 

Relativement, ad. (à qe.) med Deus 

Rélasation, f. Slappelſe; Løsladelfe, c. 

Rélaxer, v. a loslade. 

Relayer, v. a. afisfe i Acbeidet.- v.n. 
tage frifle Heſte, Hunde. 

Relégation, f. Servilsuing, e. 

Reléguer, v. a vife bort, forniſe. 

Relent, m. muggen Smag ell. Lugt. 

Relevailles, £ pl. Barſelkoners Kirke⸗ 
gang. Carr. 

Relevé, 6e, à * høi, opbsiet, ædel; 

Relevé, m. en Heſteſtoes Safigisreife; 
ny Rets Servering ; (= d'un compte) 
Udtog af en Regningz nc det Ovens 
meldte  [fommen fig af Barfelfeug. 

Relevée, £ Cftermiddag; Kone font er 

Relèvement, m Oprelsning, Opbygs 
ning paa np; Opfomft; Opgisvelfe ; 
Dats Hoide. 

Relover, v. a. veife, løfte op igien, ops 
hielpe; fœrte i Stand igien; lofte, giore 
hoiere, ophøie; afløfe; revfe, irettefætte; 
vælte, gienoplive; fervere en ny Met; 
fritage for; — un appel, indlægge en 
Appel, - von & s0—, vr. reiſe fig 
igien, ſtaae op igien. 

m. Bodkerarbeide, n. 

Relief, m. Relief, ophsiet Arbeide; 
Doive; * Glandé, Anſeelſe; Lehns⸗ 
afgift, c. 

Relier, v. a binde fammen igien ; inds 
binde (en Bog), binde Tander 2c. 

Relieur, m. Bogbinder, c. 

Religieuse, £. Nonue, c, 

Religieux, m. Dunf, e. 

Religieux, euse, a. veligiss, gur 

frygtig, andægtig ; famvittighetéfuin. 
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Religion, f. Religion, c.; grifilig Orden. 

Reliquaire, m. Religrieffriin, n. 

Reliquat, m. Reſt, det Reſterende. 

Reliquataire, m. Reftant, e. 

Relique, £ Reliqui, Deligbom, a. 

Relire, v. a. (æfe igien, leeſe tibt. 

Reliûre, f. Indbinding, c.; en Bogs 
Bind, n. 

Relouer, v. a. feie igien s ele bort igien. 

Reluire, v. n. glindfe; finne frem. 

Remâchez, v. a. tygge igien, drov⸗ 
tygge ; ” overvrie tidt. 

Remaniement, m. pientagen Bearbeid⸗ 
uing med Dænderne, Formers Ombræt:s 
ning, c. 

Remanier, v. a. føls paa ny; iflanbs 
fætte; omarbeide; bræffe om ; lægge (en 
Bro, et Tag) on (dig. 

Remarquable, 2. morfelig, mærtværs 

Remarque, f. Anmærfning, Bemært- 
ning, ©. 

Remarquer, v. a, movfe, betegne paa 
ny; bemærfe; lægge Merke tilg ud⸗ 
meerke. 

Remballer, v. a paffe ind igien. 

Remharquement, m. Snvfibning paa 
ny; “ny Indvikling i en Sag. 

Rembarquer, v. a indffibe paa ny. 
se —, v.r. inbffibe fig atterz ? inds 
vifles igien à [vife til Orden. 

Rembarrer, v. a. ‘fa, broit afvife, 

Remblai, m. Opfyibning med Jord. 

Remboiter, v. sa. ledfætte, fammens 
pafſe igien. 

Rembonrrer, v. a. udfloppe igien. 

Rembonrsement, m. Udbetaling, Pens 
ges Tilbagegivelfe, Erfiarning, c. 

Rembourser, v. a. betale tilbage; er⸗ 
ſtatte, godigiore; bafle. 

Rembruni, ie, p. ” mort. 

Rembrunir, v. a give brun, give 
mørfere Grund. 

Remède, rm. Lægentiddel ; Hielpemiddel, 
n.; Klyfteer ; Dielp, c.; Raad, n. 

Remédier, v. n. (å qe.) akhielpe, 
raade Bod paa. ſigien. 

Reméler, 'v. a. blande igien, forvirre 

Remémoratif, ive, a. erindrende. 

Remercier, v. ». (de qe.) taffe, afs 
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lægge Taffigeife for; aftatte. 
Remerciment, m. Taf, Tatfigeife, c. 


Réméré, m. T, Gienkiob, Re 
Remesurer, v. a maale efter, 
Remettre, v. a. lægge, fotte, file paa 
fit Sted igten; bringe tilrene igien, 
helbrede; overlevere, aflevere, tilbages 
levere; overlade; vemittere Penge; op 
fætte; eftergive; — une charge, ned⸗ 
lægge et Embebe. so =, v.r. fætte, 
file 2e. fig igien paa fit Sted; (qe.) 
minde, evinbre igien; (de qe.) femme 
fig igien (efter); s’en — à q. Holde fig 
til een, beraabe fig paa.  [fommelfe, o. 
Réminiscenee, f. Gienerindring, Jhu⸗ 
Remise, f. Opfortelfe, Udſcenelſe: Srifts 
Overlevering ; Remisſe, anvifte Penge ; 
Eftergivelſe; Rabat, o.; Vognſtuur, n. 
Remiser, v. a. fætte ind i et Boguſtuur. 
Rémissible, a. tilgivelig. 
Rémission, f. Tiigivelfe; Benaabelſe; 
Gtaanfel ; Aftagen; Life, c. ſe. 
Rémolade, f. Heftefalve; ſkarp Sauce, 
Remole, f. Malſtrom, Havhvirvel, c. 
Remontage, m. Klid af Gryn; Stov⸗ 
lers Forfodning, o. 
Remontant, m. neberfte ſpaltede Deel 
af et Kaardegeheeng. Laye Defte. 
Remonte, f. Memonte, Forfyning med 
Remonter, v. n. & a. flige op, gaaet 
op igien; beflige; gane ell. træde tifs 
bage, flaac op; gane, feile, kiore 26. op 
ad igien; forfødde; forfyne med In⸗ 
ventar; mes my Heſte; nyt Staft re. 
v. Monter. ſmaning, c. 
Remoatranee, f. Modforeftilling ; For⸗ 
Remontrer, v. a. vife paa ny; fores 
flille; formane: vevfe. 
Remords, m. Gamvittighebinag, n. 
Rémore, f. Rémora, m. Opbolb, n.; 
Gintelfe: Dinbring, c. [fering, c. 
Remorque, f. T. Glabetoug, n.; Bug 
Remorquer, v. a. T. bugfere. ' 
Remoucher, v. a. ſayde igien; pubfe 
Remoudre, v. a. male igiem. ſigien. 
Remouiller, v. a. væde igien, - v. n. 
fafte Unter igien. 
Remouleur, m. Skicerſſiber, o. {n. 
Remous, m. Bandhvirvel, e.; Risfvanb, 
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se Remparer, v. r. forffandfe fig. 

Rempart, m. Bold, c.; Bolvarf, n.: 
s ormuur, c (en andens Sted. 

Remplaçant, m. n. c. font indtræder i 

Remplacement, m. Snbtræbefe i en 
andens Sted; Erſtarningz Penges Ud⸗ 
færselfe, © 

Remplacer, v. a. indtræde i en andens 
Sted; erſtatte; udfætre Penge. se —, 
v. r. faae fig nyt ifteder for andet. 

Remplage, m. Opfyldning, c. 

Rempli, m. Indlcegning paa Tsi. 

Remplier, v. a. lægge Toi ind, 

Remplir, v. a. fylde igien, fylde, fylde 
i; opfylde; ecftartes giore fuldrallig ; 
befærte, beflude et Sted; ſtoppe (Rnips 
linger 2c.). 

Remplissage, m. Opfyldning ; Knip⸗ 
lingers Udfyldning; T. Mellemftemnte ; 
= Fyidefalf, (ftopper Rniptinger. 

Remplisseuse, f. Fruentinmer fom 

Remploi, m. Penges Udfættetfe igien. 

Remployer, v. a. anvende, anbringe 
pan ny; bruge igien. 

Remporter, v. a tage tilbage, bære 
bort, bringe tort igien; erholde, vinde, 
boîte. [Omtaſming, c. 

Remuage, m. Omroren, Omffovling, 

Remuant, ante, a. urolig, fom ingen 
Roe har paa fig. 

Remuement, m. Omflytning; Bevæs 
geife: Jords Borrifaffeife; Uroe, Ops 
ſtand,e. [Forvirring i er Hund, Land x. 

Remue-ménage, m. Omfiytning ; ” fa. 

Remuer, v. a & n. bevæge, flytte; 
røre om, vage om, ffovle Rorn om: 
giere Indtryk paa; fvøbe (et Barn); 
røre fig, ſtifte Plade; = = beaucoup 
d'argent, bave flor Pengeomſcetning. 
se—, ver. bevæge fig, røre fig, være 
om fig. 

Remneuse, f. Svobekone, c. 

Remugle, m. muggen Lugt. 

Rémunérateur, m. Belonner, Gien: 
gtelder, c. [gieid, c. 

Rémunération, f. Belonning, Gien 

Remunérer, v. a. belenne, 

Renâcler, Renasquer, v.n. fa. fnyfe 
af Vrede ell. Uvillie mod. 
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Renaissance, ſ. Gienfsbelfe, c. 

Renaitre, v. n. gienfødes; vore igieng 
vaagne igien, opfonime paa ny. 

Renard, m. Ræv, c. 

Renarde, f. Hunræv, e. 

Renardeau, m. Rexveunge, c. 

Renardier, m. Ravejæger, c. 

Renardiére, f. Rævehule, e. 

Renardin, ine, a. n. e. liſtig, ſnu. 

Renardiner, v. a. n. c. handle (iftigt. 

Renchéri, ie, p. & a. faire le —, 
gisre fig koſtbar. 

Renchérir, v. a. & n. giore dyr; blive 
dyrere; flige i Pris; (sur qe.) overse 
byde, drive bsiere. 

Rencontre, f. Møde; Sammienſtod, n.; 
Fægtning ; Tvekamp; Leilighed, c.: Til⸗ 
fælde; Snbfalb, n.; par —, tilfældige 
viis. [paa een. 

Rencontrer, v. a. træffe, møde, fløde 

Rendant, m. —ante, f. een fom afs 
lægger Regnfab. 

Rendez-vous, m. Steevnemode, n. 

Rendormir, v.a. dyſſe i Gsvn paa ny. 
se, v. r. fove ind igien. 

Rendoubler, v. a. lægge ind, lægge Læg. 

Rendre, v. a. giengive, give tilbage, 
give igien; aflevere, afgive; yde, vife, 
gienghlde; fafte op; indbringe: giore; 
overfærte, udtryffe; aflægge (Regnffab) ; 
— la justice, udsve Nerfærdighed. - 
v. n. (à, sur) gace, føre til, vende nd 
mod. Se —, v.r. overgive fig; give 
efter; begive fig ben til; giore fig til, 
blive, C'ommen til Stedet. 

Rendu, ue, p. giengiven 2e. ; træt; ans 

Rendu, m. Overlober, c.; fa. iron. 
Giengieldeſe, Taf. 

Rendufre, v. a. atter overſtryge. 

Rendareir, v. a. giore haard, haardere . 
forhærde, se —, v.r. forheerdes. 

Réne, f. Tomme, c. 

Renégat, m. -ate, f. Renegat, fras 
falden Cbriften, 

Rénette, f. Birfejern, n. 

Renfermer, v. a. inbefutte iglen; ins 
delutfe; indeholde, begribe. se —, v. r. 
indffeœnte fig, ſamle fig. Cat. 

Renfler, v. n. & a. fouime op, Buibne 
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Renfoncement, m. T. Sorbybning, c. 
Renforcer, v, a. forſteerte, forøge. 
Renformer, v. a. T. udvide Handffer. 
Renformis, m. en gammel Muurs Ud⸗ 
Renfort, m.Gorfiarfuiug,c. [fpatning. 
Rengager, v. a. pantfatte igien; inde 
vifle igien. 
se Rengorger, v. r. bryfte fig. 
Rengrégor, v. a, gifre værre. se —, 
ver. blive værre. [fraganes. 
Reniable, a fon nægtes, fon fan 
Reniement, m. Fornægtelfe, c. 
Renier, v. a. fornægte, fragane; afs 
fværge flu Tro. [efporter, c. 
Renieur, m. Gudtfornægter, Guds⸗ 
Renifler, v. n. fnofte; ſnuſe; rynte 
Renne, m. f. Rentdyr, n. [Rafen. 
Renom, m. Ry, Rygte, Navnkundighed. 
Renommé, ée, a. berømt. 
Renommée, £ Anſeelſe, Ry; Ravn og 
Rygte: Navnfundighed. 
Ronommer, v. a. faire —, givre bes 
vomt; se = de q., beraabe fig paa een. 
Renones, f. T. Renonce, manglende 
Farve, 
Renoncement, m. Fraſlgelſe, c. 
Renoncer, v. a. (q.) fornægte cen, itfe 
erfiende for. - v.n. (à qe.) frafige fig, 
give Slip paa, giere Affald paa. 
Renonciation, f. FFraſigelſe, Afſtaael⸗ 
fe, o. 
Renoneule, f. Ranunkel, Hanefod, c. 
Renouée, f. Veigrees, n. 
Renouement, m. " Fornyelſe, c. 
Renouer, v.a. binde igien, fnytte igien ; 
ledſcetie; fornye, begynde igien. - v. n. 
# forliget igien. 
Renouveau, m. fa, Baar, e. 
Renonuveler, v. a. fornye; gientage, 
Rénovation, f. p. u. Sornyelfe, e. 
Renseignement, m. Anviiening, Un 
derreining, c. [paa hinanden. 
Rentasser, v. a. dynge op igien, patte 
Rente, f. aarlig Snbtagt, Afgift; Rens 
te, e. (Renter ; begavet. 
Renté, ée, a. fom nyder Indfomfler, 
Renter, v. a forfyne med Snbtomfter. 
Rentier, m. -ière, f. Capitaliſt, o. 
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Rentraire, v. a. f'afte fammen, ftoppe. 

Rentraiture, f. Kaſteſoni, Stopning, c. 

Rentrayeur, m. -euse, f. ten der 
ftopper x. 

Rentrée, f. Rettens Aabning paa ny; 
Fremtrædelfe paa ny; Snbganen, Inde 
bringen ; fisbte Kort (i Spil). 

Rentrer, v.n. trœbe ind igien, gaae 
ind paa ny; fomme tilbage til, aabne 
igien, atter fremirvabes indlobe, inds 
fomme ; fisbe Kort, (gen. 

à la Renverse, ad, baglændt, paa Rygs 

Renversement, m. fuibfafteife, Om⸗ 
fløden; Forſtyrrelſe, Horden ; (trans- 
bordement) Omlabaing, c. 

Renverser, v. a. fulbfafie, omfiobe; 
forflyrre; nedbryde, sdelægge ; nedrive ; 
abfplitte; omlabe (et Stib). se =, vr. 
ſtyrte omfulb ; fomme & Uorden. 

Renvi, m. boiere Bud i Spil. 

Renvier, v. n. byde Hølere i Spil. 

Renvoi, m. Tilbagefenbelfe, Meteur; 
Henviisning; Afffedigelfe, c.; de — 
fom ſendes Retour. 

Renvoyer, v. a. fende atter, ſende tils 
bage, vife tilbage; afffedige; benvifes 
fafte tilbage; afviſe; frifiende (en ns 
flaget). Loing, o. 

Réorganisation, f. n. co. sty Jndret⸗ 

Réorganiser, v.a.n.c. indrette paa ny. 

Repaire, m. Dyrs Hule, Die; * Tyves 
hul, n. [Slive tyffere. 

Répaissir, v. a fortyffe, se —,v.r. 

Repaitre, v. n. fpife, æde, fane Foder. 
- v. a. (de qe.) give at ſpiſe, frife af 
med, lade cen noies med. 80 —, v. or. 
(de qe.) ernære fig med, uoies med, 

pandre, v. a. udbrede, nbfprebe, uds 
ficse:; udgyde; ſpilde; uddele. - ven. 
ſpilde; lœffe. se —, v.r. udbrede fig; 
fordeles ; fpilbes, erſtattelig. 

Réparable, a. ſom fan iftandfættes, 

Réparateur, m. Gienopretter, For⸗ 
foner, c. [ning, Opreisning, o. 

Réparation, f. Sftandfærtelfe; Erſtat⸗ 

Réparer, v. a. reparere, forbedre, iftande 
fætte; erſtatte, godtgiore; indhente. 

Repartie, f. Svar, Gienfvar, n. 


Renton, Rentou, m. Safe, Fuge, c. | Repartir, v. n. vrife bort igien, - v.a. 
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foare, give Gienſvar. 
Répartir, v. a. attér dele, uddele. 


Rep 
Gvar paa Judvendiuger. [vende. 
Répliquer, v. a. fvare; befvare; inde 


Répartition, f. Fordeling, Uddeling, c. | Répondant, m. Cautionift; Mefpons 


Repas, m, Maaltid, n. 


bent ved eu Difputaté. 


Repasser, v. n. & a. ceife forbi igien,| Répondre, v. «. & n. (à qe.) fvare, 


patfere arter, komme tilbage. 

Repasser, v. a. give ny Glandé, farve 
ep; polere; flibe, træffe af (om Knive 
x), giennemfø endnu engang, betœute, 
overrogue X. 

Repentance, f. Anges, Bob, c. 

Repentant, ante, à, angregivet, bøde 
færdig. 

tir, mm. Unger, Muvtfe, 0. 

se epentir, vr. de qe.) augre noget. 
bagebrivriée, e. (tilbage. 

Répercuter, v. a. drive tilbage, fafte 

Répertoire, m. Meperterium, Megis 
fer, n., Galing, o. 

Répéter, v. a. repetere, gientage, fige 
fre igien, fordre tilbage. se =, v. r. 
giemiages à. 

Répétiteur, m. Mepstent, c. 

pétition, £ Seperition, Gientagelfe ; 
Hrøve (hot Stuefvillere x.); T. Til 
dagefordeing, o. Bibneforher, n. 
Ropie, m. (i Vifet) Halvfemſindetyve. 
acer, v. a. knibe igien: ” fleæffe 
til Giengien. 


suionu, f. Tibagsflag; Tils|Reposer, v. à. 


fvare pan; gienbrive ; fomme evercens, 
flemme med; fvare til; flræffe fig til, 
føde til; giore Gieugteid; (de) være 
Gantionift, savere, inbeftaus for. se —, 
ver. ſtemme, forftaae hinanden. 

Réponse, f. Gvar, n.; Giemdrivelfe, c. 

Report, m. Renter; = du comptant, 
Renter af courant Capital. 
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lægge ell. fætte i Mo, 
give Hvile, berolige. v. n. hvile; tigge 
paa; fove; færte fig fom Bundfald. se 
-,v.r. boite ud; (sur) ſtone fig til; 
# flole paa. 

Reposoir, m. Hrileſted; Hrilealter, n. 

Repous, m. Slags Muurkait. 

Repoussant, ante, a. fraftødende. 

Repoussement, m. Tilbageſtoden, Til. 
bagedriven, e. 

Repousser, v. a. brive tilbage, fløde 
tilbage; drive bort; fordrive; afvife; 
gienbrive. - v. n. ſtyde ud, fpringe ud 
igien; være fraſtodende; fløde (om en 
Flint 2c.), fac tilbage. 


Répit, m. Friſt, Oenfians, Opfættelfe, ce. | Repoussoir, m. Drivejern (at faue 


Cor, v. a fætte ell. flille paa fin 
Piads igieu. 


lâtrage, m. fet Overfirygning me | Repréhensible, a. fira 


- Gips: ” fa, flet Mbfiugr, Middel fer et 
Oieblit. 

Replâtrer, v. sn. gipfe paa my, atter 
firyge over; ” fa. befinvfte iglen. 

Replet, ète, a. (om Merweſter) fyldig, 
m 


, feed. 
Réplétion, f. Fyldighed: Fuldbiedig⸗ 
hed; Tytkeiſe; Mavens Stoppelfe, e. 
pli, m God, læg, n.; Omfes; 
Brev i Convelt; Replis, pl. Bugter, 
Gaoming. 
Replier, v. a fægge fammen igirn, 
es vane sen *53. r. bøje fig, 
oldes, (nee figs trætte fig tilbage. 
plique, f. Reptf, c.; Simæj 


Duller med); Steenmeiſel; Tang (er 

bræffe Tænder ud med). værdig. 

9, laſt⸗ 

Repréhension, f. Bebreidelfe, Irette⸗ 
færrelfe, ©. 

Reprendre, v. a. & n. tage igien, faae 
igien; igien begynde, fortfane; foare; 
q. de ge. iretteſcette cen for nage, 
revſe; fye ſammen ; Jaae Rødder igien; 
leeges; lergge til igien. Se =, ver. fe 
get, gaae til; betænfe fig, og tale anders 
ledes. 

—— m, Dablee, Srettefetter, c. 

aille, f. Giengielbelfe, Hevn, 
Bederiag ; Représailles, pi. Reyerts 
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Boprésentatif, ive, n. foreftillende, 
om vepræfentetrer, repreeſentativ. 

résentation, f. Foreftilling, Frems 
filling, Fremleeggelſe; Opforelſe; Mes 

firivelfe, c.; Matrri, n. 
Représenter, v. a. forvftille, afbilde, 
fremftille; opføre; beſteive; repreeſen⸗ 
tere. so =, v.r. fremfiille fig, inbftille 


gelfe, c. 
Réprimande, f. Jretteſeettelſe, c. 
Réprimander, v. a. vevfe, trettefatte, 
Réprimer, v. a. fantfe, flyre, hemme. 
Reprise, f. Oientageife, Sorrfurtelfe : 
Slenopforeife: Gienerobring; giener⸗ 
obret Skib; Stopning; Repriſe, c.; Res 
petirionsregn, n.; à plusieurs repri- 
sus, flere Gange. (Øydelfe, c. 
Réprobation, f. Midbilligelfe; or, 
Reprochable, a. ſtraffaldig, faftourbig ; 
partis. 
e e, m. Bebreibelfe, c.: Repro- 
ches, pl. Subfigetfer mob Bibner, 
Reprocher, v. a. bebreide, forefafte ; 
T. fortafte Vidner. 
Reproduetion, f. Neproductiott, for. 
plantelfe, Srembringelfe paa nt. 
Reproduire, v. a. frembringe iglen. 
Réprouvé, de, a. forfiottet ; forffudt. - 
m. Fordomt. (billige, fordomme. 
Réprouver, v. a. bevife igien; nriss 
Reptile, a. frybende. Reptiles, m. 
pl. trubende Dyrs Rent. 
Républicain, m. -aine, f. Republi⸗ 
fane. - a. republifanf, 
République, f. Repnbtit, Friftat, c. 
Répudiation, f en Dufirues Forſty⸗ 
deiſe. ſfortaſte: gisve Affald. 
Répndier, v. a forffyde (fin Huftru); 
Répugnance, f. Rodbydelighed, Uvillie, 
c. [dende imod. 
Répugnant, ante, a. modbydelig, firis 
Répagner, v. n. (à qe.) firibe imod, 
være imod, være modbydelig. 
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Requérir, v. a. bede om, føge, begiæs 
re: reqvirere ; udfordre. 

Requéte, f. Bonftrift, Anføgning ; Ans 
mobning; maître des ⸗—2, Embeds⸗ 
mand font modtager og indberetter om 
Anſogninger; être de —, (om Barer) 
ſoges, begiceres. 

Requin, m. Daififf, o. 

se Requinquer, +. r. udmeie fig. 

Roquint, m. femte Part af en Femte⸗ 
deel. [uidfordres. 

Requis, ise, p. & a. fom f#ges; fom 

Réquisition, f. Anmodning, Begins 
ring ; Neqvifition, Paabub af Leverancer, 

Réquisitionnaire, m. n. c. cen fon 
ceavireres til Rrigérienefe.  [Retten, 

Réquisitoire, m. T. Biglering til 

Roscinder, v. a. optæve, etficre for 
ugyldig. hævelfe. 

Rescision, f. T. en Retehardungs Ops 

Rescription, f. Anviicning paa Penge. 

Rescrit, m. Reffripr, frifriig Befaling. 

seau, m. lider Garn; nertebannet 
Arbeide. ſbehold, n. 
Réservation, f. Mefervatiou, c.; For⸗ 
serve, f. Forbehold, n.; hvad der 
forbeholdes, glemmes tit Roden; Mes 
ſerve; Tilbageholdelfe ; Varſomhed, c.; 
à la — de, med Unbragelfe af; en - 
i Neferve, i Baghaand, i Forraad. 

Réservé, ce, a. forbeholden; tifbages 
holden, forfigtig. 

Réserver, v. a. forbeholde, holde til⸗ 
bage, fpare. se —, v. r. (qe.) 
holde fig. 

Réservoir, m. Beholdningtfled, m3; 
Bandkam, c.; Hyttefad, n. 

Résidant, ante, à. refidecende, boenbde, 

Résidence, f. Gade, n.: Bolig ; Refis 
dents, c.; en Nefidents Poſt; T. Bands 

Résident, m. Reſident, c. fald, n. 

Résider, v. n. have fit Seede, bor, tefls 
dere. [T. Suntfals, n. 

Résidu, m. Levning, Bebofbning, &3 

Résignation, f. Afſtaaeiſe, Srafigelfe, 
Uftald: Reſignanon; Dengivelfe, c. 


Réputation, f. Nygte, Ry, Agtelfes |Résigner, v. a. afflaae. ne =, +. re 


godt Navn eg Rygie; Aaſeeiſe, e. 
Réputer, v. a. agte, anfee for, trot. 


. hengive fig, urtbertafte fig. 
s Ve Re T. lovformelig vpheeve 
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eu Contract à, 8e —, v. r. fragaae 
brad man bar fagt. 
Résine, £ Darvir, n. 
Résineux, ouse, «a. barpiragtig. 
Résipiscence, f. @ynbernes Erklen⸗ 
delfe, Bod og Bedring. 
Résistance, f. Dobfianb, c. 
Résister, v. n. flaae imod; gisre Mods 
ſtand, modfærte fig. (fag. 
Résolu, ne, p. & a. beffuttet , beftemt, 
Résolûment, ad. aldeles; faft, fiefr. 
Résolutif, ive, à. oploſende, fordelende. 
Résolution, f. Opløsning ; Beflutning, 
Befted, Kefolurion, c.; Mod, n. 
Résolvant, ante, a. oplofende. - m. 
opløfende Middel, e. 
Résonnanes, f. Medflang ; Reſonanis, 
Résonnement, m. Eftertlang, Gien⸗ 
lud, e. 
Résonner, v. n. lyde, flinge, gienlyde. 
Résoudre, v. a. oploſe; ophæve; bes 
flemme, afgisre, beflutte; (q. à qe.) 
formaae til; T. fordele (en Ooœvelfe). 
se —, v. r. oploſes, forbeles; (à qe.) 
befrurte fig til. Crigben, c. 
Respect, m. Mefpect, Agtelfe, rbss 
Respectable, a. agtværdig, anferlig. 
Respecter, v. a. holde i Dre, bave 
Wrbodighed for; refpectere; ſtaane. 
Respectif, ive, a. gienfibig, vefpectiv, 
fom bar Denfyn til hver iſcer. 
Respectueux, euse, 2. ærbøbdig. 
Respiration, f. Aandedræt, n. 
Respirer, v. a & n. aanbe, brage 
ande, indaande; fane Veiret, komme 
fig: "(qe. +. après qe.) beflæles af, 
drives tif, begicere. 
Resplengir, v. n. finne, funkle. 
Resplendissement, m. Glands, c.; 
Gienffin, n. 
Responsabilité, f. Anſvarlighed, c. 
Responsable, a. (de qe.) anfvarlig for. 
Ressac, m. Sranbing, c. 
Ressasser, v. a. fie igiennem; * nsie 
giennemgaae. \ 
Ressant, m. libbygning, c. 


Resscinÿlanee, f? Lighed, Lignelfe, ©. 
Ressemblèr, v. n. (à) ligne, være lig, 
COL" 
*, 
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Ressentiment, m. Fornemmelfe, Ef⸗ 
tervee, Mindelfe af; Fortrydelſe, Mag, 
Heevngierrighed. 

Ressentir, v. a. føle, fornemme. se 
-, vor. (de qe.) face det at føle, 
føle Gmerter efter; lide ved; hævne fig. 

Reserrement, m. Gammentræfning ; 
Klemmelfe, c. 

Resserrer, v. a. &n. fuøre fammen, 
giore fnevrere, trangere; ſnore til, fams 
mentrœnge, stræffe; atter indeffutte; 
ftrængere indeſpeerre; forſtoppe; inde 
frænfe, forforte. se —, v. r. blive 
fnevcere, træffe fig ſammen; blive fols 
dere; indſtreenke fig. 

Ressif, m. Skicer under Bandet. 

Ressort, m. Gpændefiæder; pondre 
kraft; Ficeder; Vriveſiceder; Juris⸗ 
diction, Inſtants, c.; faire —, fpringe 
op, ſpringe rilbage. [Jurisdiction. 

Ressortir, v.n. (à) ſtaae under en 

Ressouder, v. a. lodde fammen igien. 

Ressource, f. Hielpemiddel, n.; Dielpes 
kilde, Tilfugt, Ubvei, c. ſſig, mindes. 
se Ressouvenir, v. r. (de) erindre 

Ressouvenir, m. Crindring, c.; Min⸗ 
de, n. 

Ressuer, v. n. udfvede. - v. a. tørre, 

Ressusciter, v. a. opvælfe fra Døde; 
s igien oplive; oprippe. - v. n. igien 
opſtaae. [tørre af; tørres. 

Ressuyer, v. a. & n. tørre ud paa uy; 

Restant, ante, a. reſterende, svrig, 
overblivende, - m. Reſt, Levning, c. 

Restaurant, ante, a. fiyrfende. - m. 
Styrkelſe; Rraftfupye, c. 

Restaurateur, m. Gienopretter; Res 
flaurareur, Spifevært, e. 

Restauration, £ Oienoprettelfe: J⸗ 
ftandfærrelfe, e. [verte ; ſtyrke. 

Restaurer, v. a. iflandfærte, gienop⸗ 
Reste, m. Reſt, Levning ; Reftance, c.; 
au —, du =, ad. i sorigt, forreften; 
et le —, og faa videre. 

Rester, v.n. være tilovers, levnes; 
blive tilbage, forblive; = court, blive 
ſtagende i Talen, 

Restituer,v.n.give tilbage,erftatte igiem 
forbedre; iflanbfctte, indſeette igien. 
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Restituteur, m. cen fon retter en 
Text, iſtandſeetter. 

Restitution, f. Erſtatning; Forbes 
dring ; Sflandfcertelfe ; Indfættelfe, c. 
Restreindre, v. a. træffe ſammen, 

frramme ; inbffrœnte. 

Restrictif, ive, a. inbfræntenbe. 

Restriction, f. Jndfrænfning, Und⸗ 
tagelfe ; Forbeholdelfe, ce. 

Restringent, ente, a. ſammentreet⸗ 
fende, floppende. [fald, n. 

Résultat, m. Refultat; Ssige, c.; Ud⸗ 

Résulter, v. n. udfpringe af, femme 
ud af, flyde af, følge. 

Résumé, m. Hovedindhold, fort Snbs 
begreb ; Sientagelfestale, e. 

sumer, v. a. forielig gientage. 

Résumption, £, fort Gientagelfe, c. 

Résurrection, f. Opftanbeife, c. 

Retable, m. Aiterravie, c. 

Rétablir, v. 4. færte i Stand igien; 
indfœrre paa ny; gienoprettes curere. 
se —, v. r. fomme fig. (fiæring. 

Retaille, ſ. Stumper, Affald ved Til⸗ 

Retailler, v. a. fliære anderledes, tils 
ffiære, tilhugge paa ny. 

Retaper, v. a. fmøge op, fæfte (en 
Hat) op; retapé, ilde medtaget. 

Retard, m, Ginfeife, Ophold; être 
en —, (om et Uhr) gane for langfomr. 

Retardation, f. T. Ophold; (Huriig⸗ 
beds) Sorminbffeife. 

Retardement, m. Forfinfelfe, Sorbas 
ling; Seendreegtighed, Nolen; Opfæts 
telſe, e. 

Retarder, v. a. forſinke, opfætte, ops 
holde, forhale. - v. n. gaae for langs 

Retendre, v. a. fpænde igien.  [fomt. 

Rétendre, v. a. udbrede igien. 

Retenir, v. a. bolde tilbage, beholde, 
holde; face igien; forbeholde; opholde ; 
beholde i Dufommelfen, huffe; leie, fæs 
fe. - vw. n. blive drægtig. se —, v.r. 
holde fig, afholde fig fra; holde fig ved 
noget,  [holdelfe: Urinens Stoppelſe. 

Rétention, f. Sorbebolbelfe, Tilbages 

Rétentir, v. n. & a, gienfybe, ſtralde, 
flinge. 

Rétentissant, ante, a gieuipbende. 
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Retenu, ue, a. tilbageholden, uiaades 
holden, forfigtig. 

Retenue, f. Zilbagebolbenbeb, c.; Dans 
bebolb, n.3; Tilbageholdelfe; Afdrag; 
droit de =, Indlesningsret. 

Rétif, ive, a. flædig; ” gienfiribig. 

Rétine, f. Nethinden i Diet. 

Retiré, ée, a. indſtrumpet, forfortet ; 
indgetogen ; eenfom ; affides. 

Retirement, m. Sammentreekkelſe, 
Gammenffrnmpuing, o. 

Retirer, v. a. & n. flyde igien; træffe 
igien, træffe tilbage, tilbageholde, træffe 
ud, vive ud, fra (de); optage i fit 
Huus; borttage; (de ge.) boſte af, 
drage Nytte af. se —, v. r. træffe fig 
tilbage, begive fig bort, biem; gane paa 
fit Boœrelfe, i Seng; tage Tilflugt til; 
lobe ind, fenbe ind. 

Retordement, m. Giltens Tvinden. 

Retordre, v. a. ſnoe, winde. 

Rétorquer, v. a. giendrive cen med 
hang Grunde. ſtreedſt. 

Retors, orso, a. ſnoet, wunden; # fa, 

Retorsoir, m. Tvindehiul, n. 

Retorte, f. Retort, c.; Deſtilleerkar, n. 

Retouche, f. Reitelſe, Opfriſtning, Ops 
ftifning, c. 

Retoucher, v. a. røre ved, føle paa 
igien; rette, forbedre, giennemgaae igien ; 
opflifte en Kobberplade. 

Retour, m. Tilbagetomft, Diemfomft ; 
Diemfragt ; Giengieldelſe, Bientienefte, 
Tat; Svar; Tilgift. Retours, pl. 
Bugter, Rrumninger; — de chasse, 
Maaltid efter Jagten; de —, biemfonts 
men; être sur le —, ældes, gane ned 
ad Bakke 

Retourne, f. Trumf i Kort. 

Retourner, v. a. & n. fomme tilbage; 
vende om; lægge Trumf op. se, v.r. 
vende fig om; * vide at bielpe fig; s’en 
=, vende ons igien, fomme tilbage, gaae 
fin Bei. 

Retracer, v. a. aftegne igien; fortælle 
igien; se —, fornyes i @rindringen. 

Rétractation, f. Ords Tilbagetaibelfe,e 

Rétracter, v. a. tilbagefalde. se —, 
v. r. tage fine Ord tilbage, 
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Retrait, m. Gienkiob; Fortlob, n.;]Réveille-matin, m. Better, c. 


Judissningsret, c.; Lilequus, n. 


Réveiller, v. a, vætfe igien; gienop⸗ 


Retraite, f. Tilbagegaaen, Diemgang;| live. se —, v. r, vaagne. 
TUbagetog, Retirade; Tappenfireg ; Af⸗ Réveilleuse, f, n. c. Slage Sopha. 


gang fra Cmbebe så. Forretniuger; Ro, 
Hvileſtand ; Cenſenched, o.; Syhold, Tile 
flugtéfted, a. 
Retranchement, m. Xftertuing, Sue. 
frœnfning: Gorfanbéaing, e.: Afinfte,n. 
er, v. a afffiæve, bortfinre, 
afforte, inbfrœnfe, bersfirege, featage; 
affaffe; forfandfe. se —, +. r. ke: 
frante fig: forfanbfe fig. 
trécir, v. a. gisre fuevrere, træffe 
ind, tnafrænge. se um V. fr. bise fmals 
{ere, frybe ind. 
tribuer, v. à. belonne. 
Rétribetion, £ Delonniug, 0.3 Salas 
tium, n. [virtende. 
Rétronetif, ive, a. effet =, tifbages 
Rétrocéder, v. a. T. afftae igien. 
Rétrocession, f. T. Uflaneife paa ny. 
Rétrograde, a. tilbagegasenbe. 
Rétrograder, v. n. gas tilbage. 
Retroussoment, m. Opflining, Op⸗ 
fisrining, c. 
Retronusser, v. a. oplilte, opfæfte, ops 
Pisrte, opbinde, ſtryge tilbage, fmøge op. 
Retroussis, m, opfirøgen Sarffygge; 
omlagt Kioteffiode; Grpviefrave. 
Retrouver, v. a. gienſinde. 
Rets, mm. Ret, Garn, 2. Snart, LA 
Réunion, f. Gienforming ; Forening, c. 
Réunir, v. a. forene iglen, forſone; 


forens, 

Réussir, v. n. (yifes, være heldig, 
opuaae fin Denfigt: førne Vivfald. 

Réussite, f. heldigt Udfam, Fremgang. 

Revalofr, v. a. & n. giengieltde. 

Revanche, f. Giengield, Dern; Ov: 
reiſning. c. 

Revancher, v. 4. (q.) faffe Opreis- 
wing, bævne, glengielbe, forfvare. se —, 
v. r. hævne fig, forfvare fig: (de qe.) 
gieugieide. frafere; griflifere. 

Råvasser, v. n. dromme Kent, phan⸗ 

ns 

a. tam, ſuur; egrafintig. 
Réveil, m. Omengnen, c, Frs 


Réveillon, m. Maaltid om Natten. 

Révélation, f. Oplyening; aben: 
baring, e. 

Révéler, v. «. anbenbare, e26e, 

Rovenant, ante, a. behagelig, teckkelig. 
m. Dienganger, e. 

Revenant-bon, m. Caffebehelbning, 
Overffub : orbeel, Aceidents. 

Revendeur, m. —ouse, £ Ooker, Mars 
fanbifer: Seelgekone, c. 

Revendiquer, v. a. gifre Øaaftand 
paa, forbre Ciendom tilbage. 

Revenir, v.n. formme igien, fumnre tils 
bage; femme fig igien; gaue igien, 
frøge; (om Wed) fiode op; inbbringe; 
(à) fofte, beløbe fig rit. 

Revente, ſ. Galg paa ny, Hokeri. 

Revenu, m. Snbtomft, Sndrægt, ce. 

Revenue, f. ungt Stud paa en Stamme. 

Rêver, v. n. & a. drømme, fantafere i 
Drsmme: (à ell. sur qe.) grubke, 
ponfe paa. D, Ce 

Réverbération, f. Gienſtin, a. Gien⸗ 

Réverbène, m. Reverbeerild; Nevers 
beerpiade: Gadelygte, e. 

Réverbérer, v. a. & n. fafte tilbage, 
veflectere ; give Gienſtin. 

Reverdir, v. a. anſteyge grønt. - v.n. 
gronnes, ſpringe ud igien. 

Révérenee, f. Brbstigher ; Mererenté, 
Dilfen, e. But, n. [Comptinrenter. 

Révérencienx, euse, a. font gior 

Révérend, ende, a. œrvervig (Tirel). 

Révérendissime, a. $riurvaerbig (Tis 
tel). I[EXxe. 

Révérer, v. a. ære, boiagte, holde i 

Råverie, £ Drømmen, Fantaſeren; 
Grublen, ©. 

Revers, m. Bagfide, c.: Glag med bags 
vendt Daand: Rabat paa en Kiole; Res 
vers (af en Mynt); Fortog; » Livite, 
Gienvordighed, c.: à =, de =, Bagfra. 

Reverser, v. a. fliente i igien.  [igien. 

Reversible, a. T. font fan falde bjem 

Reversion, LT, Diemfatr, BR. 


Rev 


Revêtement, f. Beftlænning over en 
Muur. 

Revétir, v. a. flube, opklecde; kloede 
paa igien ; indflæde; bekleede; forlehne: 
omgive med Mune. me —, v.r. ( 
iføre fig. [iebning, c. 

Revétissement, m. Beflædning ; For⸗ 

Råéveur, ouse, a, drømmende, fordy⸗ 
bet; Drommer. 

Revirer, v. n. bryde et Baand i Trit⸗ 
traf; (— de bord) vende, gane over 

Réviseur, m. Revifor, c. [Sias. 

Réviser, v. a. giennemſee, efterfee, ves 
videre. eviſton, ©. 

Révision, f. Sienuemſyn, Cfterfon, n.; 

Revisiter, v. a beføge iglen; efrerfee, 
giennemfee igien. 

Revivifier, v. a. opfive igien. 

Revivre, v. n. leve op igien. ” 

Révocable, a. gientaldelig. 

Révoeation, f. Tibagetalbetfe, e. 

Revoir, v. a. fer igien; giennemfee igien. 

Révoltant, ante, a. oprørende, 

Révolte, I. Opror, n.; Opflant, o. 

Révolter, v. a. & n. oprore, ægge til 
Opror. se = , VF. giore Opſtand. 

Révoln, ue, a. ndiobet, onme. 

Révolution, £ Omiøb, n.; Omvers 
fing ; Omvæltmning ; Nevolntion, e. 

Révolutionnaire, a. n. e. reveiario. 
noir. - m. Tilhænger af Revolutionen. 

Révoquer, v. a. glenfalde, ophæve; 
falde tilbage. Éftring, c. 

Revue, f. Efterſyn, n.; Revue; Mons 

Res, prp. - pleds, = terre, lige med 
Jorden. 

Rez-de-chauasée, mm. horijomal Jord⸗ 
flade; jeun Grund; Stucetage, c. 

Rhabiller, v. a. paafiæde igienz kleede 
igien, opfjæde ; iſtandſcette. 

Rhéteur, m. Taler, Mberse, o, 

Rhétoricien, m. cen fom ferflaaer 
Mhetoriten (Talefonften). 

Räétorique, £. Tuletorfl, e. 

Rhingrave, m. Rhingreve, e. 

Rhinocéres, m. Naskoen, n. Cc. 

Rhombe, m. T. ligtfider Sirfant, Nude, 

Rhomboïde, f. T. Khoeniboid, eflang, 
Fias Giirtant. 
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Rhubarbe, f. Rabartees Mob, e. 
Rhumatisme, m. Nheumatieme, For⸗ 
lislelfes : Flod. 
Rhume, m. @nue, €, 


de) |Rhythme, m, T. Méprmus, Taft. 


Rhythmique, a. rhytmift, tafrmeæsfis. 
Riant, ante, a. frende; venlig, beha⸗ 
gelig. fe, e. 
Ribambelle, f. m. fang Maffe, Mans 
Ribaud, aude, « nfyf] Doctart, 
Ribes, f. pi. røbe Ds. [Oore, c. 

Riblerie, f. Rattefuite, o. 

Riblette, £. @tyfte syubt riflet A⸗od. 

Ribleur, m. fa, Rattefparme, c. 

Ribord, m, anden Beflabuing paa et 
Skib. 

Ribot, Ribo, m. Rierneflaug , e. 

Ricanement, m. Daanlatter, c. 

Ricaner, v. n. fæ ſpodſt, grine, før af 
Dumhed. Grinebider, c. 

Ricaneur, m. euss, I. Spottefugl; 

Richard, m. fa. riig Gnier. 

Riche, a. c. tig; foftdar; fengthar. 

Richesse, f. Rigtem, e. 

Ricochet, m, en Støens Spring ben ad 
Bandfladen; Springs T. Ricedherffud, 
n.; par —, fa. af Mygtet, 

Ride, f. N]ynfe, runéning, e. 

Ridé, ée, a. tynter, frumpet, ſOoi. 

Rideau, m. Fortang, Gardin: T. Alle 

Ridelle, f. Bognhaver (paa en Of: 
vogn). 

Rider, v. a. ryule, frufe; eifte (Geil). 

Ridicule, à. latterlig. 

Ridiculiser, v. a. gisve latieztig. 

Ridiculité, £. fe. Latterlige, c. 

Rien, ad. & m, intet; negerg ® en Ube⸗ 
tydelighed. 

Rieur, m. use, f. ven ſom frer mes 
get, Lartermilb, Spottefugi. 

Riflard,m. Gtrubhon(s Spidemelfel, e. 

Rigide, a. fireng, farp, haard. 

Riridité, f. Strenghed, Glarphes, ae. 

Rigole, f. Kende, Banbgroft, e, 

Rigoureux, euse, a. fireng, fr, 
haard. 

Rigneur, ſ. Strenghed, Haudhed; à 
la —. ſitengt, efter Botſtaven. 

Rimaille, f. flette Bers, Rimeri. 
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Rimailler, v. n. fmcde Riim. 

Ri , m. Xiimſuied, c. 

Rime, ſ. Kim, n. 

Rimer, v. a. rime, giore Beré. - v. 0. 
rime fig, rime ſammen. 

Rimour, m, Fismfineb, e, 

Rinceau, m. fovvast, n, 

Rin £ Styllevand, n. 

Rioter, v. n. fa, (mile, fmid#e. 

Ri e, L Gilde, Emauferi, n. 

Ripe, £ Gfavejeru, Kradfejern, n. 

Riper, v. a. afrive, fave, 

Ripopé, m. —ée, ſ. Bianding af Slum⸗ 
per Viin; » Difnaf, 

Riposte, £ hurtigt Svar; Gienftod, efs 
ter Parering. 

Riposte, v. n, ſvare hurtigt; fløde 
iglen efter at bave pareret. 

Rire, v. n. lee (de qe. af noget); — 
au nez de q., Lee een i Auſigtet. se 
—5 ver. (de q.) lee ad, ikke bryde fig 
om, lee cen ud. 

Rire, Ris, m. Latter, c. 

Ris, m. Riié (v. Riz). 

Ris, m. - de veau, Kalvebrisfel, c. 

Risdale, f. Rigébaier, c. 

Risée, f. Latter, Spot, c. 

Risibilité, £. Leen; Evne at kunne (ee. 

Risible, a. latterlig; at fee ab. 

Risquable, a. vovelig, farlig, 

Risque, m. Fare; Boven, c.; h toute 
==, hvordan der end gaaer. 

quer, v. 2. vove, fætte i Fare. 

Risser, Riser, v. a. T. rebe Geilene. 

Rissole, £ lille Risbpoftei, c. 

Rissoler, v. a. brune i Smør ; risso- 
16, folbrændt. 


Rit, Rite, m. Rirteffif, e. [n. 
Ritournelle, Ritornelle, f. Omaver, 
Rituel, m. Ritual, Rictebog, c. 
Rivage, m. Gtranbbrer, Kyſt, o. 


Rival, m. -ale, £ Mival, Mebbeller, c. 

Rivaliser, v. a. &n, rivalifere, fappes. 

Rivalité, f. NRivalitet, Medbeilen, c. 

Rive, f. Aabred, Rand, c. 

River, v. a. nitte, flinfe et Som. 

Riverain, a. & m. fom eier Sorber ell. 
Lande ved en Flod el, Stov; Strande 
boer, CS 
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Rivet, m. Ritnagie, nittet Spids; Sye⸗ 
ning i en fo, 

Rivière, £ Flod, Strøm, c. 

Riz, Ris, m. Riis, e, 

Rizière, £ Niismarf, c. 

Rob, m. tyf Saft, c. 

Robe, f. Riolie, c.: Lod el, Haar; Sfal, 
Dinde (paa Løg x); = de re, 
Slaabrot, c.; gens de —, Embebt. 
mænd af Civilſtanden. (derue. 

Roberie, £ Kammer ef. Gal til Klæs 

Rabinerie, f. Spilopper, pl. 

Robinet, m. Tap, Dane i eu Tønde. 

Roboratif, ive, a. ſtyrkende. 

Robuste, a. fierf, karſt, baanbfaft. 

Roe, m. Klippe, c.; Field, n.; Taarn i 
Schak ſpil. (ler 2c.), 

Roeaille, f. Grettevært (Muslingfais 

, m, cen ſom gier Grotte⸗ 
vært. 

Rocambole, f. fpanffe Skalotter. 

Roche, f. Klippe, Klint, c. 

Rocher, m. Klippe, Klint, c. 

Rochet, m. Slags Wesfeffiorte 3 Gilles 
fpole, c. 

Rocboir, m. Borardaafe, c.  [tring. 

Rôder, v. n. gaae omfring, firyge oms 

Rédeur, m. Landfiryger, c. fc. 

Rodomont, m. Storpraler, Storffryder, 

Rodomontade, f. Praleri, Skryderi, n. 

Rogaton, m. Tiggerbrev, n.; Roga- 
tons, pl. fa. opvarmet Mad; Papirer, 
uberybelige Arbeider. 

Rogne, f. indgroet Frat el. Stab. 

Rogner, v. a. beffiare, beflippe, fuuppe 
af; ” forringe. 

Rogneux, euse, a. ffabet, fuattet. 

Rognon, m, More, c.; Nyreſiykke, n. 
Rognons, pl. Zeftifier. 

Rognoner, v. n. fa, fuurre, ffiende, 

Rognure, f. Affald, Epaaner. 

Rogue, a. fa. flolt, opblæfg. 

Rai, m. Konge, e. [brat; firid, hurtig. 

Roide, a, fliv, flram, uboielig; fteil, 

Roideur, f. Stivhed, Stramhed; @teils 
hed; Strenghed; hurtig Flugt, Lob. 

Roidillon, m. (ide Hoi, Bante, c. 

Roidir, v.a. giore fiv, framme, fpæns 
de - Van & 80, Ve Fe blive fiv, 
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ftivne; ” være haard, iffe give efter. 

Roitelet, m. Gierdeſmutte (Fugl); 
Smaakonge, c. 

Rôle, f. Lifte, Rulle ; Rolle (i Sfuefpil). 

Rôlet, m. lille Rolle, Seddel. 

Romain, aine, a. & m. f. tomerft ; 

Romaine, f. Bismer, c. [Romer. 

Roman, m. Romanz det romanſte Sprog. 

Romance, f. Romance (Digt). 

Romancier, m. RNomanffriver; Mos 
mancedigter, c. 

Romanesque, a. romanagtig. 

Romaniser, v. n. ffrive Roman, ind: 
flæde 1 en Ronan, 

Romaniste, m. Romanffeiver, c. 

Romantique, a. romantiff. 

Romarin, m. Rotmarin, c. 

Rompement, m. — de tête, for 
Lann ; Hovedbrud. 

Rompre, v. a. & n. bræffe, bryde, 
fnoefte, ſonderbryde; gaa itu; afbraætte, 
opbryde ; radbræffe; ſonderrive. se —, 
v.r, fnæfte, brifte, gaae itu; à tout —, 
fa. i pderfte Tilfælde. 

Rompu, ue, p. & a. brudt; træt; (à 
qe.) vel svet i, dreven i. 

Ronce, f. Brombærriis, n. Ronces, 
pl. ”= Banffeligheder. (n. 

Roneeroi, m. —aie, ſ. Brombærgierde, 

Rond, Ronde, a. rund; ” oprigtig, 
ligefrem. 

Rond, m. Runbing, Kreds, Runddeel, c. 

Ronde, f. Runde, Rartepatrouille, c.; h 
la —, i Kredé, rundt. 

Rondeau, m. Rondeen (Digt); T. 
Baand: rund Frife. [vel fyldig. 

Rondelet, ette, a. fa. euudagtig: lidr 

Rondelle, f. runbt Skiold; Slagt 
Duulmeifel, c. Cfrem, oprigtigt. 

Rondement, ad, eens; hurtigt; liges 

Rondeur, f. Runbing, c. 

Rondin, m. fnippel, Prygl, c. 

Rondiner, v. a. fa, afrygie. 

Ronfier, v. n. fnorfe: prufte; brufe. 

Ronger, v. a. gnave, forture, bortæde : 
nagt ; (q.) ubfuge. (favpe, c. 

Roquelaure, f. Slags Reifefiole, Regn» 

Roquer, v. n. voffere (1 Schatſpil). 

Roquet, m. forbum : fort Rappez Glagé 
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fniae Hunde: Slags Fiirheen. 

Roquette, f. Bintertarfe, c. 

Roquille, f. mindſte Viinmaal; Spids⸗ 
plasfuidr. 

Rosaïre, m. Rofenfranvs ; Paternofter, 

Rosat, a. af Rofe, Rofenr. 

Rose, f. Rofe, c. - m. Rofenfarve, o. 

Rosé, 6e, a. rofenrsd. 

Roseau, m. Rør, Siv, n. 

Rosée, f. Dug, c. Ce. 

Roseraie, f. Rofenbeb, n.; Rofenhave, 

Rosette, f. liden Roſe; Rodkridt; rot 
Blæf: rødt Kobber; Stilleffive i Uhrer. 

Rosier, m. Roſenbuſt, c.; Rofentræ, n. 

Rosière, f. Rofenpige, Mofenbrud ; 

Rosse, f. Stindmær, ce. Rodfiſt, c, 

Rossée, f. fa. Dragt Prygl. 

Rosser, v. a. fa. prygle, banfe, 

Rossignol, m. Rartergal, c. 

Rossignoler, v. n. ſynge fom en 

Rôt, m. Steg ; Stegt. [Nattergal. 

Rot, m. Ræben, c.; Rit, n. 

Rotation, f. Omdreining om en Are. 

Roter, v. n. sæbe. - v. a, ombinde 

Rôti, m. Greg, c. [med Reb. 

Råtie, f£. rifter Brodſtive, c. 

Rôtir, v. a. flege, rifle. - v. n. & se —, 
ver. fteges ; forbrændes. 

Rôtissorie, f. Stegekielder; Sted, hvor 
ſtegt Mad fælges. [ger Steg ic. 

Rôtisseur, m. —-euse, f. cen font fæls 

Rôtissoir, m. Rôtissoire, f. Gteges 
gryde; Gtegemafine, c. 

Rotonde, f. Rotunde, rund Bygning. 

Rotondité, ſ. Rundhed; Tythed, c. 

Rotule, f. Knæffal, c. 

Roture, f. uabelig Stand, Almue. 

Roturier, fåre, a. & m. f. nadelig, 
borgerlig. 

Rouage, m. Hiulværf I en Maffine. 

Rouan, a. m. cheval -, Graas ell. 
Rodſtimmel. 

Rouble, m. rutſiſt Mubel. 

Rouckhe, f. Stroget af et Skib. 

Roucouler, v. n. furte, 

Roue, f. Hiul, n. 

Roué, m. en Radbræffet; n. c. galant 
Serre af flette Grunbdfærninger. [zec.). 

Rouelle, f. idet Hiul; Stive (af en Citron 
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Rouer. v. a, rabbratfte; fnufe; mørbanfe. 

Rouet, m. Nof, c.; Gpindehiul; Sants 
biul, n, 

Rouette, f. Bibie, c. Bidiebaand, n. 

Rouge, a. rød; gioende; — bord, bred⸗ 
fuldt Glas. - m. Mødt; rod Farve. 

Rougeåtre, a. rodladen. 

Rougeaud, aude, a. s9bmuifet. 

Rouge-gorge, m. Robfieits, c. 

Rougeole, f. Mæslinger. 

Ronget, m. Rodfiſt, e. 

Rougeur, f. Rødme; Hebeblegn, c. 

Rougir, v. « gives ver, male vob: 
gigre gloende, - v. n. blive rød; rodme. 

Rouille, f. Ruſt, c. Crufine. 

Rouiller, v. a. gives euftet. se —, vr. 

Rouillure, £ Muf, ec. 

Rouir, v.a. udblode, rige Hør elL Dem. 

Roulade, £ Redrullen, Nedtrillen; Lot 
(i Mufit). 

Roulage, m. Rullen; Kiorfel; Rulle⸗ 
vogn, c.; Kioretsai, n.; Bognieke, e. 

Roulant, ante, «a. rullende; degqvem 
(Bei); =0, Chaiſe med to Hiul. 

Rouleau, m. Rulle; Baltſe; Trumie ; 
Nulleftof, o. [Zramuien). 

Roulement, m. Rullen; Ovirvel (af 

Rouler, v. 4. & n. rulle, trille, breie, 
vælte; valtſe; oprulle; rulla fammien, 
vifles dreie fig: ſtiftes til; flaffe om: 
(om Penge) rullera: (om Skibe) fingre ; 
* flaae fig igiennem; (- sur q. qe.) 
beroe paa. SO =, v. r. vælte fig ꝛc. 

Roulette, f. Rulle, Erilbe; Gangvegn ; 
Stol med Hiul under ; Seng paa Ruller. 

Roulier, m. Bognmand, e. 

Roulis, m. et Stibe Glingren. 

Rouloir, m. Rullerre, n  ((Mynt). 

Roupie, f. Draabe af Neeſen; Rupie 

Roupieux, euse, a. hvem Næfen 
dryvper paa. 

Roupiller, v. n. fa. blunde, fumre. 

Rouquet, m. Ramler, Hanhare, c. 

Roussåtre, a. rødagtig, rødbrun. 

Rousseau, m. en Rødhaaret. 

Rousselet, m. Sommerpære, Suffrrs 
pære, c. 

Rousseline, f. Sumpleerke, oc. 

Roussette, f. Gisgemoder: Daa (Fig). 


Rud 

Rousseur, f. Rodhed. Rousseurs, 
pl Gommerpéetter. 

Roussi, m. brændt £ugts Myélaber. 

Roussin, m. underfærfig Pingf. 

Roussir, v. a. gisve rodlig; brænde, 
frie, branfe. - v. n. blive rød, beuun. 

Route, f. Dei; Route: Bane; Fart, c.; 
Løv, n.; Marſch; Couré, c.; la grande 
-, Lanbevei, Kongevei; à van de —, 
over Dals og Ooved. 

Routier, m. Beiviſer (Bog) for Søs 
folt; fa. een fem fjender Courſen; Pra⸗ 
cticué. 

Routine, f. Moutine, Øvelfe, c. 

Routiner, v.a. (q. à qe.) ereverre i, øve. 

Rouvre, m. Gteeneg, e. 

Rouvrir, v. a. aabne igien. 20 — v.r. 
aabnes igien. 

Roux, Rousse, a. rod, rodguul ; vote 
baaret. - me. Nødt; Sauce af brantet 

Royal, ale, a. fongelig. [Smor. 

Royaliste, m. Kongeligſindet. 

Royaume, m. fongerige, n. 

Royauté, f. fongetig Værdighed, c. 

Ru, m, lider Beek, Canal, Mende, e. 

Ruade, f. Heſtes Slagen bag uds » 
Brutalitet, c.; tirer, détacher une 
æ, flace bag ud. 

Raban, m. Baand, n. [veeveri, n. 

Rubanerie, f. Baandbanbel, e.; Baands 

Rubanier, m. -ière, f. Baandvæver, c. 

Rubaaté, ée, a. befat med Baand. 

Rabican, a. m. fort el. brun med hvide 
Pletter (om Defte). 

Rubicond, onde, à (em Auſlgtet) 
rod, tobberfarvet. 

Rubis, m. Rubin: Blegn, Siune, co. 

Rubrique, f. Rodkridt; røde Bog⸗ 
flaver ; Rubrik; Opfkrift, e.3 & fa. Lift, ©. 

Ruche, f. Bifube, o. 

Ruchée, f. en Bifubefuts. 

Rucher, m. Bifiabe, n. 


Rudanier, ière, a. grov, plump. 


Rude, a. vas; haard, flarp, flæng; 


tung, pros befvær i $ 
HI forlig; hoeftig; mjevn 


Radenté, ée, a. T. forſynet ned Stot- 


fe el. Liſter I Furerne eil. Nillerne. 
Rudesse, f. Haardhed, Raahed, Skarp⸗ 


Rud 
bed, Grovhed, ©. 
Rudiment, m. latinf Grammatik for 
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Rustiquer, v. 2. T. opføre af grove 
Stene. lper. 


Begyndere. Radimente, pl. Segyn | Rustre, 2. & m. grov, plump; Grub, 


delſesgrumde. 


[fufe; holde haarder. | Rut, m. Brung, Parretid, c. 


Rudoyer, v. a. begegne haardt, overs | Rutoir, v. Routeër. 


Rue, f. Gade, c. 
Rue, f. Rude (Urt) 


Ruelle, f. liden Gade, Strande; Piaté | Sabbat, m. Sabbat; Hexedauds; fler 


bag en Seng og Baggenz (Savsfammer). | Sabine, f. Sevenbent, c. 


Str, c. 


Ruer, v. a. fafte, flænge; flanc. + v. n. | Sable, m. Sand; Timegias, n…. 
face bag ud. se, v.r. (sue ge.)| Sabler, v. a tefirse med Send; briffe 


fafte fig over, 
Rugine, €. Beenfil; Tanbnirifel, e. 


et Glat Biin ud i en Slurf. 
Sableur, euse, à. fanbet, 


Ruginer, v. a. tenfe Been ell. Tænder | Sablier, m. Timeglas; Sandhuus, n. 


Rugir, v. n. broie. [med Silen. 
Rugissant, ante, a. brølende. 
Rugissement, m. Srsien, c. 
Rugosite, £ Rynker (paa Huden). 
Rugueux, a, tonfet (f. E. om Huden). 
Ruine, f. Forfald; Undergang, Ruin, e. 
Ruines, pl. Muiner: Gruué 
Ruiner, v. a. forfiyrre, Sdelægge, ruis 
nere, S0—, v.r. edeleegges; ruimers 
fig: gane tit Grunde. (færdig. 
Ruineux, euss, a. brafifaibig, falder 
Ruinure, f. Sture, Udhuling, à. 
Ruisseau, m. Bat; Reudeſteen, c. 
Ruisseler, v. n. ridle, vinde. [et Stib. 
Ram, m. Num, e.; Rumiuet, Saften i 
Romb, m. T. Bindfiveg paa Cempañfet. 
Rumenr, f. farm, o.; Strig, Ry, Dre 
tvinger af den affentlige Mening (Oprar, 
Miétante te). 
Rumination, f. Drøvtygning, c. 
Ruminer, v. a. drsvtygge ; drøfte, efters 
tœnfe. 
Ruptoîre, m. mbfente Middel. 
Rapture, f. Opbrydelſe; Indbrud; 
Brud, n.; Rift; Brok; T. Sarveblans 
bing, ec. [væfenet. 
Rural, ale, à. landlig; augaaeube Lands 
Ruse, f. 2if, Suedigded, 0.3; Rusb. 
Rusé, ée, a. liftig, fnebig. 
Ruser, v. n. bruge Liſt. 
Rustaud, ande, a. & m. f. bondeagtig, 
grov ; Gtub, Knold, Loeb, e. 
Rusticité, f. Bondevæfen, n.; Grove 
Rustique, a. bondeagtig; landlig; 
plump ; vild. 


Sablière, f. Sandgrav, e.; T. Fods 
ſtykke, n. 
Sablon, m. fiint Ganb, Skureſand, n. 
Sablonner, v. a. ffure med Sand. 
Sablonneux, ense, a. fois, 
Sablonnier, m. Sandmand, ſom fois 
ger Sand. 
Sablonnière, f. Sandgrube, « 
Sahord, m. Stykport, c. 
Sabot, m. Træffo ; Heftehov ; Top, e. 
Saboter, v. n. ſpille Tey. 
Sabotior, m. Træfomager; een fom 
gaaer med Træffoe. 
Sabre, m. Gabel, Raarbe, c. 
Sabrenauder, Sabrenasser, v. a. 
Sabrer, v. a. nedfable, Cfa. fufre. 
Sac, m. Sæt, Poſe; Plyndring, c.; — à 
ouvrage, Gtriffepung, c. 
Saccade, f. Ryk med Tommen; Ryf, n.; 
Jreitefættelfe, c.; par —8, i Stodetal, 
Saecager, v. 2. plyndre. (afbrudt. 
Sacerdoce, m. Præftedemme; Præftes" 
embede, F al —* 
Sacerdotal, ale, a. praftelig. 
Sachée, f. Sæffuld, c. 
Sachet, m. lille Sæt, Poſe, ec. 
Sacoche, f. Reiſetaſte; Coureertaffe, c. 
Sacraire, m. lidet Tempel. 
Sacramental,” ale, Sacramentel, 
elle, a. facramentaif. c. 
Sacre, m. Salving, Kroning, Snbvielfe, 
Sacré, ée, a. hellig, helliget, indviet. 
Sacrement, m. Sacramente, n. 
Sacrer, v. a. faive, indvie, - v. n. fa. 
bande, fværge. 
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‘Sacrifieatenr, m. -trice, f. Offers] Beflag pan; belægge med Arreſt; ” ops 
præft; Præftinde, c. fatte, ler begribe; overfalde, indtage, 
Sacrifice, m. Offer, n.; Opoffrelfe, oc. | se —, v.r. (être saisi) betaget, bes 
Sacrifier, v. a. & n. offre; * opoffre | vages, forifrattes; (de qe.) bemeeg⸗ 
Sacrilége, m. Vanhelligelſe, 0.5; Kirs| tige fig. 
fevan, n.; Ricfersver ; Gubébefpotter, c. | Saisissant, ante, a. fon overfalder; 


- 4. ugudelig. fom gisr Indforſel; plubfelig. 
Sacristain, m, fioffer, Degu, o. Saisissement, m. Ginbsbevaægelfe, Be⸗ 
Sacristie, £ Sacrifli, n. ftyrrelfe, c.; = de coeur, Rlennmeife, c. 
Safran, m. Safran, c. (van i. | Saison, f. Aardiid; verte Tid, c. 
Safrané, ée, a. ſafranguul; med Gafs | Salade, f. Salat, o. fc. 
Safraner, v. a4. farve ell. fave med | Saladier, m. @alatfob, n.; Salatkurv, 

Gafran. Salage, m. Rebfairning, c. 

Safre, m. Saflor, Glasblaat, n. Salaire, m. Galarium, Lou. 

Safre, a. graabig, fræfen. Salaïison, f. Nedſaltning z Saltmad; 

Sagacité, ſ. Starpfindighed, c. Saltetid, ©. 

Sage, a. viis, Flog, forfianbig, fodelig, | Salamandre, f. Salamander, c. 
œrbar. Salant, a. m, fait, form indeholder 

Sage-femme, £ Sorbemober, c. Saliſole. 

Sagesse, f. Vilcdom, Klogſtab, o. Salarier, v. a. p. u. ſalarere, louue. 

Sagette, ſ. Vandpiil, c. Salaud, aude, a, fa. friinf. 


Sagittaire, m. Stiernebilledet Stytten. Sale, a. fmubfig, fiden, ureen; heetlig. 
Sagou, m. Sage, c.; Sagogryn; Sages | Salé, m. fairer Kisd. 

træ, n. Salé, ée, p. & a. faltet 3 fait. 
Sagouin, m. liden Abe; ſpünſt. Saler, v. a. faire, nedfalte. 
Saignant, ante, a. blodig, blødende. | Saleron, m. Staal af et Saltkar. 
Saignée, £ Uareladning; Afledningés | Saleté, f. Ureenlighed, c.; Snavé, n.; 


grøft, c. Uanftænvigbed, c.; Svinerie; ubovif 
Saignement, m. Bisben, o. Saleur, m. ten font nebfaitee. [Suat. 
Saigner, v. a. aarelade; aftappe; afs! Salieaire, f. Fredles (Urt). 

lede, — v. n. bløde. Salière, f. Galttar, n. 
Saigneux, euse, a. blodig. Saligaud, aude, a. fviinff, Fibenfarbig. 
Saillant, ante, a. fremftaaende; fevens | Salignon, m. Gaiffive, Galfiumyp, c. 

de, træffende. Salin, ine, a, faltagrig. 


Saillie, f. Spring ; fremfpringende Deel Saline, ſ. falrer Kiod ell. FIN; Salt⸗ 
af en Bygning; ” Didfighedg Ubefins| vært, Saltfyderi, n. 
dighed, o.; Indfald, n.; Raptus; Birrigs | Salique, a. ſ. lok —, den falife 2ov om 
hed, c. de franffe Kongeré Arrefsige. 
Saillir, v. n. fufe, ſpringe frem, ſproi⸗ Salir, v. a. tilfoie, tilfmøre, 
te, forude; flaae frem. - v.a. (om Dyr) Salissant, ante, à, fom let fmubfes. 
Sain, aïne, a. fund, frif.  [befpringe.  Salisson, £ fving Tes. 
Sain-doux, m. Gvinefibt, n. | Salissure, f. Snavé, n.; Smudeplet, c. 
Saint, ainte, a. beflig. - m. Helgen. | Salivation, £ Spyneflodz Spyttefuur,c. 
Sainte-Barbe, £ T. frubtfammer, | Salive, ſ. Spyr, n. 


Conftabeisfammer, n. Salle, £. Gal; Sygeſtue, c.: tenir —, 
Saïnteté, f. Hellighed, c. holde offentlig Danbfes og Fegteftole. 
Saisie, f. Arreſt, c.; Beſſag paa Gods, | Salmigondis, m. Ragout af Kiedlev⸗ 

Indforſel, c. ninger, 


Saisir, v. a gribe, tnge far paa; lægge, Saloir, m. Salitkar; Galtteug, n. 
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Salon, m. fter Gal: Salan, ae. blobfarvet ; Blod, 
Salepe, a. fviinf, finffet, fibeu.pes fig. | Sanguinaire, à. blodtorftig, gruſom. 
Saloperie, f. Gviiugfged, Irsmlighed,.c. | Sanguine, ſ. Bisbficen: Robtribefieen,c. 
Salorge, f. Galrmegafin, n. Sanguinele, f. Blodferſten, e. 
Salpètre, m. Salpeter, n. inolent, ente, a. blodig; blau⸗ 
Salpétrier, m. Salpeterfyder, o. der med Blob. 
Salpêtrière, f. Galpererfyberi, n.; et | Sanie, £ Materie, Edder. 

Hoſpital og Tugrhuus à Paris. Sanieux, euse, a. fon: indeholder el. 
Saltimbanque, m. Biogler, Marts! færter Materie. [Der iffe (feer. 

riger, c. Sans, prp. uden; — cela, - quoi, svis 
Saluade, £. Hilfen, Canpément, e. 


Sansculotte, m. n. c. ÆEanfeulot, 
Salnbre, a. fund, gavnlig for Guds | Burelss, c. 

heden. [heden. | Sans-jupon, £ n. c. Klottelot, c. 
Salubrité, £ Gavnlighed for Guns: | Sansonnet, m. Star, c.; liden Soma⸗ 
Saluer, v. a. biifes faiutere, Santé, f. Sundhed, c. [frel. 
Salure, f. Salihed, c. 


Sapan, m, rodt Sandeltræ, n. 
Salut, m. Bel, n.; Velfærd; Lytfalig- |Sape, Sappe, f. T. en Wuurs x. 
hed; Hilſen, o. 


Unbergravning; Gang, Lobegrav. 
Salutaire, a. helbredende, gavnlig. Saper, Sapper, x. à. T. undergrave, 
Salutation, f. Hilſen; Meverents, c. 


underminere. 










Salve, £ Salve @ Geværer). Sapeur, Sappeur, m. Gapeur, c. 
Salvé, m. T. Bøn til Semfrn Maria. |Saphir, m. ER pbir (blan SCdelfteen). 
Samedi, m. Loverdag, c. Sapin, m. Gran, o. 
Sanctificateur, m. Selliggiører, <. Sapiae, f. @ranplanfe, c. 
Sanetification, £ Seliggiaxeife, & | Sapinière, f. Grauffor,.c 


Saporifique, a. fon: giver Smag. 
Saqnebuta, f. Basbafune, c. 
Sarbacane, Sarbatene, £ Bjæferør ; 
Talersr, n. 
Sarcasme, m, lof, bitter Spotteglofe. 
Sarcelle, £. friteur, æ. 
Sarcler, v. a. fugt. 
Sarcloir, m. Lygejern, n.; Mybbebotfs,e. 
Sarclure, £ apluget Ubfrub. 
Sarcecèle, m. Kiobbrot, c. mi). 
Sarcocoile, f. Risblim (Slagt Gum⸗ 
Sarcome, m. Risdgevert, c. 
Sarcaphage, m. Ligfifte af Steen. 
Sardine, £ Sardelle, Brisling, c. 
Sardoine, f. Sardonyr (Mdelſteen). 
Sardenien, Sardonique, a. m. ris, 
faroonif (frampagtig, tvungen) Later. 
Sarment,m.Siinranfe, Binranfeqoift,c. 
Sarrasin, m, & a. blé —, Boghvede, e. 
Sarrau, m. Kofte, Ritrel, co. 
Sart, m. Grranbteng, n. 
Sas, m. Haarſle; T. Sinfepert, e. 
Sangsre, £ Blotigle; + Blabfuer, c. 1 Sasser, v. a. fle, ſigte; " drøfte. 
Sanguin, ine, a. blobsig, faugoinft ; | Sasset, m. lille Haarfle, « 


Diet. frang.-dan. Y 


Sanctifier, v. a. hellige. 

Sanction, & Sauction, Gradfæftafe, 
Anorbning, «  [oisre, give Lovskrafi. 

Sanctianuer, v. a. fanctionere, gylbigs 

Sanctuaire, m. Helligdom; Gied i 
Lempier hvor Alteret flaaer. 

Sandal, m. Bandeltræ, n. 

Sandale, f. Sandal, Seal, Munfefs, e. 

, Sandalier, m. Gtomoge fon gisr 

Sandaler sål. Munfeffoe,  [Opermens. 

Sandaraque, f. Sandraf, & 3 sødt! 

Sang, m. Blob: * Slægiffab, n. 

Sanglade, £ Rap, Pidifeffag, n. 

Sanglant, ante, a. blødig; ” fmertelig, 
fornærmelig. Chaant, n. 

Sangle, £ Belte, n.; Giord, c.; Bragere 

Sangler, v. a. omgiorde, ſpeende Gierd 
om; =— UR COUP ete, give et Slag. 
se —, v. r. fnøre fig. 

Sanglier, m. Bildfviin, n. 

Sanglot, m. (meeft i pl.) Œnf, Quiten. 

Sangloter, v. n. fufte, bulte. 
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Sassoire, f. Træværf hvorved Bognen 
vendes, . 

Satan, m. Garan, Disvel, ce. 

Satanique, a. fatanif, dieevelſt. 

Satellite, m. Svend, bevæbnet Tiener ; 
T. Drabant, Biplanet, c. 

Satiété, f. Mærbed; Kiedſomhed, c. 

Satin, m. Arlaf, n. 

Satinaire, m. Ariaffoæver, e. 

Satiné, ée, 2. atlaſtagtig. 

Satiner, v. a. væve fom Atiaf. - v. n. 
(om Blomfter) ligne Arlaff. 

Satire, f. Garire, c.; Spotteffrift, n. 

Satirique, «. fatiriff, fporreube. 

Satiriser, v. a. fpotte, perfifiere, Ørive 
Gatirer. 

Satisfaction, f. Tilfrebéteb, Fornoiel⸗ 
fe; Ovreiéning, Gatisfastion, c. 

Satisfactoire, a. fyibeftgisrende. 

Satisfaire, v. na. (q. qe.) fornsie, tif. 
fredsftille, behage; beraie: give Opreiss 
ning. - v. n. (à) fyldefigiøre , opfylde, 
efterfomme, fvare til. se —, v. r. faffe 
fig felv Opreiéning; ſtyre fin Loft. 

Satisfaisant, ante, a. fyldeſtgisrende, 
tilfredsMillende, 

Saturation, f, T. Mættelfe, e. 

Saturé, ée, p. & a. mæt; filed af, 

Satyre, m. Satyr, Sfovgud, c. 

Sauce, f. Sauce, Dyppelfe, c. 

Saucer, v.a. dyppe i Sauce; komme 
Sauce paa; ” q. trettefætte, 

Sauciére, f. Sanceffaal, o. 

Saucisse, ſ. Medifterpølfe, c. 

Saucisson, m. Kisdpølfe; Kullepolſe, 
cs T. Krudtror, n. 

Sauf, auve, a. heel sg holden, uffabt. 

Sauf, prp. uffadt, uden Skade; med 
Betingeife el. Forbehold; undtagen. 

Sauf-eondnit, m. Leidebrev, n. 

Sauge, f. Salvie, c. fagtig. 

Sangrenu, ue, a. urimelig, bum, nar⸗ 

Saule, m. Viletræ, n. 

Saumache, Saumåtre, 4. eau -, 
Brafrand, n. 

Saumon, m. Lar; Klump Metal. 

Saumoné, ée, a. truîte —e, far: 
forelle, c. 

Saumure, f. Lage, Saltlage, e. 


— 


Sav 

Saunage, m. Salthandel, c. 

Sauner, v, a. foge Salt, tillave Salt, 

Saunerie, f. Saltfyderi, Saltvcerk, n. 

Sannier, m. Saltſyder; Saltbandler, e. 

Saunière, f. ftorr Saltfar af Træ. 

Saupoudrer, v. a. beftrse med Saft; 
s udfpætte, blande.  f[—, roger Sild. 

Saure, Sauret, a. brunguul; hareng 

Saurer, v. a. roge Sild. 

Saussaie, f. und af Pilerræer. [fald, n. 

Sant, m. Spring; Gær; Fald; Bands 

Sauter, v. n. & a. fpringe, hoppe, 
ſpringe i Luften. Ci et Klaveer. 

Sautereau, m. {le Springer; Tangent 

Sauterelle, f. Græshoppe; Binfels 

Sauteur, m. Springer, o. [maaler, c. 

Sautiller, v. n. boppe. 

Sauvage, a. vild; sde; folkeſty. 

Sauvage, Sauvement, m. Biergning; 
Bicrgelon, c. 

Sauvageon, m. vins Stamme, 

Sauvagin, Îne, a. vild, ſom Bildt; 
sentir le —, fmage el. lugte af Bit. 

Sauvagine, f. Banbfugle, Davfugle. 

Sauvegarde, £ Beſtyttelſe; Sitter. 
bedsvagt, c. 

Sauver, v. a. redde, frelſe; bevare; fris 
tage for. se —, ver. redde fig, unbs 
lobe; frelfe fin Sicel; (sur ge.) boite 
fig Nabesiss for. 

Sauvetage, m. Biegning, c. 

Sauveté, ſ. Gitterbeb, ſiktert Sted. 

Sauveur, m. Befrier, Frelſer, e. 

Savant, ante, à. lærd, en Leerd. 

Savate, f. gammel Sfo; Brevbrager, c. 

Savaterie, f. Sted hvor gamle Skoe 
fælges. 

Saveter, v. a. fa. forfuffe, vaffe til. 

Savetier, f. Stoflifter; Fuffer, c. 

Saveur, f. Smag, c. 

Savoir, v. a. vide, flende, kunne, fors 
ſtaae; erfare. - ad. (el. à =, c’est 
à —) nemlig; derſom fun; det er enduu 
et Spørgsmaal, - m. Lærdom, Sunds 
flaber. 

Savoir-faire, m. Duelighed, Dygtig: 
hed, Suildhed, c. [maabe, c. 

Savoir-vivre, m. flog Opfsefel, Leve⸗ 

Savon, m. Gate, e. 


Sav 

Savonnage, m. Gætbevaff, Snbfabning, 
ce; Gaœbevanb, n. Sæbe. 

Savonner, v. a. indfæbe, vaffe med 

Savonnerie, f. Sæbefyderi, n. ſe. 

Savonnette, f. Scbekugle; Plettekugie, 

Savonneux, euse, a. fæbeagtig. ſn. 

Savonnier, m. Sæbefyder, c.; Sæbetræ, 

Savourer, v. a, fmage, fmage paa; 
langfomt nyde. [fant, ce. 

Savouret, m. Marvbeen, n. Svine⸗ 

Savoureux, euae, a. velfmagende. 

Seabellon, m. heit Fodſtytie, Poſta⸗ 
ment, n. 

Scabieux, ense, a fuattst, 

Seabreux, ouse, a. ujevn, knudret; 
# farlig, vanfrelig. 

Scalène, a. uligefibet. 

per, v. a, fealpers. [Mvillie, c. 

Scandale, m. Scandal, Forargelfe ; 

Seandaleux, euse, «. fcandalsé, for⸗ 
argelig. 

Seandaliser, v. a. forarge, giore Op: 
ſigt. se —, v. r. ſtodet, vredes over, 

Scander, v. a. T. ſcandere (Beré). 

Scapulaire, m. Gcapulier, Meffebagel,c. 

Scarabée, m. Torbift, Sfarnbaffe, c. 

Scaramouche, m. Scaramuz, forts 
flædt Hanswurft. 

Scarificateur, m. Ropfattejern, n. 

Scarification, f. Ropfatning, c. 

Searifier, v. a. fopfætte. 

Scarlatine, a. £ fièvre —, Sfarlas 
gensfeber, c. [ling, c. 

Seeau, m. Segl; Signet, n.; Forſeg⸗ 

Seel, v. Sceau. 

Scélérat, ate, a. ngubelig, farnagtig, 
nederdrægtig. - m. Skurk, Ribing, c. 
Scélératesse, f. Ondſtabz Mibings- 

Daab : Forvorpenbeb, ec, 

Scelle, m. Rettens Segl, Forfegling. 

Scellement, m. Binding; Props Ti: 
begning, c. 

Sceller, v. a. forfegle, beſegle, fætre 
Gegl for: fløde Klammere faft i en 
Muur. (trin, n. 

Scène, f. Skueplads; Scene, c,; Ops 

Seénique, a, ſceniſt; theatralſt. 

Seepticisme, m. fceptif Philoſoſi; 
Tvivleſyge, c. 


Ser 


Sceptique, a. fceptiff ; tvivlende, 
Sceptre, m. @cepter, n. 
Schelling, m. Skilling, c. 
Schismatique, a. frafalden, utro, 
Schisme, m. Frafald, n.; Adftillelſe, 
Sehiste, m. @tifer, c. (Strid, c. 
Seiage, m. Eavuing, c.; bois de - 
favede Bræder. 
Sciatérique, £ Konfi at give Sols 
liver. - a, cadran =, Goffive, c. 
Sciatique, f. & a goutte —, Lenbes 
Scie, f. Sav, c. [vert. 
Sciemment, ad. forfætlig, med Bidende. 
Science, f. Biden; Kundſtab, Videns 
ſtab, e. 
Scientifique, «. videnffabelig, lærd. 
Scier, v. a. fave, ſticere; meie. + v. n. 
roe tilbage.  [long, Brædefanger, c. 
Scieur, m. Gavffiærer ; Meier, c.; = de 
Seille, f. Solog, 0. 
Scintiller, v. n. funfle, tindre. 
Scion, m, Sfud paa Troer, 
Scissile, a. fom let fan tloves. 
Scission, f. Splid, Adffillelfe, e. 
Scissure, f. Spræffe, Rift, c, 
Sciure, f. Gavfpaaner. 
Scolastique, a. folaftif. - £, folaftig 
Tbeologi. - m. Sfolaftiter, c. 
Scoliaste, m. Scholiaſt, Forklarer, c. 
Scotie, ſ. & m. Anmoœrfning, Forkla⸗ 
Scorbut, m. Stierbug, c. (ring, c. 
Scorbutique, a. ffisrbutif, 
Scorie, f. Ureenlighed, Metalſtum, n. 
Scorifier, v. a. renfe fra Metalſtum. 
Scorpion, m. Storpion, e. 
Scorsonère, Scorzonnère, m. Skor⸗ 
gonererob, c. 
Serihe, m. Striver; Skriftlog, e. 
Scrafnlaire, Scrophulaire, f.Bruun⸗ 
Serofules, f. pl. Kiertler. (rod, c. 
Serofuleux, euse, a. fuld af Kiertler, 
kropagtig. 
Scrotum, m. Teſtiklepung, ce. 
Serupule, m. Efrupel (Bægt); Same 
vinighedsſtrupel, Tvivl, Berænfelighed,c. 
Scrapuleux, euse, a. famvistighedss 
fuld, meget nslagtig. 
Serutateur, m. Grandſter; Stemme⸗ 
ſamler, o. 
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sente, v. €. n. ©. adgrandffe, unbers 
øge. 

Serutin, m. Balgfinume ved Kisgle ek. 

Seulptor, v. à. udingge, ubWfiure 


Green x. 
— 5 À tentes —— 
Seurvrilité, f. grer tiens. 


Séant, ante, a. fiddende; fom bolber 
Gorfanuinger; fem flæder godt, fm: 
melig. - m. en cl. sær son =, ft 
de opreift. 

Sean, m. Spand, Bandfpand, . 

See, sèche, a. tør; tørret, focisuret ; 
mager, haard, mee; pain —» bart 
Brod; argent —, søde Penge, - m. det 
Tørre; tort Foder. - ad. tørt; 'bart; 
h=, tort; uden Bent, 


plade, Torveovn, c. 

Second, onde, a. anden, - m, den Ans 
ben; Gecunbant; anden Gal, 
econdaire, 


8 
Seconde, 
Secondement, ad. for det andet. 
Sezender, v. a. fane bi, hielpe, fecuns 


dere, ec. 
Socouement, m. Mofien, Pr 
Seeouer, v. 2. cyſte, furuple ; vyfte af ; 
(q.) Ude medtage. 
Sesourable, a. bebisipetig ; tienftfærdig: 
fom fan fielpes. ſſtaae bi: undfætte. 
urir, v. a. blefpe, fomme til Sielp, 
Secours, m. Hlelp, Biftand; dintjers 
ning, 0.; Dictperropper. 
Secousse, f. Kyftelfe, Stoden, Stum⸗ 
plen, ce. Stød, n. 
Secret, ète, a. hemmelig, fønlig ; tand. 


Sel 
hemmelig Spvingflder, c.; en — , ud. 


Seddel.] femmeligen.  [Striverbort, s puit, n. 


taire, m. Seeretair, Sfriver, 0.; 
Secrétariat, m. en Secreraite Poſi. 
Secrétion, £. Mffouvring, 0. 
Sectaire, m. p. n. Tilbomger af ve Gert. 
Sectateur, m. Tiftænger, a. 

Secte, f. Set, c. 
Secteur, m. (- de cerele) T. Uvfnit, 
Section, f. Suit; Giennenifnit; Mffuir, 


af en By. [em Sect; Dertrager, c. 
Sectionnaire, m. n. e. Tilhænger af 
Séculaire, «. bundrrbaenrig. 
Séeulariser, v. a. giore vevdstig. 
Sécularité, f. verdslig Stand. 
Séculier, ère, a. verdslig. 

Sécurité, f. Gitfreber, Trygbæ, c. 
Sédatif, ive, a. T. fnerteftillute, 
Sédentaire, à. fon Mia mg; fit. 
dende; fom folder fig hiemme. 
diment, m. Bundfald, n. 
Séditieux, euse, a. opro, 
Sédition, f. Opver, n.; Opflant, e. 
Sédueteur, m. trie, £ Getfoux. - 
a, forførende, 
Séduction, £. Forforelfe, s. 
Séduire, v. a. forføre, fortebe. 
Séduisant, ante, à. forurif. 
Segment, m. T. Œiréeié Uffait, 
Seigle, m. Rug, 2. [fornem ferue, c. 
—— an, Herre; befalerde Herre; 
meuriage, m, T. Myntffat, c. 
Seigneurial, ale, à. terfabelig. 
Seigneurie, f. Herſtab, n., Herlighed 
Seime, f. Hornkloft, <. (Ditef). 
Sein, m. Barm, c.; Gryft, Stied, n.: 

Hiertet, Moben. 

Seing, m. egenhendig Underffrift. 
Sedsaine, I. Stvitffe til Sndpafning. 
Seine, un. ferten: fertende; Sedej. 
Seizième, a. ſextende; fertente Dag; 

Gaertendeel, 

Séjour, m. Optold; Opteldefted, a. 

er, v. n. opholde fig etſtede. 
Sel, m. Saft, n. [Stotegang, c. 
Selle, f. Stamnni; Natſtol; Babel : 
Seller, v. a. fable. 56. v. r. (em 


Secret, m. Hemmelighed; Tauched; Jorden) udtorres, hlive haard. 


Sel 


Sellerie, f. Sadelkammer, n. 
Sellette, f. lav Støj; lille Sfamenet ; 
tenir q. sur la , fritte cen nd. 
Sellier, m. Sadelmager, c. 
Selon, prp. efter, ifølge. - ad. C'est — 
efter Sagens Beflaffenber, - oonj, — 
ne, efrerfom, forſaavidtſom. 
Sémailles, £ pl. Sad, Frø: Go 
ning, Serderid. bn 
Semaine, f. Uge: Ugelon, 0. cu Uges 
Semainier,.m. -fére, ſ. Munt, Ron 
ne, bris Liga def ex at fornette Tiencfen, 
Semblable, a lig, tigsents, ligedan. 
Semblant, m fin, Udſecide ms fai- 
Bo — (de), anflille fig form 
Sembhler, v. n. ſynes, lade fem, toftes. 
Semelle, £ Saale, c.; battre la -, 
vandre, firgge omfring. 
Semence, f. Enr, &r#; - de perles, 
minbfte Perler. 
Semer, v. a fane, befane: udfivøe. 
Semestre, à baivyarig, … 
m. halvt Aar; halvs Aars Tienefte : 
Orlov. [halvt 
Semestrier, m, Permitteret pan ot 
Semeur, m. Scedemand, e. 
Semillant, ante, a. (om Mara) liviie, 
urelig, vilter. 
Séminaire, m, Seminarium, n. 
Séminariste, m. Seminarift, 0. 
Semoir, m, Saaepefe ; Saaemaſtine, «. 
Semence, f. Suviation:; Farmarinq, 
Iretteſcertelſe, c. 
Semoncer, v. à. irettefætte, 
Semoule, f. Slags fmaa Nudler. 
Sempitemel, elle, a. fledfevarende, 
Sénat, m. Raad, Genat,  [erindelig. 
Sénateur, m. @enator, Raabébere, c. 
Sénatorien, enns, a. af Raabéberres 
float. 
Sénatries, f. Maabéberres Grue. 
Sénatus - consulte, m. Raabsbeflur, 
Senau, m Snav (Grib). [ning, o. 
Séné, m. Gennrébuf: Genuséblade, 
Sénéchal, m. Seneſchal, Landshøvding, 
Lanbfoger. 
Sénéchaussée, f. Lanbfogberi, n. 
Seneçon, m. ferturt, à 


Sénévé, m. @ruspétors; Seunop. 
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Senieur, m. Senior, fle, o. 

Sens, m. Sants; Mening; Forftand; 
Betydning; Side, Maade, e. 

Sensation, f. fandfelig Farnemmelſe; 
Genfarion, Opfigt, c 

Sensé, ée, a. forftanbig, fornuftig, klog. 

Senaément, ad. fornuftigen. 

Sensibilité, f. Folelſe; Saelfombe ; 
Dmfindtligheb, c. — 

Sensible, a. foleſig, marfelg ; foifom, 

Sensiblerie, f, n. & Foleri, n. 

Sensitif, ive, a. (om fan foie, faielig, 
fanbfelig. 

Sensitive, f. folſom Mimoſe, c. 

Sensualité, f, Sandſelighedꝭ fandfelig 

pft. 

Sensuel, elle, a. fandfelig, vellyflig. 

Sentence, f. Sentents, c.; Tanfefprog, 
n.; Dom, & 

Sentencier, v. a &n, T. tam. 

Sentencieux, ense, a. lærerig, fuld 
af Genrentfer. [lugtende Sager. 

Senteur, f. fugt; Senteurs, pl vel 


As. | Sentier, m. Gti, Sobfli, o. 


Sentiment, m. Fornemmelſe; Sande 
for; Folelſe, c.; Sindelag, n.; Mes 
ning, © ſſom. 

Sentimental, ale, a. fentimentai, føls 

Sentine, f. neberfte Rum i Stibet. 

Sentinelle, f. Stidvagt, c. 

Sentir, v. a, & a. føle, fornemmie 
mærfa; bemærfe; lugte, fimage (af); 
fee ud til at være, se —, w r. føle fig, 
befinde fig; (de qe.) ſpore, mærle til 

Seoir, v. n. fidde, kloede, paſſe fig. 

Séparable, à. adffillelig. 

Séparation, f. Adſtillelſe; Stilsmiſſe; 
Etilleræg, c. [fra Neligiensn. 

Séparatiste, m. Erparatifi, afvigende 

Séparément, ad. færffilt, for fig. 

Séparer, v. a ſtille, abffille, fflelne, 
fille fra; dede, afbele. se, vr. dele 
fig ; ſtilles ad. [rende Dag x. 

pt, « fur. - m. Syv; Syvende ; ſy⸗ 

Septante, a. halvfierdeſindetyve. 

Septembre, m. September, c. 

Septénaire, a. m. ſyvende Tal. 

Septennal, ale, a. fyraarig. 

Septentrion, m. Nord, Norden, 
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Septentrional, ale, à. nordlig. 
Septième, a. ſyvende. - m. fyvenbe 

Deel; forende Dag à. 

Septièmement, ad. for det ſyvende. 

Septuagénaire, a. & m. halvfierds⸗ 
ſindstuveaarig. gefima. 

Septuagésime, f. Søndagen Septua⸗ 

Septuple, a. ſyvfoldig. 

Sépuleral, ale, 2. fom til Graven ; 
Grav s, Liig». 

pulcre, m. Grav, e.; Gravfteb, n. 

Sépulture, f. Begravelſe, c.; Gravs 
fted, n. 

Sequelle, f. fa. Folgeſtab, Glang, n. 

Séquestration, ſ. Seqvefirering, c. 

Séquestre, m. Seqvefter (ben, ho hvil: 
fen noget lægget À Forvaring); feques 
firerer Ting. 

Séquestrer, v. a. fequefirere, give i 
Forvaring; fierne, Faffe tilfibe. se —, 
v. r. Affonbre fig. 

Sequin, m. Seine (Gulbmynt). 

Sérail, m. Grrail, n. 

Seran, m. Hegle, c. 

Serancer, v. à. hegle. 

Séraphin, m. Graph, c. 

Séraphique, a. ſeraphiſt, englelig. 

Serdeau, m. Tiener ved Taffel; Pages 
ſal; Kiokkenſtue, c. 

Serein, m. Aftendug, c. 

Serein, eine, a. flar, reen, bild. 

Sérenade, f. Serenade, Ratmnfif, c. 

Sérénissime, a. Durchlauchtig. 

Sérénité, f. Klarhed; Blidhed; Durch⸗ 
lauchtighed, c. 

Séreux, euse, a. vandet (om Blod x.). 

Serf, serve, a. Livegen, Borne. 

Serfouette, f. Ruddehaffe, c. 

Serfouetter, Serfouir, v. 2. bafte, 
onibafte, rydde. 

Serge, mn, Gart, LA si). 

Sergent, m. Sergent; Underofficeer ; 
Raabftuetiener, c. 

Sergenter, v. a. ſende Raabftuetienere 
til een; ” pine, plage. bebe. 

Sergenterie, f. Raadftuetieners Em⸗ 

Serger, Sergier, m. Garfræver, c. 

Sergerie, Sergetterie, f. Saremanu⸗ 
factut, n. 


Ser 


Sergette, f. Elagé tynd: Sars. 


Série, f. Rad, ]ætte; n. c. Følge, c. 


Sérieux, euse, a. alvorlig; vigtig. - 
Alvorlighed, c. [Ranariefugl, +. 
Serin, m. Gisgen, e.; — de Canarie, 

Serine, f. Hunnen af Sisgener. 

Serinette, ſ. Sugleorgel, n, 

Seringat, m. vild Jasmin, 

Seringne, f. Sproite, c. 

Seringuer, v. a. fproite, 

Serment, m, €eb; Sværgen, c. 

Sermenté, ée, 2. tedfvoren. 

Sermon, m. Præbdifen, o. 

Sermonnaire, m. VPeftil, e. 

Sermonner, v. n. fa. prafe, præfe for 
een: ſuddre. [Blodei. 

Sérosité, f. ſtarp, vandagtig Beedffe i 

Serpe, £. Havekniv; Fafintniv, c. 

Serpent, m. lange; Serpent ; cen fom 
blæfer Serpent. 

Serpentaire, f. Slangerod, c. 

Serpenteau, m. ung Slange; Fyr⸗ 
værks s Sværmer, ce. (ter. 

Serpenter, v. n. flynge fig, ffyde Bugs 

Serpentin, m. frumt Rør paa en 
Brœnbderiinépanbde, [tunge (let). 

Serpentine, ſ. Serpentinfteen ; Glanges 

Serpette, f. Biingaardemande Kniv. 

Serpillière, f. Paffærred, n. 

Serpolet, m. vild Thimian, c. (ning. 

Serrage, m. et Skibe indvendige Klæds 

Serre, f. Klo; Krebstio, ce. Drivhuns, 
u.; Druepersning, c. 

Serré, ée, p. & 2. tryffet, indelnfr, 
ſammentreengt, firammet, klemmet, fors 
floppet, baarbt bunder, fnevert, beſpeendt, 
i Knibe, fort, tæt; tang; paaholden, 
farrig. - ad. fa. flærft, meget, tæt, 
fraft: jouer —, ſpille forfigtigt. 

Serre-bras, m. Armbind, n. 

Serre-file, m. fidfte Geled; Agtermand 
i bageſte Geled. 

Serrement, m. Gammeutryfning; — 
de main, Haandtryk, n.; = de 
coeur, Hicrteflemfel, e. 

Serrément, ad. tæt fammenteængr: 
S fnapt, noie. 

Serre-papiers, m. Kaffe ell. Kammer 
til Papirer; Papirtvinger. 


Ser 


Serre-puuces, m. Tommeſtrue, c. 
rer, v. a. binde fammen, træffe faft 
til, fammentrytte, rykke, preffe, flemme ; 
for ſtoppe (Liver); trætte ind, induite; 
frive teettere; flurte Gelederne; — q. de 
rés, tær forfølge cen, [c. 
erre-téte, m. Hovedbind, n.; Nathue, 

Serrure, f. £aas, <. 

Serrurerie, f. Laafefmebéarbeide ; Laa⸗ 
fe; Laaſeſmedshaandveerk, n. 

Serrarier, m. Laafefmeb, Rieinfmeb, c. 

Sertir, v. a. inbfatte (en Wdelfteen). 

Sertissure, £. (Wbeifteens) Sndfarning, 

Serum, m. Blodvand, n. ſe. 

Servage, m. p. n. Bornebffab, n. 

Servant, a. m. tienende, fom bar Ties 
neſte ell. Opvartning. 

Servante, f. Tieneftepige ; Tienerinde, c. 

Serviable, a. tienftfærdig. 

Service, m. Tieneſte; ŒOubétienefte: 
Rrigstienefte; Beriening, Biſtand; An⸗ 
reining, c.; Gæt, Bordtoi, Service, 

Serviette, f. Serviei, Galveet, ce. 

Servile, a. ſervil, flavif, trælagtig ; 
lumpen. 

Servir, v. a. & n. tiene; betiene; varte 
op; dæffe Bord; rette an, lægge for: 
(de qe.) tiene til el. i Steder for; (à 
ae) være tlendig til. se =, v. r. (de 
qe.) betiene fig af en Ting. [ter, c. 

Serviteur, m. Tiener, Betient, Opvars 

Servitude, £ Treeldom, Livegenſtab; 
Tvang; T. Heftelſe, Servitut. 

Session, f. Seſſion, Forſamling, c. 

Seton, m. Haarfnor, ce. 

Seuil, m. Dsriaffel; Tærffel, c. 

Seul, eule, a. ene, alfene, enefte; ens 
felt; blot. 

Seulement, ad. blot, fun; pas —, ei 
engang. 

Seulet, ette, a. ene, allene. - 

Såve, f. Saft af Planter; Kraft af 
Binen; Synd. 

Sévère, a. fireng, haard, alvorlig. 

Sévérité, £ Strenghed, Oaardhed, c. 

Sévices, m. pl. Mishandling, Haardhed 
mod Huftrue el. Born. 

Sévir, v. nu. (eontre q.) behandle 
fireugt el. haardi. 
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Sevrer, v. a. afrœnne et Barn; rage 
fra Moderen; ſticere Vinper af; q. de 
qe. fille een ved. se =, v. r. de qe 
vænne fig af med. 

Sexagenaire, a. tredfindéryveaarig. 

Sexagésime, £ anden Søndag før 
Safteniden. 

Sexe, m. fisn: Quindekionnet. 

Sextuple, a. ferfold. [Kione⸗. 

Sexuel, elle, a. fon betegner Kisnnet ; 

Si, conj. naar, hvid, derſom, om; — 
bien que, faa at. 

Sicaire, m. u.c. Gnigmorber, Banbit, e, 

Siecité, f. Torhed, c. 

Sideral, ale, a. Griernes, 

Siecle, m. Aarhundrede, Seculum, n4 
Tidsalder, c. 

Siège, m. Stol, c.; Seede, n.; Juris⸗ 
diction; Doumftol: Belriring, c. 

Siéger, v. n. fidde, regiere: — dans 
les conseils, bare Seede i Raadet. 

Sien, enne, pr. fin, fit: hang, hendes. 

Sieste, ſ. Vtiddagsro, c. 

Sieur, m. Herre, c.; un =, en vis. 

Sifflant, ante, a. pibenbde, bridflende. 

Sifflement, m. Drisien, Piben; Hyſ⸗ 
fen, c. 

Simer, v. a. & n. pibe, floite, buoœfe, 
fufe, bvidle, byéfe; (q.) indblæfe een 
hvad ban ffal fige 2e. ; ubpibe. 

Sifflet, m. Pibe, c.; fa. Luftror, n.; 
Strube, c.; (coup de —) Udpiben, c. 
Sifleur, m. een fom piber, floiter, 

hys ſer 2. 

Sigillée, a. f. torro -, Bolus, Fidileer. 

Sigisbée, m. Galan, c. 

Signal, m. Tegn, Lofen, Signal, n. 

Signalé, ée, a. beffreven; marfelig, 
udmærfet. 

Signalement, m. Beffrivelfe, Betegs 
ning af et Mennefle, 

Signaler, v. a. beffrive (efter Udvortes); 
vife (ved Gierning); beregne, bebube, 
vife, udbmarte. se —, v. r. (par qe.) 
vife fig med noget, udmærfe fig ved. 
Signataire, m. den fon underffriver. 
Signature, f. Unberifrift ; Signatur, c. 
Signe, m. Tegn, Morte, Kiendemærfe; 
Binf, n. 


Signåfiant, ante, a. brtegnande, bes ——— — 
rytende, tydelig, efsersrytfelig. Singnlier, idre, a. befgaderlig, fit 
Signifieati£, ire, = 


—*X Enetfe, «.| fririal, Gingularid. 
Signification, £ Betydning ; Anmel, ièrement, ad. færdsel, formen 
Signifiez, v. a. betyde, em] meligen, ifær ; nuberilge, 

meide. a. ufyltelig, ufelbig, out, flux, 
Silence, m. Tauched; Grille, «à Sinon, ad. besfons iffe, nuètagen at; 
Silencieux, euse, a. fille, tant. chers; — QUE, der være da. 
Silex, m. — c. fc. | Sinuenx, euse, a. fram, boirt, bugtet. 
Si Silhouet, Sfygaetegnisig, | Sinuosité, f. Srunemins, Bugt, à 
Silique, f. Sub, —22 Be Siphon, m. Dævert; Bandboirue, e, 
Sillage, m. Risivand, Spor, Gtité Fari. | Sire, ne. (Derse); Eire, Majefias (Tir), 
Siller, v. n. fegie, yde Sert. Sirène, £ Sirene, Sæfrue; * Den 


Sillet, m. Stol paa en Siolin 1e. Sirop, m. Girep, « [fouerffe, e 
Sillan, m. Fure, c.; Gper, n.; Nyute, e. | Sireter, v. n. & 0. fa. triffe langfomt, 
Silloaner, v. a. fe pisie, confe, Sirtes, f. pl Sandtanfer, 

imagrée, f. fa. X i 


liggende. 
Simarre, f. Miele med Slab; Slags | Sison, m. Baubpetecfiéis, à  [msbe. 
viid Overfiole, Slaabref. Sister, v. a. T. flnvur. 50 —, v.r. 
Simbleau, m. Cirteifuer, e. Site, m. Beliggenbes, Egn, « 
Similaire, a. teusartet, ligrban. Sité con. faa fuart ſom. 
Similitude, £ p. u. Lighed, Liguelſe, c| Situation, £ Biliggentee , Stilling ; 
Similor, m. Similor; (Blending «fl * Forfarniug ; Géuarion, c. 
Kobber og Tin). (embeder. | Situé, ée, p. & a. filles, beliggende. 
Simonie, £ Aager med grifilige Ting, | Situer, v. a. flille, aniegge. 
Simple, a. enkelt; fimpel; eme, enefte, | Six, a. fer. - m. Gex, Gertal; Gers; 
blot; gemeen: flet og vet, ligefrem; | Eierre; flette Dag x. 
jevn; tarvelig ; enfoldig. - m. det En» Sizain, m., beivt Dufin; Digt af fr 
felre; les, pl. entelte Lægemidier. | Vers; fer Spis Sort, 
sine £ f. Enlelthed: Enfolvigs Sixiéme, a m, flette, - m. Siettebeel; 
—* [tydeligere | fierte Riafjes Sertener: Sertanes. 
Simplifier, ve a. gifte mere ſimpen, Sixièmement, ad. fer der fleste, 
Simulacre, m. Afgudsbillede; Billede, an. | Sixte, f. T. fierte Tone. 


Simulation, £ Forftillelfe, e. Smaragdin, ine, a. fmaragtfarvet. 
Simuler, v. a. frømte, lade fan, for»! Smille, £. tveſpidſet Muurhammer, c. 
fille, foregive. Sobre, a. ædru, maobelig, tarvelig; 


Simultané, ée, a. famtidig, paneen Tid, | + beffeden, 
Sina isme, m. T. Grunopéplafter, n. | Sobriété, f. Sdræelighed; Tarveligbre, 
Sineère a, oprigrig, redelig. Sobriquet, m. Øgenavn, n. 


cérité, £ Oprigtighed, c. Soe, * 7 de charrue) £angjtra, 
—* put, m. T. Forhoved, n. Dior 
Sindon, m. Bæle af Charpi; Œbrifti Sociabilité, f. Griflabesigtit, e. 
Svededug. [fmabel, e. Sociable, a feiffabelig. Cénatet, 
Singe, m. Abe; Bippe, Kran; Storfs| Social, ale, a. ſocici, anganenès Sams 
Singer, v. a. efterabe Sociétaire, m m «. Medlem af «+ 
Singerie, €. Abefpil, Rarceficeger. Ettfat. 


Soc 

Société, £ Setffab, Samfund, n. 

Socle, m. Gottei, c.; Fodftyffe, n.; 
Grortefon, c. Leyffvit 

Soeque, m. Muntes Traffo; lav Sfo; 

Sodomie, f. Sodomtteri, n. 

Sodomite, m. @oromit, c. 

Soeur, f. Softer; Nonne, c. 

Sofa, Sopha, m. Sofa, c. 

Soffite, m. Slags Plafond. 

Soi, pr. fig; sol-disuant, a. m. faas 
kaldt, foregiven. [Daar paa flere Dyr. 

Soie, f. Gilte, c.; Svinebørfler ; lange 

Soif, f. Torſt; 2 Begierlighed, e. 

Soigner, v. a. & n. beførge, pleie, 
røgte; bære Ombu for, (fom. 

Soignenx, euse, 2. omhyggelig, agts 

Soin, m. Ømforg, Pleie, Ombu, c. 
Soins, pl. Bekymringer; " Opmorfs 

Soir, m. Aften, c. heder, 

Soirée, f. Aftenſtund, Aften; Afrens 
unberhofbning, c. 

Soixantaine, f. Antal af tredſindetyve. 

Soixante, a. trebfinvéryve. 

Soixanter, v. a. pisre en Tredſinds⸗ 
tyver (i Piquet), 

Soixantième, a. tvedfindstyvende. - 
tredſindetyvende Deel. 

Sol, m. Jordbund, Jord, Grunb, ce. 

Solaire, a. fon hører til Solen, Sols; 
cadran —, Solftive, ec. : 

Solandres, f. pl. Rafpe (Heſteſygdom). 

Solanum, m. RNatffygge (Pianre). 

Solbatu, ue, a. (om Heſte) fom Har 
Elade under Foden. 

Soldat, m. Soldat, e. - à m. frigerf, 

Soldatesque, £ Soldater, Krigsfolt. - 
a. frigerft. 

Solde, f. Soir, Lonning, c.; T. Saldo, o. 

Sole, f. Agerland, n.; Saale, c.; Fods 
ftyrfe, n.; Tuuge (Sif). 

Solecisme, m. Sprogfeil, c. 

Soleil, m. Got, c. (ten, fys. 

Soleillé, ée, a. n. c. beffinnet af os 

Solennel, elle, a. bsiridelig, fefilig. 

Solenniser, v. a. hoitideligholde, feire. 

Solennité, £ Hoitidelighed; Sormas 
liret, c. [berne i Sangen). 

Solfier, v. n. ſolfeggere (nævne Nos 


Solidaire, a. folibarif, glenfibig caveret, 
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ten for alle og alle for een. 

Solide, a. ſolid, fafi, sæt, ftærf, varig : 
” fand, ægte, grundig; fat, - m. faft 
Legene. [dighed ; Grundighed 2e. 

Solidité, f. Soliditer, Faſthed, Beftans 

Soliloque, m. Cneiale, c. 

Solitaire, a. eenfom: ver —, Bændels 
orm, c. - m. Tremit; enfelt indfattet 
Wdelſteen. 

Solitude, Cenſomhed, Ørf, ce. 

Solive, ſ. Bieite, c. 

Soliveau, m. liden Sieffe, 

Sollicitation, f. Tilſtyndelſe, Driven ; 
Anfogning, Begiering: Friftelfe; Sags 
Anbefaling hos Dommeren. 

Solliciter, v. a, rilfynde ; (q.) anmode 
een; bede, anholde; qe. drive, drive 
pan: anbefale en Sag hos Dommeren. 

Solliciteur, m. -euse, f. Sollicitant, 
ten ſom anholder, driver 2e. 

Sollicitude, f. Sorg, Bekyniring, c. 

Solmifier, v. Solfier. 

Solstice, m. Soihverv, n. verv. 

Solsticial, ale, a. ſom hører til Sols 

Soluble, a. oploſelig. 

Solution, f. Opløsning, o. 

Solvabilité, £. Cvne at betale. 

Solvable, a. betalelig; fom bar Evne 
at berale. [førgelig. 

Sombre, a. merf, dunkel; ® førgmodig, 

Sambrer, v. n. fantre, fufbfeile, 

Sommage, m. Hoveri med Defte. 

Sommail, m. Grund i Søen, nfiffert 
Dyb. [Indhold. 

Sonrmafre, a. fummariff. - m. fort 

Sommation, f. (Mertené) Opfordring ; 
Indftevning: Opfummering, c. 

Somme, f. (et Lafidyrs) Byrde, Dragt; 
Sum, c.; Beløb, fort Begreb, n.; bête 
de —, Laſtdyr, Patheft. 

Somme, m. Blund, Søvn. 

Sommeil, m. Sovn; Sovnighed, o. 

Sommeiller, v. n, flumre, blunde; 
ligge i Csvn; blive føvnig «EL uvirffom, 

Sommelier, m. —fère, f. Riokten⸗ 
meſter, Rielbermefter ; Ouusholderſte, e. 

Sommellerie, f. Kieldermefter : Embes 
de,n. [men; opfordre, mane, tilholde. 

Sommer, v. a. ſummere, regne fams 
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Sommet, m. Top, Spidſe; Iſſe; T. 
Stovſtengel, ec. 

Sommier, m. Lafidyr, n.; Arbeids⸗ 
Pafheft ; Mabratfe af Krolhaar; Under. 
lagfbielfe y Bindtasſe i er Orgel; Hoved⸗ 
bog, c. 

Sommité, f. sverfte el. yderfte Spidſe. 

Somnambule, m. & f. Sovngicenger, 
Nattevandrer, o. 

Somptuaire, a. £ loi=, Lov ſom ind⸗ 
ffrænfer Overdaad. ſoverdaadig. 

Somptueux, euse, a. prægtig, koſtbar, 

Somptuosité, f. Koſtbarhed, Pragr, 

Son, sa, pr. fin, hans. [lurus, c. 

Son, m. Lyd, Tone, Klang; Klid, c. 

Sonate, f. Sonate, c. 

Sonde, f. Dybslod, n.; Søger; Sonbe,c. 
Sonder, v. n. fondere, føge; lodde; 
8 prøve, underſoge. 
Songe, m. Drøm, c, Cher, c. 
Songe-creux, m. fa. Dennmet, Gru: 

Songe-malice, m. en Sfadefro. 

Songer, v. n. (de qe.) drømme om 
noget: (à qe.) rænte, være beranft paa. 

Songeur, m. Drømmer ; Grnbler, c. 

Sonica, ad, » juft tilpas. 

Sonnaille, f. Bielde, Kloffe paa Dyr. 

Sonnailler, m. Kloktefaar, Dyr med 
Klokke. 

Sonnailler, v. a. fa. ringe idelig. 

Sonner, v. à & n. lyde, flinge ; (om et 
Uhr) flace ; bleeſe (paa Trompet x.) ringe. 

Sonnerie, f. Klottetlang, Ningen, Ris 
men, c.3 Slagværf, n, 

Sonnet, m. @onnet, n. (Digt). 

Sonnette, f. Riofte, Bielde; MRambuf, c. 

Sonnettier, m. Bieldemager, c. 

Sonneur, m. een fom ringer Klokkerne; 
- de cor, Balbhornifi, ce. 

Sonore, a. velflingende, klangfuld. 

Sophisme, m. Sophisme; faif, Sands 
heden fordreiende Slutning. 

Sophiste, m. Sophiſt, c. 

Sophistique, a. ſophiftiſt, fpivéfinbig. 

Sophistiquer, v. a. indflæde i faiffe 
Slutninger, ordklove; forfalffe. 

Sophistiqueur, m. Bedrager, For⸗ 
falſter, e. [ſommelig. 

Soporatif, ive, a. frondyéfenbe ; " fieds 
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Soporifique, Soporifère, a. førne 

Sorbe, f. Rønnebær, n. [Dysfende. 

Sorbet, m. Sorbet, Slags Lemouade. 

Sorbier, m. Røn, Mennetræ. 

Sorbonne, f. theologiſt Sacultet i Paris. 

Sorcellerie, ſ. Troldom, c.; Hereri, n. 

Sorcier, m. -ière, £ Troldmand ; 
Troidqvinde; Trold, Der, c. 

Sordide, a. fmudfig, lumpen. 

Sorne, f. Ureenlighed af Jern. 

Sornette, f. Gniffnaf, tofjer Snaf. 

Sort, m. Gtiebne,c.; Kaar, Lod, Hereri,n. 

Sortable, a. ſommelig, paffende. 

Sorte, f. Sort, Slags, Art; Maade, 
Biis, c. Sortes, Forlag, n.; Forlags⸗ 
bøger; de — que, faaledes at, 

Sortie, ſ. Udgang; Udforſel, Udtog, 
Udvei; Udflod; Udfald; Bortreiſe. 

Sortilége, m. Hexeri, n. 

Sortir, v. n. gaae ud; (sbe nb: fonrme 
frem, fpringe ud; flage frem ; nebflamme 
fra; faire —, lade gaae ud, føre, vife 
ud. - v. a. (q. de ge.) bielpe ud af, 
tvæffe ud; am —, ved Udgangen. 

Sot, sotte, a. dum, taabelig, daarlig, 
enfoldig. ſmeenhed, Grovhed, c. 

Sottise, f£. Dumbeb, dum Streg; Ge⸗ 

Sottisier, m. Samling af Gottifer; 
ten der ſiger Gortifer. 

Sou, Sol, m. Sou (Wynt, 1/20 Franc). 

Soubresaut, m. Oeftes Spring ; Bogns 
Stød; * Dinbring, c. 

Soubrette, f. Kammerpige, Terne, c. 

Soubreveste, ſ. Veſt uden rmer. 

Soubuse, f. Lærtefalf, c. 

Souche, f. Stub, Bul; Stamme; "St, 
Stammefader, Klodrian, c. 

Souci, m. Sorg, Befymring, e. 

se Soucier, v. r. (de qe.) befymre fig 
om, tage fig af noget. [forgfuld. 

Soucieux, euse, a. befymret, urolig, 

Soucoupe, f. Unberfop; Preeſenteer⸗ 
tallerten, c. 

Sondain, aîne, a. plubfelig, hurtig. 

Soudard, m. fa. gammel Golbat, 

Soude, f. Salturt; Potaſte af Salturt, 
Soda. 

Souder, v. a. fveife, lodde ſamnien. 

Soudoir, m. Loddebolt, e. 


Sou 


Soudoyer, v. a. lønne, give Sold. 

Soudrille, m. fa. fet Soldat. 

Soudure, f. Lodning, c.; Glaglob, n. 

Soufllage, m. Glatpuften, c. 

Souffle, m. Puft, n.; Aande; Luftning, o. 

Souffler, v.n. blæfe, pufte, lufte; føns 
ne; muffe, - v. a. blæfe ek. pufte til, 
pufte ud, bort; indbleeſe; fouflere; ® fa. 
bortfnappe. 

Soufllet, m. Blæfebælg, c.; Drefigen, n. 

Souflletade, f. fa. en Porrion Drefigen. 

Souflleter, v. a. give Srefigen. 

Souffleur, m. een font pufier, bleſer; 
Soufleur; Laborant; = d'orgue, Bæls 
getrœber, c. 

Souffrance, f. Lidelfe, Smerte ; Overs 
bærelfe, Tilladelfe; Udfættelfe; en —, 
ubfat. 

Souffrant, ante, à. lidende; taalmodig. 

Souffre-douleur, m. en Hvermands 
Træl, een fon ſtal bave Skyld for alting. 

Souffrir, v. a. lide, taale, ubflane; til⸗ 
ftede, tillade. 

Soufrage, m. Svovling, co. 

Soufre, m. Svovl, c. 

Soufrer, v. a. ſvovle. 

Soufroir, m. Svovitfifte, c. 

Sougarde, f. Boile paa et Kaarde⸗ 
hæfte; paa Skaftet af en Flint. 

Souhait, m. Ønfe, n, 

Souhaitable, à. sufelig. 

Souhaiter, v. a. smffe, unde. 

Souil, m. Sole, n. 

Souille, ſ. Sump hvor Sviin føle fig: 
Hul hvort Urcenlighed faftes.  [fmirte, 

Souiller, v. a tilføle, tilfmøre; ? bes 

Souillon, m. & f. Barn fom tilføler 
fig: ureenlig Roftepige, Aſtepot, c. 

Souillure, £ Smuds; » Øllet, Skam⸗ 
plet, co. ſtied. 

Soûl, soûle, a. mæt; fuld, beſtienket: 

Soûl, m. (med pron. mon, ton ete.) 
Befomfi, faa meget man behøver. 

Soulagement, m. Lindring, Lettelfe, e. 

Soulager, v. à. lindre, lette, huſvale. 

Soûlant, ante, a. fa. mættende. 

Soulard, arde, Soulaud, aude, m. 
f. Druftenbolt, c. 


Souler, v. a. mætte; givre drukken. 
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se —, v.r. mortes ; briffe fig fuld. 
Soulèvement, m. Oprsr, Mishag, 
Giæring; = de coeur, Qualme. 
Soulever, v. a. bave, løfte lidt, Lette; 
reiſe; vælfe, ægge til Oprør; bringe 
paa Bane, - v. n. qualme, volde Bæms 
melfe. se —, v.r. reiſe fig; givre 
Opſtand, oprores. 
Souleur, f. fa. pludſelig Strat, 
Soulier, m. Gte, c. 
Souligner, v. a. underfirege. 
Soumettre, v. a nnberfafie, 
Soumis, ise, p. & a. underdanig, lydig. 
Soumission, f. Underdanighed, Lydig⸗ 
hed; linberfafteife. Soumissions, pl. 
Erbodighed, underdanig Opvartning. 
Soupape, f. Lufttlap, Benrif, c. 
Soupçon, m. Wistanfe, e. 
Soupçonner, v. a (q. de ge.) miss 
tœnle sen for ; formode. 
Soupçonneux, euse, a. mistænfelig. 
Soupe, f. Suppe; Brobffive i Suppe; 
tailler la =, ffiære Brød i Suppen. 
Soupeau, m. Piovaas, c. 
Soupente, f. Hængerem , Kareetrem, c.; 
Brær ſom fœrres for; Aflufte, n. 
Souper, v. n. fpife til Aften. 
Souper, Soupé, m. Aftensmad, co. 
Soupeser, v. a. lette ell. veie noget 
med Haanden. 
Soupière, f. Suppefad, Terrin. 
Soupir, m. Guf, n.; T. Paufe af en 
Gierdedeeltaft; demi =, Vaufe af en 
Oitendedeel. [Treethul, n. 
Soupirail, m. Kielderhul; Lufthul, 
Soupirant, m. fa. Forelffer, Frier, c. 
Soupårer, v. n. fufte (après qe. 
efter noget). eftergivende, 
Souple, a. fmidig, bøielig; » føielig, 
Souplesse, f. Smidighed; ” Føieligs 
hed, Efrergivelfe, c.; tour de =, Sif, 
Puds. 
Souquenille, f. 2œrrebéfitiel, c. 
Rouree, f. Kilde, c. 
Sourcil, m. Øienbryn, n. 
Sourciller, v. n. bevæge ell. rynke 
Oienbrynene. Cftoit. 
Sourcilleux, euse, a. brat, ſteil; bei; 
Sourd, m. Sirbeen, c. 
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Spe 


Sourd, ourde, a. 09%; dump; tune. | Soutaneile, f. fort Praftefiole, e. 
Sourdaud, aude, a. fa, fr tungter, | Soute, £L T. AXvveparrers Ligning; 
Sourdement, ad, dumpe; emmeligen. | Kammer i Stibrummet; Salte, Keg⸗ 


Sourdire, f. Demper (paa Inflrumen⸗ 
ter); à la =, ad. i af Stiihed. 

Svurdre, v. n. vælde ud; ” opfemnre, 

Souriceau, m. ung Muus, Mufenore. 

Souricière, £ Mufefættde, e. 

Souriquois, ose, a. fon vedfommer 

Sourire, v. n. ſmile. 

Sourire, Souris, m. Smiil, n, 

Souris, m. Muus, c. (Sti; o. 

Sourneis, oise, à ftumfW; bemmnetig: 

Sous, prp. unter, 

Sous-âge, m. Minbreaarigheb, c: 

Sous-basl, m. Underforpagming, e. 

Sous-barbe, f. Slag under: Hagen; 
en Heſtes Undermund. 

Souseripteur, m. Subſcribent, c 

Souscription, f. Wnderffrift; Sul: 
ferivrion ; Forudbetaling, c. 

Souscrire, v. a. unberffrive, fubfcribere. 

Sous-diaconat, m. lnberbiaconat, n. 

Sous-diacre, m. Unberdiaconné, e. 

Sous-diviser, v. Subdiviser. 

Sous-entendre, v. a. unberforftane, 

Sous-entendu, ue, «. fom underfor⸗ 
ftaaes. oidenhed, ©. 

Sous-entente, f. Nefervarion, Forbe⸗ 

Sous-lieutenant, m. Underlieutenant, 
e. Crit Leie Hos en Leieſidder. 

Sous-locataire,m. Underleier, ſom bore 

Sous-louer, v. a. leie bort igien; [ele 
af Hovedleieren. (ordning, ce. 

Sous-ordre, m. Tnderordnet ; Under⸗ 

Sous-pied, m. Strop under Sporer, 
Pantatons. en. 

Soussigné, ée, a. undertegnet, unders 

Soustraction, f. Gubtrabering ; Bort» 
tagen, c.; Underdæd, n. 

Soustraire, v. 2. tage bort, fratage, 
unddrage; fubtrabere. se —, v. r. (de, 
à qe.) undſlaae fig for. 

Sous-traitant, m. Unberforpagter, c. 

Sous-traité, m. lnberforpagtuing, c. 

Sous-traiter, v. n. tage à Underfor⸗ 
pagining, c. 

Sous-ventrière, f. Heftet Buggisrt, c. 

Soutane, f. Praftefiote, ” geifttig Stand. 


[Muus. So 


nings Clutning. 

Soutenable, 4. fom fes forfrars, fis 
gré: taalelig; fous faw Holde flg. 

Soutenant, m, Reſpondens ved m 
Difrutars. [Forfeersffrivt, n. 

Soutenement, m. Soi, n.; tente, ©. 

uteneur, m. sen fom holder Joms 
fruhuus. 

Soutenir, v. a holde, bære, fistte; ” 
underholde, vedligeholde ; forfvare; pans 
flanc ; uddelde, male, modſtaae. se —, 
ver. ſtaae opreift, holde fig ovevenbe; 
holde fig : confervere fig. 

Souterrain, aîne, a. uuberjortif. - 
m. Svælving x. under Jorden. Sou- 
terrains, pl. fneb, 

Soutien, m. tone; = Beffyttelfe, ce. 

Sontirer, v. n omtappe. 

se Souvenir, v. r. (de qe.) erindre 
fig, mindet. (36 n. 

Souvenir, m. Crindring, Dutommelfe, 

Souvent, ad. ofte, mangen Gang. 

Souverain, aine, a. nindffræntet, enes 
mægtig; baift forrcæffelig. - mm, Gone 
verain, Megenr, Overberre, c. 

Souveraineté, f. Overherrebsmme, n.: 
Cuevoldsmagt, c. 

Soyeuse, f. Silfeplante, à 

Soyeux, euse, a. blød fonx Sille; rig 
paa Gitfe. 

Spacieux, euse, a. eummelig, vib. 

Spadessin, m. Slagebroder, Hugge⸗ 
baëfe, o. 

Spadille, m. Spadillo Epater: €8: 

Spaite, f. Gyldviis (Plante). 

Sparterie, f. Maattefabrif, e. 

Spasme, m. Kramperræfning, e. 

Spasmodique, a. frampeagtig; fram: 
peftillende, [Steenari). 

Spat, Spath, m. Spath (falfagtig 

Spatule, m. Spatel, e. 

Spåautre, m. Speauter, Siuf; e. 

Spécial, ale, a. ſpeciel, færdedes, 
pécialement, ad. ifæv, fornensnelig, 
i Særdeleshed. 

Spécialité, f. Sævdelesged, c. 
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Spécienx, ense, a. ſom falder i Sine 
ne, ſandſynlig. [ſe, c. 

Spécification, ſ. ſpecificeret Fortegnels 

Spécifier, v. a. ſpeciſicere, optegne, bes 
ffrive tybeligen. 

Spécifique, a. ſpecifiſt, egen, egentlig, 
fœregen. - m. eget Laœgemibdel for en 
vig Sygdom, 

Spectacle, m. Stuefpil; Syn, n. 

Spectateur, m. -trice, f. Tilfuer, c. 

Speetre, m. Spøgelfe, n. 

Spéculaire, a. science —, Speil⸗ 
magerfunft; pierre —, Marienglat, n. 

Spéculateur, m. Grandſter; Specu⸗ 
lant, c. [fenbe, filofofif, theoretiſt. 

Spécnlatif, ive, a. fpeculatio, grand: 

Spéculation, f. Granbffning; Specu⸗ 
lation ; Speculeren ; Theorie, c. 

Spéculer, v. a. & n. granbfte, ſpeculere; 

Spermatique, a. Sædes.  [betvagte, 

Sperme, m. byrif Seed. 

Sphacèle, rm. T. Koldbrand, e. 

Sphacélé,ée, a. angreben af Sofdbrand. 

Sphère, f. Klode; Globus; Kreds, 
Bane; Spheere, e. 

Sphéricité, f. Runding, e. 

Sphérique, à. ſpheriſt, kuglerund. 

Sphéroide, a. fuglebaunet,  [bafte, c. 

Sphinx, Sphinge, f. Sphinr; Afrens 

Spinal, ale, a. fom Hører til Rygraden. 

Spinelle, a. rubis —, bribagtig Rubin. 

Spiral, ale, a. fviral, fneglebannet ; 
ligne spirale, tIl. apirale, f. Gne: 
gleline, c. 

Spire, f. Sneglefigur ; rund Lifte, 

Spiritualiser, v. a. forvandle til Spis 
ritus, trætte Spiritus ud af noget. 

Spiritualité, f. Aandelighed; aandelig 

atur, c. 

Spirituel, elle, a. aandelig; aanbig; 
aanbrig, finbrig. - m. aandelige ell. 
geiſtlige Anliggender; Omforg for Sice⸗ 
len. Evpiritus: frafrig. 

Spiritueux, euse, «. ſom indeholder 

Splendeur, f. &tin, Glaude, c. [bar. 

Splendide, a. glimrenbe, prægtig, foft- 

Spode, m. Metalaffe, c. 

Spoliation, f. T. Rev, Plyndren, Ran. 

Spolier, v. a. T. røve, bevave, 


Ste 349 
Spondée, m. T. Spondæné (ts lauge 
Stavelſer). 
Spongieux, euse, a. foamypet. 
Spontané, ée, a. frivillig, af fig ſelv. 
Spontanéité, If. Frivillighed, Handling 
af egen Drift. 
Spumosité, ſ. Egenſtab at færte Slum. 
Sputation, f. Spyiten, c. 
Squammeux, euse, a. fficibanuet ; 
ſom bar Skieel. 
Squelette, m. Skelet; Beenrad, c. 
Squille, f. Devs ell. Mufeleg. 
Squirre, m. haard Byld. 
S reux, Guse, a. tumeur —e, 
forhærdet Byld. [ffanbigteh, c. 
Stabilité, £ Fafthed, Varighed, Be⸗ 
Stable, a. faft, varig, beſtandig. 
Stagnant, ante, a. ſtilleſtaaende, flags 
nerende. Iſtaaen, c. 
Sta n, f. @tanbéning, Stilles 
Stalactite, f. Stalactit, Dropfteen, c. 
Stalle, m. & f. Stol ell. Sede i Choret ; 
Plads i Parquettet. 
Stance, m. Strofe (vift Antal Vers). 
Statére, f. Bismer, c. 
Station, f. Station; Stilleſtand, c.: 
Standpunkt, n.; Poft, e.; faire —, bede. 
Stationnaire, a. T. (om: Planerer) 
ftileftaaenve. [Legemers Ligevægt. 
Statique, f. Gtatif, Bivenffab om fafte 
Statistique, f. Statiftif, c. 
Statuaire, m. Billedhugger, <. - f. 
Billedhuggerkunſt, e. 
Statue, f. Billedſtotte, c. Iſtemnie. 
Statuer, v. a. faſtſœtte, anordne, bes 
Stature, f. Legemsfiorrelſe, Bart, c. 
Statut, m. Statut, Anorbning, Loy, £. 
Stéatite, m. Epetfieen, v. (Tegn. 
Stéganographie, f. fonft at ffrive nied 
Stellionat, m, T. Bedrageri i Handel. 
Stellionataire, m. T. uredelig Soi: 
ger, Optrœfler, c. 
Sténographie, f. Sonfi at ffrive burs 
tigt ved Tegn og Forfortninger. 
Sténographien,Sténographiste, m. 
Hurtigſtriver, c. 
Stère, m. Etere (Naal). 
Stéréotypage, m. Stéxéotypie, fn. 
c. Stereotyperen. 
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Stéréotype, a. a. c. flereotyp. - m. 
Stereoryper. [Stereotyper. 

Stéréatyper, v. 2, n. c. tryffe med 

Stérile, a. ufrugtbar, gold. 

Stérilité, ſ. Ufrugtbarhed, c. 

Sternon, Sternum, m. Bryſtbeen, n. 

Sternutataire, m. Nyfepulver. 

Stigmate, m. År, Mare, n. 

Stigmatiser, v. & brændemærte. 

Stil de grain, m. Sitgelb, n, (gun! 
Farve). 

Stimulant, ante, a. T. pirrende. 

Stipendiaire, m. ſom tiener for Gold. 

Stipendier, v. a. lonne, leie, beſolde 

Stipuler, v. a. ſtipulere, betinge fig; 
love; enes om. 

Stoicien, onne, a. foif; Stoiker. 

Stoique, a. ſtoiſt; " fiveng, foleslos. 

Stokfiche, m. Stokfiſt, c. 

Stomacal, ale, a. maveſiyrkende. 

Stomachique, a. fom vebfommer Mas 
ven; maveſtyrkende. 

Storax, Styrax, m. Gtorar (Slags 
Gummi) ; Gtorartre, 

Store, f. Rullegardin, Forheeng. 

Strabisme, m. Skelen, c. 

Stramonium, m. Vigæbie, n. 

Strangurie, f. Koldpis, n. 

Strapontin, m. Bifæde, lidet Sæde i 
en Kareet z Dœngemaatte, c. 

Strasse, f. Flotfilte, c.; Pafpapir, n. 

Stratagème, m. Krigsliſt; ” frie 
Streg, c. [T. Styrbord, u. 

Stribord, Tribord, Estriburd, m. 

Striet, icte, a. fireng, usie. 

Strié, ée, a. firiber, riflet. 

Stries, f. pl. Striber, Rifler paa Piller. 

Striure, f. Niller, Striber. 

Strongle, m. Spolorm, c. 

Strophe, f. Strofe, c.; Vers, n. 

Structure, f. Bygningsmaade, Byg⸗ 
ning ; Siructur, Indretning, c. 

Stuc, m. Gips (Stul). 

Stucateur, m. Stucaturarbeider, c. 

Studieux, euse, a. flittig, fem elfter 
Studering. ſtelſe, c. 

Stupéfaction, f. Bedevelfe; Beftyrs 

Stupéfait, aite, a. forbanfet, forfærdet. 

Stu 9 Ve a4. bedove; ” forbaufe, 
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Stupeur, f. et Lems Folesloched: ® Fors 

Stupide, a. dum. [undring, c. 

Stupidité, f. Dumbeb, « 

Style, m. Griffe; Bifer; ? Still, Skri⸗ 
vemaabe, e. 

Styler, v. a. fa. øve, anføre, afrette, 

Stylet, m. lille Delt. 

Stylobate, m. Gsilefob, c. 

Styptique, a T. fammentraffende, 
biodftillende, ſtoppende. 

Suaire, m. Lüglagen, Liigflæde, n.; 
Svededug, c. 

Suant, ante, a. ſvedende. [£not. 

Suave, a. liflig, yndig, behagelig af 

Suavité, f. Liflighed, Behagelighed, 
Sodhed, c. [ringere. 

Subalterne, a. fubaitern, underordnet : 

Subdélégué, m. underordnet Affeus 
ding, o. 

Subdéléguer, v. a. befiffe og befuld⸗ 
mægtige en anden i fit Sted. 

Subdiviser, v. a. dele noget igien ſom 
allerede er deelt; gisre Underafdelinger. 

Subdivision, f. Underafdeling, o. 

Subhastation, f. Salg ved Auction. 

Subhaster, v. a. fælge ved offentlig 
Aucrion. 

Subir, v. a. (ide, udftaae, være under⸗ 
faftet; undergaae ; paatage fig. 

Subit, ite, a. plubfelig, hurtig. 

Subjonctif, m. T. Conjunctivus. 

Subjuguer, v. a. bringe under Aaget, 
undertvinge, underkue. [limeren, c. 

Sublimation, f. T. (i Chymien) Sub⸗ 

Sublime, a. Høi, ophoiet. [Ovaægfsir. 

Sublimé, m. T. Sublimat, fublimerer 

Sublimer, v. a. T. (i Chymien) fubti 
mere. 

Sublimité, f. Hoihed, Vpperlighed, c. 

Sublunaire, a. fom er under Maanen, 
her paa Jorden. 

Submerger, v. a. fætte under Band, 
overfvømme ; deufne, 

Submersion, f. Overformmelfe, c. 

Subordination, f. Underordning; Sub⸗ 
ordination, e. 

Subordonner, v. a. underordne, 

Subornation, f. Forførelfe, c. 

Subornement, m. Beſtikkelſe, For⸗ 


Sub 
forelſe (af Bidner). Bidner. 

Suborner, v. a. forføre, beftiffe, falffe 

Suborneur, m. =eouse, f. Forforer: 
Forforerſte, c. 

Sabréeargo, Subrécargue, m. Gus 
percargo, Factor i en inbif Handel. 

Subrécot, m. fa. hvad der fortares 
meer end det Betingede; uventet For⸗ 

Subreptice, a. tilfneget. (dring. 

Subreption, f. Tilfnigelfe, e. 

Subroger, v. a. indfætte i en andens 
Gteb og Rettigheder. 

Subrogé-tuteur, m. Mebformynbder, o. 

Subséquent, ente, a fsigenbe, efrers 
følgende. [Subfidiepenge. 

Subside, m. Paaleceg; Pengebidrag, 

Subsidiaire, a. T. (om hielper til, 
Dielpes. 

Subsistance, f. Underholdning, Lives 
ophold : Levnetémibier, Proviant, 

Subsister, v. n. være tif, beftane, leve, 
bave Ophold. 

Substanee, f. Gubflants, Ting, form 
beſtaaer for fig ſelv; Kraft; Formue ; 
væfentligt Indhold; en —, ad, i Korihed, 
overhoved. (tig, nærende. 

Substantiel, elle, a. væfentlig; frafs 

Substantif, a. T. felvftændig. - m. 
Gubftantiv, Hovedord, n. 

Suabstituer, v. a fubftituere, fætte i 
en andens Sted. 

Substitut, m. Subflitut, ſom beſtyrer 
et Cmbede i en andens Sted. 

Substitué, m. nærmefte el. anden Ur: 
ving efter den førftes Don. 

Substitution, f. Sndfærning i en ans 
dens Gteb; anden Arvings Indfættelfe. 

Subterfuge, m. T. Udflugt, c.; Paa: 
fud, n. —* liftig, behændig. 

Subtil, ile, a. fin, tynd, fubtifs fpides 

Subtiliser, v. a. giore tyndere, finere ; 
giøre flogere; * bedrage filnt, + v. n. 
gruble, baartisve, 

Suabtilité, ſ. Sünbeb, Tyndhed; » Lift; 
Behændighed; Spidéfindighed, Sfarps 
ſindighed, ce. 

Subvenir, v.n. (à) fomme til Hielp, 
ſtaae bi; afhielpe, beſtride; forſyne. 

Subvention, f. Hielpeſtat, Pengebidrag; 
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Underfisttelfe; = de guerre, frigés 
flat, c. afteife, c. 


Subversion, f. " Omfiyrming, Ru, 
Subvertir, v. a. ® omfivrie, forftyrre. 
Sue, m. Gaft, 0.; ” det Bedfte. 
Succéder, v.n. & a. (à) følge, fomme 
efter, følge paa; lyffed, fane Fremgang. 

Succès, m. Fremgang, god Fremgang, 
Lutte, godt Udfald. 

Suecesseur, m. Efterfolger, c. 

Successible, a. n c. qvalificeret til at 
arve. 

Successif, ive, a. paafolgende, føls 
geude efter hverandre, efterhaanden ; T. 
Arve⸗. fe; Arvefolge; Arv, ce. 

Suceossion, ſ. Følge, Efterfolge; Recek⸗ 

Suceessivement, ad. efter hinanden; 
efterhaanden. 

Suecin, m. Bernfteen, Agatfleen, c. 

Suecinet, inete, a. fort, fortfattet. 

Succion, f. Sugen, Udfugning, c. 

Suecomber, v. n. ligge under, bufte 
under, [Mareriden. 

Suceube, m. Spøgelfe i Quindeffiktelſe, 

Sueculent, ente, a. ſaftig, fraftig, 
nærende. 

Succursale, à. église —, Unnertirfe, c. 

Sucement, m. Gugeu, c. 

Sucer, v. a. fuge; indfuge, udſuge. 

Suçon, m. rødt Mærfe paa Hnden efter 
Kys ell. Gugen. 

Sucre, m. Guffer, n, 

Sueré, ée, a. overfulfret: fulferfød ; 
faire la suerée, ſtille fig ærbar an. 
Suerer, v. a. tomme Sukker i el, paa. 
Suecrerie, f. Sutterſyderi. Suereries, 

pl. Gufferbagvart, n. 

Sucrier, m. Sukkerboſſe, c. [pære, 

Sucrin, ine, a. futferfød. - m. Sukker⸗ 

Sud, m. Syd, Sonden; Søndenvind. 

Sud-est, m. Sybdoft. (drivende. 

Sudorifique, Sudorifère, «. fveds 

Sud-ouest, m. Sydveſt. 

Suée, f. Angeftfveb, c. 

Suer, v. n. & a. fvede; fvede ud. 

Suette, f. engel Sved; (Slags Feber). 

Sueur, f. Sved, c. 

Suffir, v. n. (à) være nof, ffræfte tu, 
flage til, forſſaae; befiride. 
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Sufisamment, ad. nof, tilfræfteligt ; 
faffifant. 

Suffisance, f. fa. Tilftræftelig:; Slot; 
Snboilefher ; Duelighed, cs; à =, en, 
not, tilfulde. 

Suffsant, ante, a. tilfiraftelig, fui 
kommen uofs inbilbf, fuld af Selv⸗ 
tillid. 

Suffocant, ante, a. gqvælende. 

Suffocation, £ Qucelen; Gsitfled, c. 

Saffoquer, v. a. & n. quais. 

Suffragant, a. m. Biſtop fom ei bar 


Bifpebonume, fom flader aubes £rtes | S 


bifpen. 
Suffrage, £ Balgftemme, c.; Bifeir, n. 


Sup 
ning; Gienſtand, c.: Subject, n. 
Bujot, ette, a. (à) underginen; anders 
fafter; 9 silbølelig, hengiven tif: mdfat 


stjdtion, C Afsængighed, Maberbanig: 
bed, Unbergivente : ul befværlig 


Gtit: —— Lr ut, 
Sulfuré, é euse, &. 
frovder, —*8* 


finte, <. 

Sultan, m. ane, £ Gultan: 

Superbe, a. fou, bovmodig, foragtis ; 

» prægtig, tie, liber, [brageri, n. 

Lig, faitber, 03 Be⸗ 

—— £ T. arerſlodig Be⸗ 
frangrelfe. 


Suffrages, pl. Ririené, Helgenss Sex: | Superficie, f. Overflade, c. 


Suffumigation, f. T. Beregnine, e. 


Su perficiel, elle, à. overfabif ::fefetis. 


Snperfin, Îne, a. færdeles fiin. 


Suffusion, f. T. Ubgyvelfe: (Said) Superflu, ue, à. overflødig. - me, Duer: 


Udflyden ; (Blobets) Overlob. 
Suggérer, v. a. indgive, indfyde hems 
Suggestion, f. Forførelfe, liſtig Sub: 

flydelfe, c. 

Sugillatien, f. blaa Piet af Gid ac. 
Suicide, m. Selvmond, n.; Selvmor⸗ 

Der, c. [Dage. 
se Suicider, v.= un. c. taget fig felv af 
Svie, f. Konrog, Son, c. 

Suif, m. Talg, e. 

Suint, m. Sved, Sittighed i UD. 

Suinter, v. n. ſvede, vatffe, dryppe, 
vinde, 

Suisse, m. Schveitſer: Vorrner, c. 

Suisserie, £. Vortuertemmer, n. 

Suite, f. Folge; Guite, c.: Folge, n.: 

Nætde, c.: det Folgende, Fortfeseifeu : 

Gammenbang, a.; de —, ad. efter 

binanden, I Ra; à la — (de), par-, 

ifølge; tout de —, ad. frar, uden 

Ophold. [gerde, efterfølgende. 
Suivant, ante, «. følgende, paaføls 
Suivant, prp. efter, ifølge; — que, <. 

efrerfonr. 

Suivante, f. Sammerpige, Terne, e. 
Suivi, ie, a. fulgt, 2: fammenhængende. 
Suivre, v. a. (q. ouge.) følge, efsers 


følge, følge pan: ledfage, gisve Selſtab; | S 


efterleve, verte fig efter. 


frureligt.| flod, c.: der Overflovige. 


Superfluité, f. Overflotigheb, e. 

Supérieur, enre, a. ſom er ovenever, 
sverfe, hoiere, baiefte : Ovora: averlegen. 
upésienr, m. sure, f. Forfiander : 
dorefar : Overmend, <. 

Suapérieurement, ad. meget "bedre, 
fertrintigere: ypperligt. 

Supériorité, f. Æuyerieritet, Over⸗ 
magt, c.; Fortrin, n.; Overlegrubed, c. 

Superlatif, m. T. Œupeæletions ; eu 
=, i boiefte Grad. 

Superlativement, ad. À baiciie Mrad. 

Superport, m. Dorfiuite, n. 

Superstitieux, euse, 4. overtroitt. 

Superstition, £ Overtre, c.  [riten). 

Supin, m. T. Supinum @ Prammas 

Supplanter, v. a. ſpende Krog; (e.) 
fortrænge, frifle cen ud. 

Suppléant, m. n. ce. en Subflitneret, 
indtredende fer en anden, 

Suppléer, v.a (qe.) & win. fh qe.) 
fuppiere, tifoie el. udfylde det Mang⸗ 
lende; bøde paa: fylbeſtgiore. 

Supplément, m. Opfyloning: Ceſat⸗ 
ning, Tilgift, c.; Tillæg, Serpyleuent 
til et Skrift. 

lémentaire, a.n. €. A 


tif, ive, a. fon: tiener til Supplement. . 


Sujet, m. Underſaat; Marfag; Anlbed⸗ Suppliant, ante, «. & m. F. bedende; 





Sup 
fuppficerente, Supplicant. 

Supplieation, £ ydmyg Bøn, An⸗ 
føgning, c. 

Supplice, m. Straf ; Livéfiraf; Rerters 
fled, n.; Legeméfiraf, Oval, Plage, c. 
Supplicier, v. a henrette, fraffe paa 

iver, 

Sapplier, v. a. auføge, banfalde. 

Supplique, £ Supplit, Anføgning, c. 

Support, m. Støtte, Stolpe ; Biftand, 

Sapportable, a. taalelig. ſ—Oielp, o. 

Supporter, v. a bare, holde; taale, 
ubflaec : beffyrte. 

Supposé, p. & ad. fœt, forubfat. 

Supposer, v. a. forubfutte, antage; 
faifelig foregive, paabigte ; uuberftifte. 

Supposition, f. Forudfærtelfe, For. 
modning ; falf Foregivende, Opbigtelfe ; 
Unberftifning, c. [gere efter). 

Suppositoire, m. Stifpille (at purs 

Suppôt, m. Medlem af et Seiſtab, af et 
Univerfituts Tilhænger, Daanblanger, 
Dielper, c. 

Suppression, f. Unbertryfteife; Stande⸗ 
ning; Ophævelfe, Afftaffelſe, Fordol⸗ 
gelfe, Ubelapsife, c.; = de part, Barnes 
fovfel i Dolgémaant; Barnemorb, 

Supprimer, v. a. underiryfte, flandfe ; 
afffaffe, ophæve; fortie; udelades fors 
byde en Bog. niug, c. 

Suppuration, f. Buldning, Edderfæts 

Suppurer, v. n. faite Œbder, buibne. 

Suppatation, £ Beregning, c.; Overs 
flag, n. [giøre Overfag. 

Supputer, v. a. beregne, overregne, 

Suprématie, f. hoieſte Anfeelfe, Su⸗ 
premati, Overlegenhed. 

Suprême, a. hoieſt, sverft, ypperft s fibft. 

Sur, sure, à. fuur, firam. 

Sur, prp. paa, over, ved, hed, i 26. 

Sår, sûre, a. filter, vis, 

Surabondanee, f. flor Overflodighed, c. 

Surabondant, ante, a. meer end overs 
flødig. 

Surabonder, v. n. være overflødig, 
overvœrtes, være mere end nof. 

Suracheter, v. a. fisbe for dyrt. 

Suranné, ée, a. forældet, gammeldags. 

Suranner, v. n. T. forælde, gane af 


Dict. franc. - dan. 
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Kraft. Crevttet, el à bafo Girtet. 
Surbaissé, ée, a. T. (om Dræivinger) 
Sureharge, ſ. Overlabuing, ny Byrde ; 
= ny Gienvordighed. [over Œvne, 
Surcharger, v. a. overiæffe, bebyrde 
Sureomposé, 6e, a T. dobbelt el. 
flere Gange ſammenſat. 
Surcouper, v. a. T. overftifte. 
Surerofssanee, f. vildt Kiod: Idværr, 
Gevaært pan Kroppen. 
Sureroît, m. Tilvært, Formerelſe, c. 
Sureroitre, v. n. T. vore vildt ud. 
Surdemande, f. overdreven Fordring,c. 
Surdent, m. dobbelt Tand. 
Surdité, f. Døvhed, c. 
Surdorer, v. a. forgyibe, overforgylde. 
Surdos, m. Kryderem pan Deftetsi. 
Sureau, m. Hyld, Syldetræ. 
SGrement, ad. filteret, viffeligen. 
Suréminent,ente, a. ophoiet over alt. 
Surenchère, f. Averbud, boiere Bub, n. 
Surenchérir, v. a byde over, byde 
Suret, ette, à. furlig. [høiere. 
Sureté, f. Sitferhed, c.; lieu de —, 
fitferr Sted, Fængfel. Cres, n. 
Surface, f. Overflade, e.; Tingé Ubvors 
Surfaire, v. a. byde over, drive op; 
forlange for meget. 
Surfaix, m. Overgiort, c. 
Surgarde, m. Sfovrider, o. (me. 
Surgeon, m. Stud, Quiſt af en Grams 
Surhausser, v. à forhoie; forhoie 
Priſen. 
Surhumain, aine, a. overmennefelig. 
Surintendanee, f. Overopfigt; Gus 
perintendentur, c. 
Surintendant, m. ante, f. Overops 
fonémanb ; Superintendent, c. (n. 
Surjet, m. Kaſteſom, c.; T. hoiere Bb, 
Surjeter, v. a. fye Kaſteſom, kaſte; T. 
bybe over, 
Surlendemain, m. Overmergen. 
Surlonge, £ Mørbradflylfe, Lændes 
fivfte, n. 
Surmener, v. a drive (freatur) over 
Evne, forfiøre, forribe (en Defl). 
Surmesure, f. Overmaal, n.; Tilgift, c. 
Surmonter, v. a. flige over: ” over. 
vinde, overgaae. 


Sur 





354 Sur 

Surmoût, m. uprefjer Moft. 

Surnager, v. n. fromme oven paa. 

Surnaitre, v. n. (à) vore pas moget. 

Surnaturel, elle, 2. overnaturlig. 

Surnom, m. Tilnavn, Binavn,.n. 

Surnoommer, v. a. give Ziineun. 

Surnuméraire, a. fom er ever aller. 

Suron, m. Seron (Orebub til Barers 
€mbañlering); Balle. [overgane. 

Surpasser, v. a. være hoiere, overftige, 

Surpayer, v. a. betale for dyst. 

Surplis, m. Mesfefærf, o. 

Surplomb, m. ifte lobust Soléning ; 
en —, fom bœuger for over, Lider. 

Surplomber, v. n. hænge forever. 

Surplus, m. Overflod; Overflub, n.; 
Reft, ce; au —, førreflen, isvrigt. 

Surpoids, m. Overvægt, c.; Udflag, n. 

Surprenant, ante, a. overraffende, 
forunderiig. 

S , V. a. overralie, overrum⸗ 
ple, fonime bag paa; bedrage, before ; 
tilfærige fig, opſnappe; forbauſe, giore 
bange; indjage Frygt. 

Surpris, ise, p. forundret; befalden. 

Surprise, f. Overraffelfe, Overrums 
pling ; Bedrageri , Befnærelfe; Forund. 
ring, Forbaufelfe, c. 

Sursaut, m. s'éveiller en —, fare 
pludfelig op af Gørne. 

Surséance, f. Opfættelfe, Frift, c. 

Sursemer, v.a. befaae en Mark paa ny. 

Surseoir, v. a. T. opfætte, ubfatte, 
furhale, 

Sursis, m. T. Opfattetfr, Frift, c. 

Surtaux, m. overdreven Tarering, o. 

Surtaxer, v. a. taxere for høit. 

Surtout, m. Overkiole; Bagagefarre ; 
Platmonage, c. 

Surveillant, ante, a. aarvaagen, ops 
mærtfom. - m. Paapasfer, Tilſyns⸗ 
ntand, © 

Surveille, f. anden Dag før Dagen 
før; Dagen før en Helligaften. 

Surveiller, v. n. (å ge.) & v. «. (q.) 
have Opfyn meb, bave Die med. 

Survenance, f. uventet Somme. 

Survendre, v. a. fælge for dyrt; flaae 
for høit an. 


Sus 


Survenir, v. n. femme uformotentfig; 
rræffe ind, handes. 

Survente, f. overdreven Pris. 

Survétir, v. a. træffe nden pan andre 
Riœber. 

Suarvider, v. a, hælde af, hælde oven af. 

Survie, f. Overleven, c. [et Embebe. 

Survivanee, f. Cyrpectance, Løfte paa 

Survivancier, m, fom bar Løfte paa 
et Embebde. 

Survivant, ante, a. overlevende. 

Survivre, v.n. (hk q.) & v.n (q.) 
overleve. 

Sus, prp. pee, til; eourir — à q., gane 
né paa een; un quart en —, endnu 
en Fierdedeel meer end Summen, 

Sus, int, fa. nn velan! op! 

Susain, Susin, m. T. bagefte Def, 
Datvbat, n. 

Susceptibilité, ſ. Modtagelighed, c. 

Susceptible, a. fem fan modtage; 
vrebladen. [Orden. 

Suseeption, f. Antagelſe af en geiftlig 

Suseitation, f. Tilfyndelfe, Opæggels 
fe, e. [opægge. 

Suseiter, v.a. væffe, opvæffe, tilffynde, 

Suscription, f. Paaffrift, Udffrift, c. 

Susdit, ite, a. svennævnt, omtalt. 

Suspeet, eete, a. mistænft. 

Suspecter, v. a. n. c. (q.) have een 
ntiétonft for. 

Suspendre, v.a. hænge, hænge op; ops 
forte, ndfætte; afbryde, ſuspendere, afs 
fœtte for en Tid. se —, v. r. hænge fig. 

Suspendu, ue, a. hængende; foævende, 
wiviraadig. 

Suspens, a. ſuspenderet fra Eiubedet; 
en —, i Tvivl, nafgtort. 

Suspense, £ Affætning, Sufpenfion, c. 
Suspension, f. Affættelfe fra Embede ; 
Opfættelfe, Udfættelfe; Standfning, c. 
Suspensoir,m. Brottaand ; Beerebind, 
Suspicion, f. Mistanfe, c. L 
Sustentation, f. Underholdning, Ree⸗ 
ring, c. ſerneere. 
Sustenter, v. a underholde, opholde, 

Suture, f. Syening, Naadding, ce. 

Suzerain, aîne, a. seigneur —, Over: 
lepnsberre, c. 


Nuzeraineté, f. Overlebnéret, c. 
Svelte, a. ranf, ſmekter; let, utvungen. 
Syllabaire, m. Abcbog, c. 
Syllabe, ſ. Etaveife, c. 
Syllabique, a. ſom hører til Stavelſer. 
Syllogisme, m. Sluming, ce. 
Sylphe, m. Sylphide, £  Sylpbe ; 
Sylphide. (Luftaand). 
Sylvain, m. Stovgud, c. 
Symbole, m. Symbol, Sindbillede, n.; 
T. Troeshefiendetfe, e. 
Symbolique, a. fymbolif, ſindbilledlig. 
Symétrie, f. Symmetri, rigtigt Forhold 
i Delene, Overeensftemmelfe, 
Symétriser, v. n. være fymnietriff ords 
Symétrique, a. fymmetriff. [net. 
Sympathie, f. Eympathie, Overcens. 
ſtenimelſe af Naturen. 
Sympathique, a. fympathetif. 
Sympathiser, v. n. flemme overeené, 
bave eens Tilboielighed. ſtiang, «. 
Symphonie, f. Symphoni, Toners Bebe 
Symphoniste, m. Componif, c. 
Symptome, m. Gympiom, Sygdomss 
Synagogue, f. Jodetirke, c. —* D 
Syachrone, 2. T. famtibig. 
Synchronisme, m.'T. Samtidighed, c. 
Syncope, m. T. fierf Befvimelfe ; 
Stavelſes Udeladelfe i Midten; en No⸗ 
deg Deling. [en Node. 
Syncoper, v. a forforte et Ord; Dele 
Syndic, m. Syndicus: Curator, Dire⸗ 
cteur over et Fallitbo. [bede. 
Syndicat, m. en Syndicus's 26 Eui- 
Synode, m. grifiligt Landemode. 
Synodiqne, a T. ſynodiſt; mais -, 
Tid fra en Nymaane tif en anden, 
Synonyme, a. fynonym, censtydig, 
Synoptiqne, a. fynoptif.; tableau —, 
fort Overſtuelſe. 
Synavie, f. Ledevand, n, 
Syntaxe, £ T. Syntaris, Orbfsining, oc. 
Synthèse, f. T. Gammenfæning: 
Sammenfoielfe: Tilberedelfe, c. 
Systématique, à. fofemarif. ſe. 
Système, m. Syſtem, n.; Lærebygning, 


Tabae, m. Tobak, c. 
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Tabagie, f. Tobatsftue, c.; Tohafsfels 
fab, n.: Tobafspang, c.; Pibefuntral, a. 

Tabarin, m. Harletin, Sar, e. 

Tabarinage, m. Oarletinéfireg, 6, 

Tabatière, f. Tobafébaafe, c. 

Tabernacle, m. Tabernafels Telt, 
Paulun; Alterſtab, n. 

Tabide, a udtæret, ſvindſottig. 

Tabis, m. vatret Taft, nu. 

Tabiser, v. a V. vatre Stof. 

Tablature, f. T. Tablatur, Fortegnels 
fe paa en Melodie; ? Fortred, c. 

Table, t. Bord; Taffel; Maaltid , n. 
Tavle; Tabel, c.; Regiſter; Sidebræt, 
ne; Reſonantsbund; Brikke, cs — de 
nuit, Natbord, n. 

Tableau, m. Maleri, Stilderi, Billede, 
nå Gfübring; Lifte, Fortegnelſe, Tavle, 
Flade, c,: Agterfpeil, n. 

Tablée, f. Bordfuldt. 

Tabler, v. n. forte Briffecnes = fa, - 
la-dessus, gisre Regning derpaa. 


Tabletier, m. Ronftfnebfer, c. 


Tablette, f. eutelt opflaaet Bræt, Hylde, 
Baghyide, Reol, Næffe, c.; Fag, n.; Ge⸗ 
ſims; Tabulet, c.; Bielfehoved, n, Ta- 
blettes, pl. Sfrivertavle, c.; — de 
chocolat, Ehofoladefage, c. 

Tabletterie, f. Kunfifnedferarbeide, n. 

Tablier, m. Sorfiabe;s Skiodſtind; 
Dons, Skabkbret, n. [Rugfiyfte. 

Tabouret, m. Taburet, lav Stol. uden 

Tac, m. $aoreffat, n. 

Tacet, m. T. Vaufering, o. (i Muſſk). 

Tache, f. Plet; > Skamflit, Feil, c. 

Tâche, f. Dagværf, Degarbeide; Pen⸗ 
ſum, n. [f. Gefvindffrivningsfonft, c. 

Tachéographie ef. Tachygraphie, 


"Tåcher, v. n. (de) befivæbe fig, giore 


fin Flid; (à) tragte efter. ſpleites. 
Tacher, Ve Be pleste, beſmore. VV. 
Tacheté, ée, a. plettet, ſpeettet. 
Tacheter, v. a. giore plettet, 
T'acite, a. ſtiltiende. 
Tacitement, ad. fliltiende, uden uds 

tryffeligt Samtykke. 
Taciturne, a. taus, ſom ei taler meget. 
Taciturnité, f. Tauthed, ce. 
Tact, m. &slelfe, c. 

Z2 


Taillable, a. fon faner for fat. 


Taillade, f. Snit, n ; Flænge, Gpüittec. IT 


Taillader, v. a. flænge, fiære Sylitte 


Taillant, m. €g, Où paa en Luis x. 


Taille, £ Eg, c.; Enit, n.; Tilfiering:|T 


Tuhnguing, c.; Snit; Livfuits Steens 
fuir, n.; Rarveftot ; Figur, Bert, c.: Af⸗ 
tagning i Pharaofpil; Tenor, Tensrifi ; 
Gfat, c. 
Taille-douce, £ Sobberfif, n. 
Tailler, m. fiiære, 
tilhugge ; giore Indfuit; — et roguer, 
Jalte og vaite. - vw. n. tage Kort af; 
(ægget Banf op. [Steenbugger, c. 
Failleur, m. Gtraber; — de pierres, 
T'ailleuse, £. Etræderfone, c. 
Taillis, m. Eftov ſom fai hugges; 
Krat, n.; Unberffer, e. 
Tailloir, m. Haffebret; Plade oven 
raa en Støtte. tir 
Taillon, m. Stat, fom endnu fommmer 
Tain, m. Gtaniol, Bladtin, n. [rie 
Taire, v. à. tie med, fortie. se—, v.r. 
Taisson, m. (blaireau) Brot, Grav: 
Tale, m. Taitfiveu, e. [üng, c. 
Talent, m. Talent, Gave, naturligt 


Talion, m. Giengiefdelfe, c. (Anlæg. 
Talisman, m. Tatifmas, c. 
Talmouse, £ Ofifage, c. 

Taimud, m. Jødernes Talmud. 


Taloche, f. Drag, Slag paa Hovedet. 

Talon, m Dei; Afſate x.; Spore; 
meberfie Ende, ob, », Bagbeel; Onulliſte, 
e.; Gtammes 

Talonner, v. 2. * være i Dælene 
paa cen; være paa Halſen, drive paa; 
presfe, pine. 

Talonnier, m. Dæfeffiærer, <. 


befflære, tiffiare, |T 


Tap 
Talonnière, f. Singe paa TRereucii 
Fod; Dælfarpe paa Stoc. [Bond x. 
Talus, Talnt, m. Gfraaning pes «= 
T v. 3. piste fran; giore tyns 


tant, med flingende 


2 Ye & fe, figte. 
Tamisier, m. een ſom gior Gigter. 
Tampon, m. Tap, Prop, Tal, Spunde. 


Tandis que, conj. faa længe fou, bnes 
anière, f. Dyrs Oule, 0.; Smui⸗ 
Gui, n. 


Tanqueur, m. Gtranbcabet, e. 
Tant, ad. fe meget, paies mange; faa, 
i den Grad; fan længe; — mioux, 


desbedre ; — Desværre. 
Tante, f. Tante; (Felter, Moſſer). 
Tantet, Tantin, Tantinet, m. en 
T'antôt, ad. fnart ; nylig, for fort fiden ; 
Taon, m. Bremé, ce, 
Tapabor, m. Reiſcheette, e. 

T'apage, m. fa. farm, Støt, Tummel, c. 
Tapageur, m. fa, cen fom fisier, ſom 
er med ved Spekraller. (n. 
Tape, £ Daff med Haanden ; Ørefigen, 
Taper, v. a & m. tapere; famye; til 


Tap 

floppe; ſteyge paa; frufe Haar; * fa. 
daffe, give Orefigen. 

en Tapinois, ad. hemmeligen, i Smug. 

se Tapir, v.r, duffe fig ned, frybe i 
Skiul. [n.; — verd, Grønpter, c. 

Tapis, m. Tapet; Tæppe; Gengeræppe, 

Tapisser, v. a. tapetfere, berrœffe, bes 
flæde, pryde. 

Tapisserie, f. Tapetferi, Betræf, n. 

Tapissier, m. Tapervæver; Tapets 
handler, c. 

Tapissière, f. Betræffyerfte, c. 

Tapon, m. fa. Klump, Bylt Klæder. 

Tapoter, v. a. daffe, flaae. 

Tapure, f. Kruusning; frufet Haar. 

Taynet, m. (til Etibs) Klampe, Piet, c. 

Taquin, ine, a. farrig, gnieragtig; 
vripren, halftarrig. (ftarrighed, c. 

Taquinerie, f. fa. Gnidſthed: Dal: 

Tarabuster, v. a. fa. falde befværlig, 
overhoœnge, 

Tarare, int. fa. ligemeget! Gniffnaf ! 

Taraud, m. Gfruebore, c. 

Tarauder, v. a. udbore en Sfruemober. 

Tard, ad. fildigt, filde. 

Tarder, v. n. t9ve, dvæls, noie; il me 
tarde, jeglænges efter. 

Tardif, ive, a. fidig; langſom; feen: 
flidig moden 2. [denhed, c. 

Tardiveté, f. Langſomhed; ſeen Dos 

Tare, f. (Tara) Afgang, Svinden, 
Tab paa Vægt 2: Tara; ” Mangel, 
Lyde, c. 

Taré, ée, a. fordærvet, beffadiget. 

Tarentule, f. Tarantel (giftig Edderkop). 

Tarer, v.a T. veie et Fad, en Kaffe 
førend Barer fommes i; beffadige; ” 
nebfœtte. 

Targette, f. Slane, Sfobbe, c. 

se Targner, v. r. (de qe.) broute, 
prale af noget, puffe paa. 

Tarière, f. Onulbore, Jordbore, c. 

Tarif, m. Priisfortegnelfe paa Barer ꝛc., 
Tarif, e. 

Tarifer, v.a. tarere, bringe i en Tarif. 

Tarin, m. Orsnfiégen, c. 

Tarir, v. a & n. ndtørre; fortorres, 
udtommes; flanbfe. 

Tarissable, a. ſom fan ubtovres. 
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Tarissement, m. Udiørrelfe, Dens 
fvinden, c. [Bagfiden. 
Taroté, ée, a. (om Kort) farver paa 
Tarots, m. pl. Tacotfort; jouer aux 
=, frile Tarot. 

Taroupe, f. Haar mellem Dienbrynene. 

Tartareux, euse, a. vinfteenagtig. 

Tartariser, v. a. T. morte med Biins 

Tarte, f. Tarte, c. Cfteen. 

Tartelette, f. liden Tarte, c. (a. 

Tartine, f. Brodſtive, c.; Smørrebrød, 

Tartre, m. Biinfteen, c. 

Tartufe, m. Hykler, Skinhelgen, c. 

Tartuferie, f. fa. Hykleri, n. 

Tartufier, v. n. fa. bvfie. 

Tas, m. Hob, Bunke, Stabel; Daand: 
ambolt; Knapform, c.; par —, à 
bobeviis, i Mængde. 

Tasse, f. Staal; Kop, c. 

Tasseau, m. Tværlifte; careret Brud⸗ 
fieen ; Myntambolt, e. 

T'assé, 6e, a. fat fig, fynfet fammen. 

Tassée, f. Ropfuld. 

Tasser, v. a opdynge, ftable - v. n. 
udbrede fig, vore. 

Tassette, f. Laarſtykke af et Harniſt. 

Tåte-poule, m. fa. Pottetiger, e. 

Tâter, v. a. føle paa, finde, framme; 
fmage raa; forføge. se —, v. r. prøve 
fig ſelo; kiele for fig ſelv. 

Tåteur, m. -euse, f. fom føler, fmas 
ger van; vankelmodig. 

Tåtillon, m. -0nne, f. fa. Snakle⸗ 
broder; ſom fliffer fin Moefe i alt. 

Tâtillonner, v. n. fa. flabre, 

Tâtiner, v. a. føle ofte paa. ſe. 

Tåtonnement, m. Befsien, Krammen, 

Tâtonner, v. a. & n. beføle; famle i 
Morke. 

à Tâtons, ad. famlende; blindt ben. 

Tatou, m. Pantferdyr, n. 

Tatouer, v. a. tatovere, male broget. 

Taudis (Taudion, fa.), m. Hytte, c.; 
Hul; Pivent Bærelfe, n. 

Taupe, f. Muldvarp, c.; Slags Byld 
paa Hovedet. 

Taupier, m. Muldvarpefænger, e. 

Taupière, f. Muldvarpefælde,c. [fect). 

Taupin, m. Smalder, Épringbaffe (Sn 
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Taupinée, Taupinière, ſ. Mulvarps 
Taure, i. Ovie, à b, n. 
Taureau, m. Tyr, c. 


Tauricide, m. fpanf Tyrefægtning, c. | Témoi 


Tautologie, f. T. Orde unyttige Gien: 
tageife.  (fættelfe ; ſadvanlige Renter. 
Taux, m. Tant, faftfat Priis; Sfatans 
Tavaiolle, £ &brifrentsi, n. 
Taveler, v. a. givre plettet, fpragiet. 
Tavelunre, f. det Speettede i Huden. 
Taverau,.f, Dartébuné, n. fre, c. 
Tavernier, m. -idre, f. Sartébuuss 
mand, Kromand ; Rrofone, e. 
Taxateur, rm. Tasabeur, ce 
Taxation, £-Sarering, c. Taxa- 
tions, pl. Tallepenge; portier (for 
Sinantébetienrere). (Stat, c. 
Taxe, f. Tart, faftfat Petit; Paalæg, 
Taxer, v. a. fætte Priis, tareres aus 
fete, paalægge Stat; (q. de qe.) bes 
Pyive for, figte. se —, v. r. tegne fig 
Te, pr. dig. [for en vis Guni. 
Technique, a. tetuif, fonfimaéfig. 
Technologie, f. Technologi, c. 
Teignasse, f. fa. gammel Paryk; fors 
piuffet Dear, Ci Heveder. 
Teigne, f. Mol: Udſlet, Slags Skurd 
Teignerie, f. Sygsbuué for Skurvede. 
Teigneuz, euse, a. ffurvet, fabet. 
Teillage, m. Hamporydning, o. 
Teille, F. Stiever af Dam; Hampehaſt. 
Teiller, v. a. brode Damp ell. Der. 
Teindre, v. a farve; befudle. 
Teint, m. Farveri, n.: Anfigtets Farve. 
Teinte, f. Farve, Grad af Garvernes 
Styrke; Anſtesg, à. 
Teinture, f. Gasvning; Farve; Tin» 
ctur: ” Lofelig Kundffab ; Let Indtryl. 
Teinturier, m. -fåre, f. Farver ; Fars 


verfle, e. 


Tel, telle, «. faatan, fig; mangen en; 


en vig; Den og Den; — que, ſaaledes 
at, fou: = quel, fan nogentedes. 
Télégraphe, m. Telegraph, c. 
Télescope, m. Seeror, n; Kiftert, e. 
Tellement, ad. faalebes, paa faaban 
Maade; — quellement, faa faa, no⸗ 
[bass 


enfedes. . 
T'éméraire, a. forvoven, deiſtig; Boves IT 


Ten 

Temérite, ſ. Forvoventhed, Formaftelfe, 
c. egu, n. 

Témoignage, m. Bidneødyrd; Beviis, 

gnuer, v. a. vidne, bevibne; pts 
tre, give tilfiende. [Bititerlighed. 

Témoin, m. Vidne, n.; en — de, til 

Tempe, f. Tinting, e. 

Tempérament, m. Temperament ; Les 
genisbeſtaffenhedz Maade, Middeldei; 
T. Temperatar, ce. 

Tempérance, f. Maadeholdenhed, c. 

Tempérant, ante, 2. afheiben, maabes 
holden. [Befaffeuben ; Beirligt. 

Température, f. Temperatur, Luftens 

Tempéré, ée, a. maabelig, tempereret. 

Tempérer, v. a. temperere, formilde, 
dæmpe, holde Maade med, forminbfe. 

Tempête, f. Uveir, n.; Storm, Ulyktke, c. 

Tempéter, v. n. fa. fisie, (arme. 

Tempêtueaz, euse, a. formente, 

Temple. m Tempel, n.; Rirfe, c. 

Templher, m. Tempelherre, c. 

T'emporel, elle, à. timelig, forgemge: 
lig; veroélig. 

Temyporiser, v. n. opføætte, fee Tiden 
an, vente paa bedre Lenighed. 

Temps, m. Ti, c.; Beklig, n.3 T 
Tempus; Tempo; à —, ad, tif certe 
Tid, tids mof; paa en Tid; de tout -, 
altid. 

Tenable, a. form fan foldes, forfvares. 

Tenace, a. fei, klebrig; vedhængende ; 
paaholden, karrig; paaftaaende. 

Tenacité, £ ch; Kcyrighed; Ønas 
flaaenbeb, ©, ' 

Tenaille, f. (Tenailles, pl.) Tang, 
Rnibrang, c.; T. Tangvært; Gravfar. 
Tenailler, v. a. fnibe med givende 
Tænger. ' In. 

Tenancier, m. £eifewbinp, oc: 

Tenans,m. pl. et Oobfes sc, Groendſer. 

Tenant, ante, a. panbolbende ; gieerig. 

Tenant, m. Mantenedor; Stioldholder ; 
Defendens ved en Difvatas, 

Tendance, f. Befivæbelfe, Tenvents, «. 

Tendant, ante, x. (à qe.) sragæente 

figrenbe efter. 

endineux, use, a. ſenet. 


Ten 


Tendon, m. Gene, c. 

Tendre, a. blød, mør; følfom, øm; 
frag; fræd; nybagt; blå =, blødt Korn. 
- m. Sm Klerlighed. 

Tendre, v. a. fpœnbde, ſtramme, uds 
ftrotte, opftile, opreifes behænge med; 
vote. - v. n. (h) gaae ben; tragte ef» 
ter : flgte til 

T'endrelet, ette, a. fa. sm, fielen. 


Tendresse, f. sm Elffov; Omhed. 


Tendresses, pi. Riærtegn.  [beb,c. 
Tendreté, f. Frugters Blodhed, Dørs 
Tendron, m. ung Qviſt, Spire, c.; 

Bruſt, n.; ” ung Pige. 

Ténébres, f. pl. Morke, Mulm, n. 

Ténébreux, euse, à mørt; bunfel. 

T'énébrion, m. Strubbe (Snfect). 

Teneur, f. Indhold, n. 

Teneur de livres, m. Bogholder, ce. 

Tenez! int. holdt! fee der ! der! 

Ténia, m. Beendelorm, c. 

Tenir, v. a. & n. holde; Holde paa: 
bave, beſidde; optage, indeholde; ved⸗ 
ligeholde; holde for, mene; qe. de q. 
have cen at taffe for; bave lærr noget 
af een; de q. være lig; (rontro) holde 
Gtanb, bolde ud; flaae figg vedblive: 
= bon, fiane godt imod; (à qe.) være 
fæftet ell. banden til, fidde ell. hænge 
faft ved, paa noget; * (à qe.) væve 
fnyttet til een, tage Deel i hans Anlig⸗ 
gender; beroe paa een; en —, være 
truffet, forelſtet; bave en Perial; have 


fin Befomf. se —, v.r. holde fig: (à qe.) 


ved noget, rå noget; benbeide fig til: 
opholde fig et Sted; ſtaae ved: — de qe. 
afholde fig fra. iinftotten. 
Tenon, m. Tap; Gaffel, Kante af 
Tenor, m. T. Tenor, e. 
Tension, f. Spænding, Stramning ; 
Anſtroengelſe, e. 
Tentant, ante, a. friſtende, lokkende. 
Tentateur, m, -trice, f. Frifter, « 
T'entatif, ive, a. friftende, 
Tentation, £ &riftelfe, e. 
Tentative, £. Forføg, n.; Cramen, c. 
Tente, f. Telt; Væle, n. 
T'enter, v. a. forfoge, prøve, vove, friſte. 
Tenture, f. Tapet, Betræf, n, 
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T'énu, ue, a. fiin, tynd. 

Tenue, f. Holdeiſe, Seſſion; Holdning, 
Poſitur; Beſtandighed, faft Characteer : 
Mundering; Doldebund, c.; = noble, 
adeligr Lehn. | 

Tenuité, f. Tyndhed, Flinhed, o. 

Téorbe, Tuorbe, m. Throrbe (Slags 
Lutb). 

T'ercet, m. Tercett, Strofe af tre Bert, 

Térébenthine, f. Terpentis, o. 

Térébinthe, m. Terpentintræ, n. 

Tergiversation, f. Udflugt, Bageiug,c. 

T'ergiverser, v. n. føge Ubfugter, 
undſlaae fig. 

Terme, m. Ende, c.; Maal, Diemeb, ns 
Tid, Termin; Greendſeſteen, » fistie, es 
Udtryk, Ord, Konſtord, n.: Terminus, c.; 
Led i et Forhold; moyen—, Mellembe⸗ 
greb i en Slutning; Middelvei. Tor- 
mes, pl. Tilſtand. 

Terminaire, m. Tiggermunk, o. 

Terminaison, f. Ordé Endelfe, c. 

Terminer, v. a begrændfe, ende, fulde 
ende. SC—, ver. ended; fuldendes ; 
løbe af, falde ud. 

Ternaire, a. font beftaner af tre Tal. 

Terne, a uden Glands, mat; mørt; 
pluneet. . [iTorningetaft. 

Torne, m. Terne, Ternes, pl. Treer 

Ternir, v. a. gisve mat, berage Glands; 
forbuntle, se =, v. r. forduntles. 

Ternissure, f. Mathed, mat lin, 
ordunfling. 

Terrain, Terrein, m. Terrain, n.; 
Jordbund, Grunds: Plads, c. 

Terral, m. Fralandsvind, .c. 

Terrasse, f. Teraife, JFordforhsining, 
Sorbvolb ; Altan; Forgrenb, c. 

Terrasser, v. a. omgive med en Jord⸗ 

+ bold, bedæffe med Ford; fafte sil Dors 
den, nedfældes ” nedffane, faat til at tie. 
Se ==, Vi F. forſtandſe fig. 

Terrassier, m. (euvrier —) Gfandfes 

raver : fom fafier Jordbunker op. 
erre, £ Jord, c4 Land: Sorbémon, 
Jorden; Lanbgebé, n.; Mart, e.1 à —; 
tær hen over Jorden; langs med Landet. 

Terreau, m. Gisbningsjert, c. 

Terre-nojx, £ Fordlaftanie, Sorbnéexi 
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se Terrer, v. r. grave fig ned i Sors 
den: forffanbfe fig. 

Terrestre, à. jorbif: Fords, Lands. 

Terreur, € Frygt, Strat, c. 

Terreux, euse, a. blander med Ford, 
jorbagtigs fuld af Støv; guften, jords 
farver, [overmaade. 

Terrible, a. fræffelig, forfærdelig ; 

Terrien, m. =enne, f. Sordegobéeier, c. 

Terrier, m. (a. papier —) Jordbog ; 
Dyrs Hule, c, 

Torrifier, v. a. n. c. ffrafte, afffræfte. 

Terrine, f. Terrin, Suppeffaal, c.; 
Glags Ragout. 

Terrinée, £. Terrinefulb. 

Terrir, v. n. gane i Land; lande. 

Territoire, m. Gebeet, n.; Landſtreek⸗ 
ning, 6. [mon, n. 

Terroir, m. Sort, Grund, e.; Jorde⸗ 

Terroriser, v. a n. c. opfylde med 
Nædfel. 

Terrorisme, m. n. e. Reedſelsſyſtem, n. 

Tertre, m. Print, Osi, c. 

Tesson, m. Potteffaar, Fiaffeffaar, n. 

Testacé, ée, a. fonr bar en haard 
Gta. Testacées, pl. Staldyr. 

Testament, m. Teftament, na. 

Testamentaire, a. teftamentarif, 

T'estateur, m. -trice, £ Teftator, een 
ſom gior fir Teftament. 

Tester, v. n. giøre et Teftament. 

Testicules, m. Teftifler, Pungeue. 

Testif, m. Kameelbaar, n. 

Testimonial, ale, a. fon giver ell. 
indeholder Biduesbyrd. 

Têt, m. Pottefaar, n.; Capel, e. 

Tétanos, m. T. rampe, fom gior fliv. 

Tåtard, m. Rumpetrold, Srsslnge, c. 

Tetasses, f. pl. fa. hængende, fappe 
Brofter. 

Tête, £ Hoved, n.; " sverfte Plads, c.; 
Overhoved, n.; Spide; Foerſtand, c.; 
coup de —, dum Streg. 

Tête-h-tête, ad. under fire Sine. - m. 
Grœvnemsbde ; hemmelig Samtale. 

T'étor, v. a. & n. pattes die. [Deft. 

T'étière, f. Gørnehue; Hovedlag til en 

Tétin, m. Bryfivorte, c. 

Tétine, £. Over, 3 Bute, © 


Tie 
Téton, m. Bryſt, n. Ce. 
Tétragone, a. fiirfantet. - m. Fiirtanr, 
Tette, f. Borte pas Dyrs Patter. 
Tétu, ue, a. egenſindig, faardnaffet. 
Texte, m. Tert, c. 
Textile, a. fpinbelig. Certen. 
Textuel, elle, a. ternnæsfig, efter 
Texture, f. Bar, c. ſratier. 
Thaumaturge, m. cen fom gier Mi⸗ 
Thé, m. Thee, c. 
Théåtral, ale, a. theatraiſt. 
Théâtre, m. Theater, n.; Gluepladé, c. 
Théière, f. Theyorte, c. 
Thème, m. Thema, n.; Sætning, c. 
Opgave ; Stiilovelſe, c. 
Théolagie, f. Theologi, o. 
Théalogien, m. Theolog, c. 
Théologique, a. theologiſt. 
Théorème, m. Lereſcetning, c. 
Théorétique, a. theovetiff, 
Théoricien, Théoriste, m. n. c. 
Theoceriter, e. 
Théorie, f. Theori, c. 
Théorique, a. theoretiſt. 
Thérapeutique, f. Therapi, Læren om 
Svygbommes Delbrebe{fe. 
Thériacal, ale, a. theriafaiff. 
Thériaque, f. Theriat. 
Thermes, m. pl. varme Babe, 
Thermidor, m. ellevte Maaned i den 
republ. Kalender (fra 19. Juli til 17. 
Auguſt). [memaaler, Beirglas). 
Thermomåtre, m. Thermometer (Bar: 
Thésauriser, v. n. famie Starte. 
Thèse, f. Thefis; Lærefætning, c. 
Thon, m. Tanteie (Fig). 
Thorax, m. T. Bryft, Overliv, n. 
Thuriféraire, Thurifère, m. Geift⸗ 
fig, font bærer Rogelfetarret. 
hym, m. Thimian, c. 
Thyrse, m. Thyrſusſtav, Bacchi Spyd. 
Tiare, f. Tiara, perſiſt Kongehat; Pas 
vekrone, o. ane, Lade, c. 
Tic, m. Oeftes Krybbebiden; fa. egen 
Tiède, a. (unten; ligegyldig. fo. 
Tiédeur, m. Lunkenhed: Ligegyldighed, 
Tiédir, v. n. blive lunten; blive liges 
gyldig; blive fofbiinbig. 
Tien, tienne, pr. din, dit. 


Tie 

Tierce, f. T. Terté, c.; tredie Correctur, 
Reviſion, e. 

Tiercelet, m. Hannen af Rovfugle. 

Tiercement, m. trediedel hoiere Priis. 

Tiercer, v. a treploie; dele i tre Dele. 
- v. n. byde en tredie Deel hoiere. 

Tiers, m. tredie Wand; tredie Deel; 
tredie Stand; le — et le quart, alle» 
flags Folt, Creti og Pleti. 

Tiers, erce, a. tredie; fièvre tierce, 
tredie Dagt Feber; le tiers- état, 
Borgers og Bondeſtanden. . 

Tige, f. Gtilt, Steengel, Bul, Stamme, 
c.; Rør; Gpindel; (— de elef) Nogle⸗ 
pibe; (-de botte) Stovleſtaft: Slægt, 
Stamme, ce. [OvinbdesQue, c. 

Tignon, m. Frnentimmers Nakkehaar; 

Tignoner, v. a. frufe Nakkehaaret. 
se —, v. r. faae hinanden ved Daarene. 

Tigre, m. Tiger, Tigerdyr. 

Tigré, ée, a. fpettet fom en Tiger. 

Tigresse, f. Hun⸗Tiger, c. 

Tillae, m. Stibs Dat, Fordæf, n. 

Tille, f. Saft paa'Linderæ. 

Tilleul, m. Lindetræ, n. 

Timbale, Timballe, f. Pauke; Slags 
Bæger ell. Dritfetar (f. €. ti Bonillon); 
liter Raket. 

Timbalier, m. Paufeflager, c. 

Timbre, m. Kloffe uden Rnovls Rioftes 
flang ; Klang, c.; Stempel, n.; Stemp⸗ 
ling, eʒ Stempletpapir; Stempelpenge; 
Timbres, pl. Trommefnorer. 

Timbrer, v. a. ſtemple. 

Timbreur, m. Papirftempler, c. 

Timide, a, frygtfom, forfagt, ræd. 

Timidité, £ Frygtſomhed; Undſeelig⸗ 
hed, c. cer, n. 

Timon, m. Boguſtang; Roerpind, e.; 

Timonnier, m. cen font flager til 
Roers, Roersgaſt ; Stangheft, c. 

Timoré, ée, a. famvittighebéfuib, 

Tin, m. Lagiræ, n. Cœngftelig. 

Tine, f. Strippe, liden Spaud, ce. 

Tinette, f. liden Botte, c. 

Tintamarre, m. fa. Larm, Gtsi, 

Tintamarrer, v. n. fa. (arme, ſtoie. 

Tintement, m. Efterklang; Ringen, 
Hiofteflang; Syngen for Orene. 
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Tinter, v. a. vinge. - v. n. flinge; 
funge for Drene. 

Tintouin, m. Klingen, Suſen for 
Orene; ® Uroe, c.; Bryderi, n, 

Tique, f. Gaareluus ; Træbut, c. 

Tiquer, v. n. (om Defte) bide i Krybben. 

Tiqueté, 6e, a. fpættet, broget. 

Tiqueur, m. Krybbebider, e. 

Tir, m. Gfybelinie, c.; Sfud, n. 

Tirade, f. Tivabe, c.; Strøg, Træf, n.; 
Moders Sloifning, c.; Mafte, Ramfe 
af Ord, Tanfer ; tout d'une —, i eet 
Træf cf. Aandedreet, i cen Kioreveel. 

Tirage, m. Træffen; Træfning , Bei 
for Defte fom træffe Stibe; Skyden, c. 

Tiraillement, m. Niven, Trætfen, 
Sliden, c. 

Tirailler, v. a, five, træffe frem og 
tilbage, - v. n. ſtyde fil, fpilde Krud; 
tivaillere, blinfe, 

Tirailleur, m. Tirailleur, Blinker, ec. 

Tirant, m. Træffebaand paa en Pung; 
Støvleftrop; Skorem; fvær, buaret 
Gene i Kiod; Bindebielke; Jernkrampe 
i en Muur; Bande Dybde, et Skib bes 
hover, Vandgang. 

Tirasse, f. fort Fuglegarn, n. 

Tirasser, v. a. & n. fange med Fugle» 
garn. 

Tire, f. Træf; tout d'une —, i eet 
Træf, i rer væl; voler à — d'aile, flyve 

Tiré, m. Boëfejagt, c. [meget hurtigt. 

Tire-aux-dents, f. Kiertler i Kiod. 

Tire-balle, m. Kuglervæfter; Rrabfer,c. 

Tire-botte, m. Stovleknegt; Støvle. 
firop, c. 

Tire-bouchon, m. Proppetræffer, c. 

Tire-bourre, m. Kradfer, at træffe 
Ladningen ud med. 

Tire-clou, m. Knibtang, ce. 

Tire-d'aile, m. Vingeſſag, n. 

Tire-l'aine, m. Spidsbub, Gtimant, c. 

Tire-laisse, f. fa. Glippen, frilflager 
Daab. (tæt. 

Tire-larigot, ad. bofre à —, driffe 

Tire-ligne, m. Ridſepen, Fier at flanc 
Linier med. 

Tire-Bre,f. Sparebsffe,e.; Lærfefang,c. 

Tirelirer, v. n. ſynge fom en Lærte. 
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Tire-moélle, m. Marvtræffer, c. 
Tire-pied, ma. Knærem, c. 
Tire-plemb, m. Biytræffer, c. 
Tirer, v. a. & n. trætte; træffe til fig; 
trætte ud, tags ad, vive ud; reœffe af; 
ndficofte; øfe, tappe; malfe; fager; 
flybe, affyre; afperfe, ndtrykle; uddrage, 
udlede, flurte; forme, male; (sur) om 
Farver: falde i; — au sort, træffe 
Lod; (sur qe.) traſſere, trœtte en Berel 
paa ven; ” træffe løg imod cen, give 
Skoſer; — au large, — de long, løbe 
fin Bei. CT. Stilleregu, n. 
Tiret, m. Guor hvormed Acter beftes ; 
Tireur, m. een fom træfter; Traad⸗ 
træffer; Trafſent; Skytte; = d'or, 
Suldtræffer, c. 
Tire-veille, £ T. Fald, Falbresb, n. 
Tiroir, m. Skuffe; Dragfifte, c. 
Tisane, £ Bogfuppe, Davrefupye for 
Syge. 
Tison, m. Braub, tændt Grand, c. 
Tisonné, ée, «. cheval gris —, fori: 
pletret, 
Tisonner, v. n. rage om i Ilden. 
T'isonnier, m. Branbfort, Ovnrage, c. 
Tisser, v. a, væve, firiffe ; fniple efter 
Monſter. c. 
Tisserand, Tissier, m. Linnedvæver, 
Tissu, ue, p. & a. vævet, fiviffer. 
Tissu, m. Bæv, væver Toi: — cutané, 
Hudens Bav, Huden; ” Indretning, 
Orden, c. . ſo. 
Tissure, f. Bæœv; Bævning, Strifning, 
Tissutier-rubanier, m. Baandvæver, 
c. De: Hiben, 
Titillant, ante, à. fifbrenbe ; ſpruden⸗ 
Titillation, f. Kildren; Dieren, c, 
T'itiller, v.a. fildre, picre. - w. n. ſprude. 
Titre, m. Titel; Overftrift, cs Titel⸗ 
blad; Document, n.; Mbfomft, Ner, 
Hiemmel, «3 T. Mynters Gehalt, 
Titré, ée, a. betitlet, fom har en Titel. 
Titrer, v. a. give en Titel; berettige. 
Titulaire, a. ſom bærer Titel af, Titus 
lair; fom beflbber et Embede. 
Toc, m. jeu du =, Toccodilleſpil, n. 
Tocane, f. ny flart Biin. 
T'ocsin, m. Gtormfiotte, e. 


Ton: 
Toge, f. Romernes lange Overtioie 
Toi, pr. bu, big. [(T'oga). 
Toile, f. Lærred, n.: Forbæng for en 
Skueplads; — d'araignée, Spindel⸗ 
væv: = de coton, Sartun, 
pl. Matter af Garn paa Jagt. 
T'oilé, m. Gruuden i Kniplinger. 
T'oilerie, f. Lærrebébanvel ; Unnede Bas 
ver. [VPyniebord, Toilet. 
Toilette, f. Sruenrimmeré Natbord, 
Toilier, m. -ière, f. Lœrrebébanbier ; 


T'oise, f. Savn, fer Fod. æver, €. 
Toisé, m. Favnemaaling, libmaaling 
med Rodfjang. 


Toisé, ée, p. afglort, Hvorved der er 
inter at giore. [viis. 
Toiser, v. a. maale, maale i Favnes 
Toiseur, m. Maaler, c. 
Toison, f. Uid, flipper af Faor; Sfiud 
med Uld paa. | 
Toit, m. Tag, n.; = à eochons, Svis 
neftaib ; * Quué, n 

Téle, £ fer de —, Sernblif, n. 

Tolérable, a. taalelig. 

Tolérance, f. Overbærelfe, Taalmodig⸗ 
bed: Tolerance, c. [lerant. 

Tolérant, ante, a. overbarende; tos 

Tolérantisme, m. Tolerance (i Relis 
gionsſager). 

T'olérer, v. a. taale, lide overbære. 

Tombac, m. Tombaf, c. 

Tombe, f. Gravfteen; Grav, c. 

Tombeau, m. Grav, c.; Gravmæle, n. 

Tombelier, m. Sfarnager, c. 

Tomber, v. n. falde, falde omkuld; 
falde ned; falde i; tilfalde; ende; for 
falde; = malade, blive ſyg; — d'ae- 
cord, bifalde. (re; Karrefuld, c. 

Tombereau, m. Sfarnagervogn ; Kar⸗ 

Tome, m. Tome, Del, Bind af en Bog. 

Ton, m. Tone; Lyd, Klang ; Stemine, c. 

Ton, ta, pr. din, dit. 

Tondeur, m. Kloede⸗Overſticerer; Faa⸗ 
reklipper; een fom beſticerer Heekker. 

Tondre, v. a. flippe; overfiore. 

Tonique, a. T. fpœnbente; note —, 
Hovedtone i et Sryfte. 

Tonlieu, m. Stadepenge. 

Tonnage, m. Drægtighed, c.; Tønde 
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maai, n.; Told i Engeland af Barer 1 
Tønder. 

Tonnant, ante, a. tordnende. 

Tonne, f. Tønde, c. CEtibetet, c. 

Tonneau, m, Tønde, c.; Fad, n.; 

Tonnelage, m. Bodkerarbeide, n. 

Tonneler, v. a. fange med Garn; 
= fange, hilde, beſnoere. 

onnelier, m. Bodker, c. 

Tonnelle, f. Løvhytte, c.; Lyfthuus; 
Agerhønsgarn, n. 

Tonnellerie, f. SVstdferhaandværfi 
Bovtervartfieb, 17. 

Tonner, v. n, tordne; dundre, brage. 

Tonnerre, f. Torden; Lynild, c.; pier- 
re de =, Tordenfile, ce. 

Tonsille, f. Mandel i Halſen. 

Tonsure, £. Haarets Klipning, Tonfur ; 
Kronragning, c. 

Tonsurer, v. a. krourage. 

T'onte, f, Faareklipning; Tiden dertil; 
afklippet Uld. [n. 

Tontine, f. Tontine, c.; Livreutefelfab, 

Tonture, f. Klipning; Hæfferg Klips 
ning; Sftiæru(d, 6. ſſteen). 

Topase, Topaze, f. Topas (Level: 

Tope, int. top! velant jeg .giver mir 
Minde ! 

Toper, v. n. holde Indſatſen; (à) » fa. 
antage, give fit Minde, fige : top! 

Topinambour, m. Jordpære, e. 

Topique, a. hørende til et vift Sted, 
ſtedegen. lſtriver et Sted. 

Topographe, m. Topograph, font bes 

Topographie, f. Topographi, Befrris 
velfe over er Sted, 

Topographique, à. topographiff, 

Toque, f. fmalfygget Hat, Que, c.; 
Nonners Halstørflæde, 

Toquer, v. a. berøre, flaae. 

Toquet, m, Børnehue; Coindepue, c. 

Toraille, f. Sted, hvor Korn terres. 

Toral, m. Agerreen, c. 

Torche, f. Sattel,c.; Darpie, 1.5 Halm⸗ 
vif til Underlag; Stang (Log); Rule 
(Jerntraad). [med. 

Torche-cul, m. Vif at tørre Rumpen 

Torche-nez, m. Bremé, c. 

Torche-pet, m. fort Træpiffer (Fugl). 
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Torcher, v. a. vifte, viffe af; tørre af; 
fluve, pudſe; Pline, beflaae med Batt, 

Torchére, f. Stof <. Stage til Fatler; 
Begkrands. 

Torchis,m. Leer og Straa at kine med 

Torchon, m. Biffeflud, Karklud; Straa⸗ 
vif, c. [bats (Susf). 

Toreol, Torcot, Torcou, m. Bende⸗ 

Tordage, m. Gilfetvinben, c. 

Tordeur, m. -euse, f. cen ſom tvin⸗ 
der, fpinber Uldgarn, 

T'ordre, v. n. bveie, vribe, omdreie, 
fordreie z krumme, boie; tvinde; ffaat 
Reeb; (q.) friſte, presfe; 

Tore, m. T. FodKing om Piller. 

T'ormentille, f. Blodurt, c. 

Toron, m. Streng i et Tong: 

Torpeur, f. n. c. Foletloched,/ Bebo⸗ 
velfe, Slovhed, c. 

Terpille, f. Rrampefif, o. 

Torquer, v. a. fpinde Tobak. 

Torquet, m. donner le — à qui faite 
een en Bornæfe paa. 

T'orquette, £ Bund: if, n. 

Torqueur, m. Tobafsfpindee, o. 

Torréfaction, f. Tørten over Ilden. 

T'orréfier, v. a. vifte i en Panbe, tørre, 
brune, brænde Bønner 30. 

Torrent, m. Regubeek; Strom, ©, 

Torride, ». f. la sone —, den hede 

[fordeciet ; Pier. 

Tors, orse, a. feet; twunden; dreiet, 

Torse, m. T. Torfo, Kroppen af eu 
Gtatue. 

Tort, m. Urer; Stade, c.; a — ot a 
travers, ubetænffomt, paa Slump. 

Torticolis, m. fiv Hals; » Hybler, c. 

Tortillement, m. Groening, Drei⸗ 
ning: * fa. pl. Onrfost, Udflugter, 

Tortiller, v. a. dreie, fuoe, flette. - 
ven, " vende og dreie fig; ſoge Udfingter. 

Tortillon, m. Bal, Sarefrandé, 0; 
Vige fra Landet. 

Tortionnaire, a. voldfom, lovſtridende. 

Tortionner, v. a. n ec. mifhandie. 

Tortis, m. Fed; ſnoede Traabr ; Blom⸗ 
fterkrands. LC" forteert, 

Tortu, us, a. frum, forveret; Wiev: 

Tortne, f. Stildpadde, c. 
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Tortuer, v. a. krumme, giore ſtievt. 

Tortueux, euse, a. feum, fnoet, bug⸗ 
tet, ſtiev; fuld af Omfvst. i 

Tortuosité, f. Krumning, Bugt, c. 

Torture, f. Tortur, Pinebænt; Piins 
fel, o. 

Torturer, v. a. pine; ” fordreie, urgere. 

Toste, f. Roerbeenk i en Sluppe. 

Toste, m. Sfaal fom udbringes; ” en 
feiret Skionhed. 

Toster, v. a. driffe eent Skaal. 

Tét, ad. firar, fuart, tidlig. 

Total, ale, a. total, Heel, heelftændig. - 
m. det Hele, Alt. 

Totalement, ad. aldeles. 

Totalité, f. Heelhed; det Hele; den 
hele Sum; Formue. [ftaver paa. 

Toton, m. Glagé Tærninger med Bogs 

Touaille, f. ftort Haandkletde. 

Touchant, prp. angaaende. [cher. 

Touchant, ante, a. rørende, v. Tou- 

Touchante, f. T. Tangent (Linie). 

Touche, f. Greb, n.; Tangent, Claves; 
Pegepind; Strygning paa Probeerſte⸗ 
nen; Smeld paa en Pidſk; T. Farves 
givning, Penſelftrog; ” Slag, n.z Gien⸗ 
vordighed, c.; pierre de —, Probeer⸗ 
fteen. 

Toucher, v. a. & n. berøre; (à) røre 
ved, tage ell, føle pan, gribe paa; "røre, 
bevæge; angane, vedkomme; være nær, 
naae til, fisbe til; modtage, hæve (Pens 
ge): frille paa (Claveer 2c.); prove 
(Guld 1c.); valtfe op. se -, v. r. bes 
vøre hinanden, fløde til hinanden. 

Toucher, m. Folen, Folelſe, c.; T. en 
Touefunftners Maneer, Foredrag. 

Touer, v. a. varpe. 

Touffe, f. Puf; Duff, c.; Bundi, n.; 

13 5, duſteviis. 

ouffu, ue, a. buffet, tæt, meb tykt 
Haar ell. Løv paa. 

Toug, m. Heftehale, c. (imidlertid. 

Toujours, ad. altid, fledfe; fa. dog, 

Toupet, m. Haarduſt; Tot, c.; Haar 
foran i Panben : — de bois, lille Bufr. 

T'oupie, f. Top, Spilletop ; fa, Stisge,c. 

Toupiller, v. n. fa. (96e omfrirg, vimfe. 

Toupillon, m. liden Duff, c. 
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Tour, m. Omfredé, Omfang, e.; Oms 
(sb, n.; Omgang, Gang, Tour, fort 
Reiſe; Rand; Strimmel; Krave; (— 
de lit) Gengegarbin, c.; Omhæng, n.; 
Vending; Dreiebeenk; Binde; Spinbes 
vof ; Næffe; Orden; " Streg, c.; Pubs ; 
- de main, Konfiftyffe, n.; ” = du 
bâton, Sportler; le - du monde, 
du lac ete., Reife omfring Jorden, en 
Tour man gisr omfring en Es x; 
tour à tour, fifteviis, 

Tour, f. Taarn, n. [Hob Folt. 

Tourbe, f. Torv; Tours, pl. n. c. 

Tourbeux, euse, a. fon indeholder 
Torv. 

Tonrbier, m. cen ſom fælger Torv. 

Tourbière, f. Torvemofe,c. Le. 

Tourbillon, m. Hvirvelvind; Hvirvel, 

Tourbillonner, v. n. bvirvies, 

Tourde, Tourdelle, f. Rramsfngl, c. 

Tourdille, a. gris —, (om Defte) graa 
fon en Droffel. 

Tourelle, f. lidet Taarn. 

Touret, m. lidet Hiul; Spinderof, c,; 
Ning paa en Bismer; Roertol; Krog 
til Stumfiæden. 

Tourière, f. Portnerſte i et Klofter. 

Tourillon, m. Tap, noget dreier fig 
om, hviler paa. c. 

Tourment, m. Oval, Pine; Rummer, 

Tourmente, f. Uveir, Storm paa Søen. 

Tourmenter, v. a. martre, pine, qvæle, 
plage; ryſte, fafte frem og tilbage. se 
-, Ver. pine fig, plage fig; (om Tom⸗ 
mer) ſlaae fig, fafte fig. 

Tourmenteux, a. ſtormende. 

Tourmentin, m. T. Udlægger ; Storm» 
fugt, c. ſ[ſom dreier fig om. 

Tournant, ante, a. ſom løber om, 

Tournant, m. Beit Krumning, Bens 
ding, c.; Gabebigene, n.; Vandhvirvel; 
Baltfe, c. Caield, ce. 

Tourne, f. Trumf, c.; Opflag, n.; Op⸗ 

Tourné, ée, p. & « bien —, velffabt; 
af god Beliggenhed; mal —, for, bage 
vendt; ond. (Struejern, n. 

Tourne à gauche, m. Struensgle, c.; 

Tournebroche, m. Stegevenber, c. 

Tournée, f, liden Meife, Bei; et Løb, 


Tou 
en Gang. 


Tourne-feuillet, m. Baanduærfe, n. 

Tourne-main, m. en un -, i en 
Haandevending. 

Tourner, v. a. vende, dreie; fnoe, vens 
De ont, drive ont; dreie paa Dreierbænt ; 
vette, give en Bending. - v. n. & se -, 
v. r. gaae omfring, veube fig, dreie fig 
om; forandre fig; fafte fig, blive fuur; 
løbe fammens fane Farve, modnes; 
® geraade, fane Udfald. 

Tourne-sol, m. Solſitte; £afmoss 
plante; fafmoé, c. 

Tournette, f. Oarnvinde, Dafpe, c. 

Tourneur, m, Dreier, c. 

Tourne-vis, m. Sfrnensgle, c. 

Tourniquet, m. Dreiekryde for en 
Indgang, Korémelle, 0.; Lykkehiul, n.; 
Dorhvirvel; Aarepreſſe, c. 

Tournoi, m. Turnering, e. 

Tournoïiement, m. Ombreining, Ben: 
ding, Krumning; Banbbvirvel; = de 
tête, Hovedſvimmel, e. 

Tournoyer, v. n. dreie fig om, ſnoe 
fig; gane omfring, lobe rundt; boivole ; 
gaae krumt (fom eu Bei); føge Ud 
flugter. 

Tournure, f. Dreiekonſt; Vending; 
Danuelfe, Stitfeife, Efif paa fig. 

Tourte, f. Tarte, c. 

Tounrtereau, m. Turteſdue⸗Unge, c. 

Tourterelle, f. Turteldue, c. 

Tourtière, f. Tærtepande, c. 

Tourtre, f. Turtelbue, e. 

Toussaint, f. Allehelgensdag. 

Tousser, v. n. hofte. 

Tousseur, m. ten der hofter meget. 

Tout, toute, a al, alt, heel, heelt; 
enbver ; tout-à- fait, ad. ganfte, ais 


deles; après —, alt vel overlagt; ved 


aft dette; — un, ligemeget, cet. 
T'out, m. det Dele, Alt. 
Toutefois, ad. dog, alligevel. 
Toute-présence, f. Alleftedénærvæs 
relſe, e. 
Toute-puissance, f. Almagt, c. 
Tout-puissant, a. afmægtig. 
Touzx, f. Hofte, c. 
Traban, m. Drabant, e. 
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Tracas, m. Stoi, Tummel; Forvir⸗ 
ring: Befvarligheb, c. 

Tracasser, v. n. lobe hid og did, være 
i Arbeide, i Uro; giore Speftafel. - v. 
a. forurolige. 

Tracasserie, f. onbffabéfuib Streg ; 
Chicaner, Splid, Trætte; Klaffer, c.; 
Klammeri, n. 

Tracassier, m. —iére, f. Chicaneur, 
foin ſtifter Uenighed ; fom gisr Speftatel. 

Trace, f. Fodſpor; Spor; Traab, n.; 
Ufribéning, Aftegning, c.; * Morte, 
Rienbetegn, n. 

Tracé, m. Ridening: - des épures, 
Grunbteguing til er Quus 3c., Afridés 
ning, c. c. 

Tracement, m. Aftegning, Afſtikning, 

Tracer, v. a. tegne, aftegne, afridfe; 
afmaale, affliffe; = foreffrive; bane 
Bei, udfafte. - v. n. ffyde Rødder ben 
ad Overfladen. 

Trachée, -artère, f. T. Luftroret. 
Tradition, f. Overgivelfe, Udlevering, 
Overdragelfe ; Tradition, c.; Sagn, n. 
Traditionnel, elle, «a mundtlig fors 

plantet. 

Traducteur, m. Overfætter, e. 

Traduction, f. Overfættelfe, e. 

Traduire, v. a. overfætte; føre for en 
anden Met. 

Traduisible, a. fom fan overfærtes. 

Trafic, m. Handel, Kiob og Salg ; Om⸗ 
fœtning, c.; faire —, drive Handel. 

Trafiquer, v. n. (en tk. de qe.) 
handle med noget, drive Handel. - v. a. 
fælge. (torne, c. 

Tragacanthe, Tragant, m. Buffes 

Tragédie, f. Tragedie, Sorgeſpil. 

Tragédien, m. p. u. tragiſt Stueſpiller. 

Tragique, a. tragiff; førgelig, nivftes 
lig. - m. det Tragiffe; Tragiker; Tra⸗ 
gedieffriver, e. 

Trahir, v. a. forraade; fvigte, handle 
falfelig; " Sode; handle imod. 

Trahison, f. Forræderi, n. 

Traille, £ Fipvebre ; Feerge, c. 

Train, m. Gang, c.; Sfridt; Tog; 
Følge; Drift (væg); Slæng, n.; 
Tummel; Undervogn; Tommerflaade, 
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«; faire du —, ftsit: faire le -, 
more fig med Sissi; en —, i Gang; 
aller bon, gaae, vride, fir dygtig til. 

Trainant, ante, a. flæbende. 

Traineau, m. Glæde, Kane; Sluffe, c.; 
Suglegarn, Fifeved, n. 

Tra , f. Gtreg, Stribe af noget, 
four fpildes langs hen; Spor, n.; Lobe⸗ 
id, o.ʒ Slaife pan: Noder. 

Traîner, v. a. & n. tvæffe, flæbe; føre 
med fig; udhaie, forhale, træffe. l'ange 
brag; efternole; ligge omfring iUor⸗ 
den; medføre; ffrante. sø =, v.r. 
flæbe flg frem, Life, frybe. 

Traîneur, m. een fom fanger Fugle 
med Slæbenet; Marodeur, Efternoler,c. 

Traire, v. a. malfe. 

Trait, m. Piil, c.; Kaſteſpydz Træt; 
Drag; Strøg, n.; Compasfireg, ©; 
Stagle, Hamlereb; Ledebaand; Udfdag 
paa en Veegtſtaal; Guld⸗Solotraad, c.; 
T. Sienes Tilbugning : eoupe.da -, 
Confiruction, Modellering ; .aveir — à, 
figte ril, sære filet paa. 

Traitable, a føislig, amgængelig; 
fmidig; font let fan helbredes. 

Traitant, m. Forpagter af berflahelige 
Indtrader. 

Traite, f. Strækning, c.; et Stykle Bei 
imellem to Bedeſteder; Udførfel, Tranés 
port; Vexel, Grottes VBershandel; — 
des nègres, Negerhandel, o. 

Traité, m. Afhandling ; Traktat, Fer. 
lig, Contract, c. 

Traitement, m. Behandling, Medfart ; 
Beværining; Cuur, Syges Pleie; Len, 
Gage, c. 

Traiter, v. a. & n. handle, behandle, 
afhandle; underhandle; beværte, tracte⸗ 
res læge; (de qe.) omhandle; (q. de 
ge.) falde for. so —, v. r, fpife, føre 
et Bord; beftemnies (f. C. om en Priis), 
handles. [Mægter, c. 

Traiteur, m. Zraftene, Spifevært ; 
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Complet, c. [ivinbe, flifte. 

Tramer, v.a. væve, face Sfatii:." ops 

ÆEramontane, i. Nord; Nordenvind; 
Polarftierne: Nordfyfi; " fa. perdre 
la =, tabe fin Fatning. 

Tran t, ante, a. ffarp, fiævrende ; 
écuyer —, Sorffiarer, c. 

Tranchant, m. Où, Eg paa Knive 1e. 

Tranehe, f. Gnit;. Styffe, n.: Skive, 
ci Bogfuit, n. 

Tranchée, f. Uvbgravning, Gwft; 
Banbiedningé Groft; T. Løbegvar, co. 
Tranchées, pl. Bugvrid, n. 

Tranche-file, f. T. Kapital pan en 
Bog: Inderſoni i -Stoe. 

Trancher, v. a..flicre, affære ; fficeve 
itu; ffiære for; overhugge; ende; — 
le mot, — net,-fige fort eg godt. - 
ven. fliære; fiore i Svet; + fhffe af 
itte paffe til; = du grand seigneur, 
ſpille for Devre: — court, med faa 
Ord ende Samtalen. 

Tranchet, m. Stontagerfniv, c. 

Tranchoir, m. Stiurebret, Speffebræt, 
Hattebræt, n.; Treetallerken; Mugges 

Tranquille, a, flille, rolig.  [hiot, e. 

Tranquilliser, v. a. berolige. se —, 
v. r. bolde fig volig, være rolig. 

Tranquillité, f. Rolighed; Stithed; 
Beroligelſe, c. 

Transaetion, f. Underhandling, For⸗ 
handling ; Overeendfomfi, Bilæggelfe, c. 

Transborder, v. a. ontiade, 

Transbordement , m. Ontiebning, c. 

Transcendanee, f. Overlegenhed, Overs 
vægt, c. 

Transeendant, ante, a. -overerbents 
lig, ophaiet, hævet over andet: T. trans 
ſeendent, overfandfelig + bøteve. 

Tranacenden ale, a. T. overs 
ſtigende, tranſcendental. 

Transeription, f. Affrioning, c. 

Transcrire, v. à. afffrives ffrive nd 

Transe, f. for Angeft, Frygt, ce. [of. 


Traître, m.-esse, £ Forræder. » a.| Transférer, v. a. flytte, forflytte; 


forroderſt, trotes. 
Traîtroux, euse, a. n. 0. forræder. 
Trajet, m. Overfart, Reife, 0. 
Trame, f. Sæt i Der: * Livets Traad; 


bringe hen ; overføre, 
Transfert, m. Overdragelfe, c. 
Transfiguration, f. T. Chrifli For⸗ 
flarelfe, c. 
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Transfigurer, v. a. T. forklare. 

Transformation, f. Forvandling, c. 

Transformer, v. a. forvandle, om⸗ 
fabe, forftife. 

Transfuge, m. Overlsber, c. 

Transfuser, v. «a. omgyde; sfe af et 
Kar i et andet; tappe Blodet af et Dyr 
i et andet. [Omtapning, c. 

Transfusion, f. Omgydning ; Blodets 

Transgresser, v. a. overffride, overs 
træde. 

Transgresseur, m. Overtræder, c. 

Transgression, f. Overtrædelfe, c. 

Transi, a. rœb. 

Transiger, v. n. enes, inbgaae Forlig. 

Transir, v. a. giennemiitne, flivne ; 
overvælde med Frygt. "[vetfe, c. 

Transissement, m. Stivnen, Beſtyr⸗ 

Transit, m. Pasferefebdel, c. 

Transitif, ive, a. T. hvis Birfning 
gaaer over paa toget andet. - m. Trans 
ſitivum, n. Cale). 

Transition, f. T. Overgang (i en 

Transitoire, a. forgangelig. 

Translation, f. Overforfel, Forflyttels 
fe; Omfatning, c. 

Transmettre, v. a. lade gear igiens 
ments overlade, overdrage; tifftille : 
bringe pag et andet Sted; ” forplonte. 

Transmigration, f. Folts Udvand⸗ 
ring, c. [ges, afftaaes. 

Transmissible, à. fom fan overdra⸗ 

Transmission, f. Overvrageife, Af⸗ 
flaaelfe; Sorplantetfe, c. 

Transmuable, a. fon fon forvandles, 

Transmuer, v. a. forvandle. 

Transmutation, f. Forvandling, c. 

Transparence, f. Gienneniſigtighed, c. 

Transparent, ente, a. giennemfigtig. 
- m. Linieblad; Tranépareut, 

Transpercer, v. a. giennembore, sftifte, 

Transpiration, f. Æranfpiration, Ud⸗ 
bunfining, c. 

Transpirer, v. n. uddynfte. 

Transplanter, v. a. forplante, oms 
plante. se —, v. r. flptte i et andet 
Land 2e, 

Transport, m. Transports; Befordring, 
Udforſel, c.; Overbragelfe, Afftaneife : 
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" heftig Siudibevægelfe, Denryfteife : 
Banvib, ce. 

Trans x, v. a. trangportere, bort. 
føre, overføre, udføre; flytte; overs 
drage; ” henrpfte, bringe ud af fig felv. 
se —, v. r. forføie fig; vredes, fomme 
ud af fig ſelv. 

Transposer, v. a. omfætte, forfætte ; 
hefte Blade feif ind ; tranépenere. 

Transposition, f. Sorfætning, For⸗ 
flytning: urigtig Hæftning, c. 

Transsubstantiation, f. T. Brodets 
og Vinens Forvandling i Nadveren, 

Transvaser, v. a. fylde af et Fad i et 
anbet. [tvars. 

Trensversal, ale, à. fvært, paa tværs, 

Transversalement, ad. over tvers, 
Paa tvers. [Trant. 

Trantran, m. fa. Sfendrian, gamme! 

Trappe, Trapeo, f. Falddor, Fait, 
luge; Lem; Klap for et Dueſſag; Fæls 
de, Uivegrube, c. 

Trapu, a. fort, tyf, nnberfatfig. 

Traquenard, m. Heſtes Gang mellem 
Skridt og Trav; Fælde, c. fring. 

Traquer, v. a. T. omringe, flille oms 

Traquet, m. fælde, Rævefar, c,; Træ 
fom bevæger Sigten i en Mølle. 

Travail, m. Arbeide; Skandſearbeide, 
ne; Nodſtald, c.; — d'enfant, Barns⸗ 
nød, c. 

Travailler, v.n. arbeide; fafte fig, 
boie fig; gloure. - vw. na. ‘bearbeide, 
udarbeide; œngfte, plage: afrette, tumle 
en Deft. se —, v.r. plage fig. 

Travailleur, m. Arbeider; Skandſe⸗ 
arbejder, c. 

Travers, m. Ørede, Tværbrede, Tværs 
ſide; Skraahed; Skicevhed; " Særhjed, 
Tværbed, c.; de —, ad, tvært, ffraat : 
fiævt; forkeert; à —, au —, wers 
iglennem; en —, tvert over ; par le —, 
tvers for, lige over for; à tort et à 
=, paa Slump; galt. 

Traverse, f. Tverftang, Tverbielfe, c.; 
Tverſtykke, n.: Tvervelz Tvervoldz ? Sinde 
ring, Gienvordighed, c.; à la —, iBeien, 
tif Hindring. 

Traversée, f. Overfart, c. 


368 Tra 


Traverser, v. «. gaar, figre, ride over, 
igiennem; fætte over ; trænge igiennem ; 
” frybfe, binbes, være i Beieu, - v. n. 
gaac igiennem. 

Traversier, ière, a. vent —, Mods 
vind ; barque —e, Færgeffib ; flûte —e, 
Tverfisite. [n. 

Traversin, m. Hovedpude, c.; Tvertræ, 

Traversine, a. tvers, giennemffydende. 
- f. Bindingsbielfe, c. 

Travestir, v. a. forflæde; indkleede 
anderledes ; traveftere. se —, v.r. fors 
flæde fig: forftile fig. 

Travestissement, m. Forflædning ; 
e Forftilelfe, c. 

Travon, m. Tverbielke under en Broe, 

Trayon, m. Patte paa et Yver, 

Trébuchant, ante, a. fom giver Overs 
vægt, godt veiet. 

Trébucher, v.n. ſuuble, giore et Feil⸗ 
trin; falde; holde Overvægt. 

Trébuchet, m. Guldvægt ; Fuglefælde, 
Snare, c.: Slag, n. 

Tréfilerie, f. Traadtræfferi, n. 

Tréfileur, m. Traadetræffer, c. 

T'rèfle, m. Kløver; Kloverblad; Kløver 
i Kort. 

Treillage, m. Gitterværf, Tralværf, n. 

Treille, f. Lovhytte af Biinranfer ; 
Buegang af Gittervært. 

Treillis, m. Gitter, Tralveerk; Glande: 
lærred; Sæffelærred, n. 

Treillisser, v. a. forfyne med Gitter. 

Treize, a. num. tvetten. [Dedeel. 

Treizième, a. tvettende, - mm. Trettens 

Treizièmement, ad. for det trettende. 

Trélingage, m. T. Danefod; Svig⸗ 
tinger. 

Tréma, m. T. to Puncter over en Bocal. 

Tremblaie, f. Zfpelund, c. (be. 

Tremblant, ante, a. ſtielvende, bævens 

Tremblant, m. Tremulant i et Orgel; 
Bævernaal, e. 

Tremblante, f. Bitteraal, e. 

Tremble, m. Bæverefp, c. 

Tremblement, m. Œofteife, Baven, 
Skielven; Frygt, c.; = de terre, Jord⸗ 
ffiefv, n. beeve. 

Trembler, v.n. vyfle, ſittre, ffielve, 


Tre 


Trembleur, m. =euse, f. cen fom 
fliciver ; Queeker, e. 

Trembloter, v. n. fa. ffiælve fivt. 

Trémie, f. Molleſtrue; Salrtragt, c. 

Trémousser, v. n. — de l'aile, ryfte 
el. face med Bingerne, flagre. se —, 
v. r. hoppe omfring ; ® tumle fig, gisre 
fig Umage. 

Trempe, f. Jernets x. Dærduing ; Pas 
piré Fugning; " Maade, Natur, cs 
Ginbelag, n. 

Trempor, v. 2. dyppe, bløde, udblode; 
fugte; færde (Jern). - v. n. blodes; 
s (dans, à) have Deel L 

Tremplin, m. £inicbanbfers Springs 
bræt, n.; Springbænf, c. 

Trempoire, f. Kar at lægge iblod i. 

Trentaine, f. Antal af tredive, Halv 

Trente, a. tredive. | [Stot. 

Trentième, a. tredivte. - m. Tredivte⸗ 
deel. [Jordbore; Trepaneren, e. 

Trépan, m. Trepan, Oieruefalbore ; 

Trépaner, v. a. trepauere. 

Trépas, m. Det, Hedenfart, e. 

Trépassé, ée, 2. & m. f. afdød; Afost. 

Trépasser, v.n. døe, afgane ved Døden. 

Trépied, m. Trefod, oc. 

Trépigner, v. n. flampe, trampe, 

Trépoint, m. Trépointe, f. udvens 
big Som paa Skoe. 

Très, a. meget, ſaare. 

Tréseau, m. tre Neg; Orintin, 

Trésor, m. Stat, c.; Skatkammer, n. 

Trésorerie, f. Sfatfammer, n.; Skat⸗ 
meftecbolig, c. (fler, c. 

Trésorier, m. Skameſter, Renteme⸗ 

Tressaillement, m. plubfelig Bevæs 
gelfe; Guſen, Sitiren, Doppen af Glæde, 

Tressaillir, v. n. fare op; fittre, gyfe; 
hoppe. Ce 

Tresse, f. Treffe, Sletning, flettet Traad, 

Tresser, v. a. flette Baand, ſynge; 
treffe Daar. 

Tressoir, m. Treffebænt, c. 

Tréteau, m. Treebuk, Stillads; Fiches 
bod, c.: oeuvre de —, Siullebobefiptte, 
flet dramatif Product. 

Treuil, m. Spilbom, Bindebom, c. 

Trève, f. Vaabenſtilſtand; Ro, c. 


Tease Tri 
ms Balg, m.; Sortering; GAL 
ning af Erfrr; Gt fom Fa hugget. 
Triangle, me Trang Tres 
aire, a. trefantet, 
Tea Stribord, m. Styrbor! 
Tribale, L feet Gr, togt i fi eger! 
Tribu, f. Teibut, Stamme, Lang. 
Telbulatian, £ Sound, or 
[Bendnst, c. 
Tribule, m. Betis =Taquatigae, 
ele —— 
Tribunal, m. Demfol; Ruten. 
Tribune, £ bu, Talerfol, ac; ul 
tuer, Ebor. 
print, m. Tribut, Stat, Afgift, c. 












trætte 
Tricherle, f. fa. Bebrageri, a. 
Tricheur, m. -euse, £ fa. Brdrager 
Tricolors, a. teeforve. {i Spit 
Tricon, m. tre fige Kort. 

Tricot, m. Auot, Grats pre qu 


m. Girifning, 0; Ceriftes 
—— 

Tricoter, v. a. frifte; tuple. 
Tricoterie, £ Bapprri, n.5 flden Sms 
tique, [Sniper 
Trieoteur, m. -euse, £ Eithe, 


Talent met Lead, 

Tridi, m. Henle Dag I ben veyublican. 
Triennal, ale, a. rreorigs tre Norte. 
Trier, ve =. uivælge, udføge, forest: 
ville (ever 1e). 











Trigau brug 
Triganderie, f. Bedrager), Keb, Ræns 
Trige, f. Bogn med tre Sefie, J— 
Tapie m. T. Trigtypt, Trefant, 
EUX — —8— 
8* LT. Trigensmetri, 

Tale le, a. Te trefle 
Trillion, m, Billion, e. 
Trimer, v. n. trave smfring… 
Trimestre, m, Tid af 3 Maaneder. 
Trin, ine, a. T. reenig, 

Triangle, f. Gardinftang ; Bindueslifte; 

Bægte; finai Træfrimmel, c, 

Diet. frang.-den 
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Triturable, a. fom fan knuſes, ſonder⸗ 
gnides. [ning, c. 

Trituration, £ Sonderſtodning, Knuds 

Triturer, v. a. faufe, ſtode, guide til 
Pulver. 

Triviaire, 2. earrefour «E. place —, 
Pladé hvor tre Beie føde fammen. 

Trivial, ale, a. triviel, forſſidt, ges 
meen, almindelig. [Gemeenteb, c. 

Trivialité, f. Trivtaliter, forgidt Ting ; 

Troe, m. Tuff, Bytte, 

Trochée, m. T. Trodans (Versfod). 

Trochet, m. Klaſe, c. [gemiddel). 

Trochisque, m. liden rund Sage (Læs 

Troéne, m. Benved, c. 

Trogne, f. fa. fordeuffent rødt Auſigt. 

Trognon, m. Kiernchuus, n. 

Trois,a.tre, - m, Tre; Tretal: Tredie. 

Troisième, a. tredie. = m, tredie Ctas 
ge: Tertianer. - £ Tertie, tredie Claffe. 

T'roisièmement, ad, for det tredie. 

Tråler, v. a. føre emfring, flæbe med 
fig. - v. n. fa. vimfe, firippe omfring. 

Troller, v. a. løstoble Hunde. 

Trombe, £ Baudhoirvet, Stypempe; 
Beirftaf, c. 

Trompe, f. Trompet; Maaber, c.; Bald: 
born, n.; Mundhaepe; @iephantfnabel, 
cs Suersr, n. 

Trom Lo Ve de bedrage, ſtuffe. se Les | 
ver. ſtuffes; tage feil. 

Tromperie, f. Bedrageri, n.: Svig, c. 

Trompeter, v. a. bekiendtgiore ved 
Trompetiydz ® udbafune. Cpeter, c. 

Trompette, f. Trompet. - m. Troms 

Trompeur, euse, a bedrageri, ſtuf⸗ 
feube, - m, f. Bedrager, c. 

Trone, m. Stamme, Sul; Stump; 
Krop; Pilleſtaft; Kaalftok; Fattigblof,c. 

Tronche, f. Gryfte Tommer, Klode. 

Tronchet, m. Huggeblok; Ambolt⸗ 
biof, c. [Stumy. 

Tronçon, m. afbrubt, affaavet Stykle, 

Tronçonner, v. a, Wave i Stykler 
el. Stumper. 

Trône, m. Throne, c.; Gøifæde, n. 

Tronquer, v. a. afflumpe, lemiufte, 
affficre, afforte, 

Trop, ad, for meget, alt for meget, for ; 


Tro 
bien —, alt for meget, - m, hoad der et 
for meget, Overdrivelſe. 

Trope,m. T. et Orde figurlige Forſtand. 

Trophée, m. Tropbæ, c.; Grierétegu, 
n.; Seier, c. 

Tropique, m. T. Benbefrebs, c. 

Tropologique, a. T. tropiſt, figurlig. 

Troquer, v. a. bytte, verie, 

Troqueur, m.-euse, f. cen fom bytter. 

Trot, m. Trav; au grand =, i fuld 
Trav. ſtour, c. 

Trottade, f. fa. lille Nidetour, Kiore⸗ 

Trotte, £ fa. Gtylfe Vei; Stræfning, c. 

Trotter, v. n. & a trave; trave ont. 
fring; fa. løbe om. 

Trotteur, m. Traver, o. der. 

Trottin, m. fa, Dreng fom løber Wrins 

Trottiner, v. n. trave, firippe omfring. 

Trottoir, m. Fortog, n. 

Trou, m. Hul, n.; Aabuing, e. 

Troubadour, m. Troubadeur, Elffovss 
fanger fra Provence. 

Trouble, a. tyf, plumret: taaget; nflart.- 
m.llorden; Forvirring; Uenighed; Sinds⸗ 
uro, c.; en —, uenig. 

Trouble-eau, m. Plumpeſtaug, c. 

Trouble-fête, m. fa, Gletdesforſtyr⸗ 
ver, Ce 

Troubler, v. a. plume, røve Bandet 
op; ” foruvrolige, forflyrre. ao —, v. r. 
plumes, forplumres, forvivres, morts 
ned; lobe furr i fin Tale. 

Troué, ée, a. hullet, giennemboret. 

Trouée, f. Aabning i en Skov el. Hegn. 

Trouer, v. a. giennembere, so —, v. r. 
fane Huller. 

Trouille, f. Levningerne af udpreſſet 
Olie; pain de —, Olefage. 

Troupe, f. Hob, Trop, c. Troupes, 
pl. Rrigéfoif, Tropper; en —, par -, 

Troupeau, m. Hiord, o.  [hebeviis. 

Trousse, f. Byldt, n.; Palte, c.: Rand⸗ 
ſel; Pilekogger: Barbeertsi, n. T'rous- 
ses, pl Slags fnevre Burer: aux — 
de q., i Dælene paa een. ſindrettet. 

Troussé, ée, p. bien =, velffabt, vel 

Trousseau, m. Byldt, Bunbt, n.; Ud⸗ 

r, c. [lera.) 

Trousse-galant, m. Galdeflod. (Co- 


Tro 
Trousse-queue, m. Læder om Heftes 
Hale. [en Sadel. 
Troussequin, m. Trosbne, Trævært i 
Trousser, v. a. ſtiorte op, filte op, tage 
op, binde op, rulle fammen; ” fa. bes 
førge, klare i en Fart; bortrive; — ba- 
gage, palke fig { en Haft. 
Troussis, m. Opheeftning, Læg paa en 
Trouvaille, £ fe. Hittegods. 
Trouver, v.a finde, hitte; nbfinde; 
opfindes ndtænfe; folde for; aller - 
qe, gage hen til een, beſoge. se —, v.r. 
findes, mødet, være; indfinde fig; bes 
finde fig. [Provence. 
Trouvère, Trouverre, m. Poet fra 
Trouveur, m. god Støverhund, c. 
Truand, m. -ande, f. fa. Dagbriver, 
Lanbftryger, c. [gerpaf. 
Truandaille, f. fa. Rieltringer, Tig⸗ 
Truander, v. n. fa. tigge af Dovenfab. 
Truble, f. Glib, Fiſtergarn paa en 
True, m. Slags Billardbord. [Stang. 


Trucheman, Truchement, m. toit, | T 


ce 
Trucher, v. n. fa. tigge af Dovenffab. 
Trucheur, m. -ouse, £ Tigger; Tigs 
gerfone, c. 
Truelle, f. Nuurſtee; Giffeffee, c. 
Truellée, f. en Muuvffeefulb. 
Truffe, Trufile, f. Troffel, Jordceble. 
Truffiére, f. Sted hvor Trofler vore. 
Truie, f. Orifefo, c. 
Truite, f. Force, o. [Forelle. 
Truité, ée, a. ſpraglet, plettet ſom en 
Trumeau, m. Orebov ; Muurpille mel 
lem Vinduer; Speil paa fig Ville. 
Tu, pron. du. [fortiener Døden. 
Tuable, a. god at flagte, ſtyde; ſom 
Tuage, m. Sviins Slagtning; Slags 
terpenge. 
Tuant, ante, à. fa. dræbende; forrros 
delig, hoiſt befværlig ; utaalelig. 
Tu-autem, m. fa. Knude, væfentligt 
Tube, m. Kør, n. unft. 
Taubereule, m. Knort, Knude paa 
Tubéreuse, f. Tuberofe, c. (Rødder. 
Tubereus. use, a. fnortet, Pnubret. 
Tuberosité, f. Rnort, Knude, c. 
Tudesque, a. germanif, gamnieltydff. 


[Siole. là 
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Tue-mouches, m. Fluefmæfte, e, 
Tuer, v. a dræbe, flanc ihiel; Aagte; 
fælde; sbelagge. SO —, v. r. dræbe fig 
ſelo; mifte Liver ; » gigre fig flor Unrage. 
Tuerie, f. fa, Blodbad, n.; Blodeud⸗ 
gydelſe, c.; Slagterhuus, n. 
Tue-tête, ad. af alle Kræfter. 
Tueur, m. Svineſſagter; — de gens, 
Manbbraber, e. 
Tuf, m. Dutfteeu; Dufjorb, c. 
Tuffer, fière, a. dukſteenagtig. 
Tuilage, m. T. Klædes fidfte Appretur. 
Tuile, f. Tegifteen, Tagffeen, ce. ; Strye 
gebræt til Appretur. [Tegifteen. 
Tuileau, Tuilot, m. Styffe af en 
Tuilerie, f. Tegibrænderi, n.; Tegl⸗ 
gaard, c. [o. 
Tuilier, m. Teglbrænder, Teglſtryger, 
Tulipe, f. Tulipan, c 
Tulipier, m. Tulipantræ, n. 
Tulle, m. Ty (Isi). 
Tuméfaction, f. Hævelfe, Svulſt, c. 
uméfier, v. a. foraarfage Gvulft. - 
v. n. & Se -, v. r. hovne, foulme. 
Tumeur, f. Svulſt, Dævelfe, c. 
Tumulte, m. Tumult, Tummel, Sisi, 
Larm, Oplob. ſmende. 
Tumaultuaire, a. tumultuariſk, lars 
Tumultueux, euse, a. larmende, fors 
vivrer, heftig, oprorſt. 
Tunique, f. Tunica, Riolez T. Sinde, c, 
Tuorbe, v. Téorbe. 
Turban, m. Turban, c. 
Turbe, f. Oob, c.; v. Tourbe. 
Turbine, f. Sangchor i en Rirte. 
Turbiné, ée, a. fnort, feglebannet. 
Turbot, m. Sletvar (Flynder). 
Turbotin, m. liden Sletvar. 
Turbulenee, f. Boldfomhed, Heftighed. 
Turbulent, ente, a. heftig, urolig, 
voldfom. [paa tyrtiff Maneer. 
Ture, Turque, a. tyrtif; à la turque, 
Turc, m. tyrti Sprog. 
Turcie, f. Gteendæmning, c. 
Turlupin, m. (forbum en Sest); Spots 
ter, Ditrighebsjæger, Danéquaft. 
Turlupinade, f. dum Bittighed, Mars 
reſtreg. 
Turlupiner, v. n. giore Narrefireger ; 
An2 
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være vittig. - v. a. ffofe, træffe op. 

Turlut, m. Slags Særfe, c. 

Turlutaine, ſ. Fugleorgel, n. 

Torluter, v. n. dudle. 

pitude, € Stiændfel, Banære, c. 

Turque, Turquesse, f. Tyrfinde, c. 

Turquet, m. Slagt ſmaa Hunde ; bled 
-, tyrkiſt Koen. 

Turquette, f. Piſſeuri, c. 

Turquin, a. m. bleu =, mørfeblea. 

Turquoise, f. Turtis (Slaa Wdeljteest). 

Tutélaire, a. beſtytiende; ange —, 
Skytsengel, c. 

Tutelle, £ Formynderſtab, n. 

Tuteur, m. =triee, f. Foemynder; 
Formonberffe, c. 

Tutoiement, m. Duus, Duten. 

Tutoyer, v. a. buite, falde bu. 

Tuyau, m. Rør, Halm, Straa, n.; 
Stilk; Pennepoſe; Orgelpibe, «. 

Tuyauté, ée, a. ſom bar Ror cl. Vis 
berg ſom har en Siilk. 

Tympan, m. Tronntehinde; Dæffel ; 
Gavi, c.; Trædehiul; Stighiul, n. 

Tympaniser, v. a udffrige, dadle 
offenilig. 

Tympanite, m. Tromniefyge, c. 

Tympanon, m. Haffebræt (Infirus 
ment), 

Type, m. Forbillede, n.; Grundform; 
Typus; ſtobt Bogſtav; Symbol, alles 
goriſt Figur. 

Typique, a. figurlig, forbilledlig. 

Typographe, m. Typograf, Boptryf: 
fer, Ce 

Typographie, f. Bogtrykterkonſt. 

Typographique, a. typographiſt. 

Typométrique, a. m. Part —, Konft 
at fætre og trykke Lanbfort. [tranniſt. 

Tyran,m. Tyranz Eneberffer, c.; en —, 

Tyranneau, m. lille Tyran. 

Tyrannie, f. Tytanai, n.; grum 
Strenghed, c. 

Tyrannique, a. tyrannif, 
yranniser, v.a. & n. tyranniſere; 
regiere, behandle grufomt. 


U. 
Uberte, f. Overflodighed, c. 


Uri 

Ubiquiste, m. ” fom er hlemme overalt, 

Ulecération, f. Byld, Bullenſtab, c. 

Uleère, m. Byld, c.; 9 De 

Ulcéré, 6e, p. & 2. ſaaret; bullen; 
fornærmet ; fom bærer Nag. 

Fr, v. 8. foraarfage Bylder og 
Saar; ” forbittre, fornærme. 

Ultérieur, eure, a. hünſidig; videse, 
yderligere, eftemmeife. 

Ultimatum, m. litimat, afgisrenbe 

Un, une, a. en, et; cen, cet; un à un, 
een for cen, cen ab Gangen. 

Unanime, a. eenftemmig, eenbragtig. 

Unanimité, f. Cenſfteimighed, Sams 
drægtighed, c. 

Uni, je, p. & a. forenet, enig; fige: 
frem; jevn, fad; eentformig, flmpel. - 
ad, (à Puni) cens. 

Unième, a. cen, forſte. 

Uniforme, a. ceutformig, figeban, eeus. 
- m. Uniform, Mondur, c. 

Uniformer, v. a. n. c. gisre overeens⸗ 
ſtemntende. ſe. 

Uniformité, f. Lighed, Eensformighed, 

Uniment, ad, cené, ligeban: jevnt, li 
gefrem; ſimpelt. ISamdragrtighed, c. 

Union, f. Forening; Union; Enighed; 

Unique, a. ene, enefte. 

Unir, v. a. forene, jevne, Nette, glatte. 

Unisson, f. Samflang; " Overeeniés 

Unité, f. Œenbeb, c.  [flemmelfe, o. 

Univers, m. hele Verden. [yed, c. 

Universalité, f. Aimindelighed; Heels 

Universel, elle, a. aimintelig, famtlig. 

Université, f. Univerfitet, n. 

Urane, m. Uranus (Planet). (en. 

Uranographie, f. Sefeivelfe over Sims 

Urbanité, £. Hoflighed, Artighed, c. 

Ure, m. Uroxe, c. 

Urétère, f. Uringang, c. 

Urètre, m. Urinrgr, n, 

Urgence, f. n. c. Trængfel, tvingende 

ur Uopfaærteligheb, c. 
rgent, onte, a. tvingende, uopſoettelig. 

Urinal, m. Uringlas, n. ſeeurelis 

Urinateur, m. Dyffer, e. 

Urine, f. Urin, c. 

Uriner, v. n. piffe, flade fit Band. 

Urineux, etse, a. urinagtig. 


Urn 
Urne, f. Urne; Afetrulle, c. 
Ursuline, f. lirfulinernonne, c. 


Us, m. - et coutumes, Stit og Brug. IUtilité, f, 
Usage, m. Gtit, Gabvane (- reçu) Utricule, 
Bedrægt; Brug , Anvendelſe; Ufbenyts | Uvée, f. T. Drucbinde, 


telſe; T. Slovningérer, Overdrevret, c. 
Usages, pl. Bonneboger, Mesſeboger. 
Usager, m. —ère, f. een, der bar Skov⸗ 
ningés ell. Operdrevs Mer.  [frift, ce 
Usance, £. T. (i Bexelretten) Maaneds⸗ 
net. [nyder. 
Usant, ante, a. T. brugende, cen ſom 
Usé, ée, p. brugt; forflidt; Møvet; føle 
User, v. n. (de qe.) bruge, betiene fig 
af; en —, bære fig ad, behandle, opføre 
fig; (avec q.) omgaaeé. - v. a fors 
bruge, fortære; opſſide, fløve. se —, 
v. r. ſſides, opbruges, tage af, loves. - 
m. Brug, Afbenyttelfe; Varighed, c. 

Usine, f. Bærf, n.; Bedrift, c. (Mølle, 
Fabrik ⁊c.). 

Usité, ée, a. brugelig, gængs, fædvanlig. 

Usnée, f. Moé af Cgetræ. 

Usquebac, m. Safranbrændeviin, c. 

Ustensile, m. Bofab, Duuégeraen, 
Kiettentsl, Effecter, Redſtaber; T. Ser⸗ 
vis, Qvarteerpenge. 

Ustion, f, T. Forbrænding, c. 

Usueapion, f. Ooœvb, c. 

Usuel, elle, a. brugelig, fædvanlig. 

Usufructuäire, a. fom giver Nytten, 
Fordelen. [Sove. 

Usufruit, m. Nytten, Brugen af et 

Usufruitier, m. —ière, f. den for 
bar Nytten, Brugen. [Aager. 

Usuraire, a. aageragtig, forbunden med 

Usure, f. Aager; Siid. 

Usurier, m. —ière, f. Aagerfarl, c. 

Usurpateur, m, -trice, f. Uſurpa⸗ 
teur: uretmæsfig Befloder. [maëfelfe,o. 

Usurpation, f. ulovlig Beſiodelſe, Ans 

Usurper, v. a. tiltage fig med Urer, 
anmasfe fig, bruge ulovligen, giore 

Ut, m. T. førfte Robe, CSubgret. 

Utensile, v. Ustensile. 

Utérin, ine, a. frère =, soeur —+, 
Broder ell. Soſter af cen Moder; fu- 
reur —6, Mandgalſtab, Moderſyge. 

Utile, a. nyttig, gavnlig. 
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Utiliser, v. a. n. c. benytte, giore 
brugbar. 

Nytte, Gavn Fordeel, ae. 

f. liden Lederſcek; Voeedſte⸗ 

Pblcre, c. 

Uvule, f. Drøbelen, 


V. 


Va, int. velan ! fab faa gaac! 

Vacance, f. Bacance, ledig Plade. Va- 
cances, pl. Ferier. 

Vacant, ante, a. vacant, ledig, ubefat. 

Vacarme, m. Larm, Spektakel, Klam⸗ 
meri. 

Vacation, f. Haandtering, Forreming, 
ce; Move, Tid en Seſſion varer; Ge⸗ 
fyr, Salarium; Netsferier. 

Vaccin, m. T. n, c. Kofoppematerie, c, 

Vaccination, f. T. n. c. fofoppes 
Indpodning, c. [Kokopper. 

Vaccine, f. T. n. c. Sfytsfopper; fa. 

Vacciner, v. a. T. n. c. indpode Kos 
kopper. 

Vache, I. Ko; Kohud, c.; = à lait, 
Malkeko, c.; poil de -, rødt Haar. 
Vacher, m. =åre, f. Kohyrde; Hyrde⸗ 

pige, e. 

Vacherie, f. Koftald, c.; Malfefted, n. 

Vacillant, ante, a. vafienbe; uvis, 
ubeſtemt. [Bankelmodighed, c. 

Vacillation, f. Batien: * Ubeſtemthed, 

Vaciller, v. n. vafle; flingres være 
ubeftenit, være tvivlraadig. ' 

Vacuité, f. Tombeb, c. 

Vade, £. Indſats i Spil; Anbeel, ec. 

Vademanqne, f. Capitals Aftagelfe i 
en Kaffe. 

Vadrouille, f. Svabert, c. 

Vagabond, onde, a. omflaffende, oms 
løbende. - m., f. Landfiryger; Lands 
(overffe, c. 

Vagin, m. Mobderffede, c. 

Vagissement, m. fpæde Børné Skrig. 

Vague, f. Brige, Vandvove, c. 

Vague, «a. uden faft Grændfe, uinde 
ffrœntet: 2 vag, vibtisftig, tom. 

Vague-mestre, m. Bognmefter, c. 

Vaigrer, v. a. fore med Pianfer. 

aillamment, ad. tappert. 
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Vaillanee, f. Tappecbeb, c.; Pod, n. 

Vaillant, ante, a. tapper, bebiertet, 

Vaillant, m. Formue, Gode, rede Penge. 

Vain, aîine, a. forfængelig; unpttig, 
forgieves ; tour; ſtolt, floragtig ; varm ; 
en —, ad. forgieves, omſonſt. 

Vainere, v. a. overvinde, vinde Seier ; 
overgaat. 

Vainement, ad. forgieves, omfonft. 

Vainyneur, m. Seierherre, Overvins 
der, c. 

Vairon, a. m. (om Defte) glaésiet, 

Vairon, m. Slagt Grunbling (Gif). 

Vaisseau, m. far; Fad; Skib, n. 

Vaisselle, £ Bordtoi, Fade, Tallerkener. 

Val, m.p.u Dal, c.; h=, ned ad 

Valable, a. gyldig. (Floden. 

Valant, (part. af valoir) giældende ; 
af Verdi. 

Valériane, f. Baldrian (Urt). 

Valet, m. Tiener; Ruegt, Bonde (i 
fort); Stang el. Lod bag en Der; 
- de miroir, Speilfod; Stang bag 
et Speil; = à louer, - de place, 
Leietiener; = d'artillerie, Styftnegt,c. 

Valetage, m. fa. Opvartning, c. 

Valetaille, f. Tieneftevolt. 

Valeter, v. n, være Tiener, varte op. 

Valétudinaire, s. ſtranten, fygelig. 

Valeur, f. Værd, n.; Tapperbeb, e. 

Valeureux, euse; a. tapper. 

Validation, £ Regnings⸗Gyldighed, c. 

Valide, a. gyldig; tienſtdygtig; (om 
Tiagere) fort, i Stand tif at arbeide. 

Valider, v. a erflære for gyldig. 

Validité, f. Gyldighed (for Merteu). 

Valise, f. Dadfæl; Manbfel, e. 

Vallée, £ Dal, ce. 

Vallon, m. liden Dal. 

Valair, v. n. & a. giælde, være værd ; 
due: indbringe, fafte af fig; — 
mieux, være bedre; faire —, gisre 
gielbende ; à =, T. paa Afflag. 

Valse, f. Bale, c. 

Valser, v. n. valſe. 

Valseur, m. =euse, f. Balfeude, Cas 
valeer, Dante font valfer. 

Valve, f. Gtalaf Snegle ell. Mutlinger. 

Valvule, £ T. Klap, Dinbefiap, « 


.[Vannier, m. Kurrmager, c. 


Var 

Vampire, m. Bampir, Blodfuger, c. 

Van, m. faftefovt, Sold. 

Vanille, f. Sanille, e. 

Vanité, £. Forfængelighed; Tombeb, e. 

Vaniteux, euse, à. fa. forfængelig. 

Vanne, f. Gtiborb ved en Mølle. 

Vanneau, m. Bibe (Fugh. Vanneaux, 
pl. Movfugles Sringfiedre. 

Vanner, v. a. fafte, besfte Korn. 

Vannerie, f. Kurvmagerhaandvært ; 
s arbeide, n. [med. 

Vannette, f. Milsfuro at drofte Korn 

Vanneur, m. cen fom drøfter, harper 

[forn. 

Vantail, m, Dorfisi, c. 

Vantard, m. Praler, Skeyder, c. 

Vanter, v. a. rofe, prife. se =, v. r. 

de qe.) vofe fig af, prale, 
anterie, f. Praleri, Skryderi, n. 

Vanteur, m. fa. Praler, c. 

Vapeur, f. Damp, Dunfi, c. Vapeurs, 
pl. Saveurs, Opblæsninger, hypocon⸗ 
driſte Tilfælde. 

Vaporation, f. Uddunſtuing, c.; bain 
de —, Dampebab, n. 

Vaporeux, euse, a. fuld af Dunfter, 
fom foraarfager Dunfter ; opblæfende. 
Vaquer, v. n. være ledig, ſtaae ledig, 
bave Ferier ; (à qe.) pañfe noget, lægge 

Bind paa. 

Varangue, f. Spante (i Skibe). 

Varech, m. Taug, Strandgræs ; noget ; 
Søen fafter op; Drag. 

Varenne, f. Bilbbane, Dyrehave, c. 

Variable, a. foranderlig, ubeſtandig. 

Variant, ante, a. foranderlig (om 
Mennefter). 

Variantes, £. pl. forſtiellige Leeſemaader. 

Variation, f. Forandring, c. 

Varice, f. T. opfvolmet Aare. 

Varicoedle, m. T. Harebrof, c. 

Varier, v. a. forandre, afverle med. - 
v. n. forandre fig; variere; ſtifte; være 
forffiellig. [Slanbing, c. 

Variété, f. Forffiellighed, Forandring; 

Varilles, ſ. pl. Gafler paa Blinrankerne. 

Varlet, m. fordum: Tiener, Page, 0. 

Varlope, f. Slethovl, c. 

Varrer, v. n. harpunere Skiid pabder. 


Vas 

Vasculaire, Vasculeux, euse, à 
fom bar mange Aarer el. Kar, 

Vase, m. far, n.; Bafe, c. 

Vase, Vase, f. Dynd, Mudder. 

Vaseux, euse, «a. dyndet. Le. 

Vassal,m. -ale, £ £ebnémanb, Bafal, 

Vasselage, m. Lehnepligt, Tienefte, c. 

Vaste, a. flor, viib, vidtløftig. 

Va-tout, m. T. ele Indſats i Spil. 

à Vau-de-route, ad. hovedtulde. 

Vaudeville, m. Vaudeville; Gabevife,c. 

à Vau-l'eau, ad. ned ad Strømmen ; ; 
fortabt. 

Vaurien, m. Dogenigt, e. 

Vautour, m. Grif, c. 

Vautralt, m. Tilbehør til Bildfvlinsjagt. 

Vautrer, v. n. jage efter Bildfviin. 
so—,v.r. vælte fig, føle fig i Starn; 
ftratfe fig. 

Vavasseur, m. linberiinémanb, e. 

Veau, m. Kalv, c.; Kalveſtind; Raives 

Vedasse, £ Potaffe, oc. [tiod, n. 

Vedette, f. Bedet, Rotterfilbvagr, c. 

Végétable, a vegrtabiff, planteagtig, 
fom vorer, 

Végétal, m. Plante, Bart, e. 

Végétal, ale, a. fom fører til el, lom⸗ 
mer af Planter, Plantes, 

Végétant,ante, a. vorende, vegeterende. 

Végétatif, ive, a. fom har Evne at 

[teliv ; Begrtarion, c. 

Végétation, f. Planters Bart, Plans 

Végéter, v.n. vore, vegetere fom Plans 
ter, d, C 

Véhémenes, £ Voldſomhed, Seftigs 

Véhément, ente, «. beftig, frærf, 
volbfom. (middel. 

Véhicule, m, Behikel, Befordrings⸗ 

Veillant, ante, a. vaagen. 

Veille, f. Baagen; Nattevagt; Matte 
vaagen; Deltigaften ; Dagen før; être 
à la — de, være i Begreb med at. 
Veilles, pl. megen Baagen; Marre 
fidden, e. Mattevaagen bos en Syg. 

Veillée, i f. Afrentid, c.; Aftenſelab, n.; 

Veiller, v. n. vaage; være vaagen: 

så) vaage over, = v. a. vaage boë, over. 

eilleur,m, een fom vaager ved et Liig. 


Veilleuse, f. pr, © 
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.{ Veilloir, m. Bord til Arbeide ved 296. 


Veïine, f. Aare; Blobaare, c. 

Veiné, ée, a. fuld af Aarer. 

Veineux, euse, a. fuld af Aarer, 
Bang —, Blod af Blodaarerne. 

Vêler, v. n. fælve. 

Velin, m. flint (Kalveffinds) Perga⸗ 
ment; "papier =, Belinpapir. 

Velléité, f. blot Billie, uden Gierning ; 
Indfald. [Dagvogn. 

Vélocifère, f. n. c. hurtig fisrende 

Vélocité, f. Durrigheb, c. 

Velours, m, Floiei, a.  [flsieléagtig. 

Velouté, ée, a. virfet paa Siriel: 

Velouté, m. fisielébordt, c.j Floils. 
baanb, n rſtok. 

Velte, f. Maal af flydende Barer; Bis 

Velter, v. a. maale Fade med Bifirfiof. 

Velu, ue, a. lodden, med Haar paa. 

Venaison, f. Silbt, fist af Vildt; Tid 
da Bilbret er fedeft. fais. 

Vénal, ale, a. fom fælges, fom er til. 

Vénalité, f, det at være tiifals, Sæls 
gelighed. 

Venant, ante, a. lommende; a tout —, 
(au premier venu) til ben Forſte 
den Bebfte. 

Vendange, f. Biingefi, e 

Vendanger, v. a. & n. bolde Bunhoſt, 
bofte Viindruer; ” fa. fordærve Biins 
biergene, odelegge. [e. 

Vendangeur, m. -euse, f. Bünboftee, 

Vendémiaire, m. Biinmaaned i den 
republican. Kalender fra 22. Sept. til 
21. Oct.). 

Vendeur,m. -deuse, deresse, f. Sæls 
ger, = Handler; Sælgefone, c. 

Vendition, f. Salg, n. 

Vendre, v. a. fælge, handle med; ® fors 
rande. SO =, v. r. fælget, falholdes. 

Vendredi, m. Fredag; -saint, Langs 
fredag. [lelfe ; @ifovébrit. 

Vénéfice, m. Gifthlanben, c.; Fortryl⸗ 

Vénelle, f. liden Gade; enfiler la —, 
{9be fin Bei [ter). 

Vénéneux, euse, a. giftig (om Plans 

Vener, v. a. jage, bebfe et Dyr ; 

, fade Kiod blive anfommen. 

Vénérable, a. ærværdig. 
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Vénération, f. Xrbodighed, c. 

Vénérer, v. a. bave Erbodighed for, 
hædre. [Sægerhuué, n. 

Vénerie, f. Jægeri, n,; Sagtbetientere; 

Vénérien, enne, a. venerif. 

Veneur, m. Overjæger, Jægermefler ; 
Jæger; grand =, Overjagermefter, ce. 

Vengeance, f. Hævn, c,; tirer, pren- 
dre — de q., hævne fig. 

Venger, v. a. hævne, se —, v. r. (de 

.) bevne fig paa een. 
engeur, m. -eresste, a. & m. £ 
heevnendez Savner, Hævnerffe, c. 
Véniel, elle, a. tilgivelig. 
enimeux, euse, a. giftig (om Dyr). 

Venin, m. dyriff Gift; *Ondſtab, c. 

Venir, v. n. komme; ankomme; komme 
frem, vore; fonsme af, hidrøre; - bien, 
paffe godt, flæde godt; = voir q., fer 
til cen; en —, fribe til, figte til; s’en 
-, komme; =" rien, fvinde ben ; — de 
(med følgende Jufinitiv), ubreuffer en 
nylig fuldendt Handling, f. €. kl vient 
de sortir, bau er nylig ganen ud; å —, 
herefter. 

Vent, m. Bind; Luft; Opblæsning, 
Vinde i Livet; T. Beir, n.; Lugt, c.; 
avoir — de qe., fane Nys om noget; 
- de bout, Modvind, o. [(Oieim. 

Ventail, m. T. Mundaabning paa en 

Vente, f. Salg; Sten og Tid, noget 
fœiges ; mettre an —, falbyde, bekiendi⸗ 
giøre til Salg; de bonne —, fou 

aaer godt af; T. Stovftyfte font fai 
enter, v. n. blæfe. [hugges. 

Venteux, euse, a. vindig; flormende ; 
opblæfende, ſom giver Vinde; eolique 
-, Bindeolik, c. [Stov. 

Ventier, m. Træhandler ſom fisber en 

Ventilateur, m. T. Ventil, Lufthut, 
Luftrenſer. [Stifre. 

Ventilation, f. T. Durdering i et 

Ventiler, v. a. underføge; vurdere ved 
Gtifte. 

Ventôse, m. n. ce. Binbmaaneb (i den 
vepublican. Kalender fra 20. San. til 
18, Febr.). 

Ventosité, £ Opblæsning, Vinde i Liver. 

Ventouse, f. Kop at fopfærte med; 
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Lufthul, Træfful, n. 

Ventouser, v. a. fopfætte, 

Ventre, m. Bug, e.; Liv, u.; Mave, s 

Ventre-bleu, Ventre-sajnt gris. 
int, for Poffer ! 

Ventrée, f. et Læg Unger. 

Ventrière, f. Buggiorb, c. 

Ventriloque, a, & m. f, fom taler ud 
af Bugen ; Bugtaler, 

Ventru, ue, a. tyfmavet. 

Veaue, f. Antomft; Bart, a.; Raft i 
Kegleſpilz tout d'une —, fige vf op 
og ned; for en Stang. 

Vénule, f. liden Aare, c. 

Våpre, m. Aften,  [efter Middag. 

Vépres, f. pl. Uftenfang, Gudsritnefte 

Ver, m. Orm; Mavbif, o. 

Véracité, f, Sanddruhed, e, 

Verbal, ale, a. munbtlig: verbal; af 
et Verbum. 

Verbaliser, v. n. affatte en Rapport, 
Drotofois fa. fladre meget. 

Verbe, m. Verbum, Tibéorb, n. 

Verbération, f. finrrende Bevægelfe i 
Luften. 

Verbeux, euse, à. ordrig; vidtløftig. 

Verbiage, m. Slubber, Sniffnaf, c. 

Verbiager, v. n. flubdre, vaafe. 

Verbiageur, m. -euse, £ Orbapber, 
Baafer, c. . 

Verbosité, f. Ordgyberi, n. 

Ver-coquin, m. Orm i Hovedet; = 
Nytte, Raptus, ce. 

Verd. v. Vert. 

Verdâtre, a. gronagtig. 

Verdée, f. Slags Hvid Vün fra Florents. 

Verdelet, ette, a. lidt ſyrlig; grou⸗ 
laden (om Biin); endnu munter og frif. 

Verderie, f, Stov « ell. Sagt s Difirict. 

Verdet, m. Gpanffgrent, n. 

Verdeur, f. Træers og Planters Saft; 
Vinens Syrlighed; * Ungdoméfraft, e. 
Verdict, m. n. c. T. en Æebfvorens 

Riendeife. 

Verdier, m. Holsførfter ; Guulfpuer, e. 

Verdir, v. a. male grønt. - v. n. blive 
grøn, gronnes. 

Verdoyant, ante, a. grøn, grønnende. 

Verdure, f. Grønt; Grønning ; gront 
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Sov; Landffabsbetræt. 

Véreux, euse, a. ormfluften; ” fa. 
mistig, miéræenfr, iffe reen. 

Verge, f. Spiderod, Ferie, e.; rynd 
Grot, Stang, Pedelflav; Trylleſtav, c. 

Norges, pl. Riis; Spiderod 

Vergée, a. f. (om Stoffer); étoffe -, 
ujeon af Traabe. 

Vergee, f. en Kode Land. 

Verger, m. Srugthave, Abildgaard, c. 

Verger, v. a. maale i Roder. 

Vergeté, ée, p. ſtribet; med acer i; 
befar med ſmalle Pole. 

Vergeter, v. a. afborſte. 

Vergette, f. liden fmal Pæl (i Vaa⸗ 
ben); Giord paa en Tromme: fort 
Pandehaar. Vergettes, pl. Slædes 
borfte, ec. 

Vergettier, m. Borſtebinder, c. 

Vergeure, f. Traab i en Papirforu ; 
Striber deraf i Papir. 

Verglas, m. Sisfag, n. 

Vergue, f. Seilſtang, Raa, e. 

Vericle, f. uægte Steen. 

Véridieité, If. Sanddruhed, c. 

Véridique, a. fanddru. 

Vérifieation, f. T. (for Retten) Under⸗ 
ſogeiſe, Stadfeeſtelſe: Protokollering, c, 

Vérifier, v. a. T. (for Renen) under⸗ 
foge, befræfte; prorefollere. 

Vérin, m. T. Dunkraft, Tommer⸗ 
mandeſtrue, ©. 

Vérine, f, Barinaëtobaf, e. 

Véritable, a. fanb, fandfærdig, ægte. 

Vérité, £. Sandhed, c.: à la —, vifino!, 
rigtig nof: en =, fanbrlig, i Sandhed. 

Verjus, m. umodne Deuer: Saft deraf. 

Verjuté, ée, a. fuur, ram, umoden. 

Vermeil, eîlle, a. vob, lidi marfersb, 

Vermeil, (- doré) m. forgyitr Œsiv. 

Vermeille, f. bobmi® Granar, e. 

Vermicelle, m. Staliente Nudler. 

Vermieulaire, Vermiforme, a. or. 
mebannet. 

Vermifage, a. & m. Middel mod Orm. 

Vermiller, v. n. robe efter Orm. 

Vermillon, m. Zinober; Skarlagbar: 
Rinders x, Modme, [robe Orme op. 

Vermillonner, v. n. (om Grœvlingen) 
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Vermine, f. ltsi; Kryb; ” Pat, n. 
Vermisseau, m. liden Orm, c. 
se Vermouler, v. r. blive ormfruften, 
Vermoule, ue, a. ormaæbt, 
Vernal, ale, à. Soraarés. 
Verne, £ Clive, n. F@rrnis. 
Vernir, v. a. lafere, overſtryge med 
Vernis, m. Sernis; Lakering; Glafur, 
cs * Gminte, Stin. 
Vernisser, v. Vernir. 
Vernisseur, m. faterer, e. 
Vernissure, f. Sernifering, Lakering, c. 
Vérole, f. grosse —, vencriff Syge; 
etite —, Boruetopper. [Svpe. 
érolé, de, a. Debcfret med veneriff 
Vérolique, a fom fonuner af veneriff 
yge 


Véronique, f. drenpriis (flet). 

Verrat, m. Orne, c. 

Verre, m. Glas: Driffegles, n.; (ver- 
rée, f.) Slasfulde. FO Giladvarer, 

Verrerie, f. Glaspufieri, n.; Glachutte, 

Verrier, m. Glaspuſter; Glaébanbdier ; 
Glaskurv, e. 

Verroterie, f. ſmaa Sladvarsr. 

Verrou, m. Skodde, Giaa, e. 

Verrouiller, v. a. flanc Giaaen for 

Verrucaire, f. Bottes rt, c. 

Verrue, f. Borte, c. Bers. 

Vers, m. Vers, n.; = blanes, riimfrie 

Vers, prp. imod, mob, til; benimeb, 
omtrent. Strant. 

Versant, ante, a. fom (et vælter, - m, 

Versé, ée, a. erfaren, Svet, dreven. 

Verseau, m. T. Bandntanden i Dyre⸗ 
kredſen. 

Verser, v. a. gyde, sfe, delde; vælte; 
ffiente, ffienfe l'; udgyde, udefe. = ven. 
vælte, falde om; faces ne. 

Verset, m. Bert; Bibelvers, n.3 Af⸗ 
deling, c. 

Versificateur, m. Berdsttager, c 

Versification, f. Berfifisation, Verde 
bugning, c. 

Versifier, v. n. verfificeve, giore Bert. 

Version, f. Overfærtelfe, c. 

Verso, m. ben anden Side af et Blob, 

Vert, verte, a. arsu: °umoben ; fuif; 
fuur, ram, - m, Sent; gron Farve: 
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fuur Smag, Strauihed. 
Vert-de-gris, m. Gpanføgrønt, n. 
Vertèbre, f. Ovirvelbeen, n, 
Vertement, ad. droit, biærvt, fraftigen. 
Vertevelle, £. faasframpe, c. 


cal, m. Sffepunct, n. [e. 

Vertige, m. Sovebfbimmel; Forrylihed, 

Vertigineux, euse, a plaget med 
Hovedſvimmel. 

Vertigo, m. Oeftes Kuller; Raptus, c. 

Vertu, f. Dyd; Kraft, c.; en - de, 
i Kraft af. 

Vertuenx, ouse, a. dydig. 

Verve, f. Begeiftring; Syrighed; " fa. 
Lune, Indfald. 

Vervoine, f. Jernurt, e. 

Vesce, f. Biffer. 

Vésicatoire, m. Træfplafter, n. 

Vésieule, f. (den Bleere. 

Vespérie, f. Cfrermiddags s Difputats ; 
s fa. Jrettefættelfe, c. [een Terten. 

Vespériser, v. a. fa. irettefærte, læfe 

Vesse, f. Fiis, c. 

Vesse-de-loup, f. Uivefils, c. 

Vesser, v. n. fife. 

Vessie, £. Bleere; Urinbleere, c. 

Vessignon, m. T. Glusgalle, c. 

Vestale, f. Beftalinde, e. 

Veste, f. Beft, e. [Forfal, o. 

Vestibule, m. Beſtibule, Forgaard, 

Vestige, m. (meeft i pl.) Fodſpor; 
Spor, n. ſticedning. 

Vêtement, m. Klceduing, Klæder, Paa⸗ 

Vétéran, m. Veteran, udtient Soldai. 

Vétérinaire, a hørende til Dyrlæges 
fonften, Beterinairs, - m. Dyrlæge, e. 

Vétille, f. Lapperi, Ubetydelighed. 

Vétiller, v. n. give fig af nied Baga⸗ 
teller og imyttige Ting. 
étilleux, euse, a. Vétilleur, m. 
=-cuse, f. cen form opholder fig ved Ube⸗ 
tydeligheder, en Trættefiær, Nar, Daar: 

er, 


Vétir, Ve & flade, kleede pae, se -, 
ver. flæde fig; flæde fig paa. 
Vete, m. T. n. e. Beto; Bagring at 


Vic 
Vêture, £ en Munts ell. Nonnes Fifæde 
in 


ning. 

Vétusté, £ ®ibe, e. (om Bygrunger). 

Venf, veuve, a. & m. f. Entemand; 
Œntetone, c.; " berøvet. 

Veule, a. fa, (om Jord) alt for {ets 
(om Grene) ſvag, fmæffer. 

Veuvage, m. Enteſtand, c 

Veuve, f. Ente, c. 

Vexation, f. Plage, Unbertryffeife, o. 

Vexatoire, à. n. c. tryffenbe, 

Vexer, v.a. plage, truffe, blodſue Folk. 

Viable, a. T. font fan leve. 

Viager, ère, a. paa Livsrid, faa længe 
een lever; rente —e, Livrente. 

Viande, f. Kiod, n.; Kisdmad, Mad, c. 

Viatique, m. Viaticum, Tærepenge paa 

Vibord, m. Ræling, c. [en Reife. 

Vibrant, ante, a. fringenbe. 

Vibration, f. Gvingning, c.; Sving, n 

Vibrer, v. n. fvinge; birre, vibrere. 

Vicaire, m. Vicarius, fons træder i en 
andens Sted. 

Vieairie, v. Vicariat. 

Vieariat, m. Bicariat, n.; Tienefte fon 
forrertes af en andens; Preeftekald med 
Bicar. [nefte. 

Vicarier, v. n. forfyne en Andens Tie⸗ 

Vice, m. Geil, £aft, Mangel: Utugt, c. 

Vice ..., Bicts, Unbers (i Sammen: 
fœrninger). 

Vice-amiral, m. SicesAbdmival, e. 

Vice-chancelier, m. Bicefantéler, c. 

Vice-consul, m. Vice⸗Conſul, c. 

Vicennal, ale, a. ryveaarig. 

Vice-président, m. Biceprafibent, e. 

Vice-roi, m. Sicetonge, c. 

Vicier, v.a. T. fordærve; gisre ugyldig. 

Vicieux,.euse, a. frilfuib; laftefuld ; 
urigtig, ugyldig. 

Vicinal, ale, a. n. c. nærliggende, nær, 
Ratos: chemin =, Bivei, c. 

Vicissitude, £ Afvexling; Omfift 
ning, c. 

Vicomte, m. Vicomte, Bice-ØBreve, c. 

Victimaire, m. Offertiener, c. 

Victime, f. Offerdyr, Slagroffer, n. 

Victimer, v. a. n. 6. opofre, se = 
v. r. cpofre fig 


Vic 

Vietoire, £ Seier, c. 

Vietorieux, euse, a. friercig, feirende. 

Victuaille, f. Fodevare, Fetallie. 

Vietuailleur, m. Proviantmefter, c. 

Vidange, f. Udiomning, Boriforſel; 
Moddinghuls Udtomning; Skarn. 

Vidangeur, m. Natmand, font renfer 
Priverer. 

Vide, a. tom; ledig; blottet, - me. tomt 
Num; Tom$ed; à —, ad. tom; ma- 
chine du —, fuftpompe, 

Vide-bouteille, m. fa. lidet Suns med 
Dave: Driffefiue ved Staden, 

Videlle, £. Sporejern til Deig. 

Vider, v. a. tømme, udiomme, rom⸗ 
me ud, ryddeliggiore; ubbule, udbore; 
rage Indvoldene ud; * afgisre. 

Vidimer, v. a. T. vidimere, bevidne en 
Copis Rigtighed. ſpocal). 


”Vidrecome, m. Belfomfiglat ; (Driftes 


Viduité, f. Enteſtand, c. 

Vidure, f. det Udborede, Ubffaarne, 

Vie, f. Liv; Levnet, n.; Levetid, Levnerss 
beffriveife, Levemaade; Underholdning, 
c.: Brod, n. 

Viédase, m. fiobrian, c. 

Vieil, ef. Vieux, vieille, a. gammel, 

Vivillard,m. gammel Mand, Olding, c. 

Vieille, f. gammel Kone, c. 

Viceilleries, f. pl. gammelt Skramleri, 
Piaiter. 

Vicillesse, f. Me, Alderdom, c. 

Vieillir, v. n. ældes, blive gammel. - 
v. a. piste gammel. 

Vieillot, ote, a. gammelagtig. 

Vielle, f. Live, c. 

Vieller, v. n. ſpille paa Lire. 

Vielleur, m. —euse, f. 2ivefpiller ; 
Livefpillerinde, ce [tet ac. 

Vierge, f. Somfrue, e. - a. reen, upletr 

Vieux, a. v, Vieil. 

Vieux-oing, m. Bognfmevelfe, c. 

Vif, vive, a. levende; livlig: fyrig; 
eau vive, Kildevand; haie vive, {es 
vende Gierve: de vive voix, munbt: 
lig; de vive foree, med Magi. 

Vif, m. fiv; det Levende, levende Kiød; 
an —, livagtigt, indertigt, dybt. 

Vif-argent, m. Quikſolv, n. 
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Vigier, v. n. (til @seë) holde Bagt. 

Vigilance, f. Aarvaagenhed, es 

Vigilant, ante, a. aarvaagen, pans 
paſſende. 

Vigilateur, m. 0. c. Spion, c. 

Vigile, f. Oelligaften før en Helgens 
eft: vigiles des morts, Sicelemeſſer. 

Vigiler, v.a.n.c. vaage over, paffe paa. 

Vigne, f. Biinbierg, n.; Biinſtok; Bin: 
ranke; Biingaart, c. 

Vigneron, m. Siingaarbémanb, c. 

Vignette, f. Tirelfirat, Bignet, e. 

Vignoble, m. Slinlanb, n. 

Vigogne, m. f. peruvianf Faar; Uld 
af famme ; Bigoguebat, traftfuld. 

Vigoureux, euse, a. flærf, tapper, 

Vigueur, f. Styrte, Kraft; Tapperbed ; 
Energi; Fynd, Klem, telig. 

Vil, vile, a. flet, nebrig, vinge, forag: 

Vilain, aine, a. hæslig, fæl, flyg ; flis 
den; ſtammelig; karrig. 

Vilbrequin, m. T. Binbelbore, e. 

Vilement, ad. lumpent, flet, foragte⸗ 
ligen. 

Vilenie, £ Sfarn, Uhumſthed; gemeen 
Tales flet Stregz Lumpenhed; ufjel 
Fode; Karrighed, c. 

Vileté, f. ringe Priis; Ringbeb, Ubes 
tydelighed; ringe Værdi, e. 

Villace, f. flor, flet befolfer Stad. 

Village, m. Landeby, c. 

Villageoïis, oise, a. bondeagtig, (ande 
lig. = m. {. Landébymand : stone, spige,c. 

Villanelle, f. Bonbevife; Bondebandé,c. 

Ville, f. Stad, c. 

Villette, f. liden Stad, c. 

Vimaire, m. Skade af Binden I Sfove, 

Vin, m. Biin, e. 

Vinage, m. Biintold, e, 

Vinaigre, m. Biinebbite, Œvbife, c. 

Vinaigrer, v. a. fomme @bbife i, lave 
med Œbvife. 

Vinaigrerie, f. Eddikebryggeri, n. 

Vinaigrette, f. fold bbitefauce ; liden 
tobiutet Kaleſche. Cfafle, c. 

Vinaigrier, m. Eddikebrygger; Eddike⸗ 
Vinasse, f. frag Eddike el. Biin. 
Vindas, m. T. Linbe, e. [fenve. 
Vindicatif, ive, a. beongierrig: firafs 
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fuur Smag, Strauihed. 
Vert-de-gris, m. Spanftgrout, n. 
Vertèbre, f. Dvirvebeen, n. 
Vertement, ad. brsit, biervt, fraftigen. 
Vertevelle, f. £aastrampe, co. 
Vertieal, ale, a. fodret; point -, 
Veste a s 
er s m. Ifſepunct, n. ©. 
Vertige, m. Sovebfvimmel ; —*88 
Vertigineux, euse, a. plaget med 
PovebfoimmeL. 
ertigo, m. Oeftes Kuller; Maptué, c. 
Vertu, f. Dyd; Kraft, e.; en - de, 
i Kraft af, 
Vertuenx, euse, a. dydig. 
Verve, f. Begeiftring ; Gyrighed 
Lune, Indfald. 
Vervoine, f. Sernurt, c. 
Vesce, f. Bitfer. 
Vésiecatoire, m. Træfplafter, n. 
Vésicule, £. liden Blære. 
Vespérie, f. Cfrermiddags s Difputats ; 
fa. Iretteſeettelſe, c. [ten Terten. 
Vespériser, v. a fa. irettefurte, leeſe 
Vesse, f. Sis, e. 
Vesse-de-lonp, f. Uiveflis, ce. 
Vesser, Ve D fe. 
Vessie, f. Blære; Urinblære, e. 
Vessignon, m. T. Flutgalle, c. 
Vestale, f. Beſtalinde, c. 
[Forfal, e. 


s ‘fa 


Veste, f. Veſt, o. 
Vestibnle, m. Seftibule, Forgaard, 
Vestige, m. (meeft | pl.) Sobfpor: 
Spor, n. (flædning. 
Vêtement, m. Klædning, Klæder, Paa⸗ 
Vétéran, m. Veteran, udtient Soldat. 
Vétérinaire, a. førende til Dyrlæges 
fonften, Bererinairs. - m. Dyrlæge, e. 
Vétille, £. Lapperl, Ubetydelighed. 
Vétiller, v. n. give fig af med Bagas 
teNer og unyttige Ting. 
Vétilleux, euse, «. Vétilleur, m. 
“eus, f. cen ſom opholber fig ved Ube⸗ 
tydeligheder, en Trættefiær, Nar, Haar⸗ 


Vbetir, Ve D klecde, flæde paa. se »=, 
ver. flæde fig; flæde fig paa. 

Vete, m. T. n. 0. Veto; Bægring at 
famtyfte; le =, Senngtelfesret. 


Vic 
Vüture, £ eu Munts ell. Nonnes Ikleed⸗ 


ning. 

Vétusté, £ le, e. (om Bygninger). 

Venuf, veuve, a. & m. f. Entemand; 
Œntetone, cs; © berøvet. 

Veule, a. fa. (om Ford) alt for let; 
(om Grene) ſvag, fmafter. 

Vouvage, m. Enteſtand, c. 

Veuve, f. €nte, c. 

Vexation, f. Plage, Unbertryffelfe, c. 

Vexatoire, a. n. c. tryffende. 

Vexer, v.a. plage, truffe, biodfue Golf. 

Viable, a. T. fom fan leve, 

Viager, ère, a. paa £ivérib, faa længe 
een lever; rente —e, Livrente. 

Viande, f. Kiod, n.; Risbmab, Mad, c. 

Viatique, m. Viaticum, Tærepenge paa 

Vibord, m. Ræling, ec, [en Reiſe. 

Vibrant, ante, a. fringenbe. 

Vibration, f. Svingning, c.; Sving, n 

Vibrer, v. n. fvinge; dirre, vibrere. 

Vicaire, m. Vicarius, ſom træder i en 
andens Sted. 

Vicairie, v. Vicariat. 

Vicariat, m. Bicariat, n.; Tienefte font 
focrerres af en anden; Præftefald med 
Bicar. nefte. 

Vicarier, v. n. forſyne en Andens Tie⸗ 

Vice, m. Feil, Laft, Mangel: Urugt, e, 

Vice ..., Bice⸗, Unbers (| Sammens 
fœrninger). 

Vice-amiral, m. BicesAbiniral, c. 

Vice-chancelier, m. Bicefantéler, c. 

Vice-consul, m. BicesConful, c. 

Vicennal, ale, a. tyveaarig. 

Vice-président, m. Biceprafibent, e. 

Vice-roi, m. Sicefonge, ce. 

Vicior, v. a. T. fordærve ; giore ugyldig. 

Vicieux, ense, a. feilfulb ; laftefuiv : 
uvigtig, ugyldig. 

Vicinal, ale, a. n. c. nærliggende, nær, 
Rates: chemin =, Bivei, o. 

Vicissitude, £ Afvexling; Omfifr. 
ning, c. 

Vicomte, m. Bicomte, Bice⸗Greve, c. 

Vietimaire, m. Offertiener, o. 

Victime, f. Offerdyr, Glagtoffer, n. 

Victimer, v. a. n. © opofre. se =, 
ve r. spofre fig 


Vic 

Vietoire, f. Seler, c. 

Vietorieux, euse, a. ſeierrig, ſeirende. 

Victnaille, ſ. Fødevare, Fetalſie. 

Victuailleur, m. Proviantmefter, c. 

Vidange, f. Udromming, Boriforfſel; 
Moddinghuls Udtsmning ; Sfarn. 

Vidangeur, m. Natmand, font renfer 
Priverer. 

Vide, a. tom; ledig; blottet. - me. tomt 
Rum: Tombeb; à —, ad. tom; ma- 
chine du —, fuftpompe. 

Vide-bonteille, m. fa. lidet Huus med 
Have: Driftefiue ved Graden, 

Videlle, f. Sporejern til Deig. 

Vider, v. a. tømme, udtømme, rom⸗ 
me ud, vybbeliggigres udhule, ubbore; 
tage Indvoldene ud; ” afgisre. 

Vidimer, v. a. T. vidimere, bevidne en 
Copis Nigrighed. [pocal). 

Vidreeome, m. Belfomfigias; (Dritfes 

Viduité, f. €ntefianb, c. 

Vidure, f. det Ubborebe, Ubffaarne, 

Vie, £. Livs Levhet, n.; Levetid, Levnetés 
beſtrivelſe, Leventaade ; Underholdning, 
c.: Brød, n. 

Viédase, m. Klodrian, c. 

Vieil, ed. Vieux, vieille, a. gammel, 

Vieillard,m. gammel Mand, Olding, c. 

Vieille, f. gammel Kone, c. 

Vieilleries, f. pl. gammel: @framleri, 
Pialier. 

Vicillesse, f. Clde, Alderdom, c. 

r, v. n. ældes, blive gammel. - 
v. a. gifte gammel, 

Vieillot, ote, a. gammelagtig. 

Vielle, f. Live, o. 

Vieller, v. n. ſpille paa Lire. 

Vielleur, m. —euse, £ £ivefpiller; 
Lireſpillerinde, c. [tet ac. 

Vierge, f. Somfrue, e. - à. veen, uplet⸗ 

Vieux, a. v, Vieil. 

Vieux-oing, m. Bognfmevelfe, c. 

Wif, vive, a. levende; livlig; fyrig; 
eau vive, Silbevand ; hale vive, les 
vende Gierde; de vive voix, munbte 
lig; de vive force, med Magr. 

Vif, m. Liv; der Levende, levende Klod; 
au —, fivagrigt, inderligt, dybt. 

Vif-argent, m. Aviffølv, n. 


Vin 379 

Vigier, v. n. (til ses) holde Bagt. 

Vigilance, f. Narvaageuber, c. 

Vigilant, ante, a. aarvaagen, pacs 
paffende. 

Virilateur, m. n. c. Spion, ce. 

Vigile, f. Helligaften for en Oelgens 
eft: vigiles des morts, Sicelemeſſer. 

Vigiler, v. a. n. c. vaage over, paffe paa. 

Vigne, f. Siinblerg, n.; Blinftot ; Sins 
rante; Biingaarb, e. 

Vigneron, m. Viingaardemand, c. 

Vignette, f. Titelſirat, Bignet, o. 

Vignoble, m. Siinlant, n. 

Vigogne, m. f. peruvianf Faar; Uld 
af ſamme; Bigegnebat. aftfuld. 

Vigoureux, euse, 4. tapper, 

Vigueur, f. Styrke, Kraft; Tapperhed; 
Energi; Fynd, Klem. Crelig. 

Vil, vile, a. ſet, nebrig, ringe, forags 

Vilaïin, aine, a. hæslig, fæl, flyg ; flis 
den; ſtammelig; farrig. 

Viüilbrequin, m. T. Vindelbore, o. 

Vilement, ad. fumpent, flet, foragtes 
ligen. 

Vilenie, £ Sfar, Ubumffheb; gemeen 
Tale; flet Grreg: Lumpenhed; uffel 
Føde; Karrighed, c. 

Vileté, f. ringe Priis; Ringbeb, Ube⸗ 
tydelighed; ringe Bærdi, c. 

Villace, f. flor, flet befolket Stad. 

Village, m. Landéby, c. 

Villageois, oise, a. bondeagtig, lande 
lig. - m. f. Landebymand: stone, spige,c. 

Villanelle, f. Bonbevife; Bondedands,c. 

Ville, f. Stad, c. 

Villette, f. liden Stad, c. 

Vimaire, m. Skade af Binden I Ofove. 

Vin, m. Biin, e. 

Vinage, m. Biintold, e. 

Vinaigre, m. Siinedbife, Eddike, o. 

Vinaigrer, v. a. fomme Eddike i, lave 
med Œbbife. 

Vinaigrerie, f. @boifebryggerl, n. 

Vinaigrette, f. fold Edditeſauce: liden 
tobiulet Kaleſche. [faffe, c. 

Vinaigrier, m. @bbifebrygger ; Eddike⸗ 

Vinasse, f. frag Eddike ell. Biin. 

Vindas, m. T. Vinde, c. [fende. 

Vindicatif, ive, a. hevngierrig; ſtraf⸗ 
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Vinée, f. Sinbsft, c. 

Vinetier, m. Berberisbuſt, a, 

Vineux, euse, «. viinrig; rod fon 
Bin ; fmagenbe, lugtende efter Vün. 

Vingt, a. tyve ; tyvende. 

Vi Vingtième, m. Afgivt af 
ben tyvende Penning: fem af hundrede. 

Vingtaine, f. en Suees. [Deel. 

a tyvende, m. tyvende 

Viol, m. en Ovinbes Boldiagelſe. 

Violat, a. m. syrep —, Biolfyrup, 
lavet med Bieier, 

Violateur, m. -trice, f. Overtenber, c. 

Violatian, f. Overirædelfe; Vanhelli⸗ 

elfe: Kreenkelſe, c. 

iolêtre, a. violetagtig. 

Viole,£ BatSiel, Biolin med 6 Strenge. 

Violement, m. Overtrabelfe, frans 
felfe, e. 

Violemment, ad. volbfomt. 

Violence, f. Bolbfombeb ; Bold; Tvang; 
Hidſighed, c. 

Violent, ente, a. veldfom; befrig, 
bidiig. 

Violenter, v. a. gisre Bold paa, tvinge. 

Violer, v. a. sve Bold, bryde, tilfibes 
fætre; voldtage, kreenke z overtræde, 


Violet, ette, a violet, vioibiaa. + m. 
violbiaa Farve. 

Violette, £. Biol, Bioiblomft, 3 — 
de mars, Martéviol, c. 

Violier, m. guut Biol. 

Violon, m. Fiolin : Spillemand, Biolins 
ſpiller, c.; Bagtfangfel, n. fo 

Violoneelle, m. Violoncel, liden Bas 

Viorne, f. Ulveved, ce. 

Vipère, £ Otterflange, c. 

Vipereau, m. Unge af en Otterflange. 

Virago, f. fa. før, fært Quinbe, 

Virement, m. T. Bending ; Betaling, 
Afregning, o. 

Virer, v. n. & a. brele, vende fig. 

Virginal, ale, a. jomfruelig. 

Virginité, £. Somfrudom, c. 

Virgonlense, Virgoulaise, f. Slagt 
faftige Binrerparer. 

Virgule, f. Komma, liden Streg. 

Viril, ile, a. mandlig, mandig. 


Vit 
hed; Mandbarhed, sa. 
Virole, f. Ring, Klenme, a. 
Virolet, m. Rattet, 
Virtuel, elle, a. fon bar Siefsfraft. 
Virtuose, m. £ Sirtueé, udbmuarte 
Konſtner. [tevie, ondartet 
Virulent, ente, a. hvori der er Me, 
Virure, f. Stidstlæbdning, c. 
Virus, m. giftig Materie, veneriff Gif 
Vis, m. Skrue; Sneglegang ; escalie 
h —, Bindeltrappe, ce. 
Vis-b-vis, prp. & ad, (de) lige over 
for. - m. ſmal Rareet til to Perſoner. 
Visa, m. T. Paategnelſe til Vitterlighed. 
Visage, m. Unfigt, Aaſyn, n.: trouver 
= de bois, finde Doren Iuffer. 
Visagère, £ Forſtyktet af Sruentim: 
merhuer. [valdene. 
Viscéral, ale, a. ſom fører til Ind⸗ 
Viscère, m, Tarme, Indvold. 
Viscosité, £. Rixbrigheb, feig Materie. 
Visée, £ Sigten; ” Denfigt, c. 
Viser, v. n. (a qe.) figte, tilfigte; bave 
Henſigt. foreviiſt. 
Viser, v.a. T. paategne at neget er 
Visibilité, £. Synlighed, c. 
Visible, a. fynlig; at træffe hiemme, 
at faae i Tales aabenbar, vienſynlig. 
Visière, f. Viſir paa en Hielm; Sigte, n. 
Vision, f. Viſion, Syn, Aabenbareiſe; 
Indbildning, c. 

Visionnaire, a. & m. f. cen ſom bac 
Gvner, Drømmer, Sværmer, à 

Visitation, f. T. Beføgelfe; Beſlg⸗ 
telfe, c. 

Visite, f. Beføg, n.; Biſit, c.; Biſua⸗ 
tion, Synsforretning, Befigtelfe,Biftart. 

Visiter, v. a. beføge; biemfage ; efter⸗ 
fee, fyne, vifitere. 

Visiteur, m. Sifiteur, Synamand; 
Toldbenent, Controleur, co. 

Visorion, m. Sogsrntferes Tenakel. 

Visqueux, euse, a. fiubrig, flæbende, 

Visser, v. «. frue faf. Crea. 

Visuel, elle, a. fom vebfolamer ls 
nene, Synet, 

Vit, mm. fa, Lenvmet. 

Vital, ale, a. four hører til Livet, vital, 

tirée. 


Virilité, F mandlig Alder; Manbige | Vitalité, f. Livétraft, c. 


V it 
Vitehoura, m. Gels, Siumut, o. 
Vite, a. & ad.:uetig, fnac, baftig, raff ; 
firer. selfinmp. 
Vitelots, m. pl Deig til Poftein, 
Vitesse, 1. Ourrighed, Daftighed, o. 
Vitrage, m, Giacarbeide, Vinduer. 
Vitrail, m. Vitraux, pl. flore Kirke⸗ 
vinduer. 
Vitre, m. Vinduetrude, c.; Giatdiudue, 
Vitror, v. a. færre uder i. 
Vitrerie, f. Glasnmægerhaandsenf, n.; 

Glaëbanbel, c. 

Vitreux, suse, a. gladngtig. 

Vitrier, m. Glasmeſter, e. 

Vitrification, £ Ginebrendiug, Gore 
glatning, +. 

Vitrifier, v. a. forglatſe. 

Vitriol, rm. Bhrief, Kobbervand. 
Vitriolé, de, a. font indeholder VBitriel. 
Vitriolique, a. vitrioliff. Elevende. 
Vivace, a. font lever fænges langvarig; 
Vivacité, f. Livlighed, Raffhed, Fyrig⸗ 

hed: Glande af Farver x. 
Vivandioer, m. dre, £ Marfeten: 

der: Marfetenderfle, e. 

Vivant, ante, a. levendes; en Levende ; 
du vivant (de) i Livstid, Lever. 

Vive, ſ. Sierfing, c. (SM). 

Vivelote, ſ. T. Œufebo, n. 

Vivement, ad. levende, muntert, Libfigt, 
wtigen. 

Vive-pâture, £ Ofteutib, c. 
Vivier, m. Sifepart, c.; Opttefab, n. 
Vivifiant, ante, a. levendegio rende, ops 

livende. [forte Liv i. 
Vivifier, v. a. opllve, gisre levende, 
Vivifique, a. oplivende. 

Vivipare, a. & mm. T. font føder les 
vende —* Vattedyr.  [mrrligt Liv. 
Vivoter, v. n. leve uffelt, fore et janis 
Vivre, v. n. (eve: ernære fig: opføre fig. 
Vivre, m. £ivéopso. Vivres, pl 

Levnetémibier. 

Vivrier, m. Proviantbenient, c. 
Vizir, m. Sir, c. 
Vocabulaire, m. Ordbog, c. 
Vocal B dl 


Vocation, f. Fan, me mes Beftemnef;| V 
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Ubnoœvuelfe, e. 9. 
Vocaux, m. pl. Ctømmegivere os et 
V Per, v. a. n. © ffrige, raabe. 
Voeu, m. Lovte, n.; Salgfiemnts, c. 
Voeux, pl. Pnfe. 
Vague, f. tt Gartois 296; e. Ry, An⸗ 
ſeelſez en =, i Svang, I My, I Velten. 


ſa. Vogruer, v. n. rer; file. 


Vogueur, m. Motrfari, e. 

Votel, ad, fre ber, her er, 

Vale, f. Bei, 04 Spor, Sintfyer, Bilbts 
ſpor; © Middel, ns Leillghed, e,; — 
d'oan, Dragt: Bands Leek; par — 
(de), ved, ved Hielp af; voies de 

ait, Bold, Voldegierulnger. 

Voile, m. Forhaug; Slor, n.; ? Skin, 
Stiul, n. =, ſeile. 

Voile, f. Seil, n.; Seiler, SUL; faire 

Voiler, v. a. tilhylle, tilføre, ſtiule. 

Voilerie, f, Srilmanufactur, n. 

Voilier, m, (til Stibe) Seilmager, c.; 
vaisseau bon =, méchant —, god 
Seiler, flet Seiler. 

Voilure, f. Seilenet Bing; alle Sei⸗ 
lene paa et Skib. 

Voir, v. a. fee, fee pan, beſet; betragte ; 
fee til; erfare; forfoges beføge. - v. n. 


vw mr) have Udſigt til 

6, f. * Oyfigt over Beiene; 
Natterfule, c. 

Voisin, ine, a. nor, neerliggende, til, 
føvende; Nabos. - m. f. Nabo, Rabos 


Volinege, m. Raboffab, n. 
Voisiner, v. n. fa. omganet med Sas 
boerne, holde godt Raboſtab. 

Voitnre, f. Vogn; Raveet,c.; Kløvetsi ; 
Læg, n.; Fragt; Mavfel; Begnieie, c. 
Voiturer, v. a. figve, føre, befordre til 

Bogno. 
Voiturier, m. Bognmand, Foermand, e. 
Voiturin, m. ſom leler Heſte og Bogne 
til Reife, Bettutino. 
Voix, f. Gremnte, Ref, c. 
Vol, m. Flugt, Siyven; Salfejagt, c. 
Vol, m. Tyveri, Man, n.; Tyvefofter, 
Volable, a. fom Let beftiæles ; Let finies. 
Le A 8. pires flygtig, letfinbig. 


Velatil, ile, T. fingtig (fomEvicites). | Voluptu euse, a. vellyflig. 
le & 
le, m. flyvende Dyr. Volute, £ & i 


fom foifes. 
Volean, m. Baies, —— 
oleanique, à. vuicanif. se. 
Voleaniser, v. n. n. c. ophlbfe, fætte i 
Vole (Volts) LT. la Bela, Sætfet, 
volée, L $ £ Sings ; Sværm, Stef, €.; 
Træf, n.3 Ongei, c.; Foll af een Haand. 


* hoi Stand; —X i 2 
Daft; nbetæntformt. 

Veler, v. n. fiyve; ile. - v. a. T. jage, 
forfølge; jage med Rovfugle. 

Voler, v.a. fliæle, rane, røve; plagiere. 

Volereau, m. lille Tyv. Cest, e. 

Volerie, f. * Tyveri, Røveri, n.; Falfes 

Volet, m. Duefag, n.; Klap, Luge ders 
for; Binduesffodde, c. 

Voleter, v.n. fagre. 

Voleur, =. -eus6, f. Tyv, e 

Volière, f. Fuglehnus; Buut ; lidet 
Duefag, n. villig. 

Volontaire, a. frivillig. - olontaie, 

Volonté, £ Billie; Loft, Betas, e. 

Volontiers, ad, gierne, villigen. 

Volte, f. Bolte, Heſtes Vending. 

Volte-face, faire —, vende fig mod 
hinanden til Modſtand. 

Voltige, f. Aap Line; Liniebandbs paa 
flary Suor; Ridning ben Stigbsiler. 
Voltigement, m. Flagren; Boitigeren, 

(gere; giore Spring. 
Voltiger, v. D. flagre omfring ; voltis 
Voltigeur, m. Boltigeur, Luftfpringer,c. 
Volubilité, f. Ourtighed, Letheb, Be⸗ 
hændighjed i Bevægelfer ; Tungené Smi⸗ 
dighed, €. [Deel, Bind af en Bog. 
Volume, m. Omfang, n.; Storrelſe, c.; 


Velatille, L åungie, flyvende Dyr; | Volvulus, 


Vra 


— É Bellyft, ** 3 


” ubfiobe, kaſte fra fig. 
Vomissement, m. Oplaftelfe, Brut, 


ning. 
Vomitif, ive, a form fam lame Bees 
Vorace, a. fugen, graadig. 
Voracité, f. Graadighed, c. 

Votant, m. Boterende, Gtemmegiver, c. 
Votation, f. Betering, Stemmegivning, 


Vouer, v. a. love; hellige, vie, indvie: 
gisre Lofte. 

Vouloir, v. a. & n. ville, sufe, bes 
glære, famtyffe ; en — à q., à ge. ville 
een til Livs, ville los paa noget. - m. 
Billie, e. 

Voussoir, Vousseau, m. Hvælvings- 

Voussure, f. Hvælving, Runding, c. 

Voûte, f. Svælving, c. 

Voûter, v. n. hocelve. se =, v.r 
# frumme fig ; lade, 

Voyage, m. Reife, c. 

Voyager, v. n. reiſe. 

Voyageur, m. Reifenbe, c. 

Voyagiste, m. p. u Meifebefriver, c. 

Voyant, ante, p. & a, ſeende; fa. afs 
ftiftende, isinefaldende, gfimrende. 

Voyant, m. Prophet, e. 

Voye, v. Voie. 

Voyelle, f. Bocal, fefviybende Bogftar. 

Voyer, m. Opfynimanb over Beie og 
Gader. ſvirkelig; ver 

Vrai, je, a. fanb, fandfærdig ; ægte; 

Vrai, m. det Sande, Sandhed; au —, 


Vra 
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ad. egentlig, i Sandhed.  [visfeigen.| Xylon, m. Bomulbépiante, c. 


Vraiment, ad. fanbeligen, viefeligen, 

Vraisemblable, a. ſandſynlig. 

Vraisemblanee, f. Sandſynlighed, e. 

Vraisemblant, ante, a. ſandſynlig. 

Vréder, v. n. fa. faite, ftrippe om. 

Vrille, f. T. @vitbore. Vrilles, pl. 
Gafler paa Biinftoften. 

Vriller, v. n. flyve dreiende i Beiret 
(om Mafetter). 

Vrillerie, £ Staalvarer, Sfentram. 

Vrillier, m. Sorefmeb, c. 

Vu, prp. i Betragtning af, med Senfyn 
til; — que, efterdi, da. 

Vue, £ Syn; Blif, 1; Øinene; een, 
c.; Udſeende, n.; Sigt; Stue; UWdjigt, 
Profpedt; Indſigt, Denfigt, c.; Tilfyn, 
nm: — rasante, Ubfigt over en Slette ; 
- laîtière, Tagviubue; à — d'oeil, 
efter Synet at dømme, vienſynlig; à 
- de pays, paa Lyfte og Fromme; 
overfiabif; en — de, i Betragtning af, 
for ... Skyld; à —, T. efter Sigt. 

Vuidange, Vuide, ete. v. Vid … 

Vulgaire, a. almindelig, gemeen, nes 
brig, ringe. - m. Mængden, Almuen. 

Vulgairement, ed. i Almindelighed, 
gemeenligen. (Bibeloverfærtelfe. 

Vulgate, f. Bulgata, almindelig latinſt 

Vulnérable, a. fom fan faares. 

Vulnéraire, «. plante =, Sunburt. - 
m. Middel mod Saar. (ning. 

Valve, f. T. Moderffedené ydere Aab⸗ 


W. 
Whisk, Whist, m. Whiſt (fortfpil), 
Wildgrave, m. Bilbgreve, c. 
Wolfram, m. Volfram (Mineral). 


X. 
Xerophthalmie, f. tør Rodhed i Dis 
Xiphias, m. Sværbfiff. [nene. 
Xiphion, m. Sværdiilie, e 
Xiphoide, a. T. foærddannet. 
Xylobalsamum, m. Balfomtræ, n. 
Xylographe, m. n. e. Xylograph, fom 

udfiærer i Træ, Træ 
Xylographie, f.n.c. Renft at udffiære 


Y. 


Y, ad. & part. rel, der; derhen ; bertil: 
Yacht, m. Sagt, e. (Stib). [derpaa. 
Yense, m. Steeneg, c. 

Yenx, m. (pl. af oeil) Øine. 
Yourte, f. Giltbytte. 

Yvre, Yvrogne, ete. v. Ivre. 


Z. 


Zacinthe, £ Borteurt, ce. 

Zain, a. (ont Oefte) ganffe fort el. bruun. 

Zani, m. italienff Harlekind. 

Zèbre, m. Zebra, ce. 

Zébré, ée, à. firibet form en Sebra. 

Zédoaire, f. Sitver (vid Ingefær). 

Zélateur, m. -trice, £ Belot, Jvrer, 
Ribtiwe, c. 

Zèle, m. Iver, Nidklerhed, c. 

Zélé, 6e, à. ivrig, nibtier, 

Zénith, m. T. Sffepunft, n. 

Zéphir, Zéphire, m. Zephyr, Beftens 
vind, blid Foraarévint, 

Zéro, mm. Rut, i Må 

Zest, m. Pudderpufter, c. - int. bab! 
aa Snat! fiat! entre le zist et le 
-, fa. faa faa, faa jevnt; middelmaas 
dig, uvis. 

Zeste, m. Skillerum, Sadelhinde i em 
Bald: Stive Citron⸗, ell. Pomerantés 


flat. 
Zibeline, f. Sobet, c.; Sobel#inb, n. 
Zikzag, m. Bifjat; Slags Tang. 
Zil, m. Bæften (ved Sanirfharmufit). 
Zine, m. Zink (Halvmetal). 
Zinzolin, a. & m. rodblaa Farve, violet. 
Zizanie, £ Gvingel, ce. (Ulfrud); Tves 
dragt, c. 
Zodiaque, m. T. Dyrekredſen. 
Zone, f. Zone, e.; Jordſtrog, Sorbbelte, 
Zoographie, f. Dyrbeffrivelfe, e. [n. 
Zoolite, m. forftenet Dyr. 
Zoologie, f. Naturhiſtorie over Dyrene. 
Zoophage, à. fisbædende. 


.| Zoophyte, m. T. Dyrplante, e. 


Zostère, f. Tang, c.; Gøgræd, n. 


TABLE 
DE NOMS PROPRES D'HOMMES ET DE FEMMES. 


Ach 
Achille, m. Achilles, m. 
Adélaïde, f. Adelheid, f. 
Adolphe, m. Adolf, m. 
Adrien, m. Adrian, m. 
Adrienne, f. Adviane, f£. 
Aèce, m. Aetius, m. 
Agathe, f. Agate, f. 
Agnès, f. Agnes, Agnete, ſ. 
Aimé, m. Amatué, m. 
Albert, Aubert, m. Albert, m. 
Albin, Aubin, m, Albinus, Albiu, m. 
Alexandre, m. Alexander, m. 
Alison, f. Cliſabet, Sisber, Life, £ 
Aloyse, m. ‘Aloyfiué, =. 
Amadée, Amédee, m. Amadeus, m 
Ambroise, m. f. Ambrofiut, m. Ums 
Amélie, f. Amalia, f. Cbrofie, f. 
Anastase, m. Anaftaflué, m. 
Anastasie, m. Anaftafia, f. 
André, m. Mnbreaë, m. 
Angélique, f. Angelica, f. 
Anne, f. Unna, f. 
Annette, f. Annette, f. 
Antoine, m. Anton, m, 
Antoinette, f. Antonie, Antonette, ſ. 
Armand, m. Herman, m. 
Arnaud, Arnauld, m. Arnold, m. 
Arnoud, Arnoulf, m. Arnulf, m, 
Aubert, v. Albert. 
Aubin, v. Albin. 
Aubri, m. Hiberif, m. 
Auguste, m. f. Auguſt, m. Augufte, f. 
Aurèle, m. Auretiué, Aurel, m. 
Aurélie, f. Aurelle, f. 


Chr 


Babet, Babiche, Babichon, f. Lis: 
ber, Lisfen, f. [m. 
Baltasard, Balthasar, m. Balthafar, 

Baptiste, m. Baprift, m. 

Barbe: f. Barbara, f. {m 

Barthélemi, m. Bartholomaut, Bertel, 

Basile, m. Bafiliué, m. 

Baud, m. Baldus, m. 

Baudouin, m. Balduin, Beldevin, m. 

Baudour, f. Batitbe, f. 

Baudri, m. Balderik, m, 

Béatrice, f. Beateir, Beate, f. 

Benoît, m. Benedict, Bendir, Vent, m 

Bénoîte, F. Benedicte, Bente, & 

Bernard. m. Bernhard, Brent, m. 

Berte, f. Berthe, Birte, £. 

Bertrand, m. Bertram, m. 

Blaise, m. Siaflué, m. 

Blaisot, m. lille Biaflué, m. 

Boniface, m. Bonffacius, m. 

Brigitte, Brigide, f. Birgitte, f. 

Caroline, f. Caroline, f. 

Cathérine, f. Catharina, Trine, Karen, 

Caton, Catin, Cataut, f. Karen, Ka. 
renlille, Lille Trine. 

Cécile, ſ. Cecilia, Tille, € 

Charle, Charles, m. fact, m. 

Charlot, m. iifle Kari, m. 

Charlotte, f, Chartotte, Lotte, £. 

Chrétien, m. Ciriftian, Siefien, el. 
Kriſten, m 

Chrétienne, f. Chriftiane, £, 

Christine, f. Cbriftine, Kirftine, Lire 
ften, 
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Christophe,.Christophle, :m. Øbris (Francoise, f. $randia, Sranbflue, f. 


Claire, f. Clara; f. 
Clamde, m. Kloudint, Klaus, m. 
Claudine, f:flanbia, Claubiw,£ . 
Colas, m. fRiaut, Réveini, Rids, m. 
Colin, m. lille Niels, die Riaus, m. 
Côme, m..Cnémns, rm. 

Concorde, f. Eonembia, f. 
Conrade, m, Gene, Sort, m. 
Crépin, m. Crifpin, m. 
Cunégende,£. Runiguaiy, f. 
Damien,:mn.:Damiansé,.m. 
Daniel, m. Daniel, m. 

David, m. David,m. 

Denis, m. Dicuyfins,,Dines, m. 
Denise, f. Diouvfa, f. 
Denisot, £ ile Disvyfius,:m. 
Didier, m. Defiterins, Diberif, Dirk; 
Didière, f. Deflberia, £  £rinica, £. 
Dominique, m. f. Domiuicus, m.i Do⸗ 
Dorothée, f. Dorothea); Doube, £. 
Edme, Edmond $ Eme s' Emo ,.m. 
Edouard, m. @buart,m. [ébrmunb;en: 
Eléonore, f. Cleonove, Seonvre, Ellen, A 
Elie, ‘ms @liat,m. . 
Elisabet, f. Clifatret$, Lisbet, £. 
Elise, £ @ufe, Life, £, 

Emile, m. Emil, m. 
Emilie, f. Cmite, £ i 
Erasme,m. Gratmut; Malmas, m. ; 
Erie, m. Grif, Zirf, m. É 
Erneste, m. Ernſt, m. Ù 
Ernestine, f. Cruefline; £ ; 
Etienne, my Stephen, Steffen; am. 
Etiennette, f. Gtepsanje, £ ; 
Euchaire, m. Cucoriaé,.m. 
Eugène, m. ugen, m. 


m. ; 
Eve, f. €va, f. ‘ ' 
Everard, em. Cterfard, Chertyrrm.  ; 
—— — ce 

me pi. il, 
Fanchon, Fraschon, f.-lle Sranciita, 


Fortune, m. fertunatné, m. 
François,re..Sroubt, m. 
Dict. frang. - den. 


:{ Jacobée, Jaqu 


[fier m. | Frréderie, Frédric,:m. Srebsrif, Grits, 
| Fréderiqne, f. Sreberifsy£. 


Gaspard, m. Rafver, m. [m. 
Gautier, m. Balter, m. 
Généviève, 1. Genoveva, £. 


.| Génévion, £. ile Genoveva, f, 


Geoffroi, m. Gotfred, m. 


. | George, m. Georg, Jørgen. m. 
.| Georget, Georgette, m. lille Jørgen, 


ell. Georg, m. 
Gérard, m. Gerhard, Beext, m. 
Germain, m. Germanné , Herman, m. 
Gertrude, £ Oictruh, £ 


- | Gervais, m. Gervaflus, m. 


Gilbert, m. Gilbertué, m. 

Gille, Gilles, m..faibius, Egede, m. 
Godard, Gotard, m. Gotharp,.m. 
Goton, f. Grete, Gretelil, .£. 
Gouthier, m. Gynther, m. 


: | Grégoire, m. Gregorius, Gregers, Gras 


Guernard, m. Berner, mm.  [rers, m. 
Guillaume, m. Bilbeim, Villiam, .m. 
Guillemette, f. Vilhelmine, f£. 
Guillibaud, m, Vilibald,.m. 


I Gustave,.m. Guflap,.m. 
. Gay, sa. Buide, Bitut, Beit, m. 
: Hel 


ne, f. Helena, Lene, ,£. 
Henri, m. Henrik, Denbrif, m. 
Henriette, f. Henriette, Henrike, f. 


: Hilaire, m. Hilarius, m. 


Hortense, £ Doneufla, f. 
Hugues, m. Hugo, m. 


IIde, f. Ida, f. 


Ågnace, m. Igvatiné, m. 


:{ Innocent, m. Snnocentiué, m, 


Isabeau, Isabelle, f. Sfasella, £ 
—— — (Secobine, £ 
sale, nu Cfeias, m.  [Jecobine, f. 
eline, Jaquette, f. 
Jacot, m. je Sabre 
Jacques, Jaques, m. Socab, m. 
Jean, m. Johan, Sobannes, Sant, m. 
Jeanne, f. Sohanne, Hanne. 
Jeannette, Jeanneton, f. Sanne, 
lille Sanne, f. 


. | Jeannot, m. lille Hans, magd, 
å kronen heden See me 
"f Jérôme, m, Jeronimus, m. 
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Joseph, m. Joſeph, m. 

Josephine, f. Sofepbine, f. 

Josse, Jodelet, m. Sufi, Sodecné, m. 

Josué, m. Sofna, m. 

Jules, m. Julins. 

Julie, f. Sulia, f. 

Julien, m. Julian, m. 

Julienne, f. Juliane, £. 

Julion, f. lille Julie, Julen, m. 

Justin, m. Suftinué, m, 

Justine, f. Suftine, £ 

Justinien, m. Suftinian, m. 

Laure, f. aura, f. 

Laurence, f. Laurenze, Lorentfe, f. 

Laurent, m. £oreng, Laurits, Lart, m. 

Léon, m. Leo, m. 

Léonard, m. £eonbarb, m, 

Léonarde, f. £ronbarbine, £ 

Léonor, m. Leonor, m, 

Léonore, f. Eleonore, Senere, Ellen, ſ. 

Lisette, f. Liferte, Life, f. 

Lothaire, m. fothar, £obbarb, m. 

Loudolphe, m. £ubolf, m. 

Louis, m. Ludvig, m. 

Louise, f. £ovife, f. 

Louisette, Louison, f. lille £ovife, 

Luc, m. Lucat, m. [lle Life, £. 

Lucain, m. fucanné, m. 

Lucie, f. Lucie, f£. 

Lucien, m. Lucian, m. 

Macafre, m. Macariné, m. 

Madelaine, Magdalaine, f. Magdas 
leua, Malene, f. 

Madelon, f. Lenchen, lille Lene, f. 
Manon, Marion, Maion, f. file Mas 
rie, Marike, Mife, f£. 
Mare, m. Marcué, m. Qu, f. 
Margot, Margoton, f. Grethe, Grethe⸗ 
Marguerite, f. Margaretha, Grethe, f. 

Marie, f. Maria, f. 

Marion, f. lille Marie, f. 

Maron, f. Maren, lille Marte, £. 
Marthe, f. Marta, f. 

Martin, m. Martin, Morten, m. 
Mathias, m. Matthias, Mathé, Mab8,m. 
Mathieu, m. Marttäus, Maths, Made, 
Mathilde, f. Mathilde, f. m 
Maure,m. Maurué, Morus,m. [ridé,m. 
Maurice, m. Mauricdiné, Mauribs, Mos 


Ros 
Maximilien, m, Marimifian, m. 
Médard, m. Medardus, m, 
Mélanie, £ Melanie, £ De, £ 
Meéneboult, f. (Nanngiltis) , Manbil, 
Mérovée, m. Merovans, m. 
Michée, m, Miceé, m. 
Michel, m. Difect, Miffel, m. 
Michelle, £ Mitfeline, f. 
Michon, m. file Mitte, m. 
Moïse, m. Moſes, m. 
Nannette, Nanon, f. lille une, £ 
Nicodème, m. Ricebemusé, m. 
Nicolas, m. Nicolai, Rieié, m, 
Nicole, f. Nicoline, Ricotette, £, 
Norbert, m. Rorbertué, m. 
Odile, T Orritie, Tille, £. 
Olave, m. Oluf, Ole, m. 
Othon, m. Otto, Ott, m, 
Panl, m. Paulus, Poul, m. 
Paulin, m. Paulinus, m. 
Pauline, Paule, f. Pauline, £. 
Paulot, m. lille Paul, m. 
Philipot, m. life Philip, m. 
Philippe, m. Philip, m. [£ 
Philippine, Philipote, £ Philipoine, 
Pierre, m. Peter, Peder, m. 
Pierrot, m. lille Peder, Peer, m, 
Ponce, m. Pontius, m. 
Rachel, f. Rabel, £. 
Raoul, Rodolphe, m. Kudelf, m. 
Rebeeque, f. Rebecca, f. 
Régine, f. Regine, £ 
Regnard, m. Reinhard, m. 
Regnauld, Renaud, m. Reinhold, m. 
Rémi, m. Remigius, m. 
René, m. Renatué, £ 
Renée, f. Renate, £ 
Richard, m. Reichard, Richard, m. 
Robert, m. Robert, m. 
Roche, Roch, m. Modus, Ro, m. 
Rodolphe, m. Rnbolf, m. 
Rodrigue, Roderie, m. Roberif, m. 
Roger, m. Rogert, Mibiger, m. 
Romain, m. Romanué, m. 
Rosalie, f. Rofalia, £. 
Rose, f. Rofa, Rofine, £. 


[m. | Rosemonde, £ Roſamunde, £ 


Rosette, f. lille Rofe, £. 
Rosine, Rose, f. Rofine, Kofe, £ 


Sab 


Sabine, f. Sabine, f. 

Salomé, f. Gaisme, f£. 

Salomon, m. Salomon, m. 

Samson, m. Samſon, m. 

Samuel, m. Ganuel, m. 

Sara, Sare, f. Sara, £ 

Sarotte, f. lille Sara, f. 

Sébastien, m. Gebaftian, Baſtian, m. 
Sébastienne, f. Gebaftiane, f. 
Séverin, m. Geverinus, Sivert, m. 
Séverine, f. Severine, J. 
Sidoine, m. Givonius, m. 

Sidonie, f. Gibonie, £. vert, m. 
Sigéfroi, Sigefroid, m. Sigfred, Si: 
Sigismond, m. Sigismund, m. 


Silvestre, Sylvestre, m. Sylveſter, 
Simon, m. Simon, m. m. 
Sophie, f. Sophie, Siffe, £. 
Stanislas, m. Gtanislaus, m. 


Stéphanie, ſ. Stephanie, Stephanine, ſ. 
Sulpice, m. Sulpicius, m. 

Susanne, f. Sufanua, f. 

Suzon, f. lille Suſanna, f. 
Théodore, m. Theodor, m. 
Théophile, m. Gotlieb, m. 
Thérèse, F. Therefe, f. 

Thibaud, Thibault, m. Theobalb, mm. 
Thierri, m. Diverit, Dirt, m. 


Zac 
Thion, m. Thesboiphus, m. 
Tiennette, f. Gtefanine, £ 
Tiennon, m. lille Stefan, Steffen, m. 
Tiennot, m. Stefan, m. 
Timothée, m. Timotjens, m. 
Tite, m. Titus, m. 
T'obie, m. Tobias, m 
Toinette, f. Antonie, Antonette, f. 
Toinon, f. lille Hntonette, £, 
Uldrie, Uldarie, m. Uirif, m. 
Ulrique, Uldarique, f. Ulrifte, £. 
Urbain, m. Urban, m. 
Ursin, m. Urſin, m. 
Ursule, f. Urfula, Urfel, £ 
Valentin, m. Balentin, m 
Valère, m. Valerius, m. 
Valérien, m. Valerian, m 
Vaubourg, f. Valborg, ſ. 
Véronique, f. Veronica, f. 
Victoire, f. Bictorie, £. 
Victor, m. Victor, m. 
Victorine, f. Sictorine, {. 
Vincent, m. Sincenté, m. 
Voit, m. Bitus, Beit, m. 
Xavier, m. Xaverius, m, 
Yves, m. Ubes, Yvo, Sver, m. 
Zacharie, m. Zacharias, m. 
Zachée, m. 3ataœus, Sages, m. 
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Bb2 


TABLE .DKS PAYS, VILLES, NATIONS, RIVIRBES, 
(MONTAGNES etc. 


Ås 


Aby y 
Abyssin, ing, s.atyfiuf. -.m,.f. Xhyéel Aneône, f. Ancona. 


finier, s inde. 


Ancoaitain, m. sine, f. FE 


Abyssinie, £. Ahysfinien. Å Andalousie, f. Undalufien. 
res, les, £. pl. de ejoriffe fier. Andalousien, m. -jenne, f. Yyhas 
—55 m. ifl ( Flod). 1 fufier, sinde. 
, & a , - m. files £ pl. Mnvesbiergene, 
Africain, sinde Aadrinople,.£ Axrienopel 
Again te f. Africa. Ans ais m. =RÅ80,-8. engelſt. -.m. f. 


a. albanff. - m. f. Ulbanefer, sinde. 
Albe-Greeque, f. Græſe-Weisſenburg, 


Belgrad. ürgen. 
Albe-Julie, f. Æriéfenbnrg i Sieben⸗ 
Albe- e, ſ. Gtublweléfenburg. 


Albigeoïs, m. =eoise, £ Baldenfer, 
Albion, f. n. c. @ngelaub, [sinde. 
Alep, m. Aleppo, Haleb i Syrien, 

Algarbe, f. royaume des Algarbes, 
Algér, m. Algier. [m. Algarbien. 


rien, m. -fenne, f. Algierer, 


[aien. 


sf. Un 

Anvers, m. Antwerpen. 
Apennins, a. m. pl. los monts —, 

de apenniniffe Bierge. 
Aquitaine, f. Aavitanien.  [arabif, 
Arabe, Arabesque, Arabique, à. 
Arabe, m. —esse, £ Araber, sinde. 
Arabie, f. Arabien, 
Arechipel, m. Xrtipelagns, ægeifte Sav. 
les Ardennes, f. pl. Ardennerbiergene. 
Arménie, f. Armenien. 


Al emagne, f. Tydfland, [rinve. | Arménien, m. -ienne, f. Xemenier 
les Alpes, £ pl. Xt * . 

es peent, ydſter. n, f. e 

fr €ifas, [Arresonien, denne, 


f. Americaner, s inde. 
Ammonîte, m. & f. Ammoniter, sinde. 
Amorhées, m, -éenne, f. Amoriter, 
sinde. 
Amsterdam, m. Amfterdam. 


s inde, Cner, sinde, 
. | Asiatique, a. aflatif, - m. & f. Aflas 
Asie, f. Aflen, e. 

Asie mineure, f. lille Afien, Ratolien. 
lac Asphaltite, m. det døde Sav, 

Assyrie, f. Aſſyrien. frier, sinde. 
Assyriea, fenne, a. affs f.- m.f. LE 
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Athènes, f. & na. Aihenen. Belzsano:, ms egen. 
thénien, ienne,.u attukufifl; - mt. | Benne, f. Bonn. 

f. Athenienſer, s inde . Gers Bordeaux, Bewrddauxp ms Bears 
Augsbourg,. Ausbogrg, me Xuji«| deaur. Beedeaur 
Austrasie;.f, Befttrrige… Bordelais, m. =shs04. få fo er fra 
Antriehe, f. Ofierriges. Bormio, m, 













Auatrichion, ienne, av sétewigf: - Borystène, nm. Die De. 
m..f. Ofterrigeb, s inde, hore, m. Ootporus, enrhii@itoes 

Avenches, Avanche;. f. Biſtoberg. Hel tall, f. Getegna, Bomvatur: 

Babylone, £.. Babylon, Bates. Bon es f. Burpanbdien: 


Babylonien, ienne, a. batytonifi - 


Bou on, su -onme,  Bhrgun: 
me: f. Babylonier sinde. 


dier, sinde. 


Bade, f Baden. Bouxrilen mm Saéhoedien. 
Bains de Bade, ms på, Sabmaben: | Brabancomy;.ns ohne, fl Bvebdønter, 
Bâle, Basile: f:%afes, [fes * Brabant, m. Sratunt. *7 


Bâlois:. mi: =oise.. NA Date; oi 

les Baléares;.f. pl. baiearifle Øer. 

Beni me, m fs larnmenr., fifirsforst, 
la‘ Roche, n. Stendal 

Barbara fo Barbarists: 

Barbare, a barkusiffs - m..&f; Vars. 


Brandebvutg, me Sranbarteri: 
| Brandebourgeofs, me —eU0ire;, 
perandenborger, sim, 


Bteskew, 
Brétagne, f. Braog; grandb - 


—— — rd 
Ba mm VBayrencho Gtocbrittembet —— — sinde 
Basse-Brétagnej . Nerecbeetague: | Breton, onnej. ae. Droit - m. f. 
Basse-Breton, ru; tertx Brigance, f. Bregenn 
Basso-Brette,.£. Metrbraagasrinet.. | Hridac mu Drrifed;: 

Basse-Saxe, f. Rebevfaren, ane. Brisgau, m. Beciegan, 
Batave, nr: &rfi * * W que, es titi. 
Batavie, f. Baavien) Solland; Brèges, £. Bilgge. 
Bavarois, oiee;.s/ baierf, — nt, f.| Bruntrout, v. . 

Baierer, —* Bivmsvie, nt. Orutinig 
Bexrière, £ also) ex ——— pres DR 
ge, nu. & f. mie Bulle, f. 
Brabanter);. Belgier, sinde. Budissin, m. Budisèe, f. Srugen. 
la Belgique, £ ne © (sfr Re Byzanet, £ Myers, Cbfiatintoges, 
derlaude); Belgien: Byzantin, ni inv, L n 
Belgiquej:a. (nei) pengn  |Caffrertes £: Rhférenc ain i Afeko. 
ne fy Drigreb, Oral Deiſſou⸗ Caffres, m. & * Le Kafftrene 
aley f. Brngaben / [derg. fle Caves m 
Ben e op Zoom; D:Bergerrop B&om. | Calabre, f. pere 
Berga op Calabråd olve, a: calkbriff. 

—*8 hr ——ñ— Chufbrai: Cambrafsis,.m; Cåmbrai. 
Båsangon, mr B fles ‘Canaries, £ pl. 

Bienne, f. Biel. Candie, f. Candla. 


Bryne, Dar) er 
Boïis-le-Due, m. Snyesartfé: 
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Carinthien, m. f. Særnther, | Croatie, f. Eroatien. 
Carniole, f. vais. frinde. | Cypre, f. Øen Cypern. 
£ Cypriot, m. -ote, f. Cyprier, sinde. 
Carthagène, f. Carthagena. Damas, m. Damatcus, 
ois, a. cartéaginenfif. | Danemark, m. Danmarf. 

- m. f. Carthaginenfer, sinde Danois, oise, a. dauſt. - m. f. Dauf. 
Mer Caspienne, f. cafpife Sav. Dantzie, m. Danjig. (sinde. 
Cassovie, f. Kaſchan. Dantzicois, m. —oise, f. Dangjiger, 
Cassuble, f. Caſſuben, Pommern. le Danube, m. Denau. 

Castillan, ane, a. caftiliauf. - m. | Delphes, f. pl. Delpbi. 
f. Caftilianer, sinde. Deux-ponts, m. pl. Zweibrũcen. 


Castille, f. Eafilien. 


Chanaan, m. Canaan. 

Chersonèse, f. Halvø; = Taurique, 
den tauriffe Halvø, Tancien (Krimm). 
Chine, f. China. [nefer, s inde. 
Chinois, else, 2. chineſiſt. - m. f. Chi⸗ 

Cinq-éslises, £ pl. Gemficfen. 
Coblenee, f. Cobleng. 

Cologne, f. Esin. 

la Comté, Franche Comté, f. Hoi- 
burgunbieu, Grande-Comté.  [sinbe. 
Comtols, m. oise, f. Ssiburgundier, 
Constance, f. Cofinig; Lae de -, 


Bovenfs, Cofluigerfs. 
Constantinople, f. Conftantinopel. 
Constantino e, à con- 


frantinepolitanf. - m,. f. Confiantines 
politaner, sinde. 

Copenhague, L Kisfenkavn, 

Corinthe, f. Corinthen, 

Corinthien, ienne, a. cerinttif. - m. 
f. Covinther, sinde. 

Cornouailles, m. pl. Csnwellis, 

la Corogne, f. Corunna. 

Corse, f. Corfica. - a. & m. f. corficanf ; 
Corficaner, sinde. ff. Curlænder, sinde. 

Courlandais, aise, a. curlandf. - m. 

Courlande, f. Curland. 

Courtrai, m. Cortrid. 

Cracovie, ſ. Krakau, ©. 4 
reuzenae, m. Kreuzna 

la Criméo, f. Krimm. 

Croate, m. & £ Croater, sinde. 


.|Dresde, f. Dresden. 


"le de - 


St. Domiague, Sen Gt. 
omingo. 


Dublin, m. Dublin. 


Ecossais montagnard, m. Bierg⸗ 
frotte. [fotienberinbe. 
Ecossaise montagnarde, £ Bierg⸗ 
Ecosse, f. Sfotianb, 
Edimbourg, m. Ediuburg. 
Egée, à. la mer —, ægeiffe Dar. 
55— * Eger. 
te, f. Wgypren. 
tien, ienne, a, ægyptif, - me. f. 
LEgyprier, sinde, 
Ekerenfort, m. @fernfsvte, 
l'Elbe, m. €{ben (&lob). 
Elseneur, m. Helſingor. 
Envilliers, n. Eſchweiler. 
Ephèse, £ Cphefus 
Ephésion, ienne, a. ephefif, - m. f. 
—— , sinde, 
pire, m. Epirus. 
Erfort, m. Erfurt. 
Erlangue, Erlang, m. Crlangen. 
l'Escaut, m, Sdjeldefloden. 
Eselavon, onne, a. fclavonif. - m. f. 
Gclavonier, sinde. 
Esclavonie, f. Sclavonien. 
Espagne, f. Spanien. 
Espagnol, ele, a. fpanff. - m.f. Spa: 
nier, sinde. 
Ethiopie, f, Morland, Cthiopien, 
Ethiopien, ienne, «. Tr - m f. 
rope, f. Curopa. ohr, sinde. 
péen, enne, à. eurepæiff. - m. £. 
Curopeter, sinde. 


Fen 


Fenétrange, f. Finſtringen. 

Ferrette, f. Pfirt. 

Fez, £ Fe. 

Finlande, £. Finland. 

Fiulandois, oise, a. finlandf. - m. £ 
Finne, Finlænder, s inde. 

Flamand, ande, & flamf. - © f. 
Flanbrer, fra Flandern. 

Flandre, f. Flandern, 

Florence, f. Sloreng, 

Florentin, âne, a. floceutinf. - m. f. 
Florentiner, sinde, [ren. 

Villes Forestières, £ pl VBaldflæds 

la Forêt noire, f. &hwariwald. 

Frammont, m. Sranfenberg. 

Français, aise, a. franff. - m. f. 
Franſt, Franſtmand. 

France, f. Sranferige, 

Franefort, m. Sranffurt; = sur le 
Mein, Frankfurt am Main; — sur 
l'Oder, Frankfurt ved Oder. 

la Franche - Comté, f. Grevffabet 
Hoiburgundien, Franche s Comté. 

Frane- Comtois,m. -oise, f. Hoi⸗ 
burgundier, sinde, of. 

Francoman, m. n. c. republicanff Fran⸗ 

Francomanie, f. n. c. Frankerige. 

Franconie, f. Franfen, Fraukenland. 

Franconien, ienne, a. franlif. - m. 

Fi Eranfer ' re 

ourg, m. 6 

Frioul, m. Grlaul, ns 

Frise, f. Srislanb. 

Frison, onne, a. frifif, frislanbf. - 
m. f. Frifer, Frislænder, s inde, 

Fulde, Foulde, £ Fulda. 

alice, f. Galicien. 

Galilée, f. Galilæa, (inde. 

Galiléen, m. -éenne, f. Galilæer, 

Galles, f. Balis. 

Gand, Gant, m. Gent. 

Gantois, m. oise, f. entre, sinde. 

Gascogne, f. Gascognien. 

Gascon, onne, a gafconif, - m. f. 
Gasconier, s inde, 

Gaules, £ pl. Gallien, [her, sinde. 

Gaulois, oise, a. gallif, - m. £ Gal: 

Gènes, m. Genua. " 

Glenois, m. —oise, f. Genuefer, sinde. 
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Genève, f. Genf. 

Genévois, m. oise, f. Genfer, sinde. 

Germanie, f. Germanien, det gansle 
Tydſtland. 

Germanique, a. p. u. germaniſt, tybÿ. 

Giessen, m. Gieſſen. 

Glaris, m. Glarus i Schweits. 

Goettingue, m. Gonirgen. 

Gorice, Goerz, m. Går). 

Goth, m. —e, £ Gother, sinde. 

SaintGothard, m. @t.Gotharbébierget, 

Gothe, f. Gotha. 

la Gothie, £ Gothland. 

Gothique, a. gothiſt. 

Grande-Brétagne, f. Storbrittanien. 

Gratz, m. Gras. 

Gravelines, £ Grevelingen.  [rinbe. 

Grec, ceque, a. graff. - m. £ Græfer, 

Grèee, f. Greekenland. 

Grénades, f. Granada. . 

Grenadin, ine, a. fra Granada. 

le pays des Grisons, m. la Ligue 
grise, f. Graubiindten, sinde. 

Grison, m. -onne, f. Graubuͤndter, 

Grivswalde, f. Greifewalde. 

Groénlande, f. Grønland. 

Groënlandois, oise, a. grønland. - 
m. f. Ørenlænder, sinde. 

Gruningue, m. Groningen. 

Gueldres, f. Geldern. 

la Gvuiane, f. Guiana. 

la Guinée, f. Suinca. 

le Hainaut, m. Senuegan. 

Hambourg, m. Damborg. 

Hambourgeois, oise, a. bamborgiff. - 
m. f. Damborger, sinde. 

Hanovre, f. Hannover, 

Hanovrien, jienne, «a. bannoverf, — 
m. f, Hannoveraner, sinde. 

le Hartz, m. la forêt Hereynienne, 
f. Dars, Harzbierget. 

Haut-Rhin, m. Overrhinen. 

la Havane, f. Oavanna. 

la Haye, 1. Haag. 

Helsingie, f. Helfingland. (sinde. 

Helvétien, m. -fenne, f. Schweitſer, 

Helvétique, a. helvetiſt, ſchweitſerſt. 

Hercynie, f. Schwarzwald. 

la Hesse, f. Oeffen. 
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Hessien, enune, Hessois, oise, «. 
hesfif. - m. f. Oeffer, sinde 

Hibemmie, f. Srianb, 

Hibernien, ienne, Hibernofs, oise, 

a. irtéref, - om, € FARE inde 
Hollandais, aise; a. beKondff, - m, 

f. Hollænder, sinde. 

Hollande, ſ. Holland. 
Holsace, f: Holsteir, m: — 
Holsacion, ienane; a. botfienif. - 

f. Doifiener, sinde, r bre Se, 
Hombourg-ès-monts, m. Simbatg 
Hongrie, £. Urgern, 

Hongrois, oise, «a: umgeæffi. - mf. 
lrgeter, sinde. 


Hottentot, m. =ote;£. Dortemtet: inte, 

Roye, m. Hoya. 

les Huns, m. pl. Hunnerne, 

l'Ibérie, f. Sbrcien, Spauien 

Hlyrie, f. tel Uyriet; s inde, 

Lilyrien, ienne, av i |. m. f: 

iides m, Snowéfièves: 

Indes, f. pl. Indien. 

Indes orientales: les grandes 1n+ 
des, f. pt: Offinvien, 

Indes occidentäles, f; pl. Weftinvten. 

Indien; ienne, as indifs"inohenf. - m, 

Snbianer, s inte, 


Indostan, ms Sinovfan, Jhvefttr. 

Ingremanie, ligrié, f. Rugerman⸗ 
land, Ingermantand. 

Irlandais, aise; a: irlanet mé 
Srianbder, sinde. 

Arlande, f. Stand. 

Idvanc; ns: Gi 

Aslande, f. Sttanv, 

1slandais, aise, a: island.” - nr: f. 
Sétoenver, sinde. 

Italie, f. Statien, Vetftland. 

Hulivn,. lomme; a. itatieerff, veſſt.- 
f. Staliener, sinde. 


Jourdain, m. Sortanftéten, 


Lux 
Judaique, a. j# Di. 
Judée, i. Sudaa. 
Juif, m. gøde. 
Juive, f. Jodinde. 
Juüliers, mm. Zülich. 
les Kirguis, nr. pi. Ktigiferne. 
Konigsberg; nm. Rétigéberg. 
Lacédémone; £ Lacedenton. 
Lacédémonier, Lacvnien, ferime, 
2. lacebæuonif, Jafunif, 
Lacédemontèn, m. -ièmne; f2 Laces 
Dæntonier, sinde. 
, m. =omme; f. Lapponien, 
ienne, Låpfetetbder, stav. 
La pores f. —— 
La så Lei po tés 
psie, Leipzig, m. Ftigzig. 
le lac Léman, mm: Geuferſoen. 
m. 
Tapori e, f. cusfiff Laptand. 
; Steetdnd. 


Lithuanien, =. 
f. | Lithuanique, a. thtauif, 
Livonie, À Liflanb, 
en, ienne; à Mind. az. f. 
Liflender, sinde: 
Livourne, f. £ivorns; 
Lombard, arde, Lombardique ,.a. 
Lombarbiff. - m, f. Pémbarbet, ind. 
Lombardie, f''?énrbarviet. 


m. | Londres, m. & f£. non. 


Lorrain, aîne, «a. lotgritgif. - m. £ 
Loi hringer; s inde: 

Lorraine, f. Leahrtugen. 

Louvain, m; ven. 

Lucques, f. Lucca, 

Lusace, f. £auftj. 

Lusactèn, ur, ornat fier, sinde. 

Lusitanie, f. Lufiranien; Pérrgal. 

Luxembourg, m.Lilgefburg, Laxcidurg. 


Byo 
Lyon, m, Lyon. 
Lyonnois, ms Ode, L fra Lyor. 
Macédoine, f; Dacevonten, 
Macédonien, ienme, a: macrbeniff! - 
m, f. Macebonier, sinde, 
Magdebonrg, m. Magbeborg. 
ométan, ane, a: mubemebtnf, 
tyrtiff, - m. f. Tyrf, sinde. 
Majorque, f. Major. 
Majorquin, ine, a. maforettaff. - m.f. 
Viajorcaner, r inde. 
Malines, f. pl. Meduit: 
Malte, ſ. Malta. 
Maltais, or, aise, f: Mairefers sinde; 
la Manche, f. Canalen imellem Frans 
kerig og Cageland. 
Müntonan, ane, a. fra Manun. 
Mäntoue, f. Mantur. 
la Marche, f; Part. 
Ste. Marie aux mines, f Merier: 
sm. Maurusmintfter 
Maroe, m. Maroeque, f: Pvocce, 
Maure, a, moriff. - m. & £: Wet, sine. 
Mauritfènie,f. £. Meuretanien, Péri 
Mèyence, f. Mainz. 
Meckelbourg, m. Mefltuboerg. 
Mecque, £. Décca. 
Méde, Médois, oise, a: met! - 
& f. Meber, s inde, 
Médie; f. Meden, Medlen. 
Méditerranée, a. f. lé mer —, 
morflandtr Ouv. 
Mein, mu; Main (Ft): 
Mersbourg; my Merſebdoge 
Messin, m. —îne, f. SRegerÿ sink: 
Messiwe,; m. Défi, 
Metz, Mots, m. Meg. 
la Meuse, f. Dans: (Fieb}! 
le Mezique, Meritd, Mejicer 
Milan, m, Mailaud. 
Milanais, aîse; a. mm) - m3 f. 
Mailanver, sinbdes 
Minorque, f. Miner: 
Minorquin, ing; av ntiercf! - nt f. 
Minorcaner, sinde, 
Misnie, f. Meiſſen 
Modèue;, f: Drebino: 
Modonois, efte, 2. roden; - ne. f. 
een fra Modena. 
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Moldavie, ſ. Motbau. [ør 
les Molaques, Giles) be motiftine 
Mons, m. Bergen i Sennegau. 
la Montägne des Géans, m; Stiefens 

bierget. 
Montbéliard, er: Minnpetguard 
Morat, m. Murren. 
Morave, m.f. cert fra Recheen. 
Moravie, f. Métro. 
Morée, f. Mérea, 
Moscou, m; Môseovie, f'Moffau. 
Môsenvite:; a. mofetitiff! - ms f. Tes 
Fôviter, inde, 

Moselle, f. Moſel (Flod). 
Nånich, m. München. 
Musuhnaa, m. -anne; f. Ruſelmand, 
Nanci, m, Nanci. [Tyrt/ inde. 
Naples, f. Keaprt. 
Napolitain, aine, a. netpufitonf - 
m. f. Miapolitaner, side: 


Natolie, £ Lilleaſſen. inde. 
Nara m, -Ceuwnes ff Migaermer, 
Nazaret, m. Mägaret, 

Nèere, n1: Nedarféver. 


Nègre, Négresse; a. morianëf} nre. 
riff) m. f. Mohr, Reger, sinde, 

Neufchetel, nr. fétrenteey: 

m. | Nièper, m. Diriéper- (5190). 

Niester, m. Diieftie ( Flod). 

MES me Mien, Ricfteynnuen 

ti Nimégue, f. Nimwegen. 

No Use, f: Fiber 

Normand, andé; a. normentifl - m. 
f. Normandier, s inde. 

Normandie: f;' Normamndiet: 

Norvège, f. Rorge. [Rormand, sinde. 

Norvégien, iemne, a. norf! - mr. f. 

Notre D'ime-dos FHérmites, £ Th 
via Einſiedeln. 

Nuremberg, um. Ring 

Poder; m. Oder (Fist). 

Onolabae, m. Molebach, Auſhach. 

Orange, f. Otanten: 

les Ørcades; f. pl. de orne, 
Otléanais, m. =alie; f. Otiéner, stile. 
Ostfrire, f. Offfritians: . 

Ostragoth, m. -othe, fl br, 
L'empire Ottomtta; m. Thetiet. (Port. 
la porte Ottémarme, f armumife 
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la mer Pacifique, ſ. @ybhaver, 

Padouan, ane, a. pabuanff, - ax f. 
Pabuaner, » inde. 

Padoue, f. Padua. [tfer, sinde. 

Palatin, ine, a. pfaltfif. - m. f. Pfal⸗ 

Palatinat, m. Pfalts. 

Palerme, f. Palermo. 

Palestine, f. Palæftina. 

Pannonie, f. Ungern, Pannonien. 

Pannonien, e, a. ungerſt. - m. 
f. Pannenier, Ungar, sinde. 

Paris, m. Paris. [Varifer, sinbe. 

Parisien, ienne, a. patifif. - m. f. 

Parthe, f. Varthien. - m. f. Varther, 

Parthique, a. parthiſt. (sinde. 

le Patrimoine de St Pierre, m. 

Pavie, f. Pavia. Cficfeftaren, 

les Pays-bas, m. pl. Nederlandene. 

le Pérou, m. Peru. 

Pérouvien, lenne, 4. peruauff, - m. 
f. Peruaner, sinde. 

Persan, anne, Persien, ienne, Per- 
sique, a. perfiff, pecfiauf. 

Persan, m. -anne, £ Perſer, sinde. 

Perse, f. Perſlen. 

Perse, m. & f. Perfer (om de gamle). 

Pétorsbourg, m. Det 

Phalsbourg, m. Pfalshurg. 

Phénicie, f. Phonicien. 

Phénicien, ienne, a. phouiciÿ, - m. f. 
Phsnicier, sinde. [Oer. 

les Philippinos (Îles), de philippini 

Philisbourg, m. Pbilippéburg. 

Philistin, m. Philiſter. 

Phocéen, m. —éenne, £ Phocier, 
Dbocienfer, sinde. 


m. £ Picarbier, sinde 


la te Pierre, f. g 
—E pan. 


8 inde, 


rieure, eure, 
Bagpemmern: — ecesidentale ou 


$ æ 


Sav 
Suédoise, Svenſt⸗ el. Forpommern. 
Poméranien, ienne, a. pommerf. - 
m. f. Pommeranee, Pommerer, sinde. 
Pomérelie, £ Lille» Pommern. 
le Pont-Euxin, m. det forte Hav. 
Porentru, m. Bruntrut. 
Portugais, aise,.a. portugifif. - m. £ 
Dorrugtfer, sinde. 
Portugal, m. Portugal. 
Posnanie, f. Poſen. 
Pouille, £. Apulieu. 
Prague, f. Prag. 
Prusse, f. Preuffen. 
Prussien, ienne, a. preu#fif. - m. £ 
Preusfer, sinde. 
les Pyrénées, f.pl. de pyrencæiffeBierge, 
Rascio, f. Rætien. tier, s inde. 
Rascien, ienne, a. rætiff. - m. f. Kær 
Ratisbonne, f. Regensborg. 
Ravenne, m. Ravenna. 
le Rhin, m. Rhinen; le haut —, Overs 
rhin ; le bas —, Nederrhin. 
le Rhintal, m. Rbrinthal. 
Rhodes, f. Roobus.  [ifre, sinde. 
Rhodiot, m. —ote, F Khodier, Rhe⸗ 
le Rhône, m. Rhonefloden, ‘ 
Ribaupière, £ Rapouſtein. 
Ribauvillers, m. Rappoltéweiler, 
Romain, aine, a. romerff, - m. f. Ros 
Rome, f. Rom. [mer, sinde. 
Koterdame, m. Rotterdam. 
Russe, Russien, fenne, à. ruëfif. - 
Russie, f. Rusland.  [Ruffer, sinde. 
Saint-Gal, m. Gt. Gallen. 
Samarie, f. Samaria. 
Samaritain, -aine, a. femaritanff, - 
m. f. Gamaritaner, sinde, 
Sardaigne, f. . 
Sarde, a. farbinif. - m. & £ (Sardiot, 
m, =ote, f.) Garbiuiee, sinde. 
Sarguemine, f. Gaargemine. 
Sarrassin, ine, a. faracexiff. - m. f. 
Garacener, sinde. 
la Save, £ Saufloden. 
Saverne, f. Zabern. 
Savoie, f. Savoyen. 
Savoyard,arde, (Savoisien, ienne) 
* favoyiff. - ni. f. Savoyard, Savoyer, 
sinde. 





Sax 

Saxe, f. Sachſen; la - supérieure, 
la haute —, Overſachſen; A = infé- 
rieure, la basse —, Rederſachſen. 

Saxon," onne, a. ſachſiſt. - m. f. Sach⸗ 

er sø de, 

Scandinavie, £. Gfanbinavien. 

Scanie, f. Staane. 

Schaffouse, f. Schafhauſen. 

Séléstat, m. SØ 

Sibérie, f. Giberien, 

Sieilie, f. Sicilien. 

Sicilien, ienne, a. flilionf. - m. f. 
Gicilianer, sinde. 

Sien, m. Girten. 

Silésie, f. Schleflen. 

Silésien, lonne, a. fhiefif, - m. f, 
Siefier, s inde. 

Soleure, f. Soloethurn. 

Sonde, f. les îles de la —, Sunda: 

Souabe, f. Schwaben. Øerne. 

Souabe, a. fhwabif. - m. & f. Schwa⸗ 

Spire, f. Speyer. (der, sinde. 

le Spitzberg, m. Spigbergen. 

Stirie, f. Gteyermarf. 

Stockholm, m. Stokholm. 

Stougard, Stoutgard, m. Stutgard. 

Strasbonrg, m. Grrasborg. 

la grande mer du Sud, f. Sydhavet. 

Sudermanie, f. @sbermannianb. 

Suède, f. Sverrig. 

Suédois, oise, a. fvenft. - 

la Suisse, f. Ghmeité. 

Suisse, a. ſchweitſerſff. mm & f. 
Schweitſer, sinde. 

le Sund, m. Gunbet, 

Sundgou, m. Gunbgau. 

Syrie, f. Syrien. [rier, sinde. 

Syrien, ienne, a. fyriff, - m. f. Sys 

le Tage, m. Tajo (Fiod). 

la Tamise, f. Themfen (Siob). 

la Tartare, a. tartarif, - m. 
Tartar, Later. 

Le Tartarie, f. Tatariet. 

Terres australes, £ pl. Auftrallen, 
Sydindien. 

la Terre sainte, f. det hellige Land, 
Valæftina, 

Téæsin, m. Teffin, Ticino. 

Thèbes, m. pl. Theben. 


e. 
m. f. Svens 
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Thessalie, f. Thedfalien. 
Thessalien, ienne, a. fra Thréfalien, 


Thessalonique, f. Thesfalonite, 

Thessalonien, m. -ienne, f. Thess 
falonifer, sinde. 

Thionville, £ Diedenhofen. 

Thraes, f. Thracien. ſihraciſt 

Thrace, m, & f. Theacier, sinde. - à 

la Thurgovie, £ Thurgen. 

Thuringe, f. Thüringen, 

Thuringien, m. -ienne, f. Thårin: 
ger, sinde, 

le Tirol, m. Tyrol. [sinde 

Tirolien, m. -ienne, f. Tyroler, 

Tournay, m. Deoruid. 

Transilvain, m. -aine, f. Sieben⸗ 
bitrger, sinde 

Transilvanie, f. Gicbenbiirgen, 

Trente, m. Trident, Trient. 

Trentin, ine, a. tribeutinf, - m. £ 
Tridentiner, sinde. 

Trèves, m. Trier. 

Trinité, île de la —, Øen Trinidad. 

Tripoli, m. Tripolié. 

la T'roade, f. Troas. 

Troie, f. Troja. 

Tubingue, f. Tũbingen. 

Turc, Turque, à. tyrtif. - m. £. Tyrt, 
s inde. et. 

la Tu uie, £ em mm. yr⸗ 

le Valais, Vallais, m. Balliſerland. 

Valaque, m. &f. cen fra Ballaliet 
Balafer, s inde. 

Valaquie, f. Balatiet. 

Valence, m. Balencia. 

Valesan, Vallaisan, m. -ane, f. 
fra Balliferland 

Valon, Vallon, onne, a. vakonf, 
flamſt. - m.£ Ballon, een fra Neder⸗ 

Varsovie, f. Barfhan. ['anbene. 


f. | les Vaseons, m. pl. Basterne. 


la Vasselone, f. Waßlenheim. 

Vaud, m. le pays de =, ÆBaabtianb. 

Vaudois, m. oise, £ Walliſer, Wal⸗ 
denfer , sinde, 

Vendée, f. n. e. Benbeen, 

Vendéen, m. -éenne, £ n. e. Ben 
deer, sinde. 


Venise, f. Benedig. 
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Vénitien, ienne, a..venetieufl. - mi f. 1* m/ —otlid; f. Bepece, 
Bowrtianer, sindes DuVistule, ſi Beichſei (Fry. [skkve. 
Vérome; = Béronor la Visusge, f. — «Eu. 
Vontphallert 6 lon Vosges, på —XE 
estphalie, f. Beſtphlen. es Vosges, pl. de vogeſi 
Vestohalien, ions fonte, av. wrftphalfl - | Wisbade; nc: 25868atta; 
ms f. TBeftphaler, sindets Zélande, £ Series 
la Vetteraris, £ Venerau. Zemble, nvuuvolls:…, Laos Brass. 
Vienne, £. ie: Zurie, m. 3%vi@ 


Anden Deel Danſt-Franſt. 


Aa 
Aa e. eau courante, f.; ruissoan, m. 
a! int. a ahil oh! (ehan). 
aben; a. ouvert; découvert; declos ; 
dair; rare; * frane, sincère; - Sø; 
haute (pleine) mer; -t Prev, lettre 
patente ; bave -t Liv; avoir le ven- 
tre libre, être coulant. - aabent, ad. 
à å découvert; ouvertement, franehe- 
[toire ; évident ; prononcé. 
——— a. public; manifeste ; no- 
Aabenbare, v. s. publier; découvrir, 
manifester, révéler. — fig; v. r. se 
manifester ; s'ouvrir, se découvrir (à 
9) (lation, f. 
Aabenbarelfe, ce. manifestation, révé- 
Aabenbaring: c. révélation, f.; Jos 
bannis —; l’apocalypse 
Aabenbarligens —ã— — ad. ou- 
vertoment, évidemment, visiblement, 
à vue d’ecil. 
Aabenbeb, c. rareté, f.; * sincérité, f. 
Aabenbiertigs Mabenbiertet, a. ou- 
vert, frane, sincère, ingénu. - aaben⸗ 
biertigens ad, ingénument, å coeur 
ouvert, sincérément. [té, f. 
AHabenbiertigheb, c. ingénuité, sincéri- 
Aabenlydt, ad. à haute voix. 
Aabenlys, à ouvert, public. - aabens 
If» ad. ouvertement, publiquement, 
à la vue de tout le monde. 
Mabenmunds ec. causeur, m. -ouse, f. 
babillard, arde ; indiscret, m. 
Mabenmundet; a. causeur, babillard, 
Aabenſtaaende, a. ouvert. [indiscret. 
Mabne: v. a. ouvrir ; déboucher ; dis- 
séquer (un cadavre); - Livet; déso- 
piler ; - igien; rouvrir ; aabness s’ou- 
Aabnenbe, a. apéritif. [vrir. 
Aabnings c. ouverture ; T. dissection ; 
évacuation, f.; ventre libre. 
Aabred, c. rive, f ; rivage, bord, m. 


Jadfel, Han charogn 

n. cadavre, m. e, f. 

Aadfelagtig, a. cadavéreux, de cada- 

[cherie, f. 

Xadfelgeube » -kule, ©. voirie, écor- 

Aa n. joug; corceau, œvchet, m. 

Aagang» c. le courant (de l’eau, du 
ruisseau) 

Mage v. a. mettre sous le joug. 
ager, c. usure; agiotage, f. 

Aageragtigs a. usuraire. 

Aagertarl, m. usurier ; agieteur, m 

Aagertentes ©. usure, rente usuraire, f. 

Hagre, v. n. prêter à usure, faire Vu- 
surier, exercer l'usure; agioter ; * faire 
valoir son talent ; amasser. 

Aagrer: ſ. Aagerkari. 

Aakande, c. nymphée, f. [te, f. 

Aal, c. anguille, f.; fiche ; (Sy) poin- 

Aalebam, c. Malebige, n. enguillière, f. 

Aalefangſt, ©. pêche aux enguilles 

Aalegaatds c. anguillière, f. 

Aaleqvabbe: ©. moustelle vivipare ; 3 
lotte, f. [dard, m 

Aalefang: c. fouåne, fehure, f.; 3 

Aaleſtribe, Aal, 6. rale noire sur le 
dos d’un cheval. 

Aalefuppes 0. soupe aux — 

Aand, co. esprit, m. [ resp 

Aande, ec. haleine, f. souffle, m.; Ls drage 

Sande; v.n. & à. respirer, prendre ha- 
leine ; souffler (y paa noget, à, sur qu). 

Xandedræt , Uandedrag ; n. respire- 
tion, haleine, f. 

Aandeklemt, s. asthmatique. - Landes 
flemmelfe, ©. asthme, m. 

Aandelig , a. spirituel; intellectuel ; 


incorpore 
xanbdigbe a. spiritualité, f. (ré, m. 
Handelyd ; oc. aspiration, f.; son aspi- 
Aandelos, a. hors d’haleine, cssouffié ; 
Løbe fig - ; courir à perte d’halcine, 






Xandepufen > a. hors d’halcne, cs- 
[naire ; exorciste, mn. 

indere, Manbemanct ; c. vision- | Marfagj) c. cause, raison, f.; motif, m.; 

Aandeverden, c. monde intellectuel, ingen - (til at taffe) il n'y a pas de 

Aandigs à. spiritypl. (ma. 

Aandlegs. a.,grivé d'égeit; insjpade, |Aarsdag Aarofeſt s.c..jonr,. fête an 


rs fl a. spirituel; plein d’ospcit, | vellement de l'année, m. 
.de l’âme. (deur d'âme, £L Marstid, 2. s8in0p, £. 


Aanbefyrfes c. foree d'esprit; gran- lLartufubss n. millénaire, m. [vaïllant. 
Aantonernsele, c. ;arhsemce ds. l'Aapnaggensa.. vigilant, vaillant, .sus- 
pris £ ’ ** 


d'âge, sur L'Age, avancé. en. Ja charme), 1. 
—— . anmeles, f. pl. chrvai e..applt, m.; amuroe, ſ. 

que, f. D. vue, faeq ;,mine, £s visgge mn. 
Aare, 0. veine (euesi dans les, pierres eds: c. abb4,.n. 

etc,); artère, f.; filon (dans Jasymi- Abbedi, u. abbayr, f. 

nes), mm. (dn hois),.£. Abbedinde, Abhedooſe, e. . nhbnsee, ſ 
Aare; c.. rame, ſ. avirep, m. Abe, 6 abe, M. 


| abph 
Aarebiwbiels n..hande, ligsturs,.f. Abebarn- n. Abepog, c. abécédaire, m. 
Aareblad, n. pale, f. [risecèle, 1m, F'Abchags.c.abc, abéaédairp, pa. 
Aareheat᷑ n.rupture de voinp, f35<va- Abebret, ». f. 
Aerpgrøbs n. manche de rame, en. bras. singem. 


aartiabes, se:faire saigne { jouer de q.3 - efter; vontenfaire,singer. 
Aarelabebatten, n. —— 


Aarelabnisrss n..laventts, f. :| ges * visage dermarmowei,4. 
Aarcledning c. saignbo;.f. Abelat, c. singe, ra,; * fou, sat, 
susende Fame, 7 Abenodex pl. grimaces, pl. 
Aares,u. vieillir. ben ceſe, c..men.namms, nez le ange. 
»Manebnetse. malede, ſ. ani > Abet sn — 
Hacsts.e. reinen st hlætdeun ynamé:| querie, f. 


Uhetpil, : Absoart, n 
Lette pi. T. — — IAbilo, Abildteceac. NA mers 


ALbonnents c. 

Hbonnete, v. n. (66) abonner (À 
Abenre, e. porche, £ Fron). 
Abort, c. -awortament, m.; .faussc 
coucbe, f. 


Laringez ; pl. ans yranées ; temps, pl: 
pui ane pt mn — 


Abo 


Afa 401 


Abortere, v. n. avorter, faire mel f. - Abgangetort, n. (Indgangs- 


fausse couche. [n. abricotier, m. 
Abrifos, c. abriout, m. - Abrifostre, 


Abrod, Abord, oc. (Urt), aurone, f. 
Abſolut, ad. absolument. (ment. 
Abſtract, a. abstrait. — ad. abetraite- 
Abfiraberes v. a. & n. abstraire ; * aban- 
donner, se passer, se détacher (de); 
renoncer (à). (université, f. 
Aeademie, Akademie, n. académie, 
Academiſt, a. académique.  [ste,m 
Academiſt, c. académicien, académi- 
Accent, c. (Tonetegn) accent. 
Accentuere, v. a. accentuer, mettre 
Paccent. [douane, coutume, 
Acciſe, c. aceiso, f.; impôt d'entrée, m.; 
Acciſebod, c. bureau d’accise, m. 
Accifefris a. exempt de l’acciso. 
Accifetevdel, c. billet d’accise, m. 
Aecifeffrivers sbetient,s m. eommis à 
l’accise, m. 
Accord, c. accord, m.3 convention, f. 
Actordere, v. a. accorder, convenir, 
traiter. 
Accurat, a. juste, précis, exact. 
Accurateffes c. exactitude, justesse, 
précision, f. 
Het» c. aute, m.; Acter, Actſtykker, 
pl. actes, pièces d’un procès. 
Acteurs m. acteur; comédien, m. 
Actie, c. action, f. 
Actiebanblers m. actionnaire, m. 
Actiebavers seier; c. actionnaire, por- 
teur d'actions, m. 
Actriſe, f. actrice ; comédienne, f. 
Actuarius, m. greffier, m. 
Adamsceble, n. la pomme el. le mor- 
ceau d'Adam; noeud de la gorge, 
Addere, v. a. additionner. 
Adderen, Addering, c. addition, f. 
Abel, Adelſtand, c. -fPab; n. noblesse, 
f.; les nobles. 
Adelbyrd, Adelsbyrd, c. naissance 
noble ; noblesse de naissance, f. 
delig, a. noble ; nobilier, nobilisire. 
Abelsbrevs n. lettre de noblesse, f. 
Adelsmand, c. noble, gentilhomme, 
Adfærd, c. procbdé, m.; conduite, f. 


m. af, prp. de. 


billet) billet d'entrée, m.; carte 

Adiettiv, n. adjectif, m. [d’entrée, f. 

Adiuntt, c. adjoint ; substitut, m. 

Abiutants c. adjudant, aido-major, m. 

Adkomſt, c. (Bettigbed) titre, droit, m 

Adle, v. a. anoblir. 

Adlyde, v. n. obéir ; écouter. 

Admiral, c. amiral, m. - Abdmiralin⸗ 
des ©. amirale, f. (ral, m 

. Admiralſtib, n. amiral, vaisseau ami- 

Admiralitet, n. amirauté, f. 

Admiralolatg, m. pavillon amiral ell. 
de V'amiral, m. 

Abdreffes c. adresse ; carte, f. 

Adreffecontor; n. bureau d’adresse, m. 

Adreffere, v. à. adresser. 

Adſtille, v. a. séparer; écarter; dé- 
joindre, désunirz; faire distinction, 
différencier. [divisible. 

Adſrillelig, a. séparable, dissoluble, 

Adſrillelſe, c. séparation, ségrégation, 
f.; écart, m.; désunion ; distinction, f. 

Abri gs a. différent, divers ; pl. plu- 
ane abfilligt, quelque chose, il il 


dorite, p. séparé ; écarté, divorcé. 
Adſplitte, v. a. fendre ; rompre, bri- 


” ser ; disperser ; mettre en déroute. 


Adſprede, v. a. éparpiller; disperser, 
dissiper ; * (more) distrairez - fig; 
abfprebes: se disperser, se dissiper ; 

distrai 


se Je 
Adſpredelſe, c. dispersion, dissipation, 
f.; * (Tan£ernes) distraction, f. 
Abfprebt, a. & p. épars; dissipé, dis- 
persé ; * distrait. 


m.Adſportze, v. a. (fpørge ab) interro- 


ger, demander ; consulter. 
Adfabig; 2. posé, grave. 
Abfabigbeds c. gravité, f. 
Abvares v. a. avertir (de); prévenir q- 
sur le danger. 
Abvartel, c. avertissement, avis, m. 
Advent, o. avent, m. 
Abvocat, m. avocat, m. 
[par son travail. 
Afarbeide, v. a. acquitter une dette 


Adgangs © accès, abord, m.; entrée, | Afarts c espèce håtarde 3 variété, f. 


Diet. dan.- franç. 


Ce 


peler l’orère. Afborfe, v. a. kuouer, vergrter. 
Abetale, v. a. payer; s'acquister (de Afciccle, v. a- 

ses dettes). - ing & ecquit,| Lfbeupe, v. n. évaperer; lebe -, 
payement, 3. . - Ahomeuisg, c- 
Afbeviſe, v. » réfute. évaperation, f. 


Ambide, v. a. mordre; arrasher, dé | Afbele, v. a. diviser, pætager ; laser, 
tacher avec les deuts ; * rabroucr q.;| ranger ; sempartir ; cloïisonner. 

manger (wwe syllsbe). (cation, f. | Afcling, o. division; clamifontion ; 
Afbigts e. amende boncreble, dépré- section — L.; | ; com 


copie, £. Prag, n. déénetion, f.; rabais, dé 


Afbindes v. a. assembler (une char-| compte, m.5; déchet; Pomme fil — 
pente); relier (une futaille), être déduit, décompté, y avoir à dé- 
Mfblades v. na cffeuillers épamprer; —— [décompter ; soustraire. 
cueillir, ôter les feuilles, €» v. 2. åter ; rabattre, déduire, 
Hfblaffes v. n. perdre la couleur, se ie v.& & mn. Mer en tournent ; 


décolorer ; ternir. arrondir ; détourner ; se détourner. 
Afblege, v. s. & n. faire disparaître | Afdrift, ec. T. dérive, f. 

par le blenchissage ; se désolerer, Afbriffe, v. se. & n. cesser de boire ; 

Afblafe, v. à. souffler; ôter en souf- boire tout, vider; boire me partie, 

flant ; déspumer. boire le dense. 

Afblombre, v. mn. délourir ç * parer. Afdrive, v. a. affiner, coupeler; sur. 


ché, * coupé; entrecoupé. Afdunſte, v. n. s'évaporer, s'exhaler. 
Afbrydes v. a. rompre, briser ; srra- | APatte, v. & desservir, ôter la table. 
cher, détacher; cueillir; démolir, |AHænme, v. a. errêter per une digue; 


abattre ; couper ; interrompre, élever une 
Mfbrydelle » Afbrydning) c. rupture ;| AF00b; a. décédé ; fou, défunt. 
démolition ; interruption, f. Affade, v. a. tirer, entonner. 


Afbrat, ce. dommage, perte, f.; tort, | Affald, n. châte ; pente, f.; penchant, 
préjudice, m.; giete -s porter pré- abeissement, m.; abetture ; rogaure, 
judiee, faire dommage (à). retaille ; décadence ; apostasie, £. 
Afbrætfe, v. a. (. Afbcyde, Affalde, v. n. (falde af) tember; &é- 
Afbrœnde, v. a. & n. brøler; déchar-| choir; maigrir, perdre son embou- 
ser (un canon) afbrændt Diius du! point; apostasier. 

vin brûlé, ch Affalme, v. n. se déteindre. 

Afbud, n. — ordre, ms; excuse | Affarvet, à. coloré, de couleur. 


Aff 


Affattes v. ea. concevoir, dresser, com- 


poser. 

Affect, c. passion ; affection, L 
Affertere, v. n. affecter. 

Afecteret, a. affocté ; affété ; précieux. 
AUffeie, v. a. balayer ; brosser ; nettoyer. 
Affile, v. a. ôter avec la lime, limer. 
Affindes v. a. contouter, payer, satis- 


ger. - Afyrings c. décharge, f. 
Afolbigs a. fragile, décrépit ; 
apostat, révolté. [de, faiblesse, f. 


Affældigbed > c. caducité, décrépita- 
Affærdige; v. a. expédier, dépåcher ; 
* renvoyer q. (Alle) ; engeance, f. 
Affebnings a. enfant, petit, m.; (As, 
Affore, v. à cmmener, 
emporter ; ôter, mottre bes (ses ha- 
bits); purger, évasuer. — MUfførelfe; 
c. action d'emmener, de. 
Afforende, a. T. évacuatif, purgatif. 
Afforing, o. évacuation ; purgation, f.; 
purgatif, m. [déeompte, 
Afortel, ©. transport, enlèvement ; 
Aftgaae, v. nm. partir, s’en aller; se re- 
tirer ; (- ved Døden) décéder, mourir. 
Aftiabes c. rue écartée, f. 


Afgang) ae. départ, m.; sortie, £.; débit 
de marchandises ; (bebelig —) décès, 
m. (sive 4 rente, f. 


Atyifts c. impôt ; droit ; cons, m.; con 
Afniort, p. & a. achevé; terminé ; dé- 
cidé ; beelé 3 incontestable ; aimé ; re- 
cherché. [-48 ec, s'occuper (de). 
Afgive, v. a. deumer, livrer ; remottre ; 
Higiove, v. a. faire; achever; déci- 


.3| Afgubsbilledes n. idole, f.; sim 
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Atyiarelfe, se. achåvement, m.; déci- 
fnitif. 


sion, f. ( 
Afgiorende, a. (endelig) décisif; d6- 
Afgnave; v. à ronger. 
Aftznide, v. a. frotter, ôter en frottant. 
Afgraves v. a. ôter en bôchants; cou 
per par un fossé; détourner (l'eau) 
pa un fossé. mm. 
Afgrund, eo. abtme, goufire, précipice, 
Ufgræffe, v. a. brewter; faucher l'herbe. 
Afggrode, c. fruit, m.; produetiun, ro- 
colte, f. (former par un fossé, 


Afgrefte; v. a. couper, enteurer, en- 


Afgub, m. idele, f. (låtrie, f. 

Afguberi; n. AfgudsdyrBelfe, o. ido- 

Aftgudiſt, à & ad. idolêtre; en ide 
låtre. (m. 

ulacre, 

Afgudsdyeter; e. idolåtre, m. & f. 

Afgyde, v. a. verser, . 

Afbages v. a. décrocher ; dégraffer. 

Afhatke, v. a. couper, trancher, abat- 
tre à coups de hache. 

Afhandle, v. a. traiter (qc. de ac.) 
disserter (sur) ; acheter qe. d’un autre. 

Afhandling; 6. traité, m ; dissertation, 

[ôter le brou. 

| atbofe, Afbaoles v. a. écalor, peler, 

Afhaſpe, v. a. dévider. 

Afbegnes v. a. séparer on fermer par 
une haie ; enclore. 

Afbentes v. a. aller quérir, venir pren- 
dre ; lade -; envoyer chercher. 


m. | Afbiaffe, v. a. souiller, chiffonner, 


abimer un habit; barbouiller ; traiter 
à la légère. [tre ordre ; applanir. 
Afbielpe, v. a. remédier à qo., y met- 
Afbold, n. empåchement, m.3 retenue, 
abstinence, f. 
Afbolde, v. a. empêcher, détourner; 
retenir 3 — fig fra, s'abstenir (do qc.). 
Afbolben, a. abstinent, continent; mo— 
déré ; sobre. (ce, f. 
Afholdenhed, e. abstinence, continen- 
Afboldt; à. aimé, chéri. (tre. 
Afbuggze, v. a. couper, trancher ; abat- 
Afhugning, ce. coupe, f.; abattage, m. 
Afhvæsfe, v. a. aiguiser. [découvrir. 
Afbyles v. a. développer, dévoiler ; 
Ce 2 
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Afbalde, Afbeldes v. a. verser, ds | tranchement, m.; diminution ; abré- 
emplir, vider. (dre. | viation, f. (regratter ; décrotter. 
Afbænde, v. a. délivrer ; aliéner, ven- | Affrabfe, v. a. gratter, racler, ratisser, 
Afbanbelig, a. aliénable. Affcot; c. récoin, coin, m. [ver. 
Afbæng, mu. ponte, déclivité, f. Afræfte, v. a. affaiblir, atténuer, éner- 
Afbænge, v. =. dépendre. Affraftelfe, Affraftning, c. affai- 
gig) à. dépendant ; soumis, su-| blisement, atténuation, f. 
jet, iné ; esclave. Uffrænge; v. a. écorchor, 


Afbotes v. à. interroger, oui. 
Lfborelie, Afboring, e. interroget, m. 
Afbofte, v. . a. faucher ; moissonner, re- 


Afbovle, v. & rabeter ; * polir, 
Afages v. a. rocourre, reprendre, rat- 


traper. 

Aftald, n. rémunciation, f.; désisto- 
ment, m.; congé; récépissé sur un | {fan 
håritage m.3 glors —; renoncer, se 


amie, va redemander ; rappcler. 
écartée. 


ébrancher, étôter. 

Affafte, v. à abattre, jeter en bas; 
secouer; démonter, mettre à terre ; 
* (Cafe af fig) rapporter. 

—— v. a. acheter, racheter; satis- 


Men a. (f. £. Din) clarifier, ti 
rer au clair ; décanter, 

Afflareres v. a. payer, acquitter. 
Afflippe, v. a. couper ; rogner. 
Aftlæde, v. à. déshabillor, dévêtir. 
Afleves v. a. fendre, détacher en 


coupant. 
AFnappes v. & diminuer, retrancher. 
Affnibe, v. a ter en pinçant; 
Affoble, v. a. découpler. —— 
A flot; n. coction ; décoction, : f. 
Loges v. a. faire bouillir, cuire ; faire 
une décoction 3 tirer par la eoction. 


engeance, I. 


Afforte, v. a. sbrégor ; accourcir, rac- 
rabattre. 


courcir ; retrancher ; 
1" Go +. scoourcisement, re- 


Affræve; v. a. demander, exiger. 
arme v. a. publier, praclam 


er. 
—— V. a. peigner, ôter avec la 


droles v. a. rafraîchir ; refroidir. 
480) ; co. cesse, f.; indulgence, ré- 
f. 


mission, 

Adlade, v. à. décharger ; faire écouler ; 
céder, rendre. - v. n. cesser, discon- 
tinner, se désister (de). 

Afagts a. payé, apanagé, doté. 

Aflandsvind ou Sralandevind; e. ter- 
ral, m.; brise de terre, f. 

Aflangs Afangrunt, a oblong ; ovale. 

Adede, v. a. détourner; dérive (un 
mot). [rivation, ſ. 


3Adebning, © conduit, canal, m.; dé- 


Aflette, v. à. ter, enlever, décharger. 
Alevet, a. décrépit, fort Agé. 
v. a. livrer, rendre, remet- 

tre (mme lettre etc.) ; faire prestation. 
Afigtgendes à. distant, éloigné. 
Alive, v. a. faire mourir, tuer; - fig 
felv, se suicider. 

Afottes v. a. * joli ruse ou par 


fincsse, attraper 

Alloſſe, v. Fe. che, db =, débarquer. 

Aäuges v. a. sarclor, éher 

AfuËles v. a. encore; —— serrer, 
barrer ; cloisonner. 

Afutte, n. enclos; dloisonnage, m.; 
petite piècc, endroit propre pour y 
serrer qe. 

Afures v. a. épier, escroquer 


—— v.a. f. ne 


Afl 


Ifægyelfe, Afagnings c. action de 
déposer, quitter, etc.; action de grå- 


cs; reddition (de compte); prestation 


XSagyer, c. marootte; bouture, f. 
Aflægs; ad. hors d'usage; suranné, 
vieilli. 
Afcere, v. a. apprendre qe. de q., tenir 
qe. de q.; former, dresser, ajuster. 
Aflcie» v. a. lire; faire la lecture; ſi- 
uir la lecture. 
Aflæsfe; v. à. décharger, enlever. 
Afløb, n. éouulement, découlement, m.; 


d e. 

Aflobe, v. n. écouler, s’écouler; dé- 
couler; partir ; être à bes (d’une mon- 
tre); " se terminer, finir; lade et 
Gtib -» mottre À l’eau. — v. a. dé- 
chirer en courant, ablmer; parcourir ; 
- fig) se lasser en courant. 

Aflebsrende, e. égout, m.; rigole, f. 

Aflofte, v. a. dter, enlever. 

Afloſe, v. à. détacher, déliæ; rempla- 
cer q.; lever, relever (la sentinelle); 
absoudre (un excommunié); racheter 
(une rente). 

Aflenning, c. déliement, m.; délivran- 
ce; descente de la garde ; absolution, f. 

Afloſt, part. détaché, délié. 

Afmaale, v. a. compasser, mosurer; 
auner, toiser; aligner, marquer; pe- 
ser; proportionner qc. à qe. 

Afmaalings c. IMesurage, aunage, ar- 
pentage, m. 

Afmagt; c. faiblesse, impuissance ; dé- 
faillance, f.; évanouissement, m. 

Afmale, v. a. dépcindre, peindre, tra- 
cer; représenter. 

Afmarſch, e. marche, f.; départ, m. 

Afmarſchere, v. n. marcher, partir; 
déloger, décamper. [ver 

Afmarve, v. a. épuiser, harasser — éner- 

Afmatte, v. a. lasser, fatiguer; haraa- 
ser ; affaiblir. 

Afmeie, v. a. faucher, couper. 

Afmindelfe) Amindelſe, ec. mémoire, f.; 
souvenir, M. 


Afmeerke, v. a. marquer, tracer. 
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régiment). [çant. 
Afnappe, v. a. épincer, ôter en pin- 
Afnoppes v. a. épinceler, épincer. 
Afnode, v. a. extorquer. 
Afpakke, v. a. décharger. 
Afpareres v. a. parer, repousser, 
Afpaſſe, v. as. compasser, mesurer, ajus- 
ter; proportionner. 
Afpenfles v. a. tracer avee le pinceau; 
peinturer, peindre. 
Afperſe, v. à. prossurer ; presser. 
Afpidſte, v. a. foustter, fastiger. 
Afpidſtet, a. atténué, mince, plat. 
Afpille, v. a. éplucher; peler; cueillir; 
arrachor [défait. 
Afpillet, : a décharné; rogné; maigri, 
Afpines v. a. extorquer 
Afpluttes v. a. eucilliry arracher ; 6- 
plucher; plumer. 
Afpolere, v. a. polir, brunir; nettoyer. 
Afprefles v. a. prossurer; * extorquer; 
Afprikke, v. à —— (arracher. 
Afprutte, v.a. rabettre du prix; mar- 


—5 a bâtonner ; rosser. A 
rage» v. a. marquer au coin; fi- 
gurer, réfléchir. [cher; blanchir. 
Afpudfe; v. a. nettoyer; polir; tor- 
Afpattes v. a. extorquer par des bra- 

—— — 
—A v. 4. souffler, emporter en 
Afqvitte; v. a. déduire, rabattre. 
Afraade, v. a. (fraraade) déconsciller, 
dissuader 


Afraadnes v. n. tomber de pourriture, 
Afrages v. a. raser, tonsurer. 
tra- | Afraſe, v. n. cesser d’être en fureur, 
de faire rage ; s’apaiser. 

Afraſpe, v. a. åter avec la râpe. 
Afrebe, v. à aligner, tracer par lo 
moyen d’un cordeau; mesurer, ar- 
penter. 

Ufregne, v. a. décompter, déduire, 
rabattre ; régler un compte. 
Afregnings c. compte; arrêté de com- 


pte, m.; —* , déduction, få 
—9 com avec q. 
Afrelfe, v. n. partir. 


Afmo⸗nſtre, v. a. passer en revus (un Afteiſe, c. départ, m. 
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Afrette, v. à. dresser, former ; instrui- 
re; affaiter (nn oiseau). [sein, m. 
Afride, n. Afridoning; «. plan, des- 
Afridfe, v. a. dessiner, tracer 
Afrive, v. à. arracher; détacher; dé- 


Afrunbning: ce. — m. 

Afruſte, Aſcuſtes, v. n. se dérouiller. 

Aftydde⸗ v. à. åter, enlever, arranger; 
exterminer, extirper. 

Afrytte; f. Afcive. [socouant. 

Afeyſte, v. 2. secouer, faire tember en 


Akon, +. E ôter, emporter; ar- 
Afables v. à. dosseler. 


Fuune - s'y perdre, y perdre la vue; 
ceuver q. des yeux. [tre à la voile. 
Afeile, v. n. parür, faire voile, met- 
Affeiling; c. partance, f.; départ, m. 
Afenbes v. a. en sd ex- 
pédier; faire partir ‘une lettre); dé- 
puter. 


Affendings c. délégué, dépaté, m. 
AMbeye. flanc: pan; revers; endroit 
ou com ésarté, m. [té, doigné. 
Affides, ad. å part; à l'écart. — à. écar- 

Affte, v. à Mirer, passer, clarifier. 
Afige, v. a. renoncer (à qc.); pronon- 

Pres —— s'excuner. 
ve er, , ôter en 

passer, 


AHindigs ». albéné, curegé, fou. 


Aff 
Afſtaſſe, v. a. abolir; abroger ; se dé- 
fairo; cungédier, casser ; annuler. 
Afftalles v. a. peler, écorcor. 

Afſtave, v. a. racler, raturer, ratiæer. 
Afflavaing, c. rachre, ratimure, f.; 
retailles, pl. [3 départ, m. 
Afſted, c. adieu, congé, m.; démission, 

Affæedige; v. a. congédier ; casser. 
> V.n. s’écarter, faire des di- 


gressions. 
Afſrildre, v. a. dépeindre, f. Afmale. 
Afſtolde, v. a. échauder ; cuire 
Afferade, v. &. racler; ratisser; dé- 
(blé, m. 
AMrcife, c. copie, f.; transcript, dou- 
Afſtrive, v. a. copier, transcrire ; con- 
tremander om dépriæ ou s’ excuser, 
ou retirer sa parole per écrit. 
Afftriver, m. copiste, m. [cher. 
Afffrubbe; v. a. écurer, >; tor— 
Afſtreekke, v. 4. intimider, rebuter, 
décourager, effrayer. 
Afffrælde; v. a. écorcer, pelcr. 
Afffum, n. écume åtée; * racaille, f, 
Afſtumme, v. a. écumer, déspumer. 
Afſture, v. a. écurer, torcher, net- 
toyer ; emporter en écurant. 
ANT» ©. aversion, horreur, abomi- 
nation, f.; m. 
Afſtyde, vs. tirer, lancer; déchar- 
ger (un fusil); décocher (ane fêéche). 
Affeye; v. a. avoir en horreur, en aver- 
sion, détester ; abhorrer. [table. 
Affryeligs à. horrible, affreux, détes- 


, —— c. atrocité, énormité ; 


horreur, f. 
Afffygges v. a. silhouetter ; muancer. 
AffPyiles v. a. laver, nettoyer, rineer ; 


emporter. 

AffPare, Afſticere, v. à. couper, tran- 
cher, retrancher ; ôter; * couper. 
Afflaar, v. 2. &n. abattre; refuser ; 
rabattre, rabaisser, diminuer de prix ; 
repousser. [baisse ; remise, f. 
Atflag, n. refus; rabaissement, m.; 
Ætflibe, v. à. ôter en aiguisent ; aigui- 


Affindigbed, oe. dåncreu, folie, fråté- | ser, émoudre ; * polir, dérouilier. 


sie, aliénation d’esprèt, f. 
a. privé de la vie, most. 


Afflide, v. a. & n. user; friper; s’éli- 
mer; afſtides, se perdre par Fumage 


Uff 
Aeſlikte, v. à. lécher, åter en léchant. 
> Va. conclure (une affaire 
eto.), clorre, mråter um comptes ré 
gler ; d 
Affesag; «. déboire y * dégoét, m. 
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Afſtikker, e. dérobé, m.; giore en - 
af fig; ne pas venir, se dérober. 
Afſtive⸗ v. a. étayor, étangorner, ap. 
payer. 


Affiraffes v. a. punir, châtier. (m. 


Affneltes ve a. fondre à point ; tirer Afdraffelle oe. punition, aires —— 


par la fonte. [paroles ; dissuader. 

AfinaËtes v. 1. obtenir par de beties 

Affnit, n coupure, trancho, partie 
coupée; section, f.3 article, m. T. 

segment, 5. 

Affnores va f Afrebe. [ter, écimer. 

Uffnuppes v. à pincers écourtet, stå 

Affods A décectien, f. 

Afonbres v. a séparer, détache; 
mettre À part; - ſig⸗ se soustraire, 
serctiter. [a ion; socrétion, f. 

Affonbrings c. séparation ; retraite ; 

Aoningy cs œnsistise, L 

onings © 
Affpeiles v. à réfléchir; - figs se 
peindre, se figurer. 

Afpiles v. n. finir lo repas, acheter. - 
v. & repaître q. de bolle barotes. 
Aſſpreenge, v. m faire sauter, faire 

rompre. 

Affpændes v. a. dételer; débandeæ, 
détendre ; relâcher ; débeucler. 

3 anis Afpanfigs a aliéné; 
blive -» quitter le parti; giore — 
détourner, débaucher, 

Afipasures v. a former, barrer ; couper 
le cheminà q.). —— lâcher prise. 

Afſtaae⸗ v. a céder ; quitter, renoneer ; 

Afftaaelfe; c. ocssion, résiguation, f. 

AfRammes v.m- descendre, sentir, tiret 


Fsiormer. 
AfRedtomme, v. a- faire, causer, occa- 


Afſtride, v. à. dispater, contester 
Afſteyge⸗ v. a. dter en passant la — — 
par dessus qc.; râcler, couper ; pas- 
ser, affiler (um rasoir). 


——— part. raclé, coupé ; étiéuia, 
* v. a. bcourter, tronquer, ré- 


atéumps, v. & couper, rétréhcher; 
émousser (une pointe). 

Afſt⸗bning⸗ o. jet ; cliché, ms 5 sopie, f. 

Afſtode, v. « ét pous- 
sant, en donnant ete à couper (une 
note); dégross, + v.n, (ede af) 
dériver. [hotisser, 


Afſtove, v. a. épomseote, époudrer, 
Affuges v. a. sucer; åter on suçant; 
Auger, e. greffe, m. [greffer. 
Affvies Afſpide, v. a. ôter en flari- 
bant, flambor ; brûler. 
Affeceges v. à. abjurer, renier. 
Afſyde, ſ. Affoge. [palior ; noeud, m. 
Uffæt; n. sotteon, f.; afinéd 3 vorsoir ; 
Affætning, e. action de mettre bas; 
déposition ; atvputetion 3 soction ; 
pause ; interruption, f.; alinéa, m.; 
vente, f.; débit (d'une marchandise} 
[atfrattes v. n. mettre bas, à terre ; dé 
poser, démettre, caiser 4.; débiter, 
vendre ; amputor j marquer, tricer. 


Atrættelig » a. amovible; de bemte 


[démission, f. 
—— — action de mettre bas ctc.; 
ocea- | Lftags Affagendes n. déclin, déeonrs, 


Mipiges x n (fige 4f) desire, déchet, mt.; décadenes, f. 


mettre piod à terre. Étrèsto, mi 
MARIE, n. dossin, m.; gravure, f.; con 
Ve © Ompe; poimter (un 


patron); surcouper q. (au jeu de ear- 
ten) 3 Marquer, tracer, aligner; dé- 
coûtraster 


tachor, — v. nm 
(sur une esubour). 


Aftage, v. a. ôter, enlever. = +. mn. 
(tage af) diminuer, baisser, &écreître ; 
deverir rare, se pérdre, se passer} 
maigrir, s’aflaiblir ; être sur son déclin. 

Aftagelfes o. dimmetion, f.; déchet, 
déclin, 2.3 rémissront 4 

Aftattes v. & oongådier, licencier. - 


Aft 


déséquiper. 

Aftale, v. a. concerter (avec q-) ; con- ain oi her mor sem dpi 
venir de qe. ; conférer avec q. de qe. Aftræt, n. (Darers) débit, m. 

Aftale, ce. convention, f.; sscord ; con- Aftrafte, v. 2. der, tire; retirer: 


——— na hauve-souris, f. 


Aftenbon, c. prière dn sour,f.; vêpres. achever de battre om grange. 
Lfteniuft, c. air ou fraicheur du soir ; | Aftorre, v.e. essuyer, sécher, tercha 


serein du soir. 
Aftenmuft, c. sérénade, f. 
Aftentebe, c. le rouge dn ciel apres le 
eoucher du seleil. 

Aftenfang> ce. vipres, £ pl; sermon 


souper, m. [re du soir. 
Aftenſtund, Aftenstid, c. soirée, l'hcu- 
Aftes, ad. i Aftes, i Daar Aftes, hier | A 
au soir, dans la soirée d'hier. 
Aftiene, v. a. acquitter par ses ser- 


Afvaffe, v. à. laver, (dernier. 
Afveget, > 8. passé, 
4 e. détour, chemin 


détourné ; 
écart, m.; Pomme pas Afvele, s’écer- 
tor, s’égarer. 
Afveie, v.n. peser ; examimer, prendre 
considérer. 


en considération, 
Aforis, ad. à Pécart ÿ à part 


aliéner ; repousser. [alterner. 


vices, ou par son travail; achever | Afvegles v.a.&n. changer; varier ; 


son temps de service. 


de; a. variable, qui vario; 


Afverlen 
Aftinge) v. a. marchander, ſ. Afprutte. | changeant ; altornatif ; intermittent. 
Aftnes, blive Aften; v. n. faire soir, | Afverling, c. changement, m.; varis- 


faire tard, se faire tard. 
Aftningens ©. i -5 sur Le soir. 
Aftoe, v. a. laver, nettoyer. 
Aftogs n. retraite, f.; départ, m. 


tion, variété ; shtemative ; —— 
de ; intermittence, f. 

Atvige, v. n. s'éloigner, s’écarter, d6- 
vicr so détourner; décline, dé- 


Aftrobie, Aftrue, v. a. extorqueæ par| river; sortir (de son sujet). 


des bravades, par des menaces. 


Afvigelfe, c. détour, écart, m.; dévia- 


Aftrygle, v. a. tirer ge. de q. à force Gen; digressiom ; T. déclinaison ; dé- 


de prières. 


rive ; anomalie, f. 


Aftryts n. empreinte, copie, épreuve, Afviisning, ce. refus, reuvoi ; rebut, m. 


f.; exemplaire ; calque, 


Afvifle, v. a. dérouler, dévider. 


Atteyttes v. a. séparer à force de pres- Afvinde, v. a. dévider, détortiller, dé- 


sæ; exprimer, presser ; imprimer ; t- 
rer, copier ; calquer ; tirer, lâcher. 


Aro 5 grene her 


V- a. renvoyer, » refa- 


. AFY 
ser, écunduire ; mettre hors de cours. 
Afoiferse. borne, pierre d’encoignure, f. 
Afviſte, v. à. torcher, essuyer, effacer, 
ôter. [ner. 
Afvisne, v. n. sécher, se flétrir, se fa- 
Afvride, v. a. Ater en tournant, tordre. 
Afvæbne, v. à. désarmer. 
Afvcelte, v. a. rouler en bas, ôter on 
roulant ; ” se décharger (de). 
Afvannes v. à désaccoutumer, dés- 
habituer ; sevrer un enfant. 
ALfvarges v. a. détourner ; repousser 
parer ; empêcher. [modifier 
Afondres v. a. ‘ehanger ; corriger ; 
Afoſe, v. à verser; åter de dessus; 
Agat, e. agate, f. [vider, épuiser. 
Ages v. n. aller en carrosse. — v. a. voi- 
turer, charier, mener. 
Agents c. agent; gérant, m. 
Ager, c. champ, m.; terre, f. - 
Agerbrugs n. agriculture, f.; laboura- 
ge, m.; économie rurale, f. (rm. 
Agerbruger: c. agriculteur, économe, 
Agerdyriers m. agriculteur; labou- 
reur ; économe, m. 
Atzerdyrknintz, c. agriculture, f.; la- 
bourage, m.; éconemie rurale, f. 
Agere, v. a. faire, représenter. 
Atzerfure, o. sillon, m.3 raie, f. 
Agerbone, f. pordrix, f. 
Agerfsal, c. moutarde blanche, f.; 
chou sauvage, m. 
Agerland, n. terre labourable, £. 
Agermynte,; c. calament, m. 
Agesn; ©. gland, m. 
Agerceen, Agerffiel, n. lisière, f. 
Ageftol, c. siégo, m. 
Agis c. agio, change, surplus, m. 
Agt, c. égard, m.; estimo, attention, f.; 
give — faire attention ; tage{-, avoir 
soin de ges tage fig å—, prondre 
garde ; giv —! alerte! 

Agtbars a. estimable, honorable. 
Agte, v. a. estimor, considérer, faire 
cas ; observer ; penser, avoir dessein ; 
croire, tenir; - paa- faire attention, 
prendre garde à ; ajouter foi à ; - hoit, 
-tinges faire grand cas, faire peu de cas 
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Agtelfes ©. égard, m.; estime, f 
Agter, ad. arrière ; de derrière; - ud); 

en arrière ; Pomme til Agters, tom- 

ber vu aller en décadence, déchoir. 
Agtercafiel, n. gaillard d’arrière, m 
Agterendes -deel; c. derrière, m. 
Agterfpeil, n. T. tableau, m. 
Agterſting, n. arrière-point, m. 
Agtpaagivende, a. attentif. 
Antpaagivenbeb, c. attention, f. i 
Agtfom, a. attentif, soigneux , javisé, 


circunspect. 

Agtfombeb, c. attention, soin, m. 

Agtværdig; a. estimable, honorable. 

Agurte, c. concombre ; cornichon, m.; 
= falat; de la salade à cornichons. 

Afabemi, Akt, Attie, JAca⸗ Act; ꝛc. 

Akevit, Aquavit, c. eau-de-vie, f. ; 
brandevin, m. 

AL Alt, à. tout, toute, 

Alabaſter, c. albâtre, m. 

Alarm, c. alarme, f.; bruit, fracas, tu - 
multe, m.; blind —, fausse alarme. 

Albue; ©. coude, m.; ſtode med Al⸗ 
buen; coudoyer, 

Albuefteb; n. coup de coude, m. 

Albvmie, o. alchimie, f. 

Aldymig; c. alchimiste, m. 

Albymififf, a. alchimique, spagirique. 

Albeles, ad. entièrement, tout à fait ; 
- ittke, nullement, point du tout. 

Alder, e. Age ; siècle, m. 

Alderdom; c. vicillesse ; antiquité, f. 

Aldrende, Alderſteten, a. d”åge, sur 
Pâge, un peu vieux 

Albrigs ad. jamais, ne jamais. 

Alen, c. aune, f. [soulement. 

Alene, Allene, a. seul ; unique. - ad. 

al n. aunage, m. 

Alenviis, ad. à l’aune. 

Alf, c. sylphe, démon, n. 

Alfervch, Alvei, c. grande route, f.3 
grand chemin, m. 

Algebras c. algèbre, f. 

Algod⸗ a. trås—bon. 

AL, c. colimbe, plongeon, m. 

Ulfove, c. alcove, f. 

Allee, Ce allée, f. 


ou d’estimu ; ostimer beaucoup, peu. | Allehaande, a. toutes sortes, divers. — 


Adrbrigenestag; e ; 
Alexede/ ed. dåtgå. —— e. retable, m.; table d'au- 
Alevtorh, a. lo premier. - så. pro- Aleid- ad. toujours, [tel, £ 
Alert, så. surtout, partioulière…| Alting; à. touts choss; frem (ot — 
a. lo mous. [ment. | principalement. 
Anez#)hy a. Le dernier; à le fm, fine |Hléiss, con cine. dans, — 
touts cmanble. 


xs —— 0.5 grelle, f. Aloibenbeb, ©. toutc-sciotce, mn 


Sim, c. letras, mn. orme, f. science, 

Amagts e. i £ Hioiie, à. souveraincnent sage. 
Almanak; se. almancs, calendrier, m. | Alviisbed; €. souveraine sageses, f. 
lægen; 2 commen. Alvor, c. (et), striomt, m.; gravité; 
Aimcensand: o. esprit publie, m. ardeur ; séverité, £.; —— — 
Aimernbed, ec. lo osuimming publie;| ment; tout do bez, 
commanauté, » a. sérionx, 3 sévère. 


en » Ufminbelfe ; ©. mémotre, 
Almélle, 0. aumbôme, charité, £ — —* — m. 
Aimiseblol, 


Almigefamléng;s cs. quête, sollsste, f. | de ma mère l’oie, 
Almue, © le commen, Lo vuigaire, | Amt, n. bailliage ; corps de métier, m. 
le public ; la multitude; mene pouple, | Amtmand; m. bailli, m. Amtmand⸗ 


Monde, m. fab; n. bailliage, mt. 
ad. tout-puñssant, Amtsbroder, e. collègue, confrère, m 
lee; c. Aloetret/ n. dd, m. Amtsſorvalter/ m. ailministrateur de 


Alſeende, a. qui voit tout, prévoyant. | beillage; vice-bailli; foustionnære 
Aftens, Alſlans, n. tontes sortes (dø), | publie, a. 

vers. Amtomeſter, sante de mie, me 
a, sr tout, le tout; ensemble; total, | Amtffriver, c. grefker de 
univers, m.; å — cn tout frem for —|Amtiues es. burean de bailliage, 2. 


55* (trop. v. &. asstotniscr, 
ad, tout; —— —— r,Anatomi, © matomie, f. 

balcon, 11: | Anatomtiſt, adj. anatomique, 
im Anbefales v. à. rocenunatder, værter ; 
y mM. autel, m.; Jllterene Gares (paabyde) ordener, Émis 


mentes soimte one, f.; gade tid 0, Aubefaling, ce. 1.3 





nd 


e, ſ. Autaae. 


Aubelang 

Anbetroe, v. a. confier, fier, remettre. | Angel, Anglekrot⸗ e. moyeu, mn. 
proposer, rapperter ; | Unger, c. rogrot, 

Porter (une plainte ote.); fase cen Angerfuld, Angergiv 


Aubringe, Ve de 


anbragt; placer q., 


An? 
Ange, c. asthuee, m.; pousse 
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» f. 


mm. 
+. ee 
pénitent ; contrit. en⸗ [de 


employer. 
Anbsingende, n. relation, f.; rapport, Angerles, a. sua regrets T. esp 


m.; roquête, supplique ; 
Anbrab, Anbeybes f. Srembrud. 
Anb, c. canard, m.; cane, f. 


Anden, ab 2 —i: autre chess } déclaration ; 


søtond, deuxièm 
Anbenfeds, Anbegcts sd. ailleurs, 
aatrepart; — ftas d'ailleurs, d'autre 
s — bens ailleurs, autre-part. 
erledes, 


tre en avant ; fasre la motion. 

Andragende, n. proposition ; motion ; 
supplique, f.3 exposés rapport, m. 

Anbdril, m. canard. 

Andegtig, a. dévot. [ter 

Anes Abne, v. n. presentir ; s'en dou 

Hacifes à pressentiment, m. 

Antalb, 0. sttaque, f.5 choc, amaut, m.; 
accès (d’un ), m 

Anfalde, v. a. attaquer, asaillir ; ton 
ber sur q.; survenir. 

Anfegte, Anfcegte, v. a. attaquer, im- 
pagner 3 eombattre ; tenter ; tourmen- 
ter; det anfegter mig trees ça ne 


©) 


tentation, f, 
bre ve conduire, diriger; com 
mander ; imstruives note avancer, 
mottre en avant; citer, 
Anforelfe, «. action de noter ; (Cie 


siruetion, f.; commandement, m. 
Angaae, v. n. regarder, concerner, 


proposition, f. |Ungef; o. avxiété, angoisses; pour, f. 


ofirvi, m. [eraintif ; timide. 
Anger; Angeftfulbs à qui a peur, 
Angive, v. a. déroncer, déférer ; dé- 
clarer; indiquer; nommer; avancer, 


©. dénonciation ; indivation : 
€. 


Angle, — à la lign 

3. er e. 
Anglefners o. ligne, f. 

Angte, v. æ. regretter, se repentir. 
—— attaque ; agression ; aticin- 


angribe, v. a. aquer, assaillir; — fig, 
fig. faire un effort, s’offorcer 


ans n. supplément, Pendise ; ; 


—— n. (Paagridelfe) —* 

Anbolde, v. a. & n. (gribe) arrêter, 

nr (= cen til) porter, exciter, 
pouser q. à faire qc.; (anfege) de- 

mander, solli . 

Anbolbelfes c. misie, détentien; de- 

mande, sollicitation, f. 

Anis, c. anis, nt. 

Anke, Ank, c. rancune ; plainte, f. 

Anke Paa) v. IL se plaindre, porter 


plain 

Anfel, s Anteltobe, o. chevilre du il, 

Unter, n. (SPibs-) ancre, f.; (fil 

) barrique, f.; berriquaut ; 

barillet, m. 

Anterbote, c. bunnoan, ms bande, f. 

Ankerdlig, -gueen, 77 e, bras, bec, 
patte d’ancre; capon, må 

Antertoring, c. coussin d'aucre, m 

Ankergrund, bund, c. fond, ancrage,nt. 

Antertit, n. étalingure du câble, f. 


Anterhol, c. jas, m. 


AnPertougs n. câble, m 
Anklage, v. a. secuser, ‘dénoncer. 


twacher ; angesende; osucernant, tuu- | Anklage, c accusation; plainte, ff 


chere å, quent à 


grief (contre q.). 
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Anflager, e. acoussisur, m. 
Ankomme, v. n. arriver, venir. 


Anf 


Anraabe; v. a. erier À q.; * invoquer, 


implorer. 


Antoumen, a. corrompu, pourri, qui Ancetuing, c. apprôt, service dos vian— 


m.; cause, f.; 
sujet à; À - 
de. 


Anliggenbe, c. affaire ; demande, £. 

Anlæg, n. plan, dessein, m.; charpen- 
te, sbaucde, f.; cadre; talent, m.; 
capacité, f. 

anlægge, v. a. faire, fonder, établir, 

ir, 5 dresser un plan ; - 

Gags Proces; intenier une action, 
un procès (à, contre q.); - Sorg) 
prendre le deuil. - Anlogyclie, Ans 
lægning, 0. action de fonder, d’éta- 
blir, etc. 


Anlagemaal, n. T. potence, f, 


des; plat, service, m. 


aneror. Anvette: v. a. servir, dresser (les vian- 


cment, 
af, par suite de, à cause —— v. a. toucher; f. Dedlomme. 


P. estimé; prisé; mis à prix; 
——— pau ve us me 
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Anſee, v. a. regarder; voir; considé- 


Anfeelfes e. vue; mine, figure; consi- 
Anfeenude; n. air, m. apparence, f. 


Anlob: n. — élan; aberd, m.3 Xnfects a. estimé, considérable, etc.; 


attaque, charge, f. 


= åt; vu que, attendu que. 


Anlobes v. a. invostir, faire l'assaut ; | Anfige, v. a. annoncer, avertir. 
(- en Ryſt, et Sted; 26.) toucher à Anſigt, n. visage, m.; figure, face; 


v. n. roussir, s’enrouiller. 
Anloben, a. terni; rouillé, reussi, 
Anmarid, c. approche, marche, f. 


fuutt —, faut af -;, jolio figure, bien 
de figure. 
Anfigtsfarves c. toint, m 


Anmelde, v. 2. annoncer; rapporter, | AnfFafe, v. a. fournir, procurer, faire 


faire savoir; n 


avoir; pourvoir. 


Anmelder, © annohceur, ms (af etAnſticere, v. a. entamer; ouvrir. 
Skrift Beferent) rapporteur; cen- |Anføreven, a. vel — ilde —> en faveur, 


en défaveur chez q. 


seur, critique, m- 
Anmode, v. &. solliciter, supplier, de- | Anſtrig, n. cri, appel, m. 


Anmobningc. sollicitation; 


demande; | Anffrives v. a. écrire, marquer, noter, 


requête, f. [noter.| mettre en eompte. 
Anmearte, Anmerte, v. a. remarquer ; | {nffues v. à. regarder, voir. 
Anmarfning, e. remarque; observa- | Anffuelig, a. intuitif, clair; glere - 
amnotation, 1. 


tion ; note, 


donner une idée nette à q. de qe. 


Annamme, v. a. recevoir, accepter. —— c. point de vue, m.; façon 
cristalliser, 


Annexkirke, o. filiale, f. 


de penser. 
Anordne; v. & ordonner, arranger, | Anffybe, v. a. blesser. — v. n. T. se 


» v. a. attacher, afixer, pla- 


—— prisée, estimation, 





Anf 


f.3 " dessein, projet ; complot, m. 
Anfpore, v. a. piquer, éperouner ; *in- 
citer, pousser, encourager. 
Anſpeende, v. a. tendre, bander ; * em- 
pre | toutes ses forces). - Anfpæne 
—* fs ©. tension, f.; effort, m. 
Anſtaae, v. n. être séant; convenir, 
plaire, accommoder. 
Anſtalt, c. préparatif, appareil, m.; 
disposition, f.; arrangement ; établis 
sement, institut, m. 
Anſtand, c. bienséance, grace, f.; main 
tion, port; délai, répit, m.; (om bar 
god -> bien-facé. 
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compte; fixer, déterminer; placer, 
employer. {. Anſat. dition, f. 

Anfœttelfes c. mise å prix ; place, con- 
Anfoges v. a. demander, supplier, sol. 
liciter. 

Anfognings c. demande, supplique, 
pétition, f.; efter —> sur (sa) demande. 
Antage; v. a. accepter ; agréer, adop- 
ter (une opinion); admettre ; suppo- 
ser; prendre À son service ; engager ; 
- fig (en Sag) prendre soin de qc., 
s'intéresser dans qc.; prendre intérêt 
à; antagen» at; prenons que, prenez 
que. Ladmissiblo, raisonnable. 


Anſtemme, v. a. entonner ; chanter le | Antagelig; a. recovable, acceptable, 


commencement d’un chant. 
Anpifée, Y. & causer, susciter, ma- 


chiner ; instiguer.— Anſtiftelſe, c. in- Anta 
stigateur, m. | Antaftes v. a. toucher, attaquer, saisir. 
ateur ; in | Antegnes v. a. marquer, annoter, noter. 


stigation, f. 
Anftifter; m. auteur, mac 


Antagelfe, © acceptation ; s admission, 


reception ; ; adoption, f. 
> n. nombre, m.; quantité, f. 


Anſtikke, v. a. percer (un tonneau) ; Antegnelfe, c. annotation ; note, f. 


allumer, mettre le feu à ..., infecter. 


Antiqvar; c. antiquaire, bouquinisto,m 


Antilles v. a. disposer, ordonner ; fai- | Antiqpiteter, pl. antiquités, pl. 
re, donner; - fig; faire semblant, Antog; n. approche, f. 


feindre (de). 


Antrabe, v. a. f. Tiltrede. 


Anſtrenge, v. a. tendre, bander; pres | Antræffe; v. a. trouver, rencontrer. 
ser, forcer; employer (ses forces) ; Antydes v. a. signifier, dénoter. 


- fig; v.r vefforcer. 
Anſtrengelſe, c. effort; travail, m. 


Antænde; v. à allumer, embraser, 


Anſtryge⸗ v. a. peindre, peinturer, en- | Anteendelig, a. inflammable. 


duire. 
Anſtrotg, n. enduit de couleur, m.; 
* teinture, couleur, f.; vernis, m. 
Anſteœndig, «. biensbant, couvenable, 
décent ; være —, convenir. 


Anvenbelig, à. applicable. 


Anteendelſe, c. action d'allumer, em 


brasement, m 


Anvende; v. a. u employer, appliquer, 


mettre å, ada 
tr. 


Anftændigbed, se. convenance, décen- |Anvendelfe; co. emploi, m.; application, 


ce, bienséance ; bonne grace, f. 
Anftob; n. choe, heurt, m.; hésitation, 
difficulté, f.; inconvénient ; scandale, 


Anviisning, o. assignation ; éclaircis- 


sement, renseignement ; instruction ; 
adresse, f, 


m.; -oſteen, pierre d’achoppement, f. Anviſe, v. a. assigner 4 adresser ; in. 


Anſtode, v. a. heurter, choquer. ſ. 
ſtode an. 
AnBebeligs 2. choquant, offensant, 


douner des éclaircissemens 


{à q. 


struire ; 
Apoſtel, m. apåtre, m. 
Apoftoliff, a. apostelique. 


Anfvat; n. résponsabilité, f.; fase til | Apotbel; n. apothicairerie, f. 


— être résponsable. 


Apothbeker, m. apothicaire, m. 


Anfvare, være anfvarlig, v. n. répen-|Apotbeferbog, c. pharmacopée, f.; 


dre, être résponsable (de qc-). 


dispensaire, m 


Anſcette, v. a. mettre À ; ajnuter ; pri- ApotbelerPonf c. pharmacie, f. 
ser, mettre à prix; puriur, passer eu | Appel: c. T. appel, m.; appellation, f. 


appels. (des appels, m. | Armfalt, c. brassée, f. 
o. cour, f.; eu tribunal | Érmbul, n. genæst, &.; sisselle, £. 
Appellere, v. a T. appeller, imter- | Xcmed, c. indigenee, £ 
jeter ap Armpube, c. acceudsir, 
Agpelgin, c. orange de Portugal ; pom- | Armfljanes c. bremard, ms T. boli, 
LA Armipændr; m. bracelet, m.; rt 
Appetits c. appétit, 12. Armftage; c. lustre, 
Applicatur; 0. T. doigter, m. Xrmgedga. bras de chaise, accoteir, m. 
AC w. Arne, ©. Jerne; n. foyer, mm  - 
Aprilostte n. abricotier, =. Arref; c. arrêt, m.; saisie, prison 5 dé- 
April, s. Avril, mois d'Avril, m.; les! tentions prise de corps, 
de cen løbe -» donner un poison] f.; T. embarge, m. (-ière, f 
d'Avril à q. Arreſtant, c. -inde, £ prisonnier, m.; 
Xprilner; e- pouces d'A mil, m. Acereſtere, v. à. arråter, saisir. 
rs n. balafre, cicatrice, f, Arreffocvarets m. goolier, =. 
Ars, Areab c. arack, me Asreftbul, n. ceshet, m. 


Arbeide, n. travail, m.; pøine, fatigue, | Arvet, 2. belafré, cicatrisé. 
£.; onvrege, mn) besogne, occupation ;| Aerig; a. malicieux, malin ; måcham. 
a Ls å - Dos fæl, on condilion | Arrigbeb, 0. malice, malignité, f. 
ches Arienit᷑, ». arsenic ; tød —» réelgel, m. 
Arbeide, v.& & n. travailler; — fig | Art, c. sorte, capèce ; nature ; qualité; 
fgiennem, so faire jour ; — ES ops se] manière, façon, £; genre; nage, m.; 
pousser, cheminer. rase, L.; mode, ©. 
Arbeider, m. travailleur ; ouvrier, m. | Arte, v. n. & Arte Øg; v. r. name 
Arbeibeborh, n. table à traveiller, fs bler, tenir de; comærver le nataral ; 
établi, m. [vriers, m. pl.| venir bien ; - ud, déginirer 
Arbeibetolt, m. pl. travailleurs, ou-| Artet; as. fait, bâtis vel —, d'un bon 
Arbeidelen, 0. paye, façon, main] naturel | 
d'oeuvre, f. Cmanouvrier, m. Attig, a. joli, gentil, mignon ; galet ; 
Arbeidemand, -Farls ©. m. ouvries,| agréablo; plaisant ; poli, civil ; sage. 
Acbeibion, a. laborieux ; actif, indus- | Actigbed, 0. gentillesse, grace, f.; agré- 
ment, m.3 galanterie ; complaisance, f. 
avbeibfombeds ce. diligence, activité, £ | Artikel, c. article ; point, chapitre, =. 
Arbeidepoes c. sac à ouvrage, m. Artillerie, n. ertillerie, £ 


Arbeidotei, n. outil; instrument, m. |Actillerif, =. 

Arie, c. air, m.3 chanson, f, Artiſtot, co. at ne - fol, cul 
Aritbmretif, c. arithmétique, f. d’articheut, m. 

Ark, c. arche, f.; conduit, m. Arte, Årg; c. fa. cul, devibre, fessier, 
Art; n. feuille de papier, f. Artsbalde, c. fa. fesse, f. [m. 
Arkeviis, ad. par feuilles. Artebul, n. fa. anus, trou du cul, m. 
Arkiv, n. archives, f. pls chartrier | Artsvif, c. fa. torcho-cul, m. 

(d’un couvent), m Arv; co. héritage, m.; succession, £. 
Artivarius, c. srchiviste, m. Arve: o. (Urt) anagallis, m. {e-). 
Arms c. brss ; bras de chaïse, m. Arve, v. a. & n. hériter (efter cen; de 
Arms à. pauvre, indigent. Arvebeel, -Lobs -part, c. portion d'ume 


Armbaand, n. Armring, co. bracelet, m. | succession, f.; partage; bien hérédi. 
Armbind, n. écharpe, f.; bandege, m.| taire, patrimoine, m. 
Armberf; c. arbalète, f. Acvefalb, n. sucosssion, dévolution , f. 


Arv 


Urveftende; c. ennemi juré, m. 

Arvefæfte, n. bail emphytotique, m 

Arvefølge, c. succession, f. 

Arvegods; n. bien héréditaire, petri- 
moinc, m. 

Axvekiob, n. vente à perpétuité, f. 

Arvelonge>m. roi héréditaire, m, 

Urvelader, m. testateur, m. 

Arvelebn; n. fief héréditaire, m. 

Arveligs a. héréditaire. 

Arvelos, a. sans héritiers, aans enfens ; 
giore —» déshériter. 

Arvelasgiorelſe, c. exhérédetion, f. 

Arvepagt, -contracts ©. traité d'héré- 
dité, accommodement, M. 

Axveprinde, m. prince héséditaire, m, 

Arveffiftes n. deling» e. este de s- 
paration de bicus; vemtilatjan, f. 

Axveſyge⸗ o. mal héréditaire, m. 

Arveſynd, c. péché originel, m. 

Arving⸗ cc héritier, L 2 jère, f. 


AP; c. Affetros n. fråue, m. 

Aſte, c. cendre, f.; lægge i > roduire 
cendres. ſom dro. 

Affegtass -arveto a. esndré, gris- 

Affetats n. cendrier, m. 

Affefrutles c urne, urve cinéraire, f. 

Aſteonsdag⸗ 0. mercredi des emdres, m. 

AfPets a. cendreux. 
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Atter; ad. de nouveau, dérechef. 
Atteft; €. certificat, m. attestation, f. 
Atteſtere, v. à. attester, certifier. 
Attraa, ©. désir, m. cavie, ſ. 
Attraae⸗ v. a. désirer, souhaiter; am— 
bitionner (ume place). {cevoir. 
Aubients, c. audience, £.; give — ; re- 
Audientoſal, ce. …uerlie, n. salle de 
réception, salle d'audience, f. 
Aubiteur, m. auditeur, juge ‘d’un ré- 
giment, m. 
Auditorium, n. salle de collège, f. 
Augufs o. août, mois d'août, m. 
Aultion, Ce. ncan, M. enchère, £ 
Aurifel, o. ercille d'ours, f. 
Auripigment, n. erpiment, m 
Autor, m. autour, m. 
Ave, e. châtiment, m.; dissipline ; ebe- 
issanco, peur, f. [la discipline. 
Aves v. a. châtier, corriger ; tenir sous 
Avinds Avindſytze, 0. envie, jalousie, f. 
Avindsmand, m. malvcillaut, ouvieux, 
Avindfyg) a. onvieux. (ennemi, m. 
Avis, c. gasctte, neuvolle, f. - Avifee, 
papiers, m. pl. 
Avisbærer; o. -bud, n qui porte la 
gasctte, solportour, m 
Avisſtriver, m. jnurnaliste; gasctier, m. 
Avl, c. récolte, £.; produit ; entretien 
du bétail, m. ; culture, f.; labourage, 
[ver, nourrir. 


Aſparges⸗ o. — f. [espergeris, f. Aoke, v. & engendrer, pruoréer ; éle- 


Aipargesbet, 5. planche d’asperges ; 
e. assurance, f. 
Asſekurere, v. à assurer, donner une 
assurance. 
Asfesier: mM. ASSCHAOLY, I. 
Usfiftentsbuus; à. lembard, m. 
Aften: e. asier, m.; étoilée, f. 
Aſtronomi, ec. astronomie, f. 
At, c. que; paa det at; afin que, 
Atheiſt, m. athée, m. que. 
Atbeifteri, n. athéisme, m. 
Atlaſt, n. satin, m. - Atlaſtes, a. de 
satin, satiné. 


Aslaftvævce, m. satinaire, m. 
Atmofphbares c. stmosphåre, f. 
Atten; à. dix-huit, 

Attende; à. dis-huitième. 


Avlebrivts o. instinct sexuel, m. 
Aolefraft, —evne; c. vertu gémérative, 
lifique, f. 

Avlelemmmer, pl. parties génitales, f. pl. 

Avlings c. génération, procréation ; 
culture, f.; labourago, m. (f. 

Aolsbeug) n. Avlsdrivt, c. agriculture, 

Avlogaards eo. métairie, f. 

Avlsfarl, m. valet de laboureur ; mal- 
tre - valet, m. 

Mvlesmand, m. laboureur, m. 

Avnbeti o. charme, m.; chermille, f. 

—— på. bourriers, m. pl.; balle des 


grams, T 
Ap, n. épi, m.; fane — glaner. 
Apes (Arel), e. essieu; axe, m 
Ayel, e. aiselle, épaule, f. 
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Bag 


Arelbaand, n. écharpe, f.; bandage, | Babeplabs, o. bsignair, m 


m.; bande, f. es. 
Apelfers -fRatfs a carré, carré des 
Ayelffiærf, -bœng,; n. écharpe, f. 
Axeltorv, m. marché, m.; foire, f. 
Areffiegs n. barbe des épis, f. 
Axſanker, m. glaneur, m. 
Axrſankning, e. glanage, m. 


Baade, v. n. être profitable, être utile. 

Baade, ©. avantage, profit, intérêt, m. 

Baade; c. et, et; l’un et l’autre. 

Baadforer, c. batclier, m. —8 

Baads folk, pl. matelots, mariniers, m 

Baabsbages o. gaffe, f. 

Baademand, m. 3 maître 
d'équipage, m 

» n. båcher, m. 

Baand; n. lien ; ruban, cordon ; cer- 

ceau, cercle, m.; empanon ; ligament ; 

tirant (d'une bourse), m.; case (au jeu 
de trictrac). 

Baanddriver, o. T. chassoir, m. 

Baandhatze, e. davier ; traitoir, m. 

Baanbbanbels €. rubanerie, f. 

BaanbEniv, e. aisccau, m.; doloire, f. 

Baandpiil, c. osier, m.  [ocecarde, f: 

Baanbfleifes se. noeud de ruban, m.; 

Baandvæver; m. rnbanier, m 

Baare; Baar, c. bard, m.; ” eiviåre; 
biére, f. 

Baas;, c. étable; lieu dans les écuries, 
m.+ place d'un cheval séparée par 
des barres ; (parc; parquet), f. 

Baaſe, v. a. établer. 

Bable, v. n. jaser. 

Bacbantinde, f. Bacchante, prêtresse 
de Bacchus, f. 

Bacdustef; c. bacchanales, orgies, f. pl. 

Bactchusſtav, c. thyrse, m. 

Bab, n. bain, m. eaux, f. pl. 

Babes v. a. baigner ; fomenter. — v. n. 
se bai [les eaux. 

—B8 c. baigneur, m.; qui prend 

Babetats n. baignoire, cuve, f. 

Babdelen, es. argent pour le bain, m. 


Babning, c. bain, m.; fomentation, f. 

Badftiær, Badſter, c. barbier, chirur- 
gien, m. 

Badſtue, c. ban, m.; étuve, f. 

Babfurmant ; Baber m. étuviste, 
baigneur, m. 

Bag; c. dos; cul, derrière, m. 

Dag» bageri) à. de derrière, dernier, 


postérieur. 

Bat prp. derrière, après. — ad. - til, 
- ved) derrière; — efter; après ; trop 
tard ; - fre: ind, par derriåre ; — 
over, à la renverse ; - pas, derrière. 

Bagages c. bagage, m.; ” fa. racaille, f. 

Bagagekarre, -vogn:.c chariot de 
bagage, fourgon ; surtout, m. 

Bagbeen, n. pied de derrière, m. 

Dagbinde, v. a. lier les mains de q. 
derrière le dos. 

Bagbord, n. T. babord, m. 

Bagbdecl, e. derrière, cul, m.; culasse 
(d’un canon), £. [porte, f. 

Bagbet; co. porte de derrière; fausso 

Bage, v. à cuire; boulanger. 

Dagepenges es. fournage, m. 

Bager; 0. boulanger, m.; -Fone, bon- 
langère, f. 

Bagerbaantvart; n. boulangerie, f.: 
métier de boulanger, m. 

Bageri, n. boulangerie, £. 

Dagerovn, Bagovn, o. four, m. 

Bagetss n. boulangerie, f.; fournil, m. 

Bagerfvendb> m. garçon boulanger; 
mitron. m. 

Bageftue; e. fournil, m. 

Daperugrn. huche, f.; pétrin, m. 

Bagferding, c. quartier de derrière ; 
gigot (de mouton) m.; cuise (d'un 
boeuf ), f£. 

Bagflik, c. bout de talon, m.; hausse, f. 

Batzuͤikke, v. a mottro une hausse à 
un soulier. 

Daggaart; €. arrière-cour, f. 

Baggrund); o. derrière d’un tableau, m. 

Bagbaand, c. métacarpe, m.; arrièro- 
main (au jeu de cartes), f. 

Baghold, n. embuscade, f.; arrpe de 
réserve, m.3 À —3 on rescrve. 


i d'amprimow, pompette, £ 

Baubuua- n. gs ©. mi Balleby c. ballet, m. [ivée, € 
corps, m.; le derrière de lasmaisan. |Dallie, Balje; c. cuves on + (ulb; ou. 

Bagkrop, e. carpe de darièen me. 







ixg c. 2 m.3 tage —indy lorte. Ballſamere, v. a. embemer 


Daglaber, n, Daglaptes.<. .quartio|Dalfamiff, a. balsamique. 
PBallanstec; n. baumier, m. 


Baplante,, Baglangesnd. en asires] Balfyrigs a. indomptable, farouche, 
à reculons ; en recule. ' intraitable. [farvur, f. 
Begmaft) e. mit d’errière, m. 


Balgsrigbed; ©. naturel indompté, m.; 
Deltse, Beltres. v. n..s0 rouler, se 
. vautrer. 
Bamhbuerer, n.. bambou, m. 
Ban; Band; e. anathème, m.s ſeette À 
| -9 excommustier, 
246 Bande; c. bande, troupe, £ 
Dagiabts 0. siège nu le devant d’une | Bande, v. n. peste, jurerg — cen, 
carrosse, m. [médira de q. | Bandit, m. bandit, m.  [maudire q. 
Bagtales v. a..salomuier , diSamer 4., Dandlyfes. Bandſcette, v. a excom… 
Bagtalolte, ©. calemnie, 
détrestion, £.3 faux ee mn. 


m. åren, pl. Bane, c. chemin, vois, m.; route; 
Bagicappers pl. 3 der-| lice: carmiåre, £: (— pas Ofpe-se.) bi. 
agoabfles wa. (. Bagtale,. seau, m (chemin. 


Dagremdts a. & ad. ronuversé; per. | Dane, v. a. aplenir, frayer, battre le 
vers ; de travers ; à rebours, à contre. Bane, e. blessure mertelle,f. yassassin,;m. 
Bagract, n. + pâtisserie, £ [sene | Banemand, m. meurtrier, assassin, m. 
Dainc. (Bugt): baia, m.; (Lei) baie, f. | Banefaass n. blessure mortdlle, f. 
Daiass à aclaquin: facoeur; beladis,m.|Dantges a. qui a pour, inquiet, troublé. 
Bajonets ©. bayonnette, £ [an | Bangbeb, c. inquiétude, anxiété, f£. 
Bal; c. T. châtaeu; devant du pont, | Ban; c. banque, f. 
Bakkalaureus, m.. bachelier, ve. Dent: pl. coups de bâton, mn. på. 
Battles 9. eolline, pente, f,; penrhant, | Dante; 0. banc, m.;: éminonce, f. 
pout, tillac, m.; gamelle, £. Dante, va. & n. hourter, frapper ; 
Battelfes 0. pâtimerie, f£. [R| cogner; battreg — Paa; frapper (à ln 
Daffeliedei, c. plie, mass de gâtean, | porte). ment, m. 
Bal, n. bal, m.; danse, .f, [m. |Danfen,. Banbning, ©. heuwtement, 
Balances 0, balanne, £3 (-bog}s bilan, | Bantebyts ec. orge mendé, perlé, m. 
Dalanteres v. a. balancen. Banterer, m. 
Balanceerdangs c. contrepoids, mm. DBankerots e. hangaoroute, faillite, f.; 
Balde⸗ Balles © plate, £.; down du Biere — faire banqueroute, faillis. i 


Baldrian: c. valériane, $ 
Balgs c. fourroan, m.3 gaine, £,. Bankheeftelſe, c. action, certificat ou 
Balles © babe, f. ballet, mg hale obligation de banque. 

Diet. den. - frang. Dä 
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Dantoftebbel, o. billet de banque, m. | gée du soin d'un enfant, f. 
Banner; c. bannière, f.; étendard, m. |Æarneflo, c. soulier d'enfant, m.; bave 
Bar; a. na, découvert. traabt fine —, être sorti d'enfance. 


Bacneftrigs n. criaillorie d’enfans, f. ; 


Barbar, m. berbere, m. [sière, f. 
Barbari, cri des enfans; vagissement, m. 


Barbariſt, à. barbare, Barneftues c. chambre des enfans, f. 
Barbe, c. barbeau, m. (poisson). Baruefveb; n. maillot, m. 

Barber; m. barbier, m. Barnfødt, a. né, de nation. 

Barbere, v. a. raser, faire le barbe. | Dacnlig, a. filial, en fils. | 
Dacbetcbetten) n. bassin à barbe, m. |Darnles, a. sans oufans, sans lignée. 
Barberefniv, c. rasoir, m. Darnsbeens pl. fra -; dès la plus ten- 
Derperepeke, s pung; ©. tronsse, f. dre enfance. 


[m. 
atbereferviettes c. linge à barbe, m. | Barnoneb, c. å —, on travail d'enfant, 
que at sé c. boutique du barbier, f. 
Barbereſvend, m. garçon barbier, fra- 

ter, m. 


Barberetel, n. trousse de barbier, f. 


m.; giete —> accoucher (d’un — 
lave til —, être enceinte. 
Barſelkone, f. accouchée, £. 
Barfelfeng) c. couche, f.; ligtze i -» 
être en couche. [chée, f. 
Barfellue, c. chambre d’une accou- 
Barffs a. rude, pre, austère. [té, f. 
Barſthed, c. rudesse, åpreté, austéri- 
Bas» c. basse ; basso-contre, f.; bour 
don (de vielle etc.), m.; General — 
basse continue, f. 
Bafalt, c. basalte, m. celle, m. 
Basfiol, c. basse de viole, f.; viclon- 
Basfloite, c. basse de la flåte à bec, f. 
Baſlliſt, e. basilic, m. 


s'empåcher de qe. 
Bartobet: Barbenet, a déchaussé, 
pieds nus. - ad. nu-pieds, nu-jambes. 
Barbalfet; ». décolleté. 
PBarboveb, ad. fa. nu-tête. 
Bart; c. écorce, f. tan, m. 
Barkan; c. bouracan, m.; futaine, f. 
Barke, c. Barkſtib, n. barque, f. 
Bare, v. à. tanner, rougir, coudrer. 
Barkekar, n. coudroir, m. 
Bartbolts n. T. carreau, m. 
Barkmolle, ©. moulin À tan, m. 
Barm; 0. sein, m.; gorge, f. (ritable. 


Barn, n. enfant, m. & f. (rité, f. 
Barnagtig, a. cufantin, puéril. 
Barnagtighed, e. enfantise, puérilité, f. 
Barndom; o. onfance, f.; gaae À —, 
tomber, rentrer en enfance. 
Barnebarn⸗ n. petit-fils, m.; petite 
Barneblee, c. braie, f. (lle, f. 
Bacnebaabs c. baptôme, m. 
Barnefodfel, ©. necouchement, enfan- 
tement, m. [fant, f. 
Barnettoles ce. jaquette; robe d’en- 
Barnemobers c. acconchée, mére, f. 
Barnemord, n. Barnemorder, m. in⸗ 
fanticide, m. & f. 
Barnepige, f. bonno ; servante char 


Baftion; c. bastion, f. [pette, f. 

Bafun, c. saquebute; trompe, trom- 

Dafune; v. n. sonner de la saquebute. 

Bafunbleæfers ce. trompette, m. 

Batifi, c. batiste, f. - Datifivaver, c. 
musquinier, m. 

Baune, e. échauguette, f. 
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Bavian) C. babouin, m. 

Bages v. a. battre à coups de poiug ; 
gourmer ; dauber ; ajuster (um canon). 

Dearbeide, v. à. façonner, manipuler ; 
manier, mettre la main (à un ouvra- 
ge); cultiver, labourer. 

Bearbeidelſe, c. manipulation, f.; tra- 
vail, m.; culture, f. . 

Bebintes v. & lier tout auteur; on- 
tourer avec un ruban etc, [tionner. 

Beblande, v. a. mêler, mélanger, mix- 

Beboe, v. a. habiter. 

Bebocligs a. habitable, logeable. 

Beboelſe, c. habitation, f. 

Beboer, m. habitent, m. 

Bebrœwme» v. a. border ; garnir. 

Bebreide, v. a. reprocher qc. à q.; ré- 
primander q. sur qe. [mande, f. 

Bebreidelſe, 0. reproche, m.3 répri- 

Bebreve, v. a. assurer par écrit. 

Bebrevelſe, c. sûreté, assurance per 
écrit, ion, f [clarer. 

PBebube; v. a. désigner ; annoncer ; dé— 

Bebubelfe, c. publication, £.; Mari —» 
T. annonciation, f. 

Deysges v. a. remplir de bâtimons. 

Bebytdes v. a. charger, surcharger. 

ne, n. planche, couche, f.; Peters, 

Bedaare, v. a. infatuer, tromper, * 

Bedaarelſe, c. illusion, séduction, f. 

Debagets a. ågé, sur age, vieux. 

Bede, c. (hvid -) bette blanche, poi- 
réo (rod -) bette-rave, f. 

Bede, c. mouton, m. 

Bede, v. a. prier ; faire sa prière ; sup 
plier ; demander ge. à q.; inviter. 

Bete, v. n. relayer ; faire station. 

Bedebryft; n. brechet de mouten, m. 

Bededag, c. jour de prière publique, m. 

Bedebuus, n. maison de prière, f. 

Bebetiod, n. du mouton. 

Bebetlofte; c. pardon, m. 

Bedelaar, n· Bedekolle, c. gigot ; carré 
de mouton, 2. 

Bedemand, m. prieur ; sermonnenr, m. 

Deberves Debacve, v. a. gåter, dété- 
riorer; dépraver; bébarvets gité; 


corrompu. , 
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Bedeſted, n. relais, m.; station, f. 

Bedeftett, c. mouton rôti, m. 

Bedetime, c. heure de la prière, ſ. 

Beding⸗ Bidding⸗ c T. bitte, f. 

Bedrage; v. a. tromper ; duper ; déce- 
voir ; tricher. 

Bebragelig, Debragerffs a. trompeur, 
frauduleux, faux, illusoire. 

Bedrager; m. trompeur ; fourbe ; im— 
posteur, m. 

Bebrageris n. tromperies fourberie, 
fraude; imposture; tricherie (en jeu), f. 

Bedre; v. a. rendre meilleur, amélio- 
rer ; corriger ; réparer : — fig, bedres; 
v. Tr. se corriger, deveœuir moilleur ; 
aller micux, se rétablir, se remettre 
(d’une maladie). 

Bedre; a. moilleur. - ad. mieux ; være 
- valoir mieux; — frem; — op; 16. 
plus loin, plus haut, etc. 

Bedrift, 0. fait, exploit, m.; cxploi- 
tation, f.; établissement, commerce, m 

Bebrings © correction, amélioration, 
réparation, f.; rétablissement de san- 
té, m.; conversion, f. 

Bedrive, v. a. faire, commettre ; pour- 
suivre (une affaire). 

Bedrove, v. a. aMigor, attrister, con- 
trister ; bedroves, s’affliger er qo.). 

Bedrevelig a. affigeant, få 

Bedrovelſe, c. affliction, tristesse, f. 

Bedſt, Beble; a meilleurs mieux; 
paa det Bedſte, le mieux, du micux; 
giore fit -; faire de son mieux; til - 
for (f. ©. de Fattige); au bénéfice 
(des pauvres), au profit, à l’avantage. 

Bedſtefader, m. grand-père, aïcul, m. 

Bedſteforceldre, pl. aïeux, m. pl. 

Bebftemoder, f. grand-mère, aïeule, f. 

Bebugge»> v. a. mouiller de rosée. 

Bebugning) c. irroration, f. 

Debatbingfts c. étalon, m. 

Bedeekke, v.a. couvrir, cacher, voiler; 
abriter, mettre à couverts escorter ; 
- fig; se couvrir, mettre son chapeau. 

Debafnings o. couverture, f.; habille- 
ment, ms; escurte, f.; convoi, m.; 
monte, f3 accouplement (d’une bå- 
te), m 
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Bederkuingoſtib, n. vaisscau second, 
vaisseau d’escorte, ms conserve, f: 
Bedemme, v. a. juger ‘de qc-3 porter 
un jugement sur qo.s critiquer, cen- 


abesourdir, engourdir. - ÆDebovrifr, 
étourdssement 


oe. ete. 
Beedige, v. à. assermenter, jurer; af- 


DBeenagtit, a. osseux.  [bres, corps. | 3 
DBeenbrub; n. fracture d'es, f. [rier, m, 
Beendreier, m. tourneur'en os ; ivoi- 
Beenedder, -Prafts c. carie, f. 


Bef 
v.r. se trouver; se Porter (bios ou 
mal) ;. être, demeurer. 

Befindende, n. état, mg condition ; 
qualité, f.; efter -» selon les ciroen— 
stanees, selon l'exigence du cas ;: état 
do la santé, m. 


3 * étourdir| Deflitte fig (paa); v. r. s'attachor, 


s'appliquer à qc.5 
Defolfe, v. a. peuplier. (f. 
Befolfning; c. populatiea ; Peupinde, 
Beforbre, v.a. avancer, expédier ; fe- 
voriser, aider, promouvoir ; faire par 
tir; —eens Del, soigner les: mtérôts 
de q.; faire pour son mieux. 
Befordrer, m. — protecteur ; 


patron 

Befordelngs oe. — m.; pro- 
motion, f.; achemisement, m.; expé- 
dition ; poste, marche, f.; #0ù — bon 
portage, bon eharroi. 


Beenhuus, n. charnier ; ossuaire, m. |ÆDefragtey v. a charger (à fret), af- 


Beenflæder, pl: haut de chausses, m.; 
culotte, f.; pantalon, m 

Beenlares c. cstéologie, £ 

DBeentabs c. squelette, m.3 carousse, f. 

Beenſtinne, 0. cuissart, m.; jambière ; 
éclisse, f. 


Beenved, n. troåne, m. (arbriæcau). 

Beeſt, a. amer * aigre 

. Beeſthed, ©. amertume ; * aigrour, f. 

Beeſt, n. bête, brute, f.; animal, m.; 
vulg. cheval; * cochon, m. 

Decftiff, a. brutal, bestial. 

Beet, c. & a. læ bôte ; fætte — blive-, 
faire la bête. [donner ordre. 


Befare, v. a. naviguer ; fréquenter (un 
chemin) ; descendre dans uue mine. 


fréter (un vaisseau). 
efragter; m. affréteur, m. 

Defragtning,. a. affréte- 
ment, m. 

Befrir, v. a. délivrers affrânohie, li- 
bérer ; exouspter, di 

Befrielfe, c. délivrance, fs affranchis- 
sement, 2.; immunité ; dé- 
charges exemption, f. (f. 


Befrugte, v. à. fåconder, fortilisern. 
Defugtehes e. févondation, f. 
Betryste v. à. craindre, appréhender, 


avoir peur. 


[arnosor 
|Befugte»s v. a. mouiller, humecter, 


Defugtning: c. — f. arro- 
sement, m. ner plein pouvoir. 
Detulbmeængtige; v. a. autoriser, don- 
Befulbmægtiget, à. Procureur mec 

dataire ; pléni jai 


PBefarens a. instruit, experts pilote] Befœnge, v. a. infecter, —— be 


côtier. 
Defattes v. a. comprendre ; renformes ; 
— fig used ; s'occuper, se måler de:qc. 
Befeide, v. a. faire la guerre (à q.). 
Befledre, v. a. emplumeor, empcuner. 
Befinde; v. a. trourerz — for gods, 
trouver bon, juger À propos ; — fé, 


fes; s’assurer, se - Dole 
ftelfes c. raffcrmisse. 
ment, etc. 


Bef 


Befægning, ce. fortifeation ; enceinte, 
- Befafiningelonf, c. fortifica- 
55 architecture militaire, f. 

Befoie, v. a. autoriser; befo iet, au- 
torisé, compétent, en droit. - Befoi- 
elfes c. autorisation; compétence, f.; 
droit, m. ner. 

Bcféle; v. a. toucher, manier, têton- 

Before) v. a. calomnier, difamer. 

Beg) Beeg, n. poix, f. 

Begaae, v. a. faire, commettre ; — fifi; 

savoir s’aider, se conduire. [ante. 

Begabe, v. a. rogarder la-bouhe bé 

Degaves v. a. douer, partager, pour 
voir de qe. 

Begavet, a. doué, partagé, pourvu. 

Bege, v. a. pisser ; begiets poissé. 

Begegne, v. a. & n. rencontrer; faire 
(bon, mauvais) accueil. fm. 

Begegnelſe, c. rencontre, f. traitement, 

Bey > Y. a. inspirer; omthousias— 
mer. Cthousiasme, mL; verve, f. 

Degeigring; c. inspiration, f.; en- 

Begfakkel, c. torche, f. "[vol. 

Begfingrrt, a. * enclin ou adonné au 

Begges a. pl. —-'to; tous deux ; l’un 
et l’autre. 

Betzhue⸗ c. calotte poissée, f. 

Begiere, Begicres v. 2. appéter ; dé- 
sirer, souhaiter; prétentire: deman— 
der. mande, f. 

Begiering e. désir, m.; pétition, de- 

Begierlig, a. appétitif, désirant. 

Beyierligbed; ©. concupiscence, pas- 
siou, avidité, f. 

Begiore/ v. à. fa. cmibréner. 

Begive fig, v. r. arriver, se passer, se 
faire; (effitbsben) se rentre, aller; 
se mettre (à, en). 

Betivenbed, c. aventnre, 63 "évåne- 
ment ; accident, m. [A fou, m. 

Begkrands, co. cercle goudroané, ecrele 

Begloe, v. 2. 'fa. regarder fixement ; 

Begnave, v. a ronger. [bayer à qc. 

Degninp ©: poissement, m. 


Beh 421 
Begravelſe, c. enternement, m.; ishu- 
mation, f.; funérailles, ebsèques, f. pl.; 
tombeau, sépulcre, m.; sépulture, f. 
au | Degreb, n. idée, notion ; conception, 
compréhension, £.3 contenu, sujet, m.; 
Fort -; abrégé, précis, m.; "være À — 
med; aller (med Jnfnitiv); åtre sur 
le point de... 
Begribes v. a. comprendre; contenir, 
renfermer ; entendre, concevoir. 
Begribelig; a. compréhensible, cen- 
cevable. [poil etc. 
Begroe, v. n..s0 couvrir d'herbe, de 
Aegrunde, v. 4. fonder; appuyer de 
raisons. 


Begrabde, v. a. pleures, déplerer. 


| Begræbelit, a déplorable. 


Begrædelfe, c. lamentation, f. 
Begreendſe, v. a. borner, terminer; 
restreindre. 


Bettraad⸗ Degtifps c. ligneul, m. 
Begunſtige, v. a favoriser ; secander. 
Begynde, v. a. & n. commencer; en- 
treprendre; entamer, entrer (om dis- 
cours etc.). 
Betzyndelſe, ec. commencement ; A Prin= 
cipc, m.; ontrées ouverture, f. 
ad. au commencement. 
Begyndelfesbogftav; n. lettre initiale, ſ. 
Begyndelfesgrunde, pl. élémens, prin- 
cipes, m. pl.; fondement d’une scien- 
ce, m. (auteur, m 


| Begynber, m. commençant, novice ; 


Bebag) n. plaisir, gré, goût, agrément, 
m.; efter —, à plaisir; finde — i, ai- 
mer. 

Behatge, v. à & n. agréer, trouver 
bon ; plaire ; être au goût de q. 

Bebagtlig, a. agréables aimés dé- 
licieux. nité, f 

Bebageligbed, c. agrément, m. amé- 

Behandle, v. a. manier qc.; traiter q. 

Behandling; c. manipulation, f. trai- 
tement, m. 

Beberffes v. 2. gouverne, dominer, 


—— e. chaudière à poix, F3 commander, maîtriser. 


Beslan, n. dropax, m. 


Degrave, v. a. enterrer, onsévélir, —* Beberfrerinde, f. souvertine, 


Beherſter, m. dominateur, souvtrain, 
maître, m. se, f. 
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Deberffning, c. domination, f.; gou- 
vernement, empire, 2. 

DBebielpe åg) v. r. s’accommoder, se 
passer à j0.3 savoir s’aider; - kum- 
merligs vivre pauvrement. 

Debielpelig) Behielpſom, a. secoura- 


ble, serviable ; være cen-, faire avoir 


Behold, n. {> on sûreté; à god -; 
sun et sauf, en bon état. 

Beholde, v. à garder, retenir; tenir; 
conserver. [oonditionné. 

Debolbens à. vel — 3 sain et sauf; bien 

Beholdning, c. reste, résidu, rovenant- 


m. 
Behov, a. nécessaires; bave -, avoir 


Bek 


connaître; (- Trumf, Jarve) donner, 
fouruir de l’atout, de la couleur: - 
fig til, professer une religion. 

Betiendelfe, c. confession, f. aveu, m. 

Peer, m. confesscur (d'une reli- 
gon), m. 

Bekiendt, a. connu, notoire ; certain ; 
public; familier; fameux; blive —, 
devenir public; acquérir de la répu- 
tation; giore - > faire connaître, pu- 
blier, notifier ; blive - med cen, en⸗ 
trer en connaissance avec q. 

Detienbt, Bekiendter, c. personne de 
la connaissance de q., f. 

Detienbtgiores v. a. public, fare 
connaître. nifestation, f. 

Bekiendtgiorelſe, c. publication, ma- 

ÆBetienbtffabs n. connaissance, habi- 
tude, familiarité, f. 


besoin. - n. besoin, 0.3 nécessité, f. | Bekken, n. bassin; bassinet, m. 
Pebugges v. à. (Souper, tailler; dé- | Beflages v. a plaindre, déplorer. 


grossir, dég 


Betlageligs a. déplorable. 


Debugnings c. coupe, taille, f.; dé- | Beflagelfes c. lamentatiou, plainte, f. 


grossissement, m. 


Behæfte, v. a cherger, surcharger ;| Beflappes v. a. applaudir. 


Betlafte, v. à. tacher, tacheter * 
culer. 


(medGield) endetter; behæftet, char-| Beflemme, v. a. serrer le coeur. 
gé (de) ; accablé, atteint (de); sujet (à). Beklemmelſe, ©. serrement ‘de coeur, 
Debanbigs a. vite, prompt, adroit,| m.; 3 oppression de la poitrine, f. 


agile, souple. 
Deboenbdighebs c. vitesse, agilité, sou 
Beboœnge, v. a couvrir de qc.; tendre ; 
attacher ; tapi Cooiffé. 
Beboengt, = orné » tendu, tapissé; 
Bebet; n. appartenance, f. stéirail, m. m. 
Beberig» « appartenant; dû, 
venable, congru. 
Bebove, v. à. avoir besoin, falloir. 
Debovle, v. a. raboter, aménuiser, 
Beijae, v. a. affirmer, assurer, dire ow. 
Bejaelſe, c. affirmation, f. 
Bejaende, a. aflirmant, affirmatif. 
Bejamre, v. a. déplorer, plaindre. 
Beidſe, Bebfes v. à. corroder, ronger; 
macérer ; graver à l’eau forte; don- 
ner le tan aux cuirs. 
Beile, v. n. rechercher en mariage. 
Beiler, m. amant, galant, m. 
Betafines c. bécasane, f. 


[plosse, f. Befline, Bekliſtre, v. à. coller, revêtir. 


Detlippes v. a. couper; retrancher ; 
rogner (les monnaies, le papier etc.) ; 
tondre (une haie). 

Beklede, v. a. vêtir, habiller; * re- 
vêtir ; incruster ; garnir ; remplir, ex- 
ercer, administrer (un emploi); bri- 
der (l’ancre) ; draper. 

Beflædning, c. habillement; revête- 
ment ; lambris, m.; garniture, incru- 
station, f.s bordage (d’un navire), m.; 
administration, f.; exercice (d’une 
charge), m. 

Bekomme, v. a. rocevoir, avoirs ob- 
tenir, — v. à son trouver bien ou 
mal; - vel, faire bien; vel -, bien 
vous fasse. 

Detomf, c. nécessaire ; son soul. 

— v. a. dépenser, faire la dé- 


Betiende, v. a. avouer ; confesser, ro- 44* a. coûteux, cher, 








Bek 


Bekoſtning, c. frais, dépens, m. pl. 

Detranbies v. a. couronner (de fleurs). 
Bekrige- v. a. faire la guorre, onvahir. 
Detratte ie affirmer; confirmer, 


fig; v. r. (over) ; vafhiger, se chagri- 
ner de qc.; (om) se soucier de qc.; se 
er de qe. 
Dares a. aflligé, triste, en peine. 
Detymcing; ec. afliction, f.; chagrin, 
m.; peine, f. souci, m. 
Dames v. & combattre. 
Belave fig (paa)s v. r..se préparer, 
s'attendre, se tenir prêt ; belavet, prêt, 
Belee, “er so rire de go, 
Belebnes v. à. investir, inf ff. 
Belebnings o. investiture, inféodatien, 
Beleilig, a. commode, opportun; à 
Deleires v. a. assiéger. Cpropes. 
Deleicets m. assiégoant, m. 
Deleivets a. assiégé. 
Beleiring, 0. siége, m. 
Belemre, v. a. charger, surcharger, 
molester, mcommoder, 
Delevens a. affable, humain, poli, 
courtois, honnête, 
DBelevenbed, c. affabilité, politesse, f. 
Beligge, v. a. eoucher avec une fille, 
l’engrosscr. 
Beliggende; a. situé, assis. 
Beliggenhed, c. situation, f. 
Belte, n. ceinture, f. 
Belure, v. a. épier, se mettre aux 
un observer ; fa. attraper, trom- 
[miner de près. 
Débre v. a. éclairer, illuminer ; * cxs- 
Belysning) eo. illumination, f. éclai- 
rage, m. [attribuer faussement. 
Belyve, v. a. mentir à q.; calomnier, 
Belæg, n. pièce jnstificative ; preuve, 
do- 


Delagges v. « couvrir; border, gar- 
nir; imcruster, revêtir; * prouver, 
justifier. 
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Belægning; e. action de couvrir; 
bordure, garniture, f. 


Belcere, v.a. instruire, mformer ; lade 
fig -» entendre raison, se rendre à la 
raison. 


Belecesſe, v. a. charger, 


Belceſt, à. qui a de la lecture. 


Belæftbed; c. lecture, f. 

Beleb, n. montant ; contens, m4 som 
me totale; quotité, f 

Belobe fig “(Ds v. r. monter, se mon- 
ter, s'élever à, revenir à, faire une 
certaine somme. 

Beloben, a. versé, exercé. [rer. 

Delenne; v. a. récompenser , rémuné- 

Belonnings c. récompense ; rémuné- 
ration, f. 

Belenner; m. rémunératour, m. 

Bemale, v. a. peindre ; berbouiller. 

Bemande, v. 2. armer, emmarincr, 
équiper (un vaisseau). fm. 

Bemanding) c. équipement, équipage, 

Bemeldt, à. susdit, mentionné. 

Bemeſtre, v. a. vaincre, subjuguer ; se 
rendre maître, s'emparer de qc. 

Bemiblet, a. riche, à son aise, sccom- 
modé de biens. 

DBemynbiges v. a. autoriser. 

Demecngtige fg) v. r. s'emparer, se 
rendre maître, se saisir de qo., occn- 
per qc.; arrêter q. 

Dena 9 C. prise, cocupation, f. 

Demarte, v. n. & a. remarquer, ob- 
server ; noter. 


Demarfelfes c. acception, f.; sens (d’un 


mot), m.3 signification, f. tion, f. 
Bemæetning, e. remarque, — 
trom- Bemoie, v. a. incommoder, donner de 


la peine; - fg; v.r. se peiner, tå- 
cher, s’efforcer, s’empreser, travailler. 


Bemeielfe, c. poine, f.; travail ; effort, 


LA 
Benaade, v. à, faire grace, pardonner, 
—* + de qc.; benaades, obtenir 


—** ——— e. pardon, 


m.s grace 3 
Benauelfe; c. saisissement 5 cocur, m.$ 


défaillance, angoisse, f. 
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Denauct, à. inquiet, vpprotsé, serré. | Derelfe; v. 2. fréquenter (les ‘Bères); 


v. a. tier, désavoner, dire parcourir (nm pays). 


que nen. Deveifs à qui a 
! e. någstien, L; désavou, | Dæmning; co. reltion, £; wvis, rap 
renjement, m.; démégetion, f. port; T. m. 
Denecgtenbes à. négatif, Derette, v. a uvertir, Sr avis; 
een. mander, faire savoir, tppranire, in- 
Bengel, c. T. bæres ; ‘loésdeud, ve. | former, rappefter, fre 3 vupyait, 


Drovbes, v. a. ordemær, "3 | Dergamot, c. berganmete, f. (poire). 
Dryatte, v. a. charger, remplir. Bergelſt, ec. meritishe, f. 
Beplante, v. a. planter une totre' ds... > vu aller à dtvé'en quel. 


Bepryde, v. a. orme, parer, 'ensbullàr. —— pour lé visiters Ufetser un 
poudrer 


Doqguems «. commode, propre, con- | Deridber, ne. écuyer; piqaour, m. 
vénable, facile. ‘[positiun à qc., f. Derige, v. a. ——— k 28 vor. 


Breavemb 

Beqvenme fig til, v. r.'s/accenhimeder, | : — 
se rendre, céder, consentir à ge. Berigéige, v. a. “oottigerz ‘Enangor, 
Beavemmretigheb, ce. vomnsodité, aise, Becigtigelfe, c. cortebtiu, f. -àrfange- 
f.; commodités, aisamess, f. pl. 

Beraabe fig (paah v. fr. Son 'reppor- ——— — — Barftbelter, pl. Ti var- 
ter à ; en appeler à. reaux, m. pl.; oébrtes, f. 

Dern, — a. Wed "Guy "de | Derlinablaut, n. bleu de Bail, de 


propos 
Beraade fig, Derasdfløde ; v. r. con- | Drenbattiuerntunt, m. Betuartiin, m.; 
‘sulter, délibérer, eonsuitér:cmemibite. | Zerufisen,c. ambre:jaune, sucuis, ca- 
Deraubflagning; ©. délibération, un | rabé, m. [tenir à qe., dépendre de. 
sultation, f. Beroe, v. n. demonter; 22 
Deramme, v. 2. détenniner, uter. Berolige, v. a. trénquillfsøgr, 'ualmer, 
Berberis) Barberio, 0. vinette;f. | apaiser ; rassurer. 
pus v. & préparer, @vôter, dis Beroligelfe, c. tranquillité, otnssketion, 
Derufe, v. a enivrer, voter; — fig, 
Dercbeite, Derchnings:e. préparation, | ‘s'enivrer. 
‘fs; ajustement ;'apprôt ; cortoi, m. Dexuſende, 2. enivrant, funeux, 
Bereoſtab, n.'vorte t — étre tout-prèts | Derufet, à. ivre, ål. 


tr — sv déeréditer, faire perdre 
Devebvilligs a. — demie | ects ee fase, dénnié, dévrié, malfaimé. 
—— < 6.  promptitade Se dique, fs; béril, bé- 
emhressement/ te 
Deregne, v. —— — —— v. a. louer, célébrer. 
Devepning, Cc mp er pipe ms; Berommelig; a giorintx, "dlgne : de 


supputatien, "nun gloire, louable. 


Dex 
—— c. :hémiige ; : souanman- 


Dom Ls ville, rencamsé, fameux, 
illustre; gives fig > se signaler, se 
faire um mom. 


Berave, v.n. voler q.; mire q. de 
3 "piller (une 


Beſa u. T. tinquette, f. 
Defats a. bordé; garnis possédé, dé- 


monisque. 
pi v- «. voir, régarder, cousidérer. 
AR v. a, aveller, encheter. 
ds V. a. Déviguer sur. 

s 0.'tavigéäion, f. '[dompter. 
Beſeire, v. à. 'vaintres ‘* surmonter, 
Befidde, v. a. possôder, tenir, ‘avoir. 
Deflbbelfes 0. "pussession, f.; tage 4 


prendre posseesion, 
Beftoder, nr. possessenr ; détenteur; m 
Defigtes v. a. voir, visiter, faire Pin- 


spection. 
Defigtelfes c. vue, visite, inspuction, f. 
Befinde fig» v.T. #0 SOUVERIT, se rap- 
pelerz so » réprendre ses 
sens $ rêver pour ‘se souvenir de'qe.; 


Befrabige, v.'a. 'enllømmnsager, dégra- 
Beftabigelfes ce. dommage, mm; ble 
adation, f. 


Beſtaffenbed, e. état, m. 3 1 dpt 
qualité ; propriété; chreonstance, f. 

Deffebs e. réponse ; sentence, décision, 
f.; giore -» faire ‘raison; vide — 
avoir oomalsanes ;'onveir (les êtres 
d’urie’maiven). 
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Beffrben, a. discret, modeste. 
Deftebenbeb, c. discrétion, modestie, ſ. 
Befreler, m. étalon, m 
Beſtide, v. à. fa. embreuer. 
Beſtidt, à. embroné ; sali, sale. 
Beftiente, v. «réguler, gratifier ; eni- 


Beſtientet, a. ivre, enivré, gris. [vrer. 


5 — tailler (les ardres) 
'haie); châtrer (les ruch 
—— e. coupe, taille, f.s don, 


À stressen va écrire, décrire; dé- 
peindre ; définir, exprimer, 

Befrcivelfe, c. déscription ; relation, f.; 
signalement { d'un fagitif) ; m. 

Beſtue, v. a. voir, rogarder ; contèm- 

Deftuelits a. contemplatif. [pler. 

Beſtuelſe, ©. inspéction ; "væ; cen- 
templétion, f. [mitrailler. 

-[Deffydes v: a. canonner, bumbartier, 

Beftygge» v 2. ombrager. 

Beftylde, v. a. ‘accuser, imputer, 'in- 
crimiiner, n. c. lf. 

Beſtyldning/ os acetæation, imputétien, 

Befeytte ; vw: a. prutéger, défnre, 
mettre à'cowvert. 

Beffyttelfe, c. protection, défense, f. 

Beſtytter, m. défenseur, protecteur, m 

Beftaftige, v. a. ovouper; - fs: #00 
cuper à ‘qc. 

digre-.| DefPuttineite, ce. eccxpation, f. 

Deffumme, v. a. déshonorer,  couvrh 
d'infamio ; prostituer. 

.| Beflommeite, c: honte, inftimetion, f; 
affront, outrage, m 

Beflaaes v. a. ferrer j'embuttre $ garnir 
de qc.3 ferrer ; serrer (les voiles). 

Beſlag n. ferrure ; fthe, f.; arrêt, m.; 
lægge - paa⸗ faire arrêt sur qe. 4 se 
saisir de qc. 
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Bet 


Deflagens a. ferré, garni, tendu, drapé.| couvrir; ſ. Bebaste. 


Beflagline; 0. T. garcette, f.; com 

mandes, f. pl. 

Beflutning; c. délibération, conclu- 
sion, fin, résolution, f.; parti; arrêté, 

* jugement, m.; tage en -»> pron- 


). 
Beflagtets a. apparenté, allié, parent ; 
nær —; proche parent. 
Beflægtning ; c. — — affinité , al- 
liance ; ” eonformité, analogie, f. 
Defmitte, v. a tacher, salir, souiller ; 
infecter. [fection, f. 
Befmittelfe, c. souillure, tache: in- 
Beſmudſe, V. å. [A Befmitte. 
Deimurt, a. graissé, engraissé, sale. 
Beſmykke, v. a. pallier, colorer, dé- 
, voler. 
Befmyttelfe; e. déguisement, m.; pal- 
liation ; excuse, co: » f. 
Beſmore, v. à graisser; salir; bar- 
bouiller (du papier). [croire. 
Beſnakke, v. a. persuader, faire ac- 
Beſnee, v. a. couvrir de neige. 
Beſnitte, v. a. couper, tailler, émonder. 
Befnare, v. a empêtrer; attraper 
dans les filets. [doyer. 
Defolde, v. a. gager, stipendier, sou- 
Beſoldning, e. salaire, appointement, 
m.; gages, 7 pl.; traitement, m.; 
solde, paye, f. [l’engrosser 
Beſove, v. a. coucher avos une fille, 
Defpares v. a. ménager, épargur. 
Beſparelſe, Befparning; e. épargne, f. 
Beſpeide, v. a. espionner, épier, guetter. 
Beſpiſe, v. a. nourrir, donner à 
gor, traiter. 
Beſpiisning/ o. traitement, m. 
Beſpotte, v. a. & n. railler, se moquer 
de q.; blasvhémer. [toire 
Befpottelig, a. moqueur ; blasphéma- 
Beſpottelſe, e. moquerie, raillerie, f.; 
biasphème, m 


Befprænge; v. a. aspergor, arroser. 

Befprængelfe, Defprængning; e. «s- 
persion, f. arroscment, m. 

Detpcoite, v. a. arroser, faire rejaillir. 

Detpyes v. a. vomir sur qe. 

Detpyttes v. a. cracher sur qe. 
Befpændes v. à. atteler ; monter (un 
instrument); environner, catourer, 
cerner ; serrer, 


presser. 
Beiperge fig» v. r. » Senqudrir, sinfor- 


s'acquitter bien on mal de rési- 
ster; — paa noget, porsister, demeu- 
rer forme (dans . . .). 

Beſtalling, c. Befallingesbrev;n. pro- 
visions, f. pl.; patente, f.; brevet, m.; 
lettres d’appoïntement, f. 

Beſtand, n. durée, consistance, 1. 

Beftanddeel, c. partie composante, f.; 
ingrédient, principe, m. 

Beftanbigs a. ferme, censtant, per- 
sévérant, stable; continuel, perpé- 
tuel. — ad. toujeurs, perpétuellement, 

Beftandighed, e. constance ; stabilité; 
persévérance, f. 

Beſtemme, v. a. désigner, marquer; 
destiner ; constituer; déterminer, 6- 
xer; définir, décider. 

DBeftemmelfes c. destination, désigna- 
tion, ination, fixation, f.; des- 
sein, m.; résolution, f.; T. définition, f. 

Befemt, a. désigné; destiné ; précis ; 
déterminé ; fixé ; défini. 

Beſtige, v. a. monter ; cscalader. 

Betigelfe, e. escalade, f. 

man | Defif, n. étui (aux couteaux etc.) T. 
pointage, point du pilote, m. 

Beſtitte, v. a. coudre, piquer; garnir 
de qc.; T. tranchefiler ; fig. corrom- 

. | Befitteligs à. sorruptible. [pre. 

Beſtikkelſe, e. * cerruption, f. 

Beſtiſle, v. a. faire, agir; donner om 
marquer un rendez-vous à q.; man- 


Befpringe, v. a. sauter dessus ; saillir| der q., faire venir q., eonstituer q., 








commander 
qe. à q.; arrêter une place, la poste; 
befilt Arbeide > besogne de com- 
mande. occupatien, affaire, f. 

Defilings ce. Le f.; emploi, m.; 

Beſticele, v. a. voler, dérober. 

Beſtorme, v. a douner l’assaut, es- 
saillir. [jeter des rayons sur. 

Beftraale, v. a. éclairer do ses rayons, 

Deftribes v. a combattre, attaquer ; 
contester ; suffire, fournir. 

Beſtrytge, v. a. enduire de qc., frotter 
de qo.; graisser ; ensimer ; oindre ; T. 
flanquer, battre par enfilade. 

Befræbe fig» vr. . sefforcer, tâcher ; 


espirer à qc. 

Beftreebelſe, 0. effort, m. 

Beftroe, v. a. jeter, répandre dessus; 
parsemers sabler, poudrer (un écrit). 

Beſtyre, v. « diriger, gouverner ; 
pourvoir à 

Beſtyrelſe, 0. gouvernement, m.; dire- 
ction ; gestion, f. 

Deftyter, m. gouverneur ; directeur, m. 

Deprstes v. a confirmer; fortifier, 

ermir [missement, m. 

—* c. confirmation, f. affer- 

—— c. consternation, f.; saisis— 
sement, m 

Beftyrtet, a. consterné, cffaré ; giore 
- 9 consterner, effarer. (ler. 

Beftænfe;v.a. asperger, arreser, mouil- 

Deftæntelfe, Beſteenkning, c. asper- 
sion, f. arrosement, m. 

Defuble, v. a. salir, souiller. (. Before. 

——— Y. a. engrosser; * impré= 

[imprégnation, f. 

Befvangeelfe, c action d”engrosser ; 

Defvares v. a. répondre, faire réponse à. 

Beſparelſe, c. réponse ; repartie, f. 

Defviges v. a. frauder, frustrer, trom- 


per. 
Defvime, v. n. s’évanouir, se påmer. 
DBefvimelles ec. défaillance, f. évanouis- 
sement, m. [à q., s’epparenter. 
Depogre fig) v. r. s’allior par mariago 
Defvat; n. peine, fatigue, gêne, m- 
commodité, ef 


. ment, m 
PBetvates vV. 4. charger, incommoder, Detee fig, VF 
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gônor , être à charge; - fige v.r. se 
plaindre de qc. 


Befværge, v. a. jurer, affirmer par 
scrment ; conjurer ; —— sup- 
plier. (tion, f.; exorcisme, m 

Befværgelfe; c. conjuration, adjura- 

as | Befværing; c. peinc, f.; travail, m.; 
gêne, fatigue, mcommodité, f.; mal; 
grief, m.; doléance , plainte; charge, 
f.; impôt, m. 

Befværlig, a. onéreux, à charge; ac- 
cablant, gênant, incommode ; pénible, 
importun. [fatigue, difficulté, f. 

Beivarlighebs o. moommodité, peine, 

Befynberlig; a. & ad. particulier, sin- 
gulier ; étrange. 

Befynderlighed; c. singularité, f.; ma- 
nière , chose étrange ; $ -, ad. parti- 
culièrement, principalement. 

Beiynges v. a. chanter, célébrer. 

Beſcetning, o. action de mettre, de 
border etc. f.; bord ; bordé, m.; ber- 
dure, garniture ; garnison, f.; ‘équi- 
pago; outils et bétail, m. (inven- 
taire, m.). 

Beſcette, v. a. mottre, placer, poser 
sur ...$ oocupers garder; border, 
garnir; remplir (une charge); peu- 
pler, empoisonner (un étang). 

Beføg; n. visites fréquentation, f.; 
monde, m. 

Betoge, ve — rendre visite 3 
aller voir, venir voir; fréquenter. 

Beſorge, v. a. pourvoir à qe.; soigner 
qo.ʒ prendre soin de qe. (mission, f. 

Beſorgelſe, c. soin, m.; soins, pl.; com 

Betatze, v. a. prendre, ôter, empêcher, 

er, priver de qo.; accabler, 
serrer, étouffer. 

Detagen, a. incommodé ; gôné ; entre 
pris ; accablé, serré ; assourdi, engour- 
di; paralysé. [gråces. 

Betatte fig) v. r. remercier, rendre 

Betale; v. 2. payer, satisfaire, acquitter. 

Betaler, m. payeur, m 

Betalings c. payement, m. 

Betalingstermin, c. terme da payo- 

" [dure. 


se emporter, se CON 


53 garuiture, lisses ie, 

Detel, Beitel, c. calo, estampe, £ Bretrangtsa. prosst, figé, tourmenté. 
Detids, ad. de bonne heure, à temps. Betuttets a. troublé, -vonsterné. 
Betiene, v. a. servir, administrer; — Petvinge, v. a. vaincre, assujettir. 
fig (af); v.r. se servir, profiter de qe. | Detvingezm.vainquour, dompéteer, m. 
PR es emploi one, | Drive —— v. a. ‘révoquer en deute, 


charge, fonction, 
Betient, m. officier; domestique, ls- — a- & n. donner'à entendre, 
quais, valet; employé, fonstiennejre, déclarer, expliquer; signifier, mar- 
fre. | quer, vouloir dire; désigner, préss- 
Betimeligs ad. à temps, de bonne hou-| ger, être un signe; 3 det barmeget st 
Detinges v. a. réserver, stipulers ex-| —) c’est une chose de conséquence. 
cepter ; asserder, re dn pri; Betydelig, 2. considérable, 1 


— fils se réserver distingué. 
Detingelfes €. condition s réservation, | Betydenhe ; ©. imperiamen, vensé- 
; med den —; sous la —. du Betydning, o-eiguifention, f.; sens; ; 


ra — demander l’au- | Betænde, v . accabler 
mone ; ſ. Œigye. Betcendelſe, c. inflammation, f. 
Betler, e. mendient, Betænfe, v. a. peser, sonsidérer; 


guoux, m. 

Detleri, n. Eueuserie, f.; f. Tiggeri. | oxaminer, réfléchir, avoir égard; - 

Betragte, v. a voir, regarder, eon- fig: +. r. faire réflexion (sur) ; Mei- 
templer; considéver, méditer, réflé-| ter, délibérer ; faire difficulté de, se 
chir. faire sœrupulo de. 

Betragtning, c. coutemplation, con- —— a. délicat, mawvais, exi- 
sidérationz méditation, réflexion;| tique, dangereux. spule, m 
vue, f.3 regard, m.; å - af; vu que, Betanteligbet, ce. difieulté, - —— 
attendn que, en regard de. Betænfning; c. pensée, : délibération, 

Betroe, v. a. conber, fier, remsttre 3 réflexion, ecnsultation, f.; avis3 seru— 
betroet Codes consigastion, f. pule, doute, m3 taire $ — fare if. 

Betroelſe, © mise en dépét, : consi- | culté, douter feonsidéré. 
gnation, f.; dépôt, m. i Betantfon, :a. prudent, ciroomspert, 

Detrygge; v. a. assurez, garantir, Betænkfombed ; CA prévoyanse, : “cb 


Detcyts n. emberres, m. perplexité, £. | Beunbdees, m. adntirateur, m. 
Betreede, v. a. marcher, mettre .le! Beundring oc. sdmiretien, f. 

pied sur; entre; - Protefolen, Beundbringoveer 

monter on chaire; - cen à eu Gier⸗ Bevaagen, a. favorable, affectionné ; 
ning; attraper, surprendre q. være: 3 favoriser. 

Betræffe, v. a. concerner, regarder. Bevaagenbed, :c: bienveillance, afo- 
Betræffende, ad. tonrhant,. quant å.| ction;:f.; bonnes grâces, f. pl. 
prets n. tapisserie; tenturo, f. —| Devanbrrt, a. versé, exerod. 

æBpapis,n. Papierà tapisserie, m. Devants a. acovutumé, familier, rou- 

—— v. a. tapisser; mettre part tiné (à). [ven préserver. 
dessus ; couvrispgarnir de. . ÿsmentée | Devares-v. a. garder, garantir, cœusor- 








dérable, de nulle importance, de peu 
de valeur; lade det verre med) s'en 
tenir lå. 
Beverte, v. à. traiter, régaler. 
Bevertning;, c. accueil, traitement, ré- 
gal, m. [surer. 
Bevidne, v. a. attesten, témoigner, as- 
Devibnelfes c. attestation, assurance, 
f.; témoignage, m [venir de qc. 
Bevidſt, à. conau ; være ft > se sou- 
Boidabed⸗ o. connaissance ; conscien- 
ce, f. 
Bevibftløs; a: sans comnsissance. 
Beviis, n. preuve, démonstration ; at- 
testation, f.; certificat, m.; fete — 
faire preuve. 
Beviis forelſe, ©. argumentation, f. 
Beviisgrund, e. raison, f. argument, m. 
Beviisi > a. probable, démonstrable ; 
[monstretion, preuve, f. 
Deviisning ©. témoignage, m.; dé- 
Devilges v. a accorder; octreyer; 
concôder ; consentir. 


Bevilgninge consentement; m.; oon- 
cession, f.; ectroi, brévet, m.5 dis- 
pense, f. [autour 


Bevife, v. a prouver; montrer, dé- 
montrer: 
Devcgtes v. a. garder, veiller. 
Bevogtelfe, CA garde, veille, £. 
Bevotes v.n. se couvrir d'herbe, de 
etc. 
Bevabnes v. a. armer, muuir d’armes. 
Bevæbning; c: armement, nm. 
Beveege, v. a. mouvoir, remner ; agi- 
ter; ” mouvoir, exciter ; porter, dé- 


Bevagelig, a mobile ; mobilier ; tou- 

Bevagelfe, c. mouvement ; exereice, 
m.3 émotion ; agitation, f. 

Bevæggrund; ec. motif, m. raison, f. 


Beære, v. a. faire l’hommour, honerer 


Dites, n. idée accessoire, f. 
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e. garde, oen- |Didel, c. Bible, écriture sainte, f. 


Dibelfals a. versé, imperturbable 
dans la bible. 

Bibelmæsfig, à. conforme à l’écriture 

Bibelffs a. de la bible. 

Bibliothek, n. bibliothèque, f. 

Bibliothekar, m. bibliothécaire, m. 

Pibringes v. a. appliquer, porter (un 
coup) ; * apprendre, enscigner qc. à q. 

Dibypning; c. aile, f.; pavillon ; bå- 
timent voisin, appenti, m. 

Bid, c. morceau, m. bouchée, f. 

Bit, n. morsure, f. 

Bide, v. a. mordre; mâcher; piquer ; 
démanger; (- itu) casser avec les 
dents. iquant, cuisant, 

Bidende, a mardent; * mordicant, 

Bider, c. porte à côté d'une autre; 
fausse porte, f. 

Bidrag; n. contribution, aide; part, 
quote-part, f.; secours: supplément, 
m.; pièce rélative à, f. 

Bidrages v. a. contribuer, fournir à qe. 

Bidſel, n. mors, frein, m.; brido, f. 

Bidſt, c. hargnoux, mordant. 

Bidſtbed, c. mordacité, f. 

Bie, Ph c. abville, mouche à miel, f. 

Bie, v. n. attendre. 


. | Bieavl, c. éducation des abeilles, f. 


Dette, Biæffe, v. n. glapir, japper. 
Biehuus, n. maison destinée pour les 
ruches, f. [m. 
Biekage, © gaufre, f.; rayon de miel, 
Biekube, c. panier, m. ruche, f. (m. 
Bielde, Biælde ; c. sonnette, f. grelot, 
Bieldetoi, n. sonnettes, f. pl. ; hrarnais 

å grelots, m 
Bieltes Biclte, e. poutre, solive, f.; 
fléau (d’une balance); branche (d’un 
trébuchet), f. ſm. 
Bielkehoved, n. tablette, f. architravc, 
. | BielBevarts n. charpente, f. entable- 
ment, m. 
Bierfitler, m. ménétrier, m. 
Bierg; n. mont, m. montagne, f. 
Biergaas, c. croupe, f. 
Biergboer, m. montagnard, m. 
Biecgbrugs n. drift c. exploitation 
des mines ; minéralogie, f. 
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Bicrge, v. & sauver, mettre en såre- | - paa Dygninger, mannoquinege, mæ. 


; cacher. 
Begue à rire ont, £ 
Biergelon, c. droit de sauvetage. 
Sicryfægning, e place forte située 


mines, m. 
Biergfiæde, c. chaîne de montagnes, f. 
Biergkloft, c. précipice, gouffre, m. 
Biergning, c. T. sauvetage, m. 
Biergocerk, n. mine, manière, f. 

peus er n. mines, f. pl; métel- 
Diefabe, n. Bieſtok, c. ruche, f. 
Bieſtik, n. piqûre d’une abeille, f. 
Dicfoærm, c. essaim, m. 

Dicviles, Biedronning, f. reine, mère 


bation, f.; suffrage, applaudissoment, 
agréer, avoir pour agréable. 
Bifalde, v. n. approuver, consentir, 
Bifalbende» a. approbatif. 

Dibenfgt; c. vue secondaire, f. 
Bilag) Bilceg, n. lettre ou pièce sjou- 
téo ; incluse, £. [riage, £. pl. 
Bilager, n. noces, cérémonies du ma- 
Bilde; v. a. former; — ind; — cen nos 

get ind; faire accroire qe. à q., en 
donner à garder à q.; - *5 ind» si 
maginer, présumer, croire; s’en faire 
accroire, se donner des airs. 
Billard, -fpil, -buus> n. billard, m. 
Billardbul, n. blouse, f. 
DillarbEugle, c. bille, f. 
Dillarofofs ec. queue; masse, f. 
Billed, n. image, f.; tableau, portrait, 
vilbbeg, É. figures, 
bog, c. livre pleim de m. 
Billedgalleri, n. galerie de tableaux, f. 
Billedbandler, m. marchand d’ima- 
ges, imager, brocantour, m [m. 
Billedhugger, m. seulpteur, statuaire, 
Billedbuggerarbeide, n. sculpture, f.; 


Sine buggertung, c. sculpture, sts- 


Dilebligs a. graphique ; figurs. 
Billedramme; c. bordure, f. cadre, m. 
Billedſtrift, c. hiérogiyphe, m. 
Billebfiette, c. statue; colonne sta- 


tuaire, f. [hoanête. 

A Bilig, a. équitable, juste, raisonnable, 
re v. a. approuver, agréer, avoir 
Billigbed, ce. équité, f. m. 
Dilling, Bidling; c. fa. petit morr, 
Billion: c. billion, m. 

Bilægge, v. a. ajouter, nes Ce 
Gag) une affaire, ajuster 
un différend. 

Bilæggerovn; c. poêle, m. 

Bimaane, Ce £ 

Bimpel, c. baril, m. 

Binavn; n. surnom, m. 

Bind, n. bande, f.; bandage, m.; liga- 


ture ; écharpe, f.; bandeau, col, m.; 
reliure, f.; volume, tome, m. 

Binde, v. a. lier; attacher; nouer; 
joindre ; relier (des livres) ; £ fig til 
s”attacher, s'astreindre à qe. 

Bindebund, e. chien d’attache, m. 

BVindeord, n. T. conjonction, f. 

Dindefregs © tiret, LA 

Binding; c. action de lier ete. ; T. 
liaison, f.; rondeau, m.: soupente, f. 

| Dindingsværton. charpente, charpen- 
terie 

Bindfel, n. bandage, m. ligature, f. 

Bindfel, c. ebstruction, constipation, f. 

Bing⸗ e. huche, f. 

Bingelurt, c. mercunale, f. 

Biomfændighed, c. circonstance ac- 
cessoire, f.; mcident, m. 

Biord, n. adjectif, m. épithète, f. 

Biret, c. entremots, m. 

Birk, n. juridiction, f. district, m. 

Dirt; c. bouloau, m. 

Birkedommer, m. juge d'un district, 


férente ; 
Biſtdder, mn. assesseur : 3 échevin, m. 





Bit 


Biſtop, Biſp, m. évêque, m. ; oren- 
geade, f. (boisson). 
Diffoppelig, Bifpeligs a. épiseopal. 
Diflags n. vestibule, abat-vent, m. 
Bismer; c. peson ; crochet, m.; romai- 
Biol c. parélie, f. [ne, f. 
Biſp⸗ f. Biſtop. 
Biſpedomme, n. évåché, m. An 
Bifpegaard; c. Biſpeſcede, n. év 
Bilpeſtav, c. crosse, 
Bislekreemmer, m. colporteur, m. 
Biflanes v. a. assister, prôter assistan- 
ce, secours. 
Biſtand, o. assistance, f. secours, m 
s 8. en colère, courroncé. 
Ditterbeb; e. colère, f. courroux, m. 
Bifætte, v. a. déposer un corps mort, 
mottre dans la sépulture; - Sell, T. 
faire force de voiles. 


Dittecfalt, n. sel cathartique amer, m 
Bivaane, v. n. assister, être présent à 
qe. {oôté d’un autre, m 
PBiveis c. chemin détourné, chemin à 
Bivogn; c. voiture extraordinaire, voi- 
ture de surcroit, f. [chambre à côté, f. 
Biverrelſe, n. appartement voisin, m.; 
Bisen; c. ours, m. ourse, f. 
Biorneſtind, n. poeu d'ours, f. 
Biornetreetter, m. meneur d’ours, m 
Blaa) a. bleu; asur. 
Dlasagtigs 3. bleuâtre; asurin. 
Blaabcer, n. airelle, baie de mirtille, f. 
Blaalig, Blaaladen, a. blenåtre, ti- 
rant sur le bleu. 
Blaane, ce. nuage, m. 
Blaar- n. étoupe, f. 
Blaargarn, n. fil d’étoupe, m. 
Blaarlarrets n. toile d'étoupe, f£. 
Dlaaflagets « bleu, livide, mourtri 
de coups. 
Blaafteens c. pierre bleue, f.; em, mM 
Blaa Gtivelfes c. bleu d’empois, m 
Blaaoiet, a. qui a des bleus. 
Blad; n. feuille, £. ; feuillet (d’un li- 
vre); ais (d'une table), m.; pelle (de 
l’aviron), f. 
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Blade, v. a. fomilleter; — em; tourna 
la feuille. 

Bladguld, n. or en fouilles, or battu, m. 

Bladluus, c. puceron, m. 

Bladſo lo, n. argent en feuilles, m. 

Blabtobal, c. tabac en fouilles, m. 

Blakket, a. baillet. 

Blanbdes v. a. måler, mélanger; mix- 
tionner ; brouiller, confondre ; fig i; 
se måler de qo., se fourrer, s'ingérer 
(de, dans). [mixte. 

Blandet; a. målé, mélangé; allié; 

Blanding, ce. mélange, m.; mixtion; 
composition, f.; alliage (des métaux); 
bâtard, métis, m. Blandinger, mé- 
langes (de littérature, etc.). 

Blandkorn, n. méteil, m. 

Blandt, FrP, Par: parmi entre. {. Iblandt. 

nd a. blanchi, clair, net, 

le 

Plante, v. & blanchir, fourbir, net. 
toyer, polir ; cirer (des bottes etc.) 

.| Blanfet, ce. blanc, blans-signe, = 

Blanffvatte, c. cirage, m.; cirure, f. 

Blanfrets e. buse, m. [(noir, m.). 

Dlesc. drap de lit, linceul, m.; braie, 

[blémir 

Dies, a. bläme; pâle: blive —, pâlir 

Bleg⸗ Bletzdam⸗ Blegplades c. blan- 
chisserie, blancherie, f. 

Blegagtig, Bleglaben, a. blafard. 

Blege, v. a. & n. blanchir. 

Blegelen: c. blanchissage, m. 

Blegemands m. blanchisseur, m. 

Blegbeb,c. pâlour, f. blèmissement, m. 

Blegboidt, n. oéruse, f. [vure, f. 

Blegns ©. pustule, f.; bouten, m.; éle- 

Blegne, v. n. pllir. (ment, m. 

Dlegnings 0. blanchisage, blanchi- 

Blende, Blænde; v à aveugler; 
éblouir ; fig. fascine. 

Blendelfe, Dlenbings 0. éblouise- 
ment, m.; berlue, f. 

. | Blender Dlanber, pl. T. blindes, f. pl. 

Blendeveerk, n. T. blindage, m.; "illu- 
sm, f.; prestige, m. 

Blid, a. doux, benin, débennaire 

Blidemaaned, c. Février, m. 

Blidhed, c. douceur, £. ” 


avengle né. (m. 
Blindbed; o. cbcité, f. * avenglement, 


Blod, n. sang, Mm. * famille, race, f. 
Bledantsy c. veine, f. 

Blobbab, n. Blobeudgydelfe; s. cas- 
nage, massacue, M. [faroucle, m. 
dlobbylts c. flegmen, eharbon, clou, 

Blobfarvet, a. sangnin.. 

Blobfinfe» c. (Dompap) pivoine, m. 

Blobfob, Dlobleb; u. flux de. sang, 
m.5 bémorshoïdes, f. pl. 

Blobgeng c. dyssenterie, £. 

Dlobgierrigs a. 


sanguinaire, m. 


Dlobsomleb, n. circulation du song, f. 

PBloïffænberfl, a. incestueux. 

Blodſtam, co. inceste, m. 

bit oe. homicide, cime de 

Dlobpytnin, chement de Los 
ge. cra sang, 

Diobpens ©. senguine, bimatite, f. 


Blodfuer, m. vampire, m.; sangsue, 
mite, f. [nement, m. 
Dlobtor, c. avidité desang, f.; achar- 
Blodterfig; à. sanguinzire. 
Blodvand, n. lymphe, sérosité, ſ. 
Blodvidne, n. martyr, m. 
Blek, c. billot, trone; bloc, m.; cage, 
caisse (de poulie), poulie, f. 
Blokbreier, 1. poulieur, a. 
Ælefbuus, nm. maison de troncs d’ar. 
bres, f.; fortim de madriers, m.:; caisse 
(de poulie) ; cage (d’un moufle). 
Blokkere, v. a. blouuer, serrer. 
Blokkering, c. blucus, m. 
Dlofffib, n. échafaud pour le calfa- 
tage, m. 
Dlofffive; e. ronet d'une poulid, m. 
Bloktree, n. bois ca billes, mm. 
Blefvogns e. binard, éfourcoeu, m. 
Blomkaal, c. chou-fleur, m 
Blomme: e. prune, f.; — i 1 à jaure 
d'oeuf, m. EF, 
Blommemeos, c. marmelade de prunes, 


a. sanguinaire, cruel. Blommet, à. façonué, cavré, à Beure. 
Blodhunds © braque, m3 * homme! Dlommetre, n. prusior, m. 


frotte, ſ 
Blomſt, ©. Blomſter, n. fenr, f.: flou. 
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Blomſterbed, n. carreau, 
compartiment, m.: planche, f. 
Blomferbæger, n. calice, périanthe, m. 
Blomſterelſter, -Fienber, m. fouriste, 
Blomſterlor, c. fleuraison, m. [m. 
Blomftergartner, m. jardinier fleuri- 


ste, m. 

Blomſterbandler, m. fleuriste, m. 

Blomſterhave, c. jardin Beuriste, m. 

Blomſterknopy c. bouton à fleurs, m. 

Blomiftertof; c. bouquet, m. 

Blomfertrands: c. couronne de fleurs, 
guirlande, f. 

PBlomfterlurr , c. corbeille à fleurs, f.: 
T. panier de fleurs, m. 

Blomferleg; n. bulbe, f. oignon, m. 

PBlomfiermaler; m. peintre fleuriste, m. 

ÆBlomfterpottes c. pot à cours, m. 

Blomfertig a. Heuri, couvert on plein 
de Beurs. 

Blomſtertid, c. saison des Beurs, f. 

Blomſtre, v. n. eurir:; * être en cré- 
dit, étroen vogue. [feuri ; *Borissant. 

Blomſtrende, a. Heurissant, en fleur, 

DBlomftring, c. feuraison, f. 

Blonde, c. blonde, f. 

Blondine, c. blondine, f. 

Blot, a. nu, découvert ; seul ; simple; 
give fig -» dunner prise sur soi. — ad. 
a decouvert, seulement, purement, 

Blotbeb, c. nudité, f. [simplement. 

Blottes v. 2 découvrir; * dénuer, 
priver; dépeupler. 

Blottelſe, © dénuement, dépouille- 
ment, depeuplement, m. 

Blottet, a. dénué ; nu, dépouillé. 

Bluelfe; c. pudeur, rougeur, ſ. 

Blues ved, v. n. avoir honte, rougir 
de qe. [mide. 

Blufærdig; a. pudique, honteux, ti- 

Blufærdighed, c. pudicité, pudeur, f. 

Blund, mn. sommeil léger; * assoupis- 
sement, m. 

Blunde, v. n. sommeiller. [me, f. 

Blus, na. flambeau, m.; torche; Ham- 

Blusfes v.n. Hamber, Samboyer ; s’en- 
flammer, brûler. 

Blusfel c. honte ; partie génitale, f. 

Bly, a. honteux, timide, qui a pudeur. 


Dict. dan. - frang. 
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parterre, | Bly, n. plomb, m.; af Bly, de plomb. 


Blyant, n. molybdène ; plombagine, f. 
Blyantspens c. crayon ; porte-crayon, 
Blyarbeider, m. plomhier, m. [n. 

Blyerts, Blymalm, e. mine de plomb, 

Blyfarvets a. de couleur de plomb. [f. 

Blyglanbss c. galène, f. 

Blyglet, c. litharge, £. 

Blyboidt, Bleghvidt, n. céruse, f. 

ÆBlyfolif, © colique des plombiers, 
colique sèche, f. 

Blyfugle, c. balle de plomb, f. 

Blylot, n. Blyvægt, c. plomb, m.: 
sonde, f. 

Blyſnor, c. ligne de sonde perpendi- 
culaire, f.; plemb, chas, m.; (Daters 
pas) niveau, m. 

Blyſtober, m. plombier, m. 

Blyftebeti; n. plomberie, f. 

Blyfutter, n. sucre de saturne, m. 

Blytag» n. toit de plomb, m. 

Blytæffer; m. couvreur en plomb, m. 

Blade, v. a. effouiller. 

Blef, n. encre, f. . [m. 

Blæfhorn; n. encrier; cornet à encre, 

Blæfplet, c. tache d'enere, f.; pâté, m. 

DBloœtffriins n. étudiole, m. 

Blæffprutte; c. (Fiſt)/ sèche, f. 

Blænde, f. Blende. 

Blære, ©. vessie; ampoule; bulle, 
petite boule d’eau, f. 

Blarefteen, c. calcul, m.; gravelle, f. 

Blæfe, v. n. & a. souffier ; jouer, son- 
ner (d’un instrument à vent); det 
blæfer, il fait du vent. 

Blæfebælg, c. soufflet, m. (m. 

Blæfeinftrument;n. instrument à vent, 

Blæferer, n. sarbacane, f.; T. chalu- 
meau, m.; fåle, f. 

Blæft, c. vent, souffle, m.  [tendre. 

Bled, a. mou, mol, mollet, douillet, 
per, infuser, abreuver, mouiller, rouir. 

Blebagtigs a. mollet, mollasse, oſſe- 
miné, faible, 

Blode, v. a. tremper, mouiller, molli- 
fier, amollir par le moyen d’un liquide. 

Blode, v. n. saigner. (etc. 

Blodelſe, Blødning, c. trempement, 


Ee 
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Bloden, Blebning; c. saignement, m. 

Blodtziore, v. a. amollir; détremper ; 
attendrir. 

Blodgiorende, a. émollionts - Oms 
flag; catapiasmo, m. 

Blodhed, o. mollesse, tendreté ; déli- 
catesse, f. 

Blebbiertet, a. sensible, tendre. 

Blodkotzt, Blodſoden, a. cuit, mou; 
- Eg; oeufs mollets, à la coque. 

Blodmundet, a. (om Sefte) qui a la 
bouche tondre. 

Bledt, ad. mellement, tendrement. 

Bo; c. domicile, m.; demeure; mai- 
son, f. 

Bo; n. bien, m.; masse, f.; moubles, 
m. pl.; succession, f.; héritage, m. 

Boble, c. bulle, petite boule d’eau, f.; 
bouillon, m. 

Boble; v. n. bouillir, bouillonner. 

Bo, c. boutique, f. [amende, f. 

Bob; c. pénitence, f.; répentir, m.; 

Boddreng⸗ Bobfoend > c. garçon de 
boutique, m.° 

Bobfærvits a. pénitent. . 

Bodfærdigbed, c. pénitence, f. 

Bodmeri; n. T. bomerie, f. 

Bobsbag, c. jour de péuitence, m. 

Bodspſalme, c. un des pscaumes péni- 
tentiaux. 

Bodsfang;sc. cantique de pénitence, m. 

Doc, v. n. loger; demeurer, résider, 
habiter. 

Boel, Bol; n. bien ou terre d’un pay 
san, f.; bien taillable, m 

Boelsmand, m. manant (qui possède 
un ou plusieurs arpens de terre), m 

Boenbde; a. demeurant, logé, domicilié. 

Bog; c. livre; (lide -) livret, m.; en - 
Papir ; une main de papier, f.; en - 
Guld, un quarteron d’or. 

Bog, Bogolben, c. faine, f. 

Bogbeflag, n. fermoir, m. 

Bogbinder, m. relieur, m. 

Bogelflers m. bibliophile, m. 

Bogfinfes c. pinson, m. 

Bogguld, n. or d’applique, m. 

Bogbanbdels c. librairie, f.; commerce 
de livres, m. 
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Bogbanbler; m. libraire, m. 

Bogbefer; m. colporteur, bouquiniste, 
m. livres, m. 

Boubolder, m. eomptoiriste, teneur de 

Bogholderi; n. tenue de livres, f.; art 
de tenir les livres, m. 

Boghvede; c. bled sarrasin, m. 

Boglabes c. librairie, f.; magasin de 
Livres, m. 

Bogorm;, c. gerce, f.; "fa. homme fort 
attaché aux livres. 

Bogreol, Bogbyldes c. rayon, m. ; ta- 
biette, f.; tablettes, f. pl. 

Bogfamling, Bogfal, o. bibliethèque, f. 

Bogffab; n. armoire aux livres, f. 

Bogſpryd⸗ Bougfpryå > n. beaupré, m. 

Bogfprydfeil, n. T. civadière, f. [m. 

Bogftar n. lettre, £ caractère, m. 

Bogftaveligs a. littéral. - ad. littéra- 
lement, à la lettre, au pied de la let- 
tre, à la rigueur. 

Bogſtavere, (fave), v. a. épelez. 

Bogftol, c. (Laœfepult) pupitre, m. 

Bogtrykker, m. imprimeur, m. 

Bogtryfferi n. imprimerie, f. 

Bogtrykkerkunſt, c. typographie, f. 

Bogtrykkerſtok, c. vignette, f.; eul- 
de-lampe ; Beuron, m 

Dogtrytferfvend, m. compagnon im. 
primeur ; barrier ; pressier, m. 

Bogtyv; m. plagiaire, m. 

Bobave, n. meubles, m. pl.; bien, m. 

Boies c. bouée ; amarque, f. 

Boterecb, n. orin, m. 

Bofar ; (myſike), c. asprelle ; prêle, f. 

Bold, a. brave, vaillant. 

Bold, c. balle, paume, f.; éteuf; bal- 
lon, m.; pelote, f.; foille 3 jouer à la 
paume, ballotter. [m. 

Boldbuus, n. jeu de paume, tripot, 

Boldſpil, n. paume, f.: jeu de paume, 

Bolbtræs n. raquette, f.; bâton, m. [m. 

Bole, v. n. faire l’amour, faire le ga- 
lant ; muguetter, 

Boler, m. galant ; concubinairo, m. 

Boleri, n. galanterie, coquettvrie ; 
amourette, f. 

Bolerffe; f. coquette, fille galante, f. 

Bolig, c. logement; domicile, m.; 
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habitation, demeure, f, 
Bolle, c. bol, m.; terrine: (Ried —, 
Meel -) boulette, boule de påte, f. 
Bollen; Bullen, a. enflé, gontié. 
Bollenbed, Bullenſtab, c. æabeès, ul- 
cåre, a em. 
Bolne, Bulne, Buldne, v. n. s'enfler, 
se gonfler; suppurer ; s’uloérer, boufiir. 
Bolning, Bulèning, ce. tumeur, alé 
rations enflure, f. ; ulcère ; enflement, 
.3 suppuration, f. (fers, m 
volt, c. boulon, —— -og Jern, 
Bolus, c. terre sigillée, f.; bol, m. 
Bolværf, n. bastion, m. 
Bons o. barriåre ; barre, f.; (Rarcet -) 
brancard, m.; (Sadel —) arçon, m. 
Bombardeerſtib, 1. bombarde, f. 
Bombardere, v. a. bombarder. 
Bombarderer, m. bombardier, m 
PBombarbering, co. bombardement, m. 
Bombe, c. bombe, f. 
Bombemerfes ©. bombarde, f. 
Bommerf, n. bombasin, m. 
Bommert, o. bévue, faute, f, 
Bomolie, e. huile d’olives, f. 
Bomre, v. n. faire une faute, 
DBomfroles c. pépinière, f. 
Bomuld, c. coton, m.; af -s de coton. 
Bomuldsgarn, n. fil de coton, coton 
filé, m. 
Bomuldſpinderi, n. filature de coton, f. 
Bomuldstree, n. cotonnier, m. 
Bomuldstoi, n. toile ou étoffe de co- 
ton, cotunnine, cotonnade, f. 
Bomvor; n. emplâtre d’ente, mastic À 
Bomattes n. marque, f.  [enter, m 
Bonde» m. paysan, villageois ; manant ; 
, cultivateur; T. pion (aux 
5. valet (aux cartes) ; * fas ru- 
stro, lourdaud, m. 

Bondeagtig ÿ 2. paysan, rustique; 
* grossier. ff. pl. 
Donbebands, e. brenle, m. olivettes, 
Bondedragt, c. mise villageois, f.; 
costume rustique ; habillenient de 
paysan, m. san; * rnstaud, m. 
Ponbdebrengs ce. fils d’un paysan, jeune 
Bondegaard, c. terre de paysan ; mai- 

son d’un paysan, f. 
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Bondeheſt, e. cheval de labour, m 
Bonbebunb, c. mâtin, m. 


Bondehuus, n. cabane, chaumière, f. 

Bonbebuusbolbning» c. ménage de 
campagne, Mm: [paysan, m. 

Bonbetarl; m. valot de manazt ; jeune 

Denberiole, ce. sarran, m. souquenille, 

(paysanne, f. 

Bandefone, £ femme d’un paysan; 

Donbefro; n. guinguotto, f.; cabaret 
de village, m. Cgcoise, f. 

Bondepige; f. jeune paysanne, ville- 

Bonberdie, e. pivoine ; alcée rose, f. 

Bondeſprog, n. patois, m. 

Bondeſtand, c. état de paysan, m.: 
paysans, m. 

Bondeftoltbed, « c. orgueil rustique, m. 

Bonbeviis, c. manière de paysan ; ru- 
sticité, f.5 paa -». à La paysanne, ru- 
stiquement. 

Bondeviſe, o. vilanelle, ſ. 

Bondevotzn, c. chariot de paysan, m: 

Bone; v. a. cirer, polir, brunir, frotter 
avec de la cire. 

Boneklud, Ce. frottoir, mm. 

Bonings c. cirage, m. 

Bopæl, c. demeure, f. domicile, m. 

Borax, c. chrysocolle, f. 

Bord, n. table, f.3 give frit -s donner 
sa table à q. 

Bord, n. ais, m. planche, f. 

Bord, c. bord (d’un vaisseau), m.; om 
-, à bord, à son bord, sur son bord ; 
gage om -» s’emburquer ; over -» 
hors du vaisseau, à la mer ; kaſte over 
— faire le jet (des marchandises). 

Bord, Bordt, Borde; e. bord, bordé, 
m.; bordure, f.; galon, m (en. 

Bordblad D. ais ou dessus do la table, 

Berdbens o. bénedicite, m.s grâces, f. 
pl.; prière avant ou après le repas, f. 

Borddug, o. Bordflæde ; n. oouver- 
ture, nappe, f.; tæpis de table, m. 

Bordkleæedning, c. T. bordage, m 

Bordkrands, c. garde-nappe, m. 

Bordtæppe; n. tapis de table, m. 

Bordven, m. ami de bouteille;-ami de 

Bordviin, c. vin detable,m. [table, m. 

Dorbtoi, n. vaisselle (de table), f.: 
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lings de table ; service, m. 
Berbol, n. bière erdinaire, f. 
Bore, v. a. fører, tremor, percer. 
Dore, Der, n. foret, perçair, vilebre- 
quin, m.; tariåre, f.; laceret, m. 
w. forure, f. 


Borgerbuus, mn. maison d’un partica- 
Docgettone, £ femme d’un bourgeois ; 
bourgeoise ; roturière, £. 


Dergerftoles c. école urbaine; école 
»f. e tiers état. 
i roture, f.; 


arrière! åtes vous de lå! gare! loin 
de moi! User. 
Dettabe, v. a. manger, dévorer, ron- 
Dertbyttes v. a. chenger, échanger. 


Bertboc; v. n. mourir. 


pet; 
> n'y être plus, être abocat ; blive — 
ne plus revenir. 
Borttalde, v. n. tomber; * cesser, 
n'avoir plus lion, être omis. 


Bortfotes v. a. emmener, enlever, 

cita-| Dortgaae; v. n. s'en eller. 

pense e. départ ; décès, m. 
Dortgiftes v. 


s’éco » pousser. 
Bertia €, v. a. chasser; mettre à la 
Botttalbes v. a appeler q. pour le 


faire sortir ; rappeler. 
Bortkaſte, v. à. rejeter, robuter ; 
écarter (an jon); - fig; v. r. s’avilir, 


se prostituer. 
Dorttiore, v. a. emporter par charroi 
- v. n. s’en aller en voiture. 
Bortkomme, v. n. se perdre, s’égarer ; 


s V. a. louer, donner à louage. 
Dortliggendes a. éloigné, distant. 


Dortlife, v. a. gripper; - fig) v. n. 
s’éclipser, se dérober. [promosse. 
Bortlove, v. a. promettre, donner 


Bortlobe, v. n. s’enfair, échapper; 
s’en aller; déserter. 

Bortpufte; v. a. emporter en soufflant. 

Bortraadne, v. n. se perdre per pou: - 


v. a. chasser ; repousser, riture. 
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Bortrane, v. a. ravir, voler, enlever. 

Bortreiſe, v. n. partir. 

Bortreiſe, c. départ, m. sortie, f. 

Bortrinde, v. n. s’écouler ; se passer. 

Bortrive, v.a. arracher; enlever em- 
porter. 

Bortrydde, v. a. f Bortromme. 

Bortremmes v. a. ôter, débarrasser; 
* aplanr. - v. n. s'enfuir, échapper. 

Bortfende; v. a. envoyer. 

Dortffaffes v. a. ôter, enlever, empor- 
ter, éloigner. 

Bortſticere, v. a. couper, retrancher, 

Bortffiobe; v. a. transporter, trans- 
mettre. 

Dortffydes v. a. pousser, déplacer; 
emporter d’un coup de feu. 

Bortſtylle, v. 2. åter en lavant ; em- 
porter ; dégravoyer. 

Bortflæbe, v. a. entraîner, emporter. 

Bortflænge;, v. a. jeter avec violence. 

Bortfmelte, v. a. & n. fondre; se fondre. 

Bortfnappes v. a. enlever, emporter. 

Bortſove, v. a. passer à dormir, perdre 
en dormant. 

Bortfpille, v. a. perdre, jouer. 

Bortficles v. a. dérober, voler ; - fig, 
se dérober. (emporter. 

Dorttage; v. a. enlever, prendre, ter, 

Dorttinges v. a. louer, donner qe. å 
la tâche; - fig; v. r. se louer, se 
mettre en condition. [devenir sec. 

Borttorre, v. a. & n. scher; tarir; 

Bortvandre, v. n. partir ; s’en aller. 

Bortvelte, v. a. ôter en roulant. 

Bortvende, v. a. détourner. 

Bortviges v. n. reculer; se retirer; 
faire place. 

Bortvife, v. a. renvoyer ; éconduire. 

Bortviffe, v. a. ôter en torchant, es- 
suyer. 

Bortvisne, v. n. se faner, se Bétrir. 

Bortode, Bortebfles v. a dissiper, 
prodiguer, perdre. 

Boſiddende, à. demeurant, domicilié. 

Doffab; n. meubles, m. pl.; vaisselle, f. 

Bostel, c. boule (aux quilles), f. 

Bofcette fs v. r. s'établir; se domi- 
cilier. 
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Botanik, c. botanique, f. 
Botaniſere, v. n. herboriser. 
Botaniff, a. botanique. [m. 


Dotteleer, c. T. cambusier, barfllard, 

Bout; Bov, c. devant (d'un uavire), 
m.; joue, f. 

Bougline; c. bouline, f. 

Bougfpryd; n. beaupré, m. |[voyer. 

Boute, v. n. T. courir des hords, lou. 

Bov, c. paleron (d’un cheval), m.s 
épaule (de mouton), f. 

Bovbrudt; a. égarroté. 

Bovlam» a. épaulé. [subitement. 

Brad; Prat; a. soudain, subit. - ad. 

Bradbenk, Brabebœnt, c. T. caré- 

Bradbuk, c. hâtier, m. [nage, m. 

Bradpanbe; c. lêchefrite, f. 

Bradſpid, n. broche, f. 

PBrabfpil, n. T. cabestan, m. 

Brag; n. Dragen; c. bruit, fraces, 
éclut ; craquement, m. 

Stage» v. n. craquer, éclater, gronder. 

Prat, a. en friche, en jachåre; sau- 
mache ; - Vand; eau saumache, f. 

Brakke, v. a. défricher, casser une 
jachère, jachérer. 

Brakke, c. baraque, caserne, f. 

Brakland, n. jachère, friche, f. 

Brafning; c. cassaille, f. 

Braknceſe, e. nez épâté, m. 

Bram; c. ostentation ; pompe, magni- 
ficence, f. [sauvage, f. 

Brambær; un. baie de ronce, mûre 

Brambærbuffs ©. ronce, f.; mûrier 
sauvage, m. [gloire, faire parade. 

Bramme» v. n. faire ostentation , faire 

Bramfeil; n. T. voile du perroquet, f. 

Bramftang; o. T. perroquet, m. 

Brand, ce. embrasement, feu; incen- 
die; tison, brandon, m.; * gangrène, 
f.; Fold —, sphacèle, m.; - i Korn, 
nielle, rouillé, f. 

Brandanſtalt, e. f. Brandveeſen. 

Branbeaffes c. caisse des incendies, f. 

Brander, c. brûlot, m. 

Brandfolf, pl. pompiers, m. pl. 

Brandfork, e. fourgon, tisonnier, m. 

Brandguul, a. jaune-doré: couleur 
d’aurore. 
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DBranbbages c. eroe, m. 

Brandkern, n. blé niollé, m. 

Brandlidt, à. insendié. 

Branduuur, co. mur mitoyen, m. 

Drandorèning, c. arrangement pour 
les incendies, m. 

Dranbraab;, n. cri au fou, m. 

Brandredſtab, n. attirail pour le fou. 

Brandrort, n. goulet ou goulet d’une 
bombe, m. 

Brandſtade, ©. dommage causé par 
une incendie, m.; brûlure, f. 

Branbffat, c. contribution, f. 

Brandffattes v. a. mettre à contribu- 
tion sous peine dn feu. [euir, m. 

Brandſpand, c. soau à feu, seau de 

Brandſproite, c. pompe à fou, f. 

Branbfies c. échelle à fou, £. 

Brandvagt, c. patrouille pour pren- 
dre garde à feu, f. 

Brandoceſen, n. police pour le feu; 
établissement ou arrangement pour 

Branke, v. a. frire. [les incendies. 

Bras; c. T. hource. 

Braſe, v. a. rôtir, cuire, faire des pré- 

tifs pour un repas. 

tafe Ops v. à. T. brasser, larguer, 
mettre en panne, diriger les vergues, 
mettre le vent sur les voiles. 

Brafen; c. brème, f (poisson). 

Braſtke, Draften, c. f. Dramme, Bram. 

Brat, a. roide, éscarpé. [m. 

Bratbed ; c. roideur » £.; éscarpement, 

Bras, a. brave, courageux ; honnête; 
bon ; beau 

Bred, c. bord, m. marge, f. rivage, m 

Bred, a. large, ample, étendu. 

Bredbladet, a. qui a de larges fouilles. 

Brede; c. largeur; T. latitude, f. ; lé 
(de tuile etc.), m. 

Brede, v. a. étendre, déployer. 

Bredflab, c. baudroie, f. (poisson). 

Brebfof, c. T. langard, m. 

Brebfulds a. tout ploin ; - Glass rasa- 


Brebncfet, a. camus. (de, £. 
Bredſtuldret, a. carré des épaules. 
Dregnes c. fougère, f.  [railles, f. pl. 


Brems, e. taon, ocstre, m.s T. mo- 
Bremfes (en Sef) v. à. morailler. 


Bro 


Bret, Bræt, n. ais, m.; planche, plan 
chette, f. 

Bretſpil, n. trictac ; damier, m. 

Brev, n. lettre; missive; épitre, f.; 
billet, m.; paquet (de tabac), papier 
(d’épingles), m. 

Brevorager, m. facteur, porteur do 
lettres, messager, m [pe, f. 

Drevomflag, n. couvert, m. envelop- 

Brevporto: c. port de lettres ; le franc 
d’une lettre. [f. pl. 

Brevſtaber, pl. papiers, m. pl.; lettres, 

Becvffriver, m. auteur d’une lettre,m 

Brevftiil, c. style épistolaire, m. 

Drevtaſte, c. porte-fouille, m. 

Brevtobat, e. tabac en paquots, m. 

Drevverlings c. correspondance, f.; 
ecommerce de lettres, m. 

Bribflr c. T. —S f. (m. 

Brig, Brigantin, c. brick, brigantin, 

Drifle, c. dame. f.; pion, m.; rond on 
disque de bois, m.; assictte de bois, f.; 
gArde-nappe, m 3 “porto-sssiette, f. 

Brillant, m. brillant, m. 

Briller; pl. lunettes ; conserves, f. pl. 

Brilleglas, n. verre de lunettes, m. 

Brillemager, m. lunettier, m. 

Dringe c. poitrail, m. 

Bringe, v. a. apporter, porter ; ame- 
ner ; 3 mettre 5 — for Dagen; 
mettre qe. au jour ; — i Gang, mettre 
en train; - fil Verden, mettre an 
monde; - i Stand; effectuer; pro- 
duire, terminer; - een fil noget, 
porter, déterminer q. à qe.; — een pag 
noget; donner l’idée à q.; - een fra 
noget; détourner q. de qc.; dissuader, 

Brint, c. pente ; colline, f.; côteau, m. 

Brvisling; c. sardine, f. (poisson). 

Brisiels c. fagoue, f.; ris de veau, m. 

Brifte, v.n. crever, se crovasser, se 
fendre, se gercer, s’entr'ouvrir.  [f. 

Brifning, Drift: c. crevase, gergure, 

Brig) c. batte, f.; battoir, m.; lit de 
corps-de-garde ; grabat, m. 

Bro/⸗ Cc. pont, m.: 3 jetée, f.; T. enfilade 
(au trictrac), f. 

Brobaad, c. —— n n. peuton, m 

Brobielfe, e. travon, m 


Bro 
Bet) o. aigaillon ; piquant, m.; poin- 


Brodde; Jisbrobbes e. crampon, c. 

Broter, m. frére, um. 

Broderdatter, f£. nièce, f. 

PBroberes v. a. & n. broder. 

—— mL tte £ brodeur, m.; 
-euse, f. 

PBroberenaal, c. aiguille à broder, f. 

Drobererammesc. métier de brodeur,m. 

Brodering; n. broderie, £. point, m. 

Brobertone, £. bello-soeur, £. 

Broderlig, a. fraternel. 

Brodermord, n. Brodermorder, m. 
fratricide, m. 

Broderſtab, n. fraternité; confrérie, f. 

Broderſon, m. neveu, m. 

Drogs © enveleppe, £; enveloppe- 
ment, m.; garde, — fs f.3 haut de 
chausses ; sac, 

Drogets a. de plusiours couleurs, ba- 
riolé, bigarré. 

Brohoved, n. tête du pont, f. 

Brot; c. blaireau, taisson, m. 

Brot, n. hernie, descente, f. 

3 our dej msi + 

rotbaand⸗ n. rayer, m 

Brokbaandmager, c. bandagiste, m m. 

Droffugl c. pluvier, m. 

Drofle, c. mictte, f. morceau, =. 

Broffe; v. a émietter, mettre en pe- 
tits morceaux. 

Broflæge, m. opérateur herniaire, m. 

PBroturts c. hoerniaire, f. 

Brolagt, a. pavé, earrolé. 

Brolagges v. a. paver ; carrelcr, 

Brolægger, m. paveur; carreleur, m. 

Brolægning; co. parement ; carrelage ; 
carreau, m. 

Dropenges Brotold, ©. pontonage, m. 

Bropille, e. pile de pont, f. 

Broratvart, n. garde-fou, m ſm. 

Brofteens c. carreau (de pierre); pavé, 

Broute, v. n. se vanter, faire des ro- 
domontades. 

Brud, n. fracture , rupture, brisure, f. 

Brud, c. épousée, fiancée, promise; 
mariée, f. [riés, m. pl. 

Brudefelt, pl. fianoés, nouveaux ma- 
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Brudegave, c. les étrennes; présent 
de noces, m. [noce, f. 

Brudejomfeue, -piges f. fille de la 

Brudekammer, n. chambre nuptiale, f. 

Brudepar, n. fianoés, nouveaux ma- 
riés, m. pl. 

Brudering, c. bague nuptiale, £. 

Brubefengs co. lit nuptial, m. 

Brudevers, n. épithalame, m. 

Drubevicfes ce. action ou cérémonie 
de marier; bénédiction nuptiale ; 
épousailles, € PL [marié, m. 

Brudgom, me. fiancé, futur époux ; 

—— = fragment, m. 

Brug, c. usage, m.; ooutûme, habitu- 
de; jouissance, f.3 (= og Bytte) usu- 
fruit, m.; føre i— établir, introduire, 
mettre en vogue. 

Brugbar, c. utile, propre à qo. 

Brugbarbeb, c. utilité, £. 

Bruge, v. a. user, so servir de qc.; 
employer ; jouir de qc. [courant. 

Brugellg, a. usité, on usage, usuel; 

Brumle, Brumme, v. n. gronder; 
murmurer, bourdonner. 

Prumlen ; * c. bourdonne- 
ment ; 

Brun, a. brun; - ei, bière rouge ; 
giore =) brunir, roussir; blive — 
se '» roussir. 

Brune; v. a. brunir; risoler; brunes 
brunir, se rissoler 

Brunelle, c. brugnole, f. 

Brunette, f. brunette, brune, f. 

Brunguul, a. roux ; feuille morte. 

Brunfaal, c. chon-rouge, m. 

Brunlig s -agtig » -Laben, a. brunet, 
brunåtre ; saure. 

Brunrod, a. bai-brun, rouge-brun. 

Brunſpettet, a. pie, bai. 

Brunfeen; c. mangandse, f. 

Brunf c. T. rut, m.; være i —; être 
en rut, être en chaleur. 

Btufts v. n. bruire, mugir ; fig. bouil_ 

Drufendes a. brujssant , ai ‘nus ; 

fo 

PBruf?, n. cartilage ; tendron (de porcil- 

Bruſtet, a. cartilagineux. 

Bryde, Brode, 0. brisoir, m. 
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Bryde, v. à. rompre, casser; briser ; Dryffler; n. barbotte, rang £. 
plier, bâtonner (des serviettes) ; teil- | Bryffrimmel, c. tetounière, f. 
—— —— - Les; rompre, —— n. poitrine; pièes, f.; 


détacher, 


= 0Pr ouvrir, 


plastron ; buste, m. 


rompre , forcer ; —— s'ouvrir, se | Dryftfulfer; n. sucre d'orge, m. 
rouvrir ; partir, se mettre en marche ; Bryftfyge; c. mal de poitrine, m. 
thé 


- fig om; se soucier de, faire stien- 
Gon à qc. 

Bryden, Brydning; ©. rupture, f.; 
rompersent, m.; brieure, f. ; combat, 
m.s lutte, fi. 


Brydes, v. n. lutter ; se battre. 
Brygge, v. à brasser. 
Brygger; m. brasour, 2. 


Dryfvorte, c. mamelon, tetin, m. 
Bryfiværg, n. parepot, m. 
Bryderi;n. chagrin, déplaisir, dépit, m. | Bræde, v. a. goudronner. 
Brædevæg;, e. cloison d’ais, f.; bardis, 
Bræge, v. n. båler. 

Prat, c. défaut, manque, m.; faute, f. 


(m. 


Bryggerbuse Bryggers; Brynggeri, Prafiern, n. pince, f.; levier de fer, m. 


Fr udbekver side n . bee, m. ave, f. 
Bryngertiedel, ce. brasein, m. chau- 


PBratfe; v. a. rompre, casser ; briser ; 


plier, — — -fig, 
vomir, 


Brattelig, à. agile, cassant, aigre. 


Brygning, c. brassin, m. brasage, f. | Drafmibbel, n. vomitif, émétique, m. 
Bryllup; n. nocs, £ noces, f. pl -| Bræfning; e. action de rompre ete.; 


( Bryllups” dans les compositions 


»de la noce, de noces‘). 
Bryllupstag, c. jour de la noce, jour 
auptial, m. {m.s; lisière, £. 
Dryns n. bord, m.; pente, f.; sourcil, 
Dryndese. em ie, m.; 
* chaleur, » f. 
Brynie, c. harnais, m. 


Bryf; n. poitrine, f.; sein; teton, m.; 
mamelle ; gorge, f.; cstomac (de quel- 
que volaille) ; poitrail (d’un cheval), 
m.; blottet — gorge découverte. 

Bryhber, n. jujube, £. sébeste, m. 

Bryfbeens n. brôchet ; T. sternon, m.; 
clavicule, lunette de la volaille, f. 

Bryfbillede; n. buste, m. 

Bryfbrif; c. potion poctorale, f. [m. 

Dryfbug e. chemisette, f. peurpoint, 

Bryfe filt) v. r. se gonfier, se rengor- 
ger, s0 carrer, se pavaner. 

PDryftbarniff, n. corps de cuirasse, m. 

Derhtages e. pastille, tablotte, béchi- 
que, f. 


brisure ; f-3 brisement ; vo- 


émétique, f. 


Breendbar, à combustible, inflemma- 
ble, phlogistique. 
Brændbarbed, s, combustibilité, f. 
{ 2° æn 3 8. chauffage ; 
bois å bråler, bois de chauffage, m 
Brænde, v. a. bråler; mettre en fou ; 
friser (les cheveux) avec des fers; 
marquer avec un fer chaud; cuire 
(de la brique, de la chaux), faire (du 
charbon, de l’eau de vie); rôtir (du 
café) ; distiller (des liqueurs) ; * brû- 


Branbenlass n. verre ardent, være 
brûlant, m. 

Brendehugger, m. bâcheron, m. ‘un. 

Dronbepuus, Brændeloft ; n. bâcher, 


re 


før chaud, T.; bouton de feu, m. 

Brændemærfe, n. Hétrissure; marque 
imprimée avec un fer chaud, f. 

Drandemeærfes v. a. flétrir, marquer 
d'un fer chaud. 

Breendenelde, c. ortie, f. 

Brændeovn; c. four, m. fournaise, f. 

Drandepuntt; n. foyer, m. [cuite, f. 

Brænderi, n. distilleries branderie ; 

Draœnbetpeil, n. miroir ardent, m. 

PBranbeviinsc. eau de vie; liqueur, f.; 
brandevin, m. m. 

Brændeviinsbrænder, m. distillateur, 

Brændeviinsbrænderis n. distillerie, ſ. 

Brœnbeviinstiedel, -pandes o. alam- 
bic, m. [m. 

Dranbeviinsmant, m. brandevinier, 

Breending, c. action de brûler, de 
cuire, etc.; cuite, fournée, f.; brisant, 
m.; barre de flots, f 

Brændfel, n. buis À brûler, bois de 
chauffage, m. 

Brændt; a. brûlé, halé (du soleil); 
- Lugt, rousi; -£ugt ell. Smag; 
brûlé, m.; - fade; brûlure, f. 

Bræt, f. Bret. 

Bred; n. Pain,m. #eubsistance,f.; grovt 
3) pain bis; flint —; pain blanc, m.; 
ban bar fit -, il a son gagno-pain, 
il a de quoi vivre. 

Brodbolle, c. boulette de pain blanc, f. 

Brøddei, e. pâte, f. 

Brøde, c. crime, m. faute, f. 

Bro defti, a. sans fautes ; innocent. 

Btebfrugt;, c. fruit à pain, um. 

Brobtages c. galette, f. [m. 

Bredkniv, c. couteau à couper du pain, 

Brodkrumme, c. mie, miette, f. 

Bredkurv, c. panier à pain, m. 

Btoblessa. sans pain ; *inutile, ingrat. 

Btrebmangel, c. disette de pain, f. 

Brebffab; n. armoire à pain, f. 

Prebfforpes c. grignon, m.; croûtn de 
pain, f. [f. 

Brebfuppes cs. soupe au pain, panade, 

Btrebtotv; n. marché au pain, m 

Bredtræ; n. jaquier, arbre à pain, m. 

Brodtcerte, c. tarte À pain, f. 

Brodvand, n. eau panée, f. 
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Brof; Broken, c. fraction, f.; uombre 
rompu, in 

Brel; n. Brolen, c. rugissement ; mu- 
gissement, beuglement, m. 

Brole, v. n. rugir; mugir, beugler, 
meugler. 

Bron, c. puits, m.; eaux, f. pl. 

Brondeuur, c. usage des aux; bruge 
-3 prendre les eaux minérales, m. 

Bronbfars, c. cresson de fontaine, m 

Brondmeſter, m. fontainier, m. 

Brondvand, n. eau de puits, f. 

Brendvippe, Brendftage, ce. bascule, f. 

Broſt, c. défaut, vice, m. 

Broſte, v. n. manquer, défaillir. 

Breftfældig; a. ruineux, caduc; * dé- 
labré. flabrement, m. 

Breftfældighed, o. caducité, f.; * dé 

Bud, n. messager ; courrier, m.; fende 
- efter ; envoyer chercher ou quérir. 

Bud, n. ordre, commandement; pré- 
cepte, m.; de tå -, les dix comman- 
dements, le décal 

Bud, n. (paa —e— enchère, f.; (8 
Spil) renvi, m. 

Buddik, c. boite, f. 

Budding, c. pouding, m.  [velle, £ 

Budfrab, n. message; avis, m.; nou- 

Bue, c. arc, m.; courbe, f.; T. arc, 
cintre, berceau, m.; arcade, f.; archet ; 
arçon, m. 

Bueflil, c. T. lime à archet, f. 
PBuegant; c. arcade, f. berceau, m. 
Buelinie, c. ligne circulaire, f. 
Buerund, Buet; Buedaunet, à. 

courbé en arc ; busqué. 

Bueffub» n. coup d'arc, coup de Sèche, 

Bueftytte; m. archer, m. 

Buefreng; o. corde d’un arc, £ 

Bueftrøg;) n. coup d’archet, m. 

Bug; c. ventre, m.; panse, f. ; coffre 
(d'un violon ete.) ; bouge (d’un ton- 
neau), m. [en voûte. 

Bugets a. ventru; bombâ, convexe, 

Dugfinnes c. nageoire, f. 

Bugfoer» n. petit gris, m. 

PP e. sous-ventrière, f. 

e, c. bosse, bossette ; enflure ; tu- 
—8 J. 
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DBuglets a. bossué ; tubéreux. 


Syg 
précipite, m fm. 


Bugleb, n. flux de ventre, m.; diar- | Bunèles; a. sans fond ; - Dybs;.abime 


rhéc, f. 
Dugne, v.r. se courber, se 


(fer, se gonBer. Bundsforvandt, c. allié, fédéré, m. 
,s'en- |Dunbfotte, pl. T. langrines, f. pl. 


» © courbure, f.; bombe…|Bundt, n. faiscoau, fagot, troussoau, 


ment ; €, m. 
Bugfere, v. a, remorquer, louer. 
Bugt; e. baie, gare ; cale ; sinuosité, £.; 
angle, m-; (last, gøre eg > Vento 
tiller, faire une sinuosité ; fase - med 
noget; prendre le dessus, se rendre 
maître de qe., en venir à chef. 
Bugtaler) m. ventriloque, cngastri- 


mythe, m 
Dugtes v. n. s’entortiller, serponter. 


* faute, £ 
Put, n. courbotte, indlination, révé- 
Bukke, v. n. Bute J— v. r. se bais- 

ser; s'incliner; faire la révérence ; 

- under, succomber, 

DBuffeblab; n. ménianthe, f. 

Buftetid, n. cabri, m. 

PBuftel, c. boucle ; bossette, f. 

Bukken, ec. inclination, révérence, f.; 
compliment, m. 

Bukkeſtind, n. peau de bouc, f. 

Bul, c. tronc, m.; tige, f.; corps, m 

Bulbider, c. dogue, m. 

Bulder⸗ n. bruit, fracas, m 

Buldre, v. n. faire du bruit; grouder, 
tempåter. 

Bule, c. bosse ; bossage, m.; bigne, f. 

Bulet, & bossué. 

Bulles c. bulle du pape, 5 

Bulmeurt, c. jusquiame, f. 

Bulmoder, c. oeil, boutog, m 


Bund, c. fond, m.; ordbund) sol, 
terroir, terrain, m #3 à fond, au 
fond, du fond. Eperdre pied. 

Bunde, v. n. 3 ikke — 


prendre pied 
Bundfald, n. fécule, f.; fondrilles, f. 
pl.; sédiment, précipite, m. 
Bundfælde, v. & T. précipiter 
Dunbfalbings o. T. précipitation, f.; 


m.; trousse, botte, f.; paquet, m. 
Bundte, v. a. batteler. 
PBundtmagetsm. pelletier, fousweur, m. 
Bundtoiis, ad. per bottes, par bou 

quets. 

Bunte, ©. moncean, tas, amas, m. 
Buntet, a. bariolé, bigarré. 
Durte; c. glouteron, m.; bardane, f. 
DR ce. buisson, arbrisscau ; “Ta 
f. pl. 
Buirate, c. bocage, m.; broussailles, 
Buffet, a. touffu ; —— 
Buffvart;n. buissons, m. pl: touffe, f. 
Bufſemand, c. ogre, moine bourru, m. 
But, à. émousé; * impoli, grossier ; 
Putterdei, c. feuilletage, m. [bourru. 
Duttets a. ragot, trapu, gros et court. 
Buur; n. cage; volière, f. 
Buxbom, c. buis, m. Ete, ſ. 
Bupetlap, c. pont de culotte, m.; pat- 
Burelomme; c. gousset du pantalon, m. 
Dupcles, à. sansculotte. 
Buyer, c. pl. culotte, f.; cr, f. 
pl; haut de chausses ; 
Bupefele, c. bretelles, f. pl. 
Buxeſplit, e. brayotte, f. (ge, m. 
By) c. ville; cité, f. (Mandsby) villa- 
Bydes v.a. , commander; of- 


Byfotged, m. juge de ville, m. 
Byg; n. orge, f. & m. 
Bygbrod, n. pain d'orge, =. 
Bytes c. guillée, giboulée, f.; grain, m. 
Bytes v. a. lessive. 
Bygelud, c. lessive, £. [lant. 
Bygkceldig, à. délabré, ruineux, œou- 
Bygge; v. 2. bâtir, construire, édifier ; 
élever ; faire; - pa compter sur qe. 
Dyngemaade, c. structure, façon de 
båtir ; 3 architecture, f. — 
Byggeplabe) c. emplacement, chan- 
SyBgerns n. gruau d'orge, orge mon 
m 


_ 





À. _ 


Byg 
Byydberre, m. édificateur. 
Bygkorn, n. grain d'orge; (- i Oct) 
cilleux, = 


brique; structure, f.; bâtiment, édi- 
fice, m. 
Bygningskunft) c. architecture, f. 
Bygningsoverflag, n. devis, m. 
PBypningetemmer, n. bois de char- 
pente, bois de construction, m. 
2By$fel c. cens, m. rente, f. 
2Bygfelmand»m.censitaire, m. 
ÆBygfles v. a prendre à cens; bailler 
Bygvand, n. orgeat, m. [à cens. 
Dytones —— c. messagère, f. 
Byld, c. tumeur, f.; abcås, ulcère, apo- 
stème, m. [sceau, m. 
Bylt, ©. petit paquet, trousseau, fai- 
Bynfesc. armosse, herbe de St. Jean, f 
Byrd, c. naissance, race, tige, ex- 
traction, f. 
Byrde, ce. charge, f. fardeau, m. 
Byrdefuld, à. onéreux, accablant, gè- 
nant, à charge, pénible, cmbarrassant. 
Dyfrriver, = greffer, m 
Byting; n. justice de la ville, 1. 
Bytte, n. (Aov) butin, m.; proie, f.; 
(Tuſt) change, échange, troc, m. 
— v. a. troquer, changer, échan- 


Bytning, e. change, f. 

Bytting: c. (Stifting) enfant sup- 
posé ; enfant né par un incube, m. 

Bytyr, m. tanrean banal, m. 

Bceetger, n. gobelet ; cornet (à dé); ca- 
lice (des fours), m. 

Beegt, o. fournée, cuite, f. 

Bat; c. ruisseau, m. 

Beekken, n. bassin ; cymbale, m 

Beeltg, c. peau; gowo; écale (des 
pois) ; balle, gloume (des graminées) ; 
dépuuille (d'un serpent.etc.) ; soufflet, | 3 
mm. Beelger, soufflerie, f.; soufllets B 

, Pl.s træde Beelger, souffier 


orgue. 
Bælgetræder, m. sonflleur d 
Dalgfcugt; c. légume, m 
Doalgmert, Beelmork, a. tout noir, 


om. 
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Bøi 
tout obscur. 

Bælgtræs n. gatnier, m. 

3 œlgrantes Ce mitaine, £ 

Bælte, n. ceinture, f. 

Beendel, n. bandelette, f.; petit ruban. 

Beendelorm, c. ver solitaire, ruban, 
ténia, m. [quette, forme, f. 

Boœnt, ec. banc, m.s bancelle, ban- 

Bær, n. baie, f.; grain, m.; graine, f. 

Dates v. a. porter; supporter, souf- 
frir; être pleine; - fig); porter son 
corps; - fig 49; faire, en user, s’y 

Bæreber; c. brancard, m.  [prendre. 

Darebimmel, c. (Balbatin) balda- 
chin, m. 

Bærepenge, pl. Dærelen; c. port, m. 

Bærer,s c. porteur, m. 

Bærme, c. lie, £. ; fèces, pl. ; fécule, f. 

Bæves v. n. trombler, frémir. 

Daven; Bavelle, c. tremblement, fré- 
missement, m. 

Bæver, c. bièvre, castor, m. 

Bævergel, c. castoréum, m. [ble, m 

Bæveræfp, e tremble, peuplier-tres- 

Bævre, v. n. trembler, frémir. 

Bævrenaal, c. aigrette, f. 

Boddel, m. bourrean, exécuteur, m. 

Boddelknegt, m. valet de bourreau: 
questiounaire, m. 

Bøde; v. à. rapiécer, rapetaser, ra- 
vauder ; reparer; — af, parer, re- 
Puusser. - v. n. expier sos fautes ; 
porter la peine de 90.3 réparer. 

Boder, pl. amende, peine pécuniaire. f. 

Bodker, m. tonnelier, m m. 

Bedkerarbeide, n. tonnelage, reliage, 

Bebterbaandvart; n. tonnellerie, f. 

Badkerkniv, c. doloire, f. m. 

Boffel, m. buffe; * lourdaud, rustre, 

Bog; c. hêtre, 5 m. 

Deges v. n. beugler, m 

Des e. bois de bite, m.; foute- 

Begolden, c. faine, f. Taie, f. 
sie; v. a. plier, courber, fléchir ; 
cambrer. 

Boielig, a. pliable, flexible ; * souple, 
traitable. 

Beisligbed, c. flexibilité, souplesse, f. 

Baile, c. archet,m.; branche (d’épéc); 
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sougarde (de fasil), f.; hourtequin, m. 
pus ce Sexion; courbure, cam- 


Belge, e. Set, m.; vague, ends, f. 
Bølge, v.n. & Beige fs v. r. on 


sapplique, £. 
Bander, pl. (. Bonde. 
Donbextolf, pl. paysans, gens de vil- 
lage, villageois, m. pl 
Donbergods; m bien taillable, bien 
roturier, m. terre igpoble, £ 
Bonfalde, v. à. prier, supplier. 
Bonbas, c. ghte-métier, m. 
Bonbore, v. à. exaucer. 
Benberelfe, c. exancement, m. 


Benligs a. suppliast, priant. - ad. par 
prière, par grace. fe 
Benne, c. fève, f.: m.; faséo- 


Bennebaltis c. écosse de fre, € 
Benncebog, c. livre de prières, m. 
Benncbalm, e. paille de féves, f. 
Dennefang -ftage; c. rame, f. 
Benfrri 


Bet; c. (Medbar) vent favorable; 
(Hlobbet) vent debout, contraire, m. 
Bot» v.n. devoir, falloir, être con- 
Betn; pl. enfans, m. pl. [traint, obligé. 
Bornebuus, n. maison de correction, f. 
Bornekopper, c. pl. petite vérole, f. 
Botnelegs e. jeu d'enfant, badinage, m. 
Bornelcerdom, c. eatéchèse, f. caté- 
chisme, m. 
Borneven, m. ami des enfans, m. 
Borneveerk, n. jeu d’enfant ; enfantil- 
lage,m.; puérilités, f. pl.; bagatelle, f. 
Bors, c. bourse d’argent, f.; bourse, 
change, m. 
Berit; Boſt, pl. coups de bâton, m. pl. 
Borſte, c. soie de cochon, f.; relfe — 
se hérisser. [décrottoire, f. 
Borſte, c. brosse, f.; vergettes, £ pl.; 
Doches v.a. vorgoter, brosser, décrot- 
mn. 
Drctenbinder, m. brossier, 35 


Can 


Borſtet, a. qui a de la soie ; hårimså. 
Boofe; c. boîte ; arquebuse ; carasins ; 
Basichane, c. chien, mn. Chatière, £ 
Bostetolbe; c. couche, £ 
Desictugle, c. balle, f. 


. | Besfclaas; c. platine, £ 


Boslemager, m. wquebuser, mæ. 
Besfepibe; c. canon d’ 
Besieffæft, n. fit, m. 
Dosteitaiter, m. ouvrier qui fait des 
fûts, armurier, m. [arquebusade, f. 
Bosſeſtud, n. coup d’arquebuse, m.; 
DBesteffytter, m. arquebusicr, m. 
Bosſeſteen, c. pierre à fusil, £. 
Det ec. jambon, =. 
sette, c. botte, cuve, baillette, f.; 
- fuld bottée, £. 


E. 


Cabale, c. cabale, intrigue, f. 
Cabalmager, c. cabaleur, m. 
Cabinet, n. cabinet; bondoir, m. [m. 
Cabinetebefaling, c. ordre de cabinet, 


eteminifer; m. ministre du ca- 


"> M. 


binet, m. 
Cabinetsraabs n. conseil de cabinet, x. 
Œabrioler, pl. eabnoles, f. pl. 
Cacao) c. cacao, m.; amande de cacao, ſ. 
Cacaotræ, n. eacoyer, cacaotier, m. 
Cadet, c. cadet. m. 
Cadettorps, n. corps de cadets, m. 
Cafe, c. café: f. Baffe. 
Caftan; c. cafetan, m. 
Calender; ſ. Balender, Almanat. 
Caleſche, c. calèche, chaise roulante, f. 
Caliber, c. calibre, m. 
Œalots Aalot, c. calotte, f. 
Calotſtee, c. grande cuiller, f. 
Camre; ©. camaïeu, m.; camée, f. 
Campere, v. n. camper.  ([(pierres). 
Lampfer, c. camphre, m. 
ŒCampbevolies c. huile camphrée, f. 
Campberfpirituss c. esprit de vin cam. 
pare, m. 
Œampberttcæs n. camphrier, m. 
Canal, c. canal ; conduit d’eau, m. 
Œanaille, c. canaille, f. (rie, m 
Canarifugl, c. canari, serin de Cana- 
Œancelli, n. chancellerie, f. 





Can 


Cancellibetient, ©. -bub, n. officier, 
messager vtc. de la chancellerie, m. 
Œancellifetil, n. scoau de la chancelle- 

rie, grand sceau m. 

Œancellif, c. secrétaire, greffier, copi- 
ste de la chancellerie, m. 

Caueelliſtil, c. style du palais, m 

Œanbibats c. candidat, m. 

Candis, Candisfukker, n. (Suttercan⸗ 
dis) sucre candi, m. 

Candiſere, v. a. (fuffre) faire candir ; 
— fig» canbiferes, (fuf£res); candir. 

Œanonieus, c. chanoine, m. 

Canoniferes v. a. canoniser. 

Œanoniff, a. canonique; - Bet; droit 
canon, m. - ad. canoniquement. 

Cantate; c. cantate ; cantille, f. 

Cantonere, v. n. eantenner, 

Œantonerings c. cantonnement, m. 

Cantor, m. chantre, m. 

Œantorats n. chantrerio; maison du 
chantre, f. 

Capel, n. chapelle, f.; les musiciens, 
m. pl.; la musique de la chapelle ; T. 
coupelle, f. 

Œapellans c. chapelain ; diacre, m. 

Capellani, n. chapellenie ; demeure du 

f. 


chapelain, 

Œapelmefer, c. maître de chapelle, m 

Capitain, c. capitaine, m. 

Capital) c. capital ; principal ; fonds. 

Capitaliſt, c. capitaliste, rentier, m 

Œapitel; n. chapitre, m. (ferré. 

Capitelfaft; a. ferme; imperturbable ; 

Capitulere, v.n. capituler ; composer ; 
traiter ; s’engager. 

Capitæl, n. chapiteau, m. 

Œatabin, c. carabin, m. carabine, f. 

Œarbonabe; c. carbonnado, f. 

Œarbemomes c. cardamome, m. 

Careſſe, c. caresse, f. 

Œarefleres v. a. caresser. 

Carmefin: Carmeſinrod⸗ a. cramoisi. 

Carmin, n. carmin, m. 

Carneol, c. cornaline, f. 

Carnis, Rarnis, o. corniche, f. talon,m. 
Carricatur, c. caricature, charge, f. 
Cerrufel, n. carrousel, m. 

Cartel, n. cartel ; défi, m. 


Cha 

Œajernes c. caserne, f. 

Caffet, n. casquet, m. 

Caffere, v. a. casser, congédier. 

Œafferer, m. caissier, m. 

Œaftanée, c. châtaigne, f. 

ŒCaftanietræ, c. châtaignier, m. 

Caftel, n. château, m.; citadelle, f. 

Œaftellan, c. chatelain ; concierge, m 

Caſtrat, Bafirat: c. châtré, eunuque, m 

Caftrere, v. a. châtrer, émasculer. 

Catalogs c. catalogue, m. 

ŒLatedet, Rateket, c. catéchiste ; pré- 
tre catéchiste, m. 

Catedifece, v. a. catéchiser. 

Catechismus, Hatefisme, c. catéchis- 

Catheder, n. chaire, f. (me, m 

Œattun; n. toile de coton ; indienne, f. 

ŒCattuntryffers c. imprimeur de toiles 
de coton, ou d’indiennes, m. 

Œattuntrytteris n. -fabrif, e. fabri- 
que de toiles peintes, f. 

Œaution, c. caution ; garantie, f.; cau- 
tionnement ; fille —, cautionner, don- 
ner caution ; Mod -; sous garantie. 

Cautioniſt, c. caution, f.; garant, ré- 
pundant, mn. 

Cavaleer, c. cavalier, gentilhomme, m.; 
fom en -; noble, noblement ; à la ca- 
valière, f. 

"| Cavelleri, n. cavalerie, f. 

Cavalleriſt, c. cavalier, m. pl.: che- 

Caviar, c. caviar, m.  [vaux, m. pl. 

Ceder, f. cådre, m. 

Cedertree/ n. bois de cèdre, m. 

Celle; C. cellule, £ 

Cellevæv, c. tissu cellulaire, m. 

Cement; n. T. ciment ; cément, m. 

Lementetes v. a. T. cimenter, cémenter. 

Œenfors m. conseur, critique, m 

Cenſur, o. censure, critique, 2. 

Cenfuretes v. a. ceusurer, critiquer. 

Œentnets n. quintal, m. 

Centcum, n. (Midtpunkt) centre, m 

Ceremonie, c. cérémonie, f. 

Œeremoniel, n. cérémonial, m. 

Ceremoniemeſter, m. maître de céré- 
monies, m. (f. 

Certeparti, n.'T. charte, charte-partie, 

Chaiſe, c. chaise ; chaise roulante, f. 
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Col 


oompæser. 
Cirtulaitſteioelſe, c. lettre circulaire, f. 
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Champagneviin, e. vin de Champagne, | Cir£les v. a. 
Charaeteer, c. caractère, m. [m. 
ŒCharacteriftifr, a. i 


Chatactecrtræfl, n. trait de cxrectère, 
Charnering, c. charnière, f. [m. 
Charpie, n. charpie, f. 
Chef, c. chef, m. 
gr c. chérubin, m. 
inabark, c. —— =. 
Chirurgs c. 
Chirurgiſt, a. chirurgical, al, chirurgique. 
Œbocolabes 0. chocolat, m. (tribune, f. 
Œbot; n. choeur; ambon, jubé, m.; 
Choral, Choralmufl; c. plein-chant,m. 
Œboralbogs ©. antiphonier, antipho- 
naire ; livre de plein-chant, m. 
Thoralter, n. maître-autel, m. 
Chorbiſtop, m. chorévêque, m. 
Œbordreng; m. enfant de choeur, m. 
Chorberre; m. chanoine, m. 
Œhottaabe; c. chape, f. 
Jhorfang: c. chant de choeur, m. 
Chorfanger; Chorif; m. choriste, m. 
Chrifielig, Chrifien; a. chrétien. 
Chriſten, e. chrétien, m. 
Chriſtendom, c. christianisme, m. 
Œbriftenbeb, c. chrétienté, £. 
Œbrifentei, n. langes de baptôme, 
Cbrifne, v. a. baptiser. pl. 
ŒChrifus»m. le Christ. 
Œbronologé c. elironologie, f. 
genes n ébronologique. 
urfyrſte, m. blectour, m. 
Chu lig» a. éloctoral. 
Chymie, Chemie; o. chimie, f. 
Chymift, Chemiff, a. chimique, m 
Chymiſt, Chemiker, m. chimiste, mm. 
Cidorie, Cicorie, c. chicorée, f. 
Cider, ce. cidre, m. 
Ciffer, n. chiffre, m: 
Cinnober, n. cinabre, m.  [cinabre. 
Œinnoberrebt, a. rouge, couleur de 
Cirfel, ©. corcle, ronds compas, m. 
Cirtelbue; e. T. cintre, m. 
Cirtelbannet, a. circulaire. 
Cirtellinie, ce. ligne circulaire, ſ. 
Civtelrund, a. rond comme un cercle ; 
circulaire ; en rond. 


Cirfulere, v. n. circuler, rouler; être 
en circulation. 

Civtumflersc. T. accent cirounfiexo, m 

Ciſe, Gite; f. Acciſe. 

€ es ©. citerne, f. 

Œitant, m. celui qui ajourne q. 

Citation, o. ajoumement, m.; ; citation, f. 

Citere; v. a. T. ajourner, assigner ; 
citer, alléguer. 

Citerintis c. citation ; allégation, f. 

Cithar, c. guitare, f. 

Citbarſpiller, m. joueur de guitare, m. 

Citron; c. citron ; limon, m. 

Œitronbrenbeviin, liqueur, c. citron- 
nelle, f. [citron. 

Citronfarvet, a. citrin, de couleur de 

Citronfaft, c. jus de citron, m. 

Citronffal, c. écorce de citron ; fyldet 
3 Citronat, m. 

Œitronffive, c. rouelle de citron, f. 

Citronfyre, c. n. e. acide citrique, m 

Citrontræ, n. citronnier, m. 

Œitronvanbd, n. limonade, f 

Civil, a. civil. 

Civilbetiening; c. charge civile, ſ. 


m. | Civilbetient, m. officier civil, m. 


Clarinet, c. darinette, f. 
Claffes c. classe, f.; urdre, m. 
Claffelotterie, n. loterie distribuée en 
Claffificere, v. a. classer.  [classes, f. 
Œlaffifer, c. auteur classique, m. 
Œlaffiffs a. classique. 
Claufel, c. T. clause, f. 
Claveer, n. clavecin; clavier, m. (m. 
Clavcermager,m. facteur de elavecins, 
Clavevrfpiller, m. clavociniste, m. 
Œlavis, c. touche, f.; Claves, pl.; Cla⸗ 

viatur» clavier, m 
Cletifie, n. clergé, n m. 
Client, c. client ; protégé, m. 
Cloat᷑, 0. cloaque, f.; égout, m. 
Cocarde, c. cocarde, f. 
pe c. 00c0, m. 

» ©. colique, f. 

Collationere, v. a. collationner. 


ff Collect, c. collecte, quête, cucillette, f. 


Licteleunbing; 0. rondeur d'un cercle, College, o. collègue, m. 
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Collegium; n. collége; auditoire, m.; 
classe ; jury, f. 

Œolonies c. colonie, f. 

Coloniſt, c. colon ; planteur,m. 

Œolopbonium; n. colophane, f. 

Colorere, v. 2. colorier. 

Colorit, n. T. coloris, m. 

Œolumnez c. T. colonne ; page, f. 

Œomebies c. cvrhédie, f.; théâtre, m 

Lomebiants c. comédien ; ; acteur, m. 

Comediehuus, n. théâtre, m.s comédie, 

ŒComiffs a. comique. (fr. 

Commandant: c. commandant, m. 

Commandere, v. a. commander. 

Commando; n. commandements dé- 
tachement, m. 

Lommentat, oc. commentaire, m, 

Œommenteres v. n. commenter, ex 


pliquer. 
Eommisbrod n. pain de munition, m. 
Lommiffairs co. commissaire, m. 
ŒLommiffion, co. commission, f. 
Commiſſflonait, c. commissionnaire, m. 
Commode, c. (Dragkiſte) commode, f. 
Communicant; c. communiant, m. 
Communicere; v. n. commumier, par- 
ticiper à la sainte oène, 
Communions c. communion; sainte 
cène, f. 
Communitet, n. table gratuite, table 
franche dans un collège; bourse, f. 
Compagnie; n. compagnie, f. 
Œompatinon, m. compagnon, m. 
Œompass n. boussole, f.; compas, m 
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Concertusefter; c. directeur de la mu- 
sique, m. 
Coneipere, v. 4. minuter, mettre sur 
le papier, faire le brouillon , projeter. 
ŒConcipifts c. secrétaire, m. 
Concordantsbog, c. concordance, f. 
Concurretes v. n. concourir. 
Coneurs, ce. T. eoncours des créen- 
ciers, m 
Condition, f. condition, place, f. 
Conditionnere, v.n. être en condition. 
Conditor, m. confiseur, m. 
Condolere, v. n. fa. faire des compli- 
mens de coudoléance. 


Lonfirmere, v. a. T. confirmer. 
Œonfiffere, v. a. uer. 
Conjugation, Coniugering, c. T. con 


Œonfoles n. console, £. 

ŒConfonants c. consonne, f. 

Conſtabel, c. emonnier ; poisteur, m. 

Contant) a. comptant. 

dontingent, c. contingent, m.; por- 
tion, part, f. ir, m. 

Contor, Comptoir, n. bureau com- 

Œontrabogs c. contre-partie, f. 

Œontracautionift; n. arrière-garant, m. 

Contract, oc. contrat, pacte, m. 

Contract, a. perolus, paralysé. 


ŒLompasbuus n. (Matbuus) habitacle, Contrahere, v. 2. & n. traiter, s’en- 


Compasfregs c. quart de vent, m. [m. 
Compendium, n. abrégé, m 
dompendies) a. court, abrégé. 
Compliments c. compliment, m. 
Lomponere, v. =. composer. 
Componiſt, m. compositeur, m. 
Lompres a. & ad. serré, pressé. 


gager par contrat. [tion, f. 
Contraklage, Contraſag, c. reconven- 
Contrapart, n. adversaire, m. 
ŒContrapuncts n. T. contrepoint, m. 
Œonttafts c. contraste, m. 

Contre » Admiral; © contre- amiral s 
chef d’escadre, m. 


Concepts © minute, ébauche, f.;|Œontrolleur> c. contrôleur; visiteur 
brouillon, m.; Contepter, desseins,| des douanes ; huissier visiteur, m. 
mesuress komme ud af fine -; se|Œopis c. copie, f. 

troubler, être déconcerté, perdre le Copiere, v. 4. oogåer. 


fl de son discours, 


Copiiſt, Copiſt, 0. copiste 


y M 


ŒConceptpapits n. papier ordinaire, m.|Œopulation, c. (Vielſe) bénédiction 


Concert; c. concert ; concertu, m 


uuptiale, f.; mariage, m. 
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Cordeler, pl. T. drisses, £ pl. 

Corduans n. cordouan, m. 

Œorenbes c. raisin de Corinthe, m. 

Corporal, c. eaporal, m. 

Corporalſtab, n. escouade, f. 

Correct» a. correct. 

Correcteur; c. correcteur, m 

Correctut, © correction, f.; læfe — 
Lire les épreuves. 

Correcturarf; n. éprouve, f. 

Correſpondent, c. correspondant, m. 

Œotrefpondezes v. n. avoir correspon- 
dance (de lettres) avec q. 

Corrigeres v. 2. corriger; T. lire les 

Credit, c. crédit, m. [épreuves. 

Œrebditeres v. a. créditers faire crédit, 
donner à crédit. 

Œrebitoes c. créancier, m. 

Criminal, a. criminel. 

Critit᷑, c. critique, f. 

Cuberin 3 ©. cubature, £. 

Cubit᷑, Œubiftal, cube, m. 

Œubiffob, c. pied cube, m. 

Œubifmaal, n. cube 3' cubage, m 

Œubifrob» c. racine cubique, f. 

Œubiff, a. cubique, cube. 

Œujons c. poltron, lâche, m 

Œultur, c. culture, ſ. 

Œurators c. curateur ; syndic, m. 
Curs, Cours; c. cours ; cours du chan- 
ge, m. 

Cuur, c. cure, f.; traitement, m. 
Curſiv, ŒCurfloffrifts c. T. caractère 
italique, m. Cr. 
Cuſtos, c. garde ; guidon, m.; réclame, 
Cylinder, c. cylindre, m 

Cylindriſt, a. cylindrique. 

Cypress c. cyprès, m. 


D. 


Das c. lorsque, lors de, comme; puis- 
que; - deg) 0. bien que, encore que, 
quoique. 

Dans ©. Daabyts n. daim, m. daine, f. 

Daabs c. baptôme, m 

Daabspagt, c. alliance baptismale, f.; 
voeux de baptåme, m. pl. 

Daad, c. action, f.; fait, effet, m. 


Dam 


Daane, v. n. défaillir, se påmer, tom- 

Daanelfes c. défaillance, f. Cher. 

Daare, c. fou, sot, insensé, m. 

Daarefiftes c. hôpital des foux, m.; 
petites maisons, f. pl. 

Daarligs a. fou, fol; bête, sot; male- 
de; mauvais, misérable, chétif. 

Daatrligbed, c. folie, f. 

Daafe, c. boîte ; tabatière, f. 

Dabbel, c. datte, f. 

Darbeltre, n. dattier, m [£. 

Dabel, c. blåme, m.; censure, critique, 

Dables v. a. blâmer ; » reprocher , criti- 
quer, trouver à redire. 

Dablets m. critique, censeur, m, 

Dablefygs a. enclin à blâmer. 

Dags 6. jour, m.; journée, f.; i Daft 
aujourd’hui, 

Dagbog, c. journal, m. 

Dagbræfning, Dagnings ©. l’aube du 
Jour, point du jour, m. 

Dagbriver, Dagtyv, m. fainéant, m. 

Dages, v. i. faire jour, commencer à 

Daggert, c. poignard, m. [poindre. 

Dagleie, c. journée, f. 
Dagleier, m. mercénaire, journalier, m. 
Daglig, a. journalier ; quotidien; di- 
urne. - ad. journellument, par jour. 
Dagogierning, c. en Dags Arbeide: 
journée, hommée ; ʒ fauchée, f. 

Dagslyss n. jour, m. 

Dagsorden; c. n. c. ordre du jour, m 

Dagsreifes c. journée, f. 

Dagoiis» ad. par jour ; à la journée. 

Dagrarf; n. journée; hommée, f.; 
ouvrage ; jour, m. 

Dal, ©. vallée, f. vallon, m 

Dale, v. n. s’affaisser, s’abaisser; se 
coucher. 

Dalers eo. écu, m. risdale, f. 

Dam; c. dame, f. 

Dans c. étang ; vivier, m. 

Damaſcere, v. a. damasquiner. 

Damaſtk, n. damas, m. - Damaffes, a 
de damas, damassé. 

Damaffvæver, m. ouvrier en damas, m. 

Dambræt, n. damier, m. 

Dambrikke, c. dame, f. pion, m. 

Dame, c. dame; femme, f. 





Dam 


Dameffrader, Dameffos 1e. tailleur 
pour femmes ; soulier pour femme etc. 

Danfifferi, n. "pêche d'étang, f. 

Damp, c. vapeur ; fumée, f. 

Dampe; var fumer, exhaler. 

Dampehads n. bain de vapeur, m.; 
étuve humide, f. 

Danflufes e. écluse, bonde d’un étang, 

Damfpils n. jeu de dames, m. 

Danés; c. danse, f. 

Dandſe, v. a. danser. 

Dandfebisrn, c. ours dressé, m. 

Danbfebod, -fal, e. salle à danser, f. 

Dandſekunſt, c. art de danser, m. 

Dandfemefter, m. maître de danse, m. 

Danbdfers m. -indes f. danseur, m 
-cuse, f. 

Danbfeflos e. escarpin, m. 

Danne, v. a. former, façonner, faire ; 
cultiver, perfectionner. 

Dannefce, n. T. trouvaille, f. 

Dannelfe, c. formation ; conformation: 
figure; structure; culture, éducation, f. 

Dannemand; m. homme de probité, 
homme de bien, m. 

Danf?, a. danois. 

Daff, c. coup ; soufflet, m.; tape, f. 

Daffes v. a. soufficter, taper: 

Dateres v. 2. dater. 

Datter, f. fille, f. | 

Datterbatter, f. petite-fille, f. 

Datterfons m. petit-fils, m. 

Datum n. date, f. 

Davre, c. déjoûner, m. 

De, pr. pl. ile, elles, eux ; vous. 

Debitor; m. débiteur, m. 

December; c. Décembre, m. 

Decimal, à. T. décimal. 

Decls o. partie, portion; part, f.; to- 
me, volume, m.; partie d'un livre, f.; 
bave - {3 participer à qc.; for en · 
til Deels, partie, en partie. 

Declagtigs a. participant (de * .). 

Deelagtigbed, e. participation, f. 

Deels, ad. partie, en partie. 

pires v. n. prendre part; être 


articipant. 
—* e. participation; con- 
jouissance, f.; part qu'on prend à qc. 
Dict, den --frant. 
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Decltagente, a. qui marque de l’n- 
térêt pour q.; ecintéressé, n. 0. 


Deeltager, m. intéressé ; sociétaire, m. 

Defett; a. défectueux, incomplet. — ce 
manque, déficit, m. 

Degers © disaine, £, 


f. Degn, m. sacristain, m, 


—5 c. maisen du sacristain, f. 
Del Dee n. charge do sacristain, f. 
—** ce. pâte, f. 


a. påteux 
— a beau, jolis élégant; net, 
Deines v. a. pétrir. (propre. 
Deinetrug, Deitrugs n. pétrin, m. 
Deift, m. déiste, m. 


.|Deifteri, n. déisme, m. 


Dele, v. a. partager, diviser, séparer. 
Delelits a. divisible ; T. sécable. 
Deleligbed, c. divisibilité, f. 

Deling, c. partage, m.; division; T. 
partition, f. ; petite section de file de 
8, $ ou plus d'hommes. 

Delingvent, m. criminel; T. délin- 
quant, m. 

Den, Set, art. le, la. 

Denne, dette, pr. co, cet, cette, ceci, 
cela, celui-ci, celle-ci, [dépôt. 

Deponere, v. a. déposer, mettre en 


Der, ad. là ; en co lieu; voilà. 
Devaf, ad. en, de cela. 
Derefter; ad. ensuite, après, puis. 
Derfor) ad. & c. pour cela, pour cette 
raison, pour cet effet ; c'est pourquoi. 
Derfra; ad. de-là, par-là, en. 
Derben; ad. là, y. 
Derbos, ad. près, auprès ; proche. 
Deri; ad. y, là-dedans ; en cela. 
Deriblandt, ad. parmi, ‘entre, du nom- 
Derigiennem, ad. par-là, y. (bre. 
Derimod, ad. & c. contre ; au contrai- 
re; en échange, en récompense, en 
revanche. (dans. 
Derind, Derinde, ad. là-dedans, de- 
Dermed, ad. avec, en. 
Dernæft, ad. ensuite, après, pus. 
Derned, Dernede, ad. là-bas, em bus. 
Deroppes ad. là-haut, en-haut. 
Ff 
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Derovet, ad. par-dessus; M-demus:|Détiat, n. dictée, £.; ffrive efber -, 
au-delà. is. 


e 


écrire sous la dictée. 


Detpass åd. y, sur cela, à eos; après, | Difteres v. a. dicter. 


Derfoms oe. si; — 
Dertil, ad. 

pour ‘et et; en outre, encore, 
Derud, ad. de ce cdté-lå, per-là. 
Derude, ad. dehors. 


Dild, c. anet, m. (herbe). 


» à cela, en; pour cela, Dim, Dit, pe ton, ta, tes. 


s v. n. pendiller, brandillur. 
Dis, n. diplôme, brevet, m.; pa- 


Derunder; ad. dessous, à dessous ; Doom, eo T. n. e. diplomatie, f. 
par-dessous ; parmi, entre, du nom- Diplomatiffs a. diplo 


[moyen.|Dirf, c. fausse clef, f.; crochet de 


bre; y, en. 
Derved, ad. par lå; —A 3 par ce Dirke⸗ v. a. crocheter. . fserrurier, ©. 
Desliges a. pereil, semblable ; tel ; de Dirre, v. n. trembicr. 

plus, item. Difeipel, m. disciple, ésolier, m. 
Desmer: n. civette, f. muse, m. D les vetle 
Desmerfat: c. civette, f. Diff, c. e, f. 

Deftillere, v. a. distiller. Diffants o. —R m. dessus, m. 


Diftillerings c. distillation, f. [dite, f. | Difpenfation, c. dispense, i- 


Deftillerelolbe c. alembic, m.; eucur- | Difponeres v. a. disposer. 


Ctation, f. 


Deſto, ad. tant, d'autant, plus; - bedre; | Difputats, c. dispute; thèse ; disser- 
tant mieux ; - mindre, d'autant moins. | Difputere, v. n. disputer, soutenir des 


Desuagtets ©. malgré cola, néanmoins. | Diffe; pre pl. ces, eux. 


Desuden; ad. outre cola, d’ailleurs. 
Diamant; c. diamant, m. 


n. eutave, f.; district, can- 


ton, m. 
Dict, o. diète, f.; régime do vivre, m. | Dobbel, ©. passion pour le jeu, £.; Lt 


Dicetetiſt, à. diététique 
Diafonus, m. diaure, m. 
Dialeft, c. dialotte, idiome, m. 
Diameter; c. dimnètre, m. 


Dobbelt; a. double. 

Dobblet; m. adonné au jeu. 

Doctor; e. docteur ; médecin, m.3.blive 
35 passer docteur, fire ses licences, 


Did; Dibben s ed. à, y; ae a Pr prendre le bonnet de docteur. 


Die, c. lait de la mère, f. 

Die, v. a. & n. sucer ; teter ; allaiter. 

Diervs a. dur ; ferme ; courageux. 

Dicvel, m. diable, démon, m. 

Dievelfr, LA diabolique. 

Dievelſtab, n. diablerie, f. 

Dievlebleendt, a. endiablé. 

Dige, un. digue, f. 

Digle, c. podåle, f.; poñlon, m.; T. 
creuset , m.; platine (de la presse), L 

Digt, n. poëme, m .3 poésie ; fiction, f. 

Digte, v. a. valfater ; radouber, rendre 
solide, [faire des vers ; feindre. 

Digte; v. a. & n. méditer, inventer ; 

Digtelun@ c. poésie, poétique, f. 

Digter; m. poète, m. 

Digterifr, a. poétique, 

Digtning» c. poésie, f. podme, m. 

Digtning, © calfatage, radoub, x. 


ads, o. doctorat. 
—* at; ©. bonnet doetoral un de 
docteurs, m. 
Doctorpromotion, ©. doctorerie, £. 
Dog, ©. & ad. pourtant, cependant, 
toute fois ; toujours ; done ; de grace! 
Dogge, c. dogue, f. 
Doglæp, c. fanon, m. 
Dot, Doble; «. "ail Stibe) forme 
bassin (de senstruction); darse, : fi 
maadrin, m. 
Dolts c. poignard ; stylet, m. 
Dom: c.. jugement, m.; sentence, f.; 


vis, sentiment, m. 
Domeapitel, n. chapitre, =. 
Domfalbes v.-a. prononce une: sen- 
tence, condamner. 
Dombertes m. chanoine, m. 
Dombuus; n. maison de ville, f.; pré- 
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toire, pis m. 

Dominifaner, m. dominicain, m. 

Domfirle, c. cathédrale, £. 

Dommedag> c. dernier jour, jour du 
jugement, m. 

Dommer, m. juge, m. 
Dommerembede, n. judicature, f. 

Dompap;, c. pivoine, m. (oiseau). 
Domprovit, m. prévôt du chapitre, m. 

Domfol, c. siége, tribunal, m 

Donat; c. rudiment, m 

Done; c. collet, lacet ; cerceau, m. 

Doncfangfts c. chasse au lacet, m. 

Donfrafts c. engin, cric, m. 

Dorf, à. paresseux, hébété, tardif. 

Dorffhebs c. assoupissement, m.; pe- 
santeur, f. 

Dofin, Dufin» n. dousaine, f. 

Dofinviiss ad. par dousaine, à la dou 

Dofis; c. dose, prise, f. [zaine. 

Dosmer, rm. stupide, imbécille, bu- 
tord, m. [sot. 

Dosmercgtigs a hébété, simple, niais, 

Doven, a paresseux, fainéant; fade, 
insipide. 

Dovenbyts m. paresseux, al, m 

Dovenſtab, c. paresse, fainéantise, f. 

Dovne, v. n. fa. fainéanter, cagnarder, 

Draabe, c. goutte, f. 

Draabeviis, ad. goutte à goutte. 

Drab, n. Drabsgierning, c. meurtre, 
homicide, m 

Drabant: m. traban ; T. satellite, m 

Drabelig; a. excellent, brave, coura- 

goux. [de pour un homicide. 

Drabsbebet, pl. prix du sang; amen- 

Drabsmand, m. meurtrier, m. 

Drag) n. trait; coup, m.; courant 
(d’eau), m. 

Drage, v. a & n. tirer; - til ft; at- 
tirer, tirer vers soi; 2 efter Øg » en- 
trainer ; tirer à conséquence ; Aande⸗ 
respirer ; ; -1 Tvivl, révoquer en dou- 

- Omforg (for) avoir soin de qc.; 
_ LR aarben , tirer l’épées - en Gluts 
ning, tirer une conclusion. - v. n. 
(- ben til Sted) aller, s’en aller, par- 
tir; passer; — ben, se tirer en lon- 
gueur; - nær, s'approcher; 
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both; sortir, s’en aller, quitter ; dra⸗ 
ges; lutter (coùtre), souffrir, être in- 
commodé ou accablé d’un mal; 6e 
battre. 


Drage; e. dragon ; cerf volant, m. 

Drageblobs n. sang de dragon, m 

Drager, m. porteur, crocheteur, porte 
faix, brancardier, m. 

Dragerſele, c. bretelle, sangle, f. 

Dragfiftes c. commode, f. tiroir, m 

Dragkiſteſtuffe, o. layette, f. 

Dragkunde, c. noeud coulant, m. 

Dragon; m. dragon, m.; (Plante) estra- 
gon, m ſhabillement, m. 

Dragt; c. charge ; somme, f.; costume, 

Dragvods Dragevod, n. traîneau (filet), 

Dram, c. gorgée, f.3 coup, In. [m. 

Drama, n. drame, m. 

Dramatifr, a. dramatique. 

Dranf, n. lie, f. 

Dranfer, m. buveur, m.s -euse, f. 

Dratte, v. n. tomber. 

Drav; (. Maſt. 

Dreie, v. à tourner; fairo au tour; 
(- Toug 26.) tordre; virer; — fig, 
tourner ; tournoyer. 

Dreiebeent, c. - Labs n. tour, m 

Dreicijern, n. tournoir, biseau, m. 

Dreiel, Dreil, n. treillis, linge figuré, 

Dreier, m. tourneur, m. [m. 

Dreinings o. action de tourner etc., 
tour ; tournant, m.; ouvrage au tour, 
m. [garçon de métier; apprenti, m. 

Dreng, m. garçon; (fors er i Lære) 

Drengeagtig; a. puéril. [m. 

Drengebarn, n. enfant måle, garçon, 

Drengefregs c. puerilité, polissonne= 

Drev, n. pignon ; srousage, m. frie, f. 

Drevens a. (- $) exercé, versé; _ Ars 
beides embouti, bosselage, m. 

Drift, c instinct, inclination, pen- 
chant ; mouvement, m.; poursuite, f.; 
labourage, m.s exploitation, f.; trou- 
peau, bande (de boeufs), m.; $ -; en 
train, en mouvement, en braule, fo- 
rissant. [strieux. 

Driftiÿs a. actif, laborieux, indu- 

Driftigbed, c. activité, industrie, f, 


- Mb} Drif, c. coup, trait, m.; boisson, f.3 
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vrognerie, f. 

Dritfældig, ». sujet à boire, adonné à 
l’ivrognerie, ivrogne. 

Drifles v. a. & n. boire (af et Glas 
36.» dans un verre etc.); - Raffe; 
Thee 2c.; prendre du café, du thé etc.; 
- fig fulbs s'enivrer, ae griser. 

Driffe; c. le boire; Mad og —3 le man- 
ger et le boire. 

Driffebrodbets m. buveur, m. 

Driffegilbes n. écot, m. 

Dritteplass n. verre à boire, m. 

Driffelats n. vase à boire; auget (de 
cage), m. 

Driffelit, a. potable, buvable. 

Dritfepenges pl. argent pour boire, m. 

Driffevare, c. boisson, f. 

Driffevife, c. chanson à boire, f. 

Deitoffet; n. libation, ſ. 

es Drille, v. a. forer, fraiser. 

Drille, v. a. agacer, railler, se jouer, 
se gausser de q 

Drillens c. Deillei, n. agaccrio, rail- 
lerie, gausserie, f. 

Dripperts c. gonorrhée, chaude-pisse,f. 

Drifte fig til, v. r. oser, se hasarder. 

Driftigs a. hardi, courageux, osé. 

Driftigbeds c. hardiesse, intrépidité, f. 

Drive, Snebrive» c. monceau, tas de 

noige, m. 

Drive; v. a. chasser, pousser, faire al- 
ler ou avancer; conduire; presser, 
encourager, inciter q.; piquer; T. 
(- Selv 1e.) bosseler, ciseler ; — noget, 
s’occuper de q., faire un métier, exer- 
cer une profession; - igiennem- ve- 
nir à bout, cn venir à chef; — op; 
pousser en haut, chasser en avant, 
faire lever, lancer; - pPañ» pousser, 
inciter s - for vidt; porter trop loin, 
outrer ; - til een» lâcher un coup à 
3 - Y. n. flotter; donner contre; 

asser sur les ancres. 

Drivebcent᷑, Drivhbœnt; c. couche, f. 

Driveflet, c. ressort, m. [machine, f. 

Drivebiul, n. roue qui fait aller une 

Drivebuus, n. sorre chaude, f. 

Driveiiss co. glace qui charie, glaçons, 
glaces flottantes, f. pl. 
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Driver; m. celui qui pousse ete, qui 
rabat le gibier. [Hotté, m. 
Drivetræ, -tsmmer, n. bois flottant, 

Drivbolt, n. chasoir ; cognoir, m. 

Drofis n. vaurion, butord, m. 

Dromebats c. dromadaire, m. 

Drone > c. faux-bourdon, m. (aboille). 

Dronnings f. reine ; dame (aux échecs), 

Drosfel, c. grive, £, (oiseau). Œ 

Drof, m. drossart, m. ince, m 

Drot; c. maître; celui qui règne; roi, 

Drue; c. grappe, f. grappillon, m. 

Drueboſt, c. vendange, f. 

Druefam; c. rafle, råpe, f. 

Drueſaft, c. jus de la treille, m. 

Druffen; à. ivre, cuivré, soûl. 

Druffenbolt, m. ivrogne, m. 

Druffenflab, c. ivresse, £ 

Drufne; v. a noyer. - v. n. & — fi 
v. r. se noyer; être submerge, péri 
dans l’eau. 

Drybe, v. n. dégoutter, couler. 

Drybvaad, Drivvaad, à. tout mouillé 

Dryps c. goutte ; gouttelotte ; larme, f 

Drypnæfet, a. runpieux. 

Drypo iet, a. chassieux. 

Dryppe, v. n. ——— distiller, con- 
ler. - v. & faire dégoutter, faire di- 

f. T. 

—*8 n. douche, ——8 

Drypſteen, c. stalactite, ſ. 

Drysfes v. a. verser dessus, poudrer, 
paner, sucrer; saupoudrer. — y. n. 
découler, couler ou rouler en bas. 

Drœbe, v. a. tuer, assassiner. 

Drœbendes a. délétère ; assommant. 

Draft n. T. grappin, m. 

Drægt, c. portée, ventrée, f. 

Drægtig, a. pleine ; være -; porter. 

Drægtigbed, c. — s portée, f. 

Dreentke, v. a. 

Dræntnings c. germe ; d'oeuf, m. 

Drat, c. pêche, f.; coup de filet, m. 

Dræt, n. attelage, m.; doublure, four- 
rure, f. (bit). 

Drætte; v. a. doubler, fourrer (un ha- 

Droves v.n. traîner les paroles, tarder, 

Drebel;Drovel,c.luette,f. [barguigner. 

Droftes v. a. vanner, éventer; * exa- 
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miner, discuter, approfondir. 
Droftelſe, Droftnings c. discussion, 
Droftetrug, u. van, m. etc. 
Droi, à dru, grand, dur, pesaut, cor- 
pulent. 
Droibe, Droibet, c. grandeur, pesan- 
teur, dureté, corpulence, f. 
Drom, c. songe, rêve, m. 
Dromme, v. n. songer, rêver. 
Drommer, m. songeur, visionnaire, 
rêveur, m. 
Dremmeri, n. råverie, f. visions, {. pl. 
Dren; n. résonnement, retentissement, 
Drone, v. n. sonne, retentir. [m. 
Droſe, v. n. tarder, être négligent, 
être lent ; ; barguigner. 
Drev, c. tygge - 9 ruminer, remacher. 
Drøvtyggen; c. rumination, f. 
Du, pr. tu, toi; fêge du til een» tu- 
Dublet, c. doublet, m. [toyer 4. 
Dublon; LA doublon, m 
Due; c. pigeon, m. colombe, £. 
Dug v. > valoirs - til, être bon, 
ropre, utile à q.; servir à 
Ducbalsfavet, —æ 
Ducbuus, n. colombier, pigeonnier, m. 
Duel, c. duel, m. fuie, f. 
Dueligs a. bon, propre, utile ; habile, 


capable. 
Dueligbed, c. capacité, habileté, f. 
Duellant, m. duelliste, m 
Duellere, v. n. se battre en duel. 
Duemegs n. colombine, f. 
Duetifs e. pigeon mâle, m 
Dueflag; n. volet, m. volière, f. 
Duet, c. T. duo, m. 
Duft, c. vapeur ; odeur, f. 
Duftes v. a. & n. exhaler des vapeurs, 
des odeurs ; s’exhaler, transpirer. 
Dug; o. toile ; nappe, f.; linge; mou- 
choir de cou, collerette, f. 
Duo €. rosée, f. 
Dugtabrit, c. fabrique de draps, f. 
Dugge, v. i. det buggers il tombe de 
la rosée. sée, arrosé. 
Duggets Dugvaad, a. couvert de ro- 
Dugmager, m. drapior, m 
Duland, ©. plongeon, castagneux, mn. 
Dufat, c. dncat, m. 
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Dufjord, c. terre tuffiére, f. 

Dutfe, v. a. plonger; mettre la tête 
sous, dessous; — fig, plonger; se 
baisser. — v. n. (- ned) baisser la t8- 
te; se tapir ; faire le plongeon. 

Dufte, c. poupée; marionnette, f.; 
mannequin, m.; (- Sille 2e.) éche 
veau (de fil etc.). (tier, m 

Duffeframmer, mager, m. poupo- 

Duffefpils n. marionnettes; bambo- 
ches, f. pl. 

Duffetoi, n. poupées, f. pl.; jouets 
d’enfant, joujoux, m. pl. bimbelot,m. 

Dufficen, c. tuf, m. 

Dulm, c. sommeil léger, m 

Dulme, v. n. sommeiller ; cesser, di- 
minuer. 

Dum) a. stupide, hébété, sot, niais. 

Dumbriftitis a. stupide et cffronté. 

Dumdriſtighed, c. sotte cffronterie, f. 

Dumbeb» c. stupidité, bêtise, imbecil- 
lité ; sottise, f. 

Dump n. chôte, f. 

Dumpe, v. n. tomber, so précipiter. 

Dunbdres v. u. tonner, retentir, frémir. 

Dunes: v. n. prendre des plumes fines. 

Dunet; a. plein de duvet, garni de 
plumes fines. 

Dun, c. baril, barillet, m.; crache, f. 

Dun£eh a. sombre 3 obscur, ténébreux ; 


Duntlbé, c. obscurité, f. 

Dunſt, c. vapeur, exhalaison ; famée ; 
moufette, f. [transpirer. 
Dunſte, v. n. rendre des vapeurs; 
Dunftig; a. vaporeux. 

Dunftfrebs, c. atmosphère, f. 

Duodes; o. in-douse, m 

Dup) Dop ou Duppes c. ferret, m. 
Duplifat; n. duplicata, m. 

Dupffos o. bouterolle, f. 

Durblaudtig, 2. Sérénissimo. 

Durblaudtighebs c. Altesse, f. 

Durfleb, n. flux ou cours de ventre, 
m.s diarrhée, f. : 

Duff, c. houppe, f. 

Dutte, v. a. tutoyer. 

Duun; c. duvet, m.; plumes fines, f. 
Pl; (paa Sagen) poil follet, coton, m. 
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Duunbagets a. imberbe, sans barbe. 

Duunbammer, c. masse d’eau, typha, f. 

Duus, c. fraternité, f.; være —; se tu- 
toyer ; briffe -, boire la fraternité. 

Duus; c. as (carte). 

Duusbroder, m. fa. ami qu’on tutoie. 

Dval, 2. fade, insipide. 

Dvales c. endormissement, sommeil, m. 

Dovalebrif, c. potion somnifère, f. 

Dvelg, n. coutil, m. 

Dverg⸗ m. inde, f. nain, m. 

Dvergtræs n. Doergplante, c. plante 
ou arbre nain, 

Dyb, n. abime, gouffre; fond, m. 

Dyb, a. profond; creux (se dit d’un 
plat, etc.) ; haut ; bas ; grave ; * pro- 
fond. foncement ; fond, m. 

Dybde, Dybbeb; c. profondeur, f.; en- 

Drbfnbigs, a. 2 råveur, pensif, péné- 

[d'esprit, f. 

Donne gBebs € c. rêverie; profondeur 

Dybslod, n. sonde, f. plomb, m. 

Dyd; c. vertu, f. 

Dydig) a. vertueux ; honnête. 

Dygge, v. a. arroser, mouiller. 

Dygtig, a. bon, solide ; suffisant, grand, 
fort; - til, habile, propre à, capable 
de. - ad. bien, beauroup. 

Dyffe;s v. 0. plonger. [(oiseau). 

Dyffer, m. plongeur; plongeon, m. 

Dyfferflof£es o. cloche de plongeur, f. 

Dynd, n. limon, m. bourbe, vase, f. 

Dyndets a. bourbeux, boueux, crotté, 
sale. [literie, f. 

Dynes c. lit, lit de plume, m.; pièce de 

Dynevaat, n. taie, couverture, f. 

Dynges v. a. sccumuler, amonceler, 
cntasser. 

Dynge; c. moncoau, tas, amas, m. 

Dyngeviis » ad. en foule ; par troupes. 

Dypnings c. immersion, f. 

Dyppes v. a. tremper, saucer, plonger, 

Dyppelfes o. sauce, F. [passer en. 

Dyr; n. animal, m. bête, f. 

Dyr; a. cher, de prix; * prétioux. 

Dyrebar, a. précieux, cher. 

Dyrehave, c. pare, m. varenne, ſ. 

Dytetisd, n. venaison, f. gibier, m. 

Dyrefreds) c. sodiaque, m. 
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Dyrekolle, e. cuissot, m. 

Dyrerige, n. règne animel, me. 

Dyreryg; c. cimier, m. son, m. 

Dyrefteg; c. gibier rôti, råt de venai- 

Dyrbed⸗ e. cherté, f. 

Dyriſt, à. animal ; * bestial, brutal. 

Dyrke, v. a. cultiver ; adorer, vénérer. 

Dyrfelfes o. culture, fs culte, m.; ado- 
ration, f. 

Dyrfer, m. cultivateur ; ‘adoratour, m 

Dyrining , © caltivation > culture; 
agriculture, f. 

Dyrlæge, m. médecin vétérinaire, m 

Dyrlcegetunſt, c. art vétérinaire, m. 

Dyrtid, c. cherté ; pénurie, f. 

Dyffe> c. colline garnie de pierres, f.; 
tas de pierres, m. 
Dysfes v. à (I Søvn) endormir, «s- 
soupir ; * bercer, m. 
Dyfh c. combat, m.; latte, f.; tournoi, 
Dyftrenden, c. ofte, course de lice, f. 
Dyvelsèrefs n. assa foctida, f.; la- 
ser, m. 

Dægge, v. a. nourrir, allaiter, 

Def, n. T. pont, tillac, m. 

Doœffes n. couvertare, f.; tapis, m.; 
plancher ; plafund ; * voile, m. 

Daffe; v. a. couvrirs T. épauler, 
flanquer; mettre la nappe; — fig se 
garder; - Ryggen, assurer les der- 

rières. [batterie, f. 

Deeffel, n. couvercle ; T. tympan, m.; 

Dæffen; n. housse, f. caparaçon, m. 

Daffengiorb, c. sangle, ventrière, f. 

Doffeteis n. linge de table; service 
de table, m 

Dole: c. is, m. planche, f. 

Doœmmes v. a. élever une digue ; ærré- 
ter par une digue. [£. 

Dæmning ,s c. digue ; chaussée ; jetée, 

Dæmpe, v. a. amortir, adoucir, étein- 
dre, étouffer ; assourdir. 

Dobe, v. à. baptiscr. [etère, m. 

Dobeatteſt, -febbel; e. extrait bapti- 

Debefab; n. bassin des fonts de ba- 
ptême, m. [baptismaus, m, pl. 

Dobefont, c: forts de baptême, fonts 

Debenavny a. nom de baptåme, m. 

Doberen, St. Jean Baptiste, =. 





Dob 


Do, e. mort, f. 

Død, a. mort, défunt. 

Døde; v. a. tuer; * se mortifer. 

Dødelig; a. mortel. 

Dedeligbed, ©. mortalité, f. 

Dodeliſte, c. registre wortnairo, billet 
do mortalité, m. 

Dabdfodts à mort-né. 

Detfist, * chair morte, excrescence, 

i .. [m, 

Dadning, co. homme mort; trépassé, 

Dodningsboved, n. tête de mort, f. 

Dodsaar, n. année de la mert, f, 

Debsengeft, c. frayeur de la mort; 
peine ou douleur mortelle, f. 

Debsbeviis; n. extrait mortuaire, m. 

Dobsbags c. jour de la mort, m. 

Debsbom;, c. arrêt da mort, m. 

Dødsfald, n. mort, cas de mort, m. 

Daobsieng, c. lit de mort, m, 

Dobsfiraf: c. peine capitale, f.; der 
nier supplice, m. 

Dodsſyg, a. malade à la mort. 

Dodoſynd, c. péché mortel, m. 

Det; v. n. mourir, décéder, expirer, 

Daende, a. mourant ; moribond. 

Dagenigt, m. vaurien, m. 

Degn, n. jour et nuit, m.; 24 heures. 

Døie, v. a. souffrir, supporter, endurer. 

Dolge, v. a. céler, recéler, cacher, 

Delgemanls n. i en secret, secrète 
ment. [son jugement sur qe. 

Domme; v. a. juger, consurer; porter 

Dommefrafts c. jugement, m. 

Der; c. porte, f. 

Derangel, c. gand, m. 

Derbeflags n. garniture de porte, f. 

Derdei, c. battant, vantail, m. 

Detfylding) e.3 - fpeils n.; panneau 
de porte, m. Cheurtoir, m. 

Derbammers c. marteau de porie, 

Derbængfel, c. penture, f. 

Dertarm, c. huisserie, f, 

Dortlin£e, c. loquet; battant, m. 

Dorflatts n. passoire, £. couloir, m. 

Dorftolpe> c. poteau de porte, jamba- 

Derfyffe, n. superport, m. go, m. 

Dertrin; n. -terifel, e. seuil, m. 

Dorvogters m. portier 5 huissier, m. 
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Des, o. fainéartise ; inadvertance, f. 

Defe, v. a. passer en fainéantise. 

Defig) a à demi endormi, assoupi ; 
languissant ; lèche. 

Dev, a. sourd; * engouxdi ; étourdi; 
hébété ; émoussé. 

Dave, Devgiore, v. a rendre sourd; 
* étourdir, hébéter ; assaurdir. 

Dovelſe, 0. assourdissement, m.; hébo- 

Davbeb; c. surdité, f. (tation, f. 

Dovftum; a. sourd et muet. 


Æbbe; c. basse marée, f.; reflux, m. 

Ebbe, v. n. reflucr, refouler, 

Lo un. écho, mm. [boue, f. 

Edder, ©. venin; pus, m.; matière; 

Edderbyld, c. ulcére purulent, m. 

Edderſcetning, c. suppuration, f, 

Eddite, c. vinaigre, m. [arier, m. 

Eddikebrygger, -banblers m. vinai- 

Lbbitefaffes-Prufles c. vinaigrier, m. 

Edditeſuur, a. aigre ; T. acétique. 

Eder, pr. pl. vous. 

Lberbuuns c. éderdon, m. 

Ederfugl, o. oio à duvet, f. 

Eders, pr. votre, le, la votre, 

Edikt, n. édit, m 

Led, c. serment, m.; giore -, prêter 
serment, jurer (de, en); tage À — 
faire prêter serment. 

Ledelig, a. juré. - ad. par serment. 

Eedsbrud, n. violation de serment, f. 

Lebforens à. juré. 

Legs c. Legetræs n. chêne, m. 

ÆLegbiort, ©. cerf volant, m. 

fem, e. vapeur épaisse, f. 

Lens ects pr. un, une; i eet; en tuut, 
en entier, en un tenant: med eet, 
tout à coup; under eet; en bloc, à 
forfait; een og famme, le même; 
cet og det famme; tout un, égal, le 
même; komme ud paa eet; revenir à 

Lenaatigs a. d’un an. (un. 

Lenbaaren, a. unique ; naturel. 

Sendrogtig, 2. de coucord, en bonne 
unjou ; en bonne intelligence, f. 

Eendreegtighed, c. roncorde, union, 


Lenfombed; i 
— m  —9 à Pécert, en scæet, Sttergiere, v. a. mn. ce. imiter, coutre- 


f. Cenlig. 
Lenpaubig, a. attelé d'un seul cheval. 
Eensfudet, à. unanime. 
Eenſtavelſes, à. moncsyllabe. 
» 8. d'une seule voix; 
* maine, de concert. 
Æenstydig) a. univoque ; synonyme. 
Piotr hé e. synonymie, f. 
Een⸗oiet, 2. borgne. 
Left, c. ‘fe, m. 
Letter, pl. biens, effets, m. pl 
vant, à. 
Lfterants n. arrière-saison, f. 
Lftevabts v. a. n. c. contrefaire, singer 
Lftevabelle, co. contrefaction, f. 
Lfterabers m. contrefaiseur, singe, m. 
Efterat, c. après que; selon que. 
Lfterbyrd; c. arrière-faix, m. 
Lfterhagt; ad. après, en suite. 
Æfterbi, c. puisque, comme, vu que. 
Lftertocffes v. n. s’enquérir, s’infor- 
mer, rechercher. [sition, f. 
Efterforffning; c. recherche, perqui- 
Ætterfolge v. 4. suivre q.; succéder à 
q.5 * imiter q. fief £. 
Lftertolgelfe; c. succession; 
Lfterfelgets m. successeur ; * imita- 
teur, m. 


fare, copier ; singer. . 
Æftergress n. rogam ; errière- panage, 


perquisitions. [mer à qc. 

Lftetleve, v. n. suivre qe., se confor- 

| Æfterlignes v. à. imiter. 

Lfterlignelfes c. imitation, f. 

Lfterligner, m. imitateur, m 

Lfteriyie, v. a. signaler, s'informer. 

Lfterlysnings c. signalement, m. 

Lftermabs ec. y M. 

Eftermale, v. 2. copier un tableau; 
fig. contrefaire. 

Lftermand, m. successeur, m. 

Lftermidbag c. après-midi, m.; après- 
dinée, f. 

Lftermeæle, Lftermande; n. renommée, 
f.; renom (après la mort), m. 
Lfterregne) v. a. rocompter, exami- 
ner un compte. 
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Æfterretnings c. avis, avertissement, (contrefaçon) ; ; édition contrefaite, f.; 
m.; nouvelle, relation, f. poids, m.; énergie, emphase, ſ. 

Efterrettelig, a. réel, solide; d’après Restcystes v. a contrefaire (un li- 







Pordounance ou l'ordre ; bolde fig | vre), hatique. 
se régler sur qe. Lfterteytteligs a. fort, énergique, em- 
Lfterian£es v. à. glaner ; grapiller. Lftertry££er, m. contrefacteur, impri- 


Efterfantnings 0. glanage, m. glanu-| meur clandestin, m. 
[revue de qe. | Lftertælle, v. a. compter de neuveau. 
—* v. a. faire la révision ou la | Eftertente, v. n. penser à qc., réflé- 
e. postecriptum, m. apo- chir sur qc., méditer qc.; faire ré- 
flexion, considérer 
v. & copier, transorire ; Ltectontiom, a. méditatif. 
écrire sous la dictée de q.; contre- -|Æfternece, c. pl. douleur après l’en- 
i fantement, f. pl.; * ressentiment, re- 
pentir après le fait, m. 
Léterverdens c. postérité, f. 
Lftervinter, c. hiver tardif, m. 
£f ©. tranchant, taillant, fil, m. ; li 
- (du drap), £. 
ge, ©. rais, rayon, m. [brut, m. m. 
Ægebarf, c. écorce de chône, f.; tan 
Ægensa. propre ; particulier, singulier. 
Æpenbed »s ©. propriété ; singularité, f. 
Lpenbanbigs a. & ad. en ou de main 
propre ; — ffrevet, autographe. 
Egentkicerlighed, c. amour-propre, m. 
Lgenmagtigs a. arbitraire. - ad. de 
son autorité privée. 
Ægennyttes c. intérêt, propre, m. 


stille, f. 


æfterſlaae, v. a. chercher, feuilleter ; 


Lfterfnal, c. calomnie, médisance, f. 

ÆLfterfnalfers ©. colui qui ne fait que 
répéter les mots d’un autre. 

Efterſom, f. Efterdi. 

Æfteripil, n. potite pièce, farce, £, 

Efterſpore, v. n. épier, quêters * ro- 
chercher. 


Efterſporge, v. a. s'informer, s’onqué- 


rir ; efterſporges, être de . | Æennyttig; a. intéressé, 
Lfterfpergiel, c. demande, rocherche.f. | £yenraabigs a. vpiniâtre, capricieux. 
Efterſtaaende, 2. restant, de reste. Lgenroes, c. louange de soi-même, f. 
Lftertand; c. reste, restant, m. Lpenfindig; a. capricieux, bizarre, en. 
n. T. gravure contrefaite, [m.; bisarrerie, f. 
f. Lgenfndigbeb; e. caprice, entêtem 


Æ£genffab; c. propriété ; qualité, f. 

Egenſtabsord, n. adjectif, m. 

Ægentlig; a. propro. - ad. propre- 
ment, précisément. 


copie, 
Lftertifte, v. a. contrefaire. 
Lfterfiræbe; v. à rechercher, pour- 
suivre ; tendre des pièges, dresser des 
embâches à q. [5 piége, m 
Lftecfrabelfes ©. poursuite ; embuche, 
Efterſtreeber, m. msidiateur, 
Lfterftytfesn.; ( Etterfpil, [tour 
Lfterfyns n. revision, 
Eftertale, o.3 f. PPSAES 
Æftertan£e, o. réflexion, méditation, f. 
Eftertid, o. avenir, m. 
Eftertragte, v. a. aspirer à qc.; am- 
bitionner, rechercher qo. 
Eftertryt, se. centrefaction d’un livre ; 


Lgeflovs © chénaie, f. 
m. | Lynge, v. a. irriter, inciter. 
£pm ce. contrée; région; plage, f.s 
environs, m. pl. 
Egne, v.n. convenir; - fig; v.r. avoir 
la qualité nécessaire. [ne point, 
Ei, ad. non, ne, ne pas, non pes, point, 
Li! i. ah! ha! ch! hé! 

Lie, ©. possession, f.; bien propre, m 


f. pl. 
Licnbos, oc. propriété, f.; bien propre, Embebes n. charge, 3 empli, fee, m. 
Lier, Ciermand, m. propriétaire ; pos- men) m. amploys, fenction- 


Lilanb, n. fle, f. Eubchsegne, paa — ad. d'ofiice. 
Ltel, à. degottant; Luineuts, co. Emi 
Ltelbebs ©. dégoût, m.; aversien, neu- | Cwmmcer; pl. Sammåshe, cendre chaude, 
LE, v n. svois dn dågedt. Custer, pl. bourriers, m. pl. 

æt, £uy art. un, me. 


Elafticitet, o. élasticité, f. 

Clatift, CA élastique. Létisecs), L\Ænb, €. que. 

Siefants 0. éléphant, m.; tour (aux Ænbbss ce. & ad. pourtant, cependant. 
Llefantorden, c. l’ordre de l'éléphant, | Ændog; co. quoique, bien que, emenre 


Ælefantinabel, c. trompe, f; Ændbo c. bout, m. fin, f. [que. 
Æleftricitats e. électricité, £. Ændes v. à. & n. finir, terminer, ache- 
Elet᷑triſere, v. à. électriser. ver ; endes, se finir. fin. 
Lleftrileremaffine, ©. machine élo- | adelig, à. fini, fual. - ad. eufn, à la 
Æleltriff, a. éloctrique.  [ctrique, f. | Endeligt, n. mort, £. décès, m. 
Clement; n. élément, f. principe, m. |Ænbeles, à. sens fn, infini. 
Llementatiffs a. élémentaire: primaire. | Lndelfe, c. terminaison, f. 
Ælementarffole, c. école primaire, f. c. fuale, f. 
> ©. enseigne- | Ændeterm, c. boyau culier, m. 

ment primaire, m. Ænbivie; c. endive, £, 
Øiendig; a. misérable; chétif, mes- | Endnu, ad. encore; 

pare pitoyable. Ænbog) ©. même. 
Ælenbigbed, c. misère, f. Ænbffionbt, c. quoique, quand même. 
Elfenbeen, n. ivoire, m. Æne, a. uniqne ; seul. 
Les LL c. EIletret, n. aus, m. Ænes v. a. unir, mettre d'accord ; enes, 
Eller, c. ou, ou biens enten eller. | être d'accord, être de concert, être de 

ou ou; boerten … ellep ni ni. bonne intelligence. 
Lürers> c. d’ailleurs, autrement, sinon. | Cnebær 3. n. genèvre, genièvre,, m.; 
Ltleflovs ©. aunaie, f. graine de g f. 
Ltleve, a. onse, [onsièmement. | Cnebærbuft, c. genévrier, m. 
Ellevte, a. onsièmo. — ad. for det — | Cnebærtræ, n. grand genévrier, m. 
Elling, c. canette, f. halbran, m. Enehandel, ce. monopole, m. 
Llm oc. Øimetræj n. orme, ormean, m. | £Cnemærle, n. Cnemærter; pl. pro- 
Ælodyt; n. élan, m. priété, f.; territoire, m.; —— f. f. 
Elſre, v. a. aimer, chérir. Øneraabigs Ænemagtigs à indépen- 
Æiffeligs a. bien aimé, chéri, Ænevolbsberres m.souverain,m. [dant. 
ere, m. amant, amouroux; ama-|Ænevolbemagits Enevælde, © puissan- 


ce souveraine, f. 
elfccinde, f, amatrices amante, f. Enfoldig, «. simples sot, niais, bête. 
Æ1fFov, © amour, m.; inclination, pas- Ænfolbigbeb c. simplicité, niaiserie, fi 

453 f. en, m.; Venus, f. | Æng;c. pré, m.; prairie, f.; pl. champe, 

—* f. Amour, Cu-' m. pl. (- + pas même. 

Eee andel, ce. galanterie, amou-|Ænjang ; ad. antrefois; un jour; ifte 
Ængbunb, Cugjords c. prairies, f. pl. 





Eng 
Engel, m. ange, m. 
Lngbaves c. verger, enelos, m. 
Lugleagtigs Lnglelig, a. angélique. 
Ænboer; pr. chaque, chacun ; tout le 
monde. [corder, être d’accord. 
Enig, a. uni, d'accord ; være - > s’ac- 
Ænigbeb c. union, bonne intelligence ; 
unanimité, f.; accord, m. 
Æning, c. unité; union; reunion, f.; 
accord, arrangement, m. 
ÆLntes f. vouve, f. 
Æntebronningts f. reine dousirière, f. 
Æn£etasfe,s c. oaisse pour l'entretien 
Entelt, a. simple. [des veuves, f. 
Ænfelttal: n. unité, f. singulier, m. 
Enkemand, m. veuf, m. 
Lnfepenfion; c. douaire, m. 
Enteſtand, c. veuvage, m. viduité, f. 
Lntefæbes n. domicile affecté au douai- 
Ænten; c. ou-on, soit-soit.  [re, m. 
LÆnttes. v. a. accrocher, aborder. 
Æ£ntrebages ©. grappin d’abordage, m. 
Entring;/ e. abordage, accrochement,m. 
Enzian, c. gentiane, f. (plante). 
Lpibemiffs a. épidémique. 
Lpigrans n. épigramme, f. 
Epiſtel, c. épitre, f. 
Eremit, m. ermite, solitaire, mn. 
Eremitbolig, c. ermitage, m. 
Erfare, v. a. savoir, apprendre ; éprou- 
Ver, essayer. * [sé dans qc. 
Erfaren, a. expert, expérimenté ; ver- 
Lrfarings Erfarenhed, c. expérience, f. 
Ætbolbes v. a. recevoir, avoir, obtenir; 
impétrer, Cindustrie, f. 
Ærbvetv> c. acquêt, m.; acquisition; 
Erhverve, v. a acquérir, gagner, mé- 


Erhvervelſe, c. acquisition, f. [riter. 
Erhverver, m. acquéreur, m. f. 


Crhvervsgreen; c. branche d'industrie, 

Erindre, v. a. faire souvenir q. de qc.; 
mentionner qc., avertir de qo.; - fig) 
V. £. 80 souvenir, se ressouvenir de 
qc., se rapeller qe. 

£rindrings c. souvenir, m.; * admo- 
nition, f.; avertissement, m. 

Erke⸗ (Erts), (dans les compo- 
sitions); archi- (devant les titres); 
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les substantifs) ; parfaitement, extré- 
mement (devant les adjectifs). 

Erkebedrager, m. maître fripon, m. 
Ertebiſtop, m. archevêque, métropo- 
litain, m. 
£rtebiffoppeligs a. archiépiscopal. 
Erkeengel, m. archange, m. 
Ærtebertug, m. archidue, m. 
Ærtebertugbom, n. archiduché, m. 
Erkelogner, c. menteur, m. 
Lrfenar, c. fou ficffé, m. 
Erkepraler, (Etto⸗) m. grand fanfaron, 
rodomont, m. 
Erketyv⸗ c. maître-larron, m. 
Erkiende, v. a. connaître ; reconnaître. 
Ærtiendelfes c. connaissance ; recon- 
naissance, f. [naissant. 
£rtiendtligs a. rocormaisable, recon- 
Lrtiendtligbeb; ©. reconnaissance, f. 
Ærtlores v. a. expliquer, déclarer ; - 
fig; v. r. s'expliquer, se déclarer, se 
nonoer. [tion, f. 
Lrflæring, c. déclaration; explica- 
Erkyndige åg, v. r. s’informor, s’en- 
quérir de qc. [che, f. 
Ær£ynbigelfes c. information, recher- 
Lrlanges v. as f. Erbolde. [pter. 
£rlœgge; v. a. payer comptant, oom- 
Erncere, v. a. nourrir, entretenir. 
Ærobre» v. a. conquérir, prendre 
Ærobrers m. conquérant, m. 
Lrobring, c. conquête, prise, f. 
Erſtatning⸗ eo. restitution, f. 
Erſtatte, v. a. restituer, rendre, 
Ert, c. pois, m.; grønne Ærter, pois 
verts, petits pois, pl.; géennemfiede- 
urée. 


purée, I. 
Ærtebeb, n. planche de pois, f 
Ærtebalff; c. cosse, f. 
Ærteffal, c. écale, f. 
Ærtefuppes c. potage à la purée, m. 

$9 c. mine, f.; minérai: airain, 

bronze, m. [pl. 
Ertsbierg, n. montagnes des mines, f. 
Ærtsgrube; c. mine, minière, f. 
Ertoſtufe, c. pierre métallique, f. 
Eso, n. as (carte); grain, m. 
Sel, c. âne ; life -, Anon, m. 


grand, achevé, insigne cote. (tevant| Eſeldragt, c. inée, £ 
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Eſeldriver, m. Anier, m. Extract, c. extrait, m. 

Æiclfel, m. ånon, petit d'un åne, m. Efptrabere, v. à. extraire. 
Lielboveb, n. tête d'åne, f. ; ” fa. âne, | Extrapoſt, c. poste extraordinaire, £. 


m.; bète, f. 
Eſelhud, c. peau d'âne, f. 4. 
Eſelinde, ſ. incese, bourrique, f. Saa) a. (pl.) peu. 
Kfelere, n. orcille d'âne; oreille dans | Sane; v. a. recevoir, obtenir; avoir; 
un livre, feuille racornie, f. - fs ôter, enlever, détacher, faire 
Cop, Xop, e. pouplier, tremble, m. passer ; — een til, porter, induire q. à 
Æofe, ce. cheminée ; chaufferie, forge, [.| qc.; - ind; porter dedans, fairc en- 


Esſents, c. essence, f. trer, passer dans; - Op» porter en 
Etage, c. étage, m. haut, faire monter ; ouvrir. 
Ætatsraab; m. consciller d’état, m. Saabeb, c. peu, petit nombre, m. 
Ltmaal, 0.3 (. Degn. Saar; n. brebis ; * onaille, f. 
Ltftebs, Enſteds, ad. quelque part. Saareagtigs a. moutonnier. 
Lvangeliffs a. évangélique. Saateavl, c. nourriture, eutretien de 
Loangelif, m. évangéliste, m. brebis, 
ÆLvangelium, n. évangile, m, Saareboved, n. * fa. niais, benêt, m. 
Eventyr, n. conte, m.; historiette, fa- | Jaarebyrde, m. -inde, f. berger, m. 
ble ; aventure, f. —— c. tonte, f. Acxc, f. 
Eventyrer, m. aventurier, m. Saarelylling, c. grillon, m que, f, 
Eventyrlig, a. fabuleux ; aventureux. | Saareluus, c. pou de brebis, m.; ti 
Evig, a. éternel. Saareffinb; n. peau de mouton, ‘bs- 
Evigbed, c. éternité, f. sane, f. erie, f.; bercail, m. 


Cone; c. pouvoir, m.; force, puissance : | aareſti, -Ralb, c. Saarebuus, n. 
faculté ; fortune, f.; bien, m.; moyens, | $abel, c. fable, m 


effets, m. pl. Sabelagtigs à. fabuleux. 
Lyeellents, c. Excellence, f. (titre). | Jabeld » river, m. fabuliste, mn. 
Excerpere, v. à. extraire. Fabellcere, c. mythologie, f. 
Lyrcerpts c. extrait, m. Sabrit, c. fabrique, f. 
Lpcipere, v. à. excepter ; - mod, faire | Sabrifat,n. article de manufacture, m. 
des remontrances. Sabritant, e. fabricant, fabricateur, m. 


Lyempel; n. exemple, modèle, m. Sabrifere, v. a. fabriquer, 

Æyemplars n. exemplaire, m.; T. co- | Sacit, n. somme totale, f.; produit, 
Æremplariff, a. exemplaire. [pie, f.| provenu, m. 

Lpeqvetes v. a. exécuter. Sacultets n. faculté, f. 

Lyequerer, m. exécuteur ; exacteur, m. | Factum, n. fait, m. 

Cyereere, v. a. faire faire l'exercice. - | Sad; n. plat ; tonnoan, m.; futaille, f. 


v. n. fåire l’exercice. Sadder, m. parrain, compère, m.; mar 
Exercereplads, c. place d'armes, f. raine, commére, f. 
Eriſtents, c. existence, f. Sabdergaves c. présent de baptême, m. 
Exiſtere, v. n. exister. Sabberailbe, n. Sabberfiabs, ©. repas 


Erpedere, v. a. expédier. [poste, otc.).| de baptême, m. 
Lryedition; ce. bureau (d avocat, de | Sabberffab; n. compérage, m 
Lyperiment, n. expérience, épreuve, f. | Jade) v. a. entonner. 


Æypresies m. exprès, m. (ce, f. | Sabebuur, n. office, f. 
ance, c. expoctative, survivan- | Saber; m. père, m. 
Æyfpeftant, c. expeoctant, m. Saberligs à. paternel. 


Extra, ad. extraordinaire. Saberles, à. sans père. 
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Fabermord, n. Sabermorbers m. par- Falme, v. n. se déteindre, lâcher la 


ricide, m. & f.- > Me 


couleur. [tre ; dissonant. 


&abervots n. oraison dominicale, f.;|Salff, a. faux ; postiche ; double, trai- 


Fading, co. train de chariot, m. 
Sabning; ce. entonnement, m. ‘ 
Sat n. espace, vuide, m.; tablette, f.; 


Falſteligen, ad. faussement, à faux. 
Salfferi; n. tromperie, fourberie, frau- 
de, f. 


rayon, m.; panneau; compartiment ; | Salffbeb, c. fausseté, duplicité, f. 
cassetin ; * fort ; métier, m.; partie, f. | Falſtner, m. faussaire ; falsificateur, m. 
8 


Sage; ad. vite, prompt. 


alts, als» c. coulisse, f.; T. jable, m. 


Fagot, c. Sagotblæfer; m. basson, m.| dragooire, rainure, entaille ; feuillure 


Sagter, pl. geste, m. grimace, f. pl. 
Saftel, c. Hlambeau, m. torche, f. 


Saltsbeen; n. plioir, m. 


(d’une porte), f. ; onglet (d’un Fe 
m. 


Saftots m. facteur; commissionnaire ; | Saltfe, Salle, v. a. plier ; T. entailler; 


prote (d’une imprimerie), m. 
Sattoris n. factorerie, f. 
Saftura, c. T. facture, f. 


jabler. 
Saltsbevl, c. jabloire, f. feuilleret, m. 
Samilie, c. famille, f. 


Sal, til Salo; a. mis on vente; vénal, | Samle, v. a. & n. tâtonner ; hésiter. 


à vendre. 
Salblaber, pl. falbala, m. 
Salbytes v. a mettre, 


[te. | Sanatifer, m. fanatique, m. 
en ven- | Sanatiff; a. fanatique. 


Samulus,m. écrivain ; homme d’affai- 
[res, m. 


Salbybelfes o. offre de vendre, mise | Sanben, m. diable, m. 


en vente, f. 


Sanbens, a. endiablé. 


Salbs n. châte, f.; cas, m.; å — at; au| Jane, c. drapeau, m.; enseigne ; ban- 
cas que, on ons que (de); $ alf -, en] nière. f.; gonfalon, étendard, m. 


tout cas. 


tire- veille, m. | Sanejunfer, m. porte-enseigne, m. 


Sald » Sal, Faldtzreb, n. T. drisse, f. | Saneffos c. talon du fût d’un éten- 


Salbanter; n. grande ancre, f. 
Salbbro; c. pont-levis, m. 
Falddor, c. trappe, f. 


dard, m. 
Sanefmed, m. maréchal ferrant d’un 
régiment de cavalerie, m. 


Saldes v. n. tomber ; * déchoir ; bais- | Sanevagt; c. garde du camp, m. 


ser; diminuer ; - til, tomber en par- 

tage à q.; — paa⸗ arriver; se mettre 

qc. en tête ; - tungt, être difficile. 
Saldefærdig, à. sur le point de tomber. 


Sang» n. capture, prise, f.; coup, m. 
Sante; v. a. prendre ; saisir ; attraper. 
Sanges c. prisonnier, m. -ière, f. 
Sangefogebs m. geolier, m. 


Saldende Syge, c. épilepsie, f.; mal|Sangebuus, Sangebul, on. prison, 


caduc, haut mal, m. 


SalbfPierm; ©. parachute, m. 


Salt, c. faucon ; T. oiseau, m. 


geole, f.; ot, m. 
Sangejern; n. épieu, m.; fers, m. pl. 
Sangenffab; n. captivité, f. 


Saltejagt» c. fauconnerie, chase à| Sangevogter; -foged, m. goolier, m. 


l’oiseau, f. 
Falteneer, m. fanconnier, m. 
Saltencergaards c. fauconnerie, f. 
SalPeneertaffe; c. fauconnière, f. 
Saltonets ce. fauconneau, m. 
Fallere, v. n. faire faillite, faire ban- 
queroute. 
Sallit, c. faillite, banqueroute, f. 
Sallitbo, n. T. masse ou fonds de la 
faillite ; masse des créances. 


Sang c. capture, prise, f. 

Sarbrobers m. frère du père, oncle, m. 

Save, v.n. aller (en voiture, en bå 
teau etc.}, passer ; — afſted, bort 1e. 
s’en aller en hâte; - ud af; sortir de 
..., échapper de...3 lade -, laisser 
passer ; laisser échapper, lâcher: * 
quitter, abandonner 3- ilde; avorter ; 
- vel el. ilde; se trouver bien ou mal 
de qe.ʒ - vild; s’égarer. 
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Sares c. danger, péril ; risque, m. Saftelavn, e. veille de caråme. f.; jeu 
Saredag; c. (Slyttedag) jour où les| de caråme-prenant ; mardi gras; car- 
domestiques changent de service, m.| naval, m. 
Saren, a. ilde —; embarressé, en peine, | Saftelavnsmandag, c. lundi gres, m. 
dans l’embarras. Saftende; a. à jeûn, qui n’a rien mangé. 
Sarfabet, m. grand père, aïoul, m. Saftepraïen: c. sermon de carême, m. 
Sacligs a. dangereux, périlleux. Faſter, f. tante paternelle, f. 
Sarligbeb, c. danger, péril, m. Saftbed, co. formeté, solidité, fig. cun- 
Sart, c. passage; voyage, m. route; vo-| stance, f. durcir, 
gue, f.; trajet ; cours, courant, vol, m.; Faſtne, Safines; v. n. s’aflermir, se 
rapidité, vitesse, f.; i en -, à la hâte, | Saftfætte, v. a. déterminer, fixer. [f. 
en hâte ; à l'instant, vite. [m. | Saffættelfe; ©. détermination, EE 
Sartsis n. bâtiment, vaisseeu ; bâteau, | Sat, ad. faae -5 obtenir; attraper ; 
Sarvanb, n. Rs navigable ; T. chenal, | tage - pacs prendre; mettre la main 


m.; passe, f. à qe.; saisir; boccledes er det -? 
Sarvanbes pl. parages, f. pl. comment va? 
Farve, v. & colorer ; teindre. Satal, a. fatal ; flchoux ; odieux. 
Sarves c. couleur, f.; coloris, teint, m.; | Satning, c. disposition, contenance, f.- 
teinture ; teinte ; encre, f. nd af —; déconcerté. 
Sarveblanding ; c. mélange des cou- |Satte; v. a prendre, empoiguer ;(bes 
leurs ; T. coloris, m. griche) concevoir, comprendre ; (- 


Sarvebrets n. T. palette, f. encrier, m. | Soriæt) former le dessein de ; -Mod, 
Sarvetasfe, -labe; c. boîte à couleurs, f. | prendre courage; — fig; v.r. se ro- 
Sarvelunfs c. teinture, f.s art de tein-| mettre, reprendre ses sens, se rassurer. 


Sarver, m. teinturier, m. (dre, m. | Satteevnes c. conception, f. Cble. 
Farveri, n. teinturerie ; teinture, f. Sattelitfs a. compréhonsible, conceva- 
Sarverrede, c. garance, f. Satteligbeb; c. intelligibilité, f. 


Sarverfvends m. garçon teinturier,m. | Sattes; v. n. manquer, défaillir ; der - 
Sarveffal, c. coquille à couleurs, f. meget, lidet i; il s’en faut beaucoup, 
Sarvefteen, e. pierre à broyer, f.; mar-| peu que. 

bre; encrier, m. Sattig, a. pauvre, indigent. 
Sarvetræ;n. bais de teinture, brésil, m. Sattigblot, ce. tronc des pauvres, m. 
Safan, ce. faisan, m.; (an) coq faisan ; | Sattigbssfes c. boîte à quêter, f. 


(Sun) poule faisane. Sattigtom, c. pauvreté, indigence, f. 
Safanerts n. faisanderie, f. Fattigforſtander, m. aumônier, m. 
&afanmelter, m. faisandier, m. Sattigbuus; n. hôpital, hôtel-dieu, m.; 
Faſtine, c. fascine, f. charité, f. 

Saffinarbeide, n. fascinage, m. Sattigtasfe, ©. caisse des pauvres, f. 


Saft) a. ferme, fixe ; compacte, solide, Sattigoæfen » Le commission établie 
forts serré; binde —3 serrer; atta-| pour avoir soin des pauvres; aumô- 
cher ; bolde — tenir forme ; giere | nerie, f. 
affermir ; fortifier ; attacher ; fætte —, | Savn, c. brasse, toise ; eorde, f.; * em- 
arrêter ; fixer ; établir ; Rage — ac te- brasoment, m.; fætte i — mouler, 


nir forme sur ses pieds. corder, entoiser du bois; tage i 
Faſte, v. n. jeûner ; faire maigre. embrasser, 
Safe» c. (Saften) jeûne, m,; (Saftelaon) | Savne; v. a. embrasser q.; toiser. 
carême, m. Savnebrænde; n. bois de moule, beis 


Saftedag> c. jour de jefmes jour mai-| de corde, 
gre, m —— à n. toise ; membrure, f. 
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Savnetag; n. embrassement, m. om- Seigheb, c. lâchoté, poltronnerie, f. 
brassade, f. Feil, o. défaut, vice, m.; faute, båvuoe, f. 













Saonfulds c. brassée, f. Soil, ad. vainement, en vain; faux; 
Favnſcetter, m. mouleur de bois, m. gaae — s’égarer, aller à faux ; tage -, 
Save; Fatger, à. beau, joli; agréable. se tromper, se méprendre ; {rude — 
Seber» c. fièvre, f. glisser Ju pied, faire un faux pas; 
Seberagtigs a. fébrile ; févroux. flyde —, manquer eu tirant; * man- 
&eberbarts c. écorce du Perou, f. quer son coup; flage -; porter un 


Sebergyfens c. frisson, m. faux coup; * ne pas réussir ; kaſte -, 
êeber ede, ©. chaud de la fièvre, pa- manquer eu jotant. 


roxisme, m. Seilagtig a. vicieux, défectueux ; in- 
Sebermidbel, n. fébrifuge, m. congru ; incorrect ; fautif. 
Seberpatient: c. fébricitant, m. Seilbars a. faillible. 
Febeuar, c. Février, m &eilbarbeb, c. faillibilité, f. 
Eed⸗Hedt, à. gras 5 cali; sdipoux ; 3 “fa. | Seiles v. n. & a. manquer, faillir ; der 
riche , lucratif. td — 4 at -» il s'en faut 
ed), n. (- Garn) échoveau, m. 
SFedbebaanb, n. centaine, £. Pere sans —— parfait ; correct. 
Fede⸗ re eugraisser. Feil fuld⸗ a. fautif. 
Fedetalv, e. voau gres, m. År. Seilgreb; n. méprise, f. 


Sedeqvag; n. bétail gras ou eugraissé, 
Fedme, c. obénité, f. gras, =. | Leilſtrivning, o. faute écrivain, faute 


Sebnings c. engrainsement,ræ. de copiste, f. 
See) f. fée, f. |Seilflag » -Mub » -Rsès n. coup'man- 
Secbiftorie, c. conte de fåes, m. qué, faux coup, m. 


Fegte, ve n. faire des armes , escrimer, 


Feiltagelſe, co. faute, méprise, £.; qui 
se battre avec des fleurets ; .comibat- 


pro quo, m 


tre ; * disputer ; mendier. non. faux pas, m.3 bévue,:f. 
Septeband{fe, ©. gant bourré, m. Seining, c. balayement,:m. 
Fegtekunſt, o. escrime, f. Feir, Seiceft, à Aorissantz - Alder, 


Fegtemeſter, m. maître d'armes, m. flour de l’âge, f. 

Segteplade > Fegtebaue, 6. carrière, Selbereder; m. mégissior, poauseier, m. 
lice, f. Selbereberarbeides n. mégisserie, f. 

Segters m. escrimeur; celui qui fait | Selbt, Selt, c. champ, m.; ‘campagne ; 
des armes ; gladiateur, m T. case (d’un dumier) 1 3 quertier 

Fegtnintz⸗ c. escrime, f.; combat, m. | (dun écusson), m 

Segtffoles c. salle d'armes, f.; maître! Selbtapotbet, n. *‘sapothicairerie : de 
d'armes avec ses écoliers, m.;'instru- | campagne, f. fm. 
ction dans les armes, f. Seldtbager, m. boulanger de l’armée, 

Seides ©. guerre, f. démålé, m. Seldtflaffes c. cantine, f. 

Feide, v. n. faire la guerre. Feldtherre, m. général, m. 

Geibebrevs n. cartel, défi, m. Seldttioffens n. enisine de champ, f. 
Gties v. a. balayer; ramomer, vurer ;| Selôtlagerets n. hôpital ambulant, m.; 
nettoyer. ambulance, f. (m. 
Gcietofts ce. balai; ramon ;.plumart, m. | Selbtmarflalt ; m. maréchål'de camp, 

Feiepitge, -Tone, +. balayeuse, f. Selbtpofts ©. poste de l’armée, f. 
Feier, m. balayear, m Feldtpreeſt, m. aumônier (d’un régi- 
Eeieſtarn, n. balayures, ordures, f. pl.| meut), m 

&cigs a. lâche, timide, poltron. Selbtfentts e. lit de camp, m 
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Sie 


Seer kær res m. chirurgien d'une com. | £.; lantiponnage, m. ſa. 


Siafes v. n. badiner ; lanti 


gelderteig, Seltraab; n. cri de guerre, | Sibel, c. Bodies mad — ; lon= 


mot de ralliement, m. 
Seldtflag, n. bataille, f. 
Sebtflan € e. coulevrine, f. T. 
s ©. forge de campagne, f. 
Selbthol, c. pliant, m. 
Selbtftyf£es n. pièce de campagne, f. 
Selbttegns n. signal militaire, m.; 
écharpe, f.; perto-épée, m.; cocarde 
Selbttogs n. campagne, f. aff 
Seldete 3 In. gånéral d PF 
crie, m. 
Seldtvagt; ©. garde avanode vodette, 
Sem; a. cinq. f.; bivouse, mn. 
Semaarig, a. de cin ans, d'un lustre. 
Semdobbelt ; Semfo » & quintuple, 
cinq fois, de cin [m. 
Semtant, c. Sembantet, a. pentagonc, 
—* a. de cinq sortes, manières, 


—— (de hi) m 
Semte, a. cinquième; for det - cin- 


Serier, c. pl. féries, vacances, f. pl. 
Serle, c. ferule, f. (plante). 

Ferm, à. vite, prompt, brave. 
Sernambut, o. fernambouc, bois de 


eau douce, f.; - Danbsfiffs poisson 
de rivière, m. 

Ferſten, c. pêche ; duracine, f. 

Serffenttæs n. påcher, m 

Sel c. fête, f.3 festin, m 

Sefbats c. jour de fête, m. 

&cfiligs a. solennel, pompeux. 

Sefligbeb, ©. solennité, pompe, f. 

€. » denrées, f. pl.; 

vivres, comestibles, m. pl. 

Slante: c. fou, sot, 


guette, ſ. 

Sidibus, o. allumotte, f. fidibus, m. 

Fidt, n. graisse, f. gres, m. 

Fidthinde, c. tunique adipeuse, f. 

Fidtleer, n. bol, vol, bolus, mn. 

Sidtplet, ©. tache de graisse, f. 

Sied, n. trace, f. vestige, m. 

Fieder, Fier, c. plume, f.; plumet; 
ressort, m. [jouer au volant. 

Fieberbold, e. volant, m.; {pile — 

Sicherbuffs ©. touffe de plumes, f.; 

e, m.; huppe, f. 
derdyne, c. lit de plumes, m. 

Sieberfalbings ce. mue, f. 

Sieberbanbler, m. plumassier, m, 

Siederfræ, n. volaille, f. 

Fiederſpidſe, o. bec do plume, m. 

Fiedervildt, n. menu gibier, m.s vola- 
tille, f.; petits pieds, m. pl. 

Slebervinge, "vifte; c. plumail, piu- 
mert, » Plumasøeau ; houssoir de plu. 

[blette, f. 

Siel, Siel, c. ais, m.; planchez ta- 

Sield, n. mont, m. montagne, f. 

Sieldboer; m. montagnard, m. 

Fieldſtred, n. écronlement, m.; chåte 
d’une montagne, f. 

Fiellebod, &Siællebod, e. échoppe; ba- 
raque (d’un jongleur etc.), f.3 han- 
gar, m.; remise, f. 

Siende, o. ennemi, m. 


| Siendffs a haineux, n. c.; være —, 


vouloir du mal] à q.; blive -, conce- 
voir de l'inimitié contre q. 
Fiendſtab, n. inimitié, f. 
Siendbtlig, a. ennemi. 
Sienbtligbeb; o. inimitié; hostilité, f. 
Fierde, a. quatrième; for det -; que- 
trièmement, en quatrième lieu, 
Fierdedags, a. de quatre jours ; — Ses 
ber, fièvre quarte, f. etc. 
Fierdedeel, ©. quart; quartier ; quar- 
teron, m. veau, m. 


Sierbing, c. quartaut; quartier de 
Fierdingaar, n. trois mois. 


ot, niais, m. 
Eias, Siaferi ; n. sottise , bouffonnerie, Slerdinglar; n. quart de haisseau, m. 


Sie 


Sterbingspund, n 

Sicedingved, oe, quart de Lens, m. 
Sierns a. éloigné, lointain. - ad. loin. 
Sierne, v. a. éloigner. - v. n. paraître de 
Sierfings c. vive, £. (poissou).  [loin. 
Fiert, c. pet, vent, m. 

Siettes v. n. peter, lâcher un pet. 
Sige, v. n. pop. se håter, se presser. 
Figen, c. figue, f. 

Sigenblab» n. feuille de figuier, f. 
Sigenbave, e. —— 

Sigentræ, n. figuier, m 


Siilfpaaners pl. limaille, f. 

Siin, a. fin; subtil; délicats * rusé, 
adroit ; honnête ; raffiné. 

Stinbebs c. finesse; subtilité; délica- 

Siitheen;, ec. lézard, m. [tesse, f. 

Silrbenct, a. à quatre pieds. 

Siirtant 1e.» (. Sire. 

Stixffaarens a. carré ; gromier. 


Sitleso. poche, f. gouseet, m. 

Sile, v. a. lim 

Filegran, n. éligrano, f. 

Silebugget» m. faiseur ou tailleur de 

Silets n. Slot, m. 

Silt, n. feutre, m.; frise, revêche, f. 

Silte, v. a. feutrer. 

Silter, Siltmager, m. foutrier, m m. 

Siltbat; ©. chapeau de foutre, m 

Siltrere: V. a. filtrer. 

&iltrereflæbes n. étamine, f. 

Siltrerepoie, c. sac à filtrer, filtre, m. 

Filtrering fs © filtration, f. 

Siltffo; 0. pl. souliers feutrés, chans- 
sons de foutre, m 

Siltfaale, o. semelle de feutre, f. 

Sinalftots c. T. cul-de-lampe, m. 

Sinantier; pl. Sinantsvafenf n. finan- 


ces, f. 


Sinde, v. Fa trouver, rencontrer ; dé- | Sirefind 


couvrir ; = fig I noget) s’accommoder 
de qc.; eomprendre qe. 
Sinder, m. trouveur, m. 
Singer, c. doigt, m 
Dict. dan. - franc. 


" | Singerbolle, 
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o. dé, nm. 
Singerbandffe, o. gant à doigts, m. 
Singerbytte, ©. doigtier, m. 
Sing ff ©. anneau, m. bague, f. 
Singre, Singereres v. a. fa. tâter. 
Sinfe, c. pinson, m. 
Sintels n. fa. brandevin, m. 
Sinlencts n. T. fargues, f. pl. 
Finker, pl. hachis, mn. capilotade, f. 
Sinne, c. bouton, bourgeon, 7* tanne, 

f.; nageoire (des poissons), f. 
Sinnet, à. bourgeonné, plein 
Sinte, e. feinte, finesse, f. 
Siog, n. niais, sot, m. 


de pu- 
[stules. 


Fiolin, c. violon, m. 

Siolinbue» o. archet de violon, m. 
Siolinbarpiys n. colophane, f. T. 
Stolinmagers m. faiscur de violons, m. 
Fiol infpilees m. violon, joueur de 


violon, 
slolinfol, & o. chevalet, m. 
Stolinfirentts o. corde de violon, f. 
Sioloncel; o. violoncelle, m. 
SFior, i Sior) l'année passée, f. 
Siord ©. baie, f. Dours. 
Sorten; à. quatorse ; - Dage; * 


os, m.|Siortentes a. quetorzième. - 


det — en quatorsième lieu. 
Sire, v. a. & n. lâcher, relâcher ; * bais- 

ser pavillon ; filer doux, côdeæ, con 
Sites a. quatre. Mons 
Fireaarig, a. de 
Siredobbelt, - fl, a. quadruple. 
Siretobbet; a. quadrupède. 
Sivefants c. carré, quadrangle, m. 
Sitelantets à. carré, quadrengulaire. 
Sirepunbig, a. de quatre livres. 
Sirefæbets a. pour quatre 

à deux fonds (d’un carrosse 
Sirefibets a. quadrilatère. 
Sirefinbstyves a. quatre-vingt; octante. 
styvende; a. quatre-vingtième. 
Sirefpænèt, a. à quatre chevaux. 

Sirmament, n. frmament, re. 
Sife, v. n. vesser. 
Fiſt, ©. poisson, m. 
Gs 


Fiſtedam, - part, c. vivier, m. a. T. ære, f. 
egañier, e. pl. omies, branchies, f. pl | Aademaal, n. mesure carrée, £. 
Siffebandel, ce. £ Stab c. morpion, m. 
Let, me. -ffe, £. poissoumier, | Slabuceſet, à. qui a le nes plat. 

m. -—iére, f. Slag; n. pavillon, m. f. 
Siftetiebel, c. posssenmière, £ Slages c. Jis — glaçon, m. 
Siret ce. mannoquia de marée, m. | Slaggermunss, c. chauve-souris, f. 
Fiſteleeg Legetiib, ce. frai, m. Slagres v. n. voltiger, volcter: on- 
Siflemeit, e. laïte, laitance, f. trémonsser 
Fiſter, m. pêcheur, m.; Cone; f. fem- | Slagffib, n. Slagmauk, c. vaisseau 

me da pêcheur ; poissarde, £ Slagfang; c. épars, m. [pavillon, m. 
Fiſterbaab, e. nacelle, f. Slafte om; v. n. courir ca et lå, va- 
Siffergarn, n. filet, m. gabonder, errer. 
Fiſreri, n. Siffefangit) e. —— pe Flamme; e. Bamme, f. [mes 
Fiſterig, a. poissouneux.  [cherie, f. | flamme, v. n. amber, jeter des flam- 
Sifertietiing, € poisarde, £ Flammet, a. Sambant, ondé. 
Sifferogns o. oeufs de poison, m. pl. | Flane, f. fa. garçonnière, £. 
Fiſterruſe, e. nasee, f. Flanel, Slonel, c. Hanelle, f.; af -; a. 
Siffetran, ec. huile de baleine, f. Slanke, c. Banc, m. [de flanelle 
Siffodder, e. loutre, f. Flaſte, c. boutcille, f.; Bacoh, m.; ca- 
Siffyngel, c. alovin, nourrain, frotin,| rafe, fiole, f. (sucodder. 
Fiſtus, c. fisc, m. [m. |Slaffe (ig) v. n. réussir, prospérer, 
Sisle, v. a. rapporter, médire. Flaſteb⸗rſte, c. goupillon, m. 
Fisſeltub, c. rapporteur, rm. —euse, f. | Slaffefoer; n. cantine, f. 
Sigel, c. fistule, £. Safleprop» Slaffetol, c. bouchon de 
Siftelagtig, a. fistuleux. liège, m. [pte. 


Siftulere, v. a. chanter le farnsset, Flau, à. insipide, fede ; * absurde, inc- 
Fittet, à. graisseux, gras, onctueux. | Slaubeb, c. maipidité ; ”* absurditå, fa- 
&ittigbed, c. graisse, cuctuosité, f. deur, f. 

Sig; à. fixe ; forme ; prompt, adroi. Fledfore fig; v. r. s’amorttr. 


Fixere, v. a. railler, berner. Fleen, c. fourchon, M. pointe, f. 
Fixſtierne, c. étoile Axe, £ Fleer, Flere, a. & ad. plus. - a. pl. 
Ficeder re. Jiuls ſ. Fieder, Siel. plusieurs ; - Gange, plusieurs fois. 
Flaade, o. Hottes flotille, f.; (Tome | Sleerbed, c. pluralité; multiplicité, £. 
mMet-) radean, train, m. Sleertal, 0. T. pluriel, m. 
Flaade, v. a. faire Hotter, faire passer | Sleffeber, c. fièvre pourprée, f. 
sur des radeaux. Flette, c. bourg, gros village, m. 
Slaadetræ; n. bois flotté, m. Fleng) Slæng; ed. i Steng; pêle- 
Slaabnings c. Hottage, m. måle; sans ordre; à tort et à travers. 


Slase; v. a. écorcher ; évorcer. Flenge, c. coup, m.; balafre, f.; lam 





Fle 


Sly 467 


beau ; taillade, tranche, f. ; morceau, Slittig, a. assidu, diligent, appliqué. 


[der, balafrer ; fouctter. | Slittigbebs co. assiduité, application, 


Slenges Fleſte, v. à. trancher , tailla-| diligence, f. 


Fleſt, n. lard, mm. 
Sleffebsftes n. Fleſteſtinte, c. jambon, 
Sleffelages c. gâteau au lard, m. 
Slefrefièes c. flèche de lard, f. 
Fleſteſvcer/ n. couenne de lard, f. 


[m. |$109; ©. fleuve, m.; rivière, f.; (Sas 


veto) flux, m.s haute-marée ; inon- 
dation, f. 
Flod, Saab s n. fuxion, £. ; catarre, 


rhumatisme, m.s fonte, fusion, f. 


Sletning; c. action de tresser ; enlace- | Flode, v. n. Bavet foder; la marée 


ment; entrelacoment, m.3: entrel 
m. pl; claie ; tresse, f. 


monte. 


[entrelacer. | Slodbreë, c. rive, f. rivage, bord, m. 


Slette, v. à trosser, — enjacer, Flodheſt, m. bippopotame, m. 


Aettebaand, n. bandelette, f. 


Slettevar?,; mn. entrelacs, m. pl;l|Slodtib, c. marée, f. 


clayonnage, m. 


Slobleie, n. lit (d’une 
[rivière), m 
Slot; c. foule, troupe, bande; harde, f. 


Hs © 


SU; c. assiduité, application, diligen- | Slotte, c. (af Uld, nee 16.) Bocon, m. 
ce, £.; med -> ad. exprès, à dessein. | Slofte Øg, Sloffes» v. n. s’attrouper. 
Sig» c. basque, f.; pau, m.; (Unter -) | SlolFeviiss i Flot᷑łetal, ad. en troupe, 


patte, f. ut, m.; bausse, f. 


par troupes, [soie, strasse, f. 


Slik, Fitte, c. lambeau, m.; pièce, f.; | Jlofølfe, c. eapiton, m.; bourre de 


Slifarbeibe, n. rapiéocctage, m. 

Sliftes v. a. rapiécer, rapiboeter, ra- 
petasser, ravauder, raccommoder, re- 
faire ; carreler. 

Flikning, Sliffelen; eo. ravaudage, 
raccommodage, m. ( 
Sliford; n. mot explétif, m.; cheville, 

Slint, a. dru, éveillé, alerte. 

Slints c. fusil ; carabin, m. 

Flintet᷑olbe, o. crosse de fusil, f. 

Slintetugle, e. balle, f. 

Slintelaass c. batterie, f. 

Slintelob; n. canon, m. 

Slintefraft, n. fût, m. 

Slinteffo; e. porte-mousquet, m. 

Flinteſtud, n. coup de fusil, m. 

Flinteſteen, ©. pierre à fusil, f. 

Slips e. basque ; lobe, m.; oreille, f.; 
bout, m. 

Fliſe, Fliſeeen, e. carreau, m. lame, f. 

Slitsbue, c. arbalète, f. arc, m. 

Slitter, c. paillette, £. 


Slot; n. crêpe, m.; gaze, f.; (Dlomfter-) 
fleur, Acuraison, f.; * état Horissant, m. 
Flovere, v. n. fleurir. [mouchetée, f. 
Floret, Slovettes © Beuret, m.3 épée 
Sleretfiltes c. fossile, f. Beuret, m. 


f, | Slorettes Baand; n. padou, ruban- 


fleuret, m. 

Flors Sæt, n. coiffe d crêpe, f. 

Slorvæver; m. faiseur de crêpe, ga- 
rier, m. 

Flos, m. panne, pelnche, f. 

Slot, a. & ad. blive -> être à flot, Hot- 
ter; giore —, mottre à flot; leve -;, 
* fa. vivre à gogo, dans l’aboudance ; 

lues e. mouche, f. (faire florès 

Sluefcælbes c. attrape-mouche, f. 

Sluegift, c. poudre aux mouches, f. 

Sluenets n. émouchette, f. 

Flueſtab, n. garde- manger, m. 

Slueffatns n. chiâre, chissse de mou. 
che, f. 

Sluefnafle, o. tue-mouches, m. 


Slittergulds un. oripeau, clinquant » m. | Sluevifte, ©. chase-mouches ; émou- 


Slitterfram, -Rads; c. climquant ; co 


choir, m. [train (de Poiseau), m 


che m.; fanfreluche ; vaine pa- | Flugt, c. fuite, f.s vol, m.; volée, f.; 
f. 


literen, n. sable brillant, m. 


Sus, c. émail, m. stine, 
SFlusfpat; c. T. spath fusible, m.; ca 


Slitterflager, m. batteur de pailiet- | Slug; ad. fa. d'abord, sur le champ. 


tes, m. 


Slyde, v. n. couler, Buer; se fondre ; 
Gs2 
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" venir, provenir; s’ensaivre. Seite, v. n. fa. jouer de la Ste, flåter. 
Flydebre, c. pout volant, Bottent, m. | Sleitefpillee, m. jouour de Såte; fe. 
Flydende, a. coulent ; liquide ; Huide;| fôteur, m. Ce, =. 
couramt; - Vand, eau conlamte, can Sloitevart, n. (i Orgeler) jou de 8û- 
vive, f. [éviter ; (levere) donner. Slots, c. mine ou conche herisontale, £. 
Slyes v. n. fuir; s'enfair. - v. a. fuir, | Slotsbierg, n. montagne de mine en 
Slyg Flog, a. rempiumé, qui à assez | Juat, n. gale; rogne, f. £ 
plumes pour voler. Jnattet, a. galeux, rogneux. 

Flygte, v. n. fuir, s'enfuir, se sauver, | Snife, v. n. rire sous cape. 

se refugier. Snug; Snot; n. Bocon; duvet, m.; 


Stysti 
* légèreté, ſ. (yard ; réfugié, m. So» c. picd, m.; jambe: patte: 
Slygtling > Sygtnings e. fagitif, fa- base, É5 840 for 800) Re à Flad 
Slynber; c. plie, limande, £ til Sos, à pied. 
Slytte, v. a. déplacer. - v. n. déloger, | Sobangel, ce. T. chaume-trape, f. 
déménager ; changer de liou, quitter Sobbabs m. bain des pieds, m. 
un endroit ; — ind ; entrer, aller loger | $odbalde, c. plante, f.; dessous du 
(dans une maison ete.) pied, m. 
Slyttedag>c. jour de délogement ; jour Sobblab, n. devant da pied, m. 

les domestiques changent de ser- | $oder,Joer; n. nourriture, pâture, man- 


vice. gcaille, f.; fourrage, m.; doublure ; 
Siyttetib ; ce. terme de Aélogement, m. | fourrure, f. [m.; gaine, £ 
Slyver v. n voler; flotter; être dé- | Soberal, Futteral, n. étui, fourreau, 
ployé. {[volante, f. | Sodbertifie, c. coffre à l’avoine, =. 
Syveblad, a. pièce fugitive, feuille | Soderkurv, c. vannette, f. 
Slyvebebdes c. vapeurs, ſ. pl. Soderlærred, n. toile à doublure, f. 
Siyvcbul, n. entrée sur le devant des | Soderpoſe, Soerpoſe, ©. morean, m. 
ruches ; eutrée de voliére, f. Soberfat, c. sac à l’avoine, havresne, 
Slyvefand, n. sable mouvant, re, Sodertrug; n. ange, mangooire, f. [m. 
Slyvetantes c. pensée vague, f. Soderurter, pl. herbes à péture, £. pl. 
Slabe, v. n. fe. pleurer. Sobervarf, Soervart; n. pelleterie, 
Slatte, v. à fondre, couper. fourrure, f. (==. 
Slaftefilh, c. hareng saur, hareng soré | Joderværkstrave; c. collet de fourrure, 
gras, m. [fonettée, f. | Sobfald; n. prosternement, m.; gisre 
Fløde; ©. crême, f.; flagen -; crème] -» se prosterner. (pl. 
Flode, v. a. écråmer (le lait). Sodfolf, pl. infanterie, f.; gens de picd, 
Slobcbette, ©. seau à crôme, m. Jodgænger, m. piéton, marcheur, m. 
Sledetages ec. craquelin à la crême, m. | Soblurv, c. chauffo-piod, ne. 
Flodetone, f. crémière, f. Sodled, n. coude-pied, m. 


Flodeoſt, c. fromage à la crême, m. Sobpunft, n. T. nadir, m. 
Slei, c. gironette, f.; pevillon ; baîtant | Fodſaale, c. plante du pied, £ 

(d’une porte), m.; aile (d’une arméc),f. | Sobfæt, o. sac à pieds, m. [m. 
Sleibord, n. table pliante, f. Sobffammel, o. marchepied, escabeau, 
Sloicl, n. velours, ms af —; a. do|Sobflifte; n. (Seſtes) marcher, m. 
Sloiclagtigs a. velouté. [velours Sodfoftes c. chausson, m. 
Sloimand, m. chef de fle, m Sobfpots n. trace, f. vestige, m. 
Sleite, c. te, f. Sobfti, c. sentier, m. 
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Sobftytfe; n. piédestal, piédouche, m. | Joragtelig, a. méprisable, dédaigneux. 
Sobtrins n. marchepied (d’un carrosse) ; | For Alting) ad. surtout, spécialement, 


pas, m.; trace, f. principalement. 
Sodteis n. chaussure, f. Foran, ad. devant, à la tête, le pre- 
Fodvriſt, c. tarse, m. micr ; en avant (de) ; par devant. 


$og» n. Gnee -3 poussière de neige, f. | Soranderlig) a. changeant, variable, 
Sogberis n. gouvernement, m.; pré-| inconstant. 
focture ; prévôté, f.; bailliage, m Soranberligbeb, o. inconstance, f. 
Soged, m. intendant, administrateur, Sotandre, v. a changer, altérer; va- 
m.; baillijuge, m. [saine, bourcet,m.| rier; - fig) ver. changer, se changer. 
Sotmaf, c. T.mit d'avant, mât de mi- Sorandrings c. changement, m.; va- 
Soffeil, n. T. misaine, f. riation ; mutation, f. 
Fold, c. parc, m.; (pas Hlaber :c.)| Soranledige; v. a. occasionner qce., 
pe repli, m.; ; plissure ; ride, f.; fœætte | donner occasion, lieu, sujet à qe. 
parquer. Soranlebigelfes c. occasion, cause, f.; 
gite, v. a. plier, plissers froncer;| sujet, lieu, m. 
> Joindre (les mains). [à ressort, m. | Soranfalte;, v. a. disposer, arranger, 
olbelnisse. jambette,f; couteau pliant, | faire des préparatifs de. 
Foldning, c. plissure, fronçure, f. Socanftaltning» e. disposition, f.; pré- 


Fole, c. poulain, m. paratifs, m 

Sole; v. n. pouliner. mn. Socatbeides v. & mettre en oeuvre; 
Soliants c. un in folio, livre in folio, | employer, consommer, 

Folie, c. tain ; paillon, 2. Sorarbeibning, c. action de mettre en 


Folt᷑, n. peuple, m.; nation, f.; trou-| oeuvre, f.; emploi, m. 
pes, f. pl.; soldats, matelots, dome- | Sorarge; v. a. scandaliser ; - fig, v. r. 


stiques, ete.; foule, f. se scandaliser. 
Solfefærd, n. nation, f.; peuple, m. Forargelig, à. scandaleux. 
Soltemaængbes c. pepulation, f. Sorargelfes c. scandale, m 
Jolferet, c. droit des gens, m. Forarmelſe, c. sppanvrissement, m 
SolPetifts a. peuplé, populeux. Sorarmes, v. n. s’appauvrir. 


Solfefapn; n. tradition populaire, f. | Sorarel, o. ossieu de devant, m. 
Solteffil, e. coutume nationale, f. Forbande, v. 2. maudire; détester, 
Solteffys a solitaire, retiré, misan-| exécrer; - fit paa, jurer, faire des 
th . sermens, jurer de s’abstenir de qc. 
Solteftag, n. pouple, m m. nation, f. Sorbandelfe; c. malédiction, f. 
Soltefnats c. bruit public, m. Sorbanbets a. maudit, exécrable. 
SolPeftue; c. salle du commun, f.; tinel, | Sorbarme fig) v. r. avoir pitié de q., 
SJolfevanbring c. émigration, f. [m.| compatir à q. (compassion. 
Sontenelle, c. T. cautèrs ; fontieule, m. | Sorbarmets c. qui a pitié, qui a de la 
So; prp. pour, en, per, à, de; avant, | Sorbaufes v. a. consterner, effarer, ef 
devant; de, à, sous. - ad. trop ; - lidt, frayer. (f.; saisissement, m. 
trop peu. [til -, a. printanier. Sorbaufelfe, e. surprise, consternation, 
Soraar, n. printemps, m.; fom hører | Sorbeder; m. intercesseur, m. 
Soraarfages v. a. causer 3 occasionner. | Sorbeberligs a. corrigible : réformable, 
Sotaarsblomfs n. eur printanière, f.| amendable, réparable. 
Sotaarslufts o. air de printemps, m. FGorbedte, v. à corriger; améliorer; 
Soragt: c. mépris, dédain, m. réformer ; abounir, amende; boni- 
Soragtes v. a. mépriser ; dépriser ; dé-| fier, ré 
daigner ; - Døden, braver la mort, —æe — c. eorrection ; eméliors- 


Won ; råferme ; réparation, f. i a.d 
mn masses de cor- | Serblinde, v. a. * avengier, &hloun. 
rection, f. [de devant, m. | Jorblindelfe, c. aveugicment, éblouis- 


med det — à la réserve de. nm demeure, f.; Fave fit 
Sorbebholde, v. à réserver; - fig) sc] —; il faut s’en tenir lå. 
réserver orblommet, à. figuré, allégarique. 


tionué, [qc-). | Sorblobming, c. perte de sang, f. 
Ferberede, v. a. préparer, disposer (à | Sorblofet, a. cumfus, déconcerté. 
© préparation, f.; pré- | Sorborgen; a. caché, secret. 
paratif, m.; uden —; à I: imprompta. Serbrug> n-dépense; consomption; con- 

Sorberchet, a. préparé, disposé à ge. | sommation, f. 

Sorbi; ad. gaar ; kiore, te. —; passer à | Sorbrages v. à. consommer, employer. 
côté de qe., auprès de q.; devant un | Sorbrydes v. a commettre une faute, 
endroit ; lade gaar -» laisser passer ;| un crime, forfaire; - Livet 16., mé- 
* laisser échapper , négläger ; VÆrE riter la mort. Lfaiture, f. 
être passé, être fini. Sorbrydelies c. * délit, m.: for- 

Sotbierg; n. promontoire, cap, m. Forbryder, m. fle, f. cimind , m. 

Forbigaae, v. a. * oublier, négliger,| -elle, f. 
passer dessus, emettre, passer sous abat a- criminel, tondamnable. 
silence. otbrænde, v. a. brûler; håler (du 

Sorbigasende, i -; ad. en passant. 5 bavir (un rôti). 

Gorbigangen, a. passé. [1m. | Sorbrœnbelig, a. combustible. 

Sorbillede; n. exemple, modéle; type, Sotbrændelfe, c. action de brûler; T. 

Sorbinde, v.a. bander, lier, unir, jom- | déflagration, combustion, £. 
dre ; panser une plaie ; transposer (les | Sorbrænbt, a. brûlé ; hâlé (du soleil). 
feuilles d’un livre); * réunir, com | Sorbuÿ; n. défense, prohibition, inter- 
biner , allier ; obliger q. à qc.; - #ÿ>] diction, f.; avent-coureur; présage, m. 
v. r, * s’allier, s'unir ; se confédérer ; Sorbund, n. alliance, ligue, confédéra- 
s’obliger, s'engager à qc.; forbindes tion, fédération, f. 
med, se lier (då, avec). Forbunden, a. uni, réuni, joint ; allié ; 

Sorbindelfe) c. jonction, f.; asembla-| coalisé; obligé (à qc.; à q. de qc.): ; 
ge, m.; ” anion, liaison, combinaison, være en -; avoir de l'obligation à «. 
connexion, relation, f.; rapport, m. de qc. 

Sotbinding, c. pansement (d’une plaic);| Sorbybe, v. a. défendre , interdire ; 
bandage, m.3 transposition des feuil-| prohiber; Gud -! à Dieu ne plaise! 
les d’un livre, f. Sorbygge » v. a. consommer à bâtir; 

Sorbinbtligs a. obligatoire; obligeant. | - fig) v.r. se ruiner, s’appauvrir å 

Sotbinbtligbed, c. obligation, f.; en-| bâtir ; barricader ; boucher. 

gagement, m. Socbypnings e. avant-corps, m. 

Sorbiftret, a. furieux, enragé. &otbytning, Sorbyttelfe, c. change, m.; 

Forbittre, v. a. irriter, aigrir, exaspé- | permutation, f. 
rer; * rendre amer, troubler, mettre | Sorbytte, v. a, changer ; permuter (un 
de - (dans sa joie etc.);| bénéfice); confondre, prendre l’un 

[spération, {.| pour l’autre. intercéder, 

Sntbitiesiée, c. aigreur,anhnotité, exe- | Gotbon, c. intercession, f.; giore - 





For For 474 
Serdands; c. première danse, f. Sorounêle, v. a. ohscureir, offusquer; 
SFordandſer, m. prévôt de la salle à| fig. effacer, défaire. 
danser, m.; celui qui måne la danse. |Sotèybe» v. a. approfondir, creuser 
Sorbanfre, +. a. traduire en danois. plus avants -flgs v.r. * s’abimer, 
$ordeel, ©. avantage, profit, m. — (for: | s’enfoncer. 
tefe tee Ded) devant, m.ÿ partie anté- | Sordybning, ©. enfoncement, creux, 
(ble. | approfondisement, m,; enfonçure, f. 
—— a. avantageux, profta- | Soröyte, v. a. enchérir, renchérir. 
Fordele, v. a. distribuer, répartir, per | Jordærv,; Sorbcærvelles c. corruption ; 
tager ; dissoudre, dissiper. fig. dépravation, miquité, f£. 
—5 * distribution, répartition ; | Jordærve;s v. a. gåter, détérierer ; dé- 
praver, pervertir, corrompre, vert 3 
Faren 6. — parceque, pour déranger ; abimer {les habits); - 
&ochebles v. a. doubler, redoubjer. Mave, se déranger l'estomac; —* 
Sorbobling» c. doublement, redouble-| dærves ; v. n. se gMer, se oorrompre, 


[ecsupation, f.| se ruiner; s’ablmer, se perdre, périr. 
—— c. préjugé, prévention, pré- | Jordarvelig, a. coruptible; fig. rui- 
Sordemefris à. sans préjugés. neux, pornicieux. [m. 


Sartteags n. transaction, convention, f.;| Sorbœærver;m. déstructeur ; corrupteur, 
traité, accord, contrat, peste, m. Fordoie, v. a. digérer. 

Sordragje; v. a. souffrir, supporter. Sordeieligs a. facile à digérer. 

dorbrageligs a. tolérable, supportable ; Fordoielſe, c. digestion, coction, ſ. 


passable ; traitable, socisble. Sordelges v. a. océler, rocéler ; taire, 
Gordrages, v. n. s’accorder, être d’ac-| cacher. (pression, f. 
cord ; sympathiser. Jordelgelfe, e. rocèlement, m.; sup- 
&ocbte, v. a. demander, exiger, pré- | Sorbemmes v. a. damuer ; condamner ; 
tendre ; citer, assigner q fig. blâmer. [nable. 


Fordreie, v. a. fausser (re elef etc.) ; Sotbsmmelig, & damnable, condam- 
brouiller, måler (la serrure); * per: | Sorbemmelfes ©. damnation, £. 
vortir, détorquer; détourner (Je sens | Sotdomt, a. demné ; condemné; fig: 
des mots) , détorquer un passage ; in-| maudit, exécrable. 
terpréter mal la loi ; rouler (los yoax);| Sotes Sodre, v. a. donmer à manger, 
- fin Jod, se détosdre I le pied, se! faire repaître, nourrir; doubler, four- 


donner une détorse au pied. rer (un habit); révétir ; garnir. 
Sorbreven; a. banni, exilé, relégué ;| Sorebringe, v. a. proposer, avancer, 
le vent. (dette, £. dire, exposer; proferer ; mettre sur 


jeté 

Gorbring: c. demande; prétention ;| le tapis. 

Sorbringefri, a, sans prétentions. Sorebygges v. a. & n. bâtir en avant; 

&ordrifte figtils v.r. æer, sc hasarder.| bâtir devant; obvier à qe.; prévenir qe. 

Jordrive; v.a. chasser ; bannir, exiler ; | Sorcbyggelies c. fig. précaution, £. 
expulser ; extenniner (me maladie | Soreètags n. expnaition, f.; récit, rep 
etc.) ; déposséder ; déloger, déplacer ;| port; T. référé, m.3 proposition; 
- Tiden » passer Le tempe; =. een Ti: ouverture ; élocation, diction, ma 
åen; amuser 4. nière de parler, f. 

Sorbrivelle, c. action de chasser, ete.;| Sorebrage»s v. a. propoeur, «xposer 3 
exil, déplacement, m.; expulsion, f. | faire un rapport; T. référer. 

Sochruf£ens a. ivrogne. Sorefalde, v. n. arriver, se passer, sur- 

Sothulgt, a. caché, rocélé. venir ; forefaldende; occurrent. 

Secdun; ad. autrefois, jadis. Sorefinde, v. à. trouver. 
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Soregaae, v.n. se passer ; (. Sorefalde; | Soreflaae ; v. à. mettre devant: fioher 
- med godt Crempel; v. a. donner devant ; fg. proposer 3 conseiller. 
bon exemple à q. Sorefnafte, v. n. jaser ; amuser per 
Boregaaende, 2. précédent ; antérieur. des belles paroles ; en conter, en faire 
* v. a. prétexter, feindre, al-| accroire. [quérir. 


représenter, À 
SoretaRe, v. a. jeter devant ; * repro-| maginer, se figurer ; fa. croire. 
Soretakelies c. reproche, m.  [cher.| Socefillings c. présentation, représen- 
Socelomme, v. 2. prévenir qer; det| tation ; remontranec ; idée, f. 
forefommer mig, il me semble, il me| Sorefillingefreft, c. imagination, f. 
Forelle, c. truite, f. (paraît. | Sorefynges v. a. chanter devant ou à q. 
Gorelffe fig, v.r. devenir amoureux, | Sorefatte, v. a. mettre devant ; pre- 
s’amouracher (1, de). senter ; fig. préposer, —— 
Socelffets à. amoureux ; épris de. Y. r. se proposer. 
Sorelyves v. a. mentir, ex faire accroi- | Foret, Sobret, à. fourrés; de fourrure. 
re å q. Soretage; v. a. prendre, mettre devant 
Sorelægge; v. a mettre devant ; ser- soi; se mettre à faire qe.; entrepres- 
vi; représenter qc. à q.; * proposer] dre qe.; - fil) v. r. se proposer, for- 
(une question); exposer (ses raisons). | mer un dessoin. (f. 
Gocelafes v. n. lire ge. à q. —e— md Santo a 
—— m. inde; f. loctour, m.|Soretræffe, v. à. tirer devant; 


trice, f. f. | Soretruften, à. préféré. Gr 
Sorelæsning, e. lecture; —— Sorevendes v. a. prétexter, 

Sorelebende, Sorclebig, a. préalable, Sceevending; e. prétexte, m. —. 
préliminaire ; pro provisoire de; n. counaissance, f. ; uden 
Sécenbe, «dv m. ; partie anté- cens -3 à l’imeçu de q. 


de 
rioure, f. 8 €» v. à. étorniser, immortaliser 
Sorene, v. à. unir, joindre, réunir;|$ ning» c. action de produire ; 
, s al tation , exhibition, 
Lier ; assortir ; - fig; v. r. s’unir, so|Sorcvifes v. a. montrer, faire voir, 


gecening, mien, han f.; accord, | Sorfald, n. décadence, ruine, f.: Fra 
orerindring, 0. discours préliminaire, périssement, délabrement, m.1 T. dé- 
— **8 [m. | chéance (d’un droit) ; échéance (d'une 
Gorriats m. mpårisur, pris —— préfet, | lettre de change); dépravation (des 
Gorefige, v. a. dire; dicter moeurs), f.; cas, accident: evène- 
Sorefttives v. 2 faire un ‘exemple (à| ment ; empêchement, obstacle, m. 
ordonner. 


vants prétenter ; avancer de l'argent} ser; T. écuoir (d’une lettre de chan- 
aq ge); déchoir (d’un droit) ; - til, sa 
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donner, s'attacher à qc. Sorfriffe; x. a. rafraîchir ; fig. récréer. 
Sorfalben, a ruiné, dépéri, déchu ;| Sorfriffenbe» a. rafraichissants réfri- 
échu; T. confiscable ; périmé (d’une| gérant. [récréation, £ 
instance) ; caduc (d’un gage). Sorfriffning: c. rafraîchissement, m. 
Sortalbedeg =tids c. échéance du|Sorfrosfen, a. vuiné par la gelées 
terme, f. transi de froid. [siller. 
Sorfalffes v. a falsifier, corrompre, | Sorfuffe, v. a. défigurer ; gåter ; : bou. 
altérer ; fausser ; frélater, mixtionner | Sorfæbre; pl. ancêtres, ajeux, m 

(le vin); contrefaire (une écriture, | Sorfœngeligs a. vain, frivolez or- 
un cachet otc.); faire de la fausse] gucilloux. 


monnaie. Sorfængeligbed, c. vanité, frivolité, £ 
Forfalſter, m. falsificateur, =. Forfærde, v. a cffrayer, épouvantor; 
Sorfalftning, o. falsification, f. f. Sorffrælfe 2e. 


Sotfangens a. (om Sefe) fourbu. Sortarbelig, a. offroyable, terrible. 
Sotfangenbeb, c. T. fourbure, f. —— a faire, fabriquer, com- 
Sotfates v. n. agir, en user ; procéder ; Poser ; préparer 

savoir ; apprendre. Sorfarbigelfe, c. composition, fabri- 

Sorfatning, c. condition, f. état, m. cation, confection, f. 

Sorfatte, v. a. composer, écrire (un | Sorfarbiger; m. autour; fabricateur, m 
livre); mettre, coucher, rédiger qc. | Sotfsbbe, v. a. (- Stovier) remonter, 
par écrit ; concevoir. (tion, f. | Sorfoie fig; v. r. se rendre, se trans- 

Sorfattelfes & composition ; disposi- porter en quelque lieu. 

Sortatters m. -inde; f. auteur, m. Sorfolge, v. a poursuivre; fig. per- 

Sorfegtes v. a. défendre, soutenir. sécutcr ; continuer. [oution, £. 

Sortegters ©. défenseur; prévôt de Sorfølgelfe, c. poursuite; fig. persé- 
salle d'armes, m. Sorfolger» m. persécutour, m. 

Sorfeile, v. a. manquer (ae. son coup). | Sorfetes v. a. séduire, décevoir, cor- 

Sorfierbings e. quartier de devant, m.;| rompre, débaucher. [ment, m. 
carré, collet, epaulée (d’un mouton). | Sorfotelfes c. séduction, f£. débauche- 

Sotfines v. a. raffiner, polir ; forfines; | Sorforers m. séducteur, m. 
se raffiner ; s’épurer (des moeurs). Sorferiff, Forforerſt, a séduisant, 

Sorfyttes v. a. transférer, transporter, | séducteur ; engageant. 
transposer ; déplacer ; avancer ; pro- | Sotgane; v. mn. passer, se passer, ces 
mouvoir. ser, finir ; s’écouler, diminuer, défai]- 

Sorfyttelfes c. transport, m.; transpo-| lir, manquer; périr, mourir; se con- 
sition, f.; déplacement ; avancement,| sumer; — fig, v. r. * manquer ({mob, 


m.; prometion, f. à), faire une faute ; démériter auprès 
Sorfloien, a. étourdi, pétulant, hagard;| de q. [m. 

- Tante, pensée indélibérée. Sotgaarb» c. avant-cour, f. vestibule, 
&orfod; o. pied de dovant, m. Sortaars: ad. i — avant-hior ; fra — 
Forfordele, v. à. frauder, tromper. d’avant-hier, 

Sorfra, ad. per devant ; du commen- | Sorgabe fig, v. r. fe. se coiffer de qc. 
cement ; de nouvoau. Forgabet, 2. fa. fou, affolé de qc. 


Sorfremme, v. a. avancer, favoriser, | Sorgangen; à. passé, dernier. 
aider, promouvoir ; forfremmes; a- | Forgemat᷑, n. antichambre, f. 
vancer, faire des progrès. Sergieldet, a. endetté, ebéré. 
Sortremmelle; c. avancement, m.; pro- | Sorgietmigel, e. myosotis, gromillet, 
motion (à une charge), f.; achemine-| m.; oreille de souris, germandrée, f. 
ment, m. Socgieves a. inutile, vain. - ad. en 
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vain, inutilement ; en pue perte. Sorbaling, o. rotardement, délai, m. 


Sorgift, c. poison ; venin, m. Serbammer; s. grand marteau, m. 
&orgiftes v. a. empoisonner, enveni- | Sorbandle, v. ». vendre, se défaire de 
mer ; fig. infecter, empester. yc.; traiter, négocier (une affaire). 


Soxpitielie, c. empoisonnoment, m.; Sorbanbling, c. vente ; négociation, f,; 
fig. infection, f. pl. actes, traités, m, pl. 

Sorgive, v. à. empobonner, enveui- Socbeñe fig, v. r. se précipiter, se 
mer ; mal donner les cartes presser trop. 

Sorginelfes e. empoisonnement, m. Sorbaftelfe, e. précipitation, f. 

Socgiore; v. a. onsorceler, charmor. | Sochen, ad. auparavant, autrefois ; ja- 


Forglaſſe, v. a. vitrifier ; vernisscr. Sorberlige, v. a. glorifier. [dis. 

Forglemme, v. à. œublier ; = fig felvs Socberligelfe, ce. glorifeation, f. 
s’oublier. Sorbere, v. r. emorceler, eamchauter, 

Sortlemmelfes ©. oubli, m. charmer. 

Jorgnave, v. a. runger. Sorbegets a. enchanté, ensorselé. 

Sorgribe fig, v. r. se méprendre, s’a- | Sorbiafles v. à. gåter, ruiner , ahlmer, 
buser en prenant; se disloquer la! chiffonner. [qc. à q. 


main; fig. touchor à qe.; maltraiter | Sorbielpe, v. a. procurer, faire avar 
q-3 ettenter à la personne de q.3 violer | Sorbinères v. a. empêcher (de qc.); 
les loix. mettre obstacle À cle, m. 
Sorgribelie, e. méprise ; dislocation, | Sorbinbring, c. empâchement, obsta- 
offense, f.; manvais traitement, m.;| Sorbiul, n. rous de devant, f. 
violation, f.; attentat, m. Cd’herbes. Sorbolb, n. conduite, f.; repport, m.; 
Sorproes v. n. se fermer; se couvrir| proportion ; rélatian ; symétrie, f. 
Sorgrun®, c. devant, m.; avant-scåne, | Serbolbe, v. à. retenir, arrêter ;.eacher, 


f.; avant, m. [des plenum. oéler ; - fig» v. r. se conduire ; avoir 
ee a. qui a des Joux rouges] du rapport, être en proportion avec 

Sorgude; v. a. déifier ; fig. idolâtrer, | Socbolbelfes c. rétention, f. Ege. 

faire l’apothéose (de q.). Sorboldemæsfig > a. & ad. proportion 
Sorgubelfe, o. 2 apathéose ;| nel, proportionné ; à propurtion. 

* idolâtrie, f. Socboldece el, ©. mesure, f. 
Sorgylèes v. a. dorer. Sotbolbsviis; ad. à proportiun. 
Forgylder, m. doreur, m. Gorboved, n. T. devant de la tête; 
Forgyldning, c. dorure, f. sinciput, m. 
Sorgœngeligs a. passeger, transitoire, Sorbus, ce. prépuce, n. 

périssable. Cité, f. | Sorbude, v. a. border un vaisseau. 
Forgeengelitzhed, c. instabilité, fragi- Sorbudning) c. burdage, donblage, m. 
Sorgænger; m. prédécesseur, m. Sorbugge; v. a. couper, découper, 
Sothaabe; v. n. espérer. abattre; boucher un passage par un 


Sorbaabnings c. espérance, f. espoir,m.| abatis d'arbres; - fig, v. r. manquer 

Gorbaand, c. main (au jeu), primauté, f. | son coup. 

Sorbaanden, a. présent ; à la main, à| Socbugnings c. abatis d'arbres, m. 
porte, prêt; pure -, être présent ; sc | Sorbungret, a. affamé. rer. 
trouver. Socbutles v. a. gåter, mutiler, d 

Sorbaanes v. a. se moquer, se jouer, | Sorbuus, n. avant-corps, devant de la 
se railler de q., mépriser, rebuter. maison, m.; entrée, f.; corps de logis, 

Sorhaanelſe, c. moquerie, f. 

Sotbaèt; a. odieux, haïssable. (ler. Socbyre, v. a. louer (des matelots). 

&otbales v. 2. diférer, retarder, recu- Sorbœng n. rideau, m.; toile (du 
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thédtre) ; portière (d’une porte), f. komme å -s * devancer, passer, pri- 
Sorbarde, v. a. duroir, emdurcir. mer q.; gagner le devant, prendre les 
Socbærdelfe; c. endurcissement, mn. devants. [de retrait, m. 


Forboie, v. a. élover, relever, hausser, | Sortiebsret, c. droit de retenue ; droit 
exhausser, rchausser 3 fig. exalter. Sortisbe fig; v. r. acheter trop cher. 
Sorheielfe, c. élévation: f.3 hausse… | Sorflages v. a. accuser. 
ment, exhaussement, m.; fg. hausse] Sorflates v. a. ———— 
8. transfigurer 


exaltation, f. interpréter ; clarifier ; 

Sorheining; o. lieu élevé, m.; terrasse, | glorifier. [cation, A 
éminence, colline, terrasse, €.; cava- | SorPlarelfe, c. transfiguration, tlorig 
lier, m. Sortlarings o. explication, f.; éclair- 


Socbets n. audience. f.; interrogatoire,| cissemen — déclaration, * 
examen, m.; audition des témoins, f. | Sort᷑leine, v. ». abaisser, ravaler, avi- 
Socbetes v. a. interroger (un criminel);| lir le mérite de q. 
. ouir (les témoins); écouter (les par- | Sorfleinelfe, e. avilissement, m. 
ties); = figs ne pas attendre ; ne pas | Sorflippe, v. a. gåtor en coupant, cou. 
bien eomprendre. (busquer. per mal. 
Gorjage; v. a. chasser, expulser, dé- | Sorflo, e. griffe de devant, f. 
Sotinden, ad. en dodans, au dedans ;| Sorflæbes n. tablier, devantier, m 
avant que. Fortlede, v. sa. travesti, déguiser ; 3 
Soring, Kodring, c. affouragement ;| revetir; - Øg, se déguiser (fom en). 
fourrage, m.; fourrure, f.; rovête- Sortlæbning; c. travestissement, dé- 
Forivre fig) v.r. s’emporter. (ment, m. guisement ; ; trovétement, revêtisse- 


Sorivrelfe, c. emportoment, m. ment ; bordage ; placard, m. 
Sociattes v. a. promettre. Sortlabt, a. déguisé. (ser. 
Fortættelfe; c. promesse, f. &ottnufes v.a. écacher, écraser ; frois- 
&otts c. fourche, fouine, f. SorEnusning, c. action d’écraser ; con- 
&ortaltes v. a. calciner. tusion, f. 

Sortaltnings oc. calcination, f. Forknyttes, v. n. se rahougrir. 
Soctommets n. antichambre, f. Forknyttet, Sorknyt, a. rabougri; ra- 


Sottaftes v. a. jeter ça et lå, disper-| chitique ; découragé. 
ser ; égarer ; déranger; * rejeter, ro- | Sorkomme, v. a. égarer, perdre. - v.n. 
buter ; récuser ; réprouvor ; — fil) v.| se perdre; périr, dépérir. 
r. se tromper en jetant. Sotforte, v. a. accourcir, raccourcir, 
Sortafielig, a. rejetable ; récusable. abréger ; fig. retrancher. 
aftelfes ©. renversement; rejet; —* Sottortning ; e. accour- 
rebut, m.s récusation —F juge) ;| cissement, raccourcissement, m.: a- 
réprobation (d'un pécheur), f. bréviation, f.; * retranchement, m. 
Sotteetts a. tourné, retowmé, rœnver- | Gorkramme, —52 v. a. écacher, 
sé ; fig. pervers. - ad. de travers, å| froisser, 


rebours, à centre-sens. Gorkreenke, v. à. Fufroindre, violer, 
Sotticles v. a. délicstor, miguarder,| transgressor le loi; Sétrir l'honneur 
j , dorloter. { sf. | de q le, mortel. 


Jortiælelfe; o. action de ter, mi- Sortræntelig, a. corruptible, pårissa- 
Sorticelet, a. - Barn, enfant gåté, m. | Sortrænteligbeb, e. corruptibilit«, f. 
Sortiattses v. a. eceuser ou traiter | Sorfranfelfe, c. violation, transgros- 
d’hérétique. If. sion ; corruption ; dissolution; mort, f. 
Soctiatiting, e. accusation d’hérésie, ſorkrolle, v. à. chiffonner. 
Sortieb; n. prévention, prévénance, f.; | Sétfue, v. a avoir trop de rigueur 
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pour ses enfans ; opprimer; fortuet, | Sorligelfe; c. réconciliation, f.; rac- 
rabougri ; opprimé, découragé. commodement, arrangement ; accord, 
—— pl. sciences préliminai- | Gorliis, n. perte, f. déchet, m. [m. 
f. pl. [clarer. | Sorlife, v. a. & n. perdre; faire nau— 
Sortynse, v.a. annoncer, publier ; dé-| frage, se briser; périr. 
Sorfynbelfes c. publication, proclema- | Sorlobs, ad. par avance. 
tion, f. [du froid. | Sorloffes v. a. séduire ; attirer, amor— 
&ortele figs v.r. se morfondre, gagner| cer, leurrer. [faux, contrefait. 
&ortelelfes c. rhume ; rhumatisme, m. | Sorloren, a. perdu ; inutile ; postiche, 
Soslabe, v. a quitter; abandonner, | orlov, c. permission, f. congé, m. 
délaisser ; laisser en mourant; par- | Sorlove, v. a. fancer ; abjurer, renon- 
donner, faire grâce à q.; - fig pañs se cer à qe. - fig s s'engager ; faire me 
fier à q., se reposer sur qc.; faire fond | promesse de mariage. 
ou sur qc. Sorlovelfe, c. fiançailles, f. pl. 
Soriabe, v. a. charger trop. Gorlover, m. caution, f. garant, ne. 
Sorladelfe, c. pardon , m. rémission, f. | Sorlovets à. fiancé, m. —ée, £. 
Soclabnings c. bourre, f. Soclydes v. n. det forlyder; on dit, le 
&otlabts a. & ad. abandonné ; fg.seul,| brut court; lade fig - meb, dire, 
à l'abandon. [pression, m. pl.| faire connaître. 
Gorlag; n. impression, f.; fonds d'im- | Sorlybende; n. efter — suivant le bruit 
Goclagsbog: c. livre de fonds, livre! commun, à ce qu’on dit. 
dont on est éditeur, m. &orlyite, v. a. réjouir, divertir. 
Sorlagsbandels c. librairie de livres Sorlyfelie, c. réjouissance, f.; diver- 
de fonds. (pression, m. pl.| tissement, plaisir, m. 
Sorlapsomfofiningers pl. frais d'im- | Sorlagfies v. a. égarer; faire impri- 
Sorlageret, c. privilège d’impression ;| mer un livre à sos dépens. 


droit de copie, m. &orlaggers m. libraire, éditeur, m. 
Sorlange; v. a. désirer, souhaiter, | Sorlanges v. «. alonger, ralonger; 
vouloir ; demander. [mande, f.| prolonger; T. proroger, atermoyer. 


Sorlangende, n. désir, souhait, m,; de- | Sotlangelfe, c. alongement, m.; pre- 
Forlede, v. a. fig. induire, porter; st-| duction, f.; fig. prolongation, proro- 
duire, engager q. à qc. gation, f.; atermoiement, m. 
Sorlebelfe; c. induction, séduction, f. | Sorlæsning» o. surcharge, f. 
Gotleben, a. & ad. passé, dernier ; der- | Sorlæsfes v. a. surcharger, charger trop. 
nièrement. Cplexe. | SorLeb; n. achèvement de terme ; écou- 
Sorlegen, a. embarrassé, en poinc, per-| lement, laps de temps, m.; efter... —» 
Sorlegenbebs c. embarras, m. perple-| au bout de. 
xité, f. &otlebes v. n. s’écouler, passer ; s’en 
Jorlene, v. a. accorder, conférer. aller; s’égarers; se disperser ; - fig; 
&otligts n. accord, accommodement,| manquer, faire une faute; se perdre, 
arrangement, m.; convention, com-| se blouser (au billard). 
position, transaction, f.; pacte, m. Gotleber; m. avant-coureur, m.; pré 
gorlige, v. a. accorder, mettre d’ac-| curseur, m.; cheval qu’on met devant 
cord, accommoder, arrangæ; unir,| outre les chevaux ordinaires, m. 
concilier, réconcilier ; forliges; fors|Soclefes v. a. racheter, délivrer, af- 
lige ig) v.r. s’accorder ; se récon-| franomir; accoucher.  [bérateur, m. 
cilier; s'arranger ; être en bonne in- | Sorlefer, m. redempteur, sauveur, b- 
telligence. [traitable. | Sorlesning; c. rachat, m.; rédemption ; 
Sorligelig, a. sociable, accommodant,| délivrance, f.; accouchement, m. 
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**2 v. a. donner congé; congé- Sormodentlig, a. apparent, vraisem- 
dier ; dispenser. blable, pro able, présumable. — ad. 
Sven, ec. forme, ue, façon » f.; mo-| apparemment, vraisemblablement. 
dèle, patron, moul Sormodbninfi; c. conjecture, apparence, 
Jormaae; v. a. pouvoir, , avoir la force| présomption, f.; seupçon, m.; mod - 
de faire qc.; pouvoir sur q.; -til,;| par accident, contre toute attente ou 


disposer, porter q. à qc. espérance. 
Sormaals; n. but, dessein ; objet ; sujet, | Jormffiærer, m. faiseur de formes, de 
Sormab, c. entrée, f. (m. | moules; graveur en bois, m. 


Sormalitets c. forme, formalité, f. Sormſticering, c. gravure en bois, f. 
Sormands m. qui marche devant ; pré- | Formue, c. pouvoir, m.; force, puis- 
» antécesseur, dévancier;| sance; faculté; fortune, f.; moyens, 
chef; chef de file ; directeur ; prési- m. pl.; bien, vaillant, m. 
dent, m. Sormuende, a. riche; puissant; 
Sormane: v. a. exhorter ; admonéter. | pable, en état. 
Sormanings c. exhortation ; admoni- | Sormuenbeb, c. opulence, richesse, f. 
tion, f. [entreprendre témérairement. | SormuefFat; c. taille réelle, f.; impôt 
Sormafte fig) v.r. se hasarder à qc.;| à proportion de son bien, m. 
Sormañteligs a. téméraire, audacieux. | Sormuler; c. formulaire, m. formule, f. 


Formaſtelſe, e. témérité, f. Sormulbnes v. n. moisir, se moisir, se 
Sormat» c. format; volume, m. chancir. [affubler. 
orme, v. à. mouler ; former ; mode- | Formumme, v. a. masquer; déguiser ; 

ler, façonner. Formuur, c. avant-mur; boulevard, 


Sormebelft; prp. moyennant, au moyen, | m.; bastion, f.; * défonse, f. — f. 
par le moyen de, par, à l’aide, par Sormynbers m. -ffe, f. tuteur, m 
aide de, À force de, à la faveur de. |Sormynberffab, Sormynberion. tutelle, 

Sormeent, a. prétendu ; (forbudet) dé- | formelle, v. a. marier. f. 
fendu, interdit. &ormæling; c. mariage, m. épous 

Sormelde, v. a. faire savoir, mander,| les, f. 

Jormelig, a. formel. [notifier. | Sormal igefelt» o. festin de noces, m. 

Sormene, v. a. penser, croire; (forbys | Jormærfe; v. a. remarquer, aperce- 
de) défendre, interdire. (avis, m.| voir. CT. éclipser. 

Sormening; c. opinion, f.; sentiment, | Sormettes v. a. obscurcir, offusquer ; 

Sormeres v. a. augmenter, ” multiplier ; Sormertelfe, c. obecurcissement, m.; 
- fig) saugmenter, saccroître, se! T. éclipse (du soleil, etc.) ; occulta- 
multiplier ; foisonner. tion (d’une étoile), f. 

Sormerelfe, c. augmentation, f.; ac- | Sornagles v. a. clouer ; enclouer. 
eroissement, m.; multiplieation, . Sornagling, c. encloure, f. (m. 
Formiddag) c. avant midi, matin, m.; | $ornavn; n. nom de baptåme, prénom, 
matinée, f.; i Sormidbagss ad. avant- Gocneden» ad. en bas, dessous, au des— 

midi. [dérer, apaiser. | sous, par dessous. 
Formilde, v. a. adoucir ; mitiger, mo. | Sornedre, v. a. abaisser ; dépriser ; ra- 
Formildeſe, c. adoucissement, m. 5 mo-| baisser ; avilir, ravaler, humilier. 


dération, mitigation, f. Gocnebrelfe, c. abaissement, m. humi- 
Sorminbffe, v. a. diminuer; amoin-| liation, f. 

drir ; retrancher, Fornegte, v. a nier, dire que non; 
Sormindfrelfesorh, n. diminntif, m. démentir ; renoncer à la couleur. 


Sormobes v. a. présumer , conjecturer ; | Sornegtelfes c. réniement, désaveu, m.; 
soupçonner qe.; se douter de qe. négation, f. 
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Serarm, à gud; considirekle, &- |Socoern, sd. on bat, par Le bus 
— , de distinction, de qualité, de — (devant. 


Sernye,; v. à rmnouveler; reparer ; | SJorpesie, v. à. passer le jen; manquer 

refaire. {novation, £ | Sorpine, v. à. tourmenter, bourreler. 
Sornydlie, c. renouvellement, m. ré- | SJorpinffe, v. a. bouspiller, chiffouner ; 
Sornarur, +. i 


Sornævnt, a. susdit, mentionné, ner 
Socnoden, a. nécessaire; requis; bave] tien, m. (engagement, =. 
3 avoir besoin: det Sornebne, le | Jorpligt, Sorpligtelfe; e. obligation, f. 
nécessaire; fornødne ÆgeufFabet; con- | Sorpligtes v. a. obliger, engager (à qc.). 
ditions requises. Sorplumres v. a. troubles, rendre trou- 
Sornedenbed,) c. nécessité; chose né-| ble; - fig) fa. s’empêtrer soticment 
cessaire, L3 le nécessaire. d'ume femme. 

Sornoie, v. à. contenter, satisfaire ; Sorpoſt, c. poste avancé, m. 

donner du plaisir, réjouir, divertir ; | Sorprang ; e. achat par avance; drive 
- fig, se divertir; prondre du plaisir 5 enlever le marché, acheter par 
à qe réjouissant, agréable. | Sorpuffes v. a. T. détoner. (avance: 
Sornoicligs a. divertissant, plaisant, | Sorpufning, c. T. détonation, f. 
Sornefelfes ce. plaisir, contentement, | Sorpurre, v. a. empêcher, rompre. 

.5 satisfaction ; délectation, £.; déli- | Sorpufrt, a. hors d’haloine, essoufflé, 
cs ſ. pl.; agrément ; divertissement, Forputte, v. a. cacher, égarer, perdre. 
amusement, m3 réjouissance, récréa- | Sorqesfle, v. a. gåter, ruiner, abimer. 
tion, f. Sorraab, 3. provision, f. effectif, m. 

Sotnetets a. content, satisfait ; gai. Socrandes v. a. trahir ; découvrir. 
Sorommelbt, Soromtalts an. susdit, | Sorraaadelſe, c. ruine ; faute, f. 
mentionné. Sorraadbnes v. n. pourrir, se pourri, 
&crorbne,; v. a. ordonner; mander ;| se putréfier ; se cosrompre ; se carrier 
disposer, régler; établir, instituer ;| (des dents etc.). (ctics, £ 
décréter. (dement, règlement, m. | Socraadnelfes c. pourriture, putréfs- 
Sorordning, c. ordonnance, f.; man- | Sorraabnelfesfeber; c. fèvre putride £. 
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Sorraabnet, a. pourri, corrompu, gåté, j Sorſuge, v. a. renoncer à qe. - v. n. 
carié, putride. [m.| perdre courage, se décourager. 
Sorraabsbuus, -kammer, n. magasin, | Sorfagts a. découragé ; lâche, timide. 
Socrantis c. premier rang, m. Soriagtbed; 0. poltronnerie, låcheté, 
Sorrafle; v. a. surprendre. Sorfah c. antisalle, f. [timidité, f. 
Forrtaſtelſe, ec. surprise, f. Sorfaltes v. a. saler trop. 
Sorrebey n. partie de devant d’un cha- | Sorfamle; v. a. assembler, rassembler. 
riot, f.; avaut-train, armon, m. Sorfamlings c. assemblée, canvention, 
Sorrebens a. harassé, efflanqué. f.; congrès, m, 
Sorregne fs v. r. se mécompter, se | Sorfangers m. chantre, m. & f.5 pré 
tromper en son calcul. chantre, précenteur, m. 
&orrepning; c. mécompte, m.; erreur | Sorſee, v. a. pourvoir, fourniry - fig); 
de calcul, f. [en voyages. | v.r. se méprendre; faire une faute ; 
Sorreifes v. n partir. - v. a dépenser | manquer à qc. (vue, f. 
Sorrentes v. a. payer les intérêts ;|Sorieelfe; c. faute, méprise, crreur, bé- 
= fig) rapporter des intérêts. Forſegle, v. a. cacheter ; sceller, ap- 
Forreſt, a. antériour, de devants le| poser le scellé. 
Sorreftens ad. au reste. [premior, | Sorfeglet, a. eacheté, scellé. 
Forret; c. prérogative, préférence, f. Soviegling, e. action de cacheter, 1.; 
Sorcetning); c. affaire; expédition;| scellé, m 
fonction, f. Forſende, v. a. envoyer, expédier, 
Sorrettey v. a. faire, expédier; s'ac- | Sorfendelfe, c. envoi, m. expédition, f. 
quitter ; faire ses nécessités. Forſide, c. dovant, côté de devant, m. 
Sotreven» a. déchiré, chiffonné, dé-| façade, f. 
labré, ongueuillé. (cheval. Sorfigtig » a prévoyant, précautionné, 
Sorride, v. a. outrer, efflanquer un! circonspoct  [oe, circonspection, f. 
Sotriber, m. postillon, celui qui mème | Sorfigtigbed, c. précaution, prévoyan- 


les chevaux de devant. Sorfiffres v. a. assurer ; garentir ; - fig) 
Soreig, a. précédent, antécédent ; der: | s'assurer de qc. 
nier, passé. Forũt᷑tret, assuré, sûr, céitain. 


Sorringes v. à. diminuer, amaindrir; | Sorfffrings c. assurance, sûreté, cor- 
réduire, avilir; ravaler. (labrer. | titude, oLligation, caution, f. 
Sorrive, v. a déchirer, chiffonner, dé- | Sorfinfe, v. a. différer, retarder, recu- 
Sorcufte; v. n. se rouiller, s’enrouiller. | Sorfin£elfes ©. retardement, m. (ler. 
Sovrufrts a. rouilloux, rouillé, mangé | Sorflaanes v. a. épargner, ménager; ro- 
par la rouille. specter ; exempter, dispenser q. de qe. 
Sovrytfe, v. a dépincer, déranger ;| Sorffaatens a. mal coupé, massacré. 
gares fig. démonter la cervelle | Sorffaffes v. a. procurer, faire avoir, 
ménager ; fournir. (fortifier. 
—* a. déplacé; * aliéné, fou. Sorffanbfes v. a. retrancher, palissader, 
Forrceder, m. traître, sycophante, m: |Sorffandsning o. retranchoment, m. 
Sorræberi, n. trahison ; conspiration, | Sorffe; v. a. rechercher, s'informer ; 
f.s erime de haute trahison. sonder. [m. 
Sorræberffs a. n. ©. traître, traîtreux. | Sorffers m. scrutateur, exuminateur, 
Sorrælke; v. a. disloquer, démottre, Forſtibe, v. a. transporter par es 
déboiter, luxer. Sorffiel, ©. différence, distinctien, fs 
Sorſaale, v. a. mettre des semelles,| discernement, discrime, m.; uden -; 
ressoemelcr, carreler. indifféremment. rogène. 
Sorfaaling, e. carrelure, ſ. Forſtiellig, a. différent, divers; hété- 
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Sorftielligbed» ce. différence, diversité ; Forſlide, v. a. user, ruiner ; - Es v.r. 
se tuer à travailler, [sé, affaibli. 

Forſticere, v. à. ‘eouper, tailler ; cou- | Sorflibt, a. usb; élimé ; trivial ; epui- 

per en morceaux; gâter en coupant, Sorflime, v. a. engorger ; conglutiner. 


massacrer un habit. Sorfluge figs v.r. se rêver de manger. 
Soeffiærer, m. celui qui tranche les|Sorflugens a. glouton, vorace, goulu, 
viandes ; écuyer-tranchant, m. gourmand, {saffaiblir. 


Sorffionne, v. a. embellir, enjoliver. | Jorflæbe fig) v. r. se tuer à travailler ; 
Sorffionnelfe, ©. embellissement, en- Jorfmase; v. a. dédaigner, mépriser. 


jolivement, m. Sorimag, c. avant-goût, m. 
Sorffning: c. recherche, enquête, f.  |Sorfmabelig, a. ignominioux, mépri- 
re, cæ modéle d'écriture, m.;| sable. … [mépris, m. 


Sorimagte, v. m. défaillir; languir. 

—— v. a. écrire faux ; faire une | Sorinafte fig, v. r. se méprendre en 

faute en écrivant; commandeæ par| parlant ; se couper. [brouiller. 

écrit, faire venir; — fig; assuror par | Sorinoes v. a. tordre trop; entortiller; 

écrit, s’obliger, s'engager par écrit. | Sorfnerss v. a. lacer serrément. 
Gorffrivelfe, Sorffrioning, c. ordre | Sorfone, v. a. reconcilier ; expier. 

pour faire venir qc., m.; obligation, | Sorfoner, m. réconeiliateur, m. (f. 

f.; billet, m. Forfoning; e. réconciliation ; expiation, 
Forſtrue, v. a. fausser un vis; fors| Sorfoningsoffers n. sacrifice de propi- 

ffruet, * entortillé, confus (esprit),| tistion, m. 

mal tourné, bisarre. Sotfonlig, a. réconciliable. 
Gocffrafle; v. a. épouvanter, effrayer ; Sorionligbeb, e humeur roconciliable f. 

forffræftes, s’effrayer, s’épouvanter, | Jorforg) c. soin, m.; providence, f. 


se saisir. Sorfove, v. a. passer à dormir; perdre 
Sorffrattelig, a. effrayablo, affreux, | en dormant. 
horrible, terrible. [terreur, f. Sorfpil, n. prélude, m.; petite pièce 


SorffræfPelfe; c. effroi, m.; épouvante,| qu’on joue avant la grande. 

Sorflud, n. déboursé, m. avance, f. | Sorfpilde; v. à. perdre, ruiner. 

Sorffubts a. réprouvé, réjeté, rebuté.| Sorfpilles v. a. perdre; jouer (son 

Forſtyde, v. a. chasser, répudier, aban-| argent). 
donner ; consumer en tirants déran- | Sorfpife fig) v. r. manger trop; se cré- 
ger (une page); avancer (de l’argent] ver de manger, surcharger l’estomac; 

q-). se gorger de viandes, s’empiffrer. 

Sorfivibe, v. 4. démériter qo.; se ren-| Soripring}n. saut en avant; * devants, 
dre coupable de qc.; mériter qe. de] m. pl. avance, saillie, f. 

q.3 être reconnaissant, récompenser. |Sorfpringe fit» v. r. se démettre le 
Sectrritt, a. mérité. picd par un faux pas en sautant. 
Sorflanes v. a. rosser, romer de coups | Jorfpænd, Sorfpand, n. volée, f.; re- 

de bâton; - fit» v. r. se heurter, se| lais ; attclage, m 
blesser ; - Tiden; passer le temps. — Socipandes v. 4. ‘tendre trop; bander 
v. n. suffire, être asses. trop; * outrer, guinder. 

Sorfleg» n. premier coup, m.; propo-|Seripantings c. a Attelage » M; trop 
sition, f.; avis, m.3 suffisance, f.; være | grande tension ; * action d’outrer, f. 
i -, suffira Sorfpændt; a attelé; trop tendu ou 

Sorflagen, a. rossé, blessé; dispersé ;| baudé; * outré. 
fig. fn, rusé, astucieux. Sorftaae, v. à & n. entendre, savoir : 
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comprendre, concevoir; give at —,| Sorioppelfes c. ongorgement, m.; T. 


donner 


naître, s’estendre en qc.; — fig til, se 
prêter, consentir à qc. 
SorRaaeligs a. intelligible, clair. 


Forſtaachſe, c. intelligence ; 
hemmelig -; collusion, £. ; 4 god - 


à emtendre, faire entendre ; 
fi v. r. rentendre; (hinanden) 
être d’intolligence ; - fig pan) se con- 


obstruction, opilation, coustipatian, £ 
Sorfiranb, c. rivage, m.; rive, côte, f. 
Sorfiranberet, c. droit de rivage ; droit 
de bris et naufrage, droit de verech, 


ff. Sorfrurte, v. a. fournir, avancer, pré- 
Sorfaneligheb, o. clarté, pers icuité, 
3 déboiter, luxer; se donner une en- 


ter; (- et £em) disloquer, dåmettre. 


torse. Ttorse, f. 


(med) en bonne intciligenee avec q- Sorctraffelfe; c. &éboîtemeut, m. en- 


Forſtaale, v. a. aocérer. 


Jorfræfning; c. avance, f. 


Forſtacademi, -inftitut; n. institat fo Sorſtroe, v. a. disperser, répandre. 


Sorfab, c. faubourg, m. [rostier, m. Forſtue, c. vestibule, m 


(court. 


Sorfanb; c. entendement, m.; raison ; | Forftumme, v. n. devenir muet ; rester 
intelligence, f.; esprits sens; jage- Sorfivafens n. co qui regarde les forêts ; ; 


ment, m.; prudence, sagesse ; sigmÉ- 


eaux et forêts ; charges ferestières. 


cation (d’un discours) ; acception (d'un Forſtyrre, v. a. troubler, interrompre, 


mot); portée, f. 
Sochandes, m. aûmiägistrateur ; 


Sorfemme; v. a. désacoorder ; donner 
de Phumeur. 
€. mauvais accord, m.; 


distraire, déranger; détruire, ruiner ; 
démolir. 

Gorftyrrelfe, e. trouble, dérangement : 
déstruction, ruine, f.; bouleversement, 
m. feteur, m 


;|Sorftyrrers m. perturbateur ; déstru- 


Forſtyrret, a. troublé ; * qui a la cer- 
velle démontée, qui est fou. 


[dissonance, f. |Jorfærte, v. «a. renforcer, fortifier, 


enforcir. 


(fort, m. 


Soeftemt, à. discerd, discordant, åbs- Forſterkning, c. ‘ senforecment, ren- 
accordé ; * mal disposé, do mauvaise | Sothode; v. a. cuncasser, heurter, bles- 


humeur, 
Sochemtbhed; 2. dissonance, &isvordan- 
ce, f.; * mauvaise humeur, f. 


Horſtene, v. a. pétrifier. 


ser, cndommager ; chasser, abandon- 

ner q.; répudier (sa femme). 
Forſtorre, v. a. agrandir; grossir ; au- 

gmenter ; * exagérer, aggraver. 


Sorftitfe, v. a. poucer, troner; cacher, Gorisrrelte, c. agrandissement, m.; 


Sorfille fig) v. 7. se déguiser, divei- 
muler, feindre. 

Sorftillelfes c. déguisement, m.; dissi- 
muletion, feste, f. 

Socftilts a. dissimulé, faux, feint. 


Sorfofte, v. a. ondurcir, rendre ob- | Sorfbar n. défense, ?. 


stiné: -6 s'obstiner, s’ondureir, 


augmentation; * exagtration. 
Sorherrelfesglas, n. microscope, m.; 
loupe, lentille, f. ‘[peussière. 
Forſtovet, a. poudreux, convert de 
Sortultet, a. affamé. 

(souterrir. 
Sorfvare» v. à défendre; protéger; 


Socfoltelfe c. ondurcissememgt du|Sorfvarer, m. ééfenseur, m. 
cnour, s.4 obetinatian, opiniâtreté, £. | Sorfoarlig, a. ben, juste. 
Socfottets a. endurci, ebstiné, opimiå- | Sorfvars{frifts n. apologie, f. 


Sorfvarsftanb, o. état de définse, m 


v. & boucher, fermer ; en- | Sorfvarstale, e. apologie, f.; —— 


Sn 
gorger ; T. camstiper, obstruer, opiler, 
resserre. 


Dict. dan.-frens. 


apologétique, m. 
Sorfvebt, a. pluie de sueur. 


Hb 
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Soctvinbes v.n. disparaître ; s’éclipser ; | Jorforge, v. a. pourvoir, fournir ; éta- 


s’évanouir. blir ; nourrir, entretenir. 
Socfviret, a. ivrogne, sujet à boire. Soriergelfe; c. action de pourvoir: 
Gotfvoren, a. parjure. fourniture, provision, f.; établisse- 


Sotfoaærges v. a. abjurer, rennoer par] ment, m.; place, condition, f. 
serment, jurer do s'abstenir de qc.;| Jorførger, m. pourvoyeur ; celui qui a 
- fig, se parjurer, faire un faux ser-| soin de q. [se, f. 
ment. (cement, juré ; parjure, m. | Jort; n. fort, m.; place forte, forteres- 

Sorfværgelfe; c. abjuration, f.; renon- | Sortabe, v. a. perdre ; fortabes; être 

Forſyn, n. providence, £. perdu ; périr. 

Soriynbe fit» v.r. pécher (contre q.). |Sortabelfes c. action de perdre; per- 

Sorfynbelfe; c. péché, délit, m. dition, perte, ruine, f. 

Socfynes v. a. puurvoir, fournir, mu- | Sortabt, a. perdu; découragé, timide. 
nir, garn de qc.; exercer, faire; | Sortale, v. a. diffamer, calomnier q., 
avoir la charge de; — fig med» se) médire de q.; - (ig; v. r. se mépren- 


pourvoir, se munir de qe. [ni | dre en parlant ; se couper. 
Gorfynets a. pourvu, fourni, muni, gar- | Sortale; c. préface, f. 
Socfynlig: a. économe, ménager. Gortand⸗ c. dent de devant, dent in- 


&orfynligbeb, c. économie, ménage, f.| cisoire ou incisive, f. 
Sotiabe; n. préséance; présidence, f.;| Sortegne, v. a. spécifier, faire la liste, 
devant d’une carrosse, m.; bave -3| inventorier. 
présider. [merger, couler à fond. | Sortegnelfe, Sortegnintt, c. spécifica- 
Sorfœnfes v. a. abimer, enfoncer, sub-| tion, f.; dénombrement; catalogue, 


Sorfænfnings c. submersion, f. inventaire; état, rôle, m.; table, liste, f. 
Forſcet, n. dessein, propos, m.; med —, | Sortfare, are fort, v. n. sontinter. 
à dessein, de propos délibéré. &ortgang: o. avancement, progrès, m. 
Sorfætligs a. prémédité, délibéré. —| Fortid, c. temps passé, temps passés ; 
ad. à dessein. antiquité, f. sous silence. 
&orfætnings c. T. phémisse, £. Sortie, v.a. taire, cacher, coler, passer 


Forſcette, v. a transposer, déplacer ; | Sortielie, c. silence ; réticence, f. 
donner une autre place, assigner un | Jortiene, v. a. gagner, mériter. 


autre lieu à q. Soctieneftes c. gain, profits mérite, m. 
Gorføde, v. a. adoucir ; dulcifier. Sortienſtfuld, 2. qui ea du mérite, bien 
Sotfobelfes ec. adoucissement, m.; T. | Sortienfiligs a. méritoire. [mérité. 

dulcification, f. &ortil, ad. devant, par devant. 
Sorioÿs n. essai, m.; épreuve, oxpé- | Soctinge; v. a. donner qc. à la tâche; 

rience ; tentative, f. - fig» v.r. se louer, se mettre en 


Gotfoges v. a. cssayer, goûter, tâter,| condition. 
—— éprouver ; - fin Lytte, tenter Fortingelſe⸗ Fertingning⸗ c. louage, 


fortune. accord du prix de l'ouvrage, m.; 
Sotiogtsa. expérimenté, habitué, versé. | action d’arrêter une condition, f. 
Sotfolves v. a. argenter. Fortinne, v. a. étamer, couvrir d’étain. 
Sorfeloning, c. argenture, f. Fortog, n. trottoir, m. 

Forſomme, v. a. négliger, manquer, | Sortoldbe, v. a. payer la douane ou le 
perdre. age. 

Soriemmeligs a. négligent, nonchalant. | Sortolfe; v. a. interpréter, expliquer. 

Sorfommeligbed; c. négligence, non- | Sortolfer, m. interprète, comments- 
chalance, f. teur, glossateur ; exégète, m. 


Sorfømmelfe, c. négligence, perte, f. | SortolEning, o. explication, interpré- 


For 


tation, f.; commentaire, m.; T. exé- 

gåse, f. [senter. 
Fortone, v. n. T. paraître, se repré- 
Sortrin; n. préférence; prééminence ; 

prérogative, supériorité, f, 
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Fortroden, a. parcsseux, indolent. 

Sortrobenbeb; c. parosse, indolence, f. 

Fortroſte, v. a. faire espérer, donner 
de l’espérance, amuser par de belles 
espérances ; - fig avoir l’espérance, 


Sortrinlig, a. préférable ; prééminent. | espérer en qc. 


- ad. préférablement ; 
ment, surtout, principalement. 
Sortrinligbebs ©. supériorité, f. 


particulière | Sortrefinings c. espérance, f. 


Jortfætte, v. a. continuer, poursuivre. 
Fortſcettelſe, c. continuation, suite, f. 


&octroes v. a. confier, fer; - fig til, | Sortumle, v. a. inquiéter, troubler; 


se fier à q., se reposer sur q. 


alarmer, agiter. (se désespérer, 


Sortroeligs a. familier, coufident, i in- | Sortvivle, v. n. désespéror (de qc.); 


Socteocligbeb $ © familiarité, confi- 
dence ; privauté, confiance réciproque, 

Sortrop» c. avant-garde, f. CF. 

Sortrydes v. a. chagriner, faire de la 
peine ; fâcher ; avoir regret. 

Sortrydelig, a ‘ficheux, chagrin ; fie 
te — » fâcher, 

Sortrydelfe; c. chagrin, déplaisir, dé- 

pit; repentir, rogret, m. 
Sortryfles v. 2. écraser ; froisser ; éca- 
cher; chiffonner; opprimer; faire 
une faute d’impression, transporter 
les pages d'une feuille. 

Sortrylle; v. a. ensorceler, — 
charmer. [chantement ; charme, m 

Sortcyllelfes ©. ensorcellement, 

Sortryllenbes; a. charmant ; enchenteur, 
enchanteresse. [dépit, m. 

Sortræb, c. chagrin, déplaisir, dégoût, 

Sortræbes v. a. écraser; fouler aux 
pieds ; — fin $09, se démettre lå pied. 

Sertrabelig, a. fâcheux, chagrinant ; 
rebutant, ennuyant, chagrin ; giore -» 
fâcher. m.s affaire fâcheuse, £. 

Sortrabeligbeb, c. chagrin, déplaisir, 

Sortraben, a. fâché, mécontent; qui 
manque de volonté. 

Sortræffelig, a. excellent. 

Sortræffelighed; c. excellence, f. 

Sortræfning, première ligne (d’un 
ordre de bataille). 

Sortrafle; v. n. quitter un endroit, 
changer de lieu; partir; jouer une 
pièce pour l’autre (au jou). 

Sortrœnges v. a. déplacer; déloger ; 
déposséder ; supplanter q. 


Fortvivlelſe, c. désespoir, m. 

Sortvivlets a. désespéré; fig. fa. mau- 
dit, excessif 

Fortydſte, v. a. traduire en allemand. 

Jortygges v. a. mâcher, ronger. . 

Fortytte, v. a. épaissir ; condenser. 

Fortynde, v. a. amincir; démaigrir, 
amcenuiser ; raréfer, atténuer (un flui- 
de) ; délayer 

Sortælle; v. a. conter, raconter, narrer ; 
- fig) v. r. semécompter, mal compter. 

Sortæller, m. raconteur, conteur, m. 

Sortælling, c. narration, f.; récit, 
conte ; narré, m.; exposition, f. 

Jortænfe, v. a. blåmer q. de qe. 
trouver mauvais qu’ 

en-| Sortære; v. a. manger, consommer ; 
consumer ; fig. dépenser, dévorer. 

Sortarelfes c consommation, con- 
somption, f. [passade, f. 

Sortærings c. dépense, f.; viatique, m.; 

Sorties v. a. affourcher un vaisseau. 

Sortsining: c. affourche, f.  [che, ſ. 

Forto iningsanter, n. ancre d’affour- 

Soctomre, v. a. revêtir de charpente. 

Sortørne, v. a. fâcher, irriter, mettre 
en colère. 

Sortsrnet, a. en colère, fâché, irrité. 

Sorterre: v. n. dessécher ; flétrir; fors 
terres, sécher, se sécher. 

Fortorret, a. soc, séché, desséché. 

Sorud, ad. d'avance, par avance; par 
anticipation ; give -» avancer; tage 
-5 anticiper ; fœfte —-3 supposer, pré- 
supposer ; betale -; payer d'avance, 
avancer. tion, prædestination, f. 
orudbeftemmelfe; c. prédétermina- 
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Soruben, sd. & pry. (uden til) ex-| Servanffe, v. à. ter; færre emspauter. 
térionsement, dehors; (aben) sens, Soroets, v. 2. garder, 


jugement précipité ; (- pré- | Souvestel, n. présage, prenais, m. 
jugé, m. v. à. présager. 
e A er 
pds —5 V * per. devant; par duvent ; 


fle ens. | sonler (les } toumné. 

Sorubiatte, v. a. prisuppeser, poser | Sesvenbt, à. 3 détesqué, de- 
ce. préseience, f. Servente, v. à attendre; s'ahemèe 
Soruleilige, v. à incommeoder, im-| à qc. {en sttendent. 


ner (de ge). quer q. dans ques ls TEN, —— 
Sorunbret, a. étonné, surpris. trer ; s’embrouilèer dans qc. ; s'essbar- 

Sorundrings e. étonnement, m.; sur-| resser (dans ses discours). 
f. , & » pligt ; 


» tromper compliqué. 

(fvurberie, £. | Socvéfling, e. entortillement, m.; im 
Mes c. fraude, tromperie,| plication ; * imtrigue ; complication, f. 
Sorucolige, v. a. inquiéter, troubler ; | Sorvilde, v. a. fourvoyex, égarer; focs 

alarmes armer, agiter ; — ff, prendre l’alar- | vildes; - åg, v. « se fowrvoyer, sé 





[unité agitation, f. 
Sorueoligeife, c. mquiétude ; impor. 


Sorvalte, v. & 


diriger. 
Sorvalser , m. administreteur, dire- 


Sorvandling, c. transformation, méta- 
note a 


gervanbe, «. | apparenté, ati. 


administrer, exercer ; | Servilbet, 


garer, se déveyur. 
Sorvilbelfe, c. 
et, a. égaré, de- 
routé ; sauvage ; oxtravagaut, dissels: 
embrouillé. £remettwe (de). 
Jorvinde; v. «. verts répaner, se 


l'esprit égaré. 


conversion, f.; conver-|Sorvirring, e. esmbrouillement, dé- 
reugement, 


m.; confusion, £. 
Sorvife, v. a. bannir, cxilcr, proscrire. 
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Lorvienelig⸗ a. qui se peut flétrir ou | Foſterfader, m. père nourricier, m. 
Sorvisning, 0. assurancs, f. (faner. Foſterhinde, c. taie, f. 


Sotvisfes v. a. assurer, certifier. Softermober; f. mère nourricière ; sage- 
Sorvisfets 2. assuré, sûr (de ac). femme, accoucheme, £. 
Sorvig, ad. sûremont, en vérité. Soûtes v. à. nourrir, élever. 


Sorvolde, v. a. causer, eccasionner, Goureet,s m. fourrier, m. 
Sorvorpens a. infame, perdu, scélérat, | $ra, prp. de, du, de la, de chez, dès, 
cffréné. fsité, £ | depuis; fra - af) dès, depuis. 
Socvorpenbed; c. scélérateso, perver. | Sraabes ©. écume ; bave, mousse, f. 
Sorvoven; a. téméraire, audacieux. Fraade, v. n. écumor, mousser ; jeter 
Sorvovenhed, c. témérité, £. de l’écume, jeter de la bave; ? éc 
Forvoxen, a. bossu. mer de rage. [bauche, À oinfren 
Forvreden, a. démis, détors, disloqué. | Sraabfes v. n. dévorer, faire la dé- 
Forvride, v, 2. disloquer, démettre, | Sraabfer, m. gourmand, glouton, m. 


deboster, luxer. Sraabferis n. goinfrerie, erapule, dé. 
Sorvribning; c. deboîtement, m.; dis- | bauche, f. 

location, entorse, détorse, f. Frabede #5 v. r. s'excuser de faire 
Sorvænne, v. a. gâter. 90.5 prier d'em être dispensé, prier 


Gorvatt, n. boulevard, rempart, m. qu’une chose ne se fasse plus. 
Sorværre; v. a. rendre pire, empirer, Fractur, c. écriture en grosses lettres, 
détériorer ; forværres; s ”empirer, se f.; caractère romain, m. 
détériorer, aller pire, devenir pire. Sradrag; n. rabais, m. déduction, f. 
Socynges Y. a. rajeunir ; T. réduire en | Srabtage, v. à. ôter, tirer ; déduire, 
petit, au petit pied. [réduction, f. | rabattre ; soustraire. 

Soryngelfes c. rajeunisscment, m.; T. Srademme, v. a. priver, déposséder 
Forynget, a. rajeuni ; - - Baaleøol, T.| de qe.; faire perdre par jugement on 
échelle de réduction, f. arrêt; condamner (àmort). [stasie,f. 
Soræbles v. a. angoblir; perfectionner. Sratald, n. défection, révolte; apo- 
Forcedling, c. ennoblisement, m. ;|Srafalbes v. a. abandonner ; se révole 
amélioration, f. tor ; apostasier, se dédire ; renoncer. 

Forceldes, v. n. vieillirs être saranné. Srapases v. n. nier, désavouer. 
Soralbre, pl. m.3 pl. père et | Sragaaelſe, c. désavou, reniement, m. 
mère. (de); régaler, gratiker. Sragts c. charge, f.; chargement, m.; 
Sorare» v. a. donner, faire cadeau] cargaison; voiture, f.s port, trans- 
Soræring;) c. présent, cadeau, m. port, m [connaissement, m. 
Socobes v. a. prodigter, dissiper, dé- &rvagtbrev, n. lettre de volture, f.; 
penser par la débauche. Fragte, v. a. fréter; charger, (a fret), 
Soredelfe, Soxrodning, e. prodigalité,| affréter, nolisser. 
profusion, f. Sraptgobss n. marchandises, & expé- 
Sorøge; v. a. angmenter, multiplier. dier par roulage. 
Foro gelſe, c. augmentation, fa acerois- |Sragtning; e. T. affrétement, nolisse- 


sement, m.; multi ment, m. 
Sorenfret, .. aitable, désivablo, Fragtſtib, n. navire, à fret, vaisseau 
désiré. do charge, m. 
808: c. châûte d’eau j cascade, cataracte, | Sragtvogns c. chariot de transport, m. 
Sosklie, c. fossile, m. im. el fin, v. r. s'abstenir de qo. 
&oftets n. embryon, foetus ; * produit, Frat, c. surtoutvolant; fraque, frac, m, 
Foſterbarn, n. nourrisson, m. Frakiende, v. à. f. $rademme. 


Softerbroder;, m. frère de lait, m. Frakomme, v. n. se peråre. 
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&ralandsvind, e. brise de terre, f.;|S$ravige, v. a. quitter, abandonner. 
terral, m. [tain. | Sravigelfe; c. déviation, £. Ca 
Sraliggende;, a. éloigné ; écarté ; loin-| Fravinde, v. a. gagner qe. à q. ou sur 
Sraliggenbeb, c. éloignement, m.; di- | $ravænne, v. a. désaccoutumer, dés- 
stance, f. habituer ; sévrer un enfant; — fig; sc 
Sralofe, Sralige, Sranartes v. a. ti-| défaire d’une habitude. 
rer, attraper par ruse, par flatterie, Sravannelfes ©. désaccoutumance, f. 
escroquer. (fier. | Sravcæerelfe, o. absence, f. 
Fralcegge fig) v. r. se purger, se justi- | Sraværende; a. absont. 
Svalæggelfe, c. purgation, justifica- | Fred; c. paix, f. 
tion, f. Sredags c. vendredi, m. 
Srantere, v. a. affranchir une lettre. | $rede; v. a. épargner, conserver ; clor- 
Sranterintt, c. affranchissement, m. re, enfermer de haies ; mottre on dé- 
Sranto; ad. franc de port, port payé. | fends, aménager les bois. 


Sranff, a. français. Fredelitz, Sreblommelig s a. pacifique ; 
Franſtbind, n. reliûre en veau, f. paisible. 
Stanffbcet; n. pain mollet, m. Srebles a. proscrit, exilé, banni. 
Sranffviin, e. vin de France, m. Srebles; c. salicaire, f. (plante). 
Srantfofer: pl. maladie vénérienne, vé- | Jredning, c. aménagement, m. 

role, f.; mal de Naples, m. Srebsdbommer; m. juge de paix, m. 


graraade, v. a. déconseiller, dissuader. | Srebsforflags n. proposition de paix, f. 
Sraranes v. a ravir; voler; enlever. |Srebsmagler; m. médiatour de la paix, 
Fraregne, v. a. décompter, déduire,| m. CF. 

rabattre. {chirer. | Srebsflutning; c. conclusion de la paix 
Frarive, v. a. arracher, détacher, dé- | Srebsftifter, m. pacificatour, restaura- 
Svafige fig) v. r. se dédire, sv désister| teur de la paix, m. 

de qc. , renonoer à qe., se déporter de | Srebstraftats c. traité de paix, m. 

qe. [ciation, f. | Srebsunberbanèler, m. négociateur de 
feafigelfes 2. désistement, m. renon-| la paix ; conciliateur, médiatour, m. 
BH» v. a. séparer, détacher, dé- | Fregat, c. frégate, f. 

joindre. (tion, f. | Sregnes c. lentille, f. 
SFraſtillelſe, © séparation; T. sécré- | Srepnets a. sentilleux. 
Fraſtrive fig; v. n. renoncer par écrit | Je ig; a. courageux, hardi. 

à qo. Sreibigbeb, c. courage, m. hardicsse, f. 
SrafnaËle, v. a. obtenir par de belles | Frelfe; Frelsning, c. salut, m.; ré- 

paroles, par son caquetage ; cscroquer, demption ; délivrance, f. 

filouter. Frelſe, v. a. sauver, délivrer. 
Fraſpeende, v. a. dételer les chevaux. | Srelfers m. redempteur, sauveur, libé- 
Sraflanes v. a. se désister (de), aban-| rateur, m. 


donner, quitter son dessein. [f. | Jrem; Frem ab, ad. en avant. 
Sraftand, c. éloignement, m. distance, | Srembringe; v. a. produire; engen- 
Sraftiæle, v. a. dérober, voler. drer, procréer ; proposer, proférer. 


Sraftsbenbes a. ropoussant, rude. Srembringelfe, c. productions pro- 
Sratage, v. a prendre, voler (qe. à| création, f. 

q-), soustraire; ôter, retrancher, pri-| Srembtyèes v. a. éclater, paraître; 
Sratræbe, v. a. céder, quitter. [ver.| commencer à paraître, commencer å 
Sratræbelfe, c. cession ; resignation, f.| poindre; se lever. . 
Sravende, v. a. détourner; priver q. | Srembydes v. à. offrir, présenter. 
Sravenbt; a. détourné. [de qr. | Srembeles, ad. de plus, en outre. 
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Sremdrive; va. pousser, piquer, chas- | $remfpires v. n. germer, pese. nai- 
saillir, 


tre, sortir. 
Stemelfte, v. a. avancer, faire fleurir. | Fremſprintze, v. n. sauter en avant; 
Fremfaren, à. passé. Fremſprude, v. n. vomir, jeter des 


fremfor, prp. préférablement ; prin-| flammes; sortir, saillir. 
cipalement ; à l’avantage, par préfé- | SFremſtaae, v. n. se présenter ; saillir. 
rence (sur d’autres); - alt; sur tou- | Sremftanendes a. imminent, saillant. 
tes choses. [brusque, importun. | Fremſtamme, v. a. bégayer, balbutier. 
Stemfufendes à. impétueux ; violent, | Sremftille, v. a. présenter; - fig; se 
Stemfste, v. a. produire ; proférer. présenter ; comparaître, se sister. 
Srempase, v. n. avancer, continuer. |Sremfillelfe, Srempifling, c. présen- 
Srempang, c. progrès, succès, avance- | tation ; image ; représentation, f. 
ment, m. (con d'agir, f. | Sremftede, v. à. p user en avant. 
Srempangemaade, c. procédé, m.; fe- | Sremftraale, v. n. rayonner ; jeter des 
Frembielpe, v. a. aider, secourir. rayons, briller, 
Sremfalde, v. a. appeler q.; éveiller, | Fremſcette, v. a. placer, mettre ici; 
réveiller ; créer. servir ; proposer (une question). 
Sremfommes v.n. provenir, paraître, | Sremfoges v. a. chercher. 
se présenter, se faire voir. Fremtage, v. a. prendre, tirer, porter 
Fremlaan, n. prêt d’une chose em- | dehors. [salut, m. 
pruntée, m. Sremtarvs c. bosoin, nécessaire, bien, 
Fremlede, v. a. amener, conduire. Fremtid, c. temps futur, avenir. m.$ 
Fremlyſe, v. n. reluire; paraître avec! £—3 ad. À l’avenir, désormais. 
évidence. [exposer. | Sremtræbes Sremtrine, v. n. se pré- 
Sremlægge, v. a. étaler, présenter, senter ; sortir, s’avancer, entrer. 
Fremme, c. progrès, succès, m.; ré- Sremtrenge, Y. a. pousser en avant; 


ussite, f. -5 V.n sortir, percer, péuétrer en 
Sremmes v. a. hâter, avancer; favo-| avant. 

riser, aider, contribuer (à). Stemtures v. n. persévérer, persister, 
Sremmed, a étranger; de l’étranger ;| demeurer ; s’opiniêtrer. 

étrange. Sremoile, v. a. présenter; faire voir, 
Fremmed, c. étranger ; voyageur; hå- | montrer ; produire. 

te, m.; Fremmede, monde, m. S$cemvælde, v. mn. sortir, jaillir. 


Sremrages v. a. gratter. fouiller. — v. | Sreffomaler, m. peintre à fresque, m. 
n. saillir, déborder, s’élever an des- | Sreffomaling, c. peinture À fresque, f. 
sus, passer en haut, avancer. Fri, a. libre ; franc, exempt, - art, 

Sremrytfe; v. s. avancer, pouser en| pleine campagne ; - Plads) place ou- 
avant. — v. n. s’avancer, s'approcher, | verte; å - Luft: à Pair; holde cen —, 
marcher en avant. défrayer qe 

Fremſende, v. a. envoyer. Sribaaren, a. né-libre. 

Sremfige, v. a. prononcer ; reciter. Sribytters m. pirate, capre, corsaire, m. 

Sremffinne, v. n. reluire, paraître, | Sribag; c. jour de vacance, m. 
éclater, se montrer, jeter un éclat, | rie, v. a.; f. Befrie. 
briller. [passer. | Frie, v. a. rechercher, demander une 

Sremffribes v. n. avancer, marcher,| fille en mariage. 

Fremſtridt, n. progrès, m. Stiets m. amant, amoureux, galant, m. 

Sremffydes v. a. pousser en avant. -| £rieti, n. recherche cn mariage, f.; 
v. n. bourgeonner. [oélérer. | gaae pas -» faire le galant. 

Fremſtynde, v. a. hâter, presser, ac- | Srifindes v. a.; (. Gtitienbe. 


Ssigive, v. 2. effrenchir, dommer | Seit, ad. lébrement, franche - 
åq. . | ud, ouvertement, tout net; (pout- 
Grigivclle, o. mise en Mberth, émmansb- | frib) franc de port, port 
pation ; manmmissien, f. Sritage, v. a. quitter q. de, ee wa 
sandstegnings c. denis em ee | quitte, då » cucmpter q. ds qe. 
yon, dessin à la plume, m. Sritagelte, ©. atemption, di 
Gtibaon, c. port franc, = __ [Sritbees n- ir, mm. 
Svibedy e. libertés franchie, ins Suitibs © loin, m.; oisivubå, EL; rå 
té, £.ç privilège, m. tes où jour de . 
m. berve, =. Sritimes ©. house de loisir ; heure v=- 
Sriboldelies = dkk, Séfrayument, m. | Sritte, ©. furet, m. £ 
ve déclarcr in- | Fritte v. , nende, 
nocent. . in fro, f. 
Aeitiendelſe, = sksolutien, f. &ritteeons ec. four à fête, my aroni- 


se corps des vebontaires, m. | Jritæntee, 
Seilade, v- 23 6. Srigive =. esprit fort, Ebacle, =. 


Grilabews = frane, ingéan, sincère. Frivillig; a. volontaire, gratuit, Hire, 
i spontané. voi & 
afte, n. enfant nature, sb. 





Griraabig «. indépendant, qui a main | Stombebs 
Libre, qui est à soi-même. [œépa | bonté, f. 
iſere⸗ v. a. frise; vathner , rendre Sromme, o. utilith, £. : avantage 
Se ande a. frane, mgéau. ft, m.; paa Lytte og -, à nt rise 
Srifls a. frais, fraiche, récent ; nmou- | que, à tout hasard, à l’aventers 
veau; boss qui se perte biem. …» ai. | Sront, c. front, m3 Sagn, f. 


a. tenter, solliciter ; souflahs | femme, ouvrage pour les femmes, m. 

Seiged) n- asile, lieu de safage, m.  |[Srurnmmettegs, +. habit ou he- 

grigelfe» c. tentation, 6.3 lebe $ sp] billement de femme, m.; robe, € 
indwire em tentations Være É-s être 
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dtuemtimmerffomager; m. cerdonnier | peur (de, yuc), eraindre qc. 
pour femme, m. femmes, m. Frygtelig, à. formidable, roduatable, 


roquet, mi 
Fruerftue; co. Sverrbuax; n. gyrbobe, f. Sryndfet, à. frangé, garni de franges. 
Sragt: c. fruit, fruitage, M. ; fruits, | Jryfe; v. n. geler, se gelder ; se preuère, 
m. pl; —— foetus 5 fevenn, avoir froid ; = til» prendre, » gele, 


productif. nent, 

Sruptharbeb, o. fertilité, Mummlité , f. | Jræl, a. inpudent, imsolent, imperti- 
Srugtbærende, a. fructibent, fructifère. | Jræfbedy o. impudence, effromterie, in- 
Srugte, v. n. profiter, Swtifiur ; valoir. | solence, f. [rente, f.; mp 
Frugteslos, Sruntiss, à. infractuuax, | Sronbes Grande ». parent, m.; 

sans fruit ; iwutile, sans cflot, Ste, c. grue, L 
Srugtgiemme, m. périvarpe, m. capsu- | Ste; n. semence, graine, f.; gruin, m.: 

le, f. A] gaae {+ gromer, monter cu graine. 
Stugtgreen, e. branche qui a des freits, Frodctte, n. T. pérésarpe, m. 

Srugthanbler, m. fruitier, archand | Frogiemme, n T. péricarpe, m.; ca- 


de fruits, m. Srobanbel, e. greneturie, f. [poute, f. 
Srugtbsve, c. verger, fruitier, m. Feohandler, c. grenetic, à. 
Srugt®nop; c. bouton, m. Sreobuus, n. capesio, follicnle, £ 
Srugttnube; o. germe, m. Sroteus ce. frille, demeiselle weble, 
Srugtturs, oc. encilloir; panier à fruits,| madermoïelke, £ 

noguet ; mannequin å frulls, m Jreforn, n. grain, m. semence, f. 


Seugtrig» a. ubondant ou riche eu Freleg, c. frai de grenouilles, m. 
Sus, c. diesan (cheval). 

—— — a. dnosinte, grosse. | Fuge, c. joint, m.; embeitme; jom- 

Srugtfommebighed, ». grosse, f. turc; rainurs, feuälure (d'a pate 

Sen » T. etc.); T. fugue (de la mages), f. 


Fru > ©. saison des fruits, f. —— « ( ꝓꝓlevbovl) T 

Srugttoro, n. marché au fruit, m, m.38 alére) f. 

Srugttræ, n. arbre fruitier, m. Sugl; c. oiseau, m. 

Ery , c. joie, aligresse, f.; plaide, m.;|Suglebuurs n. cage, £. 
råjouissamee, f. Suglebær; n. aubier, m. 

Fryde fig, v. r. se réjouir ér ac. Fugleboſſe, c. fusil de chasse, m. 

Frydebig, Srybefulb, =. jopus, gai, | Juyleert) c. dhiche, m. cicerols, £ 
elègre, gaillerd. Suglefangits e. ofsellerie, £. 


Srydetang > c. chaises d'alégrone, £. Suglefiint, c. fusil de chase, me. 
n. or de joie, de réjonis- | Suglefænger, m. oiseleur, m 
sance ou d’alégroseun.; cclamation,F. Sugletrss Sugiemad, n. 
Srygt; c. esainte, peur, f. frnéde.| des oiseaux, f. [dre de phemnb, f. 
Seyttagtie, —— a. ont, tp- Suglebagel> n. cendrée, drsgée, cn 
Svygte, v n. craindre, avoir pour, re- | Suglebandler, mm. oùelier, cagles, mt. 
douter, appréhender ; et; avuir! Jugiebune n. Suglcbatle,c votre, 
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cabane ; couvée, ponte, f. 
Suglejagts ©. chasse à l'oiseau, f. 
Suglefiriebars n. morise, f. 
Suglefonge, m. roitelet ; lad celui qui 
fait tomber le 
Sugleliim, ce. glu, f. 
Sugleocgel, n. serinette, f. 
Suglepibe, c. appoau, m. 
Suglerede, n. nid d'oiseau, m. 
Suglefang, c. chant, ramage, m 
Sugleffremme, c. épouvantail, m. 
Jugleffydning, c. tirage à l’oiscau, ti- 
rage au papegai, m. 
Sugleflats n. trébuchet, m. 
Suglefang ; c. perche d’oiseleur (avec 
* Eluaux); perche à tirer au pape- 


Svidrug, n. (2Ebetaffe) auget, m. 
Sugleunges c. petit d'oiseau, m. 
Suglevifles c. vesse sauvage, ſ. 
Suglevildt, n. menu gibier, m. 
Suglevinges c. aile d'oiseau, f.; avi- 
ron, m = V. RL. SUET. 

Sutes v v. a. hamecter ; mouiller, trem- 

Fugtel, c. flamberge, épée, f.; coups 
de plat d'épée, m. 

Sugtig, à. moite, mouillé, humide. 

Sugtigbeb, c. humidité, moiteur ; hu- 
meur, ſ. 

Sugtle, v. a. donner des coups de plat 
d'épée, battre à coups d’épée, frap- 
per, frotter à coups de bâton. 

Sugtning, © humectation, f. arrose- 
ment, m. 

&uld, a. plein, rempli; * fa. soûl, eni- 
vré, bu, ivre ; drifte fig — s’enivrer; 
- af, chargé de. 

Suldaarig, a. majeur, pubère. 

Sulbbaaren, a. né à terme. 

Suldblob; n. le pur sang. 

Suldblobigs a. pléthorique. 

Sureblodigbed, c. pléthore, f. 

Suldbringe, v. a. achever, accomplir, 
parfaire ent, m. 

Sulbringelte, c. achèvement, accom- 

Sulbbrober, m. frère germain, frère 
d’un même lit, m. 


Sulbbyrdes v. a. consommer ; exécuter. | qui est de 


Sul 
(mest. 


Suldel igen, ad. tout à fait, entière. 
ende, v. a. achever, finir, con- 
sommer, fournir (sa carrière). 
Suldenbelfe, c. ashèvement, m.; con- 
sommation, f. 
&uldfore, v. a. exécuter ; achever. 
Suldforelfe, c. exécution, £. 
Juldgyldig, a. qui a la valeur requise ; 
parfaitement valable. 
Sulogylbigbeb, e. valeur requise, par- 
faite validité, f. 
Sulbfommes v. a. accomplir, perfe- 
ctionner, consommer. 
Fuldkommen, a. parfait , accompli; 
achevé, complet ; entier. 
SulbEommenbeb, « perfection, f. 
Fuldmaane, o. pleine lune, f. 
Sulèmagt; c. pouvoir, plein pouvoir; 
mandat, m ; autorisation, f. 
Sulbmagtigs m. procureur, mands- 
taire ; plénipotontiaire, m. 
Sulbproppes v.a remplir ; - fig; s’en- 
Guldftab, c. ivresse, ſ. orger. 
Sulbffrives v. a. écrire à plein, rem- 
plir d’écriture. 
Suldflag, n. son d’horloge, qui indique 
les heures, m.; heure sonnante, f. 
Sulèfemmig, a. parfait. (faite, f. 
Suldfemmigbed ; c. harmonie par- 
Sulbfoppes v. a. sarcir, remplir. 
Suldgændig; a. complet, eutier ; piste 
= compléter, rendre complet. 
Sulbfanbigbeds c. intégrité, f.; com- 
plètement, m.; oeuvre detaillée, f. 
Sulbfebffendes pl. frères ct soeurs, 
germains, pl. 
Sulbfo fers f. soeur germaine, f. 
Sulotalfle, v. a. rendre grâces, recon- 
naître, asses reconnaître. 
Sulètalligs a. complet, au complet. 
Fuldtallitzbed, c. complet, m.; état 
d'une chose complète, m. 


Sulbvopen, a. adulte, en âge, homme 


Sulèvagtig, a. qui a le juste poids, 
poids. 


c. consommation, cxé- | Sulbvagtigbeb, c. juste poids, m. 
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&un®; n. trouvaille ; manigance, mau- | Sylderi, n. crapule, ivrognerie, f. 
vaise ruse, f. Syldefo, f. biberonne, buveuse, f. 
Sunbament, n. fondement ; fond, m. | Syloef; c. satisfaction, f. 
Sundats, c. fondation, f.; établisse— | Syldefigiere, v. a. satisfaire, conten- 
Sunbete» v. a. fondér. .  [ment, m.| ter ; accomplir. 
Sunte; c. étincelle, f. Fyldeſtgiorelſe, c. action de satisfaire, 
Sunfles v. n. étinceler, briller. satisfaction, f.; coutentement, m. 
&ute»c. sillon, rayon, m.; cannelure, f.; | Fyldeſtgiorende, a. satisfactoire. 
enrayure, f. [enrayer. | Sylbevom; m. gourmand, glouton, 
Jure; v. a. sillonñer, canneler, rayer ;| grand mangeur, m. 
Sureer, Soureer, m. fourrier, maréchal | Syldig, a. réplet, corpulent; gras, 


Furie, f. furie, f. [de logis, m.| gros, charnu, potelé ; - Barm » sein 
Sufes v. n. saillir, sortir avec impé-| rebondi, m.; gorge pleine, f. 
tuosité ; over -, brusquer q. Syldighed, c. réplétion, f.; embon- 


Sufel, c. fa. mauvais brandevin, m. point, m.; corpulence, f. 
Sufentafts m. étourdi, homme volage, | Sylding; c. remplissage, m.; farce, f.; 
radoteur, m. farcis, m.; panneau (d’une porte), m. 
Fuſte, v. a. & n. bousiller, faire le! Syldning, c. action de remplir etc.,f.; 
gâte-métier, faire mauvais ouvrage;| remplissage, remplage, m. 
= Paa) se mêler de qe. Syldt, a. plein, rempli ; double. 
Suffets m. bowilleur, massacre, char- | $yÿnd> c. poids, m.; énergie, emphase, 
latan, gâto-métier, gâte-pâte; cham-| force, vigueur, m. 


brelan, m. Synôitfs a. énergique, emphatique, 
Sufferi, n. bousillage, mauvais ouvra-| bon, fort, ferme, vigoureux, expressif. 

go, m.; charlatanerie, f. Synbigbeb, c. solidité, vigueur, force, 
Suttes v. n. faire faux feu (fusil). énergie, f. 


Sutteral, n. étui, fourreau, m.; gaîne, | Syr, c. Sytretræ, n. pin ; pinastre, m. 

Sutteralmaget; m. gaînier, m. (f. | Syre, n. fanal, phare, m. 

$uul, a. pourri, corrompu, putride ;| Syr; c. fou ; give - + faire feu, tirer. 
vilain, méchant. [cajoler. | Syrs c. jeune homme, garçon, amant, 

Fuxſvandſe, v. n. fa. fagorner, flatter,| galant, m. 

Surfoanèfers m. fagorneur, adulateur, | Syrbœffen, n. réchaud, m.; chauffe- 
flatteur, m. rette, f.; chauffe-lit, m. 

Syges v. n. faire de la neige, neige | Syrbeder, m. tisonneur, tiseur, m. 
menue (poussée par le vent); étre| Syre; v. n. faire ou allumer du feu; 


emporté par le vent, voler, courir. chauffer ; tirer, faire feu. 
Syld, c. remplissage, remplage, m.;| Syren; Syring ; c. action de chauffer, 
plumes, f. pl. de tirer; décharge, salve, f.; feu, m. 


Sylèes ©. abondance; plénitude, f.;| Syrfabs n. réchaud, m. 
Tidens -» plénitude des temps; 4f|Sytrits & " chaleureux, ardent; vif, 
giertets -; de l’abondance du coeur. | brillant; fougueux. 

Sylde, v. a. emplir; remplir; enton- | Syrigbed, o. vivacité, f. feu, m. 
ner (du vin); charger; farcir; - op, | Syrrebielle, e. pontre de pin, f. 


occuper un grand espace, gêner. Syrrebræbder, c. pl. ais de pin, m. 
lbebettes -bals, -bund, m. biberon, | Syrreplan£e; c. planche de pin, f. 
uveur, ivrogne, m. Syrreflov; c. forêt de pin, pinaie, f. 


Sylbebotn; n. corne d’abondance, f. | Syrretræg Syrretemmer, n. bois de 
Sylbetalt» c. mot explétif, m.; che-| pin, m.; charpente de pin, f. 
ville, £. Sytretyve) Syrgctyve, a. quarante 
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Syrretyvende; a. iåme. Sængpande, c. bassinet, «= 

Sythaal, n. fusil, bri nm. Sængfel, n. prison, ſ. 

Syre, m. primes, m. Sængfle, v. a. emprisonner, mette en 
Syrged, n. foyer, m. prison. [captar, £ 


Sythcen, c. pierre à fou, à fusil, £. Sængfling, e. cmprisconcmest, m3 


£ 8 >; Mouvement, 
SyrRindes L. princesse, f. [m. | conduite, affaire, f.; være i — med, 
Sytioamps c. amadou ; agaric de chéue, | travailler à qe., être sur le peint de ; 


Syttaarn, n. fanal, phare, m. hvad er paa - ? qu’est-es qu’il y 2. 
Fyrtoi, n. briquet, fusil, m. Sarbdess v. n. voyager, 
Syrværf, ». fou d'artifice, m. Sartbigs a prêt; achevé, fait; * 


Syrværfer, m. artificier, artilleur, m. | prompt, adroit, habile. 
Syrværfertung, « pyrotechnie, artil- Feœrdighed, c. habitudes dextérité, 
adresse, facilité, f. 


lerie, f. 


Sa, n. bête, brute, f.; bétail, m. Saœrge; c. bac, bachot, m.; traëlle, £. 
Sœavl, Saœbrifts c. påtarage, pacage ; | Sœrgelen, c. bachotage, neulags, mm. 
nourriture du bétail, f. Sargemanbs m. passeur, bachoteur 


Sædreland, n. patrie, y £.s pays natal, m. | Sœrgefrd; n. trajet, m. (m. 
pers a. qui appartient à la sure, a moindre ; 3 furre#, le moin- 


Saœbrenearr, c. patrimuine, m. re vacher, m. 


Sœbyrbes m. pâtre, m. Sæfte, v. a. affermir, attacher ; pren- 
Sœiff, à. bostial, brutal. dre à ferme ; - bort, donner, bailler à 
Sæfleve; c. corne, f. [sale. fermes — fig bort, s'engager ; — Œrn 


$æl, a. vilain, horrible, atroce, laid, | til, ajouter foi à qc. 

gælde, c. trappe, f.; * piége, m.; em-|Safteyn. bail, m.; - paa en Haarbe 
bâche, f. de d'épée, £. 

Sale, v. a. tuer ; abattre, bucher ; ré- | Sceſtebonde, m. fermier, métayer, m. 
pandre (des larmes); (- Dom) pro- | Jæftebcev, n. bail, contrat de ferme, m 
noncer une sentencoz (- Fjer) mucr,| Sœftemanb, m. fiancé, accordé, m 


changer de plumes. Saftemes f. fiancée, accordée, £. 
Sælding; c. coupe, f.; abattage, m.;| Sæftepenge, pl. denier à diou; loyer, 

cassaille, f.; (Flere -) mue, I. m.; arrhes, f. pl. fort, m 
Sælge, c. jaute, f. [f. Sæfning, c. place forte, forteresse, f.; 


Sælbed; c. vilaineté, atrocité, laideur, | Sœftningsvart, n. ouvrage de ſortiũ 
Salle», c. communes, £. pl.; commu- | cation, m. 


maux, m. pl. Sætter, m. cousin, m. 
Sclleds; à. commun. Sætterffab, n. cousinage, m. 
Sælledffab, n. communæaté, société, f. | Jøde, c. nourriture, f. aliment, m 
Fendrik, m. m. Fode, v. a. enfanter; mettre au mon- 
Sængbar, ganges,” «. infammable. | de; * produire, faire naîtres - for 
Sangbarbeb, c. inflammabilité, f. tidlig, accoucher avant terme, faire 
Songe» v. n. commencer à ‘prendre nne fausse couche. 

feu, s’allurher ; se prendre. Sode, v. a. nourrir, alimenter. 
Sængbul, n. lumière, f. Sodeby/ o. ville natale, f. 
Sœngtrubt, n. amorce, f. pulvérin, m. | $ødes, v. n. naître 
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Sobeftebsn. Sodeſtavn, c. lieu natal, m. | Selgende, à. suivant; prochain. 


Eedemidler, Sødevarer, pl. victuail- 


les, denrées, f. pl.; vivres, comesti- 


bles, m. 

Sobtels c. enfantement, sccouchement, 
m.; naissance ; extraction ; e, f. 

Ssbtelsdag 20. anniversaire ou Jour de 
sa naissance, 

Sobfelsbielps Cc. —— — m. 

Sobfelsbielper, m. sccoucheur, m 

Sobielslem, n. partie génitale, nature, 
partie naturelle, L. 

Fodſelstid, c.. terme d'accouchement, 

Soie» c. droit, m.; raison, f.; med —; 
å bon droit; falde til —; chder, se 
soumeftre. 


Soie, v. a. (- een) accorder, concéder 


qc. à q.; condescendre à la volonté 


de q.; (- fammen) joindre, emboiter ; 


embrancher ; emmortaiser; — fl; s’ac- 
commoder à qc. 
&eielig, a. condescendaut, complai- 
sant ; commode, convenable. 
Soiclipbed, e. condescendance, com- 
piaisance, f. Cpavt. 
Seite; v. n. courir ca ct lå, battre le 
Sel, n. poulain, m. pouliche, f. 
Søle, v. a. tåter, toucher, manier ; sen- 
tir, se sentir ; * ressentir. 
Selecvne, c. sentiment, m.; faculté sen- 
sitive, f. 
&oleborn; n. antenne, tentacule, palpe, 
Sølelig; à. palpable ; * sensible. 
Solelfes c. tact; * sentiment, m.; sen- 
sation, £. 
Solesles, a. insensible. 
Seleslesbeba c. insensibilité, f. 
Selgagtig) a. obéissant, docile. 
Selgagtigbeds c. obéissance, docilité, f. 
Selge, c. suite; série; conséquence ; 


induction ; succestion, €: effet, m.; i 


- af; en conséquence, en vertu de. 
Solges n. suite, f.; train, cortége, m 
Solges v. n. suivre q.; *succéder ; 

obéir ; - af; s’en suivre ; - paas — efs 

ter; suivre, s’ensuivre, résulter ; fol 
ges ad⸗ med, aller ensemble, faire 
compagnie. [séquemment. 
Selgeligen» ad. par conséquent, con- 


Sen, c. coton, m. 


Jelgeffab, n. suite, £; train, cortêge ; 
accompagnement, m. 
Solgeflutning c. conclusion, consé- 
Ans induction, f. 

efvend, m. compagnon, m 
Serbere f. jument pouliniåre ou de 


Parme a. sensible ; sentimental. 
SJolfombebs o. seusibilité ; sentimenta- 


(lité, £. 
Fonduſt, c. aigrotte, £ 
Set; ad. & conj. avant que; plutôt. 
Ser, a. membru, corpulegt, robuste, 
carré. (min, m. 
Sove; n. chemin ; flet 2 méchant che- 
Sete; v. a. mener; voiturer; charier ; 
cenduwire; * faire den t trafic ctc.); 
porter (un nom); manier (l’épée, la 
plume). [vidence, £. 
Sorelſe, ©. conduite; directions pro- 
Sorend; ad. plutôt que, avant que. 
Seret» m. meneur, conducteur, m. 
Sorbed) c. corpulence, f. 
Sering; c. voie, charge, charretée, f. 
Forlig, Serlemmets à. membru, ro⸗ 
buste, corpulent ; sain, vigoureux. 
Setfel c. port, transport, m. 
Forſt, ad. premièrement, en premier 
lieu. 


[f. | Sete, à. le premier, la première. 
Forſte fod, a. premier né, aîné. 


Serftefødfel, c. primogéniture, aînesse, 
SForſtegrode, c. prémices, f. pl. ſt. 
Forſtkommende, a. prochain. 

Serfiningen; {-3 ad. au commence- 


ment. 
GS. 


Gaade, c. énigme, m. 

Gaadefuld, a. énigmatique, obscur. 

Gaae, v. n. aller, marcher, passer, 
cheminer ; partir ; = af; Gnir, se finir 
- for fig) se passer, se faire ; - i fig 
felv, revenir à soi; — igien; revenir 
(des csprits) ; = igiennem ; éprouver, 
souffrir, endurer ; — ind; entrer ; ces— 
ser, finir, se perdre, échouer, ue pas 
avoir lieu; - Med; aller avec, faire 


2* — ir pour 
avoir en vue; courir après ; 
chouts à Ge) 
Gaar⸗ i eat, ad. hier ; - Borges, hier 
matin ; - Lftes, hier au soir ; (ta i — 
d'hier. 

Gaard, c. cour ; ferme, métairic; ter 
re ; maison, f- (domestique, =. 
Gaardhane, ce. coq de la maison, coq 
Gasttbund;e. métin, chien du logis, =. 
Gaardokar, m. valct de la maison, 


Gaare, c. raie, veine, tache, f. 
ans; f. oie, f. cison, m. 
Gaafeblomme; Gaafeutt, c. petite mar- 


Es paquerette, f. 

aafefedt, n. graisse d’oie, f. 

Gaaſeeder, c. plume d’oie, f. 

Gaaſekiod, n. chair d’oie, f. 

Gaaſekraas, c. petite-oie, f. 

Øaafesine, pl. T. guillemets, m. pl. 

Gaaſeſpil, n. jeu d’oie, m. 

Gaaſeſti, c. étable aux oies, m. 

Gab, n. guculo; bouche, fente, f.; 
gouffre béant, m.; brôche, embra- 
sure, f. 

Gabe, v. n. båiller ; regarder À bouche 
ouverte, être bouche béante, badau- 
der; bayer; être ouvert à gueule 
béante. 


Gaben, c. bâillement ; badaudage, m. 
Gabeſtok, c. pilori, poteau, carcan, m.; 
fœtte i -; piorier, mettre au carcan. 

Gabmund, m. niais, badaud, bayeur. 
Gadbor, 2. trou du cul (des poissons 
ab, , lille lle” ve — 
abe, ©. rue; -$ ruelle, ite 

Gadedreng, m. polisson, gamin, pee 


les (de la vigne), f. 
Pré qui dare 


tois. 
Oalanteti, n. galanterie, f. bijou, =. 
Galanteribanbler, m. bijoutier ii , me 


Galdeagtig⸗ s a. bilieux, 
amer comme fel. (f. 

Galdeblære, c. vessie, vésicule du fiel, 

Saldebær , Gallebeer, n. bella-donue, 
belle-dame, f. 

Galdefeber, c. fièvre bilieuse, f. 

Galdeſteen, c. pierre de fiel, f. 


Galdefpgs a. bilicux ; * atrabilaire. 

Baldefyges c. coléra-morbus, m.; jeu- 
nisse, f. 

Øale, v. n. chanter, coqueliner. 

Galeaſe, c. galéace, galéasse, f. 

Galei, c. galère, f. 

Galeifeil, n. T. marabout, m. 

Galeiflaves m. galérien, forçat, m. 

Galens a: f. Bal. 

Salen, c. chant du coq, m. 

Øalge, Gallie, c. potence, f. gibet, m. 

Galgefrig; c. * délai fort court, m. 

Galgefugl, m. fa. pendard, gibier de 











Gal 


de potence, m. CL" pendard, m. 
Galggeſtrikke, c. corde de pendu, £.; 
Galbovedet, a. emporté, fougueux, 

prompt à se mottre eu colère. 

Galladag;s c. gala, m. 

Galladragt, co. habit de gala, m. 

Galles c. T. molette, f. 

Galleries n. galerie, f, corridor, m. 

Gallion, c. galion; cap (d’un navire), 
m.; poulaine, f. 

Galliot, c. galiote, f. [minaire, f. 

Galmeiſteen, c. calamine, pierre cala- 

Galning, m. esprit bourru ; candidat 
des petites maisons ; fous méchant ; 
bouffon, m. 

Galon, c. galon, m. tresse, f. 

Galonere, v. a. galonner. 

Galop» c. galop, m. galopade, f. 

Galoppere, v. n. galoper; aller ou 
courir le galop. 

Galſtab, c. folie, démence ; rage, fu- 
reur ; frénésie ; badinerie, f. 

Galt, c. verrait châtré, m. 

Galtgriis, c. cochon châtré, m. 

Galceble, n. galle, noix de galle, pom- 
me de chêne, f. 

Gam, o. (Grib) griffon, vautour, m 

Gamfalk, c. gerfaut, m. 

Gammel, a. vioux, ågé ; ancien ; usé ; 
antique; à gamle Dages autrefois, ci- 
devant, jadis ; de Gamle, anciens, m. 

un peu vieux. 
ammelagtig, a sur l’âge, vicillot, 

Gammeldags; a. vicux ; suranné: de 
la vicille mode, du vioux temps, à 
l'antique. 

Gammelviin, c. du vin blanc. 

Gammen, c. joie, gaieté, f. 

Gamfe, Gramſe, v. à. prendre, attra- 

Bane, Ce palais, m. [per. 

Ganebeen, n. os palatin, m. 

Gang» c. pas; tour; allure, démarche, 
f.; mouvement; train; cours, m.; 
vogue ; allée, fs pavage, m.; galerie, 
£.; corridor ; conduit, canal, m.3 veine 
métallique ; $ mine, f.: : filon, m.% bave 
fin -» aller son train (d’une affaire); 
bringe; fœtte i -> mettre en train ; 
donner le mouvement (à une ma 


Gar 495 
chine); établir un usage; benne — 
pour cette fois; boer -, toutes les 
fois ; een - for alle, une bonne fois. 

Bangbars a. (chemin) fréquenté, pas 
sant ; (monnaic) courante, qui a cours. 

Gangtbarbed, c. cours, débit, m, 

Ganger, c. cheval qui va. l’amble, m. 

Gangbiul, n. tympan de grue, m.; roue 
qu'on fait mouvoir en marchant des- 
sus, f. 

Gangſti, o. sentier, m. voie, f. 

Gangkone, c. ouvrière, garde, f. 

Banglob, n. plomb, m. 

Gangfpil, n. vireveau, cabestan, m 

Gangvar?, n. rouage, m.; horloge qu 
indique les heures, f. 

Gangpotzn, 6. roulette, f. 

Ganfre, a. tout, toute ; total, complet, 
entier. - ad. tout, tout-à-fait, entière. 
ment, totalement ; - lidt, bien peu; 
— fagtes tout bas, tout doux ; — vif, 
à coup sûr, tout-à-fait; indubitable- 
ment. eur, m. 

Sante m. plaisant, fou, bouffon, rail 

Gantes v. a. plaisanter, railler, badiner. 

Ganteri, n. bouffonnerie, railleric, plai- 

Garde; c. garde, f. (santerio, f. 

Garder, m. garde ; gendarme, m. 

Gardin, n. rideau, m. 

Gardinring, c. anueau, m. 

Batdinftangs c. verge de fer, tringlo, f. 

Garn, n. fil ; flage, m.; filure, f.; filet, 
rets, panneau, m. 

Garnere, v. 2. garnir. 

Garnering; c. garniture, bordure, f. 

Garnbafpe, c. dévidoir, m. 

Garnnegle; n. peloton de fil, m. 

Garnſtang, 0. pieu fourchu, m. 

Garnvinde, c. tournette aux pelotes, f. 

Gartner; m. jardinier ; jardinier-pota- 
ger, m. [nage, m 

Gartneri, n. Gartnerkunſt, c. jardi- 

Gartnerffe, o. jardinière, f. 

Garve, v. a. passer les cuirs, tanner, 
corroyer. 

Garvets m. tanneur, corroyeur, m 

Oarverbar?, ce. tan, m. 

Garvergaard, o. tannerie, f. 

Garveri, n. tannorie, mégiseric, f. 
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Oerveket, n. condreir, m. Gcilbdhee. læriveté, labricité ; le tæsp 

Darrniag, c. taunage, esrrei, =. - 

Oaote, c. jers, m. Seif, c. espait, =. Pligisns. 

Gaf, m. esprit malin, spots mé- Gcipligre. ceciésientique, clérioal ; re 
; matciet, garcon. Geiflig, m. ecclésisstique , saligioux, 

Øst, me derrikee, el, ron, dere, pue, m. . tte 

— — Se mnt me 


aumône ; * talent, den, m.; qualité, L| vos, m. 

Gal, c. pignon, faite ; fronien, m. Ocleibe, v. 2. omduive, csssster. 
Gavlfpidfe, c. peincon, pinacie, =. Seler, pl. bnanchies des poissons, £. på 
Ousltsgs mn. comble À pignon; fren-| Øemal,a. sppertement, mn. chembre, f 
ten, m. Gemal, m. époux, =. 

Cavivinbue, n. incarne, fhitière, £ Gemalinde, e. épouse, £. 

Øavmild, à. libérel, pinéroux. Øemeen, a. commen; erdinaire; pa. 
Gaomild i ie; re, familier 


Garulig 
SGavaligbeb. le Feng [seux. | versation, familiarité, £. 


district, m. [de corps, bossu. —— — 
Gebraflig, 2. infrmo, qui a un défaut | GencraléelbtmerfBalf, m. gåndralissi. 
Ochurtobeg, c. jour de naissance, m. | me, m. Ce. 
Gebceerde, c. air, port; m.; ge-| Dencralfäiffel, m. procureur-ginérei 
Ged⸗ f. Pied. sticulatien, f. | Seneralinde, c. générale, €. : 
Orctebame, c. frelen, m. (hon. | Gencralitots =. généralité, f. 
goigens a. natif, vierge ; massif, pur, | Generalkort, n. carte générale, £ 

Geefti and, m. terre haute ct stérile, f. | Seneraltrigelommisfair, m. commis 
decribess m. exempt de gardes, m. saire-général des armées, me. 

Gehalt, c. aloi, m.; valeur ivtrinsb- Generallieutenant, m. lisutemant .gé- 

que; pension, f.; salaire, appoisto-| uéral, m. 

ment, m.; gagos, m. pl; af ringe — | Generalmajor; m. mejer-génivel m 

de bas aloi. Cencralmarffs e la gémérale, f. 
Gebaœng, c. ceinturon, pendant, m.;| Øeueralpardone c. amnistie gémésale, f. 

écharpe, £.; bandrier, 2. Generalſtab, o. btat-major, m 
Gebelmerasb, m. consciller privé, £ | Geucraliuperintendent ; m. æmimten- 
Geber, n. ouie; oreille; audience, L;| dant général des églises, m. 

give — écouter, prêter Porsille, don | Generalsvartighe}, c. généralat, m. 
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tomber (dans) ; - vel, venir à souhait ; | Øieldfel, a. franc de dettes quitte ou 


= {ldes ne pas réussir, aller mal ; = til, 
faire, contribuer. 
Geſandt, m. ambassadeur, envoyé; 
pavelig —; nonce, légat, m. 
Geſandtſtab, n. ambassade ; légation ; 
nonciatufe, ſ. 
Øefims; c. moulure ; corniche, f.; en- 
tablement ; chambranle, m. 
Geffæftig; a. actif, agissant, empressé. 
Geſtalt, c. figure, forme ; façon, f. 
Gevalt, c. force, violence, f. 
Geving, c. gain, profit ; prix, m. 
Gevær, n. arme, f.; armes, f. pl.; fu- 
sil, ©. 
Gevarfabrif, c. fabrique d'armes, f. 
Gevarlolbes o. crosse de fusil, f. 
Geveerlaas, n. batterie, f. 
Bevarpibes c. Gevcerlob, n. canon, m. 
Gevcext, c. végétal ; cr, m.; excrois- 
sance, f.; polype, m 
Gevartbuus, n. serre ; orangerie, f. 
Gi, Bie; c. bloc, m.; poulie, f. ; mou- 
Gid! i. quel (fle, m. 
Gide, v. a. vouloir, désirer, avoir en- 
vie, aimer; {88e —, avuir du dégoût 
pour ; jeg gider itte, je ne voux pas; 
jeg gad vide, je voudrais savoir. 
Gidſel, o. êtage, m 
Gied, f. chèvre, f. (m. 
Giedde, c. brochet ; ; lille — brocheton, 
Giedeblad, n. chèvre-feuille, m 
Gicbebul, c. bouc, m 
Gicchyrèes m. chevrier, =. 
Giedekid, n. chévreau, m. 
Giedemelt᷑, c. lait de chèvre, m. 
Giebeofs c. fromage de lait de chèvre, 
[chevrotin, m 
Gicbefrint, n. peau de chèvre, f.; 
Giek, c. fou, badin, fat, sot, m. 
Giekke, v. a. railler, plaisanter q. 
Gielbs oc. dette (dette passive), f.; det- 
tes, f. plz $ —, chargé de dettes. 
Gieldbog > c. carnet; livre de compte, 
Pielbbunben, a. endetté. On. 
Gielbe, v. n. valoir ; coûter; être va- 
lable ; lade —; laisser passer ; det giels 
der 2 il y va (de); va; bet - mig; 
cela me tvuche, cela me regarde. 
Dict. dan. - frang. 


déchargé de dettes. 
Gieldner, m. débiteur, m. 
Gieldsbeviis, Bieldsbrev, n. obliga- 
tion, f.; billet d'obligation, m.; re- 
connaissance, créance, f. Lre, f. 
Gieldsfordring, c. dû, m.; dette acti. 
Gieldeforſtrivnintz⸗ c. obligation, f. 
Gieldsfag) c. action pour dettes, f. 
Giemme, n. garde, endroit propre à 
serrer qe. (armoire, petite pièce) ; 
bave { -» avoir qe. sous la clef. 
Giemme, v. a. garder, conserver, ser 
rer, fermer. 
Giemmefrugt, c. fruits de garde, m. pl. 
Giemmeſted, n. endroit propre à gar- 
der qc.; cache, f.; endroit où l’on 
conserve qc., m3 f. "Giemme. 
Gien; giennere Bienneft» a. court, le 
lus court ( chemin). 
d'ienbetegs n. visite réciproque, f. 
Gienbo, m. qui est logé vis-à-vis. 
Øienbog, c. contre- partie, f. 
Øienbringe; v. a. rapporter, ramener; 
restituer. [contredire. 
Giendrive, v. a. réfåter; démentir ; 
Giendrivelſe, c. réfutation, f. 
Giendober, m. rebaptisant, anabapti- 
ste, m. 
Bienfintes v. a. retrouver. 
Gienforbre, v. a. redemander. 
Gienforbrings c. (dette opposée en) 
compensation, demande, prétention 
réciproque, f. 
Øienfærd, Gienganger, c. revenant, m 
Gienfode, v. a. régénérer; * rétablir, 
restaurer. [tion, rétribution, f. 


m. | Oiengielb; c. récompense, rémunéra- 


Giengielde, v. 4. x. récompenser, rému- 
nérer, réci ; rendre la pareille. 

Giengieldelfe, c. | action de récompen- 
ser, f.; retour, m.; rétribution, ré 
compense, f. 

Giengieldelfesret; ©. droit de repré- 
sailles , talion, m 

Giengive Ve & rendre, redonner. 

Giengivelfes c. reddition, f. 

Gienbilfen, c. contre-salut, salut ren- 
du, m. 


Ji 





proque 
Gienfish, n. rachat ; s T. retrait, m. 
Oienfisbe, v. a. racheter. 
Gienflages 


vention, 
Gienflang, c. résonnement, écho, m.; 
finde —» plaire, être approuvé. 
Gienflinge; v. n. résonner, retentir. 
Gienfomf; c. retour, m. 
Øienfræve, v. a. redemander. 
Gienlyd, c. écho, résonnement, reten- 


tissement, m. 
Gienlyde, v. n. résonner, reteutir ; re 
tentir de nouveau. 
Gienloſe, v. a. racheter, délivrer. 
Gienloſer, m. rédompiour, sauveur, 
libérateur, m. 
Gienlesning, ©. rachat, m.; rédem- 
din délivrance, f. 
ienmæle, n. réponse, justification, f.; 
rotêt, m. 
die ienne; v. a. chasser, faire aller ; -dé- 
bûcher, faire lever (la bête). 
Giennem, igiennem: prp. par, à tra- 
vers (le), au travers (de). 
Giennemarbeibes v. a. bien travailler, 
manier, retoucher, éplucher (un ou- 
vragc). 
Giennembatze, v. a. cuire assez. 
Giennemblade, v. a. feuilleter; par- 


courir. 

Giennemblode, v. a. imbiber, trem- 
, mouiller entièrement. 

Giennembort, v. a. percer, transper- 

cer, perforer ; enferrer, enfiler q. 
Giennembrub, n. rupture ; brèche, f. 
Giennembryde; v. a. percor, rompre. 
Giennemdreven, à. rusé, fin. 
Giennemfart: c. passage, m. passée, f. 
Siennemfrosfen, a. transi de froid. 
Siennemganes v. a. passer par, tra- 


Bie 
verser ; parcourir (un livre), -— 
ner, faire la recherche, retoucher, re- 
peser, faire la revision de …, faire la 


revue ; ; -R0it» visiter exe- 
ctement, discuter, faie pesscr par 
Pétamine 


Gienneutlove 
—— v. a. bien cuire. 


He, v. à. croiser. 


iennemêry 
Oiennemlebe, v. à. fouiller ; visiter. 
Giennemlafe, v. a. lire tout ou d’un 


bout à l’autre; relire, parcourir. 


Giennemlob, n. pesage, m. 
Giennemlobe, v. a. parcourir, passa 


en courant; passer per 
Loies v. à. labourer, bien 
labourer ; * bien travailler. 


Øiennemprygle, v. a. battre, rosser. 
Giennemraaddens, a. pourri entiåre- 


ment. 


Giennemrend, n. passage, m. passée, f. 
Giennemridt, n. passage À cheval, m. 
Giennemrode, v. a. fouiller, remuer, 


labourer, vermiller. 


Olennemvege; v. a enfumer; parfu- 


mer; bien fumer ; remplir de fumée. 
Giennemfalte, v. a. salor bien. 
Oiennewfauge; v. a. couper avec ls 
scie, scicr. 
Giennemfee, v. a. rogarder À travers; 
percer des Jeux ; revoir, examiner, 


phane ; à Jour ; percé À jour. 
diennemf gbebs €. transparence, f. 
tra- | Giennem > V. n. luire, passer à 


Gis 
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travers, percer. - v. a. pénétrer de sa Bienfryde, v. n. accourcir Je chemin. 


lumière. 

Piennemfliares v. a. couper par le 
milieu ou en deux; trancher, fendre. 

iennemffues v. a. voir à travers, ro- 
garder åtravers ; percer ; ® pénétrer q. 

Oienneminit, n. coupe, coupure; se- 
ction, f.; profil; diamètre ; i, l’un 
portant l’autre. 

Giennempeges a. rôtir assez. 

Giennemſtikke, v. a. percer ; piquer ; 

percer avec la bêche otc.; creuser; 


enfiler. [rayer. 
Giennemfirenes v. a. barrer, effacer, 
Giennemfireifes v. a. courir, parcourir, 


courir de côté et d’autre. 

Giennemftyges v. a. råder, parcourir, 

des par. (fouiller. 

tennemfove, v. a. furcter, visiter, 

Giennemfoedt; a. percé de sucur. 

Giennemfyns n. vue, revue, inspection, 
révision, f. 

Giennemtreenge, v. à. & n. percer, 
pénétrer; * faire passer son senti- 
ment, |” 

Øiennemtrængelig; a. pénétrable. 

Giennemtreengende, a. pénétrant, por- 
çant. . 

Giennemteenke, v. n. méditer qe. , ré- 
léchir mûrement sur qc., approfon- 
dir qe. [part en part. 

Giennemter, a. bien séché, séché de 

Giennemvaab; a. mouillé entièrement, 
tout mouillé. 

Giennemvaages v. a. passer à veiller. 

Giennempade, v. a. passer à gué. 

Giennemvandre, v. a. & n. parcourir, 
traverser. 

Giennemvarme, v. à. chauffer bien. 


Giennemvei, c. passage, m. 
Giennemvicke, v. a entrelacer, bro- 
cher, tisser (tissu, lamé). 


Giennemvæde, v. a. (. Giennemblode. 
Glennemvaves v. a. entrelacer. 
Gienpart, e. copie, f. double, m 
Cienfdig, a. mutuel, réciproque, re- 


flins n. réverbération, f.; réflé- 


Oienflaÿs n. coup pour coup; rebon- 
dissoment, réfléchissement, m.; réper- 
cussion, f. 

Gienſtand, c. objet ; sujet, m. 

Oienftis c. sentier plus court, m. 

Øiengridig, a. rovêche, opiniâtre, ré- 
tif, rebelle, désobéissant, récalcitrant. 

Giengridigbet, c. opiniâtreté, déso- 

béissance, f. 

Gienſtod, n. contre-coup, coup fourré, 
m.; riposte; répercussion, f.; rebon 
dissement, m (tie, £, 

Gienfoar, n. réponse, réplique, repar- 

Gienſvare, v. a. répondre, répliquer, 

Gienfyns n. revoir, m. repartir. 

Oientages v. a. répéter, réitérer ; ré- 
capituler ; se résumer. 

Sientagelfe, ©. répétition, réitération ; 
«récapitulation, f. [retour, m 

Oientieneftes o. service réciproque ; ; 

Øienvei, c. chemin plus court, chemin 
accourci, m. [m. 

Gilenvorbigbebsc. adversité, f.; revers, 

Gierde, n. haie, f.; levende -» haie 
vive, f. 

Gierde, v. a. faire une haie, clore, 
fermer ou entourer d’une haie. 

Gierdeſmutte, c. roitelot, m. 

Gierdſel n. palis, pioux ou branchage 
à faire des haies. 

Giernes ad. volontiers, de bon coeur, 
de bon gré; bien; facilement, ordi- 
nairement. 

Bierning, c. action, f.; oeuvre, ouvra- 
ge, m.3 i-5 de fait, par des faits, des 
actions ; en effet, effectivement; en 
vérité. 

Gierningemand, m. auteur (d’un cri- 
me), malfaiteur, m 

Giexrig, a. avaro, avaricioux. 

Gierrigbebs c. avarice, f. 

Bietbuuss n. fonderie, £. 

Gietning, Gietten, ©. conjecture ; 


ésomption, f. 
dictte, v. & conjocturer ; deviner. 
Giev, a. brave, bon, excellent. 
Gift, c. portion, ſ. 


chissement, m.; réflexion, f.; reflet, m. | Gift, c. poison ; venin, m 


Ii2 


Gift, à X © T. banque à virement, f 
« conjecture ; présemption, { 
meter, mæ. Sp, 1. ænlle, soupir, gisement, = 


9 8. commumeé; compagnie, mir; - fg af med, se måler de Qc. 
corps de métier, m.; ; ropes, | s'occuper, s'engager, ee hier; — åg vd; 
banquet, m.; chère, compotation, £;| s'étendre, s’enfler ; renller; - fig til 
festin, boot, m. (hongrer.| st; so mcttre à ; der gives, il ya; det 
Gilde, v. a. châtrer, rendre cunmque ;| giver intet, cela n'y fait rien, cela 
Gildebrober, m. confrère, m. fait pou, c’cst do pou d'importance. 
Gildehuus, =. maisou d’une cemmu- | Oiver, m. celui qui doune, donneur, m. 


brandilloire 3 
Simpe, v. n. brandiller, so balancer. vive 5 étranger; de til -» inviter à 
Giord, c. cainture; sangle; ventribre,| manger; være til —, être invité à 


. estin, m. 
Gips, c. plâtre, gypse, m. Biafevarelfe; n. chambee À loger les 
rl 2 plâtrage, ouvrage de FLERE traiter 
nn. er, . 
5* (f. Giæfererings c. b Pont 
, d s action de traiter etc., f. 
des n. figure statue e plâtre, 555 e etc 


—* m. —2* m. hôte, elller, oaba- 
sning; c. plåtrage, m. retier, aubergiste, traiteur, m. 





Giæ 
Giceſtgivergaard, c. hôtellerie, au- 
erge, [giste, de cabaretier. 
Giæfgiveri, n. profession d’auber- 
Giode, Gisdning, Gisbffnings c. 
fumier, engrais, m 
Giode, v. a. fumer, engraisser. m. 
Gieden; Giodning, c. —6 
Giese; v. n. aboyer, japper ; clabauder. 
Gioen, c. aboi, aboyement ; clabau- 
Gisÿ c. coucou, m. (dage, m. 
Gio gemoder, f. fauvette, f. 
Giogle, v.n. gesticulor, folâtrer ; faire 
des tours de passe-passe. 
Bieglebillede, n. prestige, m 
Gi⸗gler, m. jongleur , prostigiateur, 
bouffon, m 
Giogleri, Si⸗glevark, n. illusion, f.; 
stige, tvur de passo-passa, m. 

s V.a faire, produire ; former ; 
rendre 3 agir ; opérer; pratiquer; — af, 
terminer, arranger (une affaire) ; met- 
tre (dans un endroït) ; aimer 3 — efter, 
imiter, copier, suivre, contrefaire ; - 
oms refaire; - fig til af; se glorifior 
de qc., en tirer on faire vanité ; — ved; 
en faire, faire À q. ; refaire, réparer, 
ravauder ; det er om at — » il tient à; 
-{ penge» faire argent de, convertir 
en argent, vendre; Labe fig -> être 
faisable, être praticable, se faire. 

Bletens c. action , affaire ; conduite, f. 
Oierligs a. praticable, feiseble, pomible. 
Gios, c. pavillon sur le beaupré, m 
Glaceret, à. glacé. 
Glaciss c. T. glacis, m. Chumeur. 
Ølad, à. aise, bien aise, gai, de bonne 
Glam, 4. retentissement ; clabaudage, 
Glambul, n. ouie, f. [m. 
Glands, 0. lustre ; 3 éclat ; brillant, lui 
sant, poli ; splendeur ; eati, m.; five 
3 lustrer; brillanter ; polir; betage 
—» dépolir; tabe -s perdre le lustre, 
Péclat ; se ternir. 
Glandeborſte, c. bresse À lustrer, f. 
Glandslerred, n treillis, m.s toile 
glacée, f. 
Glanbdstafts n. taffetas glacé, m 
Glarbinde, o. cristalline ; tanique cry- 
stalloïde, f. 
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Glarmeſter, m. vatrier, m. 
Glas, n. verre; cristal, m.; glace, f.; 
bocal, m. 
Glasagtig, a. vitré, vitreux. 
Glasarbeide, n. vorrerie, f. vitrage, m. 
Glasbob, c. boutique de verrerie, f. 
Olasder; c. perte vitrée, f. 
Olastaites c. bouteille, f. 
Olasbandels c. trafic en verrerie, m 
Glasbanbler, m. verrier, marchand 
verrier, m. 
Glasbytte, c. verrerie, f. 
Ølasfirfebær; n. griotte, f. 
OlastlolBe; c. cloche, f. 
Glaslindſe, c. lentille, f.; verre len- 
ticulaire, m 
Glaslygte, c. , lanterne À vitre, f, 
Glasmaler, m. peintre sur verre; ap- 
prèteur ; émailleur, m. 
Slasmaleri, n. peinture d’apprêt, f.s 
art de l’émailleur, m. 
Glasperle, c. fausse perle, f 
Glaspuftens c. soufflage, m. 
Glaspuñter; m. félatier, m. 
Œlasrubes c. carreau de vitre, m 
Glasſere, v. a. plomber, vornise: ; 


glacer. 
Glasſeret, a. vernissé ; glacé. 
Olastering: Glaſur, c. vernis, m.; 
couverte, couverture, f.; émail: T. 
acis, m. (f. 
lasſtaar, n. pièce d’un verre rompu, 
Glasſtab, n. armoire pour les verres ; 
armoire vitrée, f. 
Glasſliber, m. polisseur de glaces, lu- 
nettier, adoucisseur, m. 
Olats a. poli, lisse; lisséz glissant; 
- Suds peau douce, unie. 
Glathaaret, a. qui a des chevoux plats. 
Glathaget, a. imberbe, sans barbe. 
Glatninÿis o. poliment, brunissage, m. 
Glatte, v. a. lisser, polir; T. brunir. 
Glattebsvl c. varlope, plane, f. 


GlatteRaal, n. limoir, polisoir, m 
Glattefteens e. , M. 


Glattetand, e. dent de loup, f. 
Glattetra, n. lissoir, branissoir, m 
Glavind n. glaive, m 

Ølemme, v. a. oublier ; glemmes, être 
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oublié, négligé, tomber ou échapper 
up la mémoire; — - fig felos v. r. sou 


Olemme, c. oublir, m.; gaae  -, ou 
blir ; tomber dans l’oubli, être oublié. 

Glemſom, a. oublioux. 

Olemfombed; ©. oubli, manque de mé- 
moire, m.; oubliance, f. 

Ølente, 0. milan, m. 

Glib, c. traine, truble, f. 

Slide, v. n. glisser. 

Olibebanes c. glissoire, £. 

Øliden, c. glissade, m. 

Glimmer, c. éclat, brillant, m.; mica 
(jaune, blanc), m 

Glimmerguld, n. oripoau, clinquant, m. 

Glimmerſand, n. sable brillant, m. 

Glimmerfabs, 0. clinquant, brillant, 
m.3 vaine parure, f. 

Blimre, Ve RB: roluire, briller. 

Glimren, ec. luour, splendeur, f. 

Blimrendes a. luisant, brillant. 

Ølimt, n. lueur, f.; étincellement ; ra 

yon, m. 

élimite, v. n. étinceler, luire, briller. 

Glindſe, v. n. resplendir, briller, 

Glip, c. tire-laisse, m.; gaae — af; 
faillir, manquer son coup. [:éussir. 

Glippes v. n. manquer, rater; ne pas 

Glitte, v. a. lustrer, polir. 

Gloes v. n. badauder, “bayer. 

Gloende, Glohed, à. rouge, ardent. 

Olories c. gloire ; auréole,f.; nimbe, m 

Gloſe, o. gloss, f.3 vocable, m.; di- 
ction ; * moquerie, f.; mot piquant, m. 

Olofebogs c. glossaire, vocabulaire, m. 

Glubenbdes a. ravissant, carnassier, ra- 


[méchant 
Giub lubfr, a. féroce, furibond ; malicieux, 
Glugbuls n. vue dérobèe, f. 
Ølugmaaned, c. Jauvier, m. 
Glupoinbue, n. jalousie, f. ' 
Ølut, c. petit onfant, m. 
Glæde, e. joie, aise, f.; plaisir, m. 
Glæde fig, v. r. se réjouir (de qe.). 
Glædefuld, à. joyeux. 
Glædelig, a. réjouissant, agréable. 
Glædesdag, e. jour de réjouissance, 

jour de joie, m. 


Sol 


Glubesfef; c. réjouissance, f.; régal, 
fête, festin, m. 

Glædesild, c. feu de joie, m. (pl. 

Glædestaarer ; ©. pl. larmes de joie, f. 

lets c. charbon ardent, m.3 braise, f. 

Glode, v. à. faire rougir au fou; * al- 
lumer. — v. n. être rouge, rougir. 

ledende, à. ardent, brûlant. 

Sletning, c. chaude, ignition, £. 

nav Graver; m. grognerd, grondeur, 

er. 

Gnave v.a & n rouge; gronder, 

Gnid⸗ co. lente, f. yer. 

Gnide, Onie, v. a frotter, frayer; 

Ønidning, c. frottement, ‘frottage ; 
bruiement, m.; friction, f. 

nier, m. pinco-maille, ladre, m. 

Ønieragtig, a. mesquin, chiche. 

Bnietis n. lésine, mesquinerie, ladre, f. 

Gnif; c. étincelle, bluctte, f. 

Gnifre, v. n. jeter des étincelles ; 
craqueter ; petiller ; briller. 

Cod; a. bon; fige - for; répondre (de 
qc.), garantir qc. 

Gobbæbigs a. bionfaisant. 

Gode, n. bon, bien, m.s af det —, med 
det -» d’un bon coeur, avec bonté, 
avec douceur; bolde til -, pardon- 
ner; bave til — avoir de bon. 

Gobgisrenbes a. bienfaisant. 

—2*— o. bonté, f.; fatte - for; pron- 

. en affection. Main. 
16085 blertig a. qui a le coeur bon, bé- 
Gobbiertigbebs 0. bonté de coeur, 

bonhomie, f. (ses, f. pl. 

Gobs; n. bien, m.; terre, f.; marchandi- 

Godseier, m. scignour d'une terre, m. 

Godtgiore, v. a. restituer, compenser, 
bonifier ; prouver, démontrer. 

Gobtgierelfes c. compensation, resti- 
tution, f.; équivalent, m.3 preuve, 
démonstretion, f. Cple. 

Gobtroende, «a. crédule, bunasse, sm- 

Gobtroenbet, c. crédulité, simplicité, f. 

Gobvilligs a. volontaire ; complaisant, 
facile ; de bonne volonté. 

Gels & stérile. 

Goldamme, f. femme chargée du soin 
d'un enfant ; mie, f. 


on 


Sendol, c. gondole, ſ. 

Gotte fig) v.r. faire ripaille, faire 
bonne chère. 

Graa,- a. gris, grisons blanc (de vicil- 
le); blive -5 grisonner, blanchir. 

Graaagtitz⸗ Graaladen, à. grisâtre. 

Graabro dre, m. pl. les frères gris, m. pl. 

Graad, c. pleurs, larmes, pl. 

Øraadig;s a. glouton, goulu, gourmand. 

Ptaabigbeb; 0. gloutonneric, voracité. 
gourmandise, f. 

Graatzaas, c. aie sauvage, f. 

Graabecerdet, a. grison, chenu. 

Graane, v. n. grisonner, blanchir; 
commencer à poindre. 

Graaffinmel, c. cheval grison, m. 

Graaſfteen, c. pierre de rocher, f.; 
granit, m. 

Graaſtribet, a. rayé de gris. 

Graavcerk, n. petit-gris, m. 

Grad; c. dégré ; grade ; i boieſte > au 
dernier point. 

Prabbue, c. cercle divisé en 860 dé- 
gréss demi-cercle gradué; rayon 
astronomique ; quart de cercle, m. 

Gradere, v. a. T. affiner ; faire la gra- 
luationu. 

Gradering, c. graduation, f. 

Gradſtot, c. arbalestrille, f. 

Grabviis, ad. gradué ; par dégrés. 

Gram, a. haineux, fâché (contre), qui 
veut du mal. 

Grammatik, c. grammaire, f. 

Gramfe » v. a. happer, gober, attraper, 


Pi 

An» n. grain ; atome, m. 

Gran, c. Brantræ, n. pin, m. 

Granadeer, m. grenadier, m. 

Granats c. grenade, f.; grenat, m. 

Øranatæble, n. grenade, f. 

Grande, m. voisin, m. 

Oranbelauts n. voisinage, m. 

Ørandeftevne, c. convocation, f. 

Grenbgivelig, a. évident. 
randſeende, a. qui a la vue perçante. 

Grandſte, v. a. rechercher, approfon- 
dir, fonder. 
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Grandſtning, c. recherche ; étude, f. 

Granit» c. granit, m. 

Granflov; c. forêt de pins, f. 

Grantap, Granfogles c. pignon, m.; 
pomme de pin, f. ains, 

Granuletes v. a. granuler, reduire en 

Orasfatgænger, m. ribleur, coureur 
de nuit, m. 

Ørasfere, v. n. fa. régner, courir. 

Gratials n. gratification, f. 

Gratier, f. pl. les Grâces, f. pl. 

Gratulations Cc. félicitation, f. 

Gratulere, v. n. féliciter. 

Oravs c. fossé; canal, m.; fosse, f.; 
tombeau, m. 

Brave, v. a. piocher, creuser; fouil- 
ler; bêcher; — en Groft, creuser un 
fossé. 

Graven, Gravning; c. fouille, f, 

Graver; m. fossoyeur, m. 

Øravere, v. a. graver, ciselcr. 

Graverer, m. graveur, ciseleur, m. 

Øravering; c. gravure, ciselure, f. 

Bravgants c. oie sauvage, f. 

Gravbsis c. élévation de terre sur une 
fosse, f. [monument, m. 

Gravminée, n. tombeau, mausolée, 

Gravfrift, e. épitaphe, f. 

Gravſted, n. tombe, f.; tombeau, m.; 
sépulture, f. ſt. 

Gravſteen, c. tombe, pierre sépulcrale, 

Gravſtikke, e. burin, m. 

Greb, n. manche, m.; anse; prise; 
poignée, f.; touche ; * finesse, f. 

Greb, c. fourche à fumier, f. 

Green, c. branche, f. rameau, m. 

Ørenefuld, Grenet, a. branchu, ra- 

Øreve; m. comte, m. [meux. 

Greveligs a. comtal; de comte, 

Ørevinde, f. comtesse, f. [comte. 

Grevſtab, n. comté, f. 

Gtibes v. a. prendre, se saisir; porter 
la main sur, toucher à qc.; — fell; se 
méprendre ; -til, prendre ; - om figs 
s'étendre, se répandre ; -Leiligbeben, 

endre son temps. 
ibſt, Gribff, à désireux, convoi- 


Prandffets m. scrutateur:; génie ob-| toux ; goulu ; affamé, vorace. 


servateur ; esprit pénétrant, m. 


Ørif, c. griffon, m. 
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Øriffel, o. style ; crayon, m. 

Øriis, c. cochon de lait, m. (rf. 

Grille; c. caprice, m.; quinte, fantaisie, 

Øriflenfænger; m.réveur, quinteux,m. 

Ørillenfængeri, n. fantaisies, f. pl: 

Grim, a. laid, hideux, difforme. 

Grimasſe, o. grimace, f. 

time, c. licou, m. 

Grimeffaft, n. longe, f. 

Grimet, a. souillé au visage. 

Orimbeb, c. laideur, difformité, figure 

Ørine, v. n. ricaner. rebutante, f. 

Grinebider, Griner, m. ricaneur, m 

Griſeſo, f. truie, f. 

Øroe, v. n. croître, végéter; grandir ; 
- til 7 guérir, sc fermer. 

Grosbanbel, ce. grosserie, f. 

Grofletet; o. marchand ou gros, m. 

Grotte, c. grotte, f. 

Grottevarf, n. rocaille, f. 

Ørov; à gros, grave ; * grossier ; 
de, incivil, impolis grovt, — 
ment, brusquement. 

Øroveligen, ad. grossiåroment, lour- 
dement, rudement. 

Srovbed; c. grossiåreté, incivilité, im- 
politesse, f. 

Grovbeder, pl. reproches, injures, f. pl. 

Grovlemmets a. membru. 

Grovfmeb, m. maréchal ferrant, for- 

eron, m. 

Ge, ce. horreur, aversion, f. 

Grubber, Grubbegryn ; pl. orge mon- 
dé, froment mondé ; grésil, m. 

Ørube, oc. fosse, f.; croux, m.; mine, 
minière, f. (mine, f. 

Orubearbeibes n. exploitation d’ane 

Gruble, v. a. raffiner sur qe. 

Grublen, c. Grubleris n. recherche, 
spéculation, f. 

Grue, Grues, v. n. avoir de l’horreur, 
de l’aversion, de peur. 

Gruelig; a. horrible, énorme. 

Grueligbeb, e. horreur, abomination ; 
laideur, difformité, f. 

Gruelſe, e. horreur, m. 

Ørum, a. cruel, barbare, inhumain. 

Grumbeb, < cruauté, barbarie, in- 
humanité, f. 


ru 


Grums, n. gravier, m.; cffondrilles , f 
.$ sédiment, m. 
mfet, 2. trouble. 

Grund; o. fond; terrain, sol, terroir ; 
fondement, m.; base, f. ; — 
motif, mi raison; T. imprimure 
impression 5 couche, f.; £ Grunden, 
dans le fond; par le fait ; propre- 
ment ; fra — af; à fond. 

Grunbaftiift; c. taille réelle; consive, 
rodevance, f.; cens, m. 

Grundbielke, ©. racinal, m. 

Grunde; pl. basses, rossif, pl.z bas- 
fond, m. 

Grunde, v. a. & n. fonder, poser les 
fondemons, baser ; - ſig pags appuyer, 
so fonder sur; - paa- méditer, réflé- 
chir sur qo. 

Grundeier, m. seigneur foncier, m. 

runden, c. méditation, recherche, f. 

ru- Grundfalſt, a. faux, de toute fausscté. 

Grundfarve, c. couleur primitive, f. 

Grunbdflades oc. base, f. 

Grundfæfte, v. a. fonder, baser. 

Grundig, a. solide, prefond ; appre- 
fondi; à fond; forſtaae -, unbervife 
9 1€. SAVOIr, enseigner par principes. 

mit at c. solidité, f. 

Grunding; c. impression, imprimure, f. 

Grundlag; n. base, f.3 basement ; ra- 
dical, m. 

Grunblings co. chabot, m 

Grunblinie» c. base, f. 

Grundlov, c. loi fondamentale, f. 

Grundlægning; c. fondation ; institu- 
tion, f. 

Ørundlærd, a. savent À fond. 

Grundlos, a. sans fond. 

Gtunbmuur, c. embasemont; échiffre, 
m.; muraille, f. 

Ørundregel, c. règle fondamentale, 
maxime, f.; principe, m. 


Brundrisnings c- plan, m Fa 
Grundſkat, nåleies c. taille réelle, 
Grundffud; n. coup en bois, m 
Grundſprotz⸗ n. langue originale, f. 


Grundſteen, c. picrre fondamentale : 


' —2 n. principe composant, m.; 





Gru 


e constituante, f. 
—— c. base, £. 
Grunbiætning, c: axiome, principe, 

m.; maxime, f. 

Grundtext, c. original, m. 
Grundvold, c. fondement, m.; base, f. 
Grunkemand, m. père aux écus, m 
Pruppes e. groupe, m 
Gruppere, v. a. grouper. 
Gruſet, a. graveleux. 
Gruſom, a. oruel. 
Orufombeb, e. cruauté, f. 
Grutte, v. a. égruger. [velle, ſ. 
Gruus, n. gravier ; décombre,m.; gra- 
Øryde, c. pot, m.; marmite; - fuld, 

potée, f. 
Brydefob, 0. pied de pot, m 
Grydelaag, n. couvercle de pot, m. 
Grydeſtee, e. écumoire, f. 
Grydeſteen, o. pierre ollaire, f. 
Ørye; v. n. poindre, commencer à 

indre. 


s élément, m 


Gryn, n. gruau; orge mondé, m. 
Ørynsog Meelhandler, m. grenctier,m. 
Grynmelle, c. moulin à gruau, m. 
Ørynmeller, m. faiseur de gruau, m. 
Grynpolſe, c. bendin de gruau, m. 
Ørynte, v. n. grogner. 

Grynten, ©. grugnement, m. 

Øræde, v. n. pleurer. 

Øræden, e. pleurs, larmes, pl. 

Øræmme fig) v.r. s'affliger, se cha- 

iner de qc. 

Greemmelſe, c. chagrin, m. peine, f. 
Greendſe, e. confins, m. pl.; limites, 
bornes f. pl.; frontière ; barrière, f.; 

fœtts ., * restreindre. 

Greendſe til, v. nm. confiner avec qc.; 
être situé auprès de, être adjacent, 
être tout proche ; avoisiner ; * appro- 
cher de qe. 

Grændfefæfning, e. place frontière, ſ. 

Grcendſelos, à. sans bornes. 

Grcendſeſtiel, n. borne, f.; confins, m. 
pl.; limites, f. pl. 

Grœnbfefab, c. ville frontière, f. 

Otroœnbfefieen: €. borne, f. 

Grees, n. herbe, f.; herbase, m.; fœtte 
pås — mettre au vert. 
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Greesager, Bræsmart, © pelouse, f. 
herbage, m 

Øræsbænt, c. banc de gason, m. 

Øræsfuld, Grœsrig, a herbu, her- 
beux. 

Øræsgang, c. pâturage, herbage, m. 

Grœshauge, c. jardin herbu, m. 

Græœohoppe, o sauterelle, f. 

Grœskar, n. citrouille; courge ; cale. 
basse, f. 

Øraæsning, c. horbage, pâturage, m. 

Øræsfe, v. a. & n. paître; bronter. 

Øræsfelig; a. hideux, horrible. 

Grœsſmor, n. beurre de Mai, m. 

Graœsfiras a. brin d’herbe, m, 

Øræsterv, c. gazon, m. 

Grcscedende, a. broutant. 

Ørævling, c. blairean, taisson, m 

Gravlingebund, c. basset, m. 

Øred; ©. gruau, m.; bouillic: mar- 
melade, f. 

Grode, c. fruit, m.; germination, f. 

Orebefulb, & fertile. 

Grodfad, n. écuelle à bouillie, f. 

Groft, o. creux ; fossé, m.; cave, f. 

Grofte, v. à creuser un fossé. 

Gron, a. vert, qui n’est pas mår; blive-, 
verdir; male, peindre on vert, verdir. 

Ørenagtig, Gronladen, à. verdåtre. 

Ørentaal, e. chou-vert, m. 

Gronne, n. verdure, f. Cverdir. 

Gronnes, v. n. verdir, verdoyer ; re- 

Ørenning; ec. gason, boulingrin ; ; pa- 
cage, m.; lisiére ; pelouse, f. 

Grenfaltet, a. nouvellement salé. 

Gronſkolling, m. boc jaune, jeune 
morveux, m. 

Gronſpet, c. pivort, m. 

Ørenfvær, c. gason, m. (pl. 

Gront, Gronſel, n. herbes potagères, f. 

Gubbe, m. vicillard, m. 

Gud, m. Dieu, m. 

Gudbarn⸗ n. filleul, mn. filleule, £ 

Guddatter, f. filleule, f. 

Guddom, c. divinité ; déité, f, 

Guddommelig, à. divin, de Dieu. 

Guddommeligbed, c. divinité, f. 

Gubeligs a. pieux, religieux. 


Gudelcere, c. mythologie ; fable, f. 
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Bun 


——— Eadder =. perrain, Guldplettet, a. tacheté d'or. 


s ©. annsau d’or 


Guldriag 
— —* Guldfend, n. sable d’or "sable doré, m. 
à e. piété, craïste de Guldflager, m. battear d’or, m. 
Dieu, reli £ erbub, e. baudruche, f. 
Œubinbe, f. déesse, £. Guldfæed, m. orfèvre, m. 
s f£. marraine, commère, f. nm. CO, =. 
arn, n. enfant de Diou, m. Guldfpinder, m. fleur d’or, =. 
e. blasphime, m. Guldſtan > Guldbarre; c. linget, 
Œubdebefpettezs m. blasphémateur, m. barre d'a » f. + 
Gudsbord, n. sainte cène, communion, | Guldfof, n. drap d’or, broest, m. 


ſt. 


vin; (ches les estholiques) office, m 
Gudoveit, n. tempête, f. orage, m. 
ŒGubten, me. filleul, mm. 

Guld, n. or, m. 
Guldalder, c. âge d’or, m. 
Guldarbeide, n. ouvrage en or, m.; 

orfévrerie, f. 

Guldarbeider, m. orfåvre, m. 
Buldbicrgvært, n. Guldmine, c. mine 


Buldbifle, c. chrysomåle, 
Œuldblab, n. feuille d’or Batta, £ 
Oulbbreberets m. brodeur en or, m. 
Guldbergs, c. bourse d’or, f. 
Gulberts, c. mine d’or, f. 
Bulbfingers e. doigt annulaire, m. 
Buldfife, c. alose, dorade, f. 
Guldaitter, c. paillotte d’or, f. 
Guldgrund, c. fond d’or, m. 
Guldgron/ a. vert doré. (doré. 
Guldguul, a. de couleur d’or, jaune 
Guldgylden⸗ c. florin d'or, m. 
Guldboldig, a. tenant d’or. 
ump, c. tas d’or, m 
Guldforn, n. grain d’or, m 
Œulblabn, e. lame d’or, f. 
Oulblabnflager; m. écacheur d'or, m 
ger, m. alchimiste, adepte, m 

Culamynt, ©. monnaie d’or, f. 

Ouldpapiit, n. papier doré, m. 


Guldſtykke, n. pièce d’or, f. 
Œuld#ev;, n. poudre d’or, f. 


| Oulbtinftut; c. teinture du soleil, £.s 


or potable, m. 
Guldtraad, c. fil d’or 
—— tite m. tireur : d'or, m. 

a 1 » 0 
—— = er ra 
Guldveegt, c. trébuchet ; T. biquet, m. 
Gulv, n. plancher ; pavé, we. lagge-, 

lanchéier ; carreler. 
Øuiolægning , €. revétisement de 
planches ; carrelage, m.; carrejure, f. 


guess n. balayures, f. pl. 


lv ce. brosse = 
le plancher, £. Poe nettoyer 
Gulvfteen, c. carreau, m. 
Gulvtæppe, n. drap, m.; couverture 
du plancher, f. 
Gumle, v. n. mâchonner. 
Gumling, c. morceau, m. bouchée, f. 
Gumme, c. palais, m. [gommer. 
Gummi, c. gomme, f.; beſtryge med —, 
Gummigut; c. gomme-goutte, f. 
Gummiharpir, c. gomme résine, f. 
Gummilaf, n. gomme lacque, f. 
Gummitræ, n. gommier, m. 
Œummivand; n. euu gommée; eau à 
gommer, f. 
Gump), ec. cul, croupion (des ohearex), 
Gumpe, v. n. ‘eahoter. 
| Gumpefarre; c. brouette, charrette, f f. 
.| Gunge, c. marais, marécage, m. 
Gunge, Gungre, v. n. faire ressert, 
trembler. 





Gun 
Gunſt, c. faveur, bicnveillance, f.; 
bonnes grâces, f. pl. 
Gunftbeviisnings c. faveur, affection, f. 
Gunſtig⸗ a. favorable, affoctionné, pro- 
pice ; votre — > affectionner q., favo- 
riser q 
Gurgle ETA V. r. 50 gargariser. 
Gurglevand; n. gargarisme, m. 
Gurfumei, c. curcuma, m. 
Guftens a. blåme, pâle. 
Ouuls a nunne. 
Guulagtigs a. jaunâtre. 
Œuulbruur, a. jaune tirant sur le brun. 
Guulgren; a. merde d’oie, f. 
Buulbaaret, Guullottet, a. blond, qui 
a les cheveux blonds. 
Guulrod, Gulerod, c. carotte, f. 
Guulfot, c. jaunisse, f. ictåre, m. 
Œuulfpurvs c. verdier, m 
Guulftribet, a. rayé de jaune. 


sag 
Saabe, v. a. espérer. 
Saabefuld, a. plein d’espérance. 
Saanñs c. moquerie, f. dédain, m 
Saanbs ©. main, f.; ved Saanden, å la 
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main, à portée ; under —3 sous main ; 
gaae til Saande; assister. 
Gaandarbeide, n. travail des mains 
ouvrage de la main, m. 
Saanbarbeibez; m. manoeuvre, ma- 
nouvrier, m. 
Saandbibel, c. bible portative, f. 
Gaandbog, c. manuel, m. - ſt. 


Gaandbred⸗a. de la largeur de la main, 
Saanbelav, n. habileté, adresse, f. 
Saandfafts a. fort de main, robuste. 
Saand fuld, c. poignée, f. 

Saandgreb, Saandtag; n. anse, f.; 
manche ; bouton pour saisir qc.; ma- 
niement (des armes), m.; ” adresse, 
pratique, f.; avantage, m. 


Gyde, v. 8. verser; répandre; (febe) Saandgribelig, a. palpables * mani- 


fondre ; jeter en moule. 

Gydning, Syden; c. fonte, f. 

Gylden, c. Borin, m. 

Gylden, a. d’or, doré. 

Gyldenlak, c. girofiée jaune, f. 

Gyldenſtykke, n. drap d’or, brocat 
(d'or), m. 

Gyldental; n. nombre d’or, m. 

Gyldenvand, n. eau de vie de Dansig, f. 

Gyldig, a. valable, valide; courant, 
de mise ; admissible ; authentique. 

Gyldighed, c. validité, authenticité, f. 

Gynge» c. brandilloire, f. 

Gynges v. n. brandiller, balancer. 

Gyrtier, Giortler, m. ceinturier, œo- 

etier, m. 

Gyſe, v. n. trembler (de froid, de 
crainte, d’horreur to), er, 
frémir. 

Gyfelig, a. horrible, affreux. 

Gyſen⸗ Gysning» c. frisson, frissonne— 
ment, frémissement, m. horreur, f. 

Gyvel, c. genêt, m. 


Ÿ. 
Sali. ahtha! 
Saa c. chien de mer, m. 
Saab; n. cspérance, f. espoir, m. 


feste, évident. 

Saanbbefs c. cheval de main, m 

Saanbbaves v. à. maintenir, soutenir, " 
protéger. (main, m. 

Saanbfleæbe, n. Saanddug » ©. ossuio- 

Saandfurv, c. panier à anse, munno- 
quin ; maniveau, m. 

Saanb£ys» n. baisemain, m 

Saandlangets m. manoeuvre, aide-à- 
maçon, m. 

Saandled, n. carpe ; poignet, m. 

Saanblinnings c. poignet, m. 

Saandlygtes c. lanterne portative, £ 

Saanblyfefages c. martinet, bougooir, 

Saandmænge, c. mêlée, f. (m. 

Saandpenge, pl. arrhes, f. pl.; enga- 
gement, m.; étrenne, f. 

Saandbavetn; c. moulin à bras, m. 

Saandrælning; c. assistance, aide, f.; 
secours, m. 

Saandſaug, c. scio à main, f. 

Saandſtilling, c. argent de dépense, 
m.; monnaie, f. 

Gaandſtrift, c. obligation, promesse 
par écrit; main, écriture, f. 

Saandflag; n. promesse solennelle, |. 

Sandi a. T. cabestan volant, guin- 
dal, m. 
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Saandſproite, c. seringue à main, f. 
Saandteriug, e. métier, m. prafossion,f. 
Saandtryfs n. serrement de main, m. 
Saandvending;s c. tourne.main, m. 
Saandvært; n. métier, m. profession, f. 
Saandveerkodreng, m. garçon, appren- 
ti (de méticr), m. 

SaandværfsfolE, pl. gens de métier, pl. 

Gaandvarfslaug» n. corps de métier, 
m. (tier, artisan, m. 

Saandvcerkomand, m. homme de mé- 

Saandværfefvend, m. compagnon, gar- 
con (de métier), m. (m. pl. 

Gaandvarfstei; n. outils, instrumons, 

Saandere, e. hachette,f. 

Gaane, v.a. se moquer, se railler de q. 

Saanlig, a. moqueur, dédaigneux ; in- 
jurieux. 

Sagt; n. cheveu, m.; chevelure, f.; 
poil, m.; crins (de cheval), m. pl.; 
pas et pour peu. 

Saarbut᷑tel, e. boucle, f. 

Saard, à. dur, ferme, solides * rude, 

Saardfor, a. robuste, de bonne trem- 
pe, endurci au travail. 

Saardhed, ©. dureté; * rudesscs ri 
gueur, f.; T. trempe, f.  [passible. 

Saarbbiertet, a. dur, impitoyable, im- 

Saarbbubet, a. qui a la poau rude. 

BSaardtogt, a. dur. 

Saarblivet, a. constipe. [bonche. 

Saarbmæundet; a. fort en bonche, sans 

Saardnattenbed, c. opiniétreté, ob- 
stination, f. 

SaarbnaËtets à. opiniâtre, obstiné. 

Saardug, c. étamine, haire,f, . 

Saaret, a. chovelu ; velu, pelu. 

Saarfald, n. T. alopécie, f. 

Saarflin, a. mince, subtil comme un 
cheveu. 

Saarfletnints c. tresse do choveux, f. 

Saarfælding; c. mue, f. 

Saattam, c. peigne, m. 

Saattlever, m. éplucheur de mots, 
qui subtilise ou eritique trop, m. 

Saarkloveri, n. épluchemeut de mots, 
raffinemont, pointillage, m. 

Saattrelle, c. papillote, f. 

Saatlofs e. boucle, f. anneau, m. 


sal 
Saarnaal, c. aiguille de tête, f. 


Saarſtiorte, c. cilice, m. haire, f 
Saarſticerer, m. coiffeur, m. 
Saarfnor» e. léton, m. 

Saattop, c. toupet, m. 

Saattot, c. touffe de cheveux, f. 


abs n. haine ; rancune, f. 

Sade, v. a. hair, être ennemi de q 

Sadefuld, Sabffs 2. haincux. 

Sader, m. envieux, ennemi, m. 

Sage; c. menton; croc, crochet, m.; 
agrafe, f.; crampon, m.; gâche, f. 

Sages v. a. — & - faf, accrocher, agra- 
for ; cramponner, grappiner. 

gagebaand, n. mentonnière, f. 

Sagebug, Satgeſmekke, c. bavotte, f. 

Sagel, n. gråle; dagrée, £ (grélon, 
grésil, m.). 

Sagelbosfe, c. fusil de chasse, f. 

Sagelt᷑orn, n. grain de grêle, grélon, m. 

Sagelpung, c. sachet à dragée, m. 

Sagelffabe; c. dommage causé par la 
grêle, m. [de grêle, f. 

Sagelveir, n tempête ou pluie mêlée 

Sagetorn; c. alixier, m. 

Sagetornbær, n. alise, £. 

Sagle v. n. grôler, faire de la grêle. 

Sat, c. requin, m. 

Sal; n. cran, m. 

Salle; v. a. houer, piocher; bêcher, 
hacher ; becquetcr. 

gatte, ©. hoyau, m.; houe, pioche, f. 

Saffebret, n. tailloir, hachoir, tran- 
choir ; tympanon (instrument), m. 

SaËtefniv, c. couperet, m. 

gattelſe, c. paille hachée, f.; ffiære — 
hacher de La paille. 

Saftelfetife, c. hachoir, m. 

Sattelielniv c. couperet, m. 

Saftemad, c. hachis, m. 

Sale; c. queue, f. 

Sales v. a. & n. haler, tirer; * courir 
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ind, atteindre, joindre q.; égaler q. ; | Salslinniuf c. tour de cou, m. 


- ud; se tirer en longueur, durer 
Salefiebets ©. plume de la queue, £. 
Salen, Saling, c. halage, m 
Salereebs n. curde avec laquelle on 

tire qo.; cablot, m. 

Salerem: ©. croupière, avaloire, f. 
Saleftytfes n. queue, f.; tronçon de la 

queue (d’un poisson), m 
alm, c. paille, f. 

Salmbaands n. lion de paille, f. 
Salmdyne, e. couche de paille, pail_ 
lasse, f. e, m. 
SalmEnippes Salmneg); n. botte de 
Salmfirass n. tuyau de blé, chalu- 

meau, brin de paille, m. 
Salmfubber, pl. chaume, m. éteule, f. 
Salmſcet᷑, c. paillasse, f. 

Salntags n. couverture de chaume, f. 
Salmpiſt, c. torchon de paille; bren- 


don, m. 

als: oou, col, m.; gorge, f.; manche 
(d’un violon) ; couet, m.; give —, vo- 
mir ; crier À tue-tåte. 

Salsaares c. voine jugulaire, f. 

Salebaanb; n. collier, m 

Salsbeens n. claviculo, f.; noeud de 
la gorge, m 

Salsbetændelfe, c. esquinancie, ſ. 

Salsbinb; n. cravate, f. 

Salsbrynde> ©. pyrosie, f.; ardeur de 
l'estomac, f. 

Salsbræffendes a. dangercux ; - Sted, 
brise - cou, casse cou, Mm. 

Salsbug, ſ. Salstortlede. 

Sale, v. a. T. amurer les voiles. 

Salobugge» v. a. décapiter, eouper la 
tête ; guillotiner ; exécuter. 

Salsbugning > © décapitation, dé- 

collation ; exécution, f. 

Salsiern; n. carcan, m. 

Salsfirtel; o. glande jugulaire, f. 

galsticede, c. chaînotte, f. 

ssaleflæde; n. SalsFlub; e. mouchoir 
de cou, m.3 collerette, cravate (dus 
hommes), f 

SalsPobbel; o. collier de harnais, m 


Salsles, a. - Gierning ; crime capital, 

Salspudes c. collier, m. [m. 

Salsrem; c. sougorge, f. 

Salsret, c. justice criminelle, f. 

Salsſtarrig, a. obstiné, opiniåtre. 

Salsftarrigbeds o. obstination, opiniå- 
treté, f. [cravate, ſ. 

Salsſtrimmel, ec. tetonnsåre; fraise, 

Salsfiytfes n. pièce de col, f.; cullier 
(de boeuf) ; collet (de veau); gorge- 
rin (d’un harnais), m. 

Salsfyge; c. mal de gorge, m. 

Galsterflæde, n. mouchoir de cou, 
£chu, m.; collerette ; cravate, f. 

Salt, a. perclus, boiteux. 

Salt, c. halte, f.; giore -, faire halte. 

Saltes v. n. boiter, clocher. 

Salv, a. & ad. demi, semi..., mi. 
moitié, à moitié; à demi; - Vind, 
vent de bouline, m. 

galvaaben⸗ a. ontr'ouvert. 

galvaar, n. six mois, demi-an, m 

Salvaarig; à. de six mois, 

Salvanben; «a. un et demi, 

Salvantet, n. demi--barillet, m. 

Salvblob; n. demi-sang, m. 

Salobroders m. demi-frère, m. ſm. 

Salveirtel, c. demi-cercle , hémicycle, 

Salvdeel, Salvpart, c. mnitié, £. 

Salvda?, n. demi-pont, m. 

Salvded, a. moribond, à demi mort. 

Salvder, e. porte brisée, f. 

Salofemte, à. quatre et demi. 

Salofemfindstyve, a. quatre vingt dix, 
nonante. 

Salvfiertes à. trois et demi. 

8 a. soixante et dix, 
se te. 

falogal, a. à demi fou, m 

Salogéorts a. fait à demi. 

Salvgud, m. demi-dieu, m.. 

Salvfrebs: c. demi-cercle, m 

Salvfugle ; Saloflode, c. hémisphère , 

Salvlatd; a. demi-savant. [m. 

Salomaane, c. croissant, m.; T. demi- 


lune, f. . 


Salsfrave; e. eollet, rabat, m.; cra- | Salometal, n. demi-métal, semi-métal, 


vate ; fraise, À 


Galonogen, a. demi-nu. [rm 
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Balsepheiet, à. convexe; bes-relicf ; 
demi — bosse. 


ere c. demi-sou, m. 
SalofFiorte, c. chemisette, f. 

Salotovle, c. bottine, £. —— — 
Salofrempe, c. chausson, =. 
Salnfodffendes pl. demi-fråres, demi- 


Salpveis, ad. à mi-chemin ; passablo— 
ment, en quelque sorte. 

Salovere, v. a. partager en deux. 

Salvvinbues n. fenêtre mexzanine, f, 

Salværmes n. demi-manche, fausse 

#alve; c. presqu’ile, f.  [manche, f. 

Sam» c. dépouille, peau, f. 

Samle op med; v. n. être pareil, ne 
pas céder à q. [volée, f. 
Samle, Sammel, c. palonnier, m.; T. 

Samlereeb; n. trait, m. 

Sammer, c. marteau ; martelet ; heur- 
toir (d’une porte); marteau (de cla- 
vecin), m 

Sammermelle, c. Sammervært ;… n n. 
martinet, m. forge, f. 

Sammerffafts n. manche de marteau, 


Sammerfliel, n. laitior, m.; scorir, f.; 
T. mâchefer, m. 

amp, c. chanvre, m. 

Sampager, c. chénevière, f. 


Sampavl;, c. culture du chanvre, f. 
Sampbrebe, c. brisoir, m. macque, f. 
Sampfres n. chencvis, m. 
Sampgarns n. fil de chanvre, m. 
Sampfengels c. chenevotte, f. 
Samre, v. à. marteler. 
San, pr. il, lui. 
San; m. un mâle, m 
Sanbi, c. bourdon, m 
—— — n. fleur måle, f. 

€. 00! trafic ; 

Ba mmerce, négoce, 3 


san 
Sandelig, x. maniable, traitable. 
Sanbelsaand, c. esprit mercantile, m. 
Sanbelsartifel, es. marchandise, f. 
Sanbelsbetient, m. commis; garçon- 
marchand, m. (ce, £. 
Sanbels » c. branche de commer- 
. | Sanbels =. maison de commerce, 
f.; comptoir, m. 
SandelsPompatnon) m. associé, m. 
Sanbelemands m. marchand, uégo- 
ciant, m. 
Sandeleplabs, c. place marchande, f. 
anbelefelffabs n. société de commer- 
ce, compagnie, association, f. 
Sanbels@at, c. ville marchande, f. 
Sanbelsfanb, c. état do marchand ; 
corps des marchands, m. 
Sanble, v. n. faire, agir, on user, né- 
gocie, » Commercer; = 0%) 
er qc., s’agir de; traïter de 
95 — vel; -ilde; traiter bien, ma 
traiter. [d’agi 
Sanblemaabes ©. manière ou —* 
Sandlende, m. trafiquant, négociant, m. 
Bandling, c. actinn, f.; négoce, com- 
acte 


Sanbfel, c. étrenne, f. engagement, m 

SandfPes c. gant, m. 

Sandflemagers m. gantier, m. 

Sandtere, v. a. manier; travailler; 
faire du bruit, 

Sanbtering,; co. métier, m. profostss, f. 

Sane: m. cog; chien {de fusil); robi- 
net (d’un tonneau), m 

Sancefegtning, c. combat de coqs, m 

aner e. renoncule, f. 

Sanegals n. chant du coq, coquelicoq, 

Sanelam) c. crête, f. (m. 

Sanelylling; m. poulet mâle, m. 

Sanefpotes c. ergot, m. 

ganfñiff;.c. poissun mâle, m. 

Sanfugl, eo. oiseau mâle, m. 

Sans un. penchant, m. inclination, f. 

Sant; c. anse, ansette, oreille, f. 

Sanlefrulfe, c. cruche à deux arses, f 

#anfefutv, e. panier À anses, m. 

Sanfepotte; c. pot å deux anses, m 

gantion, n. måle; genre masculin, m 





san 
Santeis m. cocu, cornard, m 
Sanreiffab; n. cocuage, m. 
Sanfeatiffs a. anséatique, anséatiquais. 
Ganſeſtad⸗ c. ville anséatique, f. 
Sansourf; m. arloqui, farcour, Jean- 
potage, m. 
Gate; c. lièvre ; * fa. poltron, m. 
atefobs ©. patte de lièvre, f. 
Sarejagts c. chasse du lièvre, f. 
Saretlovers c. pied delièvre, m. (plan- 
Sareleie, n. gite de lièvre, m. [te). 
Sateflaats n. beo de lièvre, m. 
Sareſtind, n. peau de lièvre, f. 
Sarte; v. n. cracher, jeter du flegme. 
Sarlefins m. arlequin, =. 
Sarm, Sartme, o. chagrin, m. 
armes, Sarme fig); v. r. so chagriner, 
s'afliger. 
Sarmfulb, a. fâchoux, chagrinant. 

. Sermfris à. sans affliction, sans souci ; 
innocent. [avec q. 
Sarmonerts v. n. s’accorder , compatir 
Garmonie, c. harmonie, f. accord, m. 
garmonitss c. harmonica, m. [que. 
Sarmoniff, à. harmonioux ; harmoni- 

garniſt, n. harnais, m. armure, f, 
Sarpes c. harpe; (Bornbarpe) f.5 van, 
m.; fpille paa — jouer de la harpe. 
Sarpe (Rotn)s v. a. vauner du blé. 
Sarpeſpiſler, m. joueur de harpe, m 
Sarpix, n. poix résine, f. 
Sarpixagtig, a. résineux. 
Garpixe, v. a. enduire de résine. 
Sarpirttos n. arbre résinoux, m. 
Sarpuns e. barpon, m. 
Sarpunere, v. a. harponner. 
gSarpunerers m. harponneur, m 
Sarffs à. rance ; blive — ; rancir. 
Garſthed, c. rancidité, rancissure, {. 
Sartabs ad. presque, À pou près, en- 


viron. 
Gartforn; n. gros grains; mesure de 
terre dans lo Danemare ; mesure pour 
la fixation ou le règlement de la taille 
arv) Sarve, c. horse, f. [réelle, f. 
Sarves v. a. herser. 
Satvnings ec. hersage, m 
Safe, c. Jarret, m.; fætte fig paa -: se 
tapir, s *aceroupir. 
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Safe, c. brou (des noisettes), m. 
Safe; Afbaſe (odder); v. a. ôter le 
brou, 
Safebinde, v. a. serrer les jarrots. 
Saſpe, v. a. dévider, guinder. 
Safpes c. gond, m.; penture, f.; (Safpes 
træ) dévidoir, m. (tier, m. 
Safſel, Saſſelbuſt, Ce coudrier, noiset- 
—— o. francolin, m.; gulinotte 
de bois, f. 
dafelliens ©. baguette de coudrier, f. 
Gaflelmuus, c. croque-noix, muscar- 
din, m. 
Saffelneb, c. noisotte, aveline, f. 
Saft; c. hâte, vitesse, f.; $ —3 à la hâte, 
Saftbuds n. courier, m. 
Saftts v. n. se hâter, so presser, faire 
diligence, so dépôcher 3 — paa⸗ presser. 
Safi a. hâté, vite ; “emporté ; subit ; 


fougueux. 

Saftigbebs s. hâte, précipitation ; *fou- 
guc, f.; emportement, m. 

Safivarts n. ceuvre fait à la hâte, m.; 
chose pressante ; bave; avoir grande 
hâte. Chic), £. 

Sat, c. chapeau, m.; chape (d’un alam- 

Sattebaand; n. ruban de chapoau, m.; 
bourdalous, f. 

Satteblofs c. forme, J. 

Satteberfe, c. frottoir du chapelier, m 

Satteñer, c. plumet, m. 

Sattefilt, n. feutre de chapeau, m. 

Sattefutteral, Sattefoder; n. étui de 
chapeau, m. 

Satte foer, n. coiffe de chapeau, f. 

Sattemager; m. chapelier, m 

Sattepul, c. cal de chapeau, m. 

Satteffygges c. retroussis, m 

Satteſnox, c. cordon du chapeeu, m.; 
laisse, f. [peaux, m. 

Satteſtafferer, m. garniseur de cha- 

Saubits, e. obusier, m 

Sav, n. mer, f. ooban, m. 

Savaal, c. congre, m. 

Savari, n. T. avarie, f. [nace, f. 

Savblif, n. calme de la mer, m.; bo- 

Savbreb, c. rivage, bord de la mer, m. 

Savbugts c. golfe, m 

Gave, v. à avoir, * posséder, tenir : 
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- for; être occupé de ; avoir à faire ; 
avoir intention ; - paa⸗ porter, porter 
(un habit), être habillé, être chaussé ; 
— fig; être, on être, être (tel ou tel). 
Gaves c. jardin ; lille -, jardinet; bes 
taniff -; jardin de médecine, m. 
Gavearbeide, n. jardinage, m. 
Savebed; n. carré, m. planche, f. 
Savebyrtnings e. culture des jardins, f. 
Saveber; c. porte do jardin, f. 
Savefcugters pl. fruits de jardio, m. 
Savegang» ©. allée, f. pl. 
gavejord, c. torreau, m.; terre fran 
SaveEniv, e serpe, serpette, f. cf. 
gaveredſtab⸗ n. ustensiles du jardina- 
ge, m. pl. 
Savefaÿs c. ciseaux de jardinier, m. pl. 
Gaveſtige, c. échelle double, m. 
Saveſtue, c. salon d’une maison de 
jardin ; pavillon, cabinet, m. 
gavefylis a. avide.  [potagères, f. pl. 
Saveurter: pl. Savegrent; n. herbes 
Savfiff, c. poisson de mer, m.; marée, 
Gavfcues f. siråne, f. Cr. 
Savfugl, c. oiseau de mer, m. 
Savgasie ; c. cie de mer, f.; * femme 
maligne et querelleuse, f. 
SGavgrees (Tang) n. algue, f. 
Savgub; m. Dieu marin, m. frin, 
ssavbeft) m. hippopotamc: cheval ma- 
Savboirvel, c. Savfvælg; n. remole, f. 
gouffre, m 
gavfalv, c. voau marin, m 
Savlegs n. squille, f. 
Savmaage, c. mouette, f. 
Savmand, m. homme marin, m. 
Savn; c. port (de mer), havre, m 
Savne,/ v. n. entrer dans le port, abor- 
der. [de port ; débåcleur, m 
davnefogedb; m. intendant ou maître 
Savnemeartfesn. Savnetendes 0. amar- 
que, bouée, balise, f. 
Savnepenges pl. ancrage, mouillage, m. 
Savnetold, c. quillago, m. 
Savte; c. avoine, f. 
Savteavne, c. balle d’avoine, f. 
Savrebred, n. pain d'avoine, m. 
Savre foer, n. fourrage d'avoine, m. 
” Savtegryn» n. gruau d'avoine, in. 


eg 
Savrer ou Sader, pl. train d’un cha- 
riot, m. [ou potage d’avoine, f. 
Savtefuppes c. crême d'avoine ; soupe 
Savretiende, c. avénage, m. 
Savfanbs n. sable de La mer, m. 
Savsned c. danger d’être noyé, m. 
Savſtille, c. calme, bonace ; ſ. Savblif. 
Savfvælg, n. gouffre, m. remole, £. 
Savvands n. eau de la mer, f. 
Saverns c. orfraic, ſ. 
Sazard, c. hasard, risque, m. 
Sazardfpil, n. jeu de hasard, m. 
» | ed > Seeds a. chaud ; brûlant, ardent. 
Sedde (Paldes); v. n. s'appeler, se 
nommer ; bvad - 3? quel est votre 
nom ? comment vous appeliez-vous ? 
Sebe; c. bruyère, £. landes, f. pl. 
Søde; c. chaleur, ardeur, f.; feu ; håle, 
; fougue, f. 
ede, v. a. chauffor, échauffer. [vure, f. 
Sebebletins c. échauffure, pustule, éle- 
Sebelartes c. alouctte des bois, f. 
Sebelyngs c. bruyère, f. 
Seden, ad. d'ici 
ebenfaren: a. décédé ; défunt, mort. 
gedenfart, c. décès, m. mort, f. 
Sedenſt, à. païen, gentil. [f. 
wSebenffab, n. paganisme, m. geutilité, 


m.|Sebning; c. païen, gentil, m.; payen- 


ne, f. entier. 
gecls a. tout, toute; total, complet, 

Seelbroder, Seelſoſter, f. Sulbbrober. 

geelſtindet, a. sain et sauf. 

geelt, det Sele, nu. le tout, le total, 
l’ensemble, m.; i det Sele (taget), ca 
général, en entier, entier; en gros; 
gtnéralement. [pétueux ; vif. 

Seftig, a. fort, véhément, violent, im- 

geftinheb; co. .violence, impétuosité, 
véhémence ; fougue, f. 

Segle, v. a. sérancer, affiner; * fa. 
ocensurer ; - igiennem, ” critiquer, re- 
prendre q. 

ssegle, c. séran, affinoir, m. 

Seglebonts o. étaic de séran, f. 

Seglemagers m. sérancier, m. 

Segling, c. action de sérancer, f. 

Segns n. haie, f. [mer 

gSegne ; v. a. entourer d’une haie, fer- 
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gere v. a. agrafer, attachor; - op, Seligéons c. sanctuaire, m.; chose 
f. 


s ©. agrafe,f. [dégrafer, décrocher. 
€, m. heiduque, m 

Seite, c. héron ; bromos, m.; ivraie, f. 

geirefalt᷑, c. faucon héronnicr, m. 

geirejagts c. chasse du héron, f. 

BSeiſe, v. a. hisser, palanquer ; — Slags 
arborer le pavillon. [choir, 

mette, Scette, c. haie, f.; ratclier ; ni- 

Sette, v. a. couver ; faire des petits. 

settebots n. arbouse, f. 

settiff, a étiq ue. 

Selbreb; ec. santé : salubrité, f. 

sSelbrede, v. a. & D. guérir. 

selbredelfe, c. cure, i con- 
valescence, f.  [licité, f.; succès, 

Sel, n. fortune, f.; bonheur, m.; fe- 

#elb, n. penchant, m.; pente, f.; pan 
3 en déclinant; en vidange, au bas; 
ſtaae pan -» pencher. 

Selde, v. n. pencher (à, vers); incli- 
ner, baisser; faire soirs - fig 
s’appuyer, s’adosser. 

gelde, v. a. — i) paa⸗ til, verser y, 
sur, dessus: mettre dans, y; - ud) 
verser, répandre. 

Seldende, x. penchant, incliné. 

sseldig, a. fortuné, heureux. [sement. 

geldigviis, ad. par bonheur, houreu- 

Selbings o. penchant, m.; pente, f.; 
* déclin, m. 3; paa -3 au bas, en vi- 
dange; en déclinant; være paa — 
tirer à sa fin. 

Sele; v. a. guérir » traitor, 

gSelgens m. saint, m. sainte, f. 

sellebarde, c. hallebarde, f. 

Sellefiynders c. faitan, flétan, m. (pois- 
son de mer). 

gellegat, n. T. fosse à lien, f. 

gellemioſe, c. rosse, haridelle, f, 

seller, a. ikke - y non plus. ” 

Sellere, elg, ad. plutôt, mieux ; jeg 
vil-, j'aime mieux. [nel ; nviolable. 

sSellig, a. saint, sacré ; religieux, solen- 

gellig Aand, m. le Saint-Esprit, m. 

Selligaftens c. veille d’une fête ; cos 
sation du travail, £. 

Selligdag, c. jour de fête, m. 

Gelligbatis» à. de fête, férial. 


Dict. dan.-frent. 


sainte; relique, f. 
éellige, v. a. sanctifier ; consacrer. 
Selliggiere, v. à. sanctifier, 
gelliggiorelſe, c. sanctification, f. 
gelliggiorer, ©. sanctificatour, m. 
Sellighbeds c. sainteté, f. 


m. |Selligbolbe; v. a. chåmer; fêter; s0- 


lemniser , célé [fête), £. 
gelligboldelfes 0. “célébration (d'une 
Selligtrefoldigbed, e. la sainte Trini- 
té, f. [Rois, Epiphanie, f. 
Selligtrefongersdag » e. la fåte des 
Selſen, c. santé, bonne santé, bon état 
de la santé; bien-être, m. 


m. |Selfot, c. maladie mortelle, f. 


#elt, c. lavaret, m. (poisson). 

gelt, m. héros, m. héroine, f. 

Seltedaad, c. exploit, m.; action hé- 
roïque, f. 


Seltcbigts n. poëme épique, m.; épo- 


til, | Seltemob, n. héroïsme, m. 


geltemcæsfigs 2. héroïque, vaillant. 
Seltetib, Seltealder; ©. temps des hé- 
Selvede, n. enfer, m (ros, m. 
gelvedes, «. infornal » d'enfer; * ex-⸗ 
cessif , grand, insupportable. 
Selvedfart, ce. descente aux enfers, f. 
gelvedſteen, c. pierre infernale, f. 
gemme) v. a. arrêter, retenir: enrayer 
Semmeticbese.cnrayure,f. (une roue). 
Semmeligs a. secret; clandestin ; fur- 
tif. — ad. secrètement, etc.; en ca- 
chette, à la dérobée ; holde —, , cacher, 
tenir secret. 
Semmeligbe®» ©. secret, m. 
Semmelighebsfulhs a. mystérieux. 
Sens ad. y, là, jusqu’ à. 
genbeere, v. a. porter vers un endroit. 
Genbringes v. a. porter, mettre ; pas- 
ser (le temps). 
gendrage, v. a. attirer, tirer vers. 
gendrive, v. a. mener, conduire ; "tuer 
(le temps). 
sende; v. n. mourir; * cesser, se 
passer, se perdre ; être néglig 6. 
Senfalèe, v. n. tomber ; — til, s’adon 
ner, s’attacher à qe. [mourir. 
Senfares v. n. partir, s’en aller; * fa. 
Kk 
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Senfatts ©. départ; * décès, m. 
Sendyde, v. n. couler, #'écouler. 


ser 


genffyÿes v. a. pousser vers un cm 
droit ; — fig (under); avoir recours à Q. 


Senflyes v. n. se sauver dans un lion. Senſtylle, v.a. dégravoyer ; empæter. 
Senfore, v. à. mener, emmener ; — til, | Genflumres v. n. s’endormir. 


référor à 


Sengangs o. départ, m. 


{laisser passer qc. | Genfmelts, v. n. fondre; fondre (en 
Sengaae, v. n. aller, s’en aller ; Laèe-; 


larmes). 


fb. 
Seninige fig) v. r. s’éclipser, se dére- 


gengive, v. a. donner; - flg til, s'a- |Senfoves v. a. passer à dormir; perdre 


donner, s’appliquer à qe. [voué. 


en dosmant ; * s'endormir ; meurt. 


Sengiven (til); a. adonné à qc.; dé-|Senftane, v. nm. domourer en suspens ; 


Sengivenbeb, c. dévouement, attache- 
ment, m.; résignation, f. 

#enbold; n. relation, f.3 rapport; i - 
til; relativement à, par rapport à. 

Senbolde fg) v.r. se référer À; son 
tenir, s’en prendre à q. 

sendere; v. n. appartenir ; ressortir à. 

genimod, prp. & ad. vers, sur, envi- 
ron; - Aften) sur le soir. Qant. 

Sentoge, v.n se diminuer en bouil- 

Senledes v. a. mener, conduire vers. 

Genleve, v. n. vivre ; passer sa vie. 


lade -» passer une chose, s’en tenir là. 

Senfland; c. délai, répit, m. 

Senfilles v. «. - oil, remettre qe. à la 
disposition de q., s’eu rapporter À 9 
de qe. 

Senfuffes v. à. passer (du temps) à 

Senfvinde, v. n. amaigrir; se passer, 
se perdre, s’écouler, s'évanous. 

genſyn, n. relation, f.; rap, un. ; 
bave —; tage - til, se rapporter, se 
référer, avoir du rapport à qc.; med — 
til, relatif à. 


Senligges v. n. demeurer en suspens. |Sente, v. a. aller quérir, chercher, 


Senlagies v.a. mettre à part; garder, 
Senne; ad. y. lå. 


prendre ; venir quérir, chercher, pren 


[conserver. | ère; lade — envoyer quérir. 


genregne, v. a. compters — blandt, Sentybe v. a. indiquer, scommeder, 
mettre au nombre de, compter qc. | faire allusion. 

[ieu. ISentybning, c. allusion, £. 
Senceife, v.n. partir pour un certain |Sentcære, v. a. consommer, consumer. 


Senteifes c. départ, m. 


Sentares; v. n. maigrir, amaigrir; se 


Senrtette, v. a. diriger vers ...3 exé- | consumer. 


cuter ; supplicier. 
Senrettelſe, c. exécution, f. 
Sentindes v. n. s’écouler, se passer. 


Senterres» v. n. sécher, tarir. 
Senveb; ad. presque, environ , À peu 
près ; vers, sur. (mn. 


Senrive, v. a. entraîner, emporter ; Senvel; c. aller; chomin vers un lieu, 


* ravir. 


envendes v. 2. touner d’un côté; — 


Senrytfe, v. a. ravir, charmer, en- fig; v. r. so tourner (ves); aveis re- 


chanter, extasier:; enlever, Oôtcr. 


cours, recourir. 


Senrytlelfes c. extase, 1.; ravissement, |$envife, v. a. montrer, renvoyer. 


trans m. 


Senvisnez v. n. se fidtrir, se faner. 


Senryffende) a. ravissant, charmant. Ber, ad. 'ici, ci, em ce Heu; ber! void. 


Sentyt᷑t, a. ravi, transporté. 


— ligger (om Bede) agit 


Senfcendes c. regard, rapport, m.; À 1 | Serafs ad. en, de ecla. 
à l’égard de, par rapport à, en cousi- serberg, n. auberge, hôteliede, f.; 


dération de ; quant à. 
Senſende, v. a. cuvoyer; députer. 
Senfigt; c. but, dessein, m.; intention, 


vue, f. 


gîte ; bureau d'un corps de météer, m. 
Serbergere, v. a. loger, vecovelr dans 
sa maison. [bureaa, m. 
Setbergerer, m. aubergiste ; maître du 


Senfigtemæsfige a. conforme au but, |Sereftet, ad. puis, après, ensuite 3 (i 


set 
Sremtiben), à l'avenir. 
derfor, ad. en, pour ede 
Serforuben ; ad. sans cela ; outre cela. 
Serfra, ad. d'ici, 
Serfrem, ad. dehors, dovant, en avant ; 
komme —» sortir, se faire voir. 
Sectugl, c. huppe, f. 
Serbens Serbid» ad. ça, ici, de oe cô— 
té; vers ici, vers ce côté - ci. 
Serhos, ad. à ceci, à oola ; ci-joint. 
Seti, ad. ici dedans, cbans, ys on ee 
lieu; en ecle. 
Serigiennem, ad. par ici. 
Serimellem, ad. entre cela; entre ces 
deux chuses. Ca, y. 
gerimod, ad. à ceci, à edla, contre ce- 
werind, ad. dedans, y, ici. [son, f. 
gSertomſt, c. , famille, mai- 
Serlig, a. magnifique, I pompeux, splen- 
dide, excellent, délici 


8 give, v. à. gtorier. 
ras elfe, e. glorificatton, f. 
Serligbeb, c. cence, splendeur, 


excellence, gloire; seigneurie (titre), f. 
Sermeb; ad. par là, par coci, em, de 
cela; ainsi. ermine, moacheture, f. 
sSermelin, ec. hermine; Sermeinfoe, 
gerned, ad. en bas, à bas, à terre; 
komme -; descendre, venir en bas. 
Sernedes Serneden, ad. ici bas. 
Serneceſt, ad. outre cela, de plus. 
Set og der, ad. ça et lå ; ici et ailleurs. 
Seroiſt, a. héroïque. 
gerold, m. héraut, m. 
geroldoſtav, c. caducée, m. 
gerom, ad. en, do cela ; lå dessus. 
Seromtring, ad. autour, à l’ontour; 


ici près, quelque part ici autour ; aux 
environs. 


Serop, ad. en haut; vers le haut. 

Seroppes ad. ci-dessus, ici on hant. 

gSerovenfor, ad. ci-dessus, ci-dovent. 

Seconees ad. de ce oôté-ci ; dessus ; 

(la; en, y. 

ere + ad. à cela, après oela, sur co- 

gerte» m. maître; Soigneur, Sicur, 
Monsieur, m.; fore gevrer, les grands, 
le grand monde, m.; fin egen - à soi 
même. 
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Servebort, n. table du maître, table 
de scignour, f. 
served, n. bailk, district, m. 
gerredag c. diète, ſ. 


serredsfoged) m. juge de village, m. 
Berredomme⸗ n. domination , fs em- 
pire, m.; scignenrie, £ [oenoe, f. 
servefær e, pompe, magniå- 
Serregaard) « ©. maison * f.; 


Serregunſt, c. faveur des grands, f. 

(4 $; a. sans mattre, hors de ser- 
vice. ) 1. 
Secremand, m. seigneur, un grand, 
Serren (Out); le Soignour, le rs 

Haut, m. 
Sevrenbutetsm.frère Bohémien euMo- 

rave, frère de l'Unité, Hemheute, m. 
Secrens Don, c. craison dominicale, f. 
Setrehanb; oc. état de ssigneur, qualité 

de maître ou de seigneur ; noblesse, f. 
Serrefæde ; a. château, m. maison 


. m.; 
-trice, f.; souverain, m.; -aine, £ 

Serftefygs a. impérioux. 

Verſteſytge, © envio de rigner, {.; 
esprit de dominateur, m. 

Bertil, ad. jusqu'ioi ; y, à cela. 

Sertug, m. Sertuginbes €. due, m. 
duchesse, f. 

Sertugdemme; n. duché, m. 

Sertugelig, a. ducel. 

gerud, ad. hors, dehors, en dehess. 


ici - bas. [par ss yen. 
Served, ad. à eeci, à cela; dj ; 
Set, o. cheval, =. 
Seftearbeides n. travail de œhoval ; 
# travail pénible, m. 
gefteavl, ©. heres, m. 
sSeftebeflag, 1. fernure, ſ. 
Seftebov, s. épaule du cheval, f. 
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Beftedælfen; n. caparaçon, m. homse, Glaſte, v. a. - af; précipiter (une be- 














Geſtefoder, n. fourrage, m. [f. | sogne); barbouiller, travailler mal, 

Seftefol, n. poulain mâle, m. faire mal ; - til, salir, souiller ; — ſam- 

Seftebaat; n. crin de cheval, m. men» tripoter, måler mal, joindre en 

Seftebals, c. encolure, f. barbouillant, compiler. 

Geftebanbel, c. commerce de chevaux; giaſteri, Siafffammens n. un påle- 
maquignonnage, m. måle, un berbouillage, une compila- 


Gefebandler, -pranger; m. marchand| tion à faire pitié. 
de chevaux ; maquignon, m. gid) ad. vers ici, ça, de ce côté; - og 
Gefebov; c. comme du pied de cheval, | bib, gå et là, par ci par lå. 


f.; sabot, m.; tussilage, f. gibfores v. a. amener, conduire. 
gefterybbe, c. mangooire, f. Sidindtil, ad. jusqu'ici, jusqu'à présent. 
seftetryds; n. ercupe du cheval, f. gidlede, v. a. déduire, deriver. 


Sibreifes ©. voyage vers ce liou-ci ; 
, [m.| retour, m.; arrivée, venue, f. 
geſemarked, n. marché aux chevaux, gidtetes v. n. provonir, procéder, dé- 

geftemsegs n. fumier de cheval, m. river, veuir de .... 
Seftemølle, c. moulin à chevaux, m. Sidſe, Sige ou Seiſe, v. a hisser, pa- 
Sefterumpe; o. quoue de cheval ; (Urt)] lanquer, — op > guinder. 

pråle, f. curie, m. Sidſe, v. a. chasser (avec des chiens) ; 
Seſterogter, m. palefrenier, valet d’é-| courir (un lièvre); — paa); haler les 
Sefteladel, c. selle à cheval, £. chiens après la bête; - fammen, 
Geſteſto, c. fer de ehoval, m. acharner, animer l’un contre l’autre. 
Seſteſtoſoem, n. clou à ferrer, m. gidſe, v. a. (gjiore heed) échauffer. 
gefeftalt, c. écurie, f. gidſen, c. action de hisser etc., f.; 
gefteteis n. harnais, m. chasse avec des chiens; chasse à 
sefteubleiers m. loueur de chevaux, m. gidlende, v. a. envoyer.  [courre, f. 
gevns c. vengeance, f. dibfetougs n. guindage, guindal, m. 
evne, v. a. venger, tirer vengeance ; gibfigs a chaud, ardent, brûlant; * 

» fig) sv venger (de q., sur q. de ge.). | chaud, emporté. 
gevnets m. vengeur, m. sibfigbes, c. chaleur, ardeur, f.; em 
Sevngierit a. vindicatif. portement, m.; colère ; fougue, f. 
evngierigbebs c. désir de se venger, Sie, n. tanidre, f. repaire, m. 

m.; vengeance, f.; esprit de vengean- Sielm, c. casque, m. 
gex, Sept, £. sorcière, f. (ce, m.|gielmbætte; n. nasal ; achement, m.; 
mere, v. n. faire le sorcier ou la sor-| lambrequins, m. 


cière, user de sortilége. gielmbannets a. en casque. 
Berebog; c. grimoirc, m. Sielmfeders c. panache du casque, m. 


gielp c. socours, m.; aide ; assistance ; 
ressource ; ved — af à l’aide de, au 
moyen de, moyennant. 

giclpes v. a. aider, secourir, assister; 


gepebandss Sepefefs c. sabbat, m.; 
assemblée des sorcières, f. 
e. conte de fées, m. 


—2* c. magie, f.; art magique, 
Gepemeftess t 


m. sorcier, m. m.l - af med; délivrer de, quitior, en 
Sexeproees, c. procès contre les sor- rendre quitte; - til, sider, assister, 
cières, m. [m.| faire à, contribuer À. 


ssielpeles, a. délaissb, abar donné. 

gSielpemiddel, n. remède, moyen, ex- 
pédient, m.3 ressource, f. [explétif,m. 

Sielpeord, n. verbe auxiliaire; mot 


gexeri, n. sorcellerie, f. enchantement, 
Siadder, c. babil, vorbiage, parlage, m. 
Glabdres v. n. babiller, caqueter. 
Siaſt, c. torchon, m. guenille, f. 





sie 

Sielpepenge, pl. subsides, m. pl. 

Sielper, m. aide, assistant, m. 

Slelpetropper » Pl. troupes auxiliaires, 

[ficieux. 
sie jon, Sielperig, a. secourable, of- 

Siem, n. patrie, f.; pays ou lieu natal, 
m.; demeure, f.; logis, m 

Siem, ad. au logis, à la maison, chez 
soi ; dans, vers son pays. 

Siemab, ad. vers son logis, vers son 
pays, vers ches soi. [co, réversion, f. 

Siem fald, n. dévolution ; T. déshéren. 

Siemfalde, v. n. tomber en dévolu, 
en déshérence. {[maison, m. 

Siemgang, Biemfart, c. retour à la 

SiemlomB; c. retour, m 

Siemle, v. a. autoriscr, fonder, donner 
droit ou garantie ; homologuer. 

Siemlov, c. congé, m. 

Sienme, ad. au logis, à la maison, 
ches soi; *-i noget; versé (dans), 
exercé, au fait do. 

Siemmesvlet, a. cru dans lo pays. 

Siemmebagt Brød, pain de ménage, 

ain bourgeois, m. 

Siemmebaab; ec. ondoiement, m. 

Siemmedsbe, v. a. ondoyer. 

Siemme a. fabriqué dans le pays. 

Siemmel, c. autorité, autorisation, f.; 
droit accordé ou démontré 3 rapport, 
m.; garantie, f.; titres et enscigne- 
mens, m, pl.; med — af, autorisé par ; 
par rapport à ; par droit de. 

Siemmelomand, c. garant, m 
torité, f. 

Siemmevant , a. qui vit familiérement 
avec q.; comme à la maison. 

Siemreifes c. retour, m. 

Siemſo ge, v. a. visiter (par des chh- 
timens); affliger. 

Siemſo gelſe, c. * affiction, £. 

Siemtings n. justice inférioure ; pre- 
mière instance, f. 

Siemvanbdres v. n. s'en aller au logis. 

Siemvee, Siemfyge, ec. maladie du 
pays ; nostalgie, f.; désir de revoir 7 

Siemvel; c. retour, m [patrie , f. 

Siemoende; v. à. ven retourner. 

Siemvife, v. a. renvoyer. 
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Sierne, ©. cerveau, m. 
siernebor, n. trépan, m C£. 
Siernebinde; c. membrane du cerveau, 
sierneless à. écervelé. 
Sierneffal, co. crâne, m 
Siernefpind; n. chimère, fantaisie, f. 
Stetpe, c. gelinotte des bois, f. 
Bierte, n. coeur; * courage, m.; affe- 
ction, inclination ; ame, f. 
Sierteangeſt, c. angoisse, f.; suisisso- 
ment de coeur, m. 
Sierteblad, n. tendron, m.; radi- 
cule, f. 
Sierteblod, n. sang des artères, m. 
Siertegrubes Slertelule, c. creux de 
l'estomac, m. 
Giertebinde, c. T. péricarde, m. 
viertetammer, n. ventricule de coeur, 
[m. 
Sicctetienders m. scrutatour des coeurs, 
Siecteflappens Siertebanten, c. pal- 
pitation, f. 
Siertetlemmelse, c. saisissemeut on 
serrement de coeur, m.;T. cardialgie,f. 
Siectelagin. intention, f. sentiment, m. 
Siertelig, a. cordial; — gierne; ad 
très volontiers. 
Siertelsss a. lâche, craintif; dur. 
Siertensfryd; c. mélisse, f. 
Siertensgrunds c. af -9 du fond de 
son coeur, de tout son coeur. 
Siertenslyf; c. contentement extrême, 
grande joie, f.; plaisir extrême, m 
Siertensmening» c. vrai sentiment, m. 
gSiertensven, m. ami intime, ami du 
coeur, m. [cule, f. 
Sierterod, c. fond du coeur, m.; radi- 
Siertererende; a. touchant, attendris- 
sant. [m. 
Siertefottis c. douleur, f. œève-coeur, 
Sierteſtod, n. coup de grâce, m.; * ro- 
vers, m.; ruine, f. 
Sisctefyr£ende, a. cordia], cardiaque. 
Siertefiyr£nints o. cardiaque, f. 
sierteful; n. élancement, m.; oraison 
jaculatoire, f. 
. | Sige efter; v. n. tendre à, aspirer, dé- 
sirer ardemmeut ac. ; soupirer après qe. 
Sigen, c. effort ; désir ardent, m. 
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sie 


gin; pr. cs là, ele, cols, ma, | costa, cotecure, traver. 


ce. hoqnet, =. 
Side, c. læ; piges; flet ; sed, me. | Siert, 


Songh; m. cheval entier, talen. 


e. troupes, m. hæde, f. 


Bilde, v. à. laser ; atspers dans des | Siott, m. cerf, m. 
flots; sédmise ; bildes , bilde Øg, se | Sioctriagt, c. chame én cerf, f£. 
Sioctetale, c. facon, w. 


— s'engage, s'empåtrer, sem 


béldet, pris, engagt, im- | Sicctc£ofle, c. caimot de cerf, m. 
? Siertelæber 


somptien (de le Ste Vierge), f. 
ag; & jour (m.) om fdte 
de l’assension, f. 
Simmciboi, a. haut comme le ciel. 
simmelfuyie, © globe etlesto, m. 
Simmcflegens, mn. corps on globe cb 
leste, m. [an eicl. 
Simmelranbende, a. qui arie vengeance 
Simmelieng, ec. lit de fond , lit à bai- 
Simmel, a. céleste. [daquin, m. 
—— « beme, f.; lege - 


—— n. climat, m. såue, f. 

Sémemclicpns n. signe céleste; signe 
du sudiaque, m. Cperadis, m. 

Simmeriges n. royaume des cieux ; 

Sinanden, 2. lun l’autre. 

Sinbars n. fremboise, f. 

Ginbarbuf?, c. frambeisier, m. 

sind, £. biche, £. 

Sinde, c. pellisule ; membrane, f. (pé- 
ricranez périeste,m.; tunique; taie, f.). 

Sinder, Sinbeings ©. em péchement, 
obstacle, m. {pêche ; contraire. 

Sinberlig, à a. embarrement, qui em- 


sis if, 2. histori ; hist al 
Sittebarn, n. enfant trouvé, m- 
si 


Siuls n. roue, f.; rouet : (til at træde) 
DE run mg (under Stole 3e.) rou- 
Siulhenct, a. cagneux. (lette, f. 

Siulber, c. broutte, f£. 

Siulege, c. rayon, rais de some, m. 

Siulfælge, co. jante, £. 

Siult᷑tiæbe, c. eurayure, ſ. 

Siulmagez, m. charron, m. 

Siulnav; n. moyeu, m. 

Siulffimne, ce. bande de reue, £. 

Siulffuffe, c. ailcron, m. (bande, m. 

Siulfom, n. clou de charsette, eleu à 

Siulfpets u. ornière, £. 

siulvart, un. Fouage, m. 

gives v. n. halster, souflle, respirer 
avec peine. [au cabestan. 

sive; v. à. jeter, lancer ; — ind) virer 

Siven, e. difficulté de respirer ; courte 
halcine, f. 


Sinde, v. a. empêcher, embarrasser :|Sictne, n. coin, angle, m3 enme 


Si 
(d’une table etc.) ; encoignure, f. 
Siernehul, n. bleus (d'un billard), f. 
Siocncbuuss n. maison du coin, f. 
Siernepille) c. pilustre comier, m. 
Siorneftab» n. eneoignure, f. cuis, M. 


pl. 

iornevinône, n. fenêtre da am, f. 
ob, c. foule, troupe, bande, f. (af 

livlefe Ting) amas, moneeau, tes, m 
Sobeviio, i Sobetal/ ad. en foule, par 
Soboe, c. hautbois, ns Croupes. 
#oboifts m. hautbois, m 
Soer, Soreri, n. fornication, pailer- 

dise, f.; adaltère, m. [cateur, ne. 
Soertarls m. paillard, ribaud, fornis 
woertones f. putain, gerce, puillarde, 

fornicatrice, f. [résidet. 
Sofs n. cour, f.3 bolde - ; tenir cout, 
Sofagent, m. agent de la cour, mi. 
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cour, f. pl.; étiquette de la cour, f. 
Sofmarſtalt᷑, m. maréchal de la cour, 
m: [m. 
Sofmnffants m. musicien de la eour, 
Sofnat; m. fou, bouffon de ceur, m 
Sofprcefts mm. prédieateur de la cour, m. 
Soſraad, m. consciller aulique, eon- 
veiller de la cour, m. 
Sofforgs © deuil de la cout, m. 
Sofſprog⸗ n. langage de cour, m.j "eau 
Bénite de cor, f. [d'un prince, f. 
Sofſtat, ©. Maison, cour, smilte; train 
. | Softe» c. hanche, f. [m. 
Softebeeny n. ischion, os de la hanche, 
So ftelam⸗ a déhanché, éreinté. 
Softevees e. sciatique, f. 
Softieneftes c. service de la cou, mm. 
Sold; n. soutien, m.; fermeté, f.; coup, 
point de côté, m.; partie, troupe, fs 
(Leiligbed ) occmsion, son temps; 
Blœbe der er - 4; drap à durer, à 
bon usés fanes babe — pass prendre, 
tenir. 


Sofapothet᷑, n. apotiicairerie de Ja] @olbe, v. a. & nm. tenir ; maintenir, en- 


cour, f. 
Sofbager, m. boulanger de le com, m. 
#ofbetienings e. chargè à la cour, £. 
Sofbetient, m. officier de la cour, m. 

d’honneur, f. Em. pl 
Soffolf; pl. gens de cour, courtisans, 
Soffteten, f. fille d'honneur, f. 
Soffarbits à orguilleux, fastucux, 


superbe. 
Soffærbinbeb ; c. orgueil, faste, m. 
Sofbolbning» à eour ; résaidtnce, f, 
sfofjunter, m. gentilbemme do Ia cœur, 
m. {de le cour, ne. 
Soficetzermeſter, m. maître de chasse 
softapels n. chapelle du château, f. 
Softavaleer, m. gentilhemme de la 
cour, courtisan, m. [oour, m. 
Sofleverandeurs m. peurvoyour de la 
Sofievnet ; Sofliv, n. vie des gens de 
cour, f. ” 
Sofiberi, n. livrée de la cour, f. 
Sofmand; m. homme de eowr, cour- 


Sofmanece Gofſtit᷑, c. manières de la 


tretenir; retenir, arrêter, conser- 
vers garder, observer, faire ; nour- 
rir; penser, » estimer; — af, 
aimer, estimer bezucoup; T. faire 
porter; - fol; tewir q. (qe on pour 
qe.) ; holdes for; passer pour ; holde 
fra); détourner, (en) retenir, tenir 
éloigné do; — imod, tenir, teuir bon, 
ferme ; résister , demeurer ferme 3 re- 
tonirs comparer, conférer; — inde, 
rotenir ; garder à la maison ; s'arrêter, 
pauser; = med (een); tenir pour q.; 
conseutir, approuver ; tenir le måne 
parti; — op; cesser, fir; — overy dé 
fendre; veiller à qc., prendre som 
de... , voulir, regarder à qc.; + put 
tenir 3 reteuir, tenir bien, garder, nc 
pes quitte, abaudouner où laisser 
échapper ; garder bien on serrer bicù 
(son argent); mettre (sur une eurte) ; 
= fatwmen, joindre , tenir joint ; com. 
parer, mettre en parallèle; eonfron- 
ter; til, tonir fermé ; pousser, pres 
ser q. à qc.; fréquenter we endroit ; y 
venir tous les jours; - veds temir 
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bien, fidålement; garder ; s'attacher | Sorte, v. n. forniquer, se prostitues. 

à; tenir, continuer, durer; — fig} se Sorebarn, n. Soreunge; c. fils, ile 
tonir ; # se garder, être de bonne| de putain ; bâtard, m.; bâtarde, £. 
garde, se conserver; tenir, résister ; | Sotebuf, Sorejæger» m. ribaud, pu- 
tenir bon; - fg fra, so retonir, se tassier, 

tenir, éviter , s'abstenir de ; n'y aller Sorebold, n. maquerellage, m. 

plus ÿ = fig til, se tenir auprès de q, Sorebuus; n. bordel, m. 


se joindre à q., s’en tenir à q.; — fig Sorepals n. gent putainière ; racaille 
vel, godt 16. se bien conduire, se| de bordel, f. {maquerelle, £. 
bien défendre; se tenir bien, tenir |Sorevært, m. ånde, f. a, mL 
bien sa partie; - fig biemme ; garder | Sorisont, c. horison, m. f. 

la chambre ; - fig boire se.s pren- | Sorisontal, a. horizontal. 

dre à droite etc. Sorn, n. come, f. 

Soldens a. heel og -» saint et sauf; Sornagtigs a. corneux, corné, de corne. 
en - Mand, un homme riche. —— m. ouvrier en come; 


Solbfaft; a. durable; (aliment) solide. | comnetier, 
Solding: Solbning ; c. tenue, f.; sou Sornblæfer, 2 m. corneur, Mm. 
tion ; port, tenue, habitude (du corps); | Sornbreier; m. tourneur en come, m. 
fermeté, assurance, f.; le clair obscur. | Sognet, a. cornu. 
ſSoldt, int. halte; giore - faire halte ; | Soenfiff, c. orphie, aiguille, f. 
holde! halte! arrête! [terie, f. Sornbinde, c. cornée ; vitre (cheval), 
Sollanbeti, n. métairie, vacherie ; lai- | Sornt᷑loft, c. seime, f. (f. 
Solm, c. tlot, m.; folmen, chantier sornlygte, c. lanterne de como, f. 
où l’on bâtit los vaisseaux de guerre, | Sornqvaæg; n. bêtes à corne, f. pl. 


Sornfalves c. rémolade, f. 
éclotocfez m. gruyer, forestier, m. |Sornugle, c. hibou cornu, m. 
Sonning, c. miel, m. Sornvarts n. T. onvrage à cornes, m 


Sonningavl, c. culture du miel, f. Soricgiogs ©. barge, f. 
Sonningbi, c. mouche à miel, ‘abeille Sos» prp. à, ches, auprès de; dans, 
ouvrière, f. avec, parmi, sur, vers; bave - fig» 
——— » ©. miélat, m. avoir sur soi. 

ningfage» © rayon de miel, m.; | Soſekræœmmer, c. bonnetier, marchand 
2 de miel, f.; pain d'épices, de bas, m 


pain ommiellé, m voleierter, på. chaussons, m. pl. 
Sonningflevers c. ‘esparcette, £ Sosfoie, v. a. ajouter, joindre; annexer. 
Sonningplafters n. emmiellure, £. Sostelgendes a. suivant. 
Sonningiafts c. oxymel, m Soslagts a. ci-joint. 
Sonningieds a. mielleux. Sosliggende, a. aboutissant , adjacent. 
Sonorarium; n. honoraire, m. Sofpitals n. hôpital, m.; maison de 
Sonoreres v. a. (en Depel) + faire hon-| charité, f. [à l'hôpital, m. 


neur à une lettre de change, honorer, Sofpitalslens, n . pauvre, qui demeure 
Sop, n. bond, saut, m. [faire accueil. Soſte, c. toux, f. 
Soppe, v. n. sautiller, sauter; tres— | ofte; v. n. toussor. 
saillir (de joie). [linière, f. | Sofen, c. tousserie, f. 
SopPes f. cavale, jument ; ; jument pou- | Sosfanende, a. joignant ; assistant. 
Soppetel, n. pouliche, f. (ment, m.|#ofties c. hostie, f. 
Soppens c. sautillement; tressaillo- | Sosttyfts a apposé. 
fore; f. putain, garce, paillardo, for-| Sov); Sougi) c. (fort Rar) bao, m 
nicatrice ; raccrocheuse, f. cave, f. 
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sov, c. sabot, piod de cheval, m.;, Sovedtirte, c. cathédrale, f. 


corne du pied, f. 
sovarbeide, n. corvée, f. 
Sovdags 0. journée, f.; jour de corvée, 
Sove ou Sue; v. n. plaire; se plaire 
- à qe. 

Soves til —, à la cour; være til 

— » être à la cour ; faire corvée. 
Soved, n tête; * tête, f.; génie, m.; 


n$0vebtt (dans les" compositions) 1) | Soved 


principal ; capital: par ex. - benfigt, 
vue principale ; - fefning , place ca- 
pitale ; 2) céphalique (des remèdes), 
par ex: -balfom, baume céphalique. 
Sovedaate, e. veine céphalique, f. 
Sovebaatfags c. cause ou raison prin- 
cipale, f. 
Sovedalter, n. maître - autel, m. 
Sovebarbeides n. travail de la tête, m. 
Sovedarmee, c. gros de l’armée, m. 
#ovebartifel, c. point capital, article 
principal, m. 
Sovebarvings c. héritier universel, m. 
Sovebbalfom, c. baume céphalique, m. 
Sovebbielfe, ©. tirant, m. architrave, f. 
Sovebbind, n. frontal, bandeau; T. 
couvre- chef, m. 
Sovedboÿs c. grand livre, m. 
Sovebbrub, n. casse-tête, m. 
Sovedbrydende, a. difficile, pénible. 
Sovebbygning; c. corps de logis, m. 
Sovebder; c. porte principale, f.; por- 
il, m. mitivo, f. 
Sovebfarves c. couleur principale, pri- 
Sovebfoæfining, c. forteresse royale, 
place capitale, f. 
Sovedgaard, c. maison seigneuriale, f. 
Sovedgades c. rue principale, f. 
Sovebgierde, Sovedſtykke, n. chevet, m. 
Sovebgreen, c. mère-branche, f. 
Sovebgrunb» c. raison capitale, £.; 
principe, m. [velure, f. 
Sovedhaar, n. cheveux, m. pl.s che- 
Sovebbenfigts 0. fin, f.; dernier but, 
m.; vue principale, f. 
Sovebinbbold, n. sommaire, m. 
Sovedieſe, c. sommet de la tête, m. 
Sovebtaals © chou pommé, chou 
cabus, m. 
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Soveblulds, ad. au plus vite, en gran- 
[m. |Soveblags n. tåtiåre, f. [de hâte. 


gSovebles, a. sans tête; * fou, insensé. 

Sovedmand, m. chef, auteur, m. 

BSovedmaſt, c grand mât, mât de 
maître, m. 

Sovednats c. fou fieffé, m. 

Sovednegle, c. passe-par-tout, m. 

ord, n. principal mot; T. sub- 
stantif, m. [chef, m. 

Sovebpetions e. principal personnage; 

Sovedpine, c. mal de tête, m. 

Sovedpoft; Sovebpun£t; c. point prin- 
cipal, capital, m. 

Sovedpun£terne, pl. chefs, pl. 

Sovedpude, c. orcillet, m. 

Sovedpynt, c. ornement de tête, m.; 
coiffure, f. 

Sovedqvarteer, n. quartier général, m 

Sovedregel, c. règle générale, f. 

Sovebfaats n. blessure à la tête, f. 

Soveblag, c. principal, m. 

Sovedſalat, c. laitue pummée, f. 

Sovebfral, c. crane, m. 

Sovcbimylfes n. ornement de tête; 
diadème, m. 

Sovediproÿis n. langue originale, f. 

Bovedftad, c. capitale, f. chef-lieu, m. 

Sovedſtol, c. capital, m. 

Soveditytte, nu. pièce principale, f.; 
point principal, article, m. 

Sovebfum;, o. somme totale, f. 

Sovebfvimmel, ©. vertige; tournoic- 
ment de tête, m 

Sovedfvimmel, a. vortiginoux. 

Sovebfætnings c. axiome, m.3 thèse 
principale ou fondamentale, f. 

Sovedtoi, n. chaperon, m. 

Sovedvagt, c. corps de garde, m.; 
grand’ garde, f. 

Soveboands n. eau céphalique, f. 

Sovebrandsflaffes c. Hacon à sentir, m. 

Sovedvandscegy n. boîte de sentour, f. 

gSovedvind, c. vent cardinal, m. 

Soven, a. enflé, gorgé, bouffi. 

Sovenbeds c. enflure, bouflissure, f.; 
gonfiement, m. 


Sovetts v. n. jubiler, se réjouir de qe. 
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Soveti, n. corvée, f.; sommage ; char- 
roi par corvées, m. [corvées, m. 
Soveribondbes m. manant obligé aux 

Soveridag. c. jour de corvée, 11. 

Soverigebs; n. terre sujette à certai- 
nes corvées, f. 

Soveripenge, pl. droit de corvées, m. 

Soveripligtigs a. corvéable 3 sujet ant 
corvéss. [vées, f. 

Soveripligtigbed, c. obligation & cor- 

Sovtolt, pl. qui travaillent à la curvée. 

Sovfri, a. exempt de corvées. 

Soomefters m. -inde, f. gouverne, 
im. gouveruante, f.  [gue, consurer. 

Soomefterere, v. a. faire le pédago- 

Sormetterlig, 2. de, en gouverneur. 

Sovmob, c. , m. 

Sovmobe fig, v. r. s'enorguetllir. 

Sopmodig a. orgucilleux, hautain. 

ovne, v. n. s'onfier, gorriier. 

Sovſmed, e. nraréchal, forrant, 2. [Ié. 

Sovtrantt; c. encastelure,f. - à, encarte- 

gu, c. volonté, f.; gré; suuvenir; 
coeur, m.; komme À -; so souvenir de 
qo.ʒ have - tils désirer qe.ʒ med vel 
beraad - s de propos débibers. 

Sud, 0. peau, f.; cuir, m.; pelure (de 
fruits) ; dépouille (de scrpess), f. 

Subfiette, Gubſtryge⸗ v. a. foetter 
Hageller, [flagelation, f. 

Sudflettelfes Gudſerygelſe/o. fouet, m.; 

gudlos, a. évortiré. 

Sublesbed; c. écorehure, f. 

8 ae miladie cutanée, 4. 

Sue, c. bonnet, m.; esiffe, f.; lodden 
, bonnet fowwré, m. 

guebaand, n. bride, f. 

Sucblot, c. tête de bois, poupée, f. 

sug, ſidde pen —3 r'aceroupir. 

Sug, n. coups coups de baton, #ù pl. 
fase —, êtro battu, rossé. 

Suites v. « couper, Dancher, Biller ; 
- fmast, 
(en pierre etc.) ; jeter, Denver ; — ind, 
percer les range, fundre sur l’emnerni, 
sabrer , massecrer, fåirv en carhage; 
= Ops ouvrir À coups de hackw; fen- 

, Casser 3 — til, tailler, hacher, 
former, dégromir (dn bois de cha 


id 


sum 
pente), dêgauchir, délarder ; frapper, 
lâcher un coup; butiges, se battre à 
coup d'épée. 
Suggeblot, c. tronc, billot, m. 
Saggebænt, Suggeſtol, e. Awchoir, ni. 
Sugteiern, n. ropoussoir, cisoau 3 6- 
bauchoir, m.; {. Detel. 
Sugpelaardes c. œpadon, M. 
guggelon, c. abaftage ; salaire, in. 
Suggerts o. espadon, mm.; grande épée 
tranchente, f. fes rotailles, f. pl. 
Suggeſpaan, o. évpoau, m.; bâchette, 
Sugorm, c. couteuvre, f. 
Sugf; oc. abattage, m.; coupe, taille 
(de bois), f.; taillis, m. ſt. pl. 
Sugtænder > pl. défenses de sanglier, 
guits v. n. huer. 
Suiet c. huée, f. 
gui, c. coin, recvin ; sinus, 1m. Paie, f. 
Suffert; e. hourque, f 
dutomme) v. a. & n. se souvenir, se 


ressouvenir. (m. 
gufommelfe, c. mémoire, f. souvenir, 


Sul, n. trou, m.; ouverture; forure; 
blessure, f.s eathot; taudis, m. 

Suis n. embonpoint, m.; chair, f.; 
ved godt —3 en chair. 

uld, a. smicåre, fdéle ; chariment, 

Sulorigs a. gractent, clément. 

Æulbffabs n. sincérité, fidéhté, F. 

uld; ©. ereax, m.; cavité ; énverne, f.; 
antre, m. fuéter. 

gule, v. a creuser, caver, mine, can- 

Sulings 0. etcavation, f.; œeusment ; 
creux, m.; camelure. 

Sultes v. n. sangloter. 

Sulfen, e. sanglot, mt. 

gullet, a. troué, percé ; poreux. 

gumle, e. houbion, m. 

Sumlebaves o. houblonnière, f. 

gumlet᷑nop c. Meur de honbion, tft 
de houblon, f. 


hechers frapper; seuipter | Sumlerantes o. serment du houblon, m. 


Sumleſtang c. perche de houblon, f. 
gumleſcet᷑, c. sac à houblou, nt. 
Summel, Sumbebé, c. bourdon, m, 
Summer; c. homard, rå. ff 
Summertlo;, c. patte de homard, pince, 
Sumpes v. n. boiter, clocher. 


sun 


Sun, pr. elle. 
Sun» n. femelle (des animaux), f. 
Sunabe; f. gucnon, gnerache, norme, 
Sunbiern; o. ourse, f. f. 
Sunblomfiers n. four fenselle, f. 
sun, +. chicn, ms ; chicnne, f.; * chien 
de coquin, =. Echien. 
Sundeagtigh a. de chien, qui tient du 
Sunbdebids n. morsure de chien, f. 
Sunbebage; på. jours caniculaires, m. 
[rable, m. 
Vundedreng, m. valet do chien ; nrisé= 
Sunbede®; e. colchique, m. (plante). 
Sundefidt; n. axonge de chien, f. 
Sundebaar, n. poil de chien, m 
Sundcbalsbaanb; n. collier de chien, m 
Suntebul; Sundebuus; n. loge de 
chien, f.; chenil ; * cachot, m. 
Sundeboalps c. petit d'une chienne, m, 
Sundefobbel, c. accouple, f. 
Sunbeffat, c. impôt, m.; taxe sur les 
chiens, f. 
Sundeftierne, c. canicule, f. 
Sundefeile, c. épinoche, m. (poisson. 
Sundetand, c. dent canine, f. 
Sundetunge, c. oyroglose, f. (plante). 
Sundevagt, c. veille après minuit, £. 
Sanbredbe, à. cent. 
Sundredeaarig;a. centenaire, séculaire. 
Sundredefold, a. centaple. 
Sundrebeflanss ad. cent et cent choses. 
Sunbrebeviissad.au cent, par centaines. 
gunbsfot, m. coquin, maraud, m. 
Sundff; a. de chien, canin. 
gundue,/ f. pigeonne, f. 
Sundyr; n. femelle, f. 
Sunger; c. faim, f.; lide — avoir faim. 
Sungersnod, c. famine, f. faim. 
gungre, v. n. avoir faim; cnuurer la 
Sungrifh a. qui a faim, affamé ; famé- 
Sun atts f. hase, f. [lique. 
Sunfanins f. lapine, f. 
gunfat, f. chatte, f. 
Sunfion, n. (sexe) féminin, m.; fe- 
Sonmynbe, f. levrette, f.  [mele, f. 
Sunfpurv, f. passe, f. 
Surtigs a. vite, prompt ; expéditif. 
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Susblas; c. ichthyocolle, colle de pois- 


son, f. 
Susbonbe, Sosbond, m. maître du lo- 
gis ou de la maïson ; père de famille, 


mm. s0L 
Suſe, v. a. loger q., recevoir q. che 
Sufere, v. n. ravager, faire ravage; 

faire du dégit ; faire du bruit. 

Sufte, v. a. 0e souvenir, se rosouve- 
nir de qc., se rappeler qc.3; — pags 
faire souvenir q. de qc.; rappeler; 
= efter; rêver pour se souvenir, ré- 

guſtrue, f. femme, épuase, f [féchir. 

Sufvale, v. a. récréer, soulager, con- 
soler, conforter. (ment, m. 

Sufvalelfe, c. récréation, f. soulage 

Sutle, v. n. bousiller, faire de mau- 
vaise besogne. 

Suul, a. croux ; vide, concave. 

Suulaare, c. veine cave, f. 

Suulbore, c. tarière, f. 
uulbeb, c. creux, m.; concavité, f.; 
le creux (de la main). 

Suulbovl, c. doncine, f. CF. 

Suullifte, c. gorge, cannelure ; cimaise, 

Suulmeifel, c. gouge, f. 

Suulrund, Suulfleben;, a. concave. 

Suulfpeil, n. miroir concave; réver- 
bère, m. 

Suulvel, c. cavée, f.; T. cavin, m. 

guus, n. maison, f.; logiss domicile, 

m.; demeure, f.; bolde -, diriger la 

maison (fots de); faire bon ménage, 

économiser. [stique, f. 
Suusapotbef, n. apothicairerie dome- 
Suusatbeide, n. (buuslig Beftilling) 

ouvrage, travail domestique, m. ; 

sogne domestique, f. 
guusarm. c. pauvre honteux, m. 
Suusartef, c. prison domestique, f. 
Suusbaget Dred, n. pain de ménage, 

pain bourgeois, m. 

Suusbebov, n. Suusbrug, c. besoin 
domestique, m.; til -, autant qu’il 
faut. 

Suusdet» c. porte de le maison, f. 

Suuseiers Suusberre, Suusvært; m. 


Surtigbeb, c. vitesse, promptitude, f.| propriétaire d’une maison, maître du 


Sufats m. housard, housard, husard,m. 


logis, LA 


524 suu 


Suusfader, m. père de famille, m. 
Suustogeb, m. prévôt de l'hôtel, m. 
Suusfolf, pl. locataires, m. pl; qui 
habitent avec nous dans la même 
maison ; gens de la maison, pl. 
Suusgersad m. moublos, ustensiles, 


m. pl. 
Suusbolber;m. -{fe, f. ménager ; éco- 


[mie, £. 
Suusbolbning, c. ménage, m. écono- 
Suusbovmeftrts m. maître d'hôtel ; 
garde-meuble, m. 
Suusjomfrue;s f. fille de la maison; 
demoiselle suivante ; ménagère, f. 
SuusFapel, n. chapelle particulière, f. 
#uustors n. chagrin domestique, m. 
Suuslœrer, m. précepteur, gouver- 
peur, m. 
Suusirie, c. loyer, louage, hételage, m. 
guusleier, m. locataire, m 
Suuslig; a. domestique ; ménager. 
Suusligbed, c. économie, épargne, f. 
Suuslog, c. (Dintergrent); perven- 
che ; Juubarbe, f. [give -» loger q. 
suusly, n. demeure, f.; domicile, m.; 
Muusmand) m. villageois, manant lo- 
cataire, m. 
Suusmandsfof, c. ordinaire, m. 
Suusmibdel, Suusraad, n. remède do- 
mestique ou commun, m. 
Suusmoder, f. mère de famille ; * bon- 
ne ménagère, f. 
Suuspoftil, c. scrmonnaire, m. 
Suusſtand, c. état écononique, m. 
Suusfogning > c. recherche domici- 
liaire, visite de la maison, f. 
Suustugt ; c. discipline domestique, f. 
Suustyv, m. voleur domestique, m 
Suusrant) a. familier, intime. 
Suusvild, a. qui n’a ni fou ni licu, 
vagabond. 
Suusvæfen, n. domestique, ménage, m. 
Svod, pr. n. que ; ce qui, ce que; que, 
— quoi; - for een» quel, quelle, 
eq 


rad enten, c. soit » soit — 


ve 
Soal, Svalsfe, c. balcine, f. cetacé, m. 
Svalberde, c. fanon, m. 
Svalfanger, m. pôcheur de baleines, m 
Svalfangf; c. påche de la baleine, f. 
Sval£fffinnes c. bras de baleine, m. 
Svalp, c. petit d’une chienne, m. 
#valcar, n. blanc de baleine, 5m. 
Svalros, c. morse, shoval marin ; hip- 
popotame, m. 
Sas, 2. tranchant; aigu, piquant; 
* rude, rigoureux. > D 
Socbe, c. fromont ; tyrtiſt —» de 
Svedeavne, c. balle de froment, £. 
Socbebreds n. pain de fromeut ; pain 
blanc, m. pain, m. 
Sochebrobsbager,s m. boulanger de 
Svedet᷑lid, c. son de frement, m. 
Svedet᷑otn, n. grain de froment, m. 
dvevemerl, n. farine de froment, fro- 
montée, f. 
Svocben? ad. d’où ? de quel endroit ? 
Sven, pr. qui; quel, Joquel ; qui? à 
Soepss c. guêpe, f. (qui? 
Svepſerede, c. guêpière, f. 
øver; pr. chaque, chacun, chacune; 
tout, toute; - Dag); chaque jour, 
tous les jours ; 3 — Bangs chaque fois. 
Sveranden, a. de deux l'un; - Da 
de deux jours l’un. 
Sverandre, pr. pl. l'un l’autre. 
Sverbags c. jour ouvrier, m. 
Sverdagss a. quotidien; journalier, 
ordinaire. [naire, f. 
Svoerbagsanfigt, n. physionomie ordi- 
Sverdagefebers c. fièvre quotidienne, f. 
Sverdagsflæber, pl. habit de tous les 
jours, m. {discours familier, m. 
Sverdagsfprog) n. Srerbagetale, ce. 
Sverfen, c. ni. — eler ...» ni, ni 
Sverttent᷑ion, n. neutre, m. 
Goermands» a de tout, de tout le 
monde, qui appartient à tout le mon- 
e. (mission, £ 
Sverv, m. métier; négoce, m.; com 
gvetves v. a. enrôler, lever, eugager 
(des soldats) , faire des recrues. 
Svervetr, m. carôleur, m. 
Sverving; c. eurôlement, m. ; levée de 
troupes, £ 


Avi 

Sois ad. pourquoi ? comment ? 

Svid, c. maille, obole, f.; denier, m. 

vid, à. blanc, blanche. 

Svibagtigs a. blanchâtre. 

Svidbog, c. charme commun, m. 

Svide, n. le blanc; blanc d’oeuf, m.; 

Svideroe, c. rave, f. [glaire, f. 

Svidetiirsdag, c. mardi gras, w 

Svidgraa/ a. gris blanc. 

Svid gran, c. sapin blanc, m. 

Svidguul, a. blond. 

#vibbeb, c. blanchour, f. 

Svidfaals c. chou blanc, m. 

Svidlog, n. ail, m. 

Svidplettet, a. tacheté de blanc, 

Svidtes v. a. blanchir. [tance, f. 

Svidtetalt᷑, c. lait de chaux, m.; lai- 

Svidtelof, c. brosse à blanchir, f. 

#vidtning; c. blanchissement, m. 

#Soibtorn) c. aubépine, f. 

#vidtel, n. bière blanche, f. 

SSviin, n. sifflement, bruissement, m. 

Svile, v.n. reposer, se reposer ; * dor- 
mir; chômer:; — 946; poser, porter 
sur qu. [te ; mort, f. 

Svile, c. repos ; “sommeil, m.; retrai- 

Svilebag; c. jour de repos, m. 

Svilelandbs n. Svilemarf; c. jachère, 
friche, f. 

goilepunêt, n. point d'appui, m. 

Svileftand; o. retraite, f. 

Svileſted, n. lieu de repos ; reposoir; 
* tombeau, m. 

gviletid, c. temps de repos, m. 

Sviletime, c. houre de repos, de loisir, 
de relache, f. 

Svilfen, Sviltet, pr. quel, quelle ; le- 
quel, laquelle; qui, que; ce qui; 
quoi ; qui ? lequel ? quoi ? 

gvine» v. n. hennir ; siflicr, bruire. 

Svirvel, co. sommet (de la tête) ; tour 
nant d’eau, m.; remole, f.; tourni- 
quet ; roulement ; * tourbillon, m. 

gvoirvelbeen, n. vertèbre, f. 

svirvelvind; c. tourbillon, m. 

gvivoles v. n. toumoyer, tourner; 
battre un roulement. 

vis, pr. de qui, de quoi ; dont. 

Solos c. si; - {ETe si non. 
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Sviſte, v. a. & n. chuchoter, dire bas 
à l'oreille. 

Sviſten, © chuchoterie, f. 

Sviſle, v. n. siffler. [mitoufler. 

vive; v. a. envelopper, affubler, em- 

svivellæde, n. couvre-chef, m. 

vo; pr. qui. 

Svor, ad. où; quel; quelque; que; 
comment; d'où ; — bred); - £y£ 26.2? de 
quelle largeur, épaisseur etc.; -— 
fuuft det er! qu’il est beau! - lidt; 
combien …… peu 

Svor das ad. où donc. 

Soorban; a. quel. — ad. comment. 

Svorefter, ad. après quoi? que? à 
quui?; après quoi, sur quoi, après 
lequel etc. 

Svorfor, ad. pourquoi ; par quelle rai- 
son ; à quoi; pour lequel ; dont. 

Svorftas ad. d’où ; par où ; de qui. 

évorbens’ad. où; à quoi; pour que) 
lieu. 

Svori, ad. où ; en quoi; dans lequel. 

Svoriblandt, Svorimellem, ad. parmi 
quoi. [par ou? 

sSvorigiennem, ad. par où, par lequel ; 

@vorimob; ad. à quoi; contre quoi, 
contre lequel; en échange de quoi, 
au licu de quoi, 

gvorlebes, ad. comment. 

Svorlænge, ad. combien de temps ? 

Svormange, ad. combien; - Bange, 
combien de fois ? 

Svormed; ad. de quoi, À quoi; avec 
quoi? avec lequel ; dont. temps. 

Svormeget, ad. combien; combien de 

gvorofte; ad. combien de fois. 

Svorom, ad. de quoi; sur quoi; du- 
quel, de laquelle, d’où, dont 

Svorover, ad. sur quoi, de quoi. 

gootrpas) ad. à quoi, sur quoi ; sur le- 
quel, sur laquelle ; où. [temps ? 

Svorſnart, ad. quand, en combien de 

Svorſtor, ad. de quelle grandour? 

gvortil; ad, à quoi? à quelle fin? à 
quel usage ? à quei, auquel. 

grortibt; ad. combien de fois ? 

Svorunder, ad. sous lequel, parmi le- 
quel, laquelle; parmi quoi ? sous quoi ? 
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Sooroc, ai. per oh? per qui? per | Syvelbele » «& hype, £ 


ssykleri; n. hypocrisie, L Fodefang> c- sg om chant pestoral, m. 
syld, c. Syldetræ, n. suresu ; Lies, = Gprheh es c. ben pastoral, m.; bou- 
Syldblomger, n. four de surean, f. [chère, £ 
Syldbars n baie de sureen, f. ronde, £ bergère; bouvière, va- 
She, €- ealemniles ss cennenile Syre, c. lousge; loyer, m. 
de sureaun, f. on, m. | 6yt£s v. a. louer, engager. 

fy tdi Te Sytelarect, c. carrosse de lonage ; £a- 


sylbiproite, c. difoiss, £ - [rer. | chaumière ; fonderie; forge, f.; eou- 
Syles v. n. burier ; se lamenter, pleu- verde (d’une pipe): doigticr, m. 
Sylen, ©. hurioment, m. lameutatian, £ Syttearbeiders m. mineur qui travaille 


Sylle, v.a envelopper, couvrir, voiler. | aux fonderics, m. [vier, =. 

Sylaer/ u. fourreau de pistolet, m. Syttefad, n. banneton, réservoir, vi- 
Sylfer£appes c. chaperon, m. Syttemegersm. inspecteur de fonderie, 
gymnes c. hymne, m. & f. [se précautionner. 


i 0. coussin ; coussimet, m. Hue fig, vr. (me se * 
34 hyperbole ; exagération, f. | Syœne, c. hiène, f. re Fa) [spect, rn 
Sypning , c. ontassement de la terre, m. Saber, c. vénération, estime, 75 re- 
—* c. maladie hypocondris- | Sœberlig, sa. respectable, estimable. 

que, f. Sœbersbragit, c. habit de cérémonie, m. 
SYvotontrife, « ne Dyno- Scedersmand, m. homme d'honneur, 1. 
—— m. hypocondre, Scederspoſt, c. dignité, charge, poste 

coudriaque, m honorable, f. [cter 
Sypothets n. hypothèque, f. Sabre, v. a. honorer, révérer, — 
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Bæfte) Bette) n. mansbe, m,5 poignée, m.; calotte, £.; chepenom, 2. 
£.; (Dapiit) cahier, m Soœrds n. surannation ; wsucapion ; 
Soœftes v. a. atacher ; coudre; mettre 3 protection, garde, f-; 
en prison ; (us livre). bolde is. maniouir, protéger ; fonc 
Saftelades £. cowsoir, m. - Ms préscrire. 
Sceftelſe, c. obligation s servitude, £ |Sævèct, a. awanné, préserit. 


Sæften, Saftniugs & action d'atte- 
cher etc.; brochure (d’un kure); 
couture, suture (d'une plaie), £ 

Sceftenaal, c. aiguille de 

Saftplafiers n. amplâtre *æ* m. 

væl, c. talon, m. 

Sole; v. a. recéler, cacher. 

sæler; m. recéleur, m. 

Bæltsppe; 6. talonuières, £ pl 

Scelpte, c. moitié, £ 

Seendes, Sænde Øg; v. n. emiver, 

Saœudelle, 0. cas, accident ; mahour, ns. 

Sandelieniis; ad. par accident, 

Sandits a. adroit, habile, disposé. 

Bændigbed > e. dustérité, hahileté, 
adresse, f. 

Sœng (Sang) n. penchant, m. 

Sœufes v. a. & m. pendres — fs se 
peudre ; - 96» s'attacher à ge. 

Sœngebro» ©. pont en sounente, m. 

Sangedynd, 2. fomdrièro, {3 maré- 

. cage, 

Sangel ole, «. branle, bemse, m. 

Scœngelaas, c. cadenas, m, 

Soœngenbdes a. pendant, suspend 

Scengerem, a. aoupente, £. 

Seen geſtuur, n. appontis, hangar, m. 

Saœngetougs n. trait, mm. laisse, f. 

Scengſel, n. chevêtre, m. pente, £ 

Sœrs c. arme; volée, troupn, £ 
Scerde, v. a durcir, endurcir; tem- 
per (le fer ete.) ; *endarcir. 
> © endurciuement, w.; 
trempe, f. 
gardets a. endurci; trompé. 
gærfører, m. général, m. 
Scerpaut᷑e, c. timhale, f. 


Sos 0. (af Se ell. Born) meule, f. 
gæslig, à. laid ; vilais, hideux. 
Sceslighed/ c. laideur, £ 


Scepe, v. a. lever, hausser; élever ; 
* (berttage) lover, aplanir, acoom- 
Progt do toucher 


—* levés ; le tumeur, ſ. 
Saœverts c. siphon ; lerron ; tite vin, m. 
Se See; n. foin, ms flese =p knuser 

l'herbe d’un pré. 

Socbiering; o. fanage, faushoge, m. 

Soefort᷑ Sstyv > c. fowrche À *. f. 

Socbatte; c. ratelier, m. 

motboft,s Socllet, c. bennison, c. 

Saektnippe, n. botte de foin, £ 

Soclades c. Éocloft, n. fenil, m. 

soclæs, n. charretée de fois, € 

Soclees ©. feux à foin, & 

JSoerive, c. rateau, fauchet, m. 

So eſtak, e. meule de fais, € 

Socvegs) c. chariot à on de fejn, m. 

Sofligs a. civil, courtois, poli, galant, 
obligeant, hongéte. 

Sokigbeb, c. civilité, politesse, hou- 
nêteté, ur PE” 

568; 0. vautour, épervier, em. 

Set a. colline, f. cbtaau, m. 

Soi à haut, dové; grands æshlime; 
boit Spål, gros jou. | 

Soiagtes v. à entimer. 5 

———— a. trås-honerable, tès- 

Belagtelfes c. estiman, f. égard, m. 

BSoialdrende, e. Agé, avancé cu âge. 

Soialter, n. maltre-ærid, m. 

Soibaaren, Soibychégs a· ühutre 

Soibenet, a. haut eujambé, haut monté. 

Soide, c. hauteur, £3 haut, ms; dlå- 
vation ; éminense, f.; T. étude d'un 
lieu ; élévation du pôle, £.  fgrand. 

goiere, a. plus hauts supévisur ; plus 

Soil Soit, à & ad. le pbm bat; 
très 3 paa det — > au plus haut dégré ; 


sætte, c. one, É£; bonnet; capuchap, | au demier points i des 9 tonk au 
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ør 


plus: 3 den Goiefte (Sud), le Très-| Soitibeligbolbelfe, c. solennisation, 


Soieſteret, ©. cour supéricure, f. 

Soiformanende, a. très-puissant ; haut 
et puissant. (distingué. 

Soifornem, a. très-considérable , très 

Soifoctient, a. bien mérité, qui a du 
mérite. [terme. 

Soifrugtfommeligs a proche de son 

Soitycheligs a. Sérénissime. 

Soibeb, ©. élévation; grandeur; Al- 
tosso, f. (titre). 

Soibiertet, Geimodig} a. magnanime ; 
qui a des sontimens élevés. 

Soibiertigbeds Ssimobigbeb, c. ma- 
gnanimité, f. 

Goilanb, n. pays haut, m. 

Soilit Soiliten, ad. très, fort, boau- 
‘coup, bien ; instamment. 

So ilovet, a. bénit, saint. | 

Soilovligs a. troe- louable; — Ihu⸗ 
kommelſe, de glorieuse mémoire. 

Soilerb, a. très-savant. 
So imesſe, 0. grande messe, messe hau- 
te, f. [voix stentorée. 
So imcelet, Soiveftet, a. qui a une 
Soiprifeligs a très-louable, glorieux, 
illustre. 

BSoire, a. droit ; (- Side) le côté dextre, 
côté droit, m.; til -, paa — Side, 

Seiteb, a. poncoau. ad. à droite. 

Soifaligs a. fou, défunt ; den - Bonge, 
le feu roi, le roi d’heureuse mémoire. 

Soifangens c. cantique des cantiques,m. 

Seiffole, c. université, académie, f. 

Ss iſt ammet, a. de haute futaie. 

Soiftbydenbe; a. le dernier enchéris- 
soeur, le plus offrant. - 

Soifcæbes n. le haut bout, m.; première 
place de la table, f. 

Soitelffets a. bien aimé, chéri. 

Soitib; c. fête, solennité, f. 

Soitidelig, a. solennel. 

Soitibelinbeb; c. solennité, célébrité, 
célébration, f. 

Soitibebag; c. jour de fête, m. 

Soitibsbeagt; c. habit de fête, habit de 
cérémonie, m. [niser, célébrer. 

Sritibeligbolse, v. a. chômer, solen- 


célébration, f. 

Soit oppe; ad. haut, en haut. 

Soitravende» a. guindé, ampoule. 

Soitydſt᷑, à. haut-aliemand. 

Soivande, pl. haute marée, f. 

Soivelbaatens a. très-noble. 

So iviis, à. très-sage. [norable. 

Soivcrdig/ a. très-vénérable, très-ho- 

Soiæbel, a. très-noble. 

Soiarvarbdig, a. vénérablo, très-révé. 
rend ; Deres Ssiarværdighed ; votre 
Révérence. 

Soter, m. revendeur, regrattier, m. 

Sofetis n. —— m. regratterie, f. 

Bo tkerſte, f. revendeuse, regrattiére, f. 

Sofervares c. regratterie, f. 

Sefresv.n. vendre à petite mesure, ven- 
dre a petit poids ; faire le revendeur. 

Sollile, Syllife; c. béguin, m 

sene, f. poule ; 3 (poulette ; poularde).f 

Sonfes v. à. initier des novices; (sur 
mer) baptiser. m. —ièro, f. 

Sonſedreng, m. -piges f. dindonnier, 

Sanſeſleder, ©. plume de poule, f. 

Sonfenaard» c. base-cour, f. 

Sonſebog⸗ c. écoutle ; fau-perdrieu, m. 

Sonfebun®, c. chien couchant, m. 

Senfebuus; n. BSonſeſti, c. poulailler, 
m.;s mue, f. 

Sonfejagts c. chasse de la perdrix, f. 

gSonictieds n. chair de poule, f. 

Sonfefuppts c. bouillon à poules, m. 

Sonfefro: c. jabot de poule, m. 

Seniefræmmet, m. poulailler, m. 

Soniepinb, Sonſejal, Sonſerane⸗ c. 
juchoir, m. 

Senferedes c. nid de poules, m. 

Sonſetrappe, c. échelle de pouluiller, f£. 

Sonfetyv;, m. goujat, m. 

Sots n. lin, m. 

Soraner/ c. linière, f. 

Sotavls c. culture de lin, f. 

Sorblaar, n. rogayure, f. 

Sorbod, c. boutique d’un marchad 
de liu, f. [broie, maque, f. 
Socbrode, Sorbryde, c. brisoir, ms 

Sorbroder, m. briseur, m. 

gote; v. a. ouir, entendre; écouter; 








— — - — 


Sør | 
— ads s'informer, demander, faire de 
mander; - til, appartenir; * avoir 
trait à ; lade Ag — se faire entendre ; 
bet lader fig —, c'est qe. que cela; 
= OP; cesser. ’orcille, m. 
Sortegang, c. canal auditif, conduit de 
Sorelſe, c. ouïe, f. 
Sorer, m. auditeur ; adjoint, m. 
Soreredſtaber, pl. organes acousti- 
ques, m. pl. 
Soreror n. cornet acoustique, m. 
Soreſal, c. auditoire, m.; salle de col- 
lège, f. 
Sotefige» n. ouf-dire, m.; vide af 
+ savoir qc. d’un ouï- dire. 
BGorfre, n. linette, f. 
Sorgarn, n. fl de lin, m. 
Sorbandel, c. trafic de lin, m. 


Sotigs a. obéissant. 
Socfrœemmetrs m. marchand do lin, m. 
Gorlcerred, n. toile de lin, f. 


Sorſvinge, c. échanvroir, m. 
BSortot, c. quenouillée de lin, f. 
Soft; c. moisson, récolte, cueillette, f. 
Softt, v. a. (mrie)» fancher, couper 
avec la faux; (indbøfte) moissonner, 
récolter, faire la récolte. 
Seftfolf; pl. moissonneurs, m. pl. 
Softgilbes n. gogaille des moissonneurs, 
Seftbavres c. hèche, ridelle, f. ſt. 
Softtarl, Soſtmand, m. moissonneur, 
m. [dor, n. c. 
Soſtmaaned, c. mois d'Août: Mossi- 
SoRfild, o. hareng automnal, m. 
Seftib, c. temps de la moisson, m.: 
moisson, i. (son, m. 
Saftocitsn. temps favorable à la mois- 
Softvogn; c. charti ou chartil, m. 
Sevbing, m. chef, capitaine, préfet, m. 
sSeved, n. bôte, f. bocuf, m. 
Sevedsmand, m. chef, capitaine, m. 
Seviffs a. modeste, honnête, pudique. 
Soviffbebs c. modestie, pudeur, f. 
govl, c. rabot, m. doloire, f. 
Sople, v. a. raboter, dolcr. 
Sevlebænt, c. établi, m. 
gævlejern/ n. mêche, doloire, f. 


Ihn 
J. 


(Bocal.) 

SJ pr. pl. vous, 

3» prp. eu, dans, sur, À, au, à |, à la. 

Jagttarges v. a. observer, remarquer. 

Jagttagelfe; c. observations obser- 
vence, f. (f. 

Jagttager, m. observateur, m. -trice, 

Jbenbolt, n. ébène, f.; bois d’ébène, m. 

Jbenbolttreæs n. ébénier, m. 

3 Beſynderlitzbed, ad. surtout, par- 
ticuliéroement, spécialement. 

3 Betragtning af, ad. en considéra- 
tion de; vu que. 

Iblande, v. a. måler, entreméler. 

Iblandt; prp. entre, parmi. 

Ibrotte, v. a. émictter (du pain qu’on 
met dans du Jait etc.). 

3 Dag; ad. aujourd’hui. 

Ideal, n. idéal, m. 

Jdealff; à. idéal ; imaginaire. 

Idee, c. idée, f. 

Joel, a. pur, clair ; tout pur, 

Jdeligs a. fréquent, continuel. — ad 
toujours, sans cesse, fréquemment. 

Identiſt, a. identique ; le même ; tout 


un. [m. 
Idreet, c. action, affaire, f.; fait, but, 
3dyh c. idylle, f. 

3 Sald, ad. au cas que, en cas que. 

3 Sleng; ad. pêle-méle, confusément ; 
sans aucun choix, indifféremment ; à 
tort et à travers. 

3 Selges ad. à la suite de, par suite 
de; selon; en vertu de, en consé- 
queuce de. abit etc.), s’habiller. 

Jfotts v. a. - fig; v.r. mettre (un 

Inolticer, n. oursin, m. [core. 

Itzien, ad. de nouveau, derechef, en- 

Inienfordre, v. a. redemander, répéter. 

Inienfsode, v. à. régénérer. 

Itziennem, prp. par; f. Giennem. 

Jgle; c. sangsue, f. 

Jbiel, ad. mort, à mort, à le mort. 

Ibielſtyde, v. à arquebuser, tuer À 
coup de fusil, fusiller. 
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Sevleſpaaner, pl. copeaux, m. pl.;| Ihielſlaae, v. a. tuer, asommer, mas- 


planure, f. 
Diet. dan. - frang. 


sacrer, égorger. 


Li 
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Ibieltitte, v. a. tuer d'un coup d’épée | Ilde⸗ v. a. chanffer (un four). 


Jbutomme, ſ. Sukomme 2e. 
Jid, 35, c. habitude, f. dessin, m 


(etc. | Ildebefindende) n. indisposition, f. 


Ildebrand, c. incendie, fou, m. 


Jil, Jilfærdigbed, c. hâte, prompti- Ildedannet, a. malfait, malbåti. 


tude, précipitation, f. 

Jilfærdigs à hâté; vite, empressé, 
pressant. 

Jis, c. glace, f.; det fryfer — » il gèle à 

ZAiebiert, n. glaciers, m. pl. [glace 

Jisflages c. glaçon, m. 

Jisfugl, c. alcyon, m. 

Jisgang, c. débâcle, débåcsement, m. 

Jisgraa, a. chenu, blanc de vieillesse. 

Jiobavet, n. mer glaciale, £. 

Jiotielder, 0. glacière, f. 

Jisfolb, a. froid comme glace. 

Jispæl, Cc. briso-glace, nm. 

Jisrevne, c. gélivure, f. 

Jioſtorpe, c. croûte de glace, £. 

Jisflag; n. verglas, m.; falde — 3 ver. 
glacer. 

Diefpores c. crampon, fer à glace, m. 

Jistap, c. chandelle de glace, f.; gla- 
çon de gouttière, m. 

Jisvcage, c. ouverture dans la glace, f. 

Jfley ad. non, ne, ne pas, non pus, 
point, ne point; - nogen) — noget; 
personne; rien; aldeles -, point du 
tout, nullement; s — allene, non seule- 
ment ; — engangs, pas même, pas sou 
lement ; - endnu⸗ pas encore ; — beller, 
ni; — Mere, ne plus, non plus. 

Sttetiloærelfes c. non-existence, f. 

Sftun, ad. ne ... que, seulement. 

Ytlæde, v. a. habiller, vêtir. 

Jtlabning; c. habillement, m. 


Ildeladende, a. mal séant, indécent. 

Jldelugtenbe, a. puant, infect. 

Ildelydende, a. dissonnant. 

Ilder, c. putois, m. 

Ildeſmagende, a. do maurais goût. 

Jldfarve ; c. fiametæ, couleur de feu, 

Jldfaft; a. apyre, massif. [£. 

JFldfuld, a. chaleureux, vif. 

Sldgnifh c. étincelle, flammèche, f. 

Jlbbiul, n. roue de feu, girandole, f. 

JlbBitfert: c. chaufferette, f. 

Ildklemme, Jlotangs c. pincettes, 
tenailles, f. pl. 

Jlobmocrfer, c. mortier, m. 

Adpande, c. réchaud, brasior, m. 

Ildplade, « contre-coeur de chemi- 
née, m. 

Jlopottes e. chanfferette, f.; chaufle- 
pieds, m.; pot À charbous, couvet, m 

Slèrage, c. râble, m. 

JFldred, a. rouge comme le feu. 

JldfPabes c. ruine causée par le fou, f. 

Adſtierm, c. écran, garde-fou, m. 

Sbftufe © pelle, £ 

Ildslue, c. flamme, £. 

Ildsnaod, Ildsvaade ; ©. incendie, em- 
brasement, m. 

Adſprudende, a. jetant des flammes; 
- Bierg⸗ volcan, m. 

IAldſted, n. foyer, être, m. 

Ildſtraale, c. rayon de fou; éclair, m. 

Slboiftes c. éventoir, m. 


Slbs c. fous; incendie, m.; * ardour,|Sles v. n. se hâter, se presser, faire 


chaleur, f.; Mage -; battre le fusil ;| diligence, se dépêcher. 


[me 


fœtte - pas mettre le fou (à une! Jligemaade; ad. parcillement, de må- 


maison cto.); fiere — 

feu, allumer le feu. 
Ildagtig 9 à. igné. 
Adbeſtanditz⸗ a. fixe; apyre, massif. 
Ildbut᷑, c. chenct, m. 


paa, faire du ang; Cc. (Aegnbyge) guilée, ondée, £ 


flumination, o. illuminetion, f. 
Illuminere, v. a. illuminer (une mai- 

son) ; enluminer (une estampe). 

JIluminering, c. enluminure, f. 


Jlde, ad. mal; befomme — faire mal ;| Jmebdbens; ad. tandis que, pendant que. 
tage - op» prendre qc. en mauvaise] Imellem, prp. entre; parmi, au mi- 


part ; flæde -; ne pas convenir ; - fas 


lieu de. 


ten, en peine, dans l’embarras ; hands Jmellemfunder, ad. quelque fois. 


le - med, maltraiter q- 


Imidlertid) ad. en attendant, eepen- 


Imm 


pendant cet intervalle. 
sa Mtrifulere ; v. a. inscrire, imma- 
er. 
%, prp. vers, à, sur; contre ; con 
— y 3 — fin Villes malgré soi ; - Af⸗ 
Pour le soir, vers le soir. 
= de, ad. naar -, aller à la ren- 
re de q., au devant de q. 
"ad. y, dedans, dans, en 
ondes v. a. respirer : inspirer. 
= ad. en dedans, vers le dedans, 
» edans; bølet —, cagneux ; vende 
 ourmer en dedans. 
{tif à extrêmement malicieux, 
. -malin. 
cegreb, n. contenu ; abrégé, m. 
ettattes Indbegribe ; v. a. renfer- 
, contenir, comprendre. 
—— Indbegrebet, à oom- 
; implicite. 
tretning » e. relation, f.; avis, 
2 ” port ; T. référé, m. 
ar erette, v. a. avertir, donner avis, 
der, faire savoir, rapporter. 
— De v. a. faire accroire ; en don- 
. à garder à q.; 3 - fig ; s’imaginer, 
, croire. 
— vilonings c. imagination; idée, 
mère ; présomption, f.; 3 égoisme, m. 
— oiloningsfraft, e. fantaisie ; ; ima- 
sation, imaginative, f. 
7” b#lbff; a. suffisant, présomptueux. 
bildt, a. phantastique, chimérique, 
— aginaire ; idéal ; - Sygdom, Onbe 
> mal d'opinion, [(un livre). 
binde, v. a. lier, garrotior ; relier 
binding, e. reliûre, f. 
"blande; v. «. måler, entreméler ; 
åg) v. r. simmisodr, se måler (de) ; 
fourrer (dans). [enggérér. 
sblotfes v. 2. souffler; * i inspirer, 
sblæsnint; c. infusion ; 3 fig. inspi- 
* tion, suggestion, f. 
5bo> n. bien, in. meubles, pl. 
bhringe» v. a. porter dedans, ap- 
ter; * rapporter, ren 
bbringende «. profitable, Jacratif, 


uctueux. 
bbtubs n. effraction, irruption, f. 
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Indbryde, v. a. entrer par force, faire 
irruption. chaud. 
Indbreende, v. a marquer d'un fer 
Jndbyde, v. a. inviter, convier. 
Indbydelſe, c. invitation, f. 
Indbydelſesſtrift, n. programme, m. 
Indbygtger, m. habitant, m. 
Indbyrdes, a. mutuel, réciproque. - 
ad. mutuellement, récipro uement. 
Indbeie, Indbukke, v. à en de- 
dans. 
Inddele v. 4 diviser, partager, ré- 
gler » distribuer. 
gnbbeling, c. division » répartition ; 
distribution ; elasse, f. 
JIndbrage; v. n. & à. entrer, aller lo- 
ger; faire entrer los deniers; eon- 


fisquer 

Inddragelfe, é. _retranchement, rétré- 
cissement, m.; confiscation, f. 

Inddrikke, v. a. ?imbiber, boire. 

Inddrive, v. a. faire eutrer dedans ; 
exiger, faire rentrer (des dettes), 
chasser, enfoncer (un clou etc.), hier. 

Jndbrivnin#s c. recouvrement, m.; 
exection, f. 

Inde, ad. dedans, dans, céans; au lo- 
gis; — {> en dedans, au dedans. 

Indefryfe; v. n. être pris de la glace. 

Indebaver, m. possesseur, détenteur ; 
porteur (d’ane lettre de change etc.). 

Indeholde, v. a. renfermer, contenir, 
compreudre ; retenir. 

Jnbelutfe, v. a. serrer, enfermer ; en- 
claver, enclorre. 

Jnden, prp. dans, dedans ; — fort Tid, 
dans pou de temps. 

Indenbyes, a. de cette ville; dans la 
ville. 

Inden for: ad. dedans, au dedans. 
Inden fra ad. de dedans, par dedans. 
Inden å, ad. au dedans, en dedans. 
Indenlandſt, a. du pays, fait, fabriqué 
ou cru dans le pays; domestique; 
indigène. 

Jnbenflicrs, a. le long des côtes. 
Indentil, ad. intérieurement, au de. 


dans. 
JInderlig, a. intime, tendre, cordial 
L12 
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Inderligbed, e. sentiment vif et in- 
térieur ; intimité ; cordialité, f. 

Inderſt, à. intérieur, interne, intrin- 
sèquo 3 socrut ; reculé. 

JInderfe, n. l’intérieur, m.; los recoins 
du coeur, m. pl. 

Inderſte, m. sous - manant, m 

Indeſtaae, v. n. rester; — fol; garan- 
tir, répondre de qc. 

Jndeværrnde, a. courants; — Hat; an- 
née courante, f. 

Indfald, n. saillie, fantaisie, f.; ir- 
ruption, invasion, f. 

Indfalde, v. à. faire irruption, inva- 
sion ; échoir, tomber sur un certain 
jour ; det falder mig ind; il me vient 
dans l'esprit. (creux. 

Indfalden, a. abattu, maigre, décharné, 

Indfaltſe, v. a enter, emboiter, as- 
sembler ; enjabler. 

Indfart, c. entrées porte- cochère; 
embouchure; descente dans los mi- 
nes, f. 

Indfatning» c bordure; enclôture; 
enchässure ; entourage (de perles ets.); 
encadrement 3 Chambranlo, m 

Jnbfattes v. a. border; fermer ; en- 
châsser ; encadrer; mettre (un dia- 
mant) en oeuvre, monter une pierre, 
entourer. 

Indſnde fig, v. r. se trouver, se ren- 
dre à un certain lieu: se présenter, 
comparaître. 

Snbdflette, v. a. troser, entrolacer ; 
* entraîner q. (dans). 

Inditke, v. a. coudre, rapetasser ; 
* inserer ; interpoler, supposer. 

Jnddyde, v. n. couler, entrer, se dé- 
charger dans etc.; * influer. 

. Pnbfiybelfes c. entrée, décharge d’une 
rivière ; "influence, fs crédit ; ascen- 
dant, m Coccuper une maison. 

Jnbfyttes v. n. entrer, aller loger, 

JInddytning, ce. entrée, oecupation, f. 

Jndfordre, v. à exiger, recouvrer, 
demander. 

Indfordringy c. exaction, f.; recouvre. 
ment, m.3 sollicitation de dettes, f. 

Jndtrie, v. a. dégager, retirer, racheter. 
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Indfrielſe, o. dégagement; rachat, m 

JIndfrosfen, a. pris ou arrêté, entouré 
de glace. [la glace. 

Indfryſe, v. n. être pris ou arråté par 

Indfodt, « indigène; naturel: né 
dans un pays ; endémique. 

Indfo deret, n. indigénat, m. 

Jndføre; v.a introduire, faire entrer ; 
mettre en Vogue, ou on usage (une 
loi), établir ; enregistrer, insérer. 

Jnbforelfes c. introduction, f.; éta- 
blissement ; enregistrement, m. 

Indforſel, c. importation, entrées s6- 
questration, f.; giore — séquestrer. 

Indgaae, v. n. entrer, rentrer ; faire 
(une gagoure etc); contracter (une 
alliance); consentir, accorder qe. ; 
Lade — ; faire cesser. 

Indgang; ©. entrée, avenue, f.; (til en 
Tale) exorde, m. 

Indgangoſeddel, c. billet d'entrée, m. 

Indgetotzen, a. retiré, retenu. 

Indgetogenbed, c. rotenuo, retraite, f. 

Indgiccde, v. a. clorre, fermer d’une 
hai [soau, m. fa. 

Jndgierdet plads, c. clôture, f.; clo- 

Indgive, v. a. donner, présenter ; 3 m- 
spirer; présenter (une requête) ; don- 
ner (une médecine à q.). 

Indgivelfe, c. présentation ; 
ration, suggestion, f. 

Jndgnides v. a. faire entrer par friction. 

Indgrave, v. à. enterrer, enfouir; gra- 
ver, buriner, ciseler; * graver (dan 
le coeur). [de q., fe; attentat, m. 

Jnégreb, n. eutreprise sur les droits 

Indgribe, v. n. engrener; empiéter, 
entreprendre sur les droits de q. 

Indgroet, a. curaciné, invétéré. 

JIndgrændfe; v. à. limiter, borner, cir- 

Indgrofte, v. a. fossoyer. [conscrire. 

Jndgyde; v. a. vorser, infuser ; * in- 
spirer ; suggérer. 

Jndgybdelles o. infusion, f. 

Indbage, v. a. accrocher, agrafer. 

Indbegne- v. a. clorre, fermer de haies. 

Snbbegnints e. clos, enclos; clôture, 
enceinto de haies, m. 

Indhente, v. a. aller au devant de q.; 


* inspi- 
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aller recevoir q.; joindre, atteindie; 
réparer (le temps perdu). 

Indhentning, c. réception, entrée, f. 

Jndbold, n. contenu, m.; teneur, f.; 
fort —» abrégé, sommaire, m. 

Snbbolter; pl. T. côtes, couples, f. 

JIndbugge; v. a. (hugge ind) graver; 
percer (los rangs), faire un carnage. 

Indbyſle, v. a. envelopper, voiler, 
emmitoufler, 

Jnbbyling, c. onveloppement, m. 
Indbæftes v. a. attacher, faufler ; 
brocher. [donner en main propre. 
Indheendige, v. a. remettre, rendre, 
Indbo ſte, v. a. moissonner, recueillir, 

faire la récelte. 

Snbbefinings c. récolte, f. 

Jndjage; v. à = Frygt; intimider q.; 
- Gfrof; épouvanter q. 

Indigo, c. indigo, m. 

Indigoplantage, c. indigoterie, ſ. 

Indidid, n. individu, m. 

Indkalbde, v. a. citer, ajourner, assi- 
gner ; révoquer, abroger. 

Indkaldelſe, c. sjoumement, m.; cita- 
tion ; råvocation, f. 

Indkasſere, v. à. recouvrer, encaisser, 
embourser, percevoir, 

Dnblasfering, c. emboursement, m.; 
perception, f. [plette, f. 

Jndfiob; n. achat, marché, m.; em- 

Indkiobe, v. à acheter, faire em- 
plette. 

Indkiore, v. a. charier; engranger (lo 
blé) ; dresser des chevaux, — v.n. en- 
trer en voiture. 

Indkiorſel, c. entrée ; porte-cochère, f. 

Jnbdflemme, v. à. serrer. 

Jndflæde; v. à embellir un conte. 

Jndflædning)s c. embellissement, m. 

Indkneben, a. serré ; borné, retranché, 
circonscrit. 

Indknibe, v. a. serrer; pincer ; bor- 
ner, limiter, retrancher, circonscrire. 
Indkoge, v. n. ébouillir, se diminuer 
en bouillaut. - vw. a. laisser ébouillir. 
Indkomme, v. n. entrer ; - web en An⸗ 
føgning, présenter un placci; (om 

penge) entrer, revenir. 
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Indkomſt, c. revenu, m. 

Jnèfrybes v. n. entrer en rampant; 
se rétrécir. [ner ; se rétrécir, 

Jnåfrympe, v. n. se retirer , se ratati- 

Indlade, v. a. laisser entrer, admettre, 
introduire ; - fg å, s'engager, se må 
ler dans une affaire. 

Indladelſe, c. entrée, f. engagement, m. 

Jnblagts a. marqueté, damasquiné etc.s 
inclus, incluse. 

Indlede, v. à. introduire. 

Indledning, c. introduction, f. 

Indlemme, v. a incorporer ; insérer. 

Indlemmelſe, c. incorporation ; imer- 
tion, f. [mettre. 

Jndlevere, v. a. livrer, délivrer, re- 

Indlevering; o. délivraison, remise, f. 

Jndlifte fg, v. r. se glisser ; “sc four- 
rer, s’introduire. [gis. 

Jnblogere, v. a. loger, assigner un lo- 

Jnoloffe, v. a. attirer, amorcer. 

Indlutte, v. a. laisser entrer ; encain- 
dre, clorre. ' 

Indlyſende, a. évident. 

Snolags n. plaidoyer par écrit, m. 

Jndlægge; v. a. mettre dans; (piste 
indlagt Arbeide) marqueter; dama- 
squiner; incruster d’er; - "Botbon, 
intercéder pour q.3 — fg dre 10 
rem de l’honneur ou de la honte. 

Jnbleb; n. embouchure, entrée, f. 

Judlebe, v. n. entrer; venir ; se reti- 
rer, se (ter. 

Indloſe, v. à. dégager » retirer, rache- 

Snblesnings ©. dégagement, rachat, m. 

Indlosningoret, es. droit de retenue, 
f.5 retrait, m. 

Indmad, c. entrailles, pl.; tripaille, 
fressure, f.; ahatis, m 

Indmelbe, v. à rapporter, faire rap- 

Indmure, v. à murer; enfermer dans 
une muraille. (détaler ; empailler, 

Jabpatfes v. a. empaqueter, emballer ; 

Indpakning, c. emballage, m. 

Jnbpass n. préjudice ; attentat; ob- 
stacle, m.3 entrée ; favour, f.; giore 
-, cempiéter, entreprendre sur les 
droits d'autrui; mettre obstacle à q. 
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Sndpasieres v. n. passer, entrer 
Jndplanfe; v. a. clorre, entourer, pa- 
lissader. 
Jnbplanfning) c. cloissonnage, m. 
Jndplante, v. a. planter, implanter ; 
inculquer, 
Jnbplantets «a. inné, naturel, 
Jndplantningh c. plantation ; implane 
Jnbpodes v. a. inoculer. (tation, £. 
Indpodning, c. inoculation, f. 
Indpresſe, v. a. presser, serrer. 
Jndpræge; Indprente, v. a. empruin- 
dre ; inculquer. 
Indputte, v. a. fourrer, mettre dedans. 
Jndqvartere, v. à. loger les soldats. 
Indqvarterings c. logement des gens 
de guerre, m.; soldats logés ches q. 
Indramme, v. a. hier, enfoncer dans 
Indre, a. dedans. (la terre, me, Piloter. 
Indrente, v. a. rapporter, rendre 
Indretning); c. règlement, arrange- 


[ger, erganiser. 
Jndrette, v. a. disposer, régler, arran- 
Indrettet, a. réglé, srangé, disposé. 
Jnbrulleres v. a. 
Anbrullerings ce. ertlement, nm. 
Snbrytfes v. a. insérer, intercaler ; 
laisser un peu d'espace au commen- 
cement d’une ligne. - v. n. entrer. 
Inderkning⸗ c insertion ; intercala- 
tion ; entrée, approche, f.  [corder. 
Indremme, v. a odder, laisser; ac- 
Indromning, c. cession; * permixion, 
f.; aveu, m.; concession, f. 
Indſalte, v. à saler, mottre dans la 
saumure. 
Indſaltning, c. salaison, f. 
Indſamle, v. à recucillir; faire une 
collecte. 
Yndfamler, m. collecteur, m. 
Jnbfamling, c. rocolte ; collecte, f. 
Jnbfante, v. 2. recueillir. 
Indſato, c. mise, f,; enjeu, m.; oou- 
che ; Aoteri) mise ; hele —, poule, f. 
Dnbfec, v. a. voir, sentir, connaître ; 


pénétrer. 
Jubfcendes n. inspection, intendance, 
£ ; bave - med, inspocter. 
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Indſeile, v. n. entrer dans un port. 

Jndfendes v. a. envoyer, faire tenir. 

Indſendelſe, c. envoi, m. 

Indſidder, m. sous-manant, m, 

Indſitzelſe, ©. réclamation; protests- 
tion , remontranoe, f.; giote -, pro- 


Indſtibe, v. à. embarquer. 

Indffibnings c. embarquement, m. 

Indſricere, v. a. inciser, entailler, faire 
une incision. 

Indſtreven, a. enregistré, eurôlé. 

Indſtrift, c. inscription, f. 

Indſtrive, v. a. inscrire ; enregistrer, 
porter sur le livre. m. 

Jnbffrioning, cs. inscription, f. onro- 

Indſtrue, v. a. serrer une vis, sorrer 
à vis. [oir. 

Indſtrumpe, v. n. se retirer, se rétré- 

Indſtrumpning, c. rotirement, rétré- 
cissement, m. 

Jnbffrente, v. a bone; * restroin- 
dre, réduire, modifier: retrancher ; 
- fig, v.r. se borner, ‘so réduire à; 
(fine Udgifter 2e.) so retrancher, se 
resserrer. 

Dndffrentet, a. borné, limité; — For⸗ 
ftanb » csprit borné, m. 

JnbfrcanEnings c. retranchement, m.; 
limitation, restriction, réduction ; mo- 
dification, f. (part, f. 

Indſtud, n. mise, avance; portion, 

Indſtudt, à. inséré, intercalaire. 

Indſtyde, v. a glisser, fourrer, faire 
entrer dans, pousser ; * inspirer ; rui- 
ner à coups de canon; avancer (de 
l’argent) ; intercaler. (f. 

Indſtydelſe, c. inspiration, suggestion, 

JIndffærpe, v. a. recommander for. 
tement , inculquer. 

Indſlaae v. a. Échor, cegner (un cluu), 
casser (les vitres), enfoncer , rompre ; 
eavelopper, plier qc. dans du papier. 

Snbfluges v. a. engloutir, avaler. 

Jnôflutnings c. cernement, m. n. c.; 
emprisonnade, f. 


Jnbflutningetegns n. parenthèse, f. 


nd 
Jnbfluttes v.a. serrer, enfermer ; blo— 
quer, cerner; emprisonner ; encloi- 
Tex ; mettre on 
Srbimeltes ve & n. fondre; se fon- 
Jnofmeltnings c. fonte, f. [dre. 
Jrrinigee fig» v.r. s’insinuer per flat- 


——— v. &. graisser, luiter. 
Indfnige fig, v. r. se glisser, se cou- 


ler; * s’insinuer, se fourrer, s'intro- 


Indſperre, v. a. enfermer, omprison- 
ner, reclure, encager. 

Ind pinde, v. a. måler en filant ; — ft, 
v. r. faire sa coque. [mvucheté 

Jndiprængt » a. tacheté, marqueté, 

Ind proite, v. a. soringuer ; injecter. 

Jabiproitning, co. injection, f. 

Indtifte, v. a. fonder, ériger, établir, 
insttuer, faire une fondation. 

JIndfiftelfe; c. fondation, institution, 
f.; établissement, m. 

Indſtige, v..n. monter, cscaluder. 

Jndftilles v. a. remettre qc. à la dispo- 
sition de q.; — fit) v. r. se présenter ; 
comparaître. 

Snbfoppes v. à fourrer ; remplir. 

Jnbfandigs à instant; pressent, em- 
pressé ; — Den; prière pressante ; in- 
stance, f. — ad. instamment. 

Indſtenge, v. a. barricader, enfermer. 

Jndftavne, v. a ajourner, appeler, 
citer. [m.; citation, f. 

Indſteevning, c. sjoumement, appel, 

Indſt cevnt, c. prévenu. 

JIndfue, v. à. sucer. 

Indſvinde, v. n. diminuer, amoindrir ; 

dessécher ; se retirer; #'amaigrir, sex 

ténuer ; se | désenfier., 

Jnbfbaiges v. a. avaler, engloutir. 

Indſvobe, v. a. enveloppes, entortil- 
ler; - fit s'affubler, 

Inbfosbnings c. enveloppement ; af- 
fublement, m. habit. 

Indſye, v. a coudre dans; étrécir un 

Indſylte, v. a. confire (au sucre, au 
vinaigre etc.); mettre en compôte. 
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Snbfylinings © action de confire; 
cenfiturerie, f. 
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Indſcebe, v. a. savonner. 

Jndfæbnings ©. savonnage, m. 

Indſeette, v. a. mettre dans; insérer; 
emprisonner ; mettre au jeu, mettre 
dans la loterie; engager; instituer ; 
établir, installer; investir (un évêque). 

Indſcettelſe, Indfætning, o. mise, f.; 
eugagement, m.; insertion ; instelia- 
tion, institution, fs emprisonnement ; 3 
éta m.s ; investiture, f. 

Indſo, c. lac, m. 

Jndtages v. a. prendre (une médecine 
etc.); emporter, s'emparer, se sai- 
sir, se rendre maître (d'une vil- 
le); recevoir, percevoir, toucher (de 
l'argent); faire la recette; occuper, 
tenir, remplir (une place) ; * prévenir, 
gagner, charmer; lade fg — af; se 
laisser prévenir ou gagner; être pré- 
venu de qc., sc passionner pour qc. 

Jndtageligs a. prenable. 

Jndtagelfes © perceptions recette; 
levée de deniers ; conquête, prise, f. 
Indtagen, à. pris, frappé, enthousias- 
mé de yc.; prévenu (d’une passion) ; 

prévenu (pour, contre q.). 

Indtagende, 2. charmant, attrayant, 
séduisant. 

Jndtale, v. a. réclamer, vendiquer. 

Indtil, prp. jusque; jusqu’à ce que, 
en attendant que ; — videre; provisoi- 
rement, par provision, en attendant. 

Jndtoÿs n. entrée, f.; holde -; faire 

Sndtryto n. impression, [son entrée. 

Jndtryffes v. a. enfoncer ou rompre 
en pressant ; imprimer, empreindre. 

Jnôtryfning} ©. enfoncement, m. em- 
preinte, f. 

JIndtræde, v. n. entrer (dans); mettre 
le pied dans ; (for een) remplacer q. 
Jnotræbelles c. entré, f. commence. 

ment, m. 

JIndtrædende, à. entrant; (for en ans 
den) remplaçant, en remplacement ; 
suppléant ; postiche. 

JIndtræffe, v. n. arriver; s’accomplir. 

Jnètrœnges v. n. pénétrer, peresr, 
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entrer force ; s’imbiber; — figs 
pénétrer ; forcer l'entrée; * s’intro- 
duire , s’intriguor. Cf 
Jndtrængelfe, c. irruption ; intrusion, 
Jndtrangendes à. péuétrant ; pressant, 
frappant, énergique. 
Jndtægt, c. recette, rente, f.; revenu, 
m. . 


Jsf 


Jnformere, v. a. donner des leçons. 

Ingefær, n. gmgembro, m. 

Ingen, pr. personne, aucun, nul, pot, 
pas un; — Ting) rien. 

Ingenlunde, ad. point du tout, 

Jngenfinde, Jngengangs ad. jamais, 


ne jamais. 


tarir. | Ingenteds, ad. nulle-part, en aucun 


Indtorres, v. n. sécher, se dessécher, 

Sndterrings ©. desséchement , tarisse- 

Jndvaanter) m. habitant,m. [ment, m. 

Indvarſle, v. a. citer, prévenir. 

Indvende, v. a. objecter, opposer (à, 
mod); exciper (de qc.), protester con- 
tre. intérieurvment, en dedans. 

Indvendig; à. intérieur, interne. - ad. 

Sndvenbdiges n. l’intérieur, le dedans,m. 

Jndvending » c. objoction, exception, 

Indverle, v. a. changer. Cf. 

Jndverlings o. change, rechange, m. 

Indvie, v. a. bénir, consacrer, dédier ; 
initier. [initiation, f. 

Snbdvielfes c. consécration, dédicace ; 

Indviet, a. consacré, béni. 

Indvikle, v. a. envelopper, entortiller ; 
* engager, impliquer q. (dans), 

Jnbviflets a. embrouillé, entortillé ; 
compliqué ; impliqué. 

Indvikling, a enveloppement, entor- 
tillement, embrouillement, m. 

Indvillige, v.a. consentir, souscrire 
(à) ; agréer, accorder. 

Dndoirle, v. a. entretisser, brocher, 
entrelacer pour filer. - v.n. opérer, 
influer dans qe. (ce, f. 

Jndvirtning;, c. entretissure ; * influen- 

Indvolde, pl. entrailles, f. pl.; inte- 
stins, m. pl.; brouailles, f. pl. 

Indvortes, à. intérieur; det -, l'in- 
térieur, le dedans. - ad. en dedans, 
intérieurement. [trelacer. 

JIndvæve, v. a. måler en tissant ; * en- 

Jndvævnings c. entretissure, f. 

Indynde fg, v. r. s’insinucr, faire sa 
cour auprès de q. er. 

Jndæde, v. a. manger, corroder ; * ava- 

Infanteriſt, m. fantassin, m. 

Jnformation, c. instruction, f.:; le- 
çons, f. pl.; enscigncment, m 


ae c. injure, f. 

nqvirere; v. a. s'informer, s’erquérir, 
ant des enquêtes. 

Snqvift;s m. criminel, délinquant, 
contre loquel on informe. 

Snfeft, n. insecte, m. 

Jnfolvent, a. insolvable, en faillie. 

Inſtants e. T. instance, f. 

Jnfin£ts n. instinct, m. 

Inſtitut, n. institut, établissemont, m. 

Inſtrument, n. instrument, m. 

Jnfirumentmager, m. faisour (d'in. 

Jngrugz, c. instruction, f. [strumess, m. 

Jnteresfe, c. intérêt, m. 

Interesſent, m. intéressé, sociétaire, m. 

JSnteresfentffab; n. société, f. 

Jnteresferes v. a. intéresser ; — fig (for); 
s’intérosser (à, pour). 

Jnteresferet, a. intéressé. 

Sntets pr. nul, rien, ne; — Minète, 
rien moins ; fot —» pour rien, gratis. — 
nu. néant, m. 

Inventarium, n. inventaire, m. 

Jrettefætte, v. a. réprimander, re- 
procher. [proche, =. 

Iretteſcettelſe, c. réprimande, f. re- 

Jtpang c. labyrinthe, détour, n. 

Iriſt, c. linot, m. linotte, f. 

Jrlys, n. feu follet, m. 

Jrrings c. méprise, f. 

Jfes v. à. rompre la glace. i 

Jfenbod, c. boutique de ferronnier, f. 

Jfenfarve; c. couleur de for, u.  [£ 

Jfenfram, c. quincaillerie, ferronnerie, 

Iſenkremmer, m. quincaillier, m. 

Iſtiente, v. a. verser, remplir le ver. 

Iſtrue, v. à. serrer une vis. fre 

Jflæt, ec. trame, croisure, f. 

op» c. hyssorpe, f. 

Jeſe, c. somnset de la tête, m. 

Jetepunft; n. zénith, point vertical, m. 





Iſta 

Iſtandſcette, v. a. raccommoder, ré- 
parer; régratter (un mur), rétablir 
(les chemins); remplir (des dentel- 
les) ; radouber (un vaisseau). 

Iſtandſcettelſe, ©. réparation, f.; rac- 
commodage, rétablissement, m.3 re- 
cherche (d’un pavé, d’un toit); ren- 
formis (d’un mur) ; redoub (des vais- 
soaux), m. [de. 

Jhedet for, prp. au lieu de, au défaut 

Iſtenme, v. n. entonner, ‘chanter le 
commoncement; mêler sa voix avec 
celle d’un autre; accompagner ; * être 
d’accord, consentir. 

Jets n. axonge, graisse, f.; sain deux, 

Sferbugs c. abdomen ; bas ventre, m 

Iſterdomme, 0. panne, f. 

Jfær, ad. surtout, notamment ; parti- 
culièrement, en particulier ; à part; 
séparément ; spécialement. 

Jtu, ad. mis en deux, brisé, cassé, 
rompu ; bræffe — casser, briser, met- 
tre ca pièces; gaae — 3 sc briser, se 
casser ; rive -, déchirer, 


Iver, ©. sèle, emprescment, m.; ar- 
deur, ferveur, f.; emportement, m. 

Jvte; v. n. avoir du zèle; s’emporter, 
entrer en colère; — imod, déclamer, 
tonner contre; — fifj; s’emporter. 

Joreſyg⸗ a. jaloux. 

Jrrefyge: c. jalousie, f. 

Jotitis a. sélé, empresé, ardent, fer- 
vent ; emporté. 

Jorigbed, ©. véhémence, passion, 
låre ; ardeur, f.; emportement, m. 

Jvoartiuttes v. a. metiro on couvre, 
effectuer ; exécuter. 

Jværkfættelfes c. exécution, f. 

Javrigt, ad. au reste. 


J. 


(Conſonanut.) 

Jas ad. oui; si; (endog) même; - vel, 
- vifs oui, sans doutez - endog, et 
même ; fige - til; consentir à qe. 

Jage⸗ v. a. chasser (efter ; au); faire 
courir; - pas Slugt; mettre en fuite. 
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- v. n. courir, galoper. 

Jagt) ©. chasse, vénerie, f. 

Jagt, ©. yacht, m. (vaisseau). 

Sagtbetient, m. officier de la vénerie, 
officier de chasse, m. 

Sagtfint, e. fusil de chasse, m 

Sagtbe®, m. cheval de chasse, m. 

Jagthund, c. chien de chasse, m 

Jagtjunfer, m. gentilhomme de la 
Vénerie, m. 

Jagtpidſt, c. fouet de chasseur, m 

Jagtret, o. droit de chasse, m. 

Jagtſtrig, n. cri de chasse, m. 

m. | Jagtflet; n. châtoau de chasse, m. 

Jagtfpyd, n. épiou, m. vouge, f. 

. | Santtaffes c. gibocières carnassière, f. 

Jagttid, c. venaison, f. 

Jagtvogns c. phaéton, m. 

Dates c. jaque ; jaquette, f.; corset, m. 

Jatobinetr, m. Jacobin, m. 

Jalaprod, à. jalap, m. 

Jaloufte, c. persienne, f.3 chassis, m 

Jammer, c. calamité, misère, f.; mal 
heur, m. 

Jammerdal, c. vallée de larmes, f.; 
ce monde, la vie d'ici bas. 

Jammerfuld, a. calamiteux, déplora- 
ble, triste. 

Jammerlig, a. calamiteux ; misérable, 
lamentable, pitoyable, à faire pitié, 
déplorable. (pl.; plainte, ſ. 

Jammerffrig, n. cris lameutables, m. 

Jamre, v. n. & - fig; v.n. se plaindre, 
se lamenter. [la dévole. 
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co- | Jan (i Spil), dévole, f.ʒ blive — faire 


Januariimaaned, e. Janvier, m. 

Jaord, n. consentement, m. promesse, f. 

Jaffe, Jaſteri, v. a.; J. Biaſte 10. 

Jasmin, c. jasmin, m. 

Jafpis> c. jaspe, m. 

Jeg» pr. je, moi. 

Jern; n. fer, m. [mine de fer, f. 

Jernaare, c. voine de fer, veine d’une 

Jernarbeide, n. ouvrage de fer, m. 

Jernbaand, n. bande de fer, f. 

Jernbeflag, n. ferrure, f. 

Jernbiergværf, n. Jerngrube, c. mi- 
ne de fer, f. 


Jernblit᷑, n. tôle, f.; fer-blane, m. 
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Jor 


Jernbolt, c. boulon, goujon de fer, m.] ment ; compagnon, camarade, m. 


Jernbunden, a. garni de fer. 

Jernbyrd ; c. éprouve du fer chaud, f. 

Jernerte, Jernmalm, c. mine de fer, f. 

Jernfarve; c. couleur de fer, f. 

Setnfilipaaner, pl. limaille de fes, £. 

Jerngitter, n. grille de fer, f. 

Jerngreyde, co. marmite de fer, £. 

Jernbaard, a. dur, fort comme lø fer. 

Jernbage; JernÉrogy; c. crochet de fur. 
Jernbaltig, a. focrngineux ; martial ; 
(euu) mia 

Jernbammer, © martean de 
forge, martinct, m.; forge de fer, £ 

Jernbandel, c. trafic de fer, m 

Jernbandler, m. ferrounier, m, 

Jernframs o. quincaillerie ; ferronne- 
nie, f. 

Jernlænte; c. chaîne de fer, f. 

Jernovn, c. fourneau de fer ; fourncau 

. de forge, m. 

Jernplade; c. plaque de fer, f. 

Jernting, c. anncau de før, m. 

Jernftangs c. verge de fer; barre de 
fer, £s levier, mn. 

Jerntraab, o. fil de fer, m. 

Jerntets n. ferrure, f. ferremens, m. 

Jernurt, c. vorveine, f. (pl. 

Jernvate, c. grosserie, taillanderie ; 

erie, f. 

Jernvitriol, c. vitriol martial, m. 

Jernvcert᷑, u. ferrure, f. fors,.m. pl. 

Jerpe, c. francolin, m. (oiseau). 

Jertegn, n. prodige, mirade, m. 

Jerv. c. goulu, m. 

Jeſuit, m. Jésuite, m 

Jette; Jattes m. ghant, m. 

Jevns a. uni, égal, plat, plain ; * simple. 

Jevnaldrende, à contemporain, de 
même âge. 

Jevndegn, n. équinoxe, m. 

Jevne, v.a. unir, aplanir, égaler ; ren 
dre égal, unis planer; mettre de ni- 
veau ; jevnes, s'aplanir. 

Jevnføre, v. & comparer, mettre en 
parallèle, mettre en comparaison. 

Jevnbed > © plaine, f.; niveau, m.; 

* simplicité, f. 


Jevnlig, a. fréquent, commun, — ed. 
t, souvent, plusieurs fois, 

ordmairement , à l’erdinaire, usuello— 
ment. [son égal. 

Jevnlige, se. son semblable, son pareil, 

Jevnmaal, n. proportion ; symétrie, f. 

Jevnfidig, a. Joontibes ad. à côté de, 
de côté, tout proche, tout joignant ; 
à côté l’un de l’autre, oôté à côté. 

30; ad. eui; — før; — bedre > le piutôt 
le mioux. 


grease | Jobannesbeod, n. caroube, caronge, m. 


Jobannesbredtrcæ, n. caroubhier, m. 

Jobanniterorben, c. ordre de St. Jean, 
ordre de Malte, m. [dre de St. Jean, m. 

Sobanniterribbers m chevalier de l’or- 

Joe, c. jelle, f.; batosu, m. 

Jomfrue, f. viorge ; pucelle ; fille, de- 
moiselle, f. [(m. 

Jomfruedom, c. virgmité, f. pucolage, 

Jomfruelig, a. de fille; virginal. 

Jomfrucbonnings ©. miel vicrge, m. 

Somfrusfarl, m. dameret, damoiseau, 

m. 

Som teuekloſter, n. couvent de — 

Jomftuevox, n. cire vicrge, f. 

Jord, c. terre, f.; Jorder, pl. terres, 
biens de cempagne, pl. 

Jorbagtigih a. terreux. 

Jordart, c. terre, f. 

Jordbeeg; n. poix de tære, bitume, m. 

Jordbelte, u. zone, f. 

Jordbeſtrivelſe, c. géographie, f. 

Jordbog, c. livre terrier, cadastre ; rå 
le des taxes, m. 

Jorbbranb, o. feu souterrain, m. 


Jordbruger, m. agriculteur, économe, 
Jordbund, c. sol, terroir, m. 
Jordbunfe, c. monseau de terre, m. 
Jordbær, n. fraise, f.; fore -» capron, 
Jotbbarbuff, c. fraisier, m [m. 
Jerddyrker, m. labourour, m. 
JorbbyeEnings c. agriculture, f, 
Je, v. &. emsévelir, cuterrer, in- 


hum 
Jevnings c. aplanissement, aplatisso- Yordefærd, ce. enterrement, m; inkn- 





Jor 
mation ; sépulture, f.; funérailles, f. pl. 
Jordegodss n. tere, f.; fonds de terme, 
m 

Yordegodseier s m. terrien, scigneur, 

Jordemoder, f. acvoucheuse, “se 
femme, f. fmonde, 

Jorderige, n. royaume terrestre, ce 

Jordfarve ; c. couleur de terre, f. 

Jotdflades c. res de chaussée, m. 

Jordbals, o. isthme, m. 

Jordboi, c. colline, f. côteau, m. 

Jordiſt, a. terrestre ; attaché au mou- 
de, du monde ; mondain. 

Jordt᷑lode, c. globe terrestre, m. 

Jordflefts c. fonte de terre, f. 

Jordt᷑reds, c. le rond de la terre, m. 

Jordtul, n. charbon de torre, charbon 
fossile, m. 

Jordlags n. couche de terre ; lit, m. 

Jordloppe, o. puce de terre, mordelle, 
altise, f. 

Jordnod, ©. terro- noix, gosse, f. 

Jordpæres o. topinambour, m 

Jordrog, Jordgalde, c. fumeterre, f. 

Jordſtielv, a. tremblement de terre, m. 

Jordſtyld, c. cens, m. 

Jordomon, n. terrain, terroir, sol, m 

Jordſpidſe, o. pointe de terre, f.; cap, 

Jordfireg; n. sone, f. climat, m. 

Jordtunge, e· langue de terre, f. 

Jordvold, c. terrasse, lovée de terre, f. 

Jubel, c. jubilation, f. 

Jubelaar; n. jubilé, m. 

Jubelbryllup, n. noces jubilaires, f. pl. 

Jubelfef, o. jubilé, m 

Jubellaret; m. jubilé, m. 

Subelfang» c. Jubelrseb, n. jubila- 
tion, f.3 cri d’alégresse ; hymne jubi- 
laire, m. 

Juble, Jubilere, v. n. triompher, faire 
des cris d’alégresse, faire des jubile- 
tions, se récrier de joie. 

Juleaften, c. veille de noël, f. 

Julebuf, m. moine bouru, m. 

Julefefts c. fête de noël, f. 

Julegave; Juleforaring, c. présent, 
étrennes de noël, f. pl. 

Juletages c. gâteau de noël, m. 

Juleleeg, c. divertissement de noël, m. 
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Julenat, c. vigile de noël, f. 
JuHimaaneb s 0. Juillet, mois de Juil- 
et, m m. 
Juntimaaneb, ce. Juin, mois de Juin, 


tilhomume , sm. 


* Zuridiſt, a. juridique. 


Juriſt, m. juriste, jurisoonsulte ; hom- 
me de robe; étudiant en droit, m. 

Juft ad. justement, précisement ; - til, 
pat» tout à propos. [ner. 

Juſtere, v. a. ajuster, justifier , étalon 

Juſteremeſter, m. ajusteur; étalon. 
nour, m. 

Juftering, c. ajustement, m.; 5 jutif- 
cation, f.; étalonnement, 

Juftits; o. justice, f. 

.[Juftitiacius, m. justicier, m, 

Juſtitsbetient, m. homme de robe, m. 

Juftiteraads m. conscilier de justice, m. 

Juul, ec. noël, m.; fête de noël ; $ Jus 
len; à noël , à la noël. 

Juveel, oc. joyau, bijou, m.; pierre pré- 
cieuse, f.; Inveler, bijoux, m. pl; 
pierreries, f. pl. . 

Juveelhandel, c. joaillerie, bijouterie, 

Juveelfasfe, c. écrin, baguier, m. 


m. | Juvelerefunk;, c. joaillerie, f. 


Juvelerer, Juveclbanblee > m. joail- 
lier, bijoutier, m. 
Iyde, m. Jutlandsis, m 
Ipdepotte, c. pot de terre noir, m. 
JydfE, 2. Jutlandais, de Jutland. 
Jæger, m. chasseur, veneur, m. 
Jægerdreng; m. garçgon-chasseur, m. 
Jægergaard, c. vénerie, f. (pl. 
Jægergarn, n. rets, filet, m.; toiles, f. 
Jægerhorn, n. cor, on cornet de chas-. 
se, m. [nerie, f. 
Jægerhuus; n. maison de chasse, vé- 
Jægermefter, m. maître de la vénorie, 
m. [gage de chasseur, m. 
Jægerfprog, n. terme de chasse; lan- 
Jogertailes o gibocière, —— f. 
Jede; m. Jodinde, f. Ju, m. Juive, £ 
Jødedom, n. judaïsme, m 
Jo dekirke, Jodeſtole, oc. synagogue, f. 
Jebdetivfebær > n. coqueret, alkéken- 
Bi, 


540 Jod 
Jodeland, n. Judée, f. 
Jodiſt, a. juif, judaïque. — ad. à la juive. 
Jetel, c. glaciers, f. pl. 


K. 


KRaabe, e. manteau; mantelet ; man- 
teau pour femme, m 

Raad) a. chaud, lubrique, lascif ; 
joyeux à l’excès ; folåtre, enjoué. 

Raadhed, c. lubricité » lasciveté, f.; 
onjouement excessif, m.; vivacité in- 
considérée, f. [seur, babillard. 

Raadmundet, a. causeur, bavard, ja- 

Raal, c. chou, m. 

Baalblab; n. feuille de chou, f. 

Zaalbave, c. jardin potager, m 

Raalboved, n. pomme de chou, f. 

Raalorm, c. chenille, f. 

Raalrabi, c. chourave ; chou navet, m. 

Raalftof, c. trognon de chou, m. 

Raar, n. état, m.; condition ; situa- 
tion, fortune, f.; 14 gode ell. flette — 
bien ou mal dans ses affaires. 

Baarbde, c. épée, f. 

Baardeflades c. plat d’épée, m 

Basrocfæes Raarbegreb, n. garde 
d'épée, f. drier, m. 

Raarbegebang, n. ceinturon, bau- 

Raardeflinge, c. lame, f. 

Aaardeknap, o. pommeau d'épée, m 

Raardeqpaſt, c. dragonne, f. 

Haarbefpibles c. pointe d’épée, f. 

Baardeftits:Raardefteb; n. coup d’épée, 

Rare, v. a. choisir, élire. [m. 

Baass ©. cours, m. route, f. 

Rabelgarn, n. ficelle, f. 

Xabelgats n. fosse aux cables, f, 

Æabeljaus ©. cabillaud, cahliau, m.; 
morue fraîche, f. 

Rabeltougs n. câble, m 

Rabriolet, c. cabriolet, m. 

Rabuds, c. capuchon, m 

Rabys, c. fougon, coquoron, m. 

Baffes o. café, m.; brændt - café rô- 
ti; malet —, café en poudre; briffe-) 
prendre du café. 

Baffcborb, n. table à café, f. 

Baffebrun; a. de couleur ‘de café. 


Kal 


BRaffebrænder ; c. tambour à rôtir le 

Baffebrat, n. cabaret, m. [café, m. 

Baffebenner, pl. des grains de café, pl. 

KRaffebuus, n. café, m 

Baffelande, c. cafetière, f. 

Raffemelle; c. moulin à café, m. 

ZLaffeffienfers m. cafctier, m. -ière, f.; 
limonadier, m. 

Kaffetræ, n. cafier, m. 

Kaffetoi, n. service pour le café, m. 

Raftan, c. cafetan, m 

R&B) c. pilori, poteau, m. 

Kage, c. gâteau; beignet, m. 

Ragebager, m. pâtissier, m. 

Ragedei, c. pâte, masse de gâteau, f. 

Bagles v. n. caqueter. 

Baglen, c. caquet, m. 

Ragſtrytze, Ragpidſte, v. a. fouetier, 
donner le fouet à q. 

Bagfirygning; c. fouet, m. fustigation, 

Babyts c. cajute, f. [f. 

Bates v. n. chier. 

Baffeloon, c. fourneau; poêle (de 
poterie, de fer), m. [m. 

Rakkelovnsrer, n. tuyau de fourneau, 

Baffelovnefteen, c. carreau (de pot- 
le), m. 

Rald, n. appel, m.; vocation, f.; (Em⸗ 
bede) bénéfice; * devoir, m.; affaire, 
fonction ; génio (pour), envie (de); 
T. citation » wsignation, f.; føle —, 
être é à. 

Ralde, v. a. mander; appeler; en- 
voyer une vocation; faire venir q.; 
dire; citer, ajourner; blive Faldet, 
être appelé (à une charge), être nom- 
mé; kaldes (bebde); s’appelers - frem, 
appeler; - paa cen) crier à q.; appe- 
ler, faire venir. [bulles, f. pl. 

BRaldsbrev,n. provision, f.; brévet, m.; 

Balbsforretnings c. fonction de så 
charge, f. 

Ralbsmanb, m. huissier-audiencier, m. 

Balderet, c. patronage, droit de col- 
lation, m. 

Ralemank, n. calmande, f. 

Ralender, c. almanach, calendrier, m, 

Balefte, © calèche, f. 

Balfatre, v. a. calfater, calfoutrer. 











Ral 


Ralfatvers m. calfateur, m 

Ralfatrings c. calfatage, m. 

Ralibev, c. calibre, m. 

Raliberſtot᷑, c. verge du calibre, f. 

Ball, c. coupe, f. calice, m 

Balf, c. chaux, f.; mortier, m.; lced⸗ 
flet —; chaux éteinte s ulcedſtet -, 
chaux vive; brændt —> chaux cuite. 

Baltagtigs a. calcaire. [chaux, f. 

Ralfbrud; n. carrière de pierres à 

Ralkbrœnder, m. chaufournier, m. 

Halfbrœnberis n. chaufour, m 

Ralkbreœnding, e. cuite de la chaux, f. 

Ralfbette, c. Ralftrug; n. baquet à 
mortier, m.; auge, f. 

Ralfe, v. a. blanchir (un mur), en- 
duire en chaux, mettre en chaux (le 
froment, la toile etc.). 

Balfgrubes Ralffule; c. bassin à 
chaux ; plain, m. 

Raltiord, c. terre calcaire, f, 
Balttelle, Ralkſtang, c. râble, rabot, 
bouloir, pilon pour battre la chaux, m. 
Haltovn; c. four à chaux, chaufour, m. 

Balfflagets m. batteur de chaux, m. 

Ralffteen, c. pierre à chaux, f. 

Bal£unff Sane; m. coq d’Inde, din- 
don, m.; ($øne) poule d’Inde, dinde, f. 

Halfvand; n. eau calcaire; eau de 

chaux, f. [let, m. 

Ballen (£æg); c. gras de la jambe, mol 

Ballun, 0. tripes, f. pl.s tripe, tripail- 

Balluntorv; n. triperie, f. fle, f. 

Ralmus, Ralmusrob; c. acore, m. 

Raloſte, Galoſche, c. galoche, f. 

Kalv, e. veau, veau do lait, m. 

Ralvebrisſel, c. ris de veau, m. 

Lalveflerdingse. quartier de veau, m.; 
longe de veau, f. 

Ralveboved; n. tête de veau, f. 

Ralvefieb, n. du veau. 

Balvefres, Ralvekrydo, n. fraise de 
voau, f.; jabot, m.; tripes de veau, 
f. pl.; fraise, f. 

Ralvetolle, c. longe de veau, f. 

Balveffind; n. peau de veau, f.; ind» 
binde å - rélier en veau, 

Ralvefteg, c. du veau rôti. 


Ham c. (til Saar) peigne, m.; (Sugle 
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-) crête, f.; (Wegle -) panneton, m. RÅ: 
Remafte, o. gudtre, f. [culdꝰ) carde, f. 
Bameel, c. chameau, m. (f. 
KRameelblomſt, c. (Camille) camomille, 
Rameeldriver, m. chamelier, m. 
Bameelgatn; n. poil filé de la chèvre 

d’Angora, m 
Rameelbaar; n. poil de chameau, m. 
Ramelot, n. camelot, m. 
Bameraliftsm.financier,m. [nances, f. 
KRemeralvidenffab ; c. science des f- 
HBameralvæfen, n. finances, f. pl. 
KRamerat, m. camarade, compagnon, m 
Bameratffab; n. société; confraterni- 

té ; chambrée, f. 

KRambiul, n. roue à dents, f. 
Kamilleblomſter, n. camomille, f. 
Ramin, c. cheminée, f. 

Bamifols ©. camisolez veste, f.; gilet, 
Rammagets m. peignier, m m. 
Bammer; n. chambre ; chambrette, f. 
Lammerdug, c. toile de Cambray, f. 
Hammerfrues f. femme de chambre, f 
Rammerfraken, f. fille ou demoiselle 

d’honneur, f. 

Aammerherre, m. chambellan, m. 
KRammerberrenogles c. clef d’or, f, 
Bammerjomfrue, f. fille de chambre, f. 
Bammerfunfer, m. gentilhomme de 

le chambre, m 
Bammerjæger, m. chasseur de la 

chambre; preneur de rats, m. 
KRammerlafei, m. laquais de la cham- 
. bre, garçon de la chambre, m 
Kammerpige, f. fille de chambre, sou- 

brette, f. 

HBammerpotte, c. pot de chambre, m 
Aammerraad, m. oonseciller de la 

chambre, m. 

Bammertagers pl. finances, f. pl. [m. 
Bammertiener, m. valet de chambre, 
Bamp; c. combat, m.; lutte ; joûte. f. 

Beampefteens c. roche, pierre des 

champs: pierre composée, f. 
Rampplads, c. lieu du combat, champ 

de bataille, m.; arène, lice, barrière, f 
Banals c. canal, conduit d’eau, m 
Ranapee, c. canapé, sofa, m. 
Ranafter c. canastre, m 
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Bande; c. pot ; broc, m. 

Randeſtober, m. potier d’étain, m.; 
* (mauvais) politique, m. 

Banbeviis; ad. à pots, per pots. 

Rane, c. traineau, m.; féeve $ -, aller 
eu traineau. 

Raneel, Raneelbark, c. cannelle, f. 

Aaneelfarve, o. couleur de cannelle, f. 

Baneelfarvets a. de couleur de can- 
nelle ; cann 

Banceltræ, n. cannellier, m. 

Ranefart, c. course en trainean, f. 

Banin, c. lapin, m. lapine, f. 

Raningaard, Haninbolm; 0. garenne, 

Baningang;, c. clapier, m £ 

Baninbule, c. terrier do lapin, halot, 
Bannil» c. chanoine, m. ſm. 

Ranon, c. canon, m.; fille en -, bra 
quer, pointer un canon. 


Ranonbaad, c. chaloupe canonnière, f. 


Ranonetes v. a. canonner, battre à 
coups de canon ; mitrailler. 
Ranonerer, m. canonnier, m. 
Ranonering; c. canonnado, f, 
Ranonfile; c. chevet de canon, m. 
Ranonfrudt, n. de canon, f. 
Banonfugles c. boulet de canen, m. 
Ranonladnings c charge de canon, f. 
Æanonlags n. bordée de canons, f. 
Ranonport, c. sabord, m. 
LRanonprop, c. T. étoupin, m. 
Ranonſtud, n. coup de canon, m 
Ranonſtober, m. fondeur de canon, m. 
Banonfteberi, Aanonvcerk, n. fonde. 
rie de canon, f. 
Hanonviffers c. écouvillon, m. 
Hanffees ad. peut-être. 

Rant, c. bord, m.; margo; côté; car 
ne; arête ; (gm) région, contrée, f. 
Rante, v. a. border, garnir au bord ; 
mettre sur la carne, lever; renverser, 

Rantet, a. bordé, angulaire. 

Bantre, Acentre, v. n. se renverser, 
sombrer , être renversé. 

Rap n. cap, promontoire, m [m. 

Bapets m. armateur; capre, captureur, 

Baperbrev; n. lettre de marque, f. 

Raperi, n. course, f.; drive —, aller en 


eourse, faire la course. 
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Rapers, c. cåpre, f. 

KRaperſtib, n. armateur, capre, m. 

Rapitain, m. capitaine, =. 

Bapital, c. capital, principal, fonds, 
m.; (paa Piller se.) chapéteen, m. 

BRapitalig, m. capitaliste, rentier, m. 

Rapning;s c. coupe, f. 
Happes c. cape, f.; bonmet ; capuchon, 
m.; calotte, f.; chaperon ; pâton, m. 
Rappe, v. a couper; trancher ; étôter, 
écimer ; couper (le mât, le cable). 

Rappebaand, n. bride, f. ruban, 2. 

Rappedue, c. pigeon à capuchon, m. 

Bappelyfts c. émulation, rivalité, con 
currence, f. 

Bappcluder; n. quartier d’un soulier,m. 

KRappen, oc émulation, concurrence, 
rivalité, f. [lisor de qe. 

Bappes, v. n. s’eforcer à l’onvi, riva- 

Rapre, v. a prendre (en faisant la 
course) ; Papret, pris sur l’ennemi. 

Bapss om aps; Rappeviis) ad. à 
l’envi, à qui mieux micux. 

Rapiel, c. capsule ; boîte, f. 

Rapfuns c. cavoçon, m 

Bapucinermunk; m. capucin, m. 

Bapun; m. chapon, m. [émasculer. 

Zapunes v. a chaponners; châtrer, 

Raput, a. fa. capot, rumé. 

Bar; n. vaisseau, vase, m.; cuve, cu- 
vette, f.5 cuvier, m. 

Barabin, c. carabine, f. 

KRarabiner, m. carabinier, m. 

Baraffe, Rataffel, ©. carafe, f.; vi- 
naigrier, m. 

Batat, c. (Vægt) T. carat, m. 

Raravane, c. caravane, f. 

Rarbaand, n. cercle, cercoau, m. 

Aarbonade, c. charbonnée, carbonna- 
de, côtelette grillée, f. 

Rardemome, c. cardamome, m. 

Rarbuus, c. cartouche, f. (m.). 

Rarduuspapiir, n. carton, m. 

Rarduustobal, ©. tabac en paquets; 
tabac coupé, m. (f. 

LRKardceſte, c. brosse pour les chevaux, 

Aaret, Bareet, c. carrose, m. 

Raretbom, ce. flèche de carrosse, f. 

Baretbulf, ec. appui, siège du cocher, m. 
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Raretdor, c. portière de crosse, f. | Hafeenes c. caserne, f. 

Haretfabints c. oerps de carrosse, m. | Haftet, c. casque 

Batetbef, c. cheval de canrosse, car | Kaffe, c. caisse, ie, Ê oEre fort, m. 
rossier, m. Raffebebolbnings o. restant en caisse ; 
revenant bon, m. 

Raffebillet; c. billet de caisse (sur une 

| caisse); assignation , ft. 

BRaffefing; c. casaquin, cas 

Rafiemangel, c. vedemandue ; ET 
de la caisse, m. 

Raffere, v. a. casser, congédier. 

Rafferer, Baflemefiers m. caissier, tré- 
sorier, Mm. 

BRaffering, ©. cassation, réforme, f. 

Bafferolles c. casserole, f. 

Laffia, c. casse, f. 

Baffiatreæs n. cassier, m. 

Raft; n. jet; coup; jet jet ae pier- 
re); coup (de dés), m.; med veu, 
aux prises, aux mains. 

Raftanies c. châtaigne, f. marron, m 

Baftaniebrun, a. châtain. 

Baftanieffov, o. châtaigneraie, f. 

Baftanietre, n. châtwignier, maron- 
nier, m. 

Halte; v. a. jeter» lan lanconws mettre bas 
(ses habits) ; 3 vanner (du blé) ; cou- 
dre, rentraire, surjeter ; — Lo ; tirer 
au sort; - af fig» * rapporter, valoir 
beaucoup, être d’un grand rapport; 
= efter; remplir ; = fig ben, ” s'avi- 
lir, se prostituer, s’abaiser à des 
choses indignes; - OM; renverser, 
tourner une fouille; — op, jeter en 
haut; chercher un passage dans un 
livre, feuilletorz - pans jeter sur, 
dessus ; mettre; — fig; v. r. se joter, 
se coffiner, se déjeter, se cambrer. 
















mestique, 

Rarlevagn, c. + hélice , ourse, f. (f. 

c..-chassis, m.; voiture, carrosse, 

Aarnap, n. balcon, pavillon, m.; ævan- 
ce, saillie ; pidce saillente, avancée, f. 

Racneol, c. vornaline, f. 

Ravnifles v. a. tourmente; baîtso à 
coups de poing. 

Barnis;, c. T. corniche, £ 

Karnisbsol, c. T. bouvet, m. 

Rarpe- c. carpe, f. 

Rarpedam, c. étang aux carpes, m. 

Hatre» c. charrette ; brouette, f.; tom— 
bereau; haquet; coffre, train de 
presse, mM. 

Burrefulds c. charretée, f. 

KRarreheſt, c. choval de charuette, m. 

Barreludff, Rarredriver, m. charre- 
tier, m. 

Barrig a. chiche, æmesquin. 

Rarrighed, c. lésine, Ax 1. 

Rarſe, c. cresson, m. 

Karſt, a. sain, bien portant. 

Rarffbeb, c. santé, f. 

arte, Aarde, c. carde, f. 

Bartes Rarde, v. a. carder. 

Aartemager, m. cardåer, m. 

Hartetibiel, c. chardon à carder, m. 

Rartbœufermunt; m. chartreux, m. 

Rarthœuſernonne, £. chartrense, f. 

Bartofel c. pomme de terre, patate, f. 

Rartove, c. gros canon, m 

Bartatfres c. eartouche, charge de 
mitraille, f. 

Barubs Rarubfe, c. — caras- 
sin, m.; carpe large, £ re KRaſteſom, c. surjet, m. 

Harvanb, n. lavure, rinçure, f. Raſtevind, oc. coup de vent, m.; beur- 

Rarve, v. à tailler, hacher, couper | Raftrat, m. castrat, m. [rasque, fe 

Barvefol, o. taille, f. [(du tabac). Raſtrere, v. a. châtrer, émasculer. 


Kafterems ©. lanière, longe, f 
RaftefPives c. palet ; disque, m. 
Bafteffovl, c. pelle à vanner, f. 
Baftefpyds n. javolot, m. 
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Bats ec. chat, m.; chatte, {.; T. cava- 
lier, m.; gibecière; dague à 
noeuds, f. 

Batalogÿ; n. catalogue, m. 

Batbeber: n. chaire, f. 

Ratheder, c. T. cathéter, m. Cm. 

Batbedralfirfe, c. cathédrale, f. dôme, 

Ratbolif, m. & £. catholique, m. & f. 

Batbolff, a. catholique. 

Batoft; c. mauve ; dobbelt —9 althée, f. 

Battebul, n. chatière, £. 

Battetilling, c. chaton, m. 

Batteflos c. griffe, f. 

Batteffarns n. crotte de chat, f. 

Batteffind, n. peau de chat, f. 

Kattun; n. twile de coton; toile pein- 
te ; indienne, f. [coton, f. 

Rattunfabrif, o. fabrique de toile de 

Zasttuntrytfers m. imprimeur de toi- 
les de coton ou d’indiennes, m. 

Raution, c. caution, garantie, f.; cau- 
tionnement, in. 

Aautioniſt, m. caution, f. garant, m. 

Ravaleer, m. cavalier, gentilhomme, 

Rare, v. n. glapir. ſm. 

Kavring, Rauring; c. biscuit dur, m 

Begle, c. quille; cône, f.; ſpille — 
jouer aux quilles ; fætte — op; dresser 
des quilles. 

Reglebane, c. quillier, m 

" Benlebosfel, c. boule aux quilles, à 

Kegledannet, a. conique. [quillier, f. 

Beglereifers Regleſcetter, m. celui qui 
dresse les quilles, m. 

Regleſnit, n. section conique. f. 

Heglefpil, n. jeu de quilles, m. 

LKeiſer, m. empereur, m 

Reiſerdomme, n. empire, m. 

Reiferinde, ſ. impératrice, f. 

Reiſerkrone, c. couronne impériale, f. 

Reiferlig, a. impérial. 

Reiferfnit, n. opération césarienne, f. 

MBeite, Reitbaand, c. main gauche, f. 

Meitet, Reithaandet, a. gaucho. 

Retſer, c. nasse, ruche ; raquette, f. 

Bid, u. chovreau, biquet, m. 

Aied, a dégoûté, las, ennuyé d’une 
chose ; være — af) se lasser, se dé- 
goûter, s’ennuyer de qe. 





Kie 


Æiebel, c. chaudron, m. chaudière, £ 
Riebelfiffer, m. drouineur, m. 
BiecbelErog» Riedelbage; c. crémail 
lon, m. crémaillère, f. 
Biedes (ved); v. n. s’emuyer, se dé- 
goûter de qo. [ennuyant. 
Kiedſom, Riebfommelig, a. ennuyeux, 
Aicbfommeligbed, c. ennui, déplaisir, 
[brave, résolu. 
ic, Ria, a hardi ; 066, audacieux ; 
Bietbeb, c. hardicsso, résolution ; au— 
dace, f. [souterrain, m. 
Rielder, eo. cave, f.; caveau; etage 
Kielberfolf, pl. locataires de l’étage 
souterrain, m. pl 
Rielberbalss c. échappées thimélée, 
f.; garou, m.; lauréole, f. 
Aielberbuls n. soupirail, m. 
Bielderlem, c. trappe, f. volet, m. 
Rieldermeſter, m. sommelier, cellerier, 
maître de la cave, m. 
Rielderfvend, m. garçon de cave, m. 
Rieldervindue, n. abat-jour, m. 
Miele, Ricele, v. n. amignarder, ami- 
gnoter, caresser, faire le tendre. Œ 
- | Aielebægge c. mignon, m. mignonne, 
Rielen, KHiclens a. mignard, douillet, 
teudre ; gâté. [mignardise, f. 
Bielenbed, Hielenfrab > ©. tendresse, 
Bieltrings m. coquin, maraud, m. 
Hieltringpalon. eoquinaille, racaille, f. 
Biende, n. signe, m. marque, f. 
Riende, v. a. connaître, reconnaître ; 
fiendes) être sensiblo, être marqué, pa- 
raîtres kiendes ved; ou kiende fig 
ved, reconnaître, avouer. 
Kiendelitz, a. connaissable , reconnais 
sable ; sensible, marqué : distinct. 
Biendelfe, c. décision, sentence, f. 
Bienbemarte, Hienbetegns n. mar- 
que, Ê.; signe ; caractère ; attribut, m 
Æienbers m. connaisseur, m. 
Biendbsgierning, c. fait, m. 
Riendſtab, a.; f. Bekiendtſtab. 
Biep, c. béton, m.; canne ; baguette, £ 
Niepheſt, c. dada ; * cheval de batail- 
le; jouet, m 
Biepbei, a. insolont, fier. 
Bier, Bicers a. cher ; aimé ; agréable: 





Rie 
have -, aimer, chérir q.; det er mig 
kiert, j'en suis bien aisc. 

Riereſte, mn & f. amant, gala; 
époux, m.; amante: maîtresse, in- 
clination ; épouse, f. 

Bierfommen, a. bienvenu. 

Bierlig, a. graciouxs deux ; charitable. 

Rierligbed, c. amour, m.; inclination ; 
affection ; passion ; charité, f. 

Bierligbebsbrew, n. lettre amoureuse, 
f.; billet doux, m. (d'amour, f. 

Aiveligbebsertlæring, ae. déoleration 

Kierlighedshandel, c. galanterie, a- 
mourette, f. 

Rierlighedehiſtorie, c. histoire amou- 
reuse, nouvelle galante, f. 

Rierlighedspant, n. gage d”amour, 

Kierling Kicrling s f. vialle, £.; 
* poltron, couard, m. 

Bierlingagtigsa. efféminé, lèche, mou. 

Aierlingefladder, Rieclingelnet; à. 
caquot de femme; conte de bonne 
femme, m. 

Bierne, c. pepin (d’une pomme, poire, 
etc.); noyau (d’une cerise, pêche cote. ); 
amande (dans le noyau, d’une noi- 


sette ctc.); cerneau (d’une noix); 


graine (d’un melon); coeur (d’un ar- 
bre); * élite, four, f. 
Bierne; c. baraîte, f. 


Bieruebider; c. 

Biernefrugt, 0. fruits à pepins, m. pl. 
Riernefuld, a. plein de pepins ; * fort, 
énergique. (m. 
Riernebuus, n. coeur de fruits, trognon, 

Biernemelf, c. babuurre, m. 
Bierneftang) Rierneftav; c. ribot, m. 
Kiertegn, n. caresse, f. 
Rierv, Ricerv, c. gorbe, f.; bløde À —, 
gerber, lier en gerbes. 
Kievler, m. querelleur, m. -euse, 6. 
Bievleri, n. querelle, noise, grondeic,f. 
Bievle (Riævle), Bievles, v. mn. se 
quereller, disputer de qo. 
Rige, v. n. fa. regarder, voir, lorgner. 
Bigbofter e. coqueluche ; quinte, £. 
Kigbul, n. vue dérobée, f. 
Riis, c. gravier, m. pyrite, f. 
Dict. den. - franç. 
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Rifert; c. télescope, tube, m. 
Rilde, c. source, fontaines * origine, 


Kilbevanb; n. eau de source, eau vive, 
Rildevæld, n. source, f. ff. 
Rildre, v. n. chateuiller ; * datter. 
Rildren, c. chatouillement, m. 
Bildrende, a. chatoxillant ; * fettnt, 


Bile, c. ain ébuard ; mas ; charteau, 
iles v. a. cogner; affermir avec un 
cnins — Pañs fa. y aller, attaquer, 
travailler ete. de grand courage. 

Rilebannets a. en forme de coin; cu- 
Rilling, c. chaton, m. [néiforme. 


m. | Rilte op, v. a. trousser, retrousser. 


Riltebaand, n. ceinture, £ 

Eime, v. n. tinter, carillonuer. 
Aime c. tintement, m. 

Bissing, Rimming; c. T. herisou, m 
Rind, c. joue, f. 

Rindbeen, n. mâchoire, £. 


Rindbeſt, c. soufflet, m. , 
RAindkicede, o. gourmette, f. 
Rindtand » c. dent molaire, dent mè- 


chclière, f. Las ; jupe, f. 
Riole, c. robe, f.; habit; justaucorps, 
Rioledig, c. pan d’une robe, m. 
Riolet᷑rave, c. collet do robe, m. 


. | Bippes c. bordel, cabaret borgne, m. 


Kippre, v. a. croiser; fippcet Ti 
étofle croisée, f.; basin, m. 
Rirke, c. église, f. 
Rirkeaar, n. an ecclésiastique, m. 
Birteagende, c. liturgie, f. ritud, w. 
Rirteband, n. oexcommunicaton, f. 
Hirteblol, c. tronc de l’église, m. 
Rirfebog: c. registre de la paroisse, m. 
Birteby; c. village qui a une église, m. 
Rirkebeny c. prière publique, £. 
LRirkedor, c. porte d'église, £. 
Rirfeforfander, m. administrateur des 
biens d'une église, m. 
Birtefadre; pl. Les saints pères, m. pl. 
Birfegaard, c. cimetiére, m. 
itfegobss n. biens ecclésiastiques ou 
de l'église, m. pl. [r. 
Birtebiforie, e. histoire geclésiastique. 
Mm 
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Hitfeligs a. ecclésiastique, de l’église. 
BRirfelærer, m. docteur de Déglise, me 
Rirfemuff; c. musique d'église, f. 

Birtemebes n. Airteforfanling e. 
concile, synode, m. 

Birfepatron, m. patron d’une église, m 

Zit aver, pl. 


Bikelangs ce. chant de l’église ; 
Kirkeſanger, m. chantre d’une églisc,m. 
Rirteſtit᷑, c. rit, m.3 chrémonies de 
église, f. pl. 
Hirfefogn, n. paraise, f. 
Rirteftat, e. état ecclésiastique; pa- 
trimoine de St. Pierre, m. 
Rirteſtol, c. place, loge, f.; parquet ; 
siège assigné dans l’église, m. 
Birletaatns n. clocher, m. 
Birtetiener» m. ministre de l’église, m. 
Kirketieneſte, c. service divin, m. [I. 
KRirketugt, c. discipline ecclésiastique, 
Kirkevielſe, Rirkefeſt, c. anniversaire 
de la dédicace d’une église, m. ; fête 
.  ded’église ; fête du village, f. 
ÆAirtevinbue, n. vitre d’une église; 
vitraux, m. pl. 
Rirteværge; m. ancien (de l’église), 
curateur ou économe d'une église, 
Aieſebeer⸗ —2 cerise, f. 
Kirſebeerbreœndeviin, c. ratafia de ce- 
rises, m.; oau claiette, f. 
Eiviebærbaves c. cerisaie, f. 
Riefebærfaft; e. jus de cerises, m 
LRirſebeerſteen, c. noyau de cerise, m. 
ZLivichartræs n. cerisier ; griottier, m 
Rirſebœrviin, c. vin de cerises, m. 
Hirtel, Biertel, o. glande, glandule, f. 
Riſte, c. caisse, f.; coffre ; bahut, m.; 
huche, f. 
Kiſtekiole, c. habit de fête, m. 
Biftelaagon. couvercle de coffre, cou 
vercle de bahut, 
Ait, n. ciment ; dt, à mastic, m. 
Bitte, v. a. cimenter, masti 
Rittel, c. souquenille ; jaqne, blouse, f. 
Bliv, c. querelle, dispute, coutention, f. 
Bivagtigs a. contentieux, querelleux. 
Rives, v. n. se quereller, disputer. 
Ricebe, Biæves c. mâchoire, f. 


Rio 


Ricebebeen, n. machoire ; mandibule, f. 

Ricebetand, c. dent machelière, f. 

Ricede, c. chaîne, f.; (Menbegarn) fl 
de la chaîne, m 

Riædefting, n. point de chaînette, m. 

.|Ricœfts c. mâchoire, f.3 fa. bouche, 

Bicets n. marais, m. e, f. 

Ricetter, m. hérétique, m. 

Biætteri, n. hérésie, f. 

Aicetterſt, a. hérétique. 

Kicevles c. sonche, f. tone, mn. 

Bieb; n. achat, marché, m 3 godt — à 
bon marché, à bon prix. 

Riobe, v. a. acheter; - i Spil, pren- 
dre (après avoir bcarté). 

ÆBiebebtev, n. lettre d’achat, f.; con- 
trat de vente; titre de possession, m 

Riobelyſt, c. désir d'acheter, m. 

Riobelyſten, a. qui a envie d’acheter. 

Æiobets m. acheteur, m. 

Riebeffillings c. prix de la chosc 
achetée, m.; arrhes, f. pl. 

Hisbmanb, m. merchand, négociant, 
commerçant, m. (commercial. 
Biebmanbds, a. marchand, mercantile ; 
Hiebmandsgodss n. Bisbmanÿsvare, 

c. marchandise, f. 


m. | Riobmanbdffab ; n. commerce, négoce, 


trafic, m. [de marchand, m. 
Hiebmanbelarl; m. garçon ou commis 
Bisbmanbsftibyn. vaisseau marchand, 

[style de marchand, m. 
Aivbmantstiil, c. style commercial, 
MHiebflanes v. un. passer un ‘marché, 

s'arranger ; commercer, trafiquer, né- 
gocier. 
Bisbfiab s e. ville marchande, f. 
KRiobſtedfolt᷑, pl. gens de Ja ville, m. pl 
Riod, n. viande; chair ; charnure. 
Æiebbob, c. boucherie, f. étau, m. 
Riodbolle, c. boulette, f. 
Rieddags e. jour gras, m. 
Rioddele, pl. charnure, f. 
Biedelig, a. charnel 3 de påre et de 
mère, utérin; germain. 
Bied farve, o. couleur de chair; in- 

carnadin, m.; carnation, f. 
Biedrarvet =. de couleur de chair : 

incarnat; mcarnadin 








Ris 

Riobfulb; à. charnu; charncux ; po- 
telé. f. 

Riobgaffel; e. fourchette de cuisine, 

Riodgevcert, c. sarcome, polype, m.; 
excroissance charnue, f. 

Riodgryde, ©. marmite, f. ſm. 

Riodhoved, n. * imbécile, niais, buter, 

Bisdfammer; n. charnier, 1. 

Kiebflump; c. masse de chair, £. 

Riodmad- Hisbfpifes c. viande, f. 

Riodpolſe, c. andouille, andouillette, f. 

RKiodpoſtei, c. pâté à la viande, m.; 
rissole, f. [de le chair, m 

Biedslyft) ©. concupisconce, f.; plaisir 

Riodſuppe, ©. potage gras, m.; soupe 
grasse, f.; potage à la viande ; bouil. 
lon, m. 

Miobtafts c. taxe de la viande, f. 

Riodtid, c. charnage, jour gras, m 

Risdædende, a. carnessier, carnivorc. 

Ristfen, n. cuisine, f. [ger, m 

Rieffenbaves c. potager, jardin pota- 

Bisttenmefter, c. chef de cuisine; 
écuyer de bouche, m. 

Rieffenfalt, n. sel commun, m. 

Hioffenfebbel, c. billet de cuisine; 
menu, menu d’un repas, m.; carte, f. 

Hiottentei, n. ustenaile, batterie de 
cuisine, f. [herbes potagères, f. pl. 

Kieffenurters pl. légumes, m. pl.; 

Biel, c. quille, f. 

Kielbannet, a. caréné. 

Biclbale, v. a. caréner, mettre en ca- 
rène, donner caréne (à un vaisseau) ; 
donner la cale à q. 

Rielbaling, c. carénage, m.; cale, f. 

Rielles c. four à sécher le malt, m. 

Rielfvoiins n. T. carlingue, f. 

Kislvanb; n. sillage, ouaiche, m. 

Bien, a. beau, bel; joli. 

Rien; n. sexe (masculin, féminin), m 

Biensdele, pl. parties génitales , f. pl. 

Kiensbtift, c. désir de se multiplier, 
instinct sexuel, m. 

Kiotes v. a. mener une voitures cha- 
rier q0.$ - til (Sefte), dresser des 
chovaux à tirer une voiture. - v. n. 
aller en voiture. 
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diligence, f.; chariot de poste, m. 

Rioreheſt, c. cheval d’attelage, che- 
val de trait, m. (m. 

BRietelen; c. port, transport, roulage, 

Bieretsi, n. voiture, f. ; équipage, m 

Kierfelsc. charrei, roulage; portage,m.; 
voiture, f. [brouiliard, m. 

Aladde, Rlabdebog, c. brouillon, 

Rladderi, n. bagatolle, vétille, f. 

RKladſt, n. claque, tape, f. 

Aladſte, v. n. claquer; faire claquer 
un fouet ; battre des mains, applaudir. 

| Blabtren, c. claquement, m. 

Alages c. plainte, lamentation ; do- 
léance ; action, complainte, f. 

Rlage, v. a. &n. se plaindre, se la- 
menter ; faire des plaintes; former 
une demande, intenter action; porter 
ses plaintes en justice; - paa⸗ trou- 
ver à dire, redire (à, dans) ; critiquer. 


m. Blagebigt, n. Hlagefangs c. élégie, f. 


Blagelyd, c. ton plaintif ou dolent, m. 
Ælagemaal, u. plainte ; accusation, f. 
Alagendes a. plaignant, qui se plaint. 
Ælagepofhs c- chef d’accusation, m 
Blager; m.--inbes f. plaignant, ‘de- 
mandeur, complaignant; accusateur,m. 
Klageffrigs n. lamentation, f.; cris la- 
mentables, m. pl, [ciaire, f. 
Alageffrift, n. plainte, demande judi- 
Blaf, c. tache, f. pâté, m. 
HlafPes v. n. tacher, faire de taches; 
barbouiller. 
Blatpapits n. papier brouillard,gris,m. 
Alam, a. un peu humide. 
Blambed, oc. humidité légère, £. 
Rlammer, c. Rlammeri, n. querelle, 
f.; tapage ; chamaillis, m. fe. 
Blammer, c. crampon, fichoir; cro- 
chet, m. 
.|Blampe; c. clamp, taquet; talon de 
bois, m.; jumelles, f. pl. 
Alamres, v. n. se quereller, criailler, 
se chamaïller. [Ctentissement, m. 
Rlang; c. son, ton; résonnement, ré- 
Ælap» c. clapet, m.; soupapes lan- 
guette (d'une flûte etc.); cuivrette 
(d’un basson etc.) ; trappe (d’un co- 


Riorende, a. en voiture ete.z - Poft;| lombier), f.; volets abattant (d’nne 
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table); pont (d'un pantalon); ap- 
plaudissement, batiement, elaque- 
ment de mains, m.; tape, f. 

Blapiagtse. chasse au rabat ; battue, f. 

Alappe, v. à & n. cajoler ; carensar | 
95 frapper; dclaquer; battre des 
mains , applandir. 

Rlapper, m. batteur; daquour, m. 

Hlapperflauge, c. serpent à sopnette,m. 

Alappre, v. n. faire du bruit, clique 
ter ; clequer des donts. 

Blappten ce. cliquetis; claquement 
des dents, m. 

Blar, «à clairs serein; limpides me- 
nifeste, évident; fa. prêt. 

Alare, v. a. clarifier, mettre au qlair ; 
klares, s’éclaircir, deveuir clair. 

Alarere, v. a. régler, soldes un compte ; 
payer une dette; déclarer, acquitter 
les droits ; expédier. 

Blarering, c. acquittement ; acquit, m. 

Ælarbed; c. clarté, pureté, sérénité, 
limpidité ; gracilité (de la voix), f. 

Ælarinets c. clairon, m 

Elaring co. clarification ; défécation, f. 

Rlarlig, Blarligen; ad. clairement, 
évidemment, manifestement, 

Rlarſeende, Alarfynets a. clairvoyant. 

Rlaſe, c. grappe, grappe de raisin, f. 

Rlat, c. éclaboussure, f.; un petit peu, 
un tantin. 

Rlatgield, oc. dettes criardes, f. pl. 
lattes V. då. — bort; dissiper, gaspil- 
ler son argent, dépenser inutilement. 
Blatviis, ad. par pièces, par mor- 
Klavis, c. touche, £. [peaux. 

Alavre, v. n. grimper, gravir. 
Æleinmobigs a. découragé, abattu. 
Rleinfmebs m. taïillandier, lormier, 
serrurier, m. 
Rlems c. fa. force, énergie, emphase, f. 
Ælem > paa -; (porte) entr'ouverte. 
Rlemme, c. serre, virole, f.; sergent, 
m.;  —s embarressé ; à la Sånn, serré 
Blemme, Ve &. aerror, 
Alemmen, Blemmelfe, c. serrement 
de coeur, m. 
> Y. n. sonner le tocain. 
Alenodie. n. joyau, bijou, m. 


RIS, n. son, me. 


Alt 


Ælepper, Bleppert, c. bidet, gånet,m. 
> M. personno occlésiastique ; 
clerc, m. 

Blever, Blover ; c. tråfle, m.; - Jen, 
Ser 26., cinq ete. de trèfle. 

Æleverblab, u. feuille de trèfle s * tri 

[umviret, trie 

Ælibbrebs n. pain de recoupe, m. 

Rlidmeel, n. recoupette, f. recoupes, f. 

Rlit, c. fa. tache, f. blåene, m. (pl. 

Alitte, flage BUE; v. n. manquer, 
faire faux fon. 

Alimpre, v. a. faire sonner, faire un 
cliquetis ; tint; toucher un peu le 
clavecin. 

Aline, v. a. coller, attacher; boucher 
(avec de la pâte, de la cire etc.); 
(med Leer 26.) beusiller, torcher, 
murer avec du torchis. 

ARlineleer, n. bange, f. torchis, m. 

Alining> c. bousillage, m 

Ælinge» c lame; * épée, f.s gaae een 
paa Rlingen, serrer q. de près, atta- 
quer, charger vivement, presser q. 

linge, v. n. seuncr, tinter. 

ÆBlingenbe» «. sonnant, résonnants - 
Spil, tambour battant ; -·Mynt, ar- 
gent comptant, m. 

Rlingre; v. n. faire un cliquetis, cli- 

er, frémair, tinter. 

alinte, c. loquet, m. 

Rlinfe, v.a. river. - v. n. (web Sas), 
choquer, triuquer. 

Rlinten, c. action de river; choc, tin- 
tement (des verres). 

Rlinkhammer, c. mertoau à river, m 

Ælin£nagles Rlinkſom, o. rivet, clou 
à river, m. 

Rlint, c. roc, rocher, m.; roche, f. 

Ælinte, c. nielle, f. 

Ælipfiff; e. merluche, €  [tonture, f. 

Ælipnings oc. coupe; tonte ; tensure ; 

Rlippe; v. à couper ; tondre. 

. Rlippe, c. roche, f.; rocher, écuail, m. 

Alipperifts Ælipperevees c. fente de 
rocher, f. [un cliquetis. 

Ælirres v. n. rendre un son aigu, faire 

Ælificer, Klyfteer; n. dystère, lave- 

ment, remède, m 





Bli 


Rliteerſproitey⸗ seringue à lavemeut, 
frine, f. 
Bliger, n. colle d’amidon ou de fa- 
Klifttes v. à. coller. 
Ælo, c. grille, serre, f.; ongle, m. 
lobe» c. boule; balle: sphère, f. ; 
globe, m. Clourdaud, m. 
Alods, c. bloc, billot, ms" bâche, f.; 
Alodſet, a. lourd, grossier, impoli. 
Klog, 2. prudent, sage, sensb, avisé, 
politique, fin, rusé; iffe blive - paa) 
n’y voir clair (dans une affaire). 
Ælogeligen, ad. prudemment, sage- 
ment, politiquement. 
Alogfhab, c. prudence, sagesse ; fines 
se; politique, f. 
BlofÉes c. cloche; heure, horloge; 
campane ; clochette, sonnette, f. 
Æloffe; c. jupe de dessous, f. : japon, 
cotillon, m. [panelle, f. 
Blofteblomft, c. campanule, cam- 
ÆBloffefaats n. mouton porte-clochet- 
te, elocheman, m. 
Bloffefnevel, c. battant, m. 
Blotfemalm, c. bronze, airain, m. 
BRloffer; m. sonneur , marguillier ; sa- 
cristain, m. 
Blofteflago Rloffeflæt, n. sor de la 
cloche, m.; heure sonnante, f. 
Kloffefpil, n. carillon, m 
ABloffeftol, Rlotkeſtabel, c. beffroi, 
mouton, support, m. 
Rloffefræng s « corde des cloches, f. 
Alottepobes; m. fondeur de nr 
m 
ni. rtetaar⸗ » nu. clocher, eampanile, 
Bloftets n. cloître, cuuvent, moua- 
stère, m. vers, religieux, m 
ÆRlofterbrobers m. frère lai, frère con 
Blofterfrue, -fomfrue, -fofiers £ re 
ligieuse, soeur, f. 
Hlofterliÿs a. claustral, monastique ; 
conventuel , religieux. 
Ælofterleftes n. voeu, m. fm. 
Aloſtermuur, e. enclos d’un couvent, 
Bloftertugt; c. discipline monacale, f. 
Rlub, c. club, c. 
Blubgiæft, m. clubiste, m. [fon, m. 
Rlud, c. lambeau, m.; guenille, f.; chif- 
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Bludebandel, c. friperie, ſ. 

Bludefræmmer, m. chiffonnier, m. 

Rluderi, n. besogne mal faite, f. 

Bludre, v. a. bousiller, faire de mau- 
vaise besogne. [veuse, f. 

Ælufbone , f. poule qui glousse ; cou- 

Rlutte, v. n. glousser. 

Aluftens c. gloussement, m 

Rlump, c. masse, f.; moncoau, tas, m.: 
motte de terre, f.; grumeau, m. 

Alumpes, v. n. & Elumpe fg, v-r. 
se grumeler, se mottre en grumcaux. 

Klumpet, a. grumeleux. 

Alumpfod, c. pied-bot, m. (pl. 

BRlydsbuller; pl. écobans, écubiers, m. 

Alynge, c. monceau, m.; foule, trou 
pe, f. 

Blynge Øg; v. r. se grouper, s’at- 
trouper, s’assembler; (ved, til) se 
coller à (sur, contre), s’accrocher à,qe. 

Rlyngeviis, ad. en foule ; par troupes. 

Klyntes v.n + Sémir, soupir, se lamen- 

Blyve, v. n. grimper. (ter. 

Alyver, c. civadière, f. 

Rlcebe, v. n. tenir à qc., s’attacher, 
s’engluer ; s’y prendre, — v. a. coller : 
attacher. [queux, glutineux. 

Ælæbende) Blæbrig, a glaant, vis- 

Blæbrigbed, c. teuacité, glutinosité, f. 

Alcede, 0. drap; linges blanchet; 
mouchoir ; torchon, m.; Aleeder, —* 
bit, habillement, m.; mise ; literie, f.; 
habits, m. 

Klæde, v. a. habiller, vêtir ; envelop- 
per (un mort); - godt; aller biens 
scoir, coiffer bien; - fig; v. r. s’ha- 
biller, mettre ses “habits ; - fig oc 
changer d’habits. 

. |'Alebebot, c. boutique de drapier, f. 

Alcedebon, n. habit, vêtement, m 

Aleedeborſte, e. vergettes, f. ple; bros 
se, epoussette, f. (mode, fagon, f. 

Rlededragt, c. våtement, m.3 mise; 

Alcede fabrit᷑, c. fabrique de draps, f. 

Æleæbebanbdel,; c. commerce, trafic de 
draps, m. [chand drapier, m, 

Alcedehandler, -Frœmmers m. mar- 

Blaædefammet, n. garde-robe, £ 

Alcdeliſte, c. lisière, f. 
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Blædemel, c. teigne, f. 

Blœæbepragt; co. luxe des habite, f. 

Alcederamme, c. tendoires, f. pl.; 
châssis, m. 

Alcedeſtabh, n armoire, £ 

Alcedt, a. habillé, vêtu. 

Blæg, Alceget, a. pâteux. 

Blætfe, v. «. -0p · ud, ſ. Opflælte, 
udkleekke. 

Alcettelig, a. suffisant; assez. 

Klee; c. démangeaison, f. prurit, m. 

Aloe, v. n. démanger. - v. a. gratter, 
galer. [vasse, f. 

Hleft, c. creux, m.; cavité, fente, cre- 

Bleftet, a. fendu ; fourchu. 

Bleftfaddel, c. bât, m. (sprit, f. 

Rlogt, c. esprit, m.; pénétration d”e— 

BRlegtig; a. ingénioux, judicieux. 

Bleve, c. corne, f.; pied fourchu, m. 

Alove, v. a. fendre, couper en deux. 

Blever; c. trèfle, m. 

Blevettnegt, m. valet de trèfle, m. 

Rlovning;, c. action de fendre etc. 

Anag, c. crochet ; dent; porte - man- 
teau ; gousset, tassoau, m 

Knage; v. n. craquer, éclater, petiller. 
Bnagbiul, n. roue à dents, f. 

Rnagrcekke, c. ratelier, m. 

Bnalb; n. fracas, éclat, bruit, m.; ex- 
plosion, f. 

Rnalde, v. n. faire du bruits éclater, 

3 faire claquer (un fouet). 

Bnaldguld, n. or fulminant, m. 

Ænalbfelos n. argent fulminant, rm. 

Bnap» o. bouton, m.; pomme (d’une 
canne), f.; pommeau, m. 

Ænaps a. étroit, chiche, tenace ; serré; 
modique, rare; vel -5 bien juste. - 
ad. étroitement, à l’étroit, serrément ; 
à peine. 

Ænapform, e. moule de boutons, m. 

Rnaphul, n. boutonnière, f. 

ARnapmager, m. boutonnier, m. 

Bnappe» v. a. boutonners; - op; dé- 
boutonner. 

ÆBnappenaal, c. épingle, f. (f. 

ti à naalsboved, n. tête d’épingle, 

ad. juste ; sorrément ; À peine ; 
de ménage, fragaloment. 


Ant 


Anar, m. barbon, vicux grognard, m. 
Anarkte, Bnartes v. n. craquer, crier. 
Binarvorn a. grondeur, grognard, 

[chagrine, f. 


Ænafes v. n. craquer. 
Anaſt, ©. noeud, m.; malcbosse, f.; 
gammel —; homme vieux; rig — 
richard, père aux écus, m. 

Anaſter, c. canastre, m. 

Aneb, n. pinçade, f.; tranchées, f. pl.; 
ruse, finesse ; tour d'adresse, m.; in- 
trigue, f. 

Anebbre, v. n. claquer, diqueter. 

Bnegt, c. valet ; maroulle, m. 

Aneiſe, v. n. être debout; s'élever, 
saillir ; se carrer, se rengorger. 

Rnep, n. daquement des doigts, m.; 


nasarde, chiquenaude, f. 
Rneppe, v. a donner des taloches, 
des nasardes, nasarder q.  [dache, f. 


Ænevel, c. battant ; bâillon, m.; mor- 
Bnevelsbart, c. moustache, f. 
Bnibe, v. a. pincer; blesser ; serrer; 
trancher. 
Ænibe, o. serre, gêne, f.; embarras, m.; 
å —, à la gêne, cmbarrassé. 
Anibetang, s. pince, pincette, f.; to- 
nailles, f. pl. (vailler à la dentelle. 
Bniples v. à. faire de la dentelle, tra- 
Aniplepind, Anipleſtok, c. fuscau à 
faire de la dentelle, m [m. 
Bniplinger, pl. dentelles, f. pl.; point, 
Bniplingsfræmmer; m. marchand de 
dentelles, m [telle, m. 
Æniplingemyn@etrs n. patron à den- 
Ænippes n. botte, f.; faisceau, fagot, m. 
Anippel, c. rondin; gourdin, tricot; 
billot, m. 
Ænippeviis, ad. en botte, en fagot, 
Rnirke, Anerke, v. n. craquer, crier. 
ÆBniftre, Anittre, v. n. craqueter, po- 
Rniv, c. couteau, m. (tiller. 
Ænivbeftit, n. étui de couteau, m. 
Ænivsblab, n. lame, allumolle de oon- 
teau, f. [teen, £ 
Anivood, Anivſpids, c. pointe de cou- 
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EAnivſtaft, n. manche d’un couteau, m. | une personne que jusqu'aux genoux, 

Bnivfmed, m. coutelier, m. Ænes, c. garçon, m. [m. 
Ænivftifs n. coup de couteau, m. Bo; c. vache, f. 

Ænogle, Enoffel, c. os; nocud, arti- | Bobbel; c. couple; harde ; meute de 

cle, m.; cheville, f. chiens, f.3 (Matt) enclos, m.; en- 

Bobbelrem, ©. harde, f. [clave, f. 






















lourdaud, rustre, m. Hobbet» n. cuivre, m. 
Buops c. bouton, bourgoon, drageon, | Robbererts, c. mine de cuivre, f. 
m. [ner. |'Robberfarvets a. cuivré, de couleur 


de cuivre. 
Robbergrybes ©. marmite de cuivre, f. 
.|Bobberboldigs a. cuivreux, qui tient 
Anortet, a. tubéreux ; - Rieps bâton| du cuivre. cuivre, f. 
Anub, c. tronc, m. souche, f. Bobberfar, Robbertsei, n. vaisselle de 
Anude, ©. noeud, m.; tubérosité ; tu- 


Robbertiebel, c. chaudron, m. 
meur, f.; tubercule, m.; * intrigue, f.; | Aobbermelles e. forge à cuivre, f. 


noeud de l'affaire, m. Kobberplabe; c. plaque de cuivre; 
Ænubret; a. noueux ; grumeleux ; ge-| plat de cuivre, m. ; (fluf£et -) plan- 
nouillé ; raboteux ; inégal. che de cuivre, f. 


ÆBnuges v. a presser, serrer, 

Ænurres v. n murmurer, gronder, 
grommelcr. [m. 

Anurren, c. gronderie, f. murmure, 

Anurrepotte, c. fa. grognard, gron- 
deur, m. 

Bnufes v. a fracaser, écraser. 

Bnye, v. n. fa. iffe -, n’oser soullier. 

Bnyttes v. a nouer, lies tricoter; 
maillers - Maven: fermer la main, 
fermer le poing. 

Anyttegarn, n. fil à tricoter, m. 

Anytten, Bnytning, c. tricotage, m. 

Knyttepind, c. aiguille à tricoter, f. 

Anpttes, v. n. se nouer, se pommer ; 
mailler ; se grumeler, so cailjer. 

Bnæ, n. genvu, m. 

Rncebaand⸗ n. jarretière, f. 

Rnæfald, n. génuflexion, f. 

Bnaœæbafe; c. jarret, m. [félure, f. 

Rnæf;, n. crac ; craquement ; coup, m.; 

Bnætffe, v. a casser, fåler, briser ; 
casser avec ses ongles. = v.n. cra- 
quer ; se casser, se briser. 

Rnæle; v. n. se mettre à genoux, être 
à genoux, s’agcnouiller. 

Bnæffal, c. palette du genou, f. [m. 

Bnærem, c. genouï ière, f.; tire-pied, 

Bneftyffes n. genouillère (de la cui- 
rasse), f.; tableau qui ne représente 


Xobberfmed, m. chaudronnier, m. 
Robberſtit᷑, n. estampe, gravure, taille 
douce, f. [douce, m. 
Robberſtikker, m. graveur en taille- 
Bobbertryffer, m. imprimeur en taille- 
douce, m. 
Hobbetvaret; pl. chaudronnerie, f. 
Robbervart; n. mine, minière de cui- 
Hobielde, c. snnnaille, f. vre, f. 
Roble, v.a. coupler, ameuter, harder. 
Bobler; m. Roblerffes f. maquereau, 


Kobolt, c. cobalt, m. 

Robe, c. paturon, boulet, m. 

Roffardiſiaade, c. flotte marchande, f. 

Boffardiflib; n. vaisseau marchand, m. 

Baefferts Ruffert, c. coffre, m. 

Rofod, ce. piod de chèvre, m. 

Hoftes c. corset, m. jaque, f. 

Rogs n. bouillonnement ; bouillon, m.; 
4 -» (il lui) bout, à gros bouillon. 

Bogang;) c. pâturage, herbage, m. 

Boge, v. a. cuire. - v. n. cuire, bouil- 
lir ; faire la cuisine ; cuisiner. 

Rogebog, c. livre de cuisine, m. 

Rogekonſt, c. cuisine, art * faire le 
Bogger, n. carquois, m. (cuisine, f. 

Bosbeb, a. tout chaud, chaud à brå- 
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ler, tuut bouillant. 
Rogle, c. pomme de pin, f. 


Ron 


Komet, c. comète, f. 


Bomiff, a. comique. 


Bogles v. a. &n. faire des tours de | Romma, n. virgule, f. 
passe -— passe, exercer la magie, faire | Rommandes co. commandement, sc. 


le sorcier. 
Æoglet; c. jongleur, bouffon, sorcier, m. 
Bofileri, n. prestige, m.; magie, fasci- 
nation, sorcellerie, f. [coction, f. 
Bogning; e. action de cuire ; caisson, 
Rogſalt, n. sel commun, m. 
Roborn, n. corne de vache, f. 
Robud, c. vache, peau de vache, f. 
Roie, c. hamac, branle, m. 
Bof; m. cuisinier, m. 
Hofafe, c. bouse, f. 
Hotfebrentgs m. marmiton, ni. 
Boffelniv, c. couteau de cuisine, m. 
Boffepiges f. cmisinière, f. 
Rokkeſtee, c. cuiller à pot, m. 
Bofopvers pl. vaccine, f. 
Rokomat, m. garçon de cuisine, m. 
Bolbe, c. crosse, f. 
Bolbe, c. (Bar) cucurbite, f. 
Bolbette, c. culbute, f.; fede —, cul- 
buter, faire une culbute. 
Rold, a. froid. 
Holbblobig, a. flegmatique, froid. 
Roldblodigbed, c. sang-froid, flegme, 
m. 


m. 
Roldbrand, c. gangrène, f. sphacäle, 
Rolde, Rolbfebers c. fièvre, f. 
Holbbamre, v. a. écrouir. 
Roldpis, n. chaude-pisse, strangærre, ſ. 
Holbfinbigs a. froid, insensible. 
Roldfindigbed, c. froideur, f. 
Rolbftaals c. birambrot, m. mriaulée, F. 
Rolbt; ad. à froid, froidement ; avec 
Rolibri, o. colibri, m. 
Kolit᷑, © colique, f. 
Rolorit, c. coloris, m. 
Aolos, e. cotosse, m. 
HolosfaifP, a. colossal. 
Kolumne, e. T. colonne ; page, f. 


Aommandoſtav, c. bâton de «ommau- 
dement, m. 

Romme, v.n. venir ; arriver, appro- 
cher ; — af, venir, résulter, être cau- 
så de; — af med > être quitte, débar- 
rassé ; so débarrasser (de) ; perdre qc.; 
= an paa, tenir à, dépendre de ; — bort, 
quitter ; échapper ; partir; s’égarer, 
se 3 — efter, attraper, prendre; 
rencontrer ; découvrir, éventer qc.; 
= fot: se trouver, revenir: être ad- 
mis, introduit chos q.; — ft&» s’écar- 
ter, s'éloigner ; se défaire; se déro- 
ber; — frem (med), mettre en avants 
- å (med at), tomber en, commencer 
à; — igiennems passer par; * (y) 
réussir, se tirer d'affaire; - ind, en- 
trer, rentrer; présenter (un placet, 
une demande etc.) ; - paa, arriver, se 
faire, se passer; en venir à, tom 
sur; se remettre, se rappeler qc.; 
til avoir, gagner, parvenir ; attein- 
dre; (y) tenir, trouver prise; — ud; 
sortir ; paraître ; être découvert, écla- 
ter; avoir son gagne-pain, de quoi 
vivre ; sufbre, avoir assez (de) ; four- 
nir à sa dépenses; - ud pag eet; être 
tout an, égal ; - ved) s’agir de, regar- 
der , toucher, concerner ; - fig; v. r. 
aller mieux, se rétablir, se porter 
mieux ; revenir à soi ; seremettre ; re- 
prendre ses forces ; prendre le dessus. 

Bomme, v. a. — £; - pas ic.» mettre, 


eur. | verser (dans, en), jeter dessus, sucrer, 
etc. 


Bomme, n. venue, arrivée, f.; avéne- 
ment, m.; approche, marche, f. 

Rommende, a. prochain, qui vient, 
venant. 


Bomediant, m. comédien, acteur, 2.3] Bomplot, c. complot, m. clique, f. 


comédienne, actrice, f. 
Komedie; ©. comédie, f. 


Romponiſt, m. compositeur, m. 


(un. l'Rômeg; n. fiente de vache, f. 


Bomebiebuus, n. comédie, f. théâtre, | Rondylier, pl. coquillages, m. pl. 


Bomebdiefebbel, c. affiche, f. 


Romelt, c. lait de vache, m. 


Rondolere, v. n. fa. faire des compli- 
mens de condoléance 
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Bone; f. femme, épouse ; maîtresse du 
logis ; dame, f. 

Honfeft, ce. confitures, f. pl. 

Bonge, m. roi, m.; (å Begtefpil) la 

Kongebtevs n. patente, f.  [dame, f. 

Hongebuus, n. maison royale, f. 

Kongelig, a. royal, réal. - ad. royale- 
ment, en roi. 

Rongeligfndrt, n. royaliste, m 

Bongelys, n. bouillon blanc, bon 
homme, m. (plante). [gicide, m 

Bongemord ; n. Bongemorder, m. ré 

Hongeriges n. royaume, m [m. 

Bongetitel, c. titre de rot, “titre royal, 

Bongevei, c. chemin royal, grand che 
min, m.; grande route, f. 

Ronfiforialraad » m. comelller du 
cousistoire, m. 

Ronſiſtorium, n. consistoire, m 

Ronto; c. T. compte, m. 

Kontot; n. comptoir, m 

Honfrapart; c. parti opposé du con- 
traire, opposant, adversaire, anta- 
goniste, m. 

Rontrategninfis c. déconrpte, m. 

Rontraſtod, n. contre - coup, m 

Æonvoifrib ; n. vaisseau år convoi, 
vaisseau second, m.; conserve, f. 

Æonvolut, c. couvert, m. 

Hop; c. tasse, f. (tasse supérieure ; sou- 
coupe, tasse inférieure), ventouse, f. 
Hopar; n. marque de petite vérole, f. 
Koparret a. marqué de petite vérole. 

Hopper; pl. petite vérole, f. [tion, f. 

— Bopffat; c. taille personnelle; capita- 

Ropiatnings c. scarification ; action de 
ventouser etc., f. 

Ropſcette, v. a. scarifier, ventouser. 

oral, e. corail, m. 

Roralfarvet, a. coralfin. 

Roralfiſter, m. coraillettr, mr 

Aoralfiſteti, n. påche de corail, f. 

Roralkirſebœr, n. guigne, f. 

Borbenbift, c. chardon béuit, m. 

Botbuan, m. marroquin, cordouan, um. 

Rore, c. guipure, f. 

Horianber, c. graine de coriandre, f. 

Kort) c. liége, m 

Botfe,v. a. boucher uns bouteille. 
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Bortprops Rorttol, c. boucliou de 
liége, f. 
Bortfaale, c. semelle de liége, f. 
Borttræ) n. Rorkeg, c. chêne-liége, f. 
Rotn- n. grain, blé, m.; (Sigte) mire, 
visière, f.; et Lille -, an petit peu. 
Rornatzer, c. champ semé de seigle, m. 
BRornavl, c. agriculture, f. labourage, 
Lorna; n. épi de blé, m. (m. 
Aornblomſt, c. bluet, aubifoin, m. 
.|Bornbrænbeviin, c. eau de vie de 
grains, f. 
RocnelPiriebær, n. comnouille, f. 
Borneltirfeboærtræ , n. cornouiller, m, 


| Bornets a. grenelé. 


Bornbanbel, c. greneterie, f. 


"Bornbandler, m. blatier, grenctier, m. 


Æornbarpes c. van, m. (n. 
Rornjøde, Rornpuger, m. accapareur, 
Bornlade, c. grange au blé, f. 
KBocnland, n. pays fertile en blé, m. 
Rornloft; n. grenier, m 

Bornmaal, n. mesure pour les grains, 
f.; boisseau, minot, quartier, m. 

Rornmagaſin, n. magasin aux blés, m. 

Æornmangel, c. disette de grains, f. 

Bornmo, n. feu follet, m. 

Bornnegs n. gerbe, f. 

A⸗rnorm, c. calandre, f. charançon, m. 

Hornpriis, c. prix du blé, m. 

Borporal, m. caporal, m. 

Horportigs a corporel; - Ced, ser- 
ment solennel, m. 

Hors, n. croix 3 * affliction, peine, ad- 
versité, f.; chagrin, m.; over — ; croi- 
sé, on croix. 

Æotfats m. corsaire, m. 

Rorsbaand, n. T. contre-fiche, f. 

Rorsbær, c. baie de nerprun, f. 

Aorsbeœrtorn, c. nerprun, m. 

Rorsbroder; m. croisé, porte-croix, m. 

Rorfe fig) v.r. se marquer d’une croix, 
faire le signe de la croix. 

Korſet, n. corset, m. 

Rorsfceſte, v. a. crucifier ; * mortifier. 

Rorsfceſtelſe, c. crucifiement, m. 

Horsgades c. carrefour, m. 

BRorsyevær; n. hallebarde, f. 

Borsflæbe, n. frontean, m. 
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Korstog; n. eroisade, f. Cn. 
— c. chemin croisé, carrefour, 
Borsviis, ad. cn croix, croisé. 

Rott, a. court; * brof, bricf, sucainct ; 
eoncis ; précis ; ramassé ; Forte Varer; 
de la quincaillerie ; for - ſiden, depuis 
peu; fomme til -; avoir du pire, ne 
pas trouver son eompte. 

n. carte, f.; et Spil -; un jeu 
de cartes ; Bive —, faire dunner les 
cartes ; blande 9 battre, måler les 


.; quartier (d’une ville, de la lune); 
quart d’aune ; quart d'heure, =. 

Bortbeb, o. briéveté, £. 

Rorthuus, n. château de cartes, m. 

Bortfunfer; pl. tours de cartes, m. pl. 

Rortmager, c. cartier, m. 

Rortpenge, pl. donne, f.3 cartes, f. pl. 

Rortfagt, ad. bref, ea peu de mots. 

Bort{pil, n. jeu | de cartes, m 

Bortfpillers m. joueur aux cartes, m. 

Rortſynet, a. qui a la vue courte, 
bassc, bernée. 

Bof, c. aliment, m. nourriture ; pon- 
sion, table, f.; r= table franche ; 
fætte i — mettre q. en pension. 

KRoſt, c. (Feietoſt) balai, ramon , m. 

Boftalbs c. vacherie, étable à vaches, f. 

Roftbar, a. cher, précieux ; couteux ; 
de prix, de grand prix. cieuse, f. 

Boftbarbed; s. prix, m.; chose pré- 

Roſte, v. n. coûter, revenir à tant ; 
- megets coûter cher. 

Boftebinbers m. faiseur de balais, m 

Bofeligs a précieux, excellent, déli- 
cieux, m que. 

Bofteftaft, n. manche à balai, m. 

Roftgænger > m. pensionnaire, m. & f. 

Æoftpenges Pi: Pension, f. 

Araas, c. petite oie, f.; abatis, m. 

Brabaft, c. fouet de cuir, nm. 

Ætabat, m. (ironiquement) le bon 
monsieur, le drôle, le beau, fripon ; 
lourdaud, m. 

Arabbe, c. crabe, cancre, m. 

——— c. gratte-booue, f. 

adſe, v. gratter, ratisser; égratigner. | 


Rte 
Aradſer, c. grattoir ; tire-bourre, m. 
Braft, o. force ; vigueur ; vertu, ener⸗ 
gie, f.; effort, m.; i — af; en vertu de. 
Braftfuld, Rraftig, a vigoureux, 
fort ; énergique, puissant, valide. 
Araftlos, a. faible, débile, épuisé 
affaibli ; inefficace ; * mvalide. 
Braftlesbed, c. faiblesse, langueur, f.; 
épuisement, affaiblissement, m.; in— 
efficacité ; invalidité, f. 
Araftſuppe, c. bisque, f. consommé, m 


. | Brage, c. corueille, f. 


Aragemaal, n. jargon, baragouin, m 
Æragetæer; pl. grifonnage, m. 
Rrageunge» c. cornillas, m. 
Rragſteen, c. T. console, f. 
Braf, Braffe, c. criquet, ms hari- 
delle, f.; (vieux) cheval, m 
Arakmandel, c. amande cassente, f. 
Aram, o. marchandise, mercerie, £.; 
ramas, m.; * chose, affaire, f. 
Rrambod, c. boutique ; échoppe, f. 
Rramme, v. a. remuer ; tâtounor, ser 
rer entre les mains. 
Arammeri n. ramas ; m.; friperie, f.; 
bagatelle ; vétille ; affaire. [que. 
Rrampagtig a. convulsif; spasmodi- 
Rrampe, c. crampon, crochet, fichoir, 
Brampe;c. crampe, f. spasme,m. [m. 
Hrampefiff, co. torpille, f. 
Hrampetrat, n. con vulsion, f. 
Bramsfugl, ec. grive, f. 
Aran, c. crone, m. grue, f. Cf. 
Branbielfe; c. rancher, m. écopercke, 
Brands; o. couronne, guirlande ; cor 
niche, f.5 buurrelet, m. 
Rrandſe, v. a. couronner (de fleurs). 
Ætap: c. garance, f. 
Araprobt, n. rouge de garance, m. 
Ærat, n. broussailles, f. pl.; bois four. 
ré, bocage, buisson, m. 
Arav, n. demande, prétention; dette, 
Ærave, c. collet, rabat, m. 


per, gravir. 
Rreatur, n. créature, f. 
Lvebss c. bercvisse. 
Rrebegang⸗ gaae -2 aller à roculoms. 
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Ævebsflos c. patte d’écrevisse, pince, ſ. 

Mrebeffal, c. écaille d’écrevisse, f. 

Brebsfuppe; c. soupe aux écrevisses, f. 

Bcebseie, n. Arebsſteen, ©. oeil d’é- 
crevisse, m. 

Bredentsbord ; n. dressoir, m. 

Ærebentfe, v. à. cssayer, goûter. 

Areds, c. cercle, rond ; orbe ; dépar- 
tement, m.; i —, en rond, à le ronde. 

Bredsdands, c. danse en rond, f.; oli- 
vettes, f. pl.; branle, m Daire. 

ÆBrebsbannets ÆBrebsformitis a cireu- 

Rredslob, a. circulation, £ 

Arepflor, n. crêpe, m. 

Areppe, v. a. créper. 

Arid, Rridt, n. craie, f.; todt -, cra- 
yon rouge ; fort — ; crayon noir. 

Bridbvid, a. blanc comme craie. 

Aridtagtig, a. crayonneux ; crétacé, 

ÆRribtbierts n. montagne de craie, f. 

Aridte, farve med Hribts v. a. mar- 
quer ou blanchir avec de la craie, f. 

Aridthuus, n. hoîte pour la monnaie 
menue, f.; være i eens — » être en fa- 
veur, être en crédit. 

Bridtpibe, c. pipe de terre, f. 

Rridtſteen, ©. pierre à craie, f. 

Reig, c. guerre, f. 

Briges v. n. faire la guerre. 

Ariger, m. guerrier ;. soldat, m. 

Krigerſt, a. guerrier, belliqueux, mar- 

Rrigforende, a. belligérant. [tial. 

Rrigsbedrifter, pl. exploits militai- 
res, m. pl. 

Rrigsbrug, n. raison de guerre, f. 

RrigsbygningsEunf, e. fortification, f. 

Krigserflæring; c. déclaration de 
guerre, m. [m. 

Brigsfanges c. prisonnier de guerre, 

Rrigeflaade, c. flotte, escadre , f.; ar- 
mement, m. troupes, f. pl. 

Brigsfolt, pl. gens de guerre, m. pl.; 

Brigsbær, c. armée, f. 

Rrigstammerat, m. camarade ou frå- 
re d”armes, m. 

Brigsfasfes c. caisse militaire, f. 

Hrigsfommisfærs m. commissaire de 
guerre, m. ſf. 


Arinotuntt, c. art militaire ; tactique, 
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Brigslift, c. stratagåme, m 

Krigomagt, c. forces, f. pl. 

Arigsmand, m. soldat, homme de 
guerre, m. In. conseil de guerre, m. 

Brigstaad, m. conseiller de guerre. = 

Arigeret, c. droit militaire ; conseil de 
guerre, m.ʒ justice militaire, £. 

Kritzsſtat, Krigsftyr ; e. contribution 
f.; impôt militaire, m. 

Rrigeſtib, n. vaisseau de gucrre, m. 

Brigetieneftes c. service militaire, m. 

Rrigetugt, c. discipline militaire, f. 

Brigsvæfen, n. guerre, f.; métier de 
la guerre, m. 

Arikand, c. ocercelle, f. ſmanger. 

Brille, v. n. chatouillez ; titiller ; dé 

Ætingles c. craquelin, m 

Arinfelfrops c. chemin tortu, m. 

ÆBrifial, c. cristal, m.; af —; cristallin, 
de cristal. 

Rriſtalglas, n. verre de cristal, m 

Rriſtalliſere, v. a. cristalliser. 

Rritiſere, v. a. critiquer, censurer. 

Britit, o. critique, censure, f. 

Arititer, m. critique, censeur, m 

Aro, n. cabaret, m.; taverne ; auber- 
ge; tabagie, f. 

Bto; c. jabot, gosier, m. 

Aroe fg) v. n. se gonfler, se rengor- 
ger, se carrer, se pavancr. 

Rrotg, c. coin; eroc, crochet, m.; 
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. fpœnbe -; donner une jambette, le 


croc en jambe à q.; supplanter q. 

Argens c. cagneux, qui a les jam- 
[nueux, 

—* a. ‘=. courbe, courbé, tortu, 

Arogrygget, a. bossu, gibbeux. 

LRrogtand, c. écaillon, m. 

Brogvei, c. chemin tortu, m. 

Meofobil, c. crocodile, m. 


Bronarvings : > m. prince héréditaire, 
Ævones © couronne, f. 

Rrone, v. a. couronner. me 
Arongobs, n. domaine de la couronne, 
Aronguld, n. has or, or de bastitre, m. 
Br » ©. grand cerf, m. 
Aroning, c. couronnement, m. 
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Ærouingsèag, c. jour de sacro d'un | Rruſemynte, c. menthe crépae, f. 


roi, m. 

Æronprinbs, m. prinæ royal, m. 

ÆBronprinbfeofes f. princesse royale, ſ. 

Ærontage; v. a. donner la tonsure. 

Arop⸗ e. corps ; tronc, m. [geurme, f. 

Krop; c. goitre, m.; écrouclies, pl. 

Æropbues c. pigeon grund gesier, m 

Aropſalat, c. laitue pommée, f. 

Krudt, n. poudre à tirer, powdtv à 
canon, f, 

Brubtflaffe, c. fourniment, m. 

been; n. come d’ameorcs, f. ; 
ulverin, m. , f. 

Rrudtbul, n. T. chambre dms nn 

Brudtfammer, n. chambre à poudre, 
f.; fourneau (de mine), m. 

Rrudtkarre, Rrudtvogn, c. caisson à 
poudre, m. 

Hrudtmelle, c. moulin à poudre, m 

Rrudttonde, c. baril, m.; barique de 
poudre, f. [m.; - fuld, eruchée, f. 

Ærufles e. crache, f.; pot; eræshon, 

Arum, « courbe, tartu, tortuoux ; 
croche, crochu, anfractneux. 

Rrumbenet, à qui a les jambes tor- 
tues, cagnoux. 

Rrumbugt, c. courbure, eurvité, si- 
nuosité, anfractuosité, f. [chu. 

Brumbeiet, a. tortueux, courbé, cro- 

Rrumbed; e. courbure, f. 

Arumbolt, n. courbaton, m. ; stame- 
nais, m. pl. [m. 

Brumborn; n. tourne bout, cornet, 

Brumfage, c. petit-métior, m. oublic,f. 

Brumfniv; o. faucillon, m. serpe, f. 

Brumlintet, a. curviligne. 

Krumme, c. mie, miette, ſ. 

Brumme, v. a. cuurber ; tortuer, re 
courber; — fig; v. r. se courbe, se 
tortuer ; sc replier ; se recoquiber. 

Beumning; c. courbure, curvité, si- 
muaosité ; tortuosité, f.; repla, me. 

Brumnæfe > c. nes aquilin; nos mel 
fait, m. feto. 

Brumnafet, PR a le nen mel fait 

Brumfabel, o. sa ik mi courbe, mæ. 

Brumfpring, n. sambede, f. 

Brufes v.a. eréper, friser, 


» boucler, an- 


Rruſet, a. crêpe, frisé 
Kruuse, n. cœuche; coupe, f. Ferépeæ. 
Aruusbaaret, = qui a les 
Bruusfaal, c. chou frisé, m. [f. 
Bruusning, o. action do friser, frisare, 
Bruusfalat ; e. laitue crépée, frisée, f. 
Rryy a. gui, vif, elègre. 
Bryd, n. reptile, m. 
Rrybbe, o. mangeoire; crèche, f. 
Brybbebider, ec. tiqueur, an 
Beybe, v. mn. remrper ; = indb; - ſam⸗ 
men; se rétrécir. 
Aryben, c. rampemest, m Jput. 
Rrybende, à. rampant, reptile ; “rum- 
Brybeffytte; m. braconmier, mr. 
Rrvderagtig, a. aromatique. [ces, f. 
Rryderdaaſe, -æffe; c. boîte aux épis 
Brybeti; n. épices, épiccries, f. Pis 
aromate, m. 
Brydernellikg, e. girofle, dou de 3 
Arydetoſt, c. fromage vert, m. 
Beybeepofés ce. sachet ; nouvt d'herbes, 
Des, m 
Brydertbee, c. thé d'herbes médicins- 
Lrybervanb, n. eau aromatique, f. 
Bryderviin, c. vin médiciral, m. 
Rrydre, v. a. épicer, assaisonner, aro- 
matiser. 
Brydret; a. épicé, asmuisonné. 
Brydes, n. ereix, m.; croupe ; croisée, 
f.; tondoir, mL; paa —3 en croix, croisé. 
Rrybobaand, n. contrefiche, f. 
Arydsbeen, n. croupion, m 
Rrydſe, v. a croiser ; jabler (les dou 
ves). - v. n. louvoyver. ſmer, f. 
Brydfen  e. Brydstog; nm. oourse en 
Arydſer, c. croiseur, m. 
Beybegange; pl. allées croisées, f. pl. 
Aeyttes o. bequille, potenes, f. 
Rryftelots; n. croix potoncée, f. 
Hrympe, v. a. faire étrécir; mouiller 
le drap. - v. n. (-fammen) se rétré- 


Brympnings c. étrécissement, m 
Aryſte, v. n. presser, saver. 


[aelc. Rryſter, m. poltron, homme sans cou- 


rage, mM 
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Ar) n. båte, créature, f. {n. 
Bræft; c. carcinome ; cancer, chancre, 
Arcefter/ pl. forces, £. pl.s € Bratt. 
Rreœmmer, m. mercier, eur, m.; 
mercière, f. [que, m 

Arcemmerdrentz, m. garçon de bouti- 

Areemmerhuus, n. cornet, m. 

BRræmmerlaug>n.corpe(m.)ou commu- 
nauté des merciers, f. [boutique, m 

Arcemmerſvend, m. compagnon de 

Arcenge, v. a coucher, mottre sur le 
oſtâ; carêner un vaisseau $ écorcher ; 
tirer (les gants ote.). = vV. nm. carguer. 

Brante;, v. a. «fige, chagriner ; 8é- 
fr Phomneur de q.; dépuceler (une 

file). [tion ; défloration, f. 

Rræntelfe, c. chagrin, m.; mortifica- 

Bræfen, à. friand ; dålicieux. 

ÆBræfenbeb» c. friandise, f. 

Brave, v. a. demander, exiger, pré- 
tendro, réclamer. 

Hrobbels a. estropié. 

—— c. homme estropié, m.; 

2 estropier , mmtiler. 

Brøge, v. n. (krumme fig) se cour- 
ber, se tortuer. 

Rrolbace, pl. bourre, f. (pus. 

Aro lhaaret, a. qui a les dhevoux cré- 

Arolle, c. boucle; papillete, £.; ! faux 
pli, m.; fouille racornie ; oreille (dans 
un livre). 

Rrolle, v. a. friser, 3 * fraiscr ; 
papPülloter ; froisser, chifonner ; - fu, 
moutonner. 

Beollejern; n. fer à friser, m. 

LRrollet, a. frisé, crépu. 

Brelning, c. frisure, f. 

Brenite, c. chronique, f. annales, f. pl. 

Bret, n. mésentère, m.s fraise de 
veau, £. ; jabot, n. 

Æubes 0. panier, m. ruche, f. 

Budf?, m. cocher, m. 

Audſteſcede, n. siége du cocher, m. 
Augle, c. boule ; balle; bille (de ba- 
lard) ; sphère, f.; globe, m.s ballotte, f. 

Buglebesfe ©. arquobuse rayée, f. 

Buglefèem, e. moule à balle, m. 

Buglerund ; Rugledaunet, a. rond, 
sphérique, globuleux. 
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Rugpletrætter ; c. T. tre - balle , tire- 
foin, m 
Bujon, m. poltron, couard, m. 
Bujonete ; v. a. coïonner, tourmeonter, 
subjuguer. 


ti | Auttenbagee, m. påtissier, m. 


Æul, n. charbon, m.; gloende…, char. 
bon ardent ; brænde -: faire du cher- 
bon. nier, m. 

BRulbrænder ; Rulſvier, m. charbon- 

Ruld, n. génération, f.; lit, m.; cou- 
vée, £.; Born af forſte -» enfans du 
premier lit, m.; lyfe i - og Bios 
adopter. 

Aulbamp, c. cxhalaison du —8 

Bulde, c. froid, m. froideur, f. 

Auldet, Bullet, a. (vacho) qui n’a 
point des cornes; (église) sans clo— 
cher, f. {ser ; détruire. 

Ruldkafſte, v. a renverser, boulever_ 

Rulbtafininti; c. renversement, écron- 
lement, m.; * châte, déchéance, f. 

Aulbfeiles v. n. être renversé par la 
tempête. {sensible au froid. 

Ruldſticer, a. frileux, froidureux ; 

Rule, c. fosse, fis creux ; tombeau, m.; 
repaire, m.; tanidre, f. 

Rule, v. n. fraichir. 

—— c. fossoyeur, m. 

Aulilb, c. brasier, feu de charbon 
allumé, m. 

Buling > c. vent frais, gaillard, m. 

Æulisfes ©. coulisse, f. [bon, m. 

Aulfurv» c. banne, f.; panier à char- 

Rulle, c. aigrefin, m. 

Buller; c. vertigo (d'un cheval), m 

Aullerſt, a. qui a le vertigo ; farouche. 

Rulmile, c. fourncau, m. 

Aul pande, o. réchaud, m. 

Rulſort, a. noir comme du jais, 

Aulftofs nu. carbone ; principe char- 

Bulftovsn. pouesier, m. {[beunoux, =. 

Aultur, c. eulture, f. 

Rummen ou Rowmen; c. cumin, m 


Hummer, c. chagrin, souci, m.; peine, f. 
Rummefulb, a. plein de chagrin, de 
Bummerlig, a. misérable, (souci. 


Run, ad. soulement, ne ... que. 
Aundbar, a. connu, notoire, public. 
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Runde, c. chaland ; pratique, m. være — å, savoir qo., être bien in- 

Aundgiore, v. a. publier, n formé de qe. [ce, f. 

Rundgiorelſe, c. publication, f. i 

Bunbfrab, ©. connaissance, Ê.; avis, m.; 3 
science, intelligence, f.; face — om, 
approndre ; Bundffaber ) savoir, m.; 
érudition, f. 

Aunne, v. n. pouvoir; savoir; - fin 
&ectie, savoir sa leçon. 

Rung; Bon; c. art, m.; adresse, f.; 
métier, m.; Runſter⸗ PL arts; tours 
d'adresse, tours de main, m. pl. 

Æunfbommer, m. critique, m. 

RAunſtdreier, m. tabletior, m. 

Aunſtlid, c. industrie, f. 

Bunfigreb; n. adresse, f.; savoir-faire, 
* artifice, m. [pes, m 

Runſthandler, m. marchand d’estam 

BRunfiig, a. artificiel, fait avec art, in- 
gtnieux ; factice. fm. 

KRunſtkammer, n. cabinet de curiosités, 

Bunfile , Bonfile, v. n. & a. travail. 
ler avec art; rafliner, 

Bunfimaæsfig, a. technique ; suivant 
les règles de l’art. 

Æunftners m. artiste, m. 

Runſtord, n. terme technique, terme 
d’art, m. 

Aunſtſnedker, m. tabletier, ébeniste, 

Runſtſtykke, n. ouvrage fait avec art; 
chef d’oeuvre; tour de finesse, tour 
d’adresse ; secret, m. 

Æuppel, c. coupole, f. dôme, m 

Buvatel, c. curatelle, f. 

Butater; m. curateur, m. 

Aurre, c. coque, f. 

Autres v. n. roucouler, 

Æurv, c. panier, m.; corbeille ; manne 
(d’un enfant), f. mannequin; *refus, m 

Aurvarbeide, n. vannerie, f. 

Æurveflafle, c. dame-jeanne, f. 

Rurvemager; m. vannior, m. 

Hurvevogn; c. chariot à ‘banne, m. 

Bu; c. portion d'une mine, f. 

Aydſt, a. chesto, pudique. 

Rydſtbed⸗ c. chasteté, pudicité, f. 

Kylling, e. poussin, poulet, m. 

Ryndelmiffe, c. la chandeleur. 

Ryndig, a. experts instruit, versé 
















Byrasfeers m. cuirassier, m. 

Æys 0. baiser, m. 

Ryſey c. cape, f. [effrayer. 
Byfe, v. a. faire peur à q.; épouvanter, 
Rysfes v. à. baiser, donner un baiser. 


Æyftbevogters co. garde-côte, f. 
— c. cabotier, m.; vaisseau qui 
côtoye, m. 
Æyfimilits; c. des gardes-côtes, pl. 
Rælve, v. n. våler, faire un veau. 
Reemme, v. a. peigner: 
Acemnet, m. échevin, receveur des 
impôts ; trésorier, m [rie, f. 
Bæmneri, n. échevinage, m.s trésore- 
Ræmpe; v. n. combattre, se battre, 
lutter; = med Doden, être à l’agonie. 
HRœmpes m. géant, rm. géante, f. 
Roœmpemcasfig ; a. gigantesque, colos- 
Rcempen, c. lutte, f . (sal. 
Ræmper, m. combattant, lutteur; jod- 
teur ; athlète ; champion, m 
m. | Roœmpeffribt, n. pas gigantesque, m 
Ræmpeflægt;, c. race ou génération de 
géants, f. [f 
BRæmpefterrelfe; c. stature de géant, 
Kæmpevife; c. chant héroïque, m. 
Bæremaal; n. plainte, complainte, f. 
Rærre, c. charrette, f. chariot, m. - 
Bele, v. à. rafraichirs * refroidir; 
koles, felness se rafraîchir; se re- 
froidir; se perdre. 
Relebeit, « c. rafraîchissant, m.; potion 
réfrigérative, f. 
| 'Releplater, n. emplâtre réfrigérant, 
Rolig, a. frais, fraîche ; - Vind, vent 
frais, m. 
Baeligbeb, c. fraîcheur, f. frais, m. 
Belings o. rafraîchissement, m. fral- 


se, f.; gigot, m. 
Rollert, c. collet de buffe, m 
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Raetleflag n. coup de masue, m. [f. 
Renrøg;se.noir de fumée, m. suie de pin, 
MBervel, Hievvel, c. cerfeuil, m. 
Horvelfuppes c. potage au cerfeuil, m. 
BReter, c. mâtin, chien de village, m. 


&aabs n. laine, f.; coton, duvet, m. 
LL aaben; a. velu, poilu, pelu ; à longs 
poils ; garni de fourrure. 


Laage; c. guichet, m. 

&aan, n. prêt ; emprunt, m. 

Laane; v. a. prêter, donner à credit ; 
emprunter, prendre à crédit. 


Laaner, m. prêteur ; emprunteur, m. 
£Laat» n. cuisse, jambe, f.; gigot, m. 
Laarbeen, n. os de la cuisse, es crural, 


nm. 

Laartrig c. (Apſte) aïne, f.; flanc, m. 

Laas; c. serrure ; platine, f.; cadenas, 
m.; ressort (d’une arme à feu), m 

&Æaafefiebers c. ressort, m. 

Laafebages c. moraillon, m. 

Laafefmeds m. serrurier, m. 

ÆLaafcfiangs c. pêne, m. 

Lab ou Labbe; c. patte, f. 

Labes v. a. lécher. [m. 

Laborant, m. T. chimiste, alchimiste, 

Æabocatorinm, n. T. laboratoire, m. 

Æabotetes v. a. travailler ; fa. souffrir ; 
T. soufller. 

Labyrinth; o. labyrinthe, m. 

£ ad; a. paresseux, fainéant, oisif,inerte. 

Lade; c. grange, lassière ; caisse, f.; 
porte-vent, volet, in. [à balle. 

Lades v. a. charger; — ſtarpt, charger 

Lade; v.n. &n. laisser ; quitter ; aban- 
donner, céder; permettre, souffrir ; 
faire, commander; - blive ; være, ne 
pas faire, laisser, finir ; - ligge; lais- 
ser qc.; quitter un ouvrage. — v.n. & i. 
paraître; sembler; seoir; — godt, 
paraître beau; - {om + faire, faire 
semblant, faire mine (de), feindre. 

Ladefoged; m. maître-valot, m. 

Ladegaard; c. basso—cour, f.; pailler, 
m.; métairie, f. 

Ladeplads; c. entrepôt, m. étape, f. 

Lader; pl. maintien, m.; contenance, f.; 
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port, air, geste, m.; tvungne —» air 
contraint ; fri - air ‘dégagé. 

Labefto®, o. baguette, £. refualoir, m 

&Labbebs c. paresse, fainéantise, iner- 
tie, f. 

Æabning; c. charge, f.; chargement, 
port, m.; navée, cargaison, f. 

Lag, n. lit, mi couche ; bordée (de 
canons) ; rangée 

Lage; c. saumure, f; lægge {-; met- 
tre dans la saumure. 

Lagen; n. linge ou drap de lit, m.; 


et apleti, m. [um bâten de cire etc. 
&of; n. cire d’Espagne, f.; Stang — 
Æafels m. laquais, m. 
&atetes v. a. vernir, vernisser. 
Laferet, m. vernissour, m. 
Latering; c. vernissure, f. 
Latfernis; c. vornis, m. 
Laftfe, v.n. tirer å la fin, être sur ie 
déclin ; approcher. 
&Æafmos» c. tournesol en pâte, m. 
Latrits, c. réglisse, f. 
Lafritsfaft; c. jus de réglisse, m. 
Lattul; c. laitue, f. 
Lalle, o. patte, f. 
Lalle; v. n. bégayer, gasouiller. 
Lam; a. estropié, boiteux ; paralytique. 
Lam; n. agneau, m. 
Lambed; c. qualité d’être cstropié, f. 
Lamme, v. n. boiter, clocher. 
Æammebov, c. épaule d’agneau, f. 
Lammeflerding, c. quartier d'agneau, 
carré de mouton, m 
£ammetieb, n. de l’agnenu, m. 
Lammeffinb; n. peau d'agneau, f. 
Lammefeg, c. de l'agneau rôti, m 
Lampe; c. lampe, f. lampion, m. 
Æampefob, c. lampadaire, m.; colonne 
lampadaire, f. 
Lampepublers m. lanternier, m. 
Aamperor, n. lamperon, bec de lampe 
Æampet, c. bras, m. plequo, f.  [m. 
Campret, c. lamproie, murène, f. 
Land, n. terre, f.; pays; terroir, sol, 
champ, m. ; campagne, province, f.; 
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faſt -; coutinent, m.; terre ferme, f. | £andmagt, c. forces de terre, $ pl. 
Landadel, c. noblesse de la province, f. | Lanèmand, m. cempaguard, pagsas, 
Lantalmue ; c. gens de village, in. &| villageois, m. 


II.Aandmilits, c. milice, £. 
— c. diète, assemblée des étais, | Landtaabs m 


Sanddyr, n. animal terrestre, m. 


(mm. 
proviscul, 
Lanbregn: co. ” pluie universelle, f. 


Landes, v. n. aborder, descendre, dé- | Æanbreifes c. voyage par terre; tour à 


barquer , atierrir. 
Landefred, c. paix publique, f. 
Æandemodes n. chapitre, m. synode, f. 
&Æandemartte, n. limites, f. pl. borne, f. 
ÆLandeplage; c. fléau public, m. 
&Æandfarfot, c. épidémie, f. 
Æanbfafts a. continent. 
Æandfiygtig, a. fugitif, errant; exilé, 
&Æandfogeb, m. geuverneur, grand- 
bailli, sénéchal, m.  {néchaussée, ſ. 
Æanbfogderis n. gouvernement, ra. sé- 
Landgang) c. descente, f. déberque- 
ment, m. 
Landgildes c. rente, redevance, f, 
Landgods, n. terre, £. ; bien de cam- 
pagne, m. 
Landbandel, c. commerce par terre, m. 
&Æandbuus, n. maison de campagne, f. 
Æandbuusbolènings ©. économie ru- 
e, f. [économique, f. 
ÆanbbuusboldningefelfFab> n. société 
Landing, c. descente ; arrivage, abor- 
dage, f. 
Landingeoſted, n. abord, m. rade, f. 
&antjunfer; m. gentihomme cam- 
pagnard, m. [tes, f. 
Landfiending ; c. connaissance de cô- 
Æanbfort, n. carte géographique, f. 
Æanb£ynbigs a. qui connaît les côtes ; 
m. connu, notoire; de notoriété pu- 
blique. [du pays. 
Æandligs a. chempêtre; à la manière 
&anblivsn. vie des champs, vie cham- 
pêtre, f. 
Æanbluft, c. air de la campagne, m 
Æantleber, Aandſtryger, m. vaga- 
bond, m. vagabonde, f. 
Landmaaler, m. arpenteur, m 
Lanbdmaalerfunf; c. arpentage, m. 
Landmaalerftot; c. jalon, m 
tanbmaaling, > arpentage, =. gie- 
métrie £. 


m. 
Laudret, c. droit provincial ; 
Lands; ad. dn pays: til 
ber til —; on ce pays. 
Æanbsbatn; n. naturel du payn mm. 
Landsby; c. village, m. (los mots cem- 
posés se forment par ,,de village”). 
Æanbsbypige, £. fille campaguerde, f. 
Landsbommer; m. juge provincial ; 
sénéchal, m. 
Lanbofaber, im. père du peuple, m. 
&Lanbsforviisning, c. sxil, baumimo- 
ment, m. Ce. 
Candsforrceder, m. vendeur de patrie, 
&Æanbffab, u. province, f. paysage, m. 
Candſtabsmaler, m. peintre payss- 
giste, m. [tribution, f. 
Candſtyld, c. impôt, m.; charge, con- 
Landsmand, m. -indes f. compatriete, 
m. & f. [triote ; nation, f. 
Æandsmandffab, n. qualité de compa- 
Lanbstings n. siége provincial, 23. 
Lavbftorm, c. ban géuéral, m. 
Landſtreekning, c. Landſtrag, n. con- 
trée, f. district, m. 
Candtrepper, pl. troupes de tære, f. 
Landvei sg ©. grand chemin, m.; chans- 
sée, ſ. 
Landvinds e. terral, vent d'smøgt, m. 
Landbpærn; 0. milice du pays, f. 
&Æanbvaien, a labourage » M3 agri- 
culture, écasomie rurele, f. 
Lang » 8. long ; grand, haut, de hante 
taille. [ohlong. 
Cangagtig⸗ a un pou long , lengust, 
Langbenet, a. heut-enjambé. 
Langbom, c. Bèche d’une carrosse, £. 
Langbrag ; trætte i -» ürer une cho- 
se en longueur, difiérer. 
Lange; v. a. & n. donner, rendre : 
(- til) suffire. 
Langfredag; ©. vendredi saint, + 


2 an 


Langjern; n. soc, coutre, m. 

&Æenglivet, a. de grande taille, élancé. 

Æangmobitg; a. indulgent, doux. 

&Langmobigbeb, ©. longanimité, lon- 
gue indulgence, f. 

Cangoret, a. orcillard. 

Langs; ad. (- med; - 4) le long de; 
paa — + à la longue. 

Langfom, a. lent, long, tardif. 

Æangfombed, c. lenteur, longueur, 
tardivité, f. 

Æangfiraft, a. étendu, alongé. 

Langt, ad loin, beaucoup ; de beau- 
coup; - fra, de loin; — fra iffe, i 
s’en faut beaucoup. 

Langvarig) a. long, de longue durée. 

Langvarigbed, © longneur, longue, 

Lanterne, f. Lygte. [durée, f. 

Lantſe, c. lance, f. 

Lantſedratzer, m. lancier, m. 

£ aps oc. lambcau, m.; pièce ; guenille, f. 

Lappe, v. a. raccommoder, ravauder, 

Aapperi, n fa. bagatcllo, vétille, 
chose de peu de valeur, f.  [m. 

aps m. sot, béjaune, benêt ; dandin, 

Capſet, a. impertinent ; sot, fade, fo- 
litre. 

Laring; c. petit souffle, vent léger, m. 

Carm, c. bruit, vacarme,m.s (. Alarm. 

Late, v. n. faire du bruit, du va- 
carme ; fulmimer, tempêter. 

Larmendes a. tumultucux, turbulent, 

Larve, c. larve, chenille, f. 

Laſet, a. chiffonné, déguenillé. 

Laſtet, a. charnu, corpulent, potelé, 

Laſt, c. charge, f.; fardeau, faix, m.; 
lægge til -; faire un crime de, impu- 

Laſt, c. (Seil) vice, crime, m. [ter. 

Laſtdrager, m. portefaix, m. 

Laftdyr; n. bête de somme, f. 

Caſte, v. a. hlåmer, critiquer, censu“er, 
trouver à redire. 

&Laftefuld; a. vicieux, méchant. 

Laften, Gtor-Lafñten (Zum i et Skib)⸗ 
fond de cale, rum, m. 

Æefftibs n. vaisseau de transport, m. 

Laftværdigs a. blämable, repréhensible. 

&Æafusblas, a. asuré. 

Lalurfieens c. asur, m. 

Dict. dan. - frang. 
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Latin; c. Aatinſt, a. latin, m. & a. 

Latiner, mm. latin, latiniste, m. 

Latter; c. ris, rire, m.s risée, f.; brifte 
{-» éclater de rire. 

Latterlig⸗ a. ridicule, risible ; tiete -— 
tourner en ridicule, ridiculiser ; fiere 
fig - ; se donnes un ridicule. 

Æatterligbebs ce. ridiculité, f. 

Æattermild, a. qui a envie de rire. 

Latverge, o. électuaire, m. confection, 
f. [gnie ; communauté, f. 

Laug; n. corps de métier, m., compa- 

&Æaugebrevs n document concernant 
les lois et privilèges d’un corps de 
métier, m. 

Æaugsbrobers m. membre d’un corps 
de métier, confrère, m. 

Æaugsmefiers m. maître juré d’un 
corps de métier, m. 

Laurbær, n. baie de laurier, f. 

Caurbœrblad, n. feuille de laurier, f. 

Æaucbeærtreæs» n. laurier, m. 

Lav, a. bas, basse ; — Priis, petit prix, 
bas prix; -Stiil, style bas, ram- 

Lave c. lave, f. (pant, m. 

Cavalder, c. ge de majorité, f. 

Lave; v. a. préparer, appråter; fåire 
(la cuisine); dresser (la table); ar- 
ranger; — fig til; se préparer, 

Lave; c. arrangement, ordre, m.; å -; 
arrangé, redressé ; af — dérangé. 

Lavendel, c. lavande, f. [sur bord. 

Lavere; v. n. louvoyer, courir bord 

Lavet, c. affût, m. 

Æavethbolt, c. T. boulon, m. 

Cavhed, o. bassesse, f. 

ÆLavine; c. avalanche, lavange, f. 

Lavning, c. préparation, f. accommo- 
dage, m. 

Lavftammet ; a. de basse futaie, 

Lavt; ad. bas. 

Lar; c. saumon, m. 

ÆLagefangft, c. pêche du saumon, f. 

&agete, v. n. avoir le dévoiement ; se 


purger. 
Lareremidbel, n. remède laxatif, m. 
&Æagforelles c. truite saumonnée, f. 
LCaxorred, ec. alose, f. 
Ma3aret; n. hôpital, m. ambulance, f. 
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&ertie, e. legon, f. Aeklen, e. Lefetis n. ameurette , ca- 
Led, a. laid, déforme, hidoux ; (- af) | Les ©. jeu, m. Cjolørie, f. 


las, dégoûté de qe. 
Let, Aedemod, n. Pinture, fs article, 


&Lebbannet, à. genouilleux. 

Lebes ©. aversion, f. dégoût, m. 

&ebdes v. a. chercher, rechercher ; con- 
duire, mener, guider. 

Lebebaand, n. lisière, £L 

Ledelos, a. branlant, vasillant. 

Ledes, v. n. - ved); se lasser, se dé- 
goûter de qo. 

Lebetraabs ©. fig. guide, m. 

Ledig, a. vide; oisif, désoccupé ; non 
marié, 3 vacant. 

&ebiggang oc. fainéantise, oisiveté, f. 

Lediggænger ; m. fainéant, batteur de 

&Æedifes c. y M [pavé, m. 

Ledings c. campagno, expéditiun, f. 

Aedmyg, 4. souple, Hexible, maniable. 

Cedmygbed, c. souplesse, Rexibiäité, f. 

&ebfage, v. a. faire compagnie; con- 
duire, mener, guider. 

&ebfagets m. compagnon ; guide, m.; 
celui qui fait compagnie. 

&ebtofis n. liaison, f. Cphatique, ſ. 

Lebvanb» n. synovie ; T. humour lym- 


Aebviis» ad. par articles, par jointu- 
res ; par noeuds; per chaîuons. 
&e n. détorse, entorse, f. 


Lee, c. faux, f. 

Lee, v.n. rire (ad; de qe.). 

Leer, n. argile; glaise, terre grasse; 
terre glaise , terre à potior , f. 

Leeragtig, Letets 2. argüoux, milé 
de terre grasse. 

&eertad n. plat de terre, m. 

Leergrav, c. glaisière, f. fn. 

——— £Leerpotte, e. pot à de terre, 

ÆLeetjotds c. terre argileuse, f. 

Leerfat; n. vaisscau de terre, m.; po- 
terie, f. 

&eertrufle, c. crache de terre, f. {= 

Leervag, c. mur de bauge, de is, 

LCeeſtaft, n. manche d'une faux, m. 


Leg ce. Fiſteleg) frai, m. 

Legat, n. logs, m. - m. légat, ra. 

Æegationseaabs m. coussillor d’ambas- 
sado, 

&eges v. n. jouer (en Leg; à um jeu); 
10 jouer (À, de); (om SifFe) frayer. 

Legebold, c. éteuf, m. 

Æegelammerat; m. compagnon de jeu, 

Legeme, n. corps, m. (m. 

Legemlig, a. corporel. 

Æegemsbeflaffenbeb, ©. tempérament, 
m.; constitution du corps, eomple- 
xiou, f. 

Legemebevagelfe, c. mouvement, m. 

Legemefeil, c. mel, défaut du corps, 

ſi 25 en grand. 

Legemefereelie, c. hauteur, stature, f.; 

Lepemsfraf, c. punition corporelle, f. 

ÆLegemeñtyr£e;c. Forces du corpa, £. pl.; 
vigueur, f. 

Legemsevelfe, c. exercice du corps, m. 

Legende; e. légende, vie des saints, f. 

Legrtib, e. frai, m. 

Lepetois n. jouet, joe, m.3 bimbe- 


Legion; c. légion, £. (loterie, f. 
Lebns n. fief, m. 

&cbnsaf tt, o. relief, m. 

Lehnsfei, a. allodial. ' 


Lebnsfolge; ©. succession féodale, f. 
&ebnsgaards 0. cour féodale; terre 
tenue en fief, f. 
&ebnogebs; n. ficf, fonds hommagor, m. 
Lebnsbeære, m. soignour féodal, m. 
Lebnstontraft; c. féage, m. 
Æebnomand, m. vassal, hommager: 
feudataire ; homme lige, m. [£. 
ÆLebnsplitits o hommage, ei. féodalité 
Æebnsvet, co. droit féodal; droit d'in- 
vestiture, m.; mouvance, f. 
Lehnotieneſte, c. service de vassal, m. 
Leides e. conduite; escerts, f3 cou- 
voi, m. m. 
£eibebren, n. sauf- conduit, passe- 
&cits n. couche, f.; coucher, it, m.; 
(repaire ; gite, 2.4 bange, f. ete.). 
Leie, c. louage ; loyer, m.; bec til —, 


Lefles v. n. fa. caresser, faire l'amour. | être locataire 3 tenir à louags. 
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Aeie, v. a. louer; - bort; donner à | Letfarbigheb, o. frivolités méchan- 


louage. [de louage, m. 


ceté ; impudicité, lasciveté, f. 


Æetecontract, ©. Lettbrev, n. oontret Letbed, 0. légèreté ; agilité ; * fneilité, 


&Æeiebeft, ©. cheval do louage, m. 

Ceiefolt᷑, pl. locataires, m. pl. 
eier); m. locataire, m ſt. 

Leiermaal; n ovhabitation illégitime, 

Leterveld, e. embarres, m. porplexité, 
Leieſvend, m. mercenaire, m. 

Ceietiener, m. laquais, valet de loua- 

&eile, © baril, : mn. pe, m 

Æeiligbeb» c. ocession, oesurrenee, f.; 
moyen, temps, m.; commodité, f.; 
êtres, pl.3 ved > par eocasien, occa- 
siommellement; à loisir: véd hver — 
en toute — — 

Aeit, ©. camp, m.; 'fésae —; poser, 
mettre, dresser un camp. 

Leire fig; v. r. se camper. 

Lem; n. membre ; article, m.3 partie, f. 

Lem, e. abattant ; volet de save, m. 

Lemfældig, a. doux, modéré, indul- 


dmfaltighc, c. modération, dou- 

Lemlceſte, v. à per: » tronquer, 
estropier. tronquer, f. 

Lemlceſtelſe, c. mutilatien , action de 

Lemon; c. limon, m. 

Lemonade; c. hraonade, f. 

Æemontræ, n. limonier, us. 

Lempe, c. douceur, modération, f. 

Lempe, v. a. secemmoder, conformer ; 
- fig efter; s’accommoder (à). 

Æempelig, a. doux, modéré. 

Lens; a. (tom) vide. 


—— a. léger, volage. 


Lette; v. a. alléger, soulager ; * facili - 
ter, adoucir ; lever (l’anere). 


[F. | £etteligs ad. ‘facilement, aisément. 


Lettelſe, ©. allégement, soulagement, 
adoucissement, m.; décharge, f. 

Lettroende, a. crédule, 

&ettroenbebs c. erédulité, f. 

Aeve, v. n. vivre, être en vie ; se por- 
ter ;;æ cenduire. ee, f. 

ÆLevebtob, n. de quoi vivre, sabaistan- 

£evtbage, pl. temps de la vie, m. 


9 ©. genre de vie, m.; con- 


Levende; a. vivant; * vif. [duite, f. 


Lever; e. foie, m [ment, m. 

Leverance, c. livraison, f. feurnisse- 

Leverander, m. fournisseur, m. 

| Leveres v. a. livrer, rendre, fournir. 

4 c. maxime, f.; prinejpe, m.; 
règle de la vie, f. 

Levering) c. livraison ; fourniture, f. 

Leverpelfe ; c. boudin de foie, boudin 
blanc, m. 


Severriim; n. vers badins, mn. pl. 


Leverfyges © hépatite, f. e 

Æeverurt, c. hépatique, f. 

Levetid) o. temps de la vie, m.; ibans 
3 durant sa vie. [earrière, f. 

ÆLevevei, ©. métier, m.3 profession ; 

Levis, m. lévite, m. 


Lenſe, v. a. affranchir la pompe, fran- | £evtoi, c. giroflée, f. 


chir l’eau de le pompe. 
Leopard; c. léopard, m. 
Lerke, 6. A 
&ertefalt; c. émésilion, hobereau, m. 
&ertefangs o. chant de l’alouctte, m. 
Lertefoamp;, ©. agaric, m. 
Lerketret, n.rmébèse, m. (f.). 


Æevne, v. na. laisser de reste ; épargner. 

Levnet; n. vie, f. 

Levuetsbeſtrivelſe, c. vie, biographie, 
f.; mémoires, m. pl. [de la vie, f. 

&evnetsleb, n. carrière, vic; histoire 

ÆLevnetsmidlers pl. vivres, m. pl.; vi- 
ctuailles, f. pl. lf. 


Lefpe, Læfpe; v. n. affier, parler |£evning, c. reste, restant, m.; épargne, 


gras ; chuchoter. 


[agile, adroit. | £evret a. caillé, grumelé. [laxique, m. 


Let, a. léger; fæsile, aisé; prompt, Æeriton, n. dictionnaire, vocabulaire, 
Æetbevabnet, a. armé légèrement, å la thai n. livrée, couleur, £. 


légère. [chant, lascif, 


nnpudique. 
Letfarbigs à. folâtre ; trop libre; mé- | la livrée), m. 


> mm. laquais (qui porte 
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Libbaber, m. amant, amoureux ; ama-| lent, nonchalant, insouciant. 


tour ; curieux, m, 


[ameur, m Ligegylbigbed,s c. (équivalence); in- 


Libbaberi n. curiosité, passion, f.3| différence; indolence, insvuciance, f. 


Æicentiat, m. liconcié ès lettres, m. 
the, v. a. souffrir, ondurer, påtir, 
supporter ; permettre ; aimer. 

gide (944); v. n. se fier (à, RUE sre- 
poser (sur). 

Libelfes ©. souffrance ; —— — 

Liden, a. petit; menu; mince. 

Libenbeds c. potitouse, f. 

Lidenſtab, c. passion, £ 

Libenflabelig, «. pesionné. 

Æiberlig, a. disolu, débauché, kber- 
tin; mauvais sujet; — Levnet, dé- 
bauche, f. [£.; libortinage, m 

Liberligbes > ce débauche, dissolution, 

Lidet, Lidt); à & ad. pou; peu de 


chose, pas grand’ pas beau- 
coup ; no-guåres ; — eftee) peu après; 
- efter -> pou à peu. [ganse, f. 


Æibfese. cordon ; cordonnet ; tirant, m.3 

Aicutenant; m. lieutenant, m, 

Æikigs a. doux, agréable, délicieux. 

ÆLifigbeb , ce. douceur, suavité, déli- 

Frog ———— f. 
9 &- sembl ei égal ; pareil ; res- 

D blant — 3 assimilé ; ; Bite 9 sssimi- 

ler, rendre égal, égaliser. 

Lig; Liig; n. corps mort; cadavre, m 

Ligbaares c. bière, f. 

Ligbegængelfe, c. fanéraillos, £. pl 

Ligbærer, m. porteur d’un corps mort, 


Lige, Ligemand; m. pareil, semblable. 
Lige, a. & ad. égal; droit; pair ; mô- 
me; droit, également ; 
- Tal, nombre pair; - Linie, ligne 
droite, f.; - langt, à égale distance ; 
giore - ; rectifier ; — til; tout droit ; 
directement, droitement. 
Ligeartet, a. homogène. 
Ligebenets a. T. isocèle. (conforme. 
gebans a. semblable, égal, pareil, 
Lige for; ad. vis-à-vis, à l’opposite; 
tout devant. 
Æégefcem, a. droit, sincère, ouvert. - 
ad. sans façon, franchement. 
Ligegyldig> a. (équivalent); indo- 


Ligeledes; ad. parcillement, de måme. 

Ligeligens ad. également. 

Ligeliniet, a. roctiligne. 

&Æigelybende» 2. consonnant, accordant. 

m. | Ligemeget; ad. tout autant, tout un, 
tout de même; égal, indifférent ; la 
même chose. 


Lige over fot; ad. vis-à-vis ; à !’ oppo- 
Ligefaa, ad. de même, tout ainsi, aussi. 
Ligefaalidt; ad. tout aussi peu, non 


plus que. 


Ligefaa ad. autant, tout autant 

Ligefaa vel, ad. aussi bien, tout de 
même. 

Ligefidet, a. T. équilatéral, équilatère. 


Ligefindet, a uni de sentimens, w- 
anime. 

Aigeſom, ad. comme; à peu prås; 
pour ainsi dire ; de même que ; - 08; 
comme si. 

Ligeved, ad. tout près, bien près: au- 
près, tout joignant. 

Ligevinflet, a. équiangle. 

Ligevægt, ©. équilibre, m.; bolde — se 
contre — balancer. 

| [Æigtords © funérailles, f. pl. 

Ligfolge, ©. convoi funèbre, m. 

ÆLigges v. n. coucher, être couché, être 
placé, êtresitué ; être ; Labe — laisser, 

uitter, abandonner. 

Liggebene; f. poule qui couve, f. 

Liggendefæs n. argont mort, trésor, m. 

Liggetid, c. ponte, f. 

Lighed, c. ressemblance ; égalité, cos- 
formité, convenance, f. 

Cigkiſte, e. cercueil, m. 8 f. 

Æigflobes n. drap mortuaire, poêle, m. 

&iglagen, n. linceul mortuaire, m. 

Ligne, v. n. ressembler, être sem- 
blable (à); égaler qe.; — fin Sabet, 
tenir de son père. 

Æignelfe, c. parabole; comperaisor. 
similitude, métaphore ; allégorie, f. 
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Æignelfeviis, ad. en parabole, par| Linietes v. a. régler du papier, tirer 


comparaison. 

Æignendes 2. ressemblant, semblable. 

Ligning; c. action d’égaler ; T. équa- 
tion, f. 

Ligpræfen » Ligytale ; c. oraison funè- 

, f.; sermon, discours funèbre, m. 

Ligfang, c. cantique funèbre, m. 

Cigſtare, f. Ligfolge. 

Cigſtiorte, c. chemise mortuaire, f. 

——— c. tombe, f. monument, m 

Æigtoëns c. cor au pied, m. 

Æigvogns c. cher funèbre, brancard, m. 

Lim, c. colle ; glu, f. 

Æiimagtino à. 'gluant, glatinoux. 

Æiimfarve, c. couleur en détrempe, f. 

Æiimpind, c. gluau, m. 

Æiimpottes c. poêle à colle, f. 

Æiimflangs c perche à gluaux, f.; 
lobe med —; battre Pair. 

Æiimvand, n. cau do colle, f. 

Liter, c. liqueur, f. 

Æilie, Ce. lis, m. 

Lilietonval, c. - muguet, m. 
Æillefinger; c. petit doigt, m. 

Lillebuus, n. privé, m. lieux, m. pl. 

Æilletaa, c. petit orteil, m.  [colle. 

Lime; v. a. coller ; joindre avec de la 

Lind, a. doux, mollet, douillet. 

Lind, c. tilleul, m. 

Lindebaft, n. tille, f. 

Lindhe, c. douceur, mollesse, f. 

Linborm, c. dragon, m. 

Lindre, v. a. adoucir, soulager, allé- 
ger, apaiser ; lénifier. 

ÆLindrende; a. adoucissant, lénitif, 

ÆLinbring, c. soulagement, adoucisse- 
ment, m. 

Æinbfe, c. lentille, baguenaude, f. 

Æinbfeglas; n. T. lentille ; loupe, f. 

Lindfetræ, n. bagneneudier, m. 

Cindſtav, n. charpie, f. [à voltiger. 

Line, c. corde, f.3 cordeau, m.; corde 

Lineals c. règle, f.; T. réglet, m. 

ÆLinebanbfer: m. danseur, -ewse de 
corde, f. 

Linie: ce. ligne, raie, f.; Linsen, 
T. (Xqvator) équateur, m 


des lignes ; Linieret ; réglé. 

Æinieflib, n. vaisseau de ligne, m. 

£Linietropper ; m. pl. troupes de ligne, 

ÆLinflæbes n. linge, m [f pl. 

Æinneb, Lintei, n. linge, m. 

Linnedvæver, m. tisscrand, m. 

Linnet; Linned, a. de lin; de toile. 

ÆLinninÿs c. tour de cou; collet de 
chemise ; poignet, m. 

Cinolie, c. huile de lin, m. 

Liqvidere; v. a. liquider un compte, 
une dette ete. 

Liqviberings co. liquidation, f. 

Lite, c. vielle ; lyre, f. 

Livetafes o. orgue portatif, o 
d'Allemagne, f. 

Cirendreier, Livefpiller, m. vielleur, 

Life» c. relache, délassement, adou- 
cissement, m. 

Æispunb, n. poids de 16 livres, m 

Lift c. ruse, finesse, f.; artifice, m 

Life; c. (Sortegnelfe) liste, spécifica- 
tion, f.; rôle ; catalogue, m. 

Lift, c. lisière; listel, listoau s 


Lifte fg, v. n. marcher doucement, 
se glisser, se traîner; - bort; s’écou- 
ler, se retirer tout doucement, s’é- 
clipser. 

Liftebevl, c. bouvet, m. mouchette, f. 

Liftigs a. rusé, artificioux, fin. 

Litanie, n. litanies, f. pl. 

Liv; n. vie, f.; corps; ventre, m.; 


gerer, fs , mn. * vivacité, f.; 
£-3 en ve; ville een til Livs; en 
vouloir à q.; aabent -; ventre libre, m. 
Livagtig, a. corporel, en propre per- 
sonne, au vif, au naturel ; tiré au vif. 
Civbaand, n. ceinture, f. 
ÆLivèrabant; m. garde du corps, m 
Livegens a. serf, mortaillable. 
———— n. ‘servitude, mortaille, f 
f> 2. vif, alerte. 
Livfarves o. couleur favorite, f. 
Livgardes e garde du corps, f. 
Livgebings c. T. douaire, apanage, m 
Livjæger, m. porte-arqusbuse, m. 
Livtarl, m. valet du corps, m. 
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Æivtot; m. cuisinier de la bouche, m. Aogere, v. n. loger, habiter. 


Æivtompagni, n. colennelle, com- 
pagnie colonnolle, fi  [ordinaire, m. 

Livtudfe, m. maître -cocher, cocher 

Æivligbed, c. vivacité, f. 

Livlages m. médecin edinaire (d'un 
prince etc.), m. 

Æivles, a. imanimé. 

Æivlosbet, 6. de vie, mM: 

Livregiment, n. régiment du roi, du 
prince etc. s TD. 

Livrente; ⸗. rente viagère, f. 

Livret, ©. manger favori, m. 

Livsaanber, pl. esprits vitsux on ani- 
maux, m. pl. [favori, m. 

Livfang ; c. chanson favorite, f.; air 

gear > c. héritier naturel, m 

lignée , f.). 

—8 c. danger de la vie, m 

Livsfrugt, e. fétus, fruit, ms. 

Livogierning⸗ Livefags c. cime di. 
gne de mort, m. (ce, m. 

Livsftraf, c. peine capitale, f.; suppli- 

Livstegn; n. signe de vie, m. 

Livetid, c. temps de le vie, m4; PAR; 
pour toujours ; À vie, 

Aivftytfe, n. covset, corps de jupe, m.; 
brassières, f. 

Livvagt, c. garde du:cosps, f. 

505 c. aire ; grange, f. 

£od, n. demi-once, f.; plemb, m.; 
sonde, f.; lot, billet à une lœéerie; 
sort; partage, m3 kaſte —3; tirer au 
sort. 

£Lodbe; v. n. sonder, - v. a. souder. 

Coddebolt, e. T. soudoir, m. 

Aodderor, n. T. tayau à soudure, m. 

ÆLodbtafinings ec. sort; lotissement, we. 

&Æoblines ©. sonde, f. "plomb, nm 

Lodning, c. soudure, f. J 

Lodret, a. perpendiculaire; à plomb, 

Æods; m. lamaneur, pilote-côtier, m. 

Lodsning; c. lamanage, pilotage, m. 

Loft; n. plancher; (grenier; fenil), m. 

&Lofttammer) n. chambre on galetus, f. 

Æoftmaleri, n. plafond, m. 

&Loftoinbue, n. incarne, f. 

Logs c. Aogbret, » T. loch, lek, m. 

Loge, o. loge, f. 


Æogerendes e. locataire, m. & £ 
Æogits e. logique, dialectique, f. 
Æogiters m. logicien, m. 
Æogiffs a. selon les règles de la logique. 
ALogre, v. n. flatter on frétiller de la 
queue ; amadouer, 
Æogulvs n. aire, £ 
Lot, o. boucle, f. anneaux, m. pl. 
kofte, v.s. amorcer, appåter, leurrer: 
piper 3 — til fig) attirer, alléches. 
ÆLoftefugl, c. appoau, appellant, m. 
Lottemab,.e. appât, leurre, m.; amar- 
Æottepibe, c. pipeau, m. Leo, f. 
&ottet, a. beuaolé, annelé. 
Lomberipils =. jou de l’hombre, m. 


m. | Comme; c. poche, pochette, f.;. gous- 


set, m. 
£Lomncbog» ce. livre de poche, m. 
£ommeformaton. petit format, in—seize, 
(jambette, £. 
Lommetnio, c. couteau de poche, m.; 
Lommepenge⸗ pl. argerit pour les me- 
nus plaisirs, m. 
Æommepuffertc. pistolet.de poche,m. 
£Lommetyv, m. filou, coupeur de beurse, 
Lommetyveri, n. filouterie, f. [m. 
Lommetort᷑lede, n. mouchoir, m. 
ÆLommeubr; n. montre, £. 
Loppe; c. puee, f. 
Loppe fig» v. r. s’épucer. [A 
Æoppeftif; n. piqûre, morsure de puce, 
Lott, ©. merde, f. bran, m. 
Cos, c. lynx, loup cervier, m. 
ZLosning: 6. déchargement d’un vais- 
seau ; débarquement, m. 
hoste, v. & décharger un vaisseau; 
débar les marchandises. 
Losfeplads; oc. débarcadour, m. 


verticul. | Lotterie, n. loterie, f. 


Lotterieſeddel⸗ e. billet à une —8 

Lov, ‘c. (Aoes) lonange, f.; éloge, m.; 
Œub flee —, dieu merci! dieu soit 
loué! [établir une loi. 

Lov; 0. loi, ordounance, f.; give en — 

&ov, c. ($orlov) permission, £s congé 
limité, m.; fase -» avoir congé de 
classe, 

Æovbogis o. code, livre da loix, m. 








Lov 


Lave, v. a. (prife) louer, faive l’éloge 
de q. 

Lee, v. s. promettre, donnor parole. 
Love, c. fidélité, foi, f.ʒ pas Tro og —3 
de bonne foi. [forme aux loix. 

Æovformelig, a. légitime, légal, con- 

Æovtcelbes v. a. eondæmmner, 

£ovgivende; a. législatif. 

Lovgiver, m. législateur, m. -trioc, £, 

——e— e. n. © législation, lôgis- 


Lovgyldig a. suthentique ; valide. 
&ootynbig; m. jurisoonsulte, juriste, m. 
Lov br c. jurisprudence, f. 


a. légal. 
Lovlighed, e. légalité, £ 
Lovmasfig; à. hégitime, légal. 
Lovmæsfigbebs c. légitimité, légalité, f. 
Lovprifes v. a. prôner, vanter 
Levfang) o. hymne, pus a. 
Lovfridigs a. 
Æovtales c. éloge, panégyrique, =. 
Lovtalez; m. panégyriste; prôneur; 
louangeur, m. 
Lovtræffer ; m. chicaneur, mm. 
Æus c. ceton, poil, m 
&ub, c. lessive, * lægge i - lessiver. 
Ludaftes c. charrée, f. 
Lude, ec. remise, f. hangar, ms 
Lude; Ublubes v. a. lessiver ; incliner 
Luder, ©. fa. carogue, f. [la tête. 
Æubter; un. cuvier ; rapuroir, m. 
Æubfalt, n. alcali, sel lixiviel, m. 
Lue) e. Samme, f. 
Auft, c. air, m.; å føl -, en plein air; 
feiff —; air 
Lufttballen; c. ballon aérostatique ; 
aérostat, m. ; meontgolfière, f. 
Luftblære; c. bulle d’air, f. 
Lufte, v. a. aérer, éventer, cxposer à 
Vair. Liouse, f. 
Auftbul, n. 722 évent, m.; ven- 
Auftig «. aéré, aérien. 
£ufttaftel, n. * chimère, f. 
Æuftfrebss c. atmosphère, f. 
Æuftfugles c. T. éolipile, m. 
Æuftpompes c. T, machine pneu- 
matique, f. 


Auftemmiez e. ventilateur, m. 
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&uftrot; n. trachée - artere, f.; sifflet, 

Auftialt, n. sel aërien, m. fm. 

Auitieilet, m. aéronaute, aérostatier,m. 

Æuftffib; n. aérostat, m 

Æuftfyns n. météore, phénemène, m. 

con- | Luge; c. trappe, f.; abattant, m.; douve, 

Æuges v. a. sarcler, éherber. [£. 

Æ&ugebaËfe; o. sarcloir, m. 

Æugetones f. sarcleuse, f. 

Lugt, e. odorat, m.; odeur, senteur, f.; 
fumet, m.; flem - > puanteur, mau- 
vaise odour , f. 

Æugte; v.n. & a. sentir; odorer ; — vel 
ell. ilde, sontir bon ou mauvais; — 
efter; sentir qc.; — til noget, sentir, 
fleurer qc.; - Lunten ; * découvrir la 
måche, s'apercevoir d'une intrigue. 

Iugtedaſte, ec. flacon à seatir, m. 

Æugtende) a. sentant, qui sent ; - Vand, 


eau de senteur, f. [qe. 
Æufaf; n. petite pièce propre à serrer 
&uftes n. Luttelfe, ec. dôture, bou- 
cheture, fermeture, f. 


&atte, v. a. former, clorre ; — i Laass 
fermer à la clef; - ud; faire sortir; 
- fig, v. r. 30 ressetter ; se roclure ; 
- OP ; ouvrir. 

Lukning ; c clôture, f. 

Enmmervarm, 2. vain ; temps vain 

dumpe; v. n. lade fig -> se laisser sur- 

Lumpen; a. misérable. 

Œumf?, a. malin, méchant, sotemois, 


fourbe, intrigant. 
Lumfebed, ce. malice, méchanceté, f. 
Lunds c. bocago, bosquet, m. 
Aundftifle; c. esse, goupille, f. 
Lune, c. humeur ; fantaisie, £3 eapri- 
ce, m.5 £ god - do bonne humeur. 
Lunefuld, a. capricieux, fantesque, 
Lunge; c. poumon, m. 
Æungemos; c. hachis de ee 


Æungefyges MAungeſot, c. pulmonie, 
phthisie, f. | 
Aungeutt; c. pulmonaire, f. 
&unten, a. tiède. (ment, m. 
Luntoubeb, c. tiédeur, f.; * attiédise- 
Æun£ne, v. a. attiédir, — v.n.sattiodir, 
Æuntesc. mèche ; brændende —, mèrhe 
allumée, f, 
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Luntefof, oc. boute- feu, m. 


Lufetaæ, ce. peigne à petites dents, m. 
Æufefalve s 0, onguent contre les poux, 


[phthiriasis, m. 
Lufeirges c. maladie pédicalaire, £.; 
Luſet, a. pouilloux ; * mosquin. 
Æufeurt, c. herbe aux poux, f. 


Æufing; c. pop. soufilet, m. mornifle, £. 
Æuflibt, a. usé, râpé. 
Lut, c. luth, m. [£ 


Autheraner, m.f. Luthérion, m. -ieame, 

Æutberf?s a. luthérien. [m. 

ÆLutipiller, Lutenift, m. joueur de luth, 

Lutter, a. pur, clair, épuré. - ad. tout, 
pur, ne- que. 

Æuttres v. a. épurer, clarifier, afiner, 
filtrer s T. rectifier. 

Æuttring; c. clarification, f.; épure- 
ment, n. c.3 affinage, raffinage, m.; T. 
rectification, f. chauffé, 

£uun, a. tempéré; à Pabri; un peu 

Auur, c. embuscade, f.; it; som 

Æuus; +. pou, m. [meil, =. 

- Æuvs 0. veut, m.; have — af⸗ tatze — fra 
passer au vont d’un vaisscau, gagner 
le vent ; “surpasser q. l’em porter sur q. 

Luvart ; c. lof, m.; til -; au lof, au 
vent. [luxe des habits. 

ÆLupus, c. luxe, m.; - i Rleder/ le 

Lys c. abri, me.z å - for) à l'abri de. 

Lyd; ©. son, ton, m. 

Aybagtigs À Lydig. 

Lyde, v. n. sonncr, résonner ; faaledes 
Ordene, voici la teneur des paroles. 

Lyde, v. a. obéir, écouter, obtempérer. 

Lyde; c. manque, défaut, vice, m. 
Lydefuld, a. vicieux. 
Lydelig; a. haut, clair. [bonne. 
Lydbet ; Lydbørende ; a. qui a l’ouïe 

Lydbul; n. ouiv, ouverture dans les! £ 

&ydigs a. obéissant. [siochers. 

Lydigbed, ec. obéissance, f. 

— e. lanterne ; réverbère, £ 
Lygtemand, m. feu follet, m. 


Lyl 

Æygtepals ©. pal, piou de lanterne, =. 

Lytte, © fortune, f.; bonhour, m.; 
til -; heureusement. 

Ayffes Lette; c. noeud, m. 

Æyttebiul; n. roue de la fortune, f.; 
tourniquet, m. 

Lykkelig, a. fortuné, heureux. 

Æytlepottes ec. loterie, blanque, £. 

ÆLyttevibders m. aventurier, m. 

Æyitess v. n. réussir, succéder ; — flbe, 

anquer, anquer, méserriver. ie, £ £. 

Lyttepil ; n. jeu de hasard, m.; lote- 

Æyttetzcæf, n. hasard, coup de hasard, 
m.; chance, f. 

ÆLytfalig, a. houreux, bienheureux. 

ÆLytfaliggieres v. a. rendre houreux. 

Æytfaligbeb, c. félicité, f.; bonheur, 
m.; béatitude, f. 

£ytonfres v. a. féliciter, congratuler. 

Aytonftnings o. félicitation, congre- 
tulation, f.3 compliment, m. 

&yns n. Æynilb, c. éclair, m. foudre, f. 

Lyne; v. n. éclairer, faire des éclairs. 

sg c. bruyère, f. 

Ayngbedes c. bruyère, lande, £. 

Lyn søen) a. frappé de la foudre, 

Lynfraale > Ce ne coup de foudre, 

Cyriſt, a. lyri (m. 

Lys, n. —— ‘darté, £.3 jours lu- 
minaire, m. chandelle, f. 

Lys; a. clair, éclairé; lumineux ; bien 
éclairés - Dags plein j jour ; det bi 
ver -, il se fait jour. 

Æysatbeidbes n. travail de veille ou 
à la chandelle, m. 

Lyfes v. n. & a. luire; éclairer; pu- 
blier les annonces ; — efter » signaler 
(un évadé etc.);  Delfignelfes don- 

ner la bénédiction. 


Ayfearm, c. plaque, f. 

ÆLyfeblaas a. bleu clair, 

Lyfebrun;s a. brun clair, châtain clair. 

Æytetorm, ec. moule de chandelle, abi- 
me, m. 
Lyfegraas -grons - paul 2.3 a. gris 
blane; vert clair, jauno clair etc. 

ÆLyfelasfes o. évente, f. 

Æyfeftones c. lustre, m. 

Æyfendes a. luisent, lumineux. 


£yf 
rt © bobêche, f. 
Ytéplabe, c. pla ue, f. bougeoir, m. 
ÆLyteproft, ce. binet, m. M 
Lyfered, a. rouge pâle, 
Lyfefar, Ce mouchettes, f. pl. 
Lyfeflieen, c. écran, m. 
Æyfeflufter, o. étcignoir, m. 
Æyfefpis, n. broche, f. f. 
Lyfefage, c. chandelier 
Lyfeftump, o. lumignon, m. 
ÆLyfeftober, m. chandelier, m. 
Æyfetanbe, ©. mouchure, f, 
Lyfevage, c. mêche de chandelle, f, 
Æysbaatet, a. blond. 
Lyflez v. à. épouiller, 
Æyfre, c. aine, f, 
ÆLyflebrof, n. bubonocäle, m. 
Æyone, v. un. faire jour, poindre, 
Yening; c. jour, m.; lumière, f.; si. 
&nalement ; annonce, ban, 
di jour, f. 


par cau, f. 
Lyftsaards c. maison de plaisance, f, 
Æyhave, c. jardin de Plaisence, m. 
Æyfbavenbe, a. amateur. 


ytre; v. a. obéir, se soumettre. fm. 


Æyfiten, c. obéissance, soumission, f. 
Æyfitidt, n. promenade å cheval, f. 
Lyftftov, c. bois de 
marmenteau, m. 
Lyftflot; n. château de Plaisance, m. 
n. comédie, f. 


C L} 
» m. girandole, 


Læbderfæt, c. outre, f. 
Labdertei, n. ouvrage de cuir ; (Sefèes) 
Labertreie, c. coliet de baffle, m. 
ÆLabfre, Ve 
étancher la soif, désaltérer ; éteindre 
de la chaux. [m. 
Loœbftebrif; c. boisson rafraîchissante, 
Labfletars n. augo, f.; baquet, m. 
LadfPelfes o. rafraîchissement, m. 
Ccedſtende, a. récréatif, rafraichissant. 
Ccdſtning, c. action d’éteindre etc.s 
rafraîchissement, m.; désaltération, f. 
Lcefeil, n. bonnetto, bourde, f. 
Lot; c. gras de la jambe, mollet, m. 
Legs n. pli, repli, m.; plissure ; ride; 
Couvée, chattée, cochonnée, f. 
Læge, m. médecin, m. 
Læge, v. a. guérir, traiter ; 
&uérir, se guérir, se fermer, 
Laœgedom, c. médecine, f. 
Lagedri£, c. potion, f.; breuvage m6. 
dicinal, m. 
Lagetunf, c. médosine, f. 
Lægelig; a. guérissable, curable 
Lagemidbel, n. remède, m. 
Ccegeurt, o. herbe médicinale, f, 


Lægfolt, pl; ſ. Lægmand. 
A yftreife; c. tour, Voyage de plaisance, | £ Due Fe 









Cyſtſted, n. maison de plaisance, f. 
Lytte, v. n. être aux écoutes, épier. 
Lyttetrog, c. écoute, f. 

Lyve, v. n. mentir , dire des faussotée 


dire des Mensonges. 


Lo; c. sous vent ; {-; dessous le vent. 
Læbe; c. lèvre 5 babine (des animaux), 
£abebannet, a. labié. [f. 


arnais, m. 


a. rafraîchir; éteindre, 


læges; 


ægge; v. a. mettre, placer, Poser, 

coucher ; - Æg) pondre ; … an, cou. 

cher on joue (un fusil); ébaucher ; 
établir, f. Anlogges - bi » T. mettre 
en panne; — for, mettre, mettre de. 
vant ; servir, faire les honneurs d’une 
table; - inb, mettre (dans etc.)3 


4 
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étrécir ; T. entrer dans Le port; — op; 
mettre, placer en haut; mottre en 
résorve, éparguer ; retourner (cartes) ; 
tamer (un complot) ; - pas mettre 
(dames, sur), appliquer (à); hansser, 
augmenter le prix; imposer; com— 
mander: — fammens plier, replier, 
mottre en ‘double ; additiouner ; oon- 
tribuer; - til 
core; additionner; éleve, nourrir 


Lær 


Lætfeviin; Læfviin, c. baquetures, f. 

Leœmme, Ve D agneler. (pl. 

kænd; kend, c. lombes, reins, m. pl.; 
esquine ; cuisse, f. éreinté. 

Lændebrudt, Zanbelam, a. déhanché, 

Ccendevee, c. sciatique, néphrétique, f. 

£Læne; n. appui, bras de chaise, dos de 
chaise 


, ajouter, mottre en- Lane, Y. a. appuyer, adosser; — fill) 


s'appuyer sur qe. ; s’accouder. 


(des chevaux etc.) ; - ud; mettre (de- | Læneftol, c. fauteuil, m.; chaise à dos 


hors ete.) ; élargir, étendre en large; 
expli- 


3 prendre (en meuvaise part); 
- TOtnb paa, s'appliquer, s'attacher, 
prendre à tâche; - fig; v. r. se met- 
tre ; se eoucher ; se calmer, s’abattre, 
s’abaisser, cesser, passer, dintinuer ;' 
fa. tomber ; — fig efter; s'appliquer, 
s'attacher à, - fig ind, se loger ; - fig 
imellem, Pentremettre, s'interposer ; 
- fig til, se fournir, se procurer, pren- 
dre, faire soquisition ; - fig 49; en- 


graisser, être on chair, prendre du. 


corps ; se brouiller avec q 
Læggebene, c. poule qui pond , cou- 
Læggetids c. couvaison, f. [veuse,f. 
Lagmand ; m. laïque; non-lettré, il- 

lettré ; ignorant, inérudit, m; 
Loœgningi; ©. posage ; ensemencement, 

m.; plantation ; pose (des pierres etc.); 

ponte (des oeufs), f. 

Logte» c. latte, f. 

Lægte, v. a. latter. 

Logtevart; n. lattis, m: 

Lat, a. qui coule, qui fait eau, ébe- 
rouis blive -, couler , faire ou pren. 
dre eau. 

Lat; c. fente; voie d'eau, f. 

&oatat, c. hormine, f. 

Lætfage, c. coulage, suintement, m. 

Acekke, v. n. couler, faire aus dé- 
goutter, 

Letter; a. friand, délicat; délicioux. 

Aotterbibffens ©. friandise, f.; mor 
coau friend, gobé, m. 

Latterbed, c. 

Lattermund, Lætteetand, e. friand, 


m. ; friande, f. 


et å bras, f. 

Længde; o. longueur ; T. longitude, f.; 
efter —3 {-3 à la longue, à le con- 
tinue; de long, en lo s tout de 
son long. ongimétrie, f. 

Længdemaal; n. mesure de longueur; 

Længe, ad. longuement, long - temps; 
— efter; long-temps après ; for - ben, 
depuis longtemps; hvor -? con- 
bien de temps ? [temps. 

Længere; a. plus long. - ad. plus Iung- 

Længes; v.n. s’alonger ; croître ; s’e- 
nuyer $ - efter; tarder (v. imp. .)3 mue 3 SU 
haiter, désirer qe. 

Længfel, ©. dir al ardent, m.; passien, 
envie de qc., f. 

Længfelfuld, «. désireux ; langufssint. 

Ccente, c. chaîne, f.; lægge i — ; met- 
tre à La chaîne, enchaîner. 

&oœnte, v. a. enchaîner, attacher. 

&ontebunb, c. chien d’attache, re, 

Læntetugle, e. boulet ramé; bonist à 
deux têtes, m. 

Ceerd, a. savant, docte, littéraire ; le 
tré ; scientifique ; doctrinel. — m. #- 
vant, homme d’études; pl. gens le 
lettres, m. pl. 

Acerdom, c. érudition, littérature, l.: 
savoir, m.; doctrme, F. 

Lære, © doctrine, £3 dogme, re.5 t- 
struction, leçon, f.; (Mæretid) m- 
preutissage, m. 

Late, v. a enseigner, instru: 
apprendre; montrer ,-dicter ; étiadier. 

Læveaar; n. apprentimege, nm. 

Lærebog) ec. livre d'insuuction, de 
science etc. , m. 


Æarebrev n. lettre d'apprentissage, f. 





Lær 

Larebigt, n. poëme didactique, m 

Aarcbreng, m. apprenti, m.; 
apprentie, f. 

Æarelontraft; o. obligé, m. 

Læremaade,; c. méthode, f. 

Læremefter; m. -inde, f. maître, m.; 
maîtresse, f. 

Ccrepenge, pl. apprentissage, salaire ; 
give -, payer la folle enchère, up- 
prendre à ses dépens. > M. 

Lærer, m. précepteur, instituteur, mai 

Ccererig, a. instructif, sententieux. 

Æarefals c. salle de collége, f.; audi- 
toire, m. 

Lærefætning; co. précepte, m.; maxi- 
me ; thèse, f.; théorème, dogme, m. 

Læreftol, e. chaire, f. 

Cceretid, c. apprentissage, m. 

Lærling, m. apprenti; écolier ; com- 
mencant, novice, m. 

Lærred, n. toile, f. linge, m 

Lærredsbandel, c. commerce en lins, 
m.; lingerie, toilerie, f. 

Lærredsfræmmer , m. marchand de 
toile, linger, m.; lingère, f. 

Lærredsvæver, m. tisscrand, m. 

Lærvillig, a. docile, disciplinable. 

crvilligbed, c. docilité, f. 

Aces, n. voie, charge, charretée, f. 

Æctfes v. a. lire; faire des lectures, 
faire un cours; dimner leçon sur une 
science etc.; fa. étudier, faire ses 
études, travailler. 

Læfebog;s c. livre pour lire ; livre amu- 

Læfelig, a. lisible. (sant, m. 

Cceſemaade, e. leçon, variante, f. 

Læfepult; c. pupitre, m 

Leefers m. inde, ſ. lecteur : ; liseur,m.; 
lectrice ; liseuse, f. 

&afeftoles c. petite école, f. 

Læfetime ; c. leçon pour apprendre ou 
pour enseigner à lire; leçon d’un 

Lœsmeb, c. aideau, m. fosseur, f. 

Læsning, c. lecture ; e, f. 

Lascfes v. a. charger. [deau, m. 

Losfeflang: c. Læsfetræj n. arbre, ai- 

Cceſt, c. laste, m.; forme de soulier, f. 


pige, 
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Lætter, pl. ridelles, f. pl. 

&ob; n. cours, m.; course, f.3 sillage 
(d’un vaisseau), m.; circulation (du 
sang), f.; canon (de fusil etc.) ; Vers 
dens — le cours du monde, m3; i Les 
bet af dette Mars dans le courant 
de l’année ; gaae i Æebet, se perdre ; 
se dépenser. 

Æobe; v. n. courir; couter; écouler, 
découler être en chaleur; af, se 
terminer, se finir; - af» rouiller, 
roussir ; - ben: s’écouler ; se passer ; 
s'enfuir ; - op, s’éfiler ; venfler ; gran- 
dir; - over; déborder, sortir de son 
bord ; regorger (d’un verre plein); 
s'enfuir (d'un pet qui bout); déserter 
(à l'ennemi) ; - fammens s’abouchor ; 
se cailler, se grumeler; - ud; courir 
d’un lieu; sortir, partir ; couler, s’6- 
couler ; s’enfuir; étendre (loin etc.); 
- ud paa, aboutir, tendre (à). 

Æeobes c. presure, f. 

Æobebanss c. carrière, lice ; orbite, f. 

Æobegravs ec. tranchée, f. approches, 


f. pl. 

ALobeild, c. traînée ds poudre, f.; feu 
courant, feu de rang, par files, m. 

Cobeknude, c. noeud coulent, m. 

Æoben» c. course, fuite, I. 

Lobepass n. congé ; passo-port, m. 

Løber; m. coureur ; fou (aux échecs), 
m.; molette ; meulc de dess s, f. 

Æobetebbdel, c. lettre circulaire, f. 

ÆLobetid, o. temps où les chiennes sont 
eu chaleur, m. 

ÆobfP; a. fougueux (cheval); en cha- 
leur, chaude (chienne) ; Lebe-; pren- 
dre le mors aux dents et l’emporter. 

Lobftbeb; c. fougue, f.; rut, m. ; cha- 

Codig, a. fin, de certain aloi. [leur,f. 

Lette; n. promesse, f. voeu, m 

Lefte; v. a. lover, hausser; élever, 

Leftefang, c. lévier, m. [soulever. 

Leg) un. vignou ; ail, m.; 3 bulbe, f. 

Legagtigs a. T. bulbeux. 

Loybed, n. oiguonnidre, f.  [gnon, I. 

Logboveb ; n. Logrods e. bulbe d'oi- 


Læfteffiærer, m. "fermier, fviseur de! Logfnippe; n. botte d'oignon, f. 


formes, m. 


&Æogn; c. mensonge, m. menterie, f. 
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Lognagtig, a. monteur, mensonger. 

Lognagtinbebs c. munterie, f. 

Æoninets m. menteur, m. -—euse, f. 

pr c. pelure ou peau d’oignon, f. 

raie ppe, ©. soupe à l’oignon, f. 
œufs c. Lit de repos. 

Æeit, pl raillerie, plaisanterie, £. ; 
badinage, m.3 giore —» plaisanter, se 
Jouer, se railler, 

Æoietligs a. plaisant, comique, étran- 
ge, bizarre, drôle. - ad. drôlement, 
bizarrement etc. 

Len; c. gages, m. pl.; salaire, m.; 
f.; récompense, rétribution, f. 

Æon, c. platane, érable, m. 

Londom » $ -» en secret, secrètement, 
sous main, en cachette, à la dérobéc. 

Æonbet; c. porte dérobée, f. 

Lengang c. crypte, f. 

Lonkammer, n. cabinet, m. [te, f. 

4⸗nkrotz⸗ c. rocoin, m.; cache, cachet- 

Lonlig, a. secret, clandestin, caché. 

Æonne; v. a payer, salaric, gager, 
récompenser. Lsages, m. pl. 

Conning, c. prêt, m.; paye, solde, f.; 

ré c. fausse porte, porte déro— 


ye, 


Les, a. lâcho; dénoué, détaché, re- 
låché, défait; * Libre, ‘franc, délivré, 
dégagé ; 3 bryde - rompre, se rompre ; 
* débouder ; gaae -3 se détacher, se 
déjoindre, se dénoucr, se défaire; se 
débander ; se rompre; gaae — paa⸗ 
fondre, se jeter sur. 

Locagtits a. lascif, lubrique, paillard. 

Losagtighebs c. lasciveté, lubricité, 
impudicité, f. 

Lofes v. a. délier, détacher, dénouer, 
défaire ; délivrer; prendre (un billet 
d'entrée); résoudre (un problème) ; 
retirer (un gage) ; tirer de l’argent. 

Loſelig, ad. légèrement, superficielle 
ment. [mot du guet, m. 

£Lofens n signal, mot, mot d’ordre, 

Æofepenges pl. rançon, f. 

Locgives v. a. délivrer, relâcher ; eon- 
gédier (an soldat). [ment, m om 

oonive fes ce. délivrance, f. élargisse 

Lespiore, v. a détacher, dégager, 


aa 


deserrer, déprendre. ff. 

Æocgonger > m. ſ. fainéant , m. —ante, 

Lostisbe, v. a. rasheter, rançonner. 

Æostiobninfi, c. rachat, m. 

Leslade, v. a. lâcher, relâcher, lâcher 
prise ; mettre en liberté. 

ÆLosladelfe; c. élargissement; décou- 
plement des chiens, m. 

Løgne, v. a. lâcher, relâcher; délier; 
décharger un canon etc. 

Æosning, c. solution, f.; rachat, m.; 
décharge du canon, f. 

Lestive» v. à. arracher; - ff Sar 
racher, se détacher, rompre ses fers. 
&Æocstts n. meubles, biens meubles ou 
ÆLev,n. feuillage,m. [mobiliers, m. pl. 

Love, m. lion, m. lionne, f. 

Levebus; c. pean de Lion, f. 
Lovetule, c. fosse aux lions, f. 
Aeverdagi c. samodi, m. 

Loves; v. n. pousser des feuilles. 
Lovetand, c. pissenlit, m.; dent de 
Æoveunge; c. lionceau, m.  [lion, f. 
Lovfalb; n. chåte des feuilles, f. 
Lovfes, c. graimset, m.; grenouille ver- 
Lovfulbs a. fouillu, touffu, Lte, f. 
Levbyttes c. berceau, m. fouillée, f. 
Levfal, c. tabernaclo, m [arbres, f. 
Æoviprings n. feuillaison , pousse des 
Lovvart, n. fouillage ; T. rinceau, m. 


M. 


Maabde/ c. manière, facon, f.; pas den 
-, de cette manière ou façon ; i lige 
= de même; holde -5 garder la mo- 
sure, agir avoc modération. 

Maadebold, n. modération, f. 

NMaabeligs a. modéré; sobre, conti- 
nent ; médiocre, moyen ; passahlo. 

Maadeligbed) c. tempérance, modé- 
ration ; médiocrité, miodicité, f. 

Maaeëu, Maattes v. n. falloir, devoir, 
être contraint, être obligé. 

Maage⸗ c. moustte, £ 

n mesure, f.; but, m.3 visée; 
borne, £ ; tage —> prendre la mesure. 

Maal n. voix ; langue, f.; idiome, m. 

Maale, v. a. mesurer ; euner ; toiser : 
arpenter ; jauger ; niveler 4 aligner. 


maa 


Maalebord, n. T. planchette, f. 
Maalebrev, n. oertificat sur le port 
d’un vaisseau, m. 
Utaalefiæde; c. chalnette d’arpenteur, 
Maalekunſt, c. géométrie, f. Cf. 
Maaler, m. mesureur ; arpenteur ; toi- 
seur, m. 
Maslefuor; c. corde d’arpentour, f. 
Maaleſtang, ©. verge d’arpenteur, f.; 
j'alon, piquet, m.; perche, toise, f. 
Maaleſtot, c. bâton etc. qui sert de 
mesure, m.; T. perche ; échelle, f. 
Maaling, c. mesurage, m. [role. 
Maalles; a. muet, qui a perdu la pa- 
Maaltid, n. repas, m. (diner, souper, 
Maane, c. lune, f. [m.); chère, f. 
Maanezats n. année lunaire, f. 
Maaned; c. mois, m. [es mois. 
Maancbligs a. & ad. par mois; tous 
Maanedsdag, c. jour du mois, m 
NMaanebspenges pl. mois, salaire dû 
mois, m. 
Maanedoeſtrift, n. journal, m 
Maanedoetid, c. espace d’un mois ; flux 
menstruel, m.; hip: f. pl. 
monedeeiie ad. per mois, chaque 
ne, f. 
Naaneformerteife, . éclipse de la lu- 
Maunelys, à. clair de lune. 
Maaneſtifte, n. lunaison, f.; phases de 
la lune, f. pl. 
Maaneffin, n. clair de lune, m 


MWaanefygs à. lunatique. 

Maaneſyge, c. mal de lune, m. 

Maar; c. martre, touine, f. 
Maarſkind, n. pean de martre, m.; 
Maaffee; ad. peut-être.  [martre, f. 
Wad, ©. manger, m.; viande, f.; diner, 
Wade: v. a. abbéquer, appéter. m. 
Mabfab, n. plat, m. 


Mabifes c. ver, m. 

Mabings c. amorce, f. appåt, m. 

Madkurv⸗ c. panier, m 

Mablavnints ce. cuisine, f. 

Madlede, e. dégoût, m.; aversion 
pour” le manger, f. 

Madl yſt, c. appétit, m. 

Mabpibes c. T. oesophage, m 

Madpoſe, ©. panetière, besace, f. 


Mab 


Madſtab, n. garde-manger, m 
Madſctee, 0. cuiller à pot, £. 
Madfpand, c. porte-diuer, m. 
Madvarer, pl. victuailles, denrées, { 
pl.; vivres, comestibles, m. pl. 
Mag) c. commodité, aise, f.; 4 -> à son 
Magalin, n. magasin, m [aise. 
Mage» c. pair, compagnon ; époux, m.; 
épouse, f.; son semblable. 
Mages v. a. assortir ; ajuster ; — det ſaa⸗ 
faire en sorte. [modité. 
Mageligs a. commode, aisé; de com- 
Mageligbed > c. commodité , aisance, 
aiso, f.5 å 3 avec commodité. 
Magelos, a. incomparable, nonpareil, 
excellent. 
Mager, a. maigre, décharné; blive — 
maigrir, perdre son embonpoint. 
Magerbed, ©. maigrour, ſ. 
Magefrifte, n. change, échange, troc, 
.; permutatiun, f. 
Magie, c. magie, f. 
Magiffs a. magique. 
Magiſter, m. maître — ås — arts, m. 
Magiſtergrad, c. grade, dégré do mat 
tro- ås — arts, m. 
Magiſtrat, c. magistrat, sénat, m. 
Bagifrateperfons m. membre du ma- 
Magnet, c. aimant, m.  [gistrat, m 
Magnetifere ; v. a. aimanter; magné- 
tiser. 
Magnetiferer, m. magnétisour, m. 
Wagnetiffs a. magnétique. 
Magnetiomes c. magnétisme, m 
Uagnetnaal, c. aiguille simantée, f. 
Magnificents; c. Magaificence,f. (titre). 
Magt, c. force, puissance, f.; pouvoir, 
m. ; autorité, f.3 med al -5 à toutes 
ses forces; der ligger ikke — pas 
n'importe. [affaibli. 
Magtesles, 2. faible, débile, épuisé, 
Magteslesbebs ©. faiblesse, langueur, 
f.; épuisement, affaiblissement, m. 
Magtpasliggende a. important, in- 
téressant. [oonséquence, f. 
Magtpaalitzgenbed, c. importance 
Hagtfprog, n. maxime; décision fai. . 
par autorité, f. 
Mabognitre, n. bois d’acajou, m. 
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Mahomedaner, m. mahométan,m.-ane, 

Mmahomedanſte, a. mahométan. (f. 

Mai, c. Mai, mois de Mai, m. 

Maiblamſt, ©. muguet, m. 

NMaibag, o. jour de Mai, m. 

Maijeſteet, c. majesté, £ 

Majeſtetiſt, a. majosinoux. 

Majeſtautsforbrydeiſe, e. crime de 
låse - majesté, m. 

Maikirſebcer, n. griotte, f. 

Maitirſedcertree, n. griottier, m 

Hlajot, m. major, m. 


Mais, c. mais, blé de Turquie, mn. 

Maitre, n. bouleau, mai, m. 

Makrel, ©. maquoreen, m. 

MaËron, c. macaron, må. 

Mafulatuts n. rmaculature, f.; papier 
d’enveloppe, m- (en). 

Male, v.a. peindre (med en Sarve 1e 

Wales v. a. moudre. 


Maler, m. peintre, m. [ture, f. 

Malerakademi, u. académie de pein- 

Malerarbeide, n. peinture, £. 

Malerbret, n. palette, f. 

Malerdreng » m. broyeur; appranti 
de peintre, m. 

Malerfarve, c. ; couleur préparée, f. 


Malerkunft, c. art de la peinture, m. 
Malerpenſel, e. pinceau, m. 
Malerfof, e. T.appui-main, m. 

e, 0. ouvroir d’un pci m. 
Malings c. pointure; (pan Nolle) mou- 
Halte, v. à. traire. (ture, f. 
Malkebotte, c. trayot, baquet à traire 

les vaches, m. 

Mallelo,+. vache à lait, vache laitière, 

WMallepiges f. vachère, f. li. 

Malle, o. maille, f. oeillat, m. 

Balm, e. métal, bronze ; potin, m. 

Malcom; c. tournant, gouffre, m 

Malt/ n. malt, m. drêche, f. “[m. 

Maltbeferribdersm. chevalier de Malte, 
He, c. four à sécher le malt, m. 
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Maltmelle, c. moulin au malt, m. 

Malurt, c. absinthe, f. 

Mama, f. fa. maman, £. 

Nan, pr. on, l'on 

Man, Manke, ©. crimière ; jube, f. 

Mand, m. homme ; mari, époux, m. 

Mandags c. lundi, m. 

UManbat, n. mandement ; mandat, m. 

Mandatarius, m. mandataire, m. 

Mandbar, a. nubilez T. pubère ; viril. 

WMandbarheds ce. âge nubile, m.; T. 
puberté; 

Aandhom» e. virilité, f. 

Wanddrab, n. mouwrtre, homicide, m. 

Manddraber, m. meurtrier, homicide, 
assassin, Mm. 

Mandel, ©. amande, f.; (paa Galéen) 
T. amygdales, tonsilles » f. pl. 

Manbelmell, ©. émulsion d'amende, 
f.; orgoat, m. 

Mandelolie, e. huile d'amandes, £ 

Wandeltræ, n. amandier, m. 

Mand folf, pl. hommes, m. rl. 

Mandigs a. eourageux, vaillant. 

Manbigbebs ©. courage mâle, m.; 
vaillance, f. 

Mandkien, n. måle, sexc mâle, m, 

Mandlig, à. viril ; måle, masculin. 

Mands, a. mâle, d'homme, masculin. 

Mandsealder, c. Age viril, m.; wirilité, f. 

Mandsèragts c. habit d'homme, m. 

Mandsfadder, m. parrain, m. 

moandedandſte⸗ e. gant pour hemmmcs, 

e, ſ. 

Mantsbsibes o. stature, hauteur d'un 

Mandſtab, n. gens, troupes, f. pl.; 
équipage, m. 

Manbstioles ©. justaueorpa, m. 

mandsminde, n. å—; de mémoir 
d'homme. 

Mandsnavn, n. nom d'homme, an. 

Mandsperſon, m. bemme, m. 

Mandoſto, c. soulier pour homme, m. 

NManbdeffrabers m. tailleur pour hom- 

Mandstugts c. discipline, f. [mes, m. 

Mandtal ; n. régitre, m.s liste, 2 dé- 
nombrement, m. (fåge, homme fait. 

Manbvogens Manbfets a. adnlte, en 

Mane, v. a. cxorciser, citer le diable ; 3 
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demander, axiger une dette, 
Maneer, c. manière, façon, f. fair. 
Maneerlig, a. pali, honnête, de bon 
Mancerligbebs c. bonne grâces poli- 
tesse, f. [importune, sullicitation, f. 
Manen, c. exorcisme, m.; demande 
Manet, m. demandeur ; axorciste, m 
Mange, a. pl. plusiours, beaucoup ; ; 
- Penges force argent. [abondance. 
Mangefold, ad. plusiours, divers; en 
Mangegange; ad. bien des fois, beau 
coup de fois, souvent. [gone, m. 
Mangekant, c. Mangekantet, a. poly- 
Mangel, c. manque, défaut, m.; di- 
setto, pénurie, privation, £.; üde 
manquer de qe.; i — afs fante de... 
Mangelfuld, a. défectueux, imparfait, 
vicioux ; T. défectif. 
Mangelfulbbeb, e. défeotuosité, £. 
Slangen, a. tel, maint, plusieurs, bien 
(de). (fois. 
Mmangegantz, ad. souvent, nombre de 
Mangeſidet, a. multilatère. 
Mangeflags, à. divers, différent, va- 
rié, plusieurs. [abondant 
Mengfolbig, 2. nombreux, copieux, 
Utanugfolbiggliere, v. 2. multiplicr. 
Mangfeltigbeb, c. variété, diversité ; 
multitude, abondance, f. 
Manggods, n. étain de bas aloi, m. 
Wangle, v. a. manquer, défaillir ; jeg 
mangler ..., je manque d’..., ell. 
(qc.) mo manque. 
Mangle, v. a. (rulle) calandrer. 
Manglefiæl, c. calandre, f. 
Ytanglendes a. manquant, qui manque. 
Mangletot, c. rouleau, m. 
Mangold, c. bette, poirée, £. 
Mante; c. crinière ; jube, f. 
Mannas ce. manne, £. 
Mannagryn) n. gruau do manne, m. 
Mannagræs n. herbe aux mannes, f. 
Manſket, ©. manchette, f. 
Mantel, c. manteau, m. (lise, f. 
Mantelſdek, c. porte. manteau, m.; va- 
Manufaftur; n. manufacture, f. 
Mannfafturifs m. manufacturier, m. 
Manuffript, n manuscrit, m.; 00- 
pic, f. 
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AMappes ©. mappe, f. portefeuille, m 

Marcipan; eo. massopain, m. 

Mare, Mareridens:c. cochemar, incu- 

Marekat, c. marmot, m. be, m. 

Marelok, c. plique, f. 

el c. marge (d’un livre), f. 
Mariebillebes n. image de Notre- 


Dame, f. 
pierre spéculaire, f. 


Mariengles, = 
Marines c. marme, DE 
Marf;s © marc (poids de 8 onces); 
marc (46 schellings danois), m 
Mark, c. champ, m. campagne, f. 
Markarbeide, n. labourage, m. 
Marfblomf ce. fleur des champs, f. 
Warfed, n. marché, m. foire, f. 
Markedsdag⸗ ce. jour de marché, m 
Markedefolt᷑, pl. gens qui viennent 
vendre ou acheter au marché, 
Martebsgaves c. foire, f. 
Martebsplabes c. marché, m. place, i. 
Markedopriis, c. oours du marché, 
courant, m. ftorme, m 
Markeſtiel, n. limites, bornes, f. BL; 5 
UWartetenter; m. fs, f. vivandier,m. 
-ière, f. 
Marfetenteris n. métier de vivan 
dier; quartior des vivandiers, m. 
Markfrugter, pl. fruits de la cam- 
pagac, m. pl. 
Marfmuuss © souris champêtre, 
Brartftriger> m. -ffes f. chartatan, m. 
ane, f. 
MartfPrigeris n. dharlatanerie , f. 
Markvogter, m. messier, m. 
Markor, m. marqueur, m. 
Marmor, n. marbre, m. 
Marmorarbeide, n. marbrure, f. 
Marmorbillede, n. statue, f.; portrait 
de marbre, m. 
Marmorbind, n. reliure marbrée, f. 
Marmorbord; n. table de marbre, f. 
Marmorbrub, n. Marmorgrube⸗ c. 
marbrière, f. 
Marmorere, v. s. marbrer, jaspor. 
Marmorering, c. marbrure, f.  [m. 
Marmorgulv, n. plancher &e marbre 
Marodere, v. n. marauder. 
Marodor, m. maraudour, m. 
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Marſq, o. marche, f. 

Marfberes v. n. marcher.  [-ale, f. 
Marffall, m. -inbe, f. maréchal, m. 
MefWalïsfass c. bâton de maréchal, 


m. m. 
Macſtandiſer, m. fripier, me 
——“ n. pays bas et marécageux 


gåue, question, f. 
Martre, v. a. tourmenter; donner la 
Marts; cs. Mars, mois de Mars, m 
Martsfiol, c. violette, f. 

Utartsel, n. bière de Mars, f. 
Martyrs m. -indes f. martyr, m. -yre, f. 
Martyrbom, Martyrheb; c. martyre, 

m.; mort des martyrs, f. (£. 
Ulartyr£tones e. couronne du martyre, 
Marv, ©. moëlle (des os); pulpe (du 

bois etc.), f. 

Marvebeen, n. os moëlloux, m. 

Marvfuld⸗ a. moëlleux. 

Matrvlage; c. tourte de moëlle, f. 

Maſe, v. a. écacher, écraser, froisser. 

Maſe, c. T. drague, m. 

Mafles ce. maille, f. 

Maſke, c. masque, m. 

Maſctebal, n. bal masqué, m 

Maſterade, c. mascarade, f. 

Maſtere, v. à masquer; - fig) se 

Maffines e. machine, f.  [masquer. 

Maffinemosfigs a. machinal. 

Maſtinmeſter, m. machiniste, m. 

Masovn, c. fonderie, forge, f. 

Masſe, c. masse, f. volume, m. 

Masfiv, a. massif, solide. 

Maſt, c. mât, m. 

Maſtix, c. mastic, m. 

HMañirtorn, pl. mastic en larmes, m. 

Maſtixtree, n. lentisque, m. 

Maſtkurd, c. hune, f. 

Maſtlos, a. démâté. 

Maſtmager, m. måteur, m. 

Maſttarm, o. boyau culier, m. 

Mat; a. languissant, las, abattu affai- 
bli, recru, 

Hatabor, m. matsdor, m ſm. 

Material forvalter, m. gardo-magasin, 

Materialier; pl. matériaux, m. pl. 
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Waterialif, m. droguiste; T. maté 
rialiste, m. 

Materie, c. matière, f.; snjet m.; (i 
Gaat) matière, f.; pus, m. 

Materiel, a. motériel. 

Mathed, c. laugueur, faiblesse, f. 

» | Matbematit, c. mathématiques, f. pl. 


. | MatbematiFers m. mathématicien, m. 


Mathematiſt, a. mathématique, 


. | UTatras, c. matelas ; sommier, m. 


Matrasmager, m. matelassier, m. 
HMatrifel, c. matricule, £. 

Matrize, c. T. matrice, f. 

Matrones f. matrone, f. 

Matros, c. matelot, m. 

Matrosbyre; c. matelotage, m. 
Matte, c. natte, f.; paillason ; hamac, 


m. Leur. 
Matte, v. a. affaiblir, débiliter, fati- 
Mattemager, m. nattier, m. 

Wave, c. estomac; ventricule, =. 

Mavcbraabes pl. gouttes stomacalu, 

0 P |] 

Mavekrampe, c. spasme d° 

Mavepine, c. mal d'estomac, m. 

Maveplaſter, n. emplåtre stomacal, n 

Maveſtyrkende, à. stomacal, stom= 
chique. (> 

Mavegyrfning, e. remède stomacal, 

Mavevandbs n. eau stomacale, f. 

Bed ; prp. avoc, par, de, à, au, en, 
sous, sur, etc. 

Medarbeider, m. aide, compagnon de 
travail, collégue ; coopératour , colls- 
borateur, m. 

Meburvings c. cohéritior, m. 

Medædere; pl. orinons, m. pl. (vers). 

Medbeiler, m. rival; concurrent, m.; 
rivale, ente, f. [= 

Wedborgen, m. aide de cautionnement, 

Mebborgers m. concitoyen, m. —enne, f. 

Medbringe, v. a. apporter, amencr. 

Medbroder, m. confrère, m. 

Mmedbroderſtab. n. confrério, f. [m. 

Medbor, Medvind, c. vont favorable, 

Mebbeles v. a. communiquer, parts- 
ger qc. avec un autre. 

Meddelelig, a. communicable. 

Meddelelſe, c. communication, f. 
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Meddelende, a. communicatif. 

Meddiſeipel, m. condisciple, m. 

Meddomsmand, m. concommissaire, m. 

Mede, v.a. &n. pêcher à la ligde; 
(figte) viser, tendre à qe. 

Medeier, m. copropriétaire, m. 

Medekrog, c. hameçon, m. 

Medens, ad. pendant (af; que); du- 
rant, tandis. 

Mebeñnor, c. ligne, f. 

Medefang, ©. verge à laquelle est at- 
tachéo la ligne, geule, f. 

Medfart, Medfeerd, ©. traitement, m. 

Medformynder, m. cotuteur, protu- 

Medfodt, a. naturel, nné. [teur,m 

Medfoltze, v. a. accompagner, suivre. 

Medfolgende, a. accompagnant, sui- 
vant ; (lettre) ci-jointe. 

Medfølger, m. compagnon, m. 

Medfor,en. teneur, f.; efter Lovens —, 
selon la loi. 

Medfore, v. a. apporter, mener avec 
soi ; occasionner, donner lieu à qc. 

Med gane) v. n. (Baae med) se consu- 
mer, sed er. 

Mebgangs ©. bonheur, m.; fortune; 
prospérité, félicité, f. ”[soau, m. 
NMebgifts c. dot, f.; bien dotal ; trous- 
medgiere, v. n. (giore med) faire 
comme les autres; se mettre de la 
parlie. (traiter. 
medhandle, v. a. traiter ; - ilde; mal. 

Medbandlings e. traitement, m. 
Mtebbielpers m. aide 3 complice, m. & f. 
NMebbolb; n. consentement, m. appree 
Medhuſftru, f. conoubine, f. [bation, f. 
Medianfolio, Medianoktav 26.0. grand 
in-folio, grand in-octavo, m 
Mebianpapiir, n. grand papicr, m. 
Mediein, cs. médecine, f. (m. 
Medieiner, m. étudiant en médecine, 
NMebicineres v. n. médeciner, être 
dans les remèdes. 
Mediein lass LA fole, f. 
Medieinſt, a. médical. 
Miebinteresfents m. cointéressé, m. 
Mediſterpolſe, ec. saucisse , mortadelle, 
audouillette, f. (m. 
Mmedkriften, m. frère en Jesus - Christ; 


Diet den.-frent. 
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Vedlem, n. membre ; suppôt, m 

Redlidende, a. compatissant. 

Medlidenbed, e. compassion, pitié, f.; 
appitoyement, m.; conudoléance, f.; 
bave - med; compatir àq. 

Meblyd + c. Meblytendes a. consomme, 

Medmenneſke, n. prochain, m (f. 

Medmindre, c. à moins que, si non 
que, si ce n’est que. 

Medregent, m. co-régent, m. 

Medregentſtab, n. co-régence, f. 

Mebregnes v. a comprendre dans le 
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compte. 

Med loig 9 mm. £ complice, m. f. 

.Medſpiller, m. compagnon de jeu; par 
tenaire, m. 


Medtage» v. a. prendre avec ou sur 
soi, emporter ; emmener ; * affaiblir, 
épuiser, atténuer, secouer, 

Medtiener, m. compagnon, eamarade 
de service, m. ſqe. 

Medvidende, a. qui a commaissance de 

Medvider, m. complice, m. [térhoins. 

Medvidne, n. qui est du nombre des 

Medvirke, v. & coopérer, concoutir. 

Medvirkning, c. coopération, f. 

Medynk, Mebyn£efuldsa.compatissant. 

Meed, Med; n. mire, f. but, m. 

Meel, n. farine ; fnefte - ; flour de fa- 
rine, f. 

Meelagtig, Meelartet, a farinaux. 

Meelbolle, Meel£lumps ©. boule, bou- 
lette de pâte, f. 

Meeldug, c. nielle 3 rouille, f. 

Meelhandler, m. farinier, ra. 

Meelfide, oc. farinières hache de 
moulin, f. 

Meeltliſter, n. colle de farine, f. 

Meelorm, c. ver de la farine, m. 

Meclpaps c. bouillie, f. 

Meelſpiſe, co. mets de farine, m. 

Meelfuppes c. soupe à la farine, f: 

Meelfætl, c. sac à farine, m. 

Ween, n. manque, défaut, =. 

Meeneced eo. parjure, faux serment, m 

Meeneeder, m. parjure, m. 

Meenfvoren, a. parjure, perfide. 

Meer, Mere, ad. plus, davantage ; iffe 
-sne... plus; - end, plus (que, de). 

Oe 


578 Mee 


Meerſtum, n. écume de mer, £ 

Meget, ad. beaucoup, fort, très: for 
-s trop; - Mere, plutôt. 

Meies v. a. faucher. 

Meier; m. faucheur, m. 

Meieri, n. métairie, vacherie, f. 

Meierſte, f. métayère, fermière, f. 

Meietid, e. fauche, f. 

Meining, c. fauchage, m. 

Mirife, c. mésange (bleue, noirâtre), f. 

Meifel, c. ciseau, m. 

Mefanif, c. mécanique, f. 

Mefanifus, m. mécanicien, m. 

Mefaniffs a. mécanique. 

Mekanieme, c. mécanisme, m. 

Melanfolie, co. mélancolie, f. 

Melanfolff, a. mélancolique. 

Meld, c. arrochc; benne dame, f. 
(plante). 

Melde, v. a. annoncer, avertir, man- 
der; montionner ; rapporter; - fig, 
se présenter, s'adresser ; lade fig — 
se faire annoncer. (tion, f. 

Meldning, co. mention; commémora- 

Melet, a. farinoux ; farinacé ; cnfariné. 

Melisfes c. mélisse, f. [lait caillé, m. 

MelF, c. lait; fed -, lait doux ; tyk -» 

Melfaare; c. veine lactée, f. 

Welfagtig, a. laiteux. [lait, £. 

Melfbette, c. écuclle au lait, scille au 

Melkefeber, c. fièvre de lait, f. 

Melkekammer, n. laiterie, f. 

Meltkekande, c. pot au lait, m. 

Mtelfefar, n. vaisseau au lait, m. 

Melkekielder, c. cave au lait, f. 

Mellefuur, c. lait, m.; bruge -; pren- 
dre du lait, se mettre au lait. 

NMellemab, c. laitage, m. 

Melken (i Fiſt), c. laitance, laite, f, 

Melkenſiſt, c. poisson laité, m. 

Melkepotte, c. pot au lait, m. 

WMellefafts c. T. chyle, m. 

Melkeſtaal, c. écuelle au lait, f. 

Mellefpands oc. baquet, m. 

Melketand, c. dent de lait, £. 

Melkevalle, c. petit lait, m. 

Melkevei, e. voie lactée, f.; chemin 


de St. Jaques, m. (f. 
Melkevelling, c. soupe, bouillie au lait, 


Men 


Melk og Dred; c. pain trempé dus 
du lait, m. 
Mellem; prp. entre; parmis ſ. Imel⸗ 
Mellemact, c. entr’ acte, m. 
Mellembygning,s c. bâtiment entre 
deux autres, m. [doux, m. 
Wellembæf, a. T. entre - pont, cours- 
Mellemfingez, c. doigt du milieu, m. 
Mellemgulo, n. T. diaphragme, m- 
diastin, m. 
Mellembaant, c. place du milieu, f; 
{-; en second en carte, après la maïs. 
Mellemhandling, c. médiation, entre- 
mie, f. 
Mellemfomf, c. intervention, f. 
Mellemlinie, c. entreligne, f. 
Mellemmad, c. goûter, m. 
Mellemmant, Mellembandler, m. cn- 
tremetteur, médiateur, m. 
Mellemmuur, c. mur mitoyen, mur de 
‘ refend, m. [mean, =. 
Mellempilles c. jambe étrière, f.; to- 
Mellemplabs, c. entre-deux, m. 
Mellemret, c. entremets, m. 
Mellemeum; n. intervalle, espace 
ment, m.; distance, f. 
Mellemfpil, n. entracte, intermède, nm. 
Mellemſt, a. moyen, du milieu; mi- 
toyen. 
Mellemſtykke, n. pièce du milieu, f. 
Mellemſcetning, c. parenthèse ; phrase 
incidente, f. 
Mellemtarn ; c. gros boyau, m. 
Mellemtid; c. entre-temps ; intervalle; 
interstice, m. 
Mellemvei, c. chemin entre deux au- 
tres, m.; * milieu, juste - milieu; 
moyen terme, m. 
Mellemvæg, c. entre- deux, mur de 
refend, m.; paroi, mitoyenne, f. 
Melodie, c. mélodie, f. air, m. 
Melodiff;s a mélodicux. 
Melon, c. melen, m. 
IMelonbed; n. melonnière, f. 
NMelontieene, c. graine de melon, f. 
Memorial, c. mémoire; placet, mb- 
Men, conj. mais, pourtant. [morial,m. 
Mene, v. a penser, croires — een, 
parler de q., en vouloir à 4. ; - det 


men 


vel med cen; vouloir du bien å q. 
Menigbeb; c. commune, communauté ; 
paroisse, f. [peuple, m. 
Menigmanbs c. le commun, le petit 
WMenings ec. opinion, f.; sentiment; 
avis, m.3 intention, f.; sens (des mots, 
d'un passage etc.), m.; af ſamme -» 
du même sentiment; efter min —, à 
mon avis, selon moi ; fige fin — + dire 
son sentiment ; dire à q. son fait. 
Mennefles n. homme, m. 
Menneſtealder, c. Age d'homme, m. 
Menneffeflende, c. misantrope, m. 
Menneſkteforſtand, c. entendement hu- 
main ; sons commun, m.  [maine, f. 
Menneſtebed, c. humanité, nature hu- 
Menneffeficerligs a. n. c. humain, ai- 
mant. [lantropie, f. 
Menne pc. humanité, phi- 
Menneſtekiod, n. clair humaine, f. 
Menneffelig; a. humain. 
Mennefreligbeb; c. humanité, f. 
Mennefferevers m. ravisseur d’hom- 
mes, m. [misantrope. 
IMenneffeffys a. solitaire, farouche, 
NMennefteflagt, c. genre humain, m.; 
génération, f. 
Menneffevens m. philantrope, m. [m. 
Menneffevar? ; n. ouvrage d'hommes, 
Menneffeæder ; m. anthropophage, m. 
Mergel, c. marne, f. 
Mergelgravs c. marnière, f. 
Mergle, v. a. marner. 
Merfur, m. Mercure; vif argent, m. 
Merkurſtav, c. eaduobe, m. 
Mers» n. T. huno, f. 
NMevsfeil, n. T. hunier, m. 
Meslinger, pl. T. rougeole, f. 
Mesſe, c. messe; (Marked) foire, f.; 
Leefe - » dire la messe, messer. 
Mesſe, v. n. chanter la mosse. 
Mesſehbagel, c. chasuble ; étole, f. 
Mesſeſtiorte, o. aube, f. 
Mesſlas, m. Messie, m. 
Mesſing, n. laiton, cuivre jaune, m. 
Mesfingbeflagin. garniture de laiton, f. 
Mesfingplades o. plaque de laiton, f. 
Mesfingtraad) ©. fil d’archal, m. 
Diesfingoarets pl. dinanderie, f. 


Meffingvært, n forge de laiton, f. 


Meſt, Meeſte, a. lo plus, la plupart, 
den — Tid; la plupart du temps. - 


- ad. le plus. 


Meſtbydende, a. le plus offrant, 
Meftenbeels; ad. pour la plupart. 
Meſter, m. maître ; supérieur, m.; giore 
til -» passer maître ; blive —, se faire 
passer maître. [maître, f. 
Mefterinde ; f. maîtresse, femme du 
Mefterlaug; n. corps de métier, m. 
Mefterliÿs a de maître, en maître, 
parfait, achové. [m. 
Meſtermand, m. bourreau, exécuteur, 
Mefterfangezs m. maître — chantre ; 
troubadour, m. 
MeReriFabs n. maîtrise, f. 
Meſterſtielm, m. maître-fripou, m. 
Meſterſtytte, n. chef d'oeuvre, ouvra- 
ge excellent, m. 
Meſterſvend, m. maître-garçon, m. 
Meſtre, v. a. consurer, critiquer. 
Metal, n. métal; bronze, m.; måle — 
ucedle Metaller, métaux parfaits, 


métaux imparfaits, m. pl. [f. 
Mmetalaſte, o. cendre ruétallique, spode, 
Metalgeube; c. mine, F. 

Metalliff, 2. métallique. 


Metallurgs m. métallurgiste, m. 
Metallurgés co. T. métallurgie, métalli- 
MetalfEum» n. chiasse, f. (que, f. 
Metalfpeil; n. miroir de métal, m. 
Metaphor, c. T. métaphore, f. 
HMetapboriffs a. métaphorique. 
Metapbyäls c. T. métaphysique, f. 
Wietapbyfilers m. métaphysicien, m. 
Metaphyſiſt, a métaphysique. 
Methode, c. méthode, f. 
Methodiſt, a. méthodique. 
Miave⸗ Miaue⸗ Ve le miauler . 
Middag; c. midi, m.; om -» tél -; à 
midi; benimob -, sur le midi, 
Mibbagetrebss c. méridien, m. 
Miboagslinie, c. méridienne, f. 
Middagsmad; ec. Middagebord, n. di- 
ner, dîné, m. 
NMibbagefol c. soleil du midi, m. 
WMibbagefovn, c. méridienne, f.; føve -, 
faire se méridienne. 
Oo 
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MUbelansfe, a. mediterrané. 
Wibbelmaaditts a. médivcre, moyen. 
Iibbelmaabigheds c. médieerié, f. 
Middelpunkt 1 HMibopunst, n. point 
milieu ; centre, m. 

Mibbeliale, n. sel neutre, 2. 

mibdelſtand, 0. moyen état, m. 

Iibbelvei, c. milieu; moyen terme, 
m.3 bolde -» tenir le milieu, 

Miibe; se. Mid, n. mite, f. ciren, m. 

Mid faſte, c. mi-carbme, f. 

midler, pl. biens, mn. pl facaités, f. på. 

Midnat, c. minuit, m. 

Midnatstidg e. heure de minuit, f. 

Midſommer, c. selstiov d'été, 1.5 la 
sainte Jean. 

Mide, ad. au milien de; - om Dagen, 
en plein jour; — om Diæteren;. en 
plein hiver; - igiennem, par le mi- 
lieu, tout à travers de; — ; au 
miliou, entre deux. 

Midte, c. milieu, m.; $ Midten, au 
milieu, par le milieu. 

Utidterft, à. moyen ; qui est au milieu, 

Stig; pr. me, moi. 

Mis, c. lioue, f. mille, m. 

Mitteledags c. la Saint-Michel. 

Mild/ a. doux, béuin, chaitæble. 

Hlilbelfes c. adoucissement, ns. 

Milbbeds ©. bénignité, dom, dé- 
bounnaircté, f. 

Milne, v. a. adoucir, mitiger, modé- 
rer, apaiser. - V. D. s'adouciv, s’apaiser. 

mile, c. (Aulmile) fourncau, m. 

Milepæl, c. colonne millisire, f. 

Milevifer; c. easte milliaire ; T. échel- 

Milits, c. milice, f. pe, & 

Militær, à. militaire. 

Million, c. million, m. 

Millioncer, m. millionnaire, m. 


Min 
milte, o. rate, f. [bilaire. 
Milsfygs a. sujet au mal de rate, atra- 
Mtilsfyges ©. mal de rate, m. 
Min, pr. mon, ma ; Diines les miens. 
Minde; n. mémoire, f.; souvenir, m.; 


approbation, 

ms give ft, donner sem suffrage, 
approuver, consentir (à) 

Minde, v. à. faire souvenir ( q. de qe. 
Btindelig s a. & ad. à Vamiable, par 


grinbeligtet » oe. å -så 1'æmijable. 

Mindelſc, c. ressouvenir, m.$ admoni- 
tion, f.; ressentiment, m. [de qc. 

Mindes, v. n. 50 souvouair, se ressentir 

Mindesmarfe; n. monumont, 2. 

Mindesſtotte, c. pyramide, f.; ebdlis- 
que, m.; colonne mémoriale, statue, £ 

Mindestegns n. souvenir, m. [mous 

Mindre, a. plus petit, moindre. — ad. 

ÎMinbreaarigs a. mineur, de bas âge 

Minbreaarigbebs c. miserité, f. 

Mindremand, m. homme infane, noté 
d’infamie, m. Cdrissement, m. 

Mindſtelſe, ce. diminution, f. amoin- 

Mindſtes, v. n. se diminuer, s'amoin- 
drir, décheoir. 

Mindſt, a. lo moindre, le plus petit; 
ile det mindfte, pas In moindre cho- 
s0 3 å det —> au moins, du moins. 

Mine, c. mine, minière, f. 

Mine, 2 mine, f-4 air, m.3 géloce - til, 
faire mine 

Nlinegangs e. galerie, f. 

Mineral, n. minéral, m. 

Mineralotz m. minéralegiste, m. 

Wineralogie, e. miséralogie, f. 

Mineralogiff, à. minéralogique. 

Mineral 1. règne minéral, 2. 

Ulineralf}s a. minérel. 

Minere⸗ v. a. miner. 

Minerer, m. mineur, m. [siature. 

Miniatur, c. miniature, Ls i —, en mi- 

Ministurmaler, m. pointre en minis- 
ture, miniaturiste, ma. 

Minifter, m. ministre, m. 

Miniſterium, n. ministère, .m. 

Minut, n. minute, ſ. (minute, f. 

Minutuhe, n. horloge eu montre à 





min 
Winutvifer, c. aiguille des minutes, f. 


MicaBel, n. miracle, m. merveille, f. 
Mirakeltro, c. foi des miracles, ſ. 
Ulisagtes v. a. méprise.  [prouvor. 
Miobillige, v. a. désapprouver, im- 
Misbilligelſe, c. désapprobation, im- 
probation, f. 
Mioebrug⸗ ©. abus, mauvass usage, m. 
Misebruge, v. a. abuser, mésuser. 
Misbud, n. offre non recevable, més- 
Misebyde, v. à mésoffrir.  [offre, f. 
Misbyrd; c. monstre, m.; fausse cou- 
che, f.; avortement, m. 
Miscrebit, ©. disorédit, m.; défaveur, 
f.; bringe 4 -; discréditer. 
Misdæder, m. malfaitour, criminol, m. 
AMisforbolb, n. disproportion, €. 
Misforneielfe; e. mécontentement, m. 
Misfornoiet, «. mécontent, mal- 
coutont. 
Misoforſtaae, v. à. entendre mel. 
Mioforſtaaelſe, o. mésintelligones, f.; 
malentendu, m. 
Mioforftand, e. mal-enteudu, m. 
Misfofters n. avorton, monstre, m. 
Misgierning, c. crime, délit pêche, m. 
Misgreb; n. méprise, bévue, f. 
Misbaab, n. déscspoir, m. 
Mishaabe, v. n. désespérer (de qo.). 
Misbag n. déplaisir, dégaôt, m. 
Misbage, v. n. déplaire, désagréer. 
NMisbanbdles v. à. meltraiter, [m. 
Mishandling, e. mauvais traitement, 
Miskiende, v. a. méconnaître. 
Miskiendt, a. méconnu. C£. 
Misklang, c. dissonance, cacephonie, 
Miſtmaſt, n. brouillamini, miomac, m. 
Miffundelig ; a. misémicordieux, elé- 
ment. [chavité, £. 
miſtundhed, c. miséricorde, clémence, 
Mislede, v. 2. méconduire, fourveyer. 
Mioligs a. douteux; périlicuxs épi- 
neux. (danger, m. 
Misligbebs n. incertitude, f.; hasard, 
Mislyds c. Mislybende, a. dissonance, 
f.; dissouant. [lir,manquer, échuuer. 
Mismod, n. chagrin, m. mélancolie, 
f.; découragement, m. 
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Wiomobigs a. chagrin, mélancolique ; 
découragé, abattu. 

Mmiſpel, c. nèfle, f. 

Mifpeltræ, n. néflior, m. 

Misregne; v. n. mécompter. 

Misregning eo. mécompte, m. 

Misfioncer, m. missionnaire, m. 

Mistanke, c. soupçon, m.; suspicion, 
f.; bave —; soupçonner q., se défier 
de q., suspecter q. 

Miftbænt, c. couche de fumier, f. 

Miſte, v. a. perdre ; se passer. 

Miſtel, c. gui, m. (plante). 

Miftelig, à. ble; amissible. 

Mistillid, Mistro, c. méfiance, défian- 
ce, f.; bave - til, se défier de q., 
avoir de la défiance. q. 

Mistroe, v. n. se défier, se méfier de 

Mistroiſt, a. méfiant, défiant, soup- 
çonneux. Im. 

Mistref;c. découragement, daconſort, 

Blistrøfte, v. à. décourager q. 

Mistroftig) a. découragé, timide. 

Mistvivl c. désespoir, m. 

Mistvivle, v. n. désespérer, n'avoir 
plus d’espérance. 

Mistyde, v. a. expliquer mal, dommer 
un sens coutraire, (explication, f. 

Hiistybning, c. fausse ou mauvaise 

Mistænfe, v. a. soupçonner q. de qe., 
se défior de q. 

Mistænkelig) a. soupoonneux : défant. 

Uistæntiom; a. méfiant, défiant. 

Mistænkt; «. soupçonné; bave cen -; 
suupoçonner q. de qe. 

Mioeunde, v. a. envier, porter envie à 
q- ; être jaloux de. {veillant. 

Misundelig » a. cnvionx, jaloux, mal- 

Misundelſe, ec. cnvic, jalousie, 1. 

Misunder, m. envioux, m. 

Mioviisning, co. T. déclination de la 


Miiovife, v. n. décliner. [boussole, £. 
Misvcext, e. disette, stérilité, ſ. 

tit, pr. mon, mien. 

Mixrtur, e. mélange, m.; T. méxtien, £ 
Wied, c. hydromel, m. 


Hob, prp. centre, envers; f. Imed. 
Wood; n. courage, cour, m.; hu- 
mour, f. 
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Modauſtalt, e. * contre-batterie, con - 
tre-mine, £ 
Mobbefalings es. eontro-crdre, m. 
Stodbydelig, a. robutant, choquant, 
désagréable ; dégoûtant. 
Modbydeligbed, o. répugnance, f.; dé- 
m. ; aversion, £. 
Mobbor, Moboind » c. vent contraire, 
vent debout, m. [fr mode. 
Mode; n. assemblée, f.; congrès, m.; 
Mode; ©. mode; façon, manière, f.; 
efter — à la mode ; være —; être à le 
mode, être en vogue ; être de mise. 
Modebame, f. petite maîtresse, f. 
Modehandler, c. marchand de modes, 
mn. modes, f. 
Modehandlerinde, f. ande de 
Model, c. modèle, patron ; gabarit, m. 
Modellere, v. a. modeler, façonner. 


Modens, à. moderne, à la mode, 
Moder, f. mère, ſ.j T. matrice, £.; écrou 
(de vis), m 
Mlodevere 8 v. a. modérer. 
Moderfald, n. T. hystérocèle, f. 
Moderbierte, n. * coeur maternel, m.; 
amour maternelle, f. 
Moderkirke, c. église mère, f. 
HMoberligs a. maternel. [de mère. 
Moderlos, a. sans mère, qui n’a plus 
Hlobermords n. Modermorder, m. ma- 
tricide, m. & f. [que de la mère). 
Modermerke, n. envie, f. (tache, mar- 
Moberfrede, ©. T. vagin, m. 
Modersliv, n. ventre de la mère, m.; 
fra — af; dès sa naissance. 
Modersmaal, n. langue maternelle, f. 
Moderſprog, n. langue mère, ſ. 
Modersſoſter, c. tante maternelle, f. 
Moberfyges ©. T. mal hystérique, m.; 
,… hystéralgie, f. 
Modeſyge, c. passion de la mode, f. 
Modfalden, a découragé, timide, in- 
timidé. 
Modgang⸗ c. advorsité, calamité, man- 
vaisc fortune, f.; revers, m. [m. 
Mobgift, c. antidote, eontre - peison, 


mon 


Mmodbold, Moblag: n. ræésistanee, f4 
appui, soutènement, m. 
Wodig> a. courageux, hardi, intrépids. 
Modklage, ec. reconvention, f. 
Hobless a. découragé, timide. 
Moblesbebs c. découragement, =. 
timidité, f. 
Modne ; Modues, v. n. mårir. 
Modpant, n. contro-gage, m. 
Mobpart, f. Contrapart. 
Mobpartis n. partie adverse ou con- 
Mobfats a. contraire. [traire, f. 
Modfide, c. revers, m. 
Mobfiges v. a. contredire, contrarie 
q.; réclamer, protester contre qe. ; - 
(dit, m. 
Ntobfigelfes c. contradiction, f. contre- 
et ie a. contradictoire. 
Modſtaae, v. à. résister, répugner. 
Modſtand, o. résistance, f. 
Modſtander, m. antagoniste, m. ad- 
versaire, m. & f. 
NMobfribe, v. a. contestor, impugner 
qe.; être contraire à qe. [rebelle. 
NMobRribig ; a. opiniâtre, désobéissant, 
NMobfiræbes v. a. résister, s'opposer å 
ge. [f.; contraste, m. 
Modſcetning, e. opposition ; antithèse, 
Mobfattes v. a. opposer ; — fs so re- 
béquer, s'opposer. 
Mobfættelles c. opposition, f. 
Modtages v. a. accepter, recevoir ; ac- 
faire accueil à q. 
modtagelig, ji susceptible ; admissi- 
ble, raisonnable. fm. 
Modtagelſe, .e. réception, f. accueil, 
Medtager, m. recoveur, m. 
Modvendt, à. opposé, contraire. 
Mobvillig, a. ennemi; qui fait qe. À 
contre-coeur ; opiniâtre, obstiné. 
Moboilligbeb, | ©. opiniâtreté, f. 
Modvind, c. vent contraire, vent de- 
Mobvir£nings c. réaction, f. [bout, m. 
Mobvagt: c. contre - poids, m.; con- 
tre = balance, f, 
Modvcerge, c. défense, f.; fætte fig til 
5 se mettre en défense. 
Non; ad. (particule interrogative) est- 
ce que? faut-il que? doit-il? — bet 


| 


mon 


være fandt? scroit-il vrai? 
MonarÉ, m. monarque, m 
Monarki, n. monarchie, €. 
Monarkinde, f. souveraine absolue, f. 
Monartiff, a. monarchique. 
Mondere, v. a. équiper, habiller. 
Mondur, c. uniforme ; habit de livrée, 
de soldat etc., m. 
Monolog, c. monologue, m. 
Monopol; n. monopole, m. 
Monſtrants, c. soleil, ostensoir, m 
Monfirantsbimmel, c. poële, m. 
Moor, Moer ou Mor, n. (Silfetei) 
Mops: c. mopse, m [moire, f. 
Mopsanſigt, n. visage de contrebande, 
Mopsncafes c. nez camus, m. [m. 
Morads n. marais, marécage, bour- 
bier, m. [bourbeux, Loueux. 
Moradſig, a. mercageux, fangeux, 
Moral, c. morale, f. 
Moralifetes v. n. moraliser, 
Moralicſt, m. moraliste, m. 
Moralitet, c. moralité, f. 
Moralſt, a. moral. 
Morbroder, m. oncle maternel, m. 
Morbeer, RL. mûre, f. 
Morbeœxſaft, c. sirop de mûres, m. 
Worbærtræ, n. mårier, m. 
Mord, n. meurtre, homicide, m. [m. 
Mordbrand, ©. feu mis à une maison, 
Mordbreæuder, m. incendiaire, m. & f. 
Morder, m. meurtrier, homicide, as- 
sassin, m.; meurtrière, f. 
Mordergrube, ©. caverne de brigands, 
f.; coupe-gorge, m. 
Word evcer, n. armes meurtrières, f. 
Mordiſt, NMorberffs a. meurtrier. 
Mordlyſt, c. avidité de sang, f. 
Mordffrigs n. cri au meurtre, cri de 
haro, m. 
Mores v. a. divarti', amuser q., lui faire 
passer le temps ; - ff; v. r. s'amuser 
Morelle, c. griotto, f. (med, à). 
NMorenfop» c. pigeon ou choval cap de 
more, m. 
Morfader, m. ayoul maternel, m. 
Morgen, c. matin, m.; matinée, f.; om 
3 lo matin; dans la matinée; 4 
demain. 
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Morgenbeſog, n. visite du matin, f. 
Morgenbon, c. prière du matin, f. 
Morgenbragt c. déshabille, négligé, m. 
. | Morgenbugs c. rosev du matin, f. 
Morgen frue, c. chrysanthème, m. 
Morgenland⸗ n. orient, levant, m. 
HMorgenluft, c. frais du matin, m. 
Morgenmuſik, c. aubade, f. 
Morgenregn, Worgenblede, c. pluie 
du maun, f. J. 
Morgenro de, c. aurore, aube dej Jour, 
Morgenfang, c. cantique du matin, m. 
Mocgenfol; c. soleil lovant, ou de la 
matinée, m 
Morgenftierne; c. étoile de matin, f. 
Morgentund, Morgentid, c. heure du 
matin, matinée, f. 
Morgenſovn, c. sommeil du matin, m 
Morges; i —, ad. ce matin; — tidlig; 
ce matin de bonne heure ; 4 Øaar — 
hier matin. 
Morian, c. more, nègre, m 
Morild ; Marild ; c. mer lumineuse, f. 
Morinde, f. négresse, f. 
Morkel, c. morille, f. 
Mormoder, f. ayeule maternelle, f 
Moro c. passe-temps, amusement, m. 
Morſelle, e. tablette, f. (m. 
HMorffabs n. passe-temps, amusement, 
Morſom, a. plaisant, divertissant. 
Morſomhed, c. divertissement, aruuse- 
ment, m. €. 
Mortensaften, e. veille de St. Martin, 
Mortensbag; c. la St Martin. 


(pl. Mortensgaas ; ©. oie de la St. Martin, 


Morter, c. mortier, m (f. 
Morterſtoder, c. pilon, m. 

Moss n. mousse, f. 

Moſaikarbeide, n. T. mosaïque, f. 


Mofaifmaleris n. peinture en mosai- 


que + % 
Mofe, © marais, marécage, m. 
Moſebo ger, pl. de fem —> pentateuqne, 
Moſet, 2. marécagoux. m. 


"| Mosgroets a. couvert de mousse. 

Moſtee, c. mosquée, ſ. 

Moffus, Muffus c. muse, m. 

Moſtuodyr⸗ a. Moffustat, ©. musc, m. 
civette, f. 
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Mosrofe; c. mousse, f. 

Mof; c. motit ; cidre pommé, m. 

Mofter, f. tante maternelle, f. 

Motion, f. fa. mouvement, exercise, 
m.; giore fig -; se donner du mou- 
vemat. 

Mudder, n. limon, m.; bourbe, vase, f. 

Muddermaſkine, Mubberprams ©. ma- 
chine pour enlever la vase, f. 

Muddret, a. bourbeux; qui sent lu 

Murlig, a. possible. [bourbe. 

Mucligbed, c. possibilité, f£. 

Muffe, c. manchon, m. 

Mufebaand, n. passo-caille, m. 

Muffediſer, pl. manchettes, f. pl. 

Wuggen, a. moisi, chanci. CF. 

Muggenbed, o. chancissure, moisissurc, 

Mugne,- v. n. se moisir, se chanair. 

Mut᷑, c. T. malandres, f. pl. 

Mmut᷑, n. mot, m. replique, f. 

Muffe, v. n. fa. ikke —, no pas dire le 
mot, u’oser svuffler, branler. 

Muffert, c. grand marteau, m. 

Mulat:s €. mulâtre, m. & f. 

Muld, Muldjord, c. torresu, m. 

Muldficel, c. oreille de charrue, f. 

Mulèvarp, c. taupe, f. (f. 

Mulovarpffud; n. taupinée, taupinière, 

Wule, c. muscau, mufle, m. 

HMulefurv, c. musclière, £. 

Mulkt, Ce mulcte, f. 

Mulktere, v. a. mulctor. 

Mulle, c. barbeau, m. 

Mullen; a. moisi, chanci. CF. 

Mullenbebs c. chancissure, mpisissure, 

Multebcer, n. baie jaune de marais, f. 

Multipliceres v. a. T. multiplier. 

YMultun; n. molleton, m. 

Mulæfel, Muulafel, n. mulet, m. 

Mul ceſeldriver, m. muletier, m 

Mulceſelinde, f. mule, f. 

Mumies c. momie, f. 

Mumle, v. n. marmotter, murmurer ; 
bourdonner, gronder. 

Mumlen, c. murmure ; bruit sourd, m. 

Mummeri, n. momerie, f.; déguise- 
ment, m.; mascarade, f. 

Munds c. bouche, f.; bruge -3 fa. 
contredire, raisonner, gronderg se 


Mur 
rebéquer contre q. 

Mundbid, e. morceau, m.; bondhée, f.; 
goûter, petit repas, mm. — nm. mors; 
embouchoir, m.; anche (de pipe), f. 

Munbdafl; e. souffict, m. 

Mundfulb, ©. bouchée, £. 

Munbbarpes e. trompe, f. 

Mundbeld, n. adage, proverbe, mot 
favori, m. [derie, f. 

Mundbugtier; n. querelle, noise, gruo- 

Munbbuggess v. n. querelle, gron- 
der, disputer de qc.; se quereller. 

Mundisg » ©. bouche, embouchure, f; 

orifice, m. [m. 

Mundkot᷑, m. cuisinier de la beuche, 

Mundkrog, c. coin de bouche, m. 

Munblurv, c. muselière, f. 

Mundliim, o. colle à bouche, f. 

Mundlær, n flux de bouche, m.; godt 
-3 langue bien pendue, bien afflée, £ 

mundpomade, ce. pomade pour les 
lèvres, f. 

Munbportion, c. T. ration, f. 

Munbffienf, m. échanson, m. 

Munbimags ©. morceau, m.; houchés, 
f.; petit goûter, m. 

Munopyites n. embouchure; anche 
(de pipe), f.; mors, m. 

Mundtlig; 2. "de bouche ; oral ; verbal. 
- ad. de bouche, verbalement. 

Munition, c. munition, f. [m. 

Munitionsvogn: e. chariot d”artillerie, 

Hunt; m. moine, religieux, m. 

Munkehcette, c. capuchon, m, 

Wuntefappes c. capuchon, froe, do- 
mino, m. (couvent, =. 

Munteflofers n. monastère, daître, 

Munfelevnet, n. vie monacale, f. 

Munkeorden, c. ordre monacsl, m. 

Munfeffrift, c. caractère gothique, m. 

Munfevufens n. moinerie, f. mona- 
chisme, m. (alerte. 

Muuter, a. éveillé; * gai, vif, alègre, 

Munterbeb, c. vivacité, gaisté, alc- 
gresse, f. [égayer. 

Muntre, v. a. mettre en belle humeur 

Mure; v. a. maçouner, murer. 

Murer, m. maçon, m 

Murmelbyts n. marmotte, f. loir, m. 





Mur 


Mmurre, v. n. murmurer, grondor. 
Mules £. muse, f. 
Mufe; v. a. escamoter. 
Mufefælbe, c. souriaière, f. 
Mufegifts e. mort aux rats, f. 
Mmuſegraa,/ à. gris de souris. 
Mufebul, n. trou de souris, m. 
Muſetat, c. chat bon aux souris, m. 
Mufelmand ; m. musulmans, mahomé- 
Muſelog, n. squille, f. [tan, m. 
Muſenoer, n. souriceau, m. 
Muſerede, c. nid à souris, m. (pl. 
Muſeſtaar, n. mangeures de souris, f. 
MufefPlarn, n. crotte de souris, f. 
Mufeum, n. musée, m. 
Mufeunges c. souriceau, m. 
Mufeores n. oraille de souris, f. 
Mmuſitere, v. n. faire de la musique. 
udk, c. musique, f. concert, m. 
Mmuſitalſt, a. musical, de musique. 
Mufifant:s m. violon ; ménétricr, m. 
Mufluss m. musicien, m. 
Muſtat, c. muscade, f. [muscade, f. 
Muſtatblomme, c. macis, m.; fleur de 
MufPlatellerdrue, c. raisin muscat, m. 
Muffatellerpates c. muscadelle, f, 
Muſtatellereble, n. pomme musquée,f. 
Muffatusd ; c. muscade, noix musca- 
Miuffattræs n. muscadier, m. [de, f. 
Muffatviin ; c. vin muscat, muscadet, 
mn. 
NMufPebouner; c. grand meusquet, m. 
Muſtel, c. muscle, m. . 
Muſtel, Muslings c. coquille, couque, 
Muffelbante, Muffelbœnt ; c. banc 
de coquillages, m.; falunière, f. 
NMuffelfor, Muffelfiurt ; a. muscu- 
Icux ; bien musclé. 
Mmuſtelvcert᷑, n. coquillage, m. 
Muſtet, c. mousquet, m. 
Mmuſteteer, m. mousquetaire, m. 
HMuffetbaue» c. serpeutin, m. 
Muffetilh, c. mousqueterie, f. 
Muffetfugle, c. balle à mousquet, ſ. 
Muffetffub; n. coup de mouaquet, m. 
NMuffules, a. musculeux, bien musclé. 
Musling, c. moule ; coquille ; couque, 
£ 


. w. 
Muslinghbœnfs c. banc de coquillages, 
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Muslingfangf, c. cron, m. 
NMuslingflal, c. coquille, conque, f. 
Musſelin, n. mousseline, £. 

Musvit, c. mésange, f. 

Muut, c. mur, m. muraille, f. 

Muurarbeide, n. maçonnerie, f. 

Huurbræffers c. bélier; passe-mur, m 

Muurbammers c. hachette, f. 

Muurkalk, c. mortier ; ment, m. 

Muurmeſter, m. maîtro-maçonu, m. 

Muurmefirrlauts n. maçonnerie, f. 

Muurſalt, n. sel mural, m. 

Muurſtece, c. truelle, f. 

Muurfteen, c. brique, £. 

Muurfvales c. martinet, apode, m. 

Muurfvend; m. compagnon de maçon, 
m. [nerie, { 

Muurvarf, n. maçonnage, m. maçon- 

Muus; c. souris, f. 

My; c. cousin, m. mouche, f. 

Mygꝶ;- a. souple, flexible, mauiable. 

Myghanke, c. moucheron, m. 

Mygbeb, c. souplesse, Bexibilité, f. 

Wylre, v. n. fourmiller. 

Mynbe; c. levrier, m. levrette, f. 

Mynbifs a. impérieux ; majeur ; blive 
— y entrer en majorité ; giere -, don- 
ner dispense ou bénéfice d’âge. 

WMynbigbeb» c. autorité ; pouvoir ; su 
prématie, f.; ascendant sur q., m.; 
majorité, puberté, f. 

Mynblings m. & f. pupille, m. & f. 


[m. | Miynfter, n. modèle ; exemple ; com- 


pas, m. 
Mynſterplads, c. place d'armes, fs 
reudex - vous des troupes, m. 
Mynſterſtriver, m. contrôleur d’une 
compagnie) m. 
Mynêres v. a. faire la revue, passer 
en revue (un régiment); corriger, 
Mynſiring, c. revne, f.5 holde — faire 
la revue ; pasfere -, passer par la re- 
Mynts e. monnaie, f. [vue. 
Myntes v. a. monnayer, battre mon- 
Mynte; c. menthe, f. (herbe). [uaic. 
Mynter, m. monnayeur, m. 
WMyntfalffner; m. faux monnayour, m. 
Myntfod, c. titre des monnaies, m. 
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MyntFabinet, n. musée monétaire, ca- 
binet de médailles, m. [dailles, m. 


Myntkiender, m. connaisseur de mé- 

Myntmefters m. monneyeur; inteu- 
dant de la monnaie, m. 

Myntning, c. monnayage, m. 

Myntpcove, c. cssai, m.; évaluation 
des monnaies , f. 

Myntias c. coupoir, m. 

Myntffat, c. T. scigneuriage, m. 

AMyntiort, c. espèce, f. 

Myntſtempel, n. coin, poinçon, m. 

Mynttetu, n. déférent, m. 

Myntvardein, m. essayeur, m. 

Myntvceſen, n. monnayage, m. 

Myrde, v. a. & n. tuer, massacrer, as- 
sassiner ; faire un meurtre. 

Styre; c. fourmi, f. 

myrebiorn/ o. fourmilier, m. 

Myrelove, c. fourmi-lion, m. 

Myreſluger, c. fourmilier, myrméco- 


Myretues c. fourmilière, f.  [phage. 
Myriade, c. myriade, f. 

Myrrba, e. myrrhe, f. 

Myrte, c. myrte, m. 

Myrtefrands, c. couronne de myrte, f. 


Myniter m. Myfiff, a mystique, 

m. & a. 

Mytbologé; c. mythologie, f. 

Mytbologiſt, a. mythologique. 

Mytteris n. mutinerie, sédition, ré- 
volto, f. 

Moagle, v. a. moyenner, négocier (la 
paix) ; s’entremettre de qc. 

Uiceglers m. médiateur, entremetteur ; 
courtier, agioteur, m. 

Maglerlens c. courtage, m. 

Maglings c. entremise, médiation, f. 

ægte; Bagte; v. n. pouvoir, aveir 
la force de faire qc. 

Meegtig, a. fort, puissant; være et 
Sprog -» posséder parfaitement une 

Male, n. voix, parole, f. (langue. 

Picele, v. n. & a. parier. 

Mængde, c. quantité, multitude ; fou- 
le, f.; å —; en abondance. 

Meer, c. haridelle, rosse ; jument, f. 

Mecerke, n. marque, f.; signe; indice ; 
tourne - feuillet, m.; lægge - til, 


Mog 
faire attention à qe. 

Meerke, v. à marquer; remarquer, 
sentir, s’apercevoirs; — paa, faire 
attention à qo.; iffe lade fg - med; 
ne faire semblant de rien. 

Markelig, à apercovablo, percepti- 
ble ; remarquable. 

Mærfværdig; à. remarquable, notable. 

merty erdigbed⸗ c. .chose remarqua- 

e, f. 

Meeſte, v. a. engraisser, mettre à l'en- 
grais ; délayer, tremper le malt. 

Mæffefar, n. cuve guilloire, f. 

Mœffefviin, n. cochon gras, m. 

Meeſtning, c. trempe, f. 

Mat, a. rassasié; soll; (pile fg — 
se rassasier, manger son sodl; — af; 
dégoûté (de). 

Mecethed/ c. rassasiement, m. satiété, f. 

Motte, v. a. rassasier; * assouvir 
(ses passions) ; saturer. 

Maeattelles c. rasasiements * assou- 
vissement, m.3 T. saturation, f. 

He; c. fille, pucelle, f. 

Hobel; n. meuble, m. 

Meblers pl. meubles, m. pl. 

Mablere, v. à. meubler, garnir. 


Moblering, c. ameublement, m. 
Modding, Mogdynge, c. fumier, tas 
de fumier, m. ff. 


Moddingpol c. margouillis, m. mare, 

Moddingvand, n. jus de fumier, m. 

Mode, n. rencontres assemblée, f.; 
congrès, m.; comparution personnelle 
devant le juge, f.; gaae i - ; aller au 
devant de q. 

Modes v. à. & n. rencontrer ; arriver, 
survenir ; comparaître, se sister ; Mes 
des, se rencontrer. 

Modig, à. las, fatigué. 

Mobigbeb, c. lassitude, f. [mère, m. 

Modrenearv, c. héritage du côté de la 

Modom, c. pucelage, m. virginité, f. 

Mes n. fumier ; engrais, m.; fiente, f. 

Mege, v. a fumer; ôter le fumier 
d'un étable. 

Meggrebs c. fourche à fumier, f. 

Mogvand, n. eau de fumier, f. 

NMegvogn c. chariot à fumier, m. 








Moi 


Moie, e. poine, fatigue, f. 

Motion, Msifommelig » a. péaible, 
fatigant, difficile. [ne, ! f. 

Moiſombed, Meifommeligbeds 0. pei- 

Mel, n. toigne, gerce, f. 

Melle» e. moulin, m. 

Mollebom, c. arbre de moulin, m. 

Mellebyggets m. constructeur de mou- 

, M. 

Mollebeek, e. ruisseau de moulin, m 

Molledam, c. écluse, f. reservoir, m. 

Mollebiul, u. roue de moulin, f. 

Melletlappers c. claquet, m. 

Moller, m. mounier,m. [meunier, m. 

Mollerdreng, Mollerkarl, m. garçon 

Mollerende, c. suge de moulin, biez, 

Mollerkone, f. meunière, f, [m. Naad 

Molleſpil, n. jou de mérelle, m 

Molleſteen, c. pierre de meule (cou- 
rante, glissante), f. 

Molletrants c. tremie, f. 

Mellevært, n. moulin, m. 

Mollevinge, c. aile du moulin, f. 

Moledt, a. rongé de teignes. 

Menning, c. faite, f. [drir. 

Mets a. tendre ; mûr; blive — s’atten- 

Morbrad, c. aloyau, m. 

Morbed, c. tendreté, f. 

Mork, a. sombro; obscur ; ténébreux ; 
morne ; foncée (coulear). 

Morkagtztig, a. un peu obscur. 

Maerte, n. Mortbed ; c. obecurité, f.; 
ténèbres, f. pl.; å -; dans l'obscurité ; 
obscurément. 

Morkeblaa, a. blou obscur ou foncé. 

Morfebrun, a. brun obscur, minime. 

Morkegraa, 2. gris brun, gris de mi- 

Moerkegron, a vert foncé. [uime. 

Morkeguul, a. jaune foncé. 

Morkerod, a. rouge foncé. 

Marknes, v. n. s’obscurcir, devenir 
obscur; commencer à faire brun; 
faire soir. 

Mertning, c. crépuscule, m.; å 5 au 
crépuscule ; sur le soir, sur la brune, 
entre chien et loup. 

Morſer e. mortier, m. 

Morſt, 2. tendre, mûr. 

Mottrit᷑, c. écrou (de vis), m. 
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Haas © couture; jointure, rainure, 
fente, £ 

Haabde; oc. grâce , faveur, clémence, f.; 
pardon, quartier, m.; Deres — (titre) 
votre Grandeur, votre Excellence, 
Monseigneur, Madame cte. 

Naade, v. a. Bud - Eder! Dieu vous 
soit propice! 

Naadebrev, n. lettres de grâce, f. pl. 

Naadegave, c. don de grâce, don spi- 
rituel, m. [stination, f. 

naadetais Haadevalg, n. T. préde- 

Haabelen, c. Haadepenge, pl. pensien ; 
récompense gratuite, f. 

Maaderi, fo a. gracicux, plein de grâce. 
—— — c. grâce, faveur, f. 
Raabeftol, c. T. propitiatoire, m. 
Haabestegn; n. signe, m. ou marque 

de grâce, f. 
Naadestid, c. temps de grâce, m. 
Raadbefiebs n. coup de grâce, m. 
Naadig⸗ a. gracieux, clément, propice. 
Naadſensbrod, n. pain précaire, m. 
ares v. a. & n. atteindre, toucher, 
s’étondre à; gagner; - til, ben til; 
tenir, venir, porter (à, jusqu’à, y); 
jen lan ikke — det, je ny tiens pes. 
Naal⸗ e. siguill ce 3 épingle ; feuille aci- 
aire, f. 
Naaledannet, na. aciculaire. 
Naalehuus, n. aiguillier, étui aux si- 
guilles, m. 
Naalemager, m. aiguillier, épi, 
Baalepenge, pl. les épingles, f. pl.s 
les gants, m. pl. 

Raalepudes c. peloton, m. pelotte, f. 
Haaletræ, n. arbre à fouilles acicu- 
laires, m. (ne. 
Naaleoie, n. trou d’une aiguille, chas, 

Haalstraab, c. aiguille, £. 

Haats ad. quand, lorsque. 

Nabos m. voisin, m. voisine, f. 

Nabo folk, pl. voisins, pl. 

Nabokone, c. voisine, f. 

Yabolaut; n. voisinage, m.; proximi- 
té, f.; quartier, m. 

Naboſtab, n. voisinage, m.; bolde godt 
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A | faire le bon voisin. 

Nadver, Nabvere, 0. souper, soupés m.: 
den bellige -: le sainte cène, eou- 
munion, f. 

Bag; n. remonds de conscience, 21; 
rancune (contre q.), f. 

age, v. a. & n. ronger. 

Hagle, c. dou, m.; cheville ; broche, £. 

Hagles v. à. elouer, cheviller. 

Haglefal, a. cioué, formé à cloux. 

Haglefmeb, m. cloutier, m. 

Hagiefmebie, c. cleuterie, f. 

Hagfyfis a. envieux, jaloux; enclin 
à blamer. 

Haffes c. chignon, m.; nuque, €; paa 
-3 sur le dos, sur le bras; * attaqué, 
chargé, pressé. 

Naffebrag, n. coup sur la nuque, m. 

Yaffebaar; n. chignon, tignon, m. 

Rap; n. Nappen, c. pincement, m. 

Hapbtas c. naphte, f. 

Happes v. à. pincer. 

Happetang; c. pineette, f. 

Hat > m. fon, sot, m.; giore fig til — 
faire le fou; tierce - afs traiter 4. en 


[F. 
Haragtigbeb, 0. settise, folie, fadeur, 
Narcisſe, c. narcisse, f. (f. 
Tarboal, c. narval, m.; licorne de mer, 
Matte» v. a. duper, tromper; railler, 
se jouer, se moquer de q.; Haftress 
badiner, railler. (harlequin, m. 
Hacrebragt, c. habit de bouflon, de 
Harrebue, c. bonnet de fou, m. 
Narreri, n. folie, sottise, bouffennerie ; 
raillerie ; badinerie ; bagatelle, f. 
Narreſtreg⸗ c. folie, sottise, extrava- 
gance, badinerie, f. 
Narv, c. T. grain, m. 
Narve, v. a. greneler le cuir. 
Harvfibes o. Aeur de cuir, f. 
Hat; c. nuit, f.; om Natten, de nuit, 
pendant la nuit ; amitamment. 
Hatarbeide, n. travail de la nuit, eu 
vrage de veille, m.; veilles, f. Pl. 
Hatborb; n. table de nuit ; toilette, f. 


(at 


Hatgonger, Natpandrer, m. noctss- 
bule, Ps & É hub 

Hatbabits c. d ilé, négligé, m.; 
robe de chambre, £ [de auit, f 

Hatbues c. bonnet de nuit, m.; coiffe 

Ratbuus ; n. privé, m.; lieux, m. pl: 
T. habitacle, m. 

Nations c. nation , £ 

National, a. national. [tional, m. 

Hationaldarafteer, c. charactère na- 

Hativitet, c. nativité, f.; fille — , faire 
la nativité, tirer l’horoscope de q. 

Natkappe, c. cornette, dormouse, f. 

Natlampe, c. lampe de veille, f. 

Matleie, Hatteleies n. couchée, f.; 
gite ; coucher, m. ° 

Natlig, « nocturne. 

Natlys, n. chandelle ou bougie de 
veille, f. i 


Natpotte, c. pot de chambre, m. 
Hatravns Natteravn, c. tête-chèvre; 
* coureur de nuit, qu travaille de 
Natſtade, c. morelle, f. [nait, m. 
Natſtioree, c. chemise de nuit, f. 


;| Matffriin, n. Matfol, c. chaise per- 


cée, selle, f. (f. 
Natſtygge, c. bella-donna, belle-dame, 
YatftyfÉe, n. tablosu à nuit, m.; nuit, f. 
Hattefrofl, c. gelée de nuit, £ 
Matteboiles Mattero; c. repos de la 
Mattergals c. rossignol, m.  [nuit, m. 
Hattefviir, c. courses nocturnes, f. pl. 
Hattefvoærmer ; m. coureur de nuit, m. 
Nattetid, c. temps nocturne, m.; nui- 

tée, f.; ved Nattetider, do nuit, à 

l’heure de la nuit. [trouille, f. 
Hattevagt, c. veille, f.; guet, m.$ pa- 
Nattoi, n. habillement de nuit, m. 
Nattroie, c. chemisette, f.; pourpoint, 

m.; brassières, f. pl 
Yatugles co. hibou, chat-huant, m. 
Natur, c. nature, f.; naturel, m,; com 

plexion, f.; tempérament, m.; ge 

fvag-» tempérament rubuste, faible,m. 
Natura, betale i -» payer en pro- 
ductions naturelles, 
Haturalier, pl. ouricsités naturelles ; 


Wat 


productions de la terre, f. pl. 
Naturaliekabinet, n. cabinet d’histoi- 
re naturelle, de curiosités naturelles, f. 
Naturaliſere, v. a. naturaliser. 
Naturaliſt, m. naturaliste, m. 
Naturbegivenbed, c. événement natu- 
rel, m,; révolution naturelle, f.; phé- 
nomène, m. 
Naturdrift, c. instinct, m. 
Haturel, n. naturel, tempérament, m.; 
ioclination, f. 
Naturforſter, m. physicien, m. 
Naturgave, c. naturel ; talent, génie, m. 
Naturbiſtorie, c. histoire naturelle, f. 
Haturligs a. naturel, physique, con- 
forme à la nature ; naïf. 
Haturligoiis ; ad. naturellement, con 
formément à la nature. 
Naturlcere, c. physique, f. 
Naturmenneſte, n. homme naturel, m. 
Yaturret, c. droit naturel, m. 
Naturrige, n. règne de la nature, m. 
Yatviol; c. julienne, f. [m. 
Aatvcegter, m. garde do nuit; crieur, 
Hat» na. moyeu, m. 
Harbor, n. tarière, f. 
Havles c. nombril ; T. ombilie, m. 
Havlebrofs n. hernie ombilicale, f. 
Navleſtreeng, c. cordon ombilical, m. 
Havnos n. nom, m.; * réputation, re- 
nommée, f.; ved - > nommé; bave - 
for; passer pour. 
Wavnedag; c. fête d’une personne, f. 
Mavngive, v. a. nommer, dénommer. 
YHavngivelfe, c. dénomination, f. 
Yavnfundigs a. considérable, rénom- 
mé, ctlèbre. [mée, £. 
navnkundigbed, c. célébrité, rénom- 
Mavnligs a. nommé. - ad. nommément. 
Tavnless a. anonyme, sans nom; *in- 
disible. 
Navneregiſter, n. liste contenant les 
noms ; nomenclature, f. ſm. 
Navnetreœk, n. chiffre, monogramme, 
Navring, Ce frette, f. 
Heb, Neceb, n. bec, m. {sotter. 
Nebbes, v. n. se becqueter ; * se bai- 
Wed, ad. bas, en bas; lægge, fœttes 
kaſte -, mettre bas; Det -; ici bas; 
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der — 9 là-bas ; - med! à-bas! 

Bed ab; ad. en bas, à bas. 

Hebbringes v. a. (bringe ned) porter 
en bas, faire descendre. 

Nedbryde, v. à. abattre, démolir , ren- 
verser, ruiner. [ment, m. 

Nedbrydelſe, c. démolition, f. renverse- 

Nedbere, v. a. porter en bas. 

Nedboie, v. a. baisser , abaisser, cour- 
ber; — fig) so baisser, s’incliner. 

Nedboiet, a. baissé, abaissé. 

Hebbrive ; v. a enfoncer dans la terre, 

Neddryppe⸗ v. n. dégoutter. [hier. 

Bedtyppes v. a. plonger, tremper, sau- 

Neddysſe, v. 2. assoupir. [cer. 

Hebbcœmypes v. a. supprimer, cacher, 

Wede, ad. en bas ; là-bas; ber-sici-bas. 

Nebens ad. en bas, dessous; — for; au 
dessous, au bas; ci- dessous ; — ftas 
de dessous, d’en bas; - om; par eu 
bas; — tél; au bass - under, en bas, 
par bas ; au-dessous, ci-dessous, des- 
sous. 

Hebertragtigs a. bas, vil, servile. 

Heberdrægtinhebs c. bassesse, låchete, 
f. (échec, m. 

Heberlag, n. défaite, f.; massacre; 

Heberlandene, pl. les Pays-Bas, m. pl. 

Nederlandſt, a. belgique, vallon. 

Meberlœnber, m. de pays bas, belge, 
vallon, m. 

Nederſt, à. le plus bas, le dernivr en 
rang, - ad. au bas, tout en bas, par 
bas, à la dernière place. [& m. 

Yebertydff, a. & m. bas - allemand, a. 

Hebfaldes v. n. (falde ned) tomber, 
tomber en bas, rouler en bas ; se pro. 
sterner (devant q.). 

Nedfare, v. n. (fare ned) descendre. 

Ned fart, c. descente, f. 

Neddyde, v. n. découler. 

Hebfiyve,s v.n. (fyve ned) voler en bas. 

Nedfcelde, v. à. abattre, faire tomber; 
tuer. [se coucher, 

Nedgaae, v. n. (gaae ned) descendre ; 

Yedgang, e. descente, f.3 couchant 
(du soleil), m. 

Hebglibe, v. n. (ylide ned) glisser en 
bas, tomber ; descendre en glissant. 
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Nedbgrave, v. a. enterrer, enfouir. 

Hebbales v. à. tirer en bas. 

Hebbarve, v. a. rateler. 

Hebbente, v. a. (hente ned) aller pren- 
dre, ôter, tirer d'en haut, tirer en bas. 

Nedhiſſe, v. a. descendre, abaisser. 

Hebbielpe» v. à. aider q. à descendre. 

Hebbuges v. a. abattre ; massacrer. 

Hebbugning ©. abattage, boucherie, f.; 
Massacre, M. 

Hebbœnges v. n. (hænge neb) pendre 
de haut en bas; tomber, descendre; 
pencher vers lo bas. 

Nedjage, v.a. (jage ned) faire descen- 
dre, chasser en bas. 

Heblaltes v. a. (Fafte neg) jeter a torre, 
terrasser, renverser ; mettre bas ; — fit 
se prosterner devant q. 

Nebfiotes v. n. (fiere ned) descendre. 

Neblierfel, c. descente, f, 

Nnedkncele, v. n. (knœle ned) se mettre 
à genoux, s’agenouiller. 

Heblomme, v. n. (komme ned) venir 
en bas, descendre ; sccoucher. 

Nedkomſt, ©. descente, f.; accouche- 
ment, m. 

Heblades v. a. descendre, baisser ; — fig, 
s'asseoir, prendre place ; se domici- 
Hier ; condescendre ; daigner. 

Nnedlabelſe, ©. descente, f.; établisse- 
ment, m.; condescendance, f. 

Nnedladende, a. gracioux, affable , con- 
descendant. 

Heblogge, v. a. mettre bas; mettre à 
terre; coucher; * déposer, se dé- 
mettre ; se défaire (d’un emploi) ; ab- 
diquer (l’empire); renoncer (à sa 
profession ). 

fleblægning; ©. action de mettre bas, 
etc.s démission, abdication, f. 

Heblobes v. n n. (løbe ned) courir ou 
couler en bas ; découler. 

Heblofe, v. a. détacher, détrousser. 

Hebpattes v. a. empaqueter, encaisser, 
enoaquer. 

nedride, v.n. (gide ned) descendre à 
cheval ; renverser avec un cheval. 

Webrigs a. bas, vil, lâche. 

nedrinde, v. n. désouler. 
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Tedrive, v. a. (rive ned) abattre, dé. 
molir ; renverser ; * mettre à bas. 

Hebrivning, c. démolition, f. renver- 
sement, m. 

Hebrulle ; v. a. & n. (rulle ned) rouler 
en bas ; descendre en roulant. 

Tedryfte; v. à. secoucr. 

Hebfables v. a. sabrer, massacrer. 

Hebfablings c. carnage, m. défaite, £ 

Nedſalte, v. a. saler.  [massacre, m. 

Hebfaltning, c. salage, m. salaison, f. 

Redffrive, v. a. mettre ou coucher par 
écrit 


Nedſtyde, v. a. tuer d’un coup de fu- 
sil; abattre, fusiller ; faire tomber 
tirant. 

Nedſlaae, v. à. abattre, jeter per ter- 
ro; baisser (les youx); * ebattre (le 
courage), déco . 

Hebflagen, a. abattu, triste, décourage. 
Nedſlagenbed, c. tristesse, f. abatte- 
ment, m. (der. 
Nedſluge, v. a. avaler, engloutir, go- 
Nedſpringe, v. n. (fpringe ned) santer 
en bas, à bas; dre en sautant. 

Nedſtamme, v. n. descendre, dériver. 

Nedſtammelſe⸗ e. descendance ; 75 

Nedſtampe, v. a. hier. Tlogie, £ 

Nedſtemme, v. a. relâcher: baisser, 
descendre (une corde). 

Nedſtige, v. n. (fige neb) descendre: 
mettre pied à terre. 

Nebftigende, a. descendant. 

Hebfiryges v. a. abaisser, descendre. 

Hedftyrtes v. a. & n. (ſtyrte ned) pré- 
cipiter ; se précipiter ; tomber. 

Hebfiyrinings c. précipitation, f.; 
écroulement, m.; chûte, f. 

Nedſtode, v. a. faire tomber, renver- 


Hebfvalges v. a. avaler. (ser, tuer. 
Nebfyltes v. a. 
Mebfyltning, c. action de confire, f. 


Nedſynke, v. n. (fynfe ned) s’affaisser ; 
tomber, couler à fond, aller au fond ; 
s’abimer, se perdre. 

UNed S> ©. affaissement, m. 

Nedſcenke, v. a. noyer, plonger, sub. 
meorger. 

nedſcenkning, ©. submersion, f. 
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Nedſcette, v. a. rabattre (du prix), 
abaisser ; - fif) v. r. s’asscoir ; se do 
micilier , s'établir. 

Nedſcettelſe, c. établissements rabais, 
rabaissement, m. [dre. 

Hebtage v. a. (tage ned) ôter, descen- 

Hedtrilles f. Nedrulle. 

Hedtrytres v. a. fouler ; * déprimer. 

HebtryEning: c. dépression, f. 

Nedtrcœde, v. a. fouler aux pieds, ren- 
verser, marcher dessus; éculer (les 
soulicrs). 

Nedtreekke, v. a. (træffe ned) tirer & en 

Yebtynges v. a. peser, presser; * af- 

Nedvcelte, v. a. rouler en bas. [figer. 

Nedvcerdige, v. a. avilir, ravilir, ra- 

Yeg) n. gorbe, f. [valer. 

Yegenoien: c. lamproie, f. 

Neger, m. nègre, m. négrosse, f. 

Negerbandel, o. trafic des nègres, m 

Negerſtib, n. vaisseau négrier, m. 

Hegl, c. ongle, m.; flippe Yeglene, 
couper, faire les ongles. 

Neglerod, ce. envie, f. [qe. 

Negte, v. a. nier, désavouer ; refuser 

Yegtelfe, c. désaveu, renicment, m.; 
négation ; dénégatiun, f. 

Heptendes a. negatif. 

Wet; ad. non, non pas, neuni. 

Neie, v. n. s’incliner, saluer, faire la 

Yelbes c. ortio, f. révérence. 

Heldefebers c. fièvre pourprée, fièvre 
ortiée, f. 

Heloefif , n. piqûre d’ortie, f. 

Nellite, c. girofle, clou de girokle ; 
oecillct, m. (fleur). 

Hellitebeds n. oeilleterie, f. 

Yellifeflor,s c. assortiment d’oeillets 
en fleur, m. 

Hellifeftols e. piod d’ocillet, m. 

Nellitetrce, n. giroflier, m 

Hem; 2. docile, spirituel, qui apprend 
facilement ; aisé, facile. 

Nemlig, ad. c’est - à - dire, savoir. 

Nemme, n. docilité, mémoire, f.; gé- 
nie, m. 

Nemme, v. a concevoir, apprendre, 
graver dans la mémoire. 

UNenne, Mœnnes v.n. jeg - ikke at. 
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je ne saurois m'y résoudre, je ne puis 
me persuader de le faire. 

Neppe, ad. à peine. 

Verve; c. nerf, m. 

Nervefeber, c. fièvre nerveuse, f. 

Nerveſaft, c. suc nerveux, m. 

Nerveſyſtem, n. genre nerveux, m. 

Net, n. réseau, filet, rets, panneau; T. 
épiploon, m.; crépine (de veau), f. 

Wet; a. net, propre, élégant, mignon. - 
ad. nettement, proprement. 

. Netbrot᷑, n. T. épiplocèle, f. 

Hetdannets a. rétiforme, réticulaire. 

Nethed, c. netteté, propreté, f. 

Netbinde, ec. T. épiploon, m. rétine, f. 

Hetop» ad. justement, précisément. 

Netteldug, n. mousseline, f. 

Hettos ad. nettément, sans rabais, 

Meusral ; a. neutre; bolde ſig -; gm - 
der la neutralité. 

Yeutralitet, o. neutralité, f. 

Neutrum, n. T. nom neutre, verbe 
Yi, a. neuf. [neatre, m. 

Niaarig⸗ a. de neuf ans. 

Nid, c. envie; jalousie, f. 

Hiding MT A Qi » m. taquin, vilain, 


mesquin, ladre 

Hibingedaab, c. criv, mesqui- 
nere ladrerie qe Cent 

Midbicær, a. zélé, empresså, «de fer 

Hibfiærbed; o. sèle, empressement, 
m.; ardeur, ferveur, f. 

Nidſt, a euvieux, jaloux, ladre, ta- 

uin, chiche. quinerie, f. 

Nidſtheb, c. jalousie ; taquimerie, mes- 

Niende, a. Niendedeel, ©. neuvième. 

Hifold; a. neuf fois autant. 

Hit, n. Niffen, c. branlement ou signe 
de la tête, m. 

Hifles v. n. faire signe de la tête: 
brauler la tête en sommeillant. 

Yip, n. petit coup, trait, m.; extrémi- 
té, f.; bouts pas Hippet al...» à 
bout, au bout, sur le point de faire 

c. [re à petits traits. 
ulppe, Y. a. épinocher ; buvotter, boi- 

Nifſe, m. lutin, esprit follet, drague, m. 

Biffe, v. n. roder, furcter, aller ça et là. 

Nite, o. blanc, billet blanc de loterie,m. 
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Nital, n. le neuf, chiffre de meuf, 2 m. 

Hitnagles o rivet, clou à river, m 

Fitte, V. a. river. 

Nitten, LA dix = nouf. 

Nittende, a. dix-neuvième. 

Modes c. note de musique, f.; fynge 
efter -; chanter la note. 

Hodbebog, e. livre de musique, m. 

Tobepapiirs n. papier de musique, m. 

Nodepen, c. patte, 

oder, pl. (Sante) manières, f. pl. 

Hobeffrivers m. nuteur, copiste de 
musique, m (que, f. 

HobetryEtert, n. imprimerie de musi- 

Nogen, a. quelqu'un, personne, aucun. 

Nogenledes, ad. en quelque manière, 
en quelque façon ; comme-ça. 

Nogenſinde, Nogentid, ad. jamais. 

Nogenſtebs, ad. quelque part, en quel- 
que lieu. 

Noget, a. quelque chose, quelque pou. 
- ad. un pou, tant soit pou; - 168; 
à peu près. [plusiours. 

Nogle, a. pl. quelques, quelques-unes, 

k/ ad. assez, s ment; det er - 
cela suffit, c'en est assez ; mere end — 
plus qui ne faut, [m. ; jointure, f. 

Ho» Noktke, c. bout de vergue ; joint, 

Nokke fammen, v. a. joindre, encastil- 

Hoffoms ad. asses. (ler, emboîter. 

Yonne» f. religieuse ; fa. nonuain, non- 
ne, f. 

Honneflofer, n. couvent de filles, m. 

Honneflers n. voile, m 

Nopning⸗ Noppring; e. . nopsye, m. 

Noppe, c. noeud, m. [cher (le drap). 

Toppe, Noppre, v. a. T. noper, éplu- 

Mots Noer, n. petit enfant, m.; baie (f.) 
ou lac qui communique à la mer, m 

YLords c. nord, septentrion, m.; — efter; 
mod - > vers le nord. 

Nordbagge, c. roussin, bidet, m. 

Horbbos Torblænding; m. habitant ou 
natif des pays du nord, m 

Horbenvindbs c. vent du nord, nord, 
borée, mm. [naley. f. 

Norderbrede, c. latitude septentrio- 

Nordiſt, a. septentrional, de nord. 

Merbfant, c. plage septentrionale, 
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bande du nord, f. 
Horbtap, n. cap du nord, m. 
Hordfapers © épaulard, m. (baleine 
glaciale). [du mord, m. 
Hordlants n. pays septentrional, pays 
Horèlig» a. du nord, septentrional ; 
Hordlyss n. aurore horéale, f. [boréal. 
Nordoſt, c. nord - est, m. 
Nordoſtvind, c. bise, f. 
Nordpol, c. pôle arctique, m 
Uordſtierne, c. étoile polaire, f. 
Hordfes c. mer du nord, f. 
Nordveſt, e. nord — ouest ; vent de 
nord-ouest, m. 


Hotariat, n. notariat, m. [m. 
Hotarius, m. notaire, netade public, 
Note, c. note, remarque, f. 


Notere, v. a. noter, marquer. 
Hotiz, c. notios, connaissance, f. 
Hotoriff, a. notoire, de notoriété pu- 
November, c. Novembre, m. [blique. 
Hu, ad. à présent, maintenant ; fa - 
afs dès-à- présent, désormais, do- 
rénavant. C£ pl. 
Hubler, pl. macaroni, m. vermioelles, 
Budelbret; n. tailloir aux macaronis, 
f 
dubelfuppes e. soupe aux — 
Nul, n. zéro, m 
Hummer; n. numéro; mn. 
Hummerete, v. a. numéroter ; T.nom- 
Nuomſtunder, ad. aujourd’hui, 
Huntius, m. nonce, m. [m. 
Nutid, c. le présent, temps présent, 
Yyÿ» a. nouveau, neuf ; paa — 3 de non- 
Yys n. nouvelle lune, f. [veau. 
Aybagt, a. frais, tendre ; de fraîche 
date. (ment défrichée, ſ 
Hybrut; a. novale, terre nouvelle- 
Hybygets m. colon, m. 
Yybær, a. (vache) qui vient de våler. 
Hyde, v. a. jouir (de qc.); user, pro- 
fiter ; prendre (de la nourriture). 
Aydelig, a mignon; joli; délicat; 
mangeablo. 
Uydeligbed, c. élégance, délicatesse, ſ 
Nydelſe, c. jouissance, f. 
Hyfigens a. curieux. 
Hyfigenbebs o. curiosité, f. 
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% a. nouveau ué. 
YHybeb, c. nouveauté, f. (f. 
Hyffe; c. caprice, m.; quinte, boutade, 
Aykommen, a. nouvellement arrivé. 
Nylig» ad. dernièrement, depuis pou, 

récemment. 

Yymaane, c. nouvelle lune, f. 
Hymobens, & nouveau, de nouvelle 


Hympbe; f. nymphe, f. [mode. 
Hynnes v. n. gringotter, fredonner. 
Hyoplagts a. réimprimé. 


Yyre, c. rein; rognon, m. 

Nyrefidts n. graisse qui couvre les ro- 

Uyregruus, n. gravelle, f.  [gnons, f. 

Hyreftcen; c. pierre dans les reins, f. 

Nyrefteg: c. longe de veau, f. 

NyceftyEles n. rognon de veau, m. 

Hyss ad. ; f. Uylig. 

Bys, n. fase - om; avoir le vent de 
ge. , apprendre, éventer. 

Hyfes v. n. éternucr. 

Yyfepulvers n. sternutatoire, m, 

Hyferob, c. ellébore, m. 

Hysgiertits a curieux. 

Ayenierrighebs c. curiosité, f. 

Hysles v. u. vréder, tracasser, courir 
la prétantaine. 

Hyslen; c. tracaserie, f. 

Yyt; n. nouvelle, nouveauté, f. 

Hytaats n. nouvel an, m. 

Hytaarsbag; c. jour de Pan, m. 

Hytaarsgave c. étrennes, f. pl. 

Aytaarsvers, n. poëme pour le nouvel 
an, m. [ment de bonne année, m. 

Yytaarsenffe; n. souhait ou compli- 

Yyttes v.n. & n. être utile, être profi= 
table; servir à qe. 

Yytte, c. usage, m.; utilité, f.; avan- 
tage, profit, intérêt ; fruit, m. 

Wyttig> a. bon, utile, profitable. 

Wæ, n. déclin de la lune, m. 

Hors a. & ad. proche, près; voisin; 
contigu, attenant; - ved; Dos ..., 
prés de; tout près; tout- auprès ; 
komme cen for -> offenser, outragor 
qe; gaae -» tenir, toucher au coeur ; 
en avoir le coeur navré; lige -, tout 
autant ; au même ; ÉFPe - faas il s’en 
faut beaucoup (que) ; paa det > à... 


Dict. dan.-frent. 
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Være; v. a. nourrir, alimenter, entre- 
tenir ; - fig, se nourrir, vivre, sub- 
sister, gagner sa vie. 

Yærende, Narerigs a. nourrissant, ali- 
menteux, su tiel. 

Hareftandbs c. tiers — état, m.s classe 
nourricière, f. [Cinjurieux. 

Ncergaaende, a. offensant, ontrageant, 

Horgrœntiendes à adjacent, contigu, 
près à près. 

Bærbed, c. proximité, f. voisinage, m. 

Ncerig, a. désireux, avide, passionné. 

Yærigbeds c. désir, m.; envie, avidité, 
{.; achamement, m. 

Haring; c. nourriture, f.; aliment, m.3 
de quoi subsister. 

Bæringsles, a. qui ne donne rien à 
gagner ; ficheux, difficile, mauvais. 
Nceringsmiddel, n. aliment, moyen de 
subaster, m.; denrées, f. pl.s vivres, 

m. pl. 

Yæringsfaft) c. suc nourricier, m. 

Hoaringsforgs e. soin de la vie, f. 

YHoaringefFat, c. taille industrielle, f. 

Bæringsvei; c. négoce, m.; profession, 
f.; affaires, f. pl. Ctigu. 

Ncerliggende, a. proche, voisin, con- 

ærme fig » v. r. approcher, s’appro- 

er. 

Yærmelfe, c. approche, f. abord, m. 

Bærmere, a. plus proche, plus près. - 
ad. de plus près. 

Hœrmef ; a. tout proche, le plus pro- 
che; le plus court, m; - ved, tout 
près. (rent de q., m. 

Harpaarecendbe; m. & f. proche pa- 

Ncerſom, a. lucratif; où l’on trouve à 
gagner sa vic, (lieu) de trafic. 

Harværelfe; c. présence, f. 

Ncervcerende, a. présent; assistant, 

Nces, n. cap, promontoire, m. 

Væfe, ©. nez, m. li. 

Nceſebaand, n. Neeſerem, c. muserolle, 

Yæfebeen; n. T. vomér, m. 

Hoœfeblod; n. Neeſebloden, © saigne- 
ment de nes, m. 

Nceſebogſtav, n. lettre nasale, f. 

Nceſebor, Neeſehul, n. narine (de l’hom- 
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me), f.; nassau (de l'animal), = Nodbebakker, c. casso-noix, m. 
Neefedryp⸗ e. roupie, £ Beddebafe, c. brou, m. écale, f. 


Hafeflobs n. morfondure, f. 
Hafegruus, ad. nes en terre. 
Neeſeborn, n. rhinocéros, m. 
HafeRyver; c. nasarde, chiqnenaude, f. 
Neesſekkonge, m. petit roi, roitelct, m. 
Haft; a & ad. prochains premier; 
— efter, après, tout-auprès, immédia- 


Tobbetierne, ©. cerncau, m.; amande 
d’une noisette, f. 

Hebbefnæfter, c. casse-noisette, m 

Noddeſtal, c. coque de noix, f.; gren 
-3 brou, m. de coudriers, m. 

Noddeſtov, c. coudraie, f.; lieu planté 

Noddetree, n. noyer, m. 


tement après, le premier après. Bede, v. a. nécessiter, contraindre, 
Roaftafvigts a. dernièrement passé. obliger ; forcer, presser; nodes, être 
Nceſte, e. prochain, m [viron.| contraint par la nécessité. 


Nceſten, ad. presque, F peu près, en- 

Neeſtfo lgende, Bæfgfommende; a. pro- 
chain, premier, qui vient. 

Nceſtſidſte, à pénultième. 

Neeſt œldſte, a. puiné. 

Nceoviis, 2. trop curicux; suffisant, 
présomptueux, insolent, 

Hasviisbeb ; o. curiosité impertinente, 
suffisance, insolence, f. 

Neve c. poing, m. 

Ncevefuld, c. poignée, f. 

Ncevefcegter, m. lutteur, bretteur, m. 

Hoavetamp; o. combat À coups de poing, 
f.; combat du ecste, pugilat, m. 

Bæver; pl. écorce extérieure du bou- 
leau, f. [manuaire, m. 

Nceveret, c. droit du plus fort; droit 

Bæveflag; n. coup de poing, m.; gour- 
made, f. 

Yavne: v. a. nommer, appeller. 

Roœvnelfe, Bævning, © nomination, 
dénomination, f. 

Ncevner, c. T. dénominateur, m. 

Yeb, n. bête, f. boeuf, m. | 

Yes c. noix; noisette, f.; fnaœffe 
odder) casser des noix ; lombarſt -, 
noisctte de Lombardie, f. 

Med ©. nécessité, indigence, f.3 besoin, 
m.; urgence ; peine ; misère, f.; dan- 
ger, péril, m.; extrémité, f.; lide — 
être dans le besoin, en peine, dans la 
misère, dans le danger etc. 

Yobanters n. ancre de la cale, f. 

Nobde, Nydie, c. mailloche, massue, f. 

Noddebuſt᷑, c. noyer, coudrier, m 

Hebdebruuns a. couleur de bois de 
noyer, f.; racinage, m. 


Mebens c. contrainte, {. 

No dhielpy c. aide au besoin, m. 

Hobig» « nécessaire; Dave -, avoir 
besoin , avoir affaire de qe. - ad. n#s 
digen s à regret, à contre— coeur, pas 
de bon gré. 

Nodlidende, a. nécessitoux ; quisouffre. 

Nodlidenhed, e. pauvreté, misère, souf- 
france, f. 

Heblogn; c. monsouge officieux, m. 

Nodſaget- a. forcé, obligé, contraint. 

Nobsfalb; n. cas de nécessité, cas de 
besoin, m.; {- on cas de besvin. 

Nodſtilling, c. argent de réserve, m. 

Nodſtrig, n. hauts cris, m. pl.; cla- 
meur de haro, f. [m. 

Nodſtud, n. coup de canen de détresse, 

Nodt, a. - til, contraint, forcé. 

Nodercentgende, a. indigent, pauvre. 

Nodtotft c. nécessité, f.; besoin, né- 
cessaire, m.; ce qu'il faut. 

Nodtorftit, a. nécessiteux, indigent; 
à peiue suffisant. 

Hebvenditts a nécessaire. [ccssaire, f. 

Webvenbigbeds c. nécessité ; chose né- 

Yebvarge, c. défense forcée, f. 

YHedvarf; n. ouvrage pressé, m.; oeu- 
vre de nécessité, f. 

Bogen, a. nu; * dénué; Flæde — af, 
mettre q. tout nud. 

dlegenbeb, ce. nudité, f. 

Yegle» n. peloton, m. pelote, £ 

Nogle, c. clef, f. 

Heglebeen; n. T. clavicale, f. 

Noglebosſe, c. clef à tirer, f. 

Heglebul, n. trou de la serrure, m. 

Noglekam, c. T. panneton, m 








og 
No gleknippe, n. trousseau de clefs, m. 
Yoglepibesc. tige de clef, f.; canon, m 
Hoglerings c. clavier, m. 
Neoiagtig, a. exact, précis. [f. 
Teiagtigbeds 0. exactitude, précision, 
Noie, a. & ad. exact ; scrupuleux ; ju- 
ste; ménager. — ad. exactement, au 
juste, avec épargne; de près ; à la 
rigueur. [qe. à La rigueur. 
Hoieregnende, a. trop exact, qui prend 
Noies, v. n. - med; se contenter , être 
content de qe. 
Noiſom, à. frugal, content. 
Noiſombed, e. frugalité, f. contente- 
Heffe, c. ondin, m. [ment, m. 
—* v. n. tarder, lanterner, bargui- 
[m. lenteur, f. | © 
delen, c. Noleri, n. temporisement, 
Nolende, a. lent, qui tarde. 
Noler, m. qui tarde, temporiseur, lan- 
ternier, m. 
Het, Norre, a. du nord, septentrional. 


D. 


O!i. 6, oh, ah! 

Obeliffs c. obélisque, m. 

Oberauditeur, m. auditeur en chef, m. 

Ober; m. colonel, m. [nel, m 

Oberfilieutenants m. lieutenant-colo. 

Oblats c. oublies hostie, f.; pain à 
cacheter, pain à chanter, m 

Oblatbagiers m. aublieur, m 

Obligation, c. obligation, f. 

Obſervatorium, n. observatoire, m. 

Ocean; n. océan, m. 

Octants c. T. octant, m. 

Octar, ce. T. octave, f.; (Oetavbine) 
in-octavo ; huitième, m. 

Octavblab, n. feuille in octavo, fs 
huitième de feuille, m 

October, c. mois d'Octobre, m 

Od/ c. pointe (d’un couteau etc.), f. 

Odde, c. bout, m.; extrémité, f.; cap, 
promontoire, m. 

Odder, c. loutre, f. 

Otberffinb, n. peau de loutre, f. 

Ode; c. ode, f.; chant lyrique, m 

Ødel, a. allodial. 

Obelsgaard; c. terre allodiale, f. 


Obelsgiobss n. héritage allodial, m 

Obelstets c. allodialité, f. 

Des ou Dos» c. vapeur, exhalaison, f. 

Offentlig» a. public. — ad. en public, 
publiquement. 

Offentlinbed, c. publicité, ſ. 

Offer; n. sacrifice, m.; offrande ; obla- 
tion ; victime, f. 

Oferbres, n. pain d’eblation, m. 

Offerbœger, n. coupe sacrée, f. 

Offerdyr; n. victime, f. 

Offectiob, n. viande sacrée, ſ. 

Offermaaltid; n. ropas sacré, m. 

Offerprafts m. sacrificateur, m. 

Offerffaals c. patère, ſ. 

Offerviin, c. vin d’eblation, m. 
Officeer, m. officier, m. 

Officin; n. onvroir, m.; apothicaireric ; 
imprimerie, f. [offrir ; victimer. 

Offres v. a. & n. sacrifier, immoler, 

Offrinfis e. sacrifice, m.; immolatiou, 
libation ; offerte, f. 

Ofte; ad. souvent, plusieurs fois; of: 
tere, plussouvent ; {om ofteſt, presque 
toujours, ordinairement. 

Øg » con). 

Onfaa, c. ann, encore. 

Offer, n. ocre, f. 

Oftroi, c. T. octroi, m 

Ofulere, v. a. greffer en ecussou, ecus. 
sonner ; inoculer. 

OfulereËniv, c. écusonnoir, m. 

Otulifs m. oculiste, opérateur, m 

Oldefaders m. bisayeul, m. 

Oldemobder, f. bisayeule, f. 

Olden; c. glandée, f. 

Oldenborre, c. hanneton, m. 

Olèenffov, c. glandée, f. 

Olbermanbs m. maître juré, m. 

Oldfrue, f. femme de charge, f. 

Oldgeſel, m. maître-garçon, m. 

Oldgranffer, m. antiquaire, m. 

Olbings m. vicillard, m. 

Oldſager, pl. antiquités, f. pl. 

Oldtid, c. antiquité, f. 

Olie, c huile, f. 

Olieagtits a. huileux. 

Olichierg, n. mont des olives, m 

Olieblab: n. feuille d’olivier, £. 
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Oliefarves c. huile, f. 

Olicfernis, c. vornis gras, m. 

Olieflaffe; c. huilior, m. 

Oliegaarbs c. jardin olivet, m. 

Oliepreen, e, rameau d’olivier, m 

Olichef, c. alivaison, f. 

Olie£age; ©. pain de lin, =. 

Oliefar; n. Oliefruffe, ec. vaisscau à 
huile, huilier, m. 

Oliemaleti; n. peinture à l’huile, f. 

Oliemelle, c. moulin à huile, m 

Oliemellets m. prosureur d'huile, 
huilier, n. 

@liepresfe; oc. prossoir aux olives, m. 

Olieſteen, c. pierre à rasoir, £. 

Olictræs n. olivier, m. 

Olive, c. olive, f. 

Dlivenfarves c. couleur d’olives, f. 

Olivenfarvet, Olivengrøn ; a. couleur 
d'olives, olivâtre. 

Olivetræ, Olietræ, n. olivier, m 

Olmerdug, n. boucassin, m. 

Om, conj. si; - opfass quand même. 

Om, prp. autour de; à; par; de. 

Omarbeidbe, v. a. refaire, douner une 
autre facon, remanier; refondre (un 
ouvrage). 

Omarbeibning, c. remanioment, m. 

Omarme, v. a. embrasser. 

Omarmelfe, e. embrassement, m. em- 
brassade, f. [mander. 

Ombede, v. a. (bede om) prier, do- 

Omdinde, v. a. lier autour, ceindre, 
mettre ; relier de nouveau. 

Omblade, v. a. tourner une fouille. 

Omblefe, v. a. renverser de son souf- 

Ombord, ad. à bord. [fle. 

Ombringe, v. a. tuer, faire mourir. 

Ombygfits v. a. refaire, bâtir autre 
ment. 

Ombytning, c. change, échange, m 

Ombytte;, v. a. échanger, troquer. 

Ombære; v. a. porter ca et lå, colpor- 

[boucher. 

Ombrie, v. a. rocourber ; — flti; se rc- 

Omdanne, v. a. réformer, transformer. 

Ombannelfe, ce. réforme, transforma- 
tion, f. 

Omdele, v. a. distribuer, dispenser. 


Omg 


Omdeling, e. distribution, f. 
Gmdreies v.a. tourner, mouvoir; faire 
tourner ; tordre; T. rovirers — flg) 


mouvoir, agiter ; courir Çà et lå, fai- 
néanter ; faire lo vagabond. 
Omdømme, n. jugement, m. critique, L 
Omdomme, v. à. juger, critiquer. 
Omegn; c. entours, m. pl; circuit, 
canton, m. 
Omendffiondt, c. quoique, bien que, 
encore que, quand même. 
Omfang) n. circuit, tour, m.; onceinte, 
» »? 
Omfare; v. a. faire le tour de etc. 
Omfarve, v. a. retcindre, biser. 
Omfarvning, e. bisage, m. 
Owfatning, c. embrassoement, m. 
Omfatte, v. a. embrasser ; empoigner. 
Omfavne, v. a. embrasser. 
Omfavnelfes o embrassement, m. em- 
brassade, f. 
Omflafle; v. n. roder, vagabonder. 
Omfattende; a. vagabond. Per. 
Omflydes v. a. couler autour, environ- 
Owflytning: c. remuemeut, m. 
Omfiytte, v. a. 


Omdyve, v. n. voler autour, faire le 

Omfylde, v. a. transvaser. 

Omgaae, v. a faire le tour de; aller 
çà et lå; faire un détour. 

Omgaaes, v. n. couverser, fréquenter ; 
traiter (q. ou qo.), manier; — med 
gen; converser avoc q. 

Omgang, c. tour; détour, m.; con 
versation, habitude, f.; commerce, m.; 
bave - med een; cutretenir commerce 
avec q.; legemlig - habitation char- 
nelle, f.s coït, m. 

Ompiangefyges c. épidémie, f. 

Omgierde, v. a. entourer d’une haie. 

Omgierdning⸗ c. clôture, haie, f. 

Omgiordes v. a. ceindre. [oerner. 

Omgive, v. & environnor, entourer, 

Omgiore, v. a. (giore om) refaire, 


Omg 
donner une autre facon À. 
Omgrave, v. a fouir, remuer ; bôcher, 
fouiller (la terre) autour de. 
Omgravninfis c. action de fouir etc., 
cffondrement, m. 
Omgrændfe, v. a. borner, circonscrire. 
Omgoœngeligs a. sociable, accommo- 
dant. 


Omgongeligbed, c. sociabilité, f. 

Omgængelfe ; c. couversation, habi- 
tude, f.; commerce, m. 

Owmbaffe, v. a. labourer, båcher, 
houer (la terre). 

Ombalnings c. labour, m 

Ombegnes v. a. entourer d’une haic. 

Ombu, c. soin, m. attention, f. 

Ombugge; v. a. abattre, couper. 

Ombugnings c. abattage, m. 

Ombyggelils a. sorgnoux, attentif. 

Ombyggeligbed; c. soin, m. attention, 

Ombylle; v. a. envelopper. [f. 

Ombæng;, n. voile; rideau, m 

Ombhænge; v. «. pendre autour ; met- 
tre; pendre autrement; entourer 
(d’un voile etc.). 

Omfap; Omfaps; ad. à l’envi. 

Omkaſte, v. a. (kaſte om) renverser, 
Jeter par terre. 

Omflædes v. a. habiller autrement ; 
revêtir de tous côtés; — fig; v.r. 
(Flæde fig om) changer d’habits. (m. 

Omflædning, c. changement d’habits, 

Omf omme; ven. périr; dépérir ; mou- 

niere —; faire des dépenses. 

Omfofning, c. frais, dépens, m. pl.; 

Omfreds, c. circuit, tour, m.; circon- 
férence ; périphérie, f.; i —, ‘de péri- 
phérie ; à la ronde ; à l’entour. 

Omtring » ad. & prp. à l’entour, an- 
tour ; à la ronde; çà et là. 

Omtuls, ad. falde —, Fate -» tomber 
à la renverse, par terre ; bouleverser. 

Omlabes v. a. recharger, charger au- 
trement ; transborder. 

Omliggendes a. adjacent, environnant, 
circonvoisin ; — Etne, entours, cu- 
virons, m. pl. 

Omlagges v. 2. poser autrement ; 
couvrir autrement, remanier (uu 
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toit); mettre, appliquer (un em- 
plâtre). 

Omleb» n. tour; tournoiement, m.; 
course 3 circulation ; révolution, f. 

Omlebe, v. a. & n. faire lo tour de; 
touruer ; circuler ; courir gå et lå. 

Omlebendes a. ambulant. 

Omlebet; m. coureur, vagabond, m. 

Omme; ad være, être passé, fini, ex- 

Ommelde; v. a. mentionner.  [piré. 

Ompaffes v. a. emballer, empaquoter 
autrement. 

Omplante, v. 2. déplanter, transplan- 
ter; planter autour. 

Ompleie: v. a. labourer ; défricher. 

Ompleining, c. défrichement, m. 

Ompræge; v.a. réformer les monnaies. 

Ompragning, c. refonte, f. 

Omqvæt, n. T. refrain, m. [remuer. 

Omrage s V. a. attiser , rattise le fou ; 

Omreifes v. n. (reife om; omÉring) 
faire des tours de voyage, courir le 
monde. 

Omride, v. n. & a. faire le tour à che 
val ; renverser q. avec son cheval. 

Omrids, «. contour, m 

Omridfe, v. a. contourner (cerner. 

Omringe, v. a. environner, entourer, 

Omtives v. a. renverser, démolir. 

Omrode; v. a. fouiller, muloter. 

Omryſte, v. a. secouer. 

Omrore, v. a. remuer. 

Omſadle, v. a (fable om) cnanger de 
selle; * changer de parti, de senti 
ment, tourner casaque. 

Omſauge, v. a. abattre avec la scic. 

Omſeile, v. a. faire le tour de; dou- 
bler (une Île). 

Omſider, ad. enfin, à la fin. 

Omffaarens a. circoncis. 

Omffabes v. a. transformer, changer. 

Omſtandſe, v. a. retrancher. 

Omffanbsning, c. retranchement. m. 
circonvallation, f. 

Omffifte, v. a. changer, alterner. 

Omfriftelig ; a. changeant, alturuatif ; 
variable, inconstant. 


Omfriftelfe, Omſtiftning, c. change- 
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ment, m. alternative, f. 

OmfPiare, v. a. circoncire. 

Omſcticerelſe, c. circoncision, f. 

Oumffrift, c. inscription ; devise ; 16- 
gende (d’une monnaie), f. 

Omffrives v.a. récrire ; écrire autour ; 
T. circonscrire, décrire ; * périphraser. 
Omffrivnings c. circonscription ; *pé- 

riphrase, f. 

Omſtue, v. n. regarder autour. 

Omffygges v. a. ombrager. 

Omflags n. enveloppe, couverture; 
fomentation, f.; cataplasme, m.; faus- 
se couche, f.; change, m. 

Omflutte, v. a. embrasser, enfermer, 
eatourer, environner. 

Omſlynne, v. à. entortiller ; embrasser. 

Omimelte; v. a. refondre. 

Omfmeltning, c. refonte, f. 

Omfnoe, v. a fourner; entortiller ; 
embrasser, 

Omfonfs ad. gratis, pour rien; en 
vain, vainement ; à pure perte. 

Omforg, c. soin 3 souci, m.3 peine, f. 

Omfpindes v. a. filer autour, entourer 


omipanbe, v. a. embrasser avec |” 
pan; ecindre; atteler autrement, 
changer de chevaux ; boucler autre- 
ment; * inquiéter. 
Omſtaaende, a. présent, assistant. 
Omftemme, v. a. accorder sur un autre 
ton; * faire changer q. de sentiment. 
ŒOmftitfes v. a refaire une coiffure; 
ficher autour. 
Omftille, v. a. placer autrement. 
Omſtraale, v. à. rayonner autour, 
Omftreifes v. n. roder, trôler, courir 
le pays Chond. 
Ombrcifente, Omſtrygende, a. vaga- 
Omſtryger, m. coureur, vagabond, m. 
Omſtroe, v. a. épandre tout autour ; 
jeter çà et lå. (présent. 
Omſtunder, ad. nu -> aujourd’hui, À 
Omftyrte, v. a. renverser, bouleverser. 
v. n. tomber à la renverse, se ren- 
verser. 
Omfyrtning, e. renversement, m. 
OmRœndelig, a. circonstancié , détail. 


Omv 


lé. — ad. cxactement, en détail ; for 
tælle 9 détailler. 
Omgændeligbed, c. détail, m. 
Omfændigbed; c. circonstance, f.; cm, 
m. pl.; cérémonies ; affaires, £ pl. 
Omébobe, v. a. refondre. 
Omftebning, e. refonte, f. 
Omſtode, v. a. renverser, faire tom- 
ber en poussant ; * annuller, casxer. 
Omfødelfe, c. renversement, m.; " cas- 
sation, f. 

Ømfoærme ; v. n. voler autour, roder. 

Omfvave, v. n. voltiger, voleter. 

Omfveb, n. couvature, f.; * détour, 
préambule, m 

Omſvobe, v. a. entortillor autrement ; 
entortiller, envelopper. frecoudre. 
Omfye» v. a. coudre autour; border; 

Omfætning, c. transplantation f. ; 
change, troc; remaniement, m. 

Omfcœttes v. a. changer la place, pla- 
cer ou ranger autrement; transplan- 
ter; changer, échanger (de l’argent);: 
remanier. 

Omtaages v. a couvrir d’un brouil- 
Omtale; v. a. mentionner. 

-| Omtale, c. mention; réputation, L; 
bruit public, m. 

Omtalt a. mentionné, dit, susdit. 
Omtapning;) c. transvasement, m. 
Omtappe» v. a. transvaser ; transfuser. 
Omtrent» ad. prosque, à peu près, en- 


Omtryftes v. a. imprimer autrement 
Omtrykning, c. réimpression, f. 
Onmtumles v. a. & n. travailler, faire 
faire des caracoles (à un cheval); 
faire la culbute. 
Omtuffe; v. a. échanger, troquer. 
Omtvifte, v. a. discepter, disputer qe. 
contester ; omtviſtet, contesté; le con- 
Omtviftelig, a. contestable. [teutieux. 
Omtylde, v. a. rentonner , transvaser. 
Omtælle, v. a. compter de nouvesu. 
Omvandre, Omvanfes v. n. vaguer, 
errer. 
Omvanbdring ; c. course, f. tour, m. 
Omvanfende; a. ambulant, errant. 
Omvei, c. détour, cheuxin détourné, n. 
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Omvendes v. a. tourner, retourner ; 
* convertir, détourner q. du vice; 
- fig) v. r. se convertir, se corriger. 

Omvendelſe, c. conversion, repentance, 
résipiscence, f. 

Dmvenbdet; m. convertisseur, m. 

Omvendt, a. converti; tourné, ren- 
versé ; — Gide; envers, rovers, m. 

Omverle, v. a. échanger, troquer. 

Omverlendes a. alternatif. 

Omverlings c. change, troc, m.; ré- 
volution de la fortune ; alternative, f. 

Omvitle, v. & enveloppe; entortil- 
ler autrement. 

Omvinde, v. a. dévider autrement ; 
entortiller ; mettre autour. 

Omvtide; v. a. tourner, tordre. 

Omvælte, v. «. rouler, veautrer, bou- 
leverser, renverser. 

Omoaltning, c. renversement, boule- 
versement, m.s rotation ; révolution, f. 

Ond, a. mauvais, méchant ; den Ondes 
le diable, le malin esprit ; giore ondt, 
faire mal , causer de la douleur ; faire 
de la peine. 

Onbartet; a. malin, maligne. 

Onde, n. mal, malheur, accident fà- 
cheux, m. [ceté, £. 

Ondſtab, c. malice, malignité, méchan- 

Onbdffabsfult; a. malin, méchent. 

Ondt, n. mal, m.; tale - om, dire du 
mal de q.; — i Sovebets mal à la tête. 

Onsdag» c. mercredi, m. 

Op, ad. en avant, en haut; — ab; vers 
le haut; faae -» ouvrir; gase -; 
monter en haut ouvrir; Øaag —; se 

Opab c. opale, f. (pierre). lever. 

Opammes v. à. nourrir, allaiter. 

Opbevatts v. a. garder, conserver, 
réserver. 

Opbides v. a. casser avec les dents. 

Opbinde, v. a lier, attasher ; nouer 
(les cheveux); trouser (La queue 
d’un cheval) ; mettre en gerbes. 

Opblufes v. mn. (bluffe op) s’enflam- 
mer, s'élever en flammes. 

Opblæfe; v. a. (blæfe op) enfler , gon- 
fler, remplir de vent; boursoufier (les 
joues) ; raviver (le feu); - fig; v.r. 
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senfier , s’enorguciilir. 
Opblæfende, a. fatueux, venteux. 
Optlæsnings © entiement, gontis- 
ment, m.; flatuosité, ventosité, f.; 
vent, m. [somptueux. 
Opblæf; a. enflé; * orgueilleux, pré- 
Opbore, v. a. forer ; vavrir en forant ; 
percer de nouvean. 
Opbtragts a. irrité ; pris, emmené. 
Opbrafes v. a. (braſe op) mettre en 
panne, décharger les voiles. 
Opbringes v. a. irriter, mettre en co 
lère; amener une prise; (bringe op) 
porter en haut, monter. 
Opbrufies v. à consumer. 
Opbrufes v. n. faire effervescence, 
fermenter avec bruit, bouillonner. 
Opbruusning » c. effervescence, ébal- 
lition, f. Lcheter ; ſ. Opbrætte 
Opbryde; v. a. rompre, ouvrir, déca- 
Opbraffe; v. a. (brætke op) rompre, 
forcer, enfoncer, ouvrir par force; 
ouvrir, décacheter (une lettre). = v. n. 
décamper, marcher, trousser bagage ; 
secrever,s#ouvrir; débâcler. [brûlant. 
Opbrœnde ; v. à. brûler, consumer en 
Opbraœnbdelles c. combustion, £ 
Opbub» mn. faillite, banqueroute, f.; 
arrière-ban, m. 
Opbyde/ v. a. appeler, inviter à ; com 
mander , faire prendre les armes. 
Opbyge, v. a. bâtir, construire ; éle- 
ver un bâtiment ; * édifier, 
Opbyggelig; a. édifiant. | 
Opbyggelfe, c. construction ; * édifi- 
Opbertites v. a. brosser, [cation, f. 
Opdage, v. a découvrir s décéler, dé- 
terrer ; commencer à apercevoir. 
Opdagelſe, c. découverts, f. 
Opdame; v. à. damer. [trouver. 
Opbigte» v. a. inventer, foindre, con- 
Opbigtelfes © inventions fiction; 
fausseté, f. 
Opbigtets a. chimérique, illusoire, 
fcint ; d’opision, de commande. 
Opoirtes v. a. crocheter. 
Opirages v. a. élever, nourrir. 
Opdragelſe, co. éducation, £. i 
Opdragelſesanſtalt, ©. maison ou sm- 
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stitut d’éducation ; pension, f. 
Opdragelſeskunſt, c. pédagogique, f. 
Opbrager: m. pédagogue; gouver- 
neur, m. [buvant. 
Opbriffe, v. a consommer tout en 
Opbdrive, v. a. pousser en haut; faire 
lever, débucher le gibier ; chercher 
de tous côtés; enchérir, faire une 
enchère. rissement, m. 
Oporivning » c. débuchoment ; enché- 
Opdræt, n. nourri, jeune, bétail, m. 
Opdynge; v. a. eutasser, amoncelor, 
accumuler, combler, augmenter. 
Opdyngelfe, Cpdyngning, ce. entase- 
ment, comble, accroissement, m.; ac- 
cumulation, f. (chaussée. 
Opdæmme, v. x. élever une digue ou 
Opelffe; v. a. élever, cultiver, nourrir. 
Opelffning, c. culture, f. 
Opera, c. opéra, m. 
Operabuus, n. maison de l'opéra, f. 
Operment, n. orpiment, orpin (mi- 
uéral), m. 
Opfare, v. n. (fate op) monter ; se le- 
ver soudain, s’emporter, prendre fou. 
Opfatendbes a. emporté ; fnugueux. 
Opfart, c. ascension, montée, f. 
Opfarves v. a. repasser par la teinture. 
Opfinde, v. a. inventer, découvrir. 
Opfindelfe, c. invention ; fiction, f. 
Opfinder, m. inventeur, m. -trice, f. 
Opfindſom⸗ a. inventif, ingénieux, fer- 
tile en inventions. 
Opfindfombed, c. gånie d'inventer, in 
Opfffe; v. a. pêcher, repåcher ; tirer, 
Opflamme, v. n. enflammer. [retirer. 
Opfiettes v. a. défaire, détortiller, dé- 


one v.a. & n. (flytte op) mottre, 
placer, ranger plus haut; porter en 
haut, monter, transporter. 
Opforbres v. a. provoquer, défier, ap- 
peler, inviter à ; sommer. 
Optocbring, e. provocation, f.; défi, 
m.3 invitation ; sommation, f. 
Opfofires v. a. élever, nourrir. 
Orfofirings e. nourriture, éducation, f, 
Opfofiringsbuuss m. maison d'édu- 
estion, £ 


op} 


Opfriſte, v. à. rafraîchir ; * renouvel- 


ler. (f. 


Opfund; n. invention ; fiction ; excuse, 


Ovfy! 


Wde, v. à remplir; accomplir; 
remplir (un voeu). 

Optyloelfes ©. uccomplissement, m.; 
gaae $ -, s’accomplir.  [ment, m. 

Optylbnings c. remplissage ; supplé- 

Opfylde; a. rempli ; accompli, satisfait. 

Opfobes v. a. nourrir, élever. 

Opfetes v. a. mener, conduire: con- 
struire, élever (un bâtimeut):; repré- 
senter (une pièce de théâtre); exé- 
cuter (une musique etc.); — fg, se 
conduire, se comporter. 

Opferelfes e. construction; représen- 
tation, exécution, f. (meant, m 

Opforſel, c. conduite, f. comporte- 

Ovgaae; v. n. (fase op) s'élever, 
moater en haut; se lever, poindre: 
percer, crever; se défaire, se dé- 
nouer ; s'ouvrir; se consumer, se dé- 
penser. (tant, m. 

Opgang; c. montée, f.; lever ; mon- 

Opgave, ©. proposition, question, f.; 
problème, thème, m 

Opgield, c. agio, change, m. 

Øpgive; v. a. proposer (une question); 
quitter ; rendre. 

@pgivelfe, c. désistement, abandonne- 
ment, m.$ résignation ; propositiua, f. 

Oppiere» v. à. dresser (nn compte). 

Opgrave; v. a. ouvrir en båchant, bé. 
cher, fouir, fouiller; déterrer (un 
corps mort). 

Opgravning, c. fouille ; exhumation, f 
Opbale, v. a. tirer en haut, lever; 
hausser, guinder. 

Opbarve; v. a. cracher. 

Opbaîpes v. à. dévider. (£ 

Opbavs n. principe, 1z.; origine, source, 

Ophavsmand, m. auteur, inventeur, 
fondateur, chef, m. 

Opbeftes v. a. attacher. 

Opbegtes v. a. dégraffer, déboucler, 

Ovpbieclpes v. a. aider q. à se relever; 
* relever, rétablir ; secourir, aider. 

Opbibfe, v. à. instiguer, irriter, in 
citer, aigrir. 


Oph 


Opbidsning ; c. instigation, incitation, 
f.; guindage, m. 

Opbiffes v. a. hisser, guinder. 

Ophold, n. séjour, m.; demeure, f.; 
retardemont, délai, m.; uden —9 sans 
cesse. 

Opholde, v. a. conserver; entretenir; 
nourrirs arrêter, empêcher, retenir, 
retarder ; - fig; demeurer, faire sé- 
jour; (ved) s'arrêter à; (over) se mo- 

quer, se railler de qe. 

OPheibshet, n. séjour, m.; demeure, 

€ [méfier. 

Opbovne, v. n. enfler, gonficr, se tu- 

Opbovning» ©. gonflement, m. intu- 
mescence, f. 

OpbugBes v. a. ouvrir à coups de ha- 
che ou d'épée ; casser (la glace); re- 
tailler (une lime). 

Opbange; v. a. (ange op) pendre, 
suspendre ; accrocher 

Ophæve, v. a. abolir 3 casser, rescin- 
der ; lever ; finir, quitter 3 résoudre. 

Opbavelfes e. levée, f.; abolissement, 
m.; cassation, annullation, f.; dédit, 
m.3 fiere - af) faire grand bruit de qe. 

Ophoie, v. a. élever, relever, hausser ; 
exalter, élever, vanter, prôner. 

Opbaielfes c. élévation, f.; hausso- 
ment, exhaussement, m.; * hausse; 
cxaltation, f. 

Opber; n. cessation, discontinuation, 
f.; uden —» sans cosse , incussamment. 

Opbotes v. n. cesser, finir, disconti- 
nuer. [faire partir le gibier. 

Oplages v. a débucher, faire lever, 

Opirre, v. a. irriter, fåcher, inciter, 


onreclte, e. irritation, incitation, f. 

Opium, n. epium, suc de pavot, m 

Optalbes v. a nommer q. du nom 
d'autrui. 

Optaftes v. a. (Eafte op) jeter, pousser 
en haut ; faire (une digue); proposer 
(une question) ; chercher, fouilleter ; 
vomir, rendre gorge. 

Opfilte, v. a. trousser, retrousser. 

Opfieb, n. accaparement, m. 

Optiebe; v. a accaparer, acheter 
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pour faire un monopole. [m. 

Opkiober, m. revendeur, accapareur, 

Optlares v. a. & n. (Flare op) éclaircir 3 
æ éclairer; s’éelaircir, devenir serein, 
se mettre au boau. [scignement, m. 

Opflarings c. éclaircisements ren 

Opflavte; v. a monter, grimper, 

Optlines v. a. bousiller. [seaux). 

Optlippes v. a. couper (avec des ci- 

Opflabe, v. a. habiller, vêtir. 

Opkleekke, v. a. nourrir. 

Oplnappts v. 2. déboutonner. 

Optofir n. Øpfogning » c. bouillonne- 
ment, m. 

Opfoge; v. a faire rebouillir. 

Opkomme, v. n. monter, se lever; 
naître, venir; prendre cours; pous- 
ser, croître. 

Oplomit; c. reconvalescence, guérison, 
f.; cours, usage ; rétablissement, m. 
Opfrables v. a. écorcher, égratigner, 

érafler ; chardonner. 

Optrelle; v. a. friser, créper, boucler. 

Oplabe, v. à ouvrir. 

Oplags n. impression, éditions ré- 
impression, f.; dépôt, m 

Oplagsfted, n. dépôt, magasin, entre- 
pôt, m.; étape, f. 

Oplagts a. réimprimé; - til, dispos 
(à), en humour de faire qe. 

Oplebes v. a. chercher, rechercher. 

Opleve, v. n. & a. revivre; éprouver, 
atteindre (à une année), parvenir, 
vivre jusqu’à ce que etc. 

Oplive, v. a. vivifier, animer, ranimer. 

Oplivelfe; c. vivification, animation, f. 

Oplivende, a. vivifiquez éveillant, 
fortifiant, pour encourager. 

Opluf£e, v. 2. ouvrir, débarrer, 

Oplulnings c. ouverture, f. 

Oplyfes v. a. éclairer, illuminer ; * ti- 
rer (un fait) au clair. 

Oplysning > c. illumination ; éclair 
cissement, éclairages * culture (de 
l'esprit) ; état éclairé ; renseignement, 
m.s explication, f. 

Oplœgges v. a. mettre dessus; fairo 
‘imprimer, réimprimer; - Penges 
mettre (de l’argent) en réserve ; re- 
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tourner ; entreposer. (former. 

Oplates v. à. instruire, enseigner, in- 

Oplafe, v. a. réciter, lire à Lente 
VOÏx ; prononcer, proclamer. (tion, f. 

Oplæsning, ©. récitation ; proclama- 

Opleb, n. attroupement, concours, m.; 
émeute, sédition, insurroction, f. 

Oplebe, v. a & n. (Løbe op) attraper, 
atioindre q.; enfoncer (une porte) ; se 
goulicr, se tuméfer; croître, s’an- 
gmenter, s’accumuler ; s’éfliler. 

Oplefte, v. a. lever, soulever, relo- 
ver; tendre, élover (la voix); élover 
par des louanges. 

Opleftelles ©. élévation, f. 

Oplefe, v. a. délier, dénouer, déta- 
cher ; résoudre (une question) ; trou- 
ver le mot d’une énigme; T. dissuu- 
dre, décem . 

Oplefelig; à. dissoluble, soluble ; ré- 
soluble ; déchiffrabie. 

Opleonings c. dénouement, m.3 solu- 
tion, dissolution, résolution ; décom- 
position ; analyse, f. 

Opmaale, v. a mesurer; toiser; ar 
penter. [m. 

Opmaaling, c. mesurage ; arpentage, 

Opmale, v. à. rafraîchir un tableau. 

Opmaridere, v. n. défier, se former 
en rangs. [etc. 

Opmubbres v. a. débourber un port 

Opmuntres v. a. exciter, animer, en- 
courager, divertir, réjouir. 

Opmuntrendbe; à. encourageant. 

Opmuntring, c. encouragement, m. 


Opmure, v. a maçonner, élever en 


Opmartiom; a. attentif. [pierres. 
Opmartfombebs c. attention, applica- 
tion, f. [venir (à). 


Dpnanes v. a. atteindre, obtenir , par- 
Opnaceligs 2. ce qu'on peut atteindre ; 
* à quoi l’on peut parvenir. 
Opoffre, v. à sacrifiers immoler ; 
— fig) se sacrifier, se victimer. 
Opoffrelfes c. sacrifice: dévouement, m. 
Oppasnings c. épiement ; scvice, m. 
Oppaffe, v. a. épier, guetter; servir 
æ , valeter. (m. 
Oppaffer ; m. guetieur; garçuu, valet, 


Opr 
®Oppes ad. eu haut, par le haut ; des- 
sus, au-dessus ; - pags au haut (de); 
(opflanet) levé, sur picd. 
Oppebie, v. a. attendre. 
Oppebcere, v. a. rocevoir; faire la re- 
cette des deniers ; lever les impôts. 
Oppeberfel, c. recette, collecte, f. 
Oppeberfelsbetient, m. receveur, col- 
lecteur, m [nsasser, éplucher. 
Oppille; Opplutte, v. a. cucillir, ra- 
Opploie, v. a. ouvrir la terre avec la 
charrue ; déterrer ge. en labourant. 
Oppenent, m. argumentant, opposent, 
[sarnir ; nettoyer, polir. 
Oppudfe, Oppynte⸗ V. &. orner, parer, 
Oppudoning, c. ajustement, m. 
Oppuſte, v. a. onflor, remplir de vent ; 
boursoufler les joues ; — fig; s’enfler. 
Opraab; a. appel, m. proclamation, f. 
Opraabe, v. a. appeler; crier; annen- 
Optaaber, m. crieur public, m. (cer. 
Dprage; v. a. déterrer on grattant. 
Oprede, v. 2. faire le lit. 
Opredt, à. (lit) fait ou sccemmodé. 
Opregne; v. a. compter, faire l’énu- 
mération de qc. 
Opregnelfes ©. énumération, f. 
Opreifes v. à. ériger, élever, dresser. 
Opreisnings c. érection, élévation; 
restitution , f.; dédommagement, m. 
réhabilitation, f. 
Oprette; v. à. ériger, élever, établir; 
lever, mettre sur pied (un régiment) ; 
faire (amitié); dédommager, indemni- 


Oprettelfe, Opretning;, e. érection, f.; 
établissement, m.; institution: levée, ſ. 
Oprigtig » a. sincère, droit, véritable, 
franc, candide, de bonnc foi. 
Oprigtigheb} c. sincérité, drelture, 
bonne foi, franchise, candeur, f. 
Oprinde, v. n. venir, naître, prendre 
origine ; se lever. 
Oprindelig, à. originel, primitif. 
Oprindelſe, €. origine, source, f.; cem- 
mencement, m. 
Oprippes v. a. remettro sur le tapis, 
commencer de nouveau ; susciter (mune 
querelle). 





Opr 

Optrives v. a ouvrir brusquement, 
ou en tirant avec force; déchirer, 
rompre. [déterrer. 

Oprode, v. a. fouiller, fouir , remuer ; 

Oprodning, c. fouille, f. 

Oprulle; v. a. dérouler, déplier ; met- 
tre ou plier en rouleau, rouler. 

Oprydde, v. a. arranger, mettre en or- 
dre ; défricher. 

Oprytfes v. a. arracher ; déraciner. 

Oprommes v. a. arranger, mettre en 
ordre. m. 

Opremnints c. arrangement ; 

Opremt, a. éveillé, de bonne humeur, 
gai, gaillerd, joyeux. 

Opror, n. révolte, rebellion, sédition, 
émeute, f. [bler (l’eau). 
Oprore, v. a. remuer , fouiller ; trou- 
Oprorer, m. rebelle, mutin, révolté, 

insurgé, m. 
Oprorſt᷑, a. séditieux, rebelle, inutin. 
Opro roſtifter,/ m. boute-feu, cabaleur, 
insurgent, m. 
Opfables v. à. seller un cheval. 
Opfamle, Opfantes v. a. ramasser, re- 
cucillir. [amas, m. 
Oplamling, OpfanEnings c. récolte, f. 
Opſidder, m. censitaire, tenancier, m. 
Opfige, v. a. réciter, dire (sa leçon); 
redemander (un capital); dénoncer 
(un logement); donner congé (à un 
domestique). 

Opfgelfe, c. renonciation, f. congé, m. 

Opfigt, c. inspection, direction, con- 
duite, garde, intendance, f.; bruit, 
éclat, m.; bave —; inspocter. 

Opffiares v. à ouvrir en coupant ; 

" tailler; entamer; disséquer un corps. 
Opfrierte, V. a. trousser, retrousser. 

OpfØrift ; c. adresse, f.; titre; le des- 
sus (d'une lettre) ; écriteau (d’anc 
boîte), m.; inscription, f. 

Opſtrive, v. a. marquer, noter ; met- 
tre par écrit ; 

— c. écriture; annotation, 

£.; enregitrement, m. 

Ovfêrues v. a. élever par le moyen 
d’un vérin ; dévisser, desserrer la vis; 
* charger un compte. 


Opf 

Opffruct ; a. dosserré ; 
poulé. 

Opſtylle, v. a. laver ou écurer (la 
vaisselle) ; guéer, éguéer (le linge); 
jeter sur le rivage. 

Opflanes v. a. ouvrir à force de coups; 
aficher, placarder; retrousser (les 
manches); lover (los yeux); feuille- 
ter un livre, y chercher qc.; dresser 
(une boutique etc.); établir (sa de- 
meurc). 

Opflags n. rebord, parement d’un ha- 
bit, m.; affiches retourne, face, f. 

Oeflide, v. a. chiffonner, user. 

Opflibts a. chiffonné, usé, râpé. 

ce v. a. lécher; ; lapper. 

Opfluges v. a. engloutir, dévorer, ava- 
vig 5 [embelir 

Opfmyffes v. à. parer, omor, ajuster, 

Opfmeges v. a. retrousser, re 
los manches ; consumer en fumant. 

Opinappe v. a. enlover, attraper, på- 
cher, prendre, intercepter. 

Opſnoe, v. a. détordre. 

Opfnufes v. a. fa. trouver; éventer ; 
consommer, prendre tout son tabac. 

Opfnore; v. a. délacer. [beaucoup. 

Opſpile, v. a. ouvrir; tendre, étendre 

Oripinb, n, machination, feinte, in- 
trigue, f.; prétexte, m. 

Opfpindes v. a. filer tout, achever de 
fler ; * tramer, machiner, intriguer. 
Opipites v.n. (fpire op, frem) germer, 

pousser, sortir de la terre. 

Opfpifes v. a. (fpife op) manger tout, 
consumer en mangeant. 

Opfplittes v. a. fendre, déchirer. 

Opſpore, v. a. quêter (une bête); 
* chercher, trouver. 

Opiprœnges v. a. enfoncer, foreer $ 
faire sauter ; enfoncer (une porte). 

Opſprette, v. a découdre ; fendre. 

Opfpytning, c. crachement, m. ex= 
pectoration, f. 

Hpſpytte, v. a. cracher, vomir, ea- 
pectorer (de la pituite). 

Opfpæde, v. a. mêler de l’eau. 

Opſpeende, v. a. tendre, étendre, dé- 
ployer ; bander (un arc, le chien du 
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* guindé, am- 
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fusil); détendre, relâcher; débou- 
eler, euvrir les boucles. 

Opſporge, v. a. trouver à force de 
demander, s'informer; chercher, trou- 
ver q. 

Opſftaat, v. n. (faa op) se lever, se 
relever; venir, naître; résulter; se 
soulever, se révolter ; être ressuscité. 

Oplables v. a. empiler; mette (du 
bois) en pile. 

Opfabling» c. empilement, m. 

Opſtand, c. émoute, sédition , révolte, 
f.; tumulte, soulèvement, m.; insur- 
rection, f. 

Opſtandelſe, c. résurrection, f. 

Opſtander, c. poteau; pilier, m.; ju- 
melles, f. pl. 

Opfieges v. a. rôtir de nouveau. 

Oplemmes v. a. (iſtemme) entonner, 
chanter le commencement. 

Opfige, v. n. monter, s’élever ; venir. 

Opfigende, a. montant, ascendant. 

Opftiffes v. a percer (une tumeur 
etc.) ; retoucher (une planche) ; atta- 
cher avec des épingles. 

Opftille, v. a. mettre debout dresser, 
élever, ériger ; ranger (des livres, des 
troupes etc.) ; tendre (des filets etc.) ; 
étaler (pour vendre) ; - fig) se ranger. 

Opfilling» c. posage; arrangement ; 
étalage , m. . 

Opſtive, v. a. raffermir (un chapeau) ; 
appréter ; empeser le linge. 

Opfioppes v. a. rembourrer, remplir, 
feutrer ; empailler. 

Opſtryge, v. a. rotrousser, rebrousser. 
Opftuffens a. attaché avec des épin- 
gles. [la daube. 
Opſtuve, v. à préparer à l’étuvée, à 
Opſtode, v. a. pousser, ouvrir en 
poussant ; enfoncer la porte. - v. n. 

revenir, causer des rapports. 

Opftebens c. choc, enfoncement, m.; 
pr ann £.3 rapports (de l’estomac), 
m. pl. 

Opfvinge fig, v. r. s’esorer, s'élever, 
prendre l’esor; s’élancer en haut; 
* se pousser, cheminer. che. 

Opſvite, v. a. consommer par dé 
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Opfoulme, v. u. s’enfier, grossir, mou- 

Opfyes v. a. consumer en cousant. [ter. 

Opſyn, n. inspection, garde, f.; fa. 
éclat, bruit, m. [lant, intendant, m. 

Opſynsmand, m. inspecteur, surveil- 

Opſcet, n. ce qui est mis sur gc.; haus- 
se, f.; chapiteau etc.; écrit, m. 

Opfatfigs a. obstiné, entété, mutin. 

Opfatägbe, c. obstination, f. entôte- 
ment, m. 

Opſcette, v. a mettro dessus, élever, 
dresser ; empiler, entassers dresser 
(les quilles); coiffer, coucher ou 
mettre par écrit; dresser un compte ; 
différer , remettre, suspendre ; — fig) 
s'opposer, se révoiter. 

Opſcettelſe, c. délai, rctardement, m. 

Opioges v. a. (fete op) chercher, re- 
chercher. [poursuite, f. 

Opfogning, c. recherche, perquisition, 

Optaarne» v. a. élever (comme une 
tour) ; entasser, amonceler, 

Optages v. a. ramasser ; lever; rece- 
voir, accucillir ; relever (qc. de ter- 
re); dessiner ; lever (un plan); adopter 
q-3 empruuter (de l’argeut) ; — vel ell. 
ilde. preudre qc. en bonne ou mau- 
vaise part. 

Optagelfes c. réception, f.; accueil, m.; 
admission ; adoption, f.; emprunt, m. 

Optegnes v. a. faire la liste, invento- 
rier ; noter, annoter, marquer, écrire. 

Optegnelfes c. note, annotation ; spé- 
cification, f.; catalogue» inventaire, 
m.; table, liste, f. 

Opti, e. optique, f. 

Ortifus; m. opticien, m. 

Optiff, a. optique. 

Optoe, v. a. laver, écurer. 

Optofis n. parade, pompe ; procession, 
f. ; acte, m. [m.; scène, f. 

Optrins n. marche, f.; dégré, montoir, 

Optreebes v. n. paraître, se présenter ; 
monter (en chaire); entrer dans la 
scène. 

Optræfte, v. a. (træffe op) lever, 
guinder, tirer en haut; monter, ro- 
monter (une montre); tirer (le ri. 
deau) ; bander (le fusil). - v. n. mer. 
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cher, monter la garde; s’élever (ora- 
ge) ; tromper, filouter ; tricher. 

Optræffets m. trompeur, fourbe; 
escroqueur, flou, m. 

Optræfferi, n. fa. tromperie, escro- 
querie, filouterie, £. 

Optrævle, v. à. effiler. 

Optugtes v. a. élever, morigéner. 

Optugtelfe; c. éducation, f. 

Optalle, v. a. compter, nombrer, cal- 
culer ; détailler, exposer. 

@ptalling» e. compte, m.; énuméra- 
tion, f.; dénombrement, m. 

Optaœnde, v. a allumer, embraser ; 
enflammer. 

Optændelfe; co. embrasement, m. 

Optœnfes v. a. imaginer ; controuver ; 

Øptænfelig, a. imaginable. ſin venter. 

Optoes v. a. dégeler. — v. n. dégeler, 

Opteening, c. dégel, m. [se dégeler. 

Optoier, pl. affaires, querelles, f. pl.; 
tours, traits, m. pl. 

Optorre, v. a. sécher, torcher. 

Oppaagne, v. n. s’éveiller, se réveiller. 

Dpvaagnens c. éveil, réveil, m. 

Opvaft, a. évoillé, vif. 

Opvarme; v. a. réchauffer. 

Opvarte, v. a. servir (q.; à table etc.); 
soigner q., rendre visite, rendre scs 
respects, faire la cour à q., présenter 
qc. à q., régaler q. de qc. 

Opvarters m. garçon, valet; soldat 
servant, m. 

Oprartnings c. service, m.; visite, f.; 
fiere —, reudre ses devoirs, faire la 
cour å q. 

Opvaſtke, v. a. (vaffe op) laver, écurer. 

Opveie, v. a. peser; * contre - peser ; 
l'emporter sur ; faire trébucher. 

Oppiisning, c.. présentation, exposi- 
tion, production, exhibition, f. 

Opvifle, v. a. (vifle op) dérouler, dé- 
velopper, déployer ; papilluter, met- 
tre (les cheveux) sous les (dans des) 
papillotes; défaire (le papillotage) ; 
démaillotter (un enfant). 

Opvifling, c. déroulement ; papillo- 
tage; démaillottement, m.  [lever. 

Opvinde, v. a. pelotonner; guinder, 
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Opvife; v- a. montrer, faire voir, pré- 
senter, produire, exhiber. 

Opoiffes v. a. turcher, essuyer, net- 
tuyer avec un torchon. 

Opvore, v. n. croître, grandir. 

Opraffes v. a. éveiller, réveiller; 
ressusciter ; “exciter, causer, susciter. 

Opraffelle; o. action d’éveiller ; re- 
surrection ; * excitation, f. [f. 

Oprœfts c. accroissement, m. jeunesse, 

Opcede, v. a. manger tout; consumer 
en mangeant. * 

Orafels n. oracle, m. 

Orange, c. orange, f. 

Orangefarvets a. orangé. 

Orangeris n. orangerie, serre, f. 

Orangettæ, n. oranger, m. 

Orcheſter, n. orchestre, m. & f. 

Otb, n. parole, f.; mot, terme, m.; re- 
nommée, f.; renom, m.; giore - af» 
faire cas, faire grand bruit de qc.; 
Lomme for Orde, être décrié; bave - 
for > passer pour. lexique, m. 

Ordbog, c. dictivnnaire, vocabulaire, 

Ordbogſtriver, m. lexicographe, m. 

Ordbram, c. déclamation, f.; fatras de 
paroles, m.; redondance, f. (son, f. 

Orbboinings c. T. flexion, déclinai- 

Orden, c. ordre, m.; société, com— 
pagnie, f.; corps, m.; cordon; déco- 
ration, f.; bringe i -; ranger, mettre 
en ordre. 

Ordensbaand, n. ordre, cordon, m. 

Orbensbrodber; m. frère religieux, m. 

Orbensdragt; c. habit de l’ordre ; ha- 
bit religieux ; habit régulier, m. 

Orbensliæbde; c. collier, m. 

Ordenstorss n. croix, f. 

Ørdenslofte, n. voeu, m. profession, f. 

Orbensregels c. règle d’un ordre, f. 

Ordensridder, m. chevalier de l’ordre, 
m. [d’houneur, f. 

Ordenstegn; n. ordre, m.; marque 

Ordentlig, 2. régulier, réglé, en ordre, 
arrangé ; ordinaire ; exact; — Nanb, 
homme d’ordre, homme rangé, m. 

Ordentligheb; c. régularité, ponctua- 
lité, f. 

Ordforſter, m. étymologiste, m. 
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OrdforfEnings c. étymologie, f. 
Ordfo ining, c. contruction, f. 
Ordforer, m. celui qui porte le parole. 
Ordgybets m. verbiageur, m. 
Ordgyderi, n. verbiage, m. verbosité, f. 
Ordbolden; «. homme qui tient sa pa- 
role, jaloux de sa promesse. 
Otbinants, m. huissier militaire, m.; 
ordunnance, f. 
Otbination, c. T. ordination, f. 
Otbineres v. a. ordonner ; confirmer. 
Ordt᷑lover, m. éplucheur de phrases, 
critiqueur, m, (m. 
Otbtleveris n. épluchement de mots, 
Otb£uaps a. chiche de ses paroles : 
affable, qui n’aime à converser. 
Orblybendes a. verbal, littéral. - ad. 
mot à mot, littéralement. 
Ordne, v. a. ranger, arranger, régler, 
disposer, ordonner. 
Orènings co. arrangement, règlement, 
m. ; disposition, f. 
Ordre, ©. ordre, m.; give -; donner 
ordre ; fage — recevoir les ordres, 
Ordregiſter, n. nomenclature, f. 
Orèret, f. Ordlydende. 
Orbrigs a abondant en mots; ver- 
beux, copieux. (équivoque, f. 
Ordſpil, n. jeu de mots; rébus, m.; 
Ordfprog, n. proverbe, m. 
Ordſtrid, c. dispute sur les mots, lo- 
gomachie, f. [cussion, f. 
Ordverling, c. dispute, querelle, dis 
Organ, a. organe, m. 
Organiſere, v. a. organiser. 
Organiſt, a. organique. 
Organiſt, Orgelipiller; m. organiste, m. 
Orgel, Orgelværf, n. orgue, m. or- 
gues, f. pl. 
Orgelbygger ; m. facteur à’ , M. 
Ørgelbælg, c. soufflets d’orgues, m. pl. 
Orgelpibe; c. tuyau d’orgues, m. 
Orgelregifters n. jeu d’orgues, m. 
ent; c. orient, levant, m. 
Otientalif, m. orientaliste, m. 
Otientalff; a. oriental. (rienter. 
Orientere, v. a. orienter; — fig} s’0- 
Original, c. & à. original, m. & a. 
Orkan, C. ouragan, m. 
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Orlog, o. guerre, f. 

Orlogsffib; n. vaisseau de guerre, m. 

Orlov, c. congé limité, m.; désmission, 
permission, f. 

Orm; c. ver; * caprice, m. [forme. 

Otrmbannets a vermiculaxe, vermi- 

Ormbrivenbes a. vormifuge. 

Ørmebul, n. trou de vers, m. 

Ormebuus» n. coque, f. 

Ormetrud, Ormepulver, n. horbe 
bonne contre les vers, herbe vermi- 
fuge ; poudre à vers, f£. 

Ormemaane, c. Juillet, m. - 

Ørmeneel, n. vermoulure, poudre de 
bois vermolu, f, 

Ormemibdel, n. remède vermifuge, m. 

Ormerede, e. chenillière, f. 

Ormeſtit᷑, n. piqûre de vers; ver- 
moulure , £ 

Ørmefyge > c. mal de vers, m. 

OtmAulfet, Ormaœdts à vermoula, 
rongé de vers. 

Ornat;, c. omemens, m. pl. 

Ørne, m. verrat ; sanglier, m. 

Ofes v. n. exhaler, rendre des vapeurs. 

OR, c. fromage, m. 

Oftagtigs a. caseux, fromageux. 

Ofte fig) v. r. Oſtes, v. n. se cailler, 


se coaguler. [faisselle, f. 
Ofteform; ©. Oſtekar, n. chaseret, m. 
Oftelammet; n. fromagerie, f. 
Ofteframmers m. fromager, m. fro- 
Oftelebes c. présure, f. [magère, f. 
Oftemit, c. mite, f. 

Oſtet, a. caillé, coagulé. 


Oſtindiefarer, c. vaisseau qui part 
pour les Indes oricutales, m. 

Oftinbiffs a. qui vient des Indes, 1n- 

Otte; a. huit. [dien. 

Otteaarig, a. de huït ans. 

Ottefolb ; a. octuple , huit fois autant. 

Ottefant, c. Ottelantet ; =. octegone, 

Ottende, a. huitième. [m. & «. 

Ottenbebeel on Ottenbeel, c. huitième, 

@tterflanges c. vipère, f. [m. 

Ottings c. demi-quarteron, =. 

Oval; Ovaleund; a. ovale. 

Oven, ad. en haut, au haut; dessus, 
au- dessus; — for; au- dessus: ci- 
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dessus ; — fra; de dessus, d’en haut, 
de là-haut; de haut en bas; — over, 
sur ; au-dessus, au-dessus (de qe.); 
au-delà de; par-dessus ; - pas, des- 
sus, sur, au-dessus, en dessus, par- 
dessus; on haut, en haut (de); au 
haut (d’une montagne etc.) ; là-haut ; 
— til) dessus, en dessus, par-dessus. 
Ovenmelbt, a. susdit, mentionné ci- 
dessus. [au-delà, par-delà. 
Øver; prp. sur, par-dessus, au-dessus, 
Overalt; ad. partout, en tous licux. 
Overantvorde, v. a. rendre, livrer, 
‘ délivrer, remettre. (son, f. 
Overantvordelſe, c. délivraison, livrai- 
Overarm, c. bras, m 
Overauditeur, m. auditeur en chef, m. 
Overbeviſe, v. a. convaincre, persua- 
der. [monstratif. 
Overbevifenbes a. convainquant ; dé- 
Ovecbeviisning, c. convictions per- 
suasion, f. [ser avec les dents. 
Overbides v. a. (bide over) casser, bri- 
Overblevens a. & c. restant ; reste, ré 
sidu, m. 
Overblive,s v. n. rester, être de reste. 
Overbringes v. a. apporter ; remettre: 
transporter. [f.; port, transport, m. 
Overbringelfe; c. action d’apporter etc. 
Overbringer; m. porteur, m. -euse, f. 
Overbub; n. enchère, f. 
ØOverbyde; v. a. enchérir sur q. 
Overbygge, v. a. bâtir sur, faire des 
saillies. m, 
Dverbygmefters m. premier architecte, 
Overbygning, c. saillie, f. (pardonner. 
Overbates v. a. tolérer, conniver; 
Overbærelfe ; c. tolérance, indulgence, 
connivence ; remission, f. 
ØOverbærende ; a. indulgent. 
ØOverdaadigs a. prodigue, luxurieux. 
Overdbaadigheds eo. luxe, m.; prodi- 
galité, profusion, f. 
Overdeel, c. partie supérieure, f. 
Overdommer, m. juge supérieur, m 
Overbrages v. a transporter, trans- 
férer, transmettre qc. à q.; déférer; 
donner, céder; (rejeter); charger q. 
de qe. 
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Overbragelfes ©. transmission, f.; 
transport, m.s cession, i. (m. 

Overdrev, n. påturage des communes, 

Overdreven; a. & ad. excessif, outré, 
exagéré; trop chargé; à l ex 
cessivement ; hyperboliquement. 

Overdrive, v. a. surmoner, outrer, for. 
cer (un cheval); outrer, exagérer qe. 

Ovrrbrivelies c. sxagération, f. 

Overdyne, o. lit de dessus, m.; eou- 
verturo de lit, f. 

Overdcek, n. pont, tillac, m. (sur. 

Overdcette, v. a couvrir, mettre qc. 

Overeens, ad. d'accord; Fomme -; 
convenir de qe. 3 correspondre, se 
rapporter, s’accorder à qc.; femme -» 
s’accorder, ètre d’accord, sympathiser ; 
ressembler ; être conforme, être de 
concert ; (med een) compatir avec q. 

OvereensEomits c. accord, m.; con- 
vention, f.; arrangement, m. 

Overeensſtemmelſe, c. accord, m.; 
correspondance, convenance, propor- 
tion; * harmonie, sympathie, con- 
formité, € 

Overeensftemmendes a. accordant, con 
cordant ; * correspondant ; analogue 
à ; de concert, ressemblant. 

Overende, ad. droit, debout ; fase - 
se tenir debout ; Lafte - renverser. 

Overfalb; n. surprise; attaque im- 
prévue, f.; coup de main, m. 

Overfalde, v. a. surprendre, attaquer ; 
saisir ; prendre. 

Over fare, v. a. &n. passer sur ou par- 
dessus qc. ; passer, traverser. 

Overfart: c. passage, trajet, m.; tra- 
versée (sur mer), f. 

Overflade, c. superficie, surface, f. 

Overdadelig, Oroerflabiffs a super. 
ficiel; peu profond ou approfondi ; 
faible. 

Overdadiſthed, o. superficiakité, f. 

Overfiytes v. n. couler par-dessus; 
déborder, s’épandre. 

re va &n. voler par-des- 

qc.; passer en volant. 
—28 Overflebighed, ce. abondan- 


ce, f.; superflu, m.; surabondance, £ 
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Overflebig, à. abondant, superfiu ; ré- 


dépasser l'aile (les ailes) de l’ennemi. 

Overformynder; m. premier tuteur, 
tuteur honoraire, m. [rieure, f. 

Overformynderflab; n. tutelle supé- 

Over forſtamt, n. gruerie, grairie, f. 

Overforfimelter; c. grand-maître des 
forêts, m. [brouer q. 

Overfufes v. a. brusquer, rudoyer, ra- 

Overfyldes v. a. remplir trop; - fig; 
se gorger (de viandes). 

Øverfore; v. a. passer, transporter. 

Poerferfel, c. transport, passage, m. 

Overforfter, m. grand forestier, m. 

Overganes v. n. passer d’un lieu à un 
autre ; se rendre À. — v. 4. surpasser, 
l’emporter sur q., être au-dessus de 
de, exceller par-dessus ; vaincre q. en 
mérite ; (forbigaae) laisser, emettre : 
sauter (un mot), laisser passer. 

Overgang) c. passage, m.; fa. mal, 
colère, pluie etc. passagère ; 
tion, f.; T. transition, f. 

Overgevær, n. hantes-armes, f. pl. 

Overpipfes v. a. plâtrer. 

Overgive; v. a. rendre, livrer, déli- 
vrer, remottre ; donner ; céder ; com- 
mettre, confier ; — fig; se rondre à; 
s'abaudonner à qe. 

Overgivelfes ©. reddition, tradition, 
délivrance ; résignation (à), f. 

Overgivens a. dissolu, débordé, dé. 
bauché, extravagant; joyeux à l’ex. 
cès, transporté de joie ; espiègle. 

Overgivenbeb; c. dissolution, extra- 
vagance, f.; débordement ; excès de 
la joie, m. 

Overgroes v. a. & n. couvrir en crois- 
sant au-dessus ; se couvrir d’herbe. 

Overgyde, v. 2. verser par-dessus. 

Overbaanb, c. main, préférence, f.; le 
dessus; fase -5 avoir le dessus, pré- 
valoir, Jemporter sur q.; remporter 
la victoire sur q.; tage -; monter ou 
passer à l’excès, s'augmenter. 

Overberre, m. seigneur, souverain, 
maître, supérieur, chef, m. 
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Øverberrebømme; n. souveraineté, su- 
périorité, f. [de la cour, m. 
Overbofmarffalt, m. grand maréchal 
Overhofmefter; m. grand-maître de le 
maison, m [de la cour, m. 
Overhofpræf » m. premier prédicateur 
Overbofret, o. cour de justice supé- 
rieure, f. [par-dessus. 
Overhoppe, v. a. (boppe over) sauter 

Overbovebs n. chef, supérieur, m. 

Overbovebets ad. généralement, en 
général. 

Overbuuss n. chambre des Pairs, 
chambre haute (du parlement), f. 

Overbvidte, v. a blanchir (une mu- 
raille). 

Overbœngs n. couverture, f.; accable- 
ment de visites, grand abord de mon- 
de, m.; importunité, f. 

Overbœngies v. a. pendre sur, mettre 
sur ; * importaner, assiéger q., être à 
charge, gêner. - v. n. pencher, sur- 
plomber; être sur le point d’arriver: 
menacer. 

Overbœngendbes a. penchant; impor- 
tun ; menaçant, qui menace. 

Overbore; v. a. ne pas entendre ; exe- 
miner ; faire réciter la leçon à q. 

Overbetig, a. désobéissant. 

Ovetberings c. examen, m. 

Ovetile; v. a. précipiter qc.s presser 
trop ; - ſig/ se presser trop. 

Overilelfes c. précipitation, f. empor- 
tement, m. [avec précipitation. 

Overilet, a. précipités trup pressé ; 

Overiagts c. chasse à la grande bête, 

Overiorbiffs a. céleste, divin. [£ 

Øverjæger, m. premier veneur, m. 

Overice germeſter/ m. grand-venour, m. 

Overfalfe; v. a. enduire de chaux ou 
de lait de chaux. Cbellan, m 

Overfammecberte ; m. grand - cham- 

Overtaftes v. a. (kaſte over). mottre ou 
jcter dessus, couvrir ; mettre. 

Overfiole, e. surtout (pour hommes), 
m. ; redingote ; jupe de dessus (pour 
femmes), f. [dessus qe. 

Overtiore, : v. &. passer sur ou par- 

Overtisrfel, c. passage, f. 
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Overklakke, v. a. tacher, barbouiller ; 
faire des pâtés sur .... 

Overflines v. a enduire (de terre 
grasse etc.). . 

Overtlippes v. a. (flippe over) cou- 

Overflifires v. a. enduire de colle de 
farine. [chéier, boiser, lambriscr. 

Overklcede, v. a. vêtir, revêtir ; plan- 

Overflæbnings c. habillement, vête- 
ment de dessus; lambrissage, boi- 
sage, m. [de cuisine, m. 

Over£ofs m. premier cuisinier; chef 

Overfommes v. n. passer à travers ; 
suffire (à); supporter, vaincre ; sur 
venir, surprendre. 

Overfomplets a. surnuméraire ; sup- 

Overfop; c. coupe, f, [pléant. 

Overtrigsfommiffaits m. commissaire 
de guerre en chef, m. [guerre, f. 

Overfrigsrets c. haute justice de la 

Overlabes v. a. laisser, céder, trans- 
mettre; abandonner; surcharger, char- 
ger trop. [f.3 abandonnement, m. 

Overlabelfe; c. cession s transmission, 

Overlagts a. délibéré, de propos dé- 
libéré. 

Øverlaf, c. charge, incommodité, im- 
portunité, f.; giore -3 molester, ac- 
cabler, importuner, incommoder q. 

Overlegen; 2. supérieur, qui surpase, 
qui est au-dessus (de tous), qui l’em- 
porte sur un autre. 

Overiegenbed, e. supériorité, f. 

Overleve, v. a. survivre à q. 

Overlevende; a. survivant. 

Overlevere, v. a. déliver, livrer, re- 
mettre, bailler. [tradition, f. 

Overlevering; c. délivrance, livraison; 

Overliv, n. haut du corps, m. 

Overlybts ad. à haute voix, hautement. 

Overlœbes o. lèvre de dessus, f. 

Overlæder, n. empeigne, f. 

Øverlæg, n. réflexion, considération, 
délibération, f.; u9en-> sans réflexion. 

Overlæge; c. médecin en chef, m. 

Overlægge; v. a. mettre dessus, ap- 
pliquer; peser, examiner; considé- 
rer qe, réfléchir sur qe., conférer 
avec q. 

Diet. dan.-frens. 
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Overlærer ; m. maître supérieur, pré- 
cepteur des elasses supérieures, m. 

Overlœfe, v. a. lire, relire, parcourir 
de nouveau; répéter, ruminer sa le- 

Overlcesſe, v. a. surcharger. [con. 

Overleb; n. débordement (d’une ri- 
vière); épanchement; importunité, 
grand abord de monde, affluence de 
visites de monde, f.; T. tillac, m. 

Overlobe, v. n. déborder, régurger ; 
s’épancher; déserter; * importuner, 
accabler q. de ses visites ; s’enfuir en 
bouillant. [m. 

Ovetleber»s m. déserteur, transfuge, 

Overmaades ad. très, extrêmement, 
excessivement, à l’excès ; à merveille. 

Overmaals n. surmesure, f.; surplus, 
excédant de la juste mesure, m. 

Overmagt, c. supériorité, f. 

Overmale; v. a. repeindre; couvrir 
avec de la peinture. 

Overman?t; m. supérieur, maître, m.; 
qui est au-dessus ; finde fin -; trou- 
ver son bomme, trouver son maître. 

Overmandes v. a. vaincre, accabler 
par le nombre. [qu’humain. 

Overmenneffelig, a surhumain, plus 

Overmod, n. insolence, arrogance, f.; 
orgueil, m.; fierté, f. 

Overmodig » a. insolent, arrogant, fer, 
orgueilleux , superbe. 

Overmorgen: ad. après demain. 

Overmundffienf, m. chef de gobelct, 
grand chanson, m. 

Overmargtigs 2. supérieur, plus fort. 

Overmæt; a. soûl. 

Overmatte fig); v. r. se rassassier à 
l'excès, s’empifirer. 

Overnattes v. n. coucher, passer la 
nuit en un lieu. 

Overnaturlig, à. surnaturel. 

Overofficeer, m. haut officier, m. 

Overopfyns n. surintendance, inspe- 
ction ou direction générale, f. 

Overopfynsmand) m. surintendant, in. 
specteur général, m. 

Øverordentlig) a. & ad. extravrdi- 
naire, extrême, extrêmement. 

Overpleies v. a. passer la charruc sur. 
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Ovemafte, » v. 4. surprendre, attraper 
à »e 
Overtaffelies c. surprise, f. 

V. a. compter, suppuicr, 
calculer ; recom ftion, f. 
Overregning, e. ealcul, m. supputs- 
tn haute justice, cour supé- 


Override, v. & passer à cheval; ren— 
verser q. avoo son cheval. 

Overrumple, v. a. surprendre, atta- 
quer à l’improviste. 

Overrumplings co. surprise, £. 

Overratle, v. a. présenter, remettre, 
donner. 

Overratnings 6. présentation, f. 

Overfaar, v. a. parsemer, sursemer. 

Overfees v. a. voir, regarder ; joter un 
coup d'oeil sur qe., parcourir qc. des 
yeux ; découvrir (une plaine); revoir, 
repasser un livre, ou un écrit ; conni- 
ver, avoir de l’indulgence ; fermer les 
Jeux (à une faute) ; négliger, oublier, 
ne pas prendre garde. 

Overieile, v. a couler (un vaisscau) 
à fond ; dépasser. — v. n. (feile over) 
pe dans un vaisseau, faire le tra- 

lage, m. 

Øverfeiling, c. transport, trajet ; 

Overfenbe, v. a. envoyer ; faire * 
ser, remettre ; dépécher. [f. 

Overſendelſe, c. envoi, m. expédition, 

Overffaarens a. coupé en deux; ébor- 
taudé. 

Overffibes v. a. transporter par can. 

Overflibning; o. transport per eau, m. 

Overffinne, v. a. éclairer. 
Overfliorte, c. chemise de dessus, f. 
Overffiare, v. a couper em deux; 
tondre, ébertauder (le drap). 
Overſticerer, m. tondeur de draps, m. 
Orerfliarings: c. action de couper en 
deux ; tonte de draps, f. 

Overftlere, n. jupe de dessus, f. 
Overffos c. galoche, claque, f. 
Overflorpes c. croûte do dessus, f. 
Ovetflov;, « bois de haute futaie; 
branchage, m. 

Overffride, v. a. passer au-delà, outre- 
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passer, excéder, transgresser. 

Overffrifts c. inscription, f.; titre, m.; 
étiquette (d’une liase); ame (d’une 
devise) ; 5 adresse, f.; dessus (d’une 
lettre), 

Overftrige v. a. crier plus fort qu'un 
autre, l’entourdir par ses cris. 

» v. a. mettre le dessus, le 
titre, l'inscription, ou |” adresse sur qc.; 
coter, étiqueter ; remplir (d’écriture). 

Overffub; n. surplus; surcroît, exce- 
dant ; revenant - bon, m. 

Overffyde» v. n. rester, être de reste, 
y avoir du surplus. 

Overflygges v. a couvrir d’ombre, 
ombrager ; enombrer. 

Overftyggelfe, c. ombrage, m. 

Overiryle, v. a. inonder, submerger, 

Overffylling, c. inondation, submer- 
sion, f. dessus ; arroser. 

Overflaae, v. a. verser, repandre par- 

Overflags n. calcul, m.; supputation, 
f.; giote - + faire un calcul. 

Overimurt, a. graiss, barbouillé, ta- 
ché, soullé. 

Overſmore, v. a. enduire, frotter, bou- 
. sillæ, barbouillers salir, souiller, 
crotter, oncrasser. Ce. 

ri- | Overimerelfe, ©. enduit, barbouillage, 

Overfnect, a. couvert de ncige. 

Overfpinde, v. & couvrir de fils, ou 
de filure ; guiper. 

Overipringes v. a. (fpringe over) men 
ter par-dessus (la barrière etc.) ; fran- 
chir (un fossé etc.); *omettre, santer, 
passer par-doesus. 

Overiproite, v. a. arroser, aspergcr; 
faire rejaillir de l’eau sur qc. 

Overipyr, Overipyttes v. a. crache 
sur qe., couvrir de crachat. 

Overſpeende, v. a. étendre sur; tendre 
trop; outrer. 

Overfpanbt; a. tendu, étendu ; * ou- 
tré, exalté, cxtravagant; qui a des 
billevosées. 

Operſtaae v. a. essuyer, endurer, 
supporter ; surmouter , vaincre. 

Overſtaldmeſter, m. prand-écuyer, m. 

Overftemme, v. a. l’emporter à la plu- 
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ralité des autres; avoir la voix plus 
forte que les autres ; monter (un in- 
strument) plus haut. 

Overfiges v. n. (fige over) monter 

dessus. - v. a. surmonter, passer ; 
être au-dessus (de). 

Overſtrege, v. 2. rayer ; biffer. 

Overfiryges v. a. enduire; peindre, 
peinturer ; oindre ; empoisser. 

Overfitet; v. a parsemer; saupou- 
drer ; couvrir (de sable) ; joncher. 

Ovetfiytfes n. partie supérieure, f.; 
linteau, m. 

Øverftyr, ad. fætte -; prodiguer, dis- 
siper ; gaae-, échouer, ne pas réussir. 

ØOverfænte, v. a. arroser, mouiller; 
éclabousser, éclisser. 

Overftænfuing, ec. arrosement, m.; 
éclaboussure , f. 

Overfiove; v. a. couvrir de poussière. 

Overfoomme; v. n. passer à la nage. - 
v. a. inonder, submerger. 

Overfosmmelfes cs. inondations sub- 
mersion, f. 

Overfatte, v.n.& a. passer q. de l’au- 
tre côté d’une rivière ; traduire, trans- 
later, rendre dans une autre langue, 
mettre (du français en danois etc.). - 
v. n (fætte over) passer, traverser: 
franchir, sauter. 

Overfattelfe; c. traduction, version, f. 

Overfatter» m. traducteur, tranala- 


teur, m. 
Overtales v. a. porsuadæ; faire croi- 
re, faire accroire ; porter 4. å qc. 
Overtalelfe; c. persuasion, f. 
Overtalende, a. persuasif. 
Overtro; c. superstition, bigoterie, f. 
Overtroiſt, a. superstitieux, bigot. 
Overtræde, v. a. enfreindre, violer, 
transgresser (une loi). [tion, f. 
Overtræbelfe: ©. transgression, viola- 
Overtræbers m. transgresseur , contre- 
venant, m. (l’emporter sur q. 
Overtræffes v. a. surpasser, devancer, 
Overtræfs n. couverture, housse, cha- 
pe, f.; dessus, m.; taie, f.; fourreau; 
faux-fourreau, m. 
Overtraffe, v- a mettre par-dessus, 
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couvrir, garnir, revêtir ; enduire. 

Overtalles v. a. compter; recompter ; 
calculer, supputer. 

Overtvers, ad. obliquement. de tra- 
vers, de biais; bryde -; * brusquer 

Overtyde, v. a. persuader. (l'affaire. 

Overveies v. a. peser plus qu’une au- 
tre chose, emporter la balanse ; * pré- 
valoir, l’emporter sur 4.3 rétléchir 
sur qc., considérer, examiner qc., pen- 
ser à ge. 

Overveielfes e. réflexion, considéra- 
tion, f.; examen, jugement, m. 

Øververden; co. monde supériour, m. 

Overvinde, v. à vaincre, surmonter, 
dompter, sub) s franchir, lever 
(une difficulté) ; - fig ſelv, se vaincre 
soi-même, prendre sur soi. 

Overvinbdelig, a. ce qu’on peut vain- 
cre; * surmontable. 

Overvinbelfe, c. action de vaincre, f. 

Overvinbers m. vainqueur, conqué- 
rant, m. (l'hiver. 

Overvintre, v. n. hiverner, passer 

Overvintret; a. conservé pendant Imi- 
ver. 

Overvoxe, v. a. & n. croître par- dessus, 
croître au-dessus ; s'élever, s’étendre 
en eroissant ; surpasser en croissant ; 
couvrir en croissant par- dessus; sc 
couvrir d’herbe. 

Overvægt, c. surpoids, m.; * ascen- 
dant, dessus, m.; bave — l'emporter. 
Overvægtig, a. trébuchant, qui a plus 
que le poids requis; * prépondérant. 
Overvaldez v. a. charger » surcharger, 
combler, accabler. fa qc. 
Overvare, v. n. être présent, assister 

Overværelfe; c. présence, f. 

Øverværende, a. présent, assistant. 

Overvættes ; a. & ad. immense, infini, 
immensurable, extrême ; infiniment, 

Overefes v. a verser, répandre par- 
dessus, couvrir de qc.; * combler (de). 

Ovn, c. fourneau ; four ; poêle, m. 

Ovndor, c. porte de fourneau, f. 

Ovnfulb, c. fournée, f. [neau, f. 

Ovnbuls; n. bouche, gueule de four- 

Ovnlats n. pastilles à brûler, f. pl. 
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Ovnplade, c. plaque à fourneau, f. 
Ovarage, Ovonftangs c. råble, m. 

s tuyau de fourneau, m. 
Ovaflierm, c. écran, m. 
Ovnfpielbs n. bouchoir, m. 
Ovtes ad. fini, passés de l’autre côté, 
Oxe, m. boeuf, m. au-delà. 
Øre 5 ü. poitrine de boeuf, f. 
Orebrivers m. pique-boeuf, bouvier, m. 
Ofeboveb, n. tête de boeuf, f.; muid, m. 
Ofebud, o. peau de boeuf, f. 
Orcbyrdes m. bouvier, m. m. 
Orefied, n. du boeuf; Pogt -» bouilli, 
Opetisbfuppes c. bouillon de boeuf, m. 
Oxemarv, c. moëlle de boeuf, f. 
Oxemule, c. museau de boeuf, m. 
Ofepeis, c. nerf de boeuf, m. 
Ofreryg c. cimier du bocuf, m. 
Oxeſtald, c. établo aux boeufs, bou- 


vurie, f. 


[boeuf, m. | Paaforbring, c. demande, réquisition, 
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buer faussement , supposer. (f. 


Paabigtelfes c. imputation,supposition, 
Paabrages v. a attirer, attraire ; cau- 


ser ; — fig; contracter (une maladie); 
se faire des affaires. 


Paadrive, v. a. presser, pousser, ac- 


célérer, poursuivre. [accélération, f. 
Paabrivning; c. instigetion, poursuite, 
Paadute, v. a imposer qe. à q. ; im- 

à tort ; convaincre q. d’un crime. 

Paabemme: v. a. juger, prononcer une 
sentence, décider. 

Paabemmelfe ; c. décision , prononcis- 

tion d'une sentence, f. 

Paafalbenbe, à. frappant, surprenant, 
choquant. [trouve. 
Paafinde, v. a. inventer, trouver, con- 
Paaforbre» v. a demander, exiger, 
uérir. [f. 


Oreſteg, c. du boeuf rôti, filet du! Paafugl, c. paon, m. 
Oxetunge, c. langue de boeuf; bu- | Paafuglefier; c. plume de paon, f. 


glosse (plante), f. 


Paafuglbenes» f. paonne, f. 


Ofesies n. oeil de boeuf, m. (plante). Paafundsn. invention, f.; faux- fuyant ; 


e 
Pas; prp. sur, au, à la, en, dans, par, 


pour. 
Paaagte⸗ v. a. observer, remarquer. 


Pasanfez v. a. se plaindre, porter ses 


doléances ou 
Pasan£es ec. plainte, doléance; 


tion, f. 


à q.; accuser. 


ce, m.3 excuse ; finesse, f. 
Paafsige; v. n. suivre, s’ensuivre, ré- 
sulter. 
Paafsigendes a. suivant, 
Paafere; v. à. faire, causer (du dom- 
mage à q.). 
Paagielde, v. n. s'agir de. 


accusa- | Paagieldende, a. dont il s’agit. (air. 
(etc. , f. | Paagribe, v. a. prendre, attraper, sai- 


PaaanEning » c. action de se plaindre | Paagribelfes c. saisissement, m.; prise, 


Paabanke, v. n. (banke pas) heurter, 


frapper à la porte. 


Paaberaabe fig v. r. s'en rapporter à 


Paabreœnde, v. a marquer 
chaud. 


‘d’un fer 


[édit, m. | Paaber; n. présence, f. 


appréhension (d’un délinquant), f. 
Paabefte, v. a. agrafer, attacher; af- 

ficher. [ménager. 
Ppaabolden, a. tenace, chiche, trop 
paaboldenbed, c. tenacité, chicheté, f. 
Paabœng, n. impertunité, f. 


paabud, = ordre, commandement, | Paafaldes v. a. invoquer, implorer. 


Paabuden, a. commandé, ordouné. 


Daabyde; v. a ordonner, commander. 


Paafalbelfe, e. invocation, implers- 
tion, f. 


Paabyrde, v. a. charger, imposer ; ae-| Paataftes v. a. jeter sur, charger de. 


cuser q. de qc., imputer qc. à q. 
paabyebe q ge. a q 


Îfes e. charge, impositiun ; 


imputation, f. 


Paafaftelfe, c. action de jeter cte.; 
Jords -» inhumation, f.  [sentence. 
Paafiende) v. a. juger, prononcer une 


Paabigte, v. a. imputer à tort, attri- | Paaflines v. a. coller. 
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Paaflædes v. a. habiller, vêtir. 

Paaflæbning; c. habillement; habit, 
m.; habits, m. pl.; mise, f. 

Paatlædt; a. habillé, vêtu (saisir. 

Paakomme, v. n surveng, arriver; 

Paalibeligs a. sår; solide; celui ou ce 
à qui en peut se fier, ou s’assurer ; 
droit, sincère. 

Paalibeligbeb, c. caractère d’un hom - 
me solide; honnêteté, sincérité, vé- 
racité, f. 

Daaligge » v. n. det paaligger mig, i 
est de mon devoir, je suis obligé. 

Paalæg» n. impôt; mandement de 
tailles, m.; imposition, taxe, charge, f. 

Paalcetzge, v. a imposer, charger; 
mettre dessus, appliquer; enjoindre, 
commander. [tion ; infliction, f. 

Paalægning» c. imposition; applica- 

Paalæsning ; c. charge, imposition, f. 

Paalæsfe; v. a. charger, imposer, met- 
tre sur. (q. de qe. 

Paamindes v. a. avertir, faire souvenir 
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Paaſtionne, v. a. reconnaître, avoir 
de la reconnaissance de qc. 
Paaffrift ; c. inscription, f. ; titre, le 
dessus ; ſ. Opſtrift. 
Paaffrive, v. a. marquer, noter; met- 
tre le dessus d’une lettre ; signer. 
Paaffub, n. prétexte, m.; excuse, cou- 
leur, f. [pour prétexte. 
Paaffydes v. a. prétexter, donner 
Paafmere; v. a. frotter, graisser , en- 
duire, oindre. 
Paaſtaae, v. a. mettre en avant; sou- 
tenir, maintenir ; assurer , affirmer. 
Paaftaaende, a. têtu, opiniâtre, entêté. 
Daaftaaenbed ; c. opiniâtreté, obstina- 
tion, f.; entêtement, m. 
Paaftand, c. affirmation, assertion ; 
opinion, f.; dire, m.; prétention, f. 
Paafye» v. a. coudre à ou sur qc.; gar- 
uir. [(de). 
Paafÿno n. $-» en présence, à la vue 
Paafætte; v. a. mettre dessus ; mettre. 
Paatage fig) v. r. entreprondre, pren- 


Paamindelſe, c. admonition, f.; aver-| dre sur soi, se charger de qe. 


tissement, m. 
Paaminder, m. moniteur, m. 
Paanagle, v. a. clouer, attacher avec 
des clous. [prendre qe. 
Paanedes v. &. presser, obliger de 
Daapailes v. a. (pañfe paa) faire atten- 
tion (à), prendre garde (de); obser- 
ver, avoir soin, surveiller. 
Paapaffende; a soigneux, attentif, 
ponctuel, exact ; vigilant. 
paapaſſenbed, c. soin, m.3 attention, 
exactitude, vigilance, f. 
Paapetgze, v. a. montrer (au doigt), 
faire voir, déuoter. 


Paarerende, 2. apparenté. [te, £. 


Paataget; a. entrepris ; affecté. 

Paatale, v. a. faire mention de qe., 
rapporter (d’une affaire), en parler ; 
revendiquer, réclamer. 

Daatales c. mention; plainte, f.; rap- 
port, m.; revendication, réclamation, 
f. [dosser. 

Paategnes v. a. signer, souscrire ; en- 

Paategnings c. signature, souscription, 
f.; endossement, m. 

Paatryffes v. a. imprimer, emprein- 
dre ; apposer (le sceau). 

Paatrænge» v. a. presser, obliger de 
prendre; - fiÿ; se fourrer chez q., 
s’empresser a offrir ses services, se 


Paarserendes m. & f. parent, m. paren-| jeter à la tête des gens. 
Paaſee, v. a. observer, surveiller, pren- | Daatrœngendes a. pressant, insistant, 


dre soin (de). 
Paaffes c. pâque, m. pâques, f. pl 
DPaaffeaftens c. veille de pâques, f 
Paaſtefeſt, c. fête de pâques, f. 
Paaflelam; n. agneau pascal, m. 
Paaſtelilie, o. narcisse jaune, m. 
Paafleuge» c. semaine de pâques, f. 
Paaffeag; n. oeuf de piques, m. 


importun, persécutant. 
Paatrengenbeb; c. importunité, f. 
Paatvers, ad. de travers, en travers. 
Paatvingies v. a. forcer, contraindre ; 

faire prendre ou accepter qe. par force, 
Paatvivle, v. a. mettre en doute, dou- 

ter do qe. [noter, 
Paaviſe, v. a. montrer, faire voir, dé- 
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Patbe, c. grenouille (aquatique), f. 


Pap 
Pandebeen, n. os coronal, os frontal, m. 


Pabbebats ce. champignon, bolet, m. | Pandebind, n. frontal ; frouteau, m. 


Pages m. page, m. 

Paginas c. page, f. 

p eve; v. a. muméroter les pages 

Pagt, c. alliance, ligue, confédération, 
fédération ; Dagtens Ark, arche d’al- 
liance, f. 


Pagte, Pagter, f. Sorpagte, Sorpanter. 

Pal; un. fa. canaille, racaille, f.; gens 
de néant, m. pl. 

Patetbaab, c. paquebot, jacht d'avis, 

Pafefel, n. âne de bât ; * fa. bardot, m. 

Pakheſt, m. cheval de bât, cheval de 
somme ; mallier, m. 

Pafbuus, n. magasin (d'entrepôt), m. 

Patbuusforvalter, m. magasinier, m. 

Paffes c. paquet, ballot, m. trousse, f. 

Pattes v. à em » emballer, 
faire un ballot; - åg; v. r. fa. s’en 
aller, se retirer, détaler 

paflærred, n. serpillière ; de la toile 
d'emballage, f. 

Patnaal, c. aiguille à emballer, f. 

Pafning» c. action d’empaqacter, f.: 
emballage, m. [d’enveloppe, m. 

Pafpapit: a. papier vanant, papier 

Patfadel, o. bât, m 

Palitol» c. bille, fs loup, garrot, m. 

Paffirifle; c. scisaine, f. 

Pakvogn, c. chariot de bagage, four- 

Pal, c. T. linguet, m. [gon, m. 

Palads; n. palais, m. . 

Palet, c. T. palette, f. 

Palisſade, ©. palissade, f. 

palisfadere, v. a. palissader. 

Pallaſt, c. sabre, m. 

Palmes c. palme, f. 

Palmegreens c. palme; T. palmette, f. 

Palmefaals c. chou palmiste, m. 

Palmeolie, co. huile de palme, f.; pu- 
micin, m. 

Palmefentag, e. dimanche des ra- 
meaux, m.; påques fleuries, £. pl 
Dalmetreæ, n. palmier, m 

Dalmeotie, © vin de paire, ra. 

Pampusfes e. babouche, f. 

Pande) c. front, m. 

Denbde; o. léchefrite, f. bassinet, «. 


{d'un livre. 


Pandedæffel, n. batterie, f. 

Pandebaar, n. cheveux du front, =. 
pl.; toupet, m. 

Pandekage, c. omelette, f. beignet, m. 

Pandefmed, m. poëlier, m. 

Paneelvcert᷑, n. boiserie, f.; lambris, 
lambrissage, m. 

Panele, v. à. boiser, lambriser. 

Pant, n. gage, m.; hypothèque, f. 

Pantes v. a. exécuter, saisir les meu- 
bles ou effets de q 

Pantebrev; n. PanteforfFeisning c. 
obligation, hypothåque, f. 

Pantelees c. jou au gage touché, m. 

Panteret: c. droit de saisie, m. 

Pantbavers Pantriers m. engagiste, 
hypothécaire, m. 

Pantberbyr, n. panthère, f. (rie, f. 

Pantnings 0. exécntion ; saisie, gage- 

Pantfat, a. engagé, hypothéqué. 

Pantſer, Panbfer ; n. jaque de maille; 
cuirasse, f. 

Pantſerbandſte, c. gantelet, m. 

Pantſerticede, o. chaîne à maille, f. 

Pantferrings c. maille, f. 

Pantſerſtiorte, c. chemise de maille, 
cotte de mailles, f. 

Pantfætte, v. a. engager, mettre cs 
gage, donner un gage; hypothéquer. 

Pantfættelfes e. engagement, m. hy- 
pothèque, f. 

Pap; n. bouillie pour les enfans; colle 
de farine, f.; carton, m. 

Papas m. papa, père, m. 

Papegeie, Poppegeie; o. perroquet, 
m. perruche, f. 

Papis, n. papier, m 

Papirèrages c. cerf-volent, =. 

Papirbandel, c. papoterie, f. 

Daypirbanbler ; m. marchand papetier, 

Papiemagers m. papotier, m. fe 

Papirmelle, c. moulin à papier, m 

Papirpenges pl. papier-monnaie, m. 

Papirſax, c. ciseaux à papicr, m. pl. 

Papiripaaner, pl. rognures de papier, 
f. pl. romaine, =. 

Papiſt, m. papiste, sectateur de l’église 








Pap 

Papifteri:; n. papisme, m. 

Papififf; a. papal. 

Pappapits n. carton, m. 

Pappe⸗ v. a. coller, cartonner. 

Par, n. paire, f.; couple, f. & m. ( 
quelques, deux). à fre, £ 

Parade, c. parade ; * ostentation, figu- 

Parabebeft, m. choval de parade, m. 

Parabeplabss ec. place d’armes, f. 

Paradere, v. n. passer on revue, faire 
parade. 

Parabefeng; o. lit de parade, m. 

Parabiiss n. paradis, m. (paradis, m. 

Parabisfugl; c. paradisier, oiseau de 

Parabififfs a. très-boau. 

Parador, a. paradoxe. 

paragraf; c. paragraphe, m. 

Parallel, a. parallèle, 

Paraply> c. parapluie, m. 

Parders f. Panterdyr. 

Parberfat; c. chat-pard, m. 

Pardon; c. pardon, m. rémisson, f. 

Pardonere; v. a. pardonner, faire grâ- 
ceåq. 

Pareerplades c. plat d'épée, m. 

Parentation,s c. éloge funèbre, m. 

Parentere, v. a. prononcer l'éloge fu- 
nèbre. 

parere, v. a. parer aux coups ; (vedde) 
parier, gager; (adlyde) obéir. 

Parforcejagt; c. grande chasse, f. 

Park, c. parcs étang, vivier, m. 

Parlament; n. parlement, m. 

Parmefanoft, ce. fromage parmesan, m. 

Paroles c. mot du guet, mot, mot 
d'ordre, m. 

Pattes v. a (- fammen) joindre, as- 
sortir, apparier; coupler, accoupler 

Parretid, c. pariade, f. [(des bêtes). 

Parring); c. appariement, aecouplo- 
ment, m. 

Part» c. part, portion ; partie, f.; to- 
me, volume, m.; partio (d'un livre), 
f.; for min —» pour moi, quant à moi. 

Dartere, v. a. partager on quatre, met- 
tre par quartiers, écarteler. 

Parterre, n. parterre, m. terrasse, f. 

Parti, n. partie, f. parti, m. 

Partiaand, €. esprit de parti, m. 


paf 615 
partigænger, m. partisan, batteur 
d’estrade, m. 

Partitel; c. particule, f. 

Partipenges pl. frais, m. pl. 

Partifan ; c. pertuisane , hallcbarde, f. 

Dartiff; a. partial ; være -» se partia- 
liser, être partial. 

Partiffbebs c. partialité, f. 

Partitue, c. T. partition, f. 

Parviis, ad. deux à doux, par paires. 

Paryls c. perruque, f. 

Paryfblof, c. tête à perruque, f. 

Parykmager, m. perruquier, m. 

Pass n. passo-port ; carte do sureté, f.; 
billet de santé, m. 

Pass til -» ad. à propos ; juste. 

Pass c. & n. détroit, défilé, m. 

Pasgang > c. amhle, m.; gage —; am- 
bler, aller l’amble. 

pasgænger, m. cheval qui va l’amble, 
m.; haquenée, f. [carte marine, f. 

Dasforts n carte hydrographique, 

Pasquil, c. pasquinade, f.; libelle dif- 
famatoire, m. des, m. 

Pasquillant, m. faiseur de pasquina- 

Paffageer; m. passager, voyageur, m. 

Paſſatvind, c. mousson, f. 

Paſſe, v. a. ajuster; soigner, servir, 
avoir soin de, faire, garder: panser 
(un cheval); T. pointer (une carte); 
- op; attendre, épier, guctter ; — paa⸗ 
avoir attention, prendre ga de. v.n. 
étre juste ; (- godt) aller bien, chaus- 
ser bien; - til; cadrer, convenir, 
s’accorder avec qc.; passer (au jeu), 
ne pas jouer ; — fig; v. r. être sorta- 
ble; être convenable, s’accorder, aller, 

Paffelitz, Paffende; a. convenable, con 
forme, juste, sortable. 

Daffers c. compas, m. 

Paffere; v. a. & n. passer; so passer, 
se faire ; lade -, laisser passer. 

Paferefebdels c. passe — avant, pase- 
debout, m. 

Paſſtonsblomſter, n. grenadille, f. 

Dafflonsbiftorie, c. passion de J. C., £. 

Paffionspræten ; c. sermon de carême, 

Paſſivgield, c. dette passive, £. [m. 

Pañtelmaler, m. peintre en pastel, m. 
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Paftelmaleri, n. pastel, m.; peinture | Peberrob, c. raifort sauvage, m 


au pastel, f. 

Paſtinak, c. pauais, m 

Paſtot, m. pasteur, m. 

Patent, n. patonte, f.; lettres patentes, 
lettres royaux, f. pl. 

Pater; m. père ; religieux, m. 

Paternofiets n. patenôtre, f.; pater ; 
chapelet, rosaire, m. 

Patbetiff, a pathétique. 

Patient, c. malade, m. & £ 

Patriarf, m. patriarche, m 

Patriarkalſt, à. patriarcal. 

Patriot, m. patriote, m. & f. 

Patriotiſt, a. patriotique. 

Patriotisme; c. patriotisme, m. 

Patrol, Patrulle; c. patrouille, f. 
Patrollere, v. m. patrouille, faire la 
patrouille. [église etc.), f. 
Patron; m. patron ; protecteur (d’une 
Patron; c. cartouche, forme ; gargous- 

se (de canon), f.; patron, modèle, m 
Patronats n. patronage, m. 
Patrontaffes c. giberne, f.; étui à car- 

touches, m. 

Patrontafferem, ©. bandoulière, f. 
Pattes c. teton, m.; mamelle, f.: tetin, 

m. ; tette, f. 

Pattes v. n. sucer, teter. 
Pattebarnis n. enfant à la mamelle, m 
Pattedyr) n. animal à mamclles , ani- 

mal vivipare, m. 

Pattegriis, c. cochon de lait, m. 
Paufe; c. timbale, f. 

Daufet; m. timbalier, m. 

Dauteftots c. baguette, f. 

Paufes ©. pause, f. 

Paufere; v. n. pauser, faire une pause ; 
cesser de faire qe. 

Pave, m. pape, saint père, m. 

Pavedomme, n. papauté, dignité pa- 

palv, f.; pontificat ; papisme, m 
Pavelig, a. papal ; du pape. 
peber, c. poivre, m. 

Prebetboffes c. poivrier, m. 
Peberfage, c. pain d'épice, m. 
Deberforn na. grain de poivre, m 


Peberfvends m. célibataire, vieux gar- 

Pebertræs n. poivrier, m. (con, m. 

Pebling» m. grimaud, gimelin, m. 

Pebres v. a. poivrer. 

Pedal, c. T. pédale, f. 

Pebant, m. pédant, m. 

pedanteri, n. pédanterie, f 

Pedantiſt, a. 

pedel, m. bedeau, appariteur, massicr, 
porte - verge, m. 

Peen, Pæn; a. net, propre, élégant. 

Peenbed, c. netteté, propreté, élégance, 

pege; v. a. montrer au doigt. (£ 

pegefinger, e. index, m. 

Pegepind, co. touche, f. 

Deiles v. n. T. sonder. 

Pelts; pels, c. pålisse, f. ; pelisson, 
m.; peau; fourrure, f. 

Peltefoets n. fourrure, f. 

peltshandel, e. pelleterie, f. (m. 

.| peltsbandler, m. marchand pelletier, 

Peltevcert᷑, n. pelleterie ; fourrure, £ 

pen; c. plume à écrire, f. 

penge, pl. argent, m. monnaie, f. 

Pengebøder > pl. amende, peine pécu- 
niaire » f. 

Pengegierrig, a. avide d’ 

Pengebanbel, c. trafic d’argent, change, 

- | Pengelafles c. caisse, f. [m. 

Pengetat o. fa. gibecière, f. 

pengetife, ec. cofire-fort, m. 

Pengelaan, n. prêt, m. 

Pengeles; a. sans argent. 

Pengemangel, Pengetrangs ©. rareté, 
mauque ou disette d'argent, £  [m. 

Pengemægleg, m. courtier de change, 

Pengepugers m. père aux éous, m. 

Pengepungs c. bourse, f. 

Pengelag + c. affaire qui concerne l’ar- 
gont, f.; pl. finances, f. pl. 

Pengeffriins n. petit coffre-fort, m. 

Pengefort, c. espèce, f. (re, f. 

Pengelrafsc. amende, peine påcuniai- 

Pengefum; c. somme d’argent, f. 

Pennefieber, Pennepoſe, e. tuyau de 
plume, m. plumes, =. 


Peberneb; c. petits pains d'épice en: Pennefutteral,; Pennebuus; n. étui 


forme de noisettes, m. pl. 


| | Pennefniv, c. canif, m. 





pen 
Pennefrigs 0. guerre littéraire, f. 
Pennefpidss co. bec de plume, m. 
Pennefplits c. fente de plume, f. 
Denfel, c. pinceau, m. brosse, f. 
Penfelffaft; n. hampe, f. 
Penſelſtrog⸗ n. coup, trait de pincoun, 
penfion; c. pension, f. 
Penfloneres v. a. pensionner. 
Penflonifi, c. pensionnaire, m. &f. 
Penfonsanfalt, e. institut d'éducation, 
[ceau ou La brosse. 
penfle, v. & peindre, manier le pin- 
Peon⸗ c. pivoine, f. 
pergament, n. parchemin ; vélin, m. 
pergamentbind n. reliåre en parche- 
min, f. 
Pergementmagers m. parcheminier, m 
Pergamots c. bergamote, f. 
Perial, c. fa. ivresse, f. 
Periode, c. période, f. & m. 
Periobiff, a. périodique. 
Perle, c. perle, f.; ægte - perle fine; 
uægte - > fausse perle. 
Perles v. n. petiller (du vin). 
Perlebantes c. banc de perles, m. 
Derlefangfs ©. Derlefifferis n. pêche 
des perles, f. 
Perlefiffers m. pêcheur de perles, m 
Perlegryns n. orge perlé, m. 
Perlegræs, n. grémil, m. ; herbe aux 
f 


perles, f. [m. 
Derlebalsbaand; n. collier de perles, 
Perlebone, f. pintade, f. 

Perlemoer, n. nacre de perle, nacre, f. 
Derlemuslings c. coquille de perles ; 

mère-perle, f [danoise, ſ. 
perleſtrift, c. T. perle, parisienne, s6— 
Perlefnor, c. cordon de perles, m 
Permiffions Permitterings co. congé 

limité, m. [congé limité. 
Dermittere, v. a accorder ou donner 
Perpenbifel ; c. perpendicule ; pendu- 

le, m. plomb. 
Perpenbifulæts a. perpendiculaire, à 
Perſe, e. presse, f. pressoir, m 
Derfes v. a. presser ; prossuror (la ven- 
dange); catir (le drap); donner le 
lustre 


Periebem, à bureau, mn. 
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Perfejern; n. carreau (du tailleur) ; fer 


Perfefars n. cuve, f. 

Petfets m. presseur ; catisseur, m 

Perfille, Peterfille, c. porail, m. 

Perſillerod, c. racine de porsil, f. 

.|Dersning» ©. action de presser, f.: 
pressurage ; cati, m 

Perfon ; c. personne, £. personnage, m 

Perfonaléier ; pl. personnalités, choses 
personnelles, f. pl. [sonna. 

Perfonligs a. & ad. personnel ; en per- 

Perfonligbebs c. porsunnalité, f. 

Peripert de, n. perspective, f. 

Perfpeftiviffs a. & ad. perspectif; en 
perspective [portative, f. 

| peripettivtafe, ec, chambre obscure 

pertinentiees pl. T. appartenances,f.pl 

Pertlines c. T. marche- pied, m. 

Peft; c. poste ; contagion, f. 

Peftagtigis a. pestilent, pestifère, pesti- 
lentiel on, IR. 

pefbyld , c. bubon pestilentiel , char- 

Peſthuus, n. hôpital pour les pesti- 
férés, m. 

pefilentialfr, a. pestilentiel, pestiféré 

Peſttid, e. temps de poste, m. 

Petardes c. T. pétard, m. 

Pfaltsgreves m. comte palatin, m. 

Dfaltsgreveligs a. palatin, m. 

Pfaltsgrevinde, f. comtesse palatine, f. 

Pfaltsgrevſtab, n. palatinat, m. 

Pbaraofpil; n. pharaon, m 

Pharifæer, m. pharisien, m. 

Phariſceiſt, a. pharisaïque. [goois, f. 

Philiſter, m. philistin ; fa. petit bour- 

Pbilologs m. philologue, m. 

Philologi; e. philologie, f. 

Pbilologiffs a. philologique. 

Pbilofopbs m. philosophe, m. 

Dbilofepbetes v. n. philosopher ; par- 
ler philosophie. 

Pbilofopbis c. philosophie, f. 

Philofopbiff ; a. & ad. philosophique ; 
en philosophe. 

Pblegmas n. fegme, m. 

Pblepmatiff, a. Begmatique. 

Phospbor; c. phosphore, m. 

pbyſt᷑, c. physique, £ 
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phyſiter, m. physicien, m. 

Pbyfifus, m. médecin ordinaire d'une 
—* ou d’une province, m 

POYAE a. physique. m. 

Plalt, c. lambeau, ar De, me 

Pialtebandel, ce. riperie, f. 

Pialtefræmmer, m. chiffonnier, fri- 
pier, m.; -ière, £. 

Plaltets à. déguonillé, déchiré. 

Plaffe, v. n. patauger, patrouiller. 

Piat, n. fa caquet, babil: parlago; 
discours en l’air, m. 

Piatte, v. n. fa. babiller, jaser. 

Dibes c. sifflet; ffre, m.; flûte, f.; 
tuyau ; canon, m.; pipe À fumer, f. 

Pibe, v. n. jouer du pipe; siflæ ; pi- 
per ; piauler ; - ud ; siffler * 

pibehoved, n. tête de 

Pibebatte, ster made c. chapeau de 
pipe ; couvercle de la pipe, m. 

PibeFrabfer, o. cure-pipe, f. 

Pibeleer, n. terre à pipe, f. 

Pibemagers m. Faiscur de fifres ou de 

Diben, c. sifflement, m.  [pipes, m. 

Piber, m. fifre ; sifleur, m. 

Diberets n. tuyau de pipe, m. 

Pibeftoppers ©. tampon, m. 

Pibet, a. fistuleux ; tuyauté. 

Pdf c. fouet, m. queue, f. 

pidſt, pl. coups de fouct, m. pl. 

Dibffes v. a. donner des soups de 
fouet, fouetter ; flagcller ; donner le 
fouet. [manche, m. 

pibffeffaft» n. verge de fouet, £4 

Dibffefnert, c. corde, courroie de 
fouet, f.; fouet, m. 

pidfening » c. flagellation, f. fouet, m. 

Pietiſt, m. piétiste, faux dévot, m. 

pietiſteri⸗ n. piétisme, m.; fausse dé- 
volion, f. 

pig; c. pointe, f. piquant, m. 

pige, f. fille ; servante, f. 

Pigebarn, n. jeune fille, petite fille, f. 

Pigeſtole, c. école pour Îes jeunes f- 
les, f. (pointu. 

pigbet =. piquant, aigu, épineux, 

Pigvar, c. t (poisson), m. 

Piil, c. flèche, f.; trait ; dard, m. 

piil, c. Piletræ, n. saale ; 3 osier, m 


Pip 
Diinligs a. douloureux ; gånant; eri- 
minel. 
pik, c. pic, m.; pique; broche, f. 
Pifs n. coup de bec, coup; 
Pifenerer; m. piquier, m. (ment, m. 
piket, u. T. piquet ; ; jeu de piquet, m. 
pitte, v. a. piquer; 3 pal- 
Piter ; frapper, heurter. 
pirfelbue, ce. morion, pot en tête, m. 
Diffenif n. pique-nique, m. 
Pilefogger, n. carquois, m. 
Dilelund, o. oseraie, f. 
Pileſtud, n. coup de flèche, m. 
Pille, v. a. épincer, éplucher, écorcer; 
peler ; écaler ; monder ; plumer. 
pille, c. colonne, f.; pilier ; 3 arc — bou- 
tant, m.; pilule, £. 
pillebul, c. tronc d’une colonne, fôt, m. 
Pillefob, c. base de la colonne, f.; 
piédestal, m (m. 
pillegang, c. | colonnade, f. péristyle, 
Pillegrim, m. & f. pélerin, m. péleri- 
ne, f. [m. 
Pillegrimsbat ; c. chapeau de pélerin, 
Pillegrimereifes c. pélerinage, m. 
Dillegrimskar; c. bourdon, m. 
Pilleboveb, n. chapiteau d’une colon- 
ne, m. [action d’écaler etc., f. 
pillen» Pilning » c. épluchement, m.; 
Pilleorden, c. ordre d”architecture, m. 
pimpes v. n. fa. buvotter, boire à pc- 
tits traits. 
Pimpernelle, c. pimpronelle, f. 
Pimpiteens c. pierre-ponce, f. 
Pind, c. cheville, f. perchoir, m 
pindebrænde, n. menu bois, m. 
Pindfoiin, n . poro-épic, hérisson, m. 
pine, c. douleur, peine, souffrance, f.; 
tourment, m. 

Pine; v.a. tourmenter, bourreler, cau- 
ser des douleurs ; donner la torture. 
Pinebænt, ce. chevalet, m. [eruel. 
Pinefuld, a. tourmentant, douloureux, 

Pint; c. pinque, f. (vaisseau). 

Pintfes c. pentecôte, f. 

Pintfebags c. jour de In pentecôte, f. 
DintfefeR, c. pentecôte, fête de la 
Pip, c. pépie, f. [pentecôte, f. 
Pippes v. n. - frem ; germor, poindre 
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Pirres Y. & irriter, exciter. 

Picreligbebs o. irritabilité, £. 

Pirring, c. irritation, f. 

Pis, n. pissat, m. urine, f. 

pispotte, c. pot de chambre, m. 

Diffe» v. n. pisser, uriner, lâcher l'eau. 

Piffeblee; c. lange pissenx, m. 

Piffefrog: ©. pissoir, m. pissotière, f. 

Piffetrængt; a. qui a besoin de lâcher 

Piflacies c. pistache, f. (l’eau. 

Piftacietræ, n. pistachier, m. 

Diftol; c. pistolet, m. 

Piftolbylfiers n. fourreau de pistolct, m. 

Piftolfappes c. chaperon, m.; culotte 
de pistolet, f. 

Piftolleb; n. canon, m. 

Piſtolſtud, n coup de pistolet, m.; 
portée de pistolet, f. 

Piuffe; v. «. chiffonner, décheveler. 

piuſtet, a. mal ajusté, délabré. 

plade, c. plaque, lame, f.; petit chan- 
delier, m. 

Plabeguld ; n. or en lames, m. 

pladefølv, n. argent on lames, m. 

plads, c. place, f. lieu, m. 

pladsmajor ; m. mejor de la place, m. 

Pladeregn, c. giboulée, ondée, lavasse, 

Plaſild, c. feu de billebaude, m. 

Plaÿs c. poulain, m. pouliche, f. 

Plage; v. a. tourmenter, importuner, 
incommoder , affliger. 

Plages c. tourment, m.3 peine, affli- 
ction, f.; fléau, m. [fléan, m. 

Plageaanb, ec. importus, persécutour, 

Platat; c. placard, m. affiche, f. 

Plan; c. plan, dessein; canevas, m.; 
plaine, f. 

Dlanere, v. «. coller, laver (du pa- 
pier); passer per l’eau de colle ; pla- 

planerevand, n. eau de colle,f. ſner. 

Planerings c. lavure, f. aplanisse- 

Planets c. planète, f. [ment, m. 

Planfe; c. planche, f. 

Planfevut?, n. doisen de planches, f. 

Plante; v. a. planter. 

Plantes c. plante, f. plant, m. 

Plantebeb, n. couche, f. 

Planteliv, n. vie végétale, f. 
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Plantelære; c. botanique, f. 

Planter, m. planteur, m. (nere, m. 

Planteffoles c. pépinière, f.; ” sémi- 

Plantning; e. plantation, f. plantage,m. 

plaſte, v. n. battre ou remuer l’eau. 

Plafters n. emplétre, m. 

Plat; a. plat. [plate, f. 

Platfiſt, c. carrelet, m.; plie ; morue 

Platfodet, a. piod-plet. 

Platbeb, €. platitude, f. 

Platina; e. platine, f. 

Platncæfet; a. camns, qui a le nes plat. 

Dlattere, Pletteres v. a. plaquer. 

Plattydfe, 2. bas-allemand. 

Pleie, v. a. soigner, avoir sein de q.; 
- fig; se choyer, avoir soin de sa 
santé. [être accoutumé à .... 

Dleies v. n. avoir coutume de ...; 

Dleies ec. soin, entrotien, traitement, m.; 
nourriture, f. (son, m. 

Pleiebarn, n. papille, m. & f. nourris 

Pleiefader, m. nourricier, m. 

Pletemober, f. mère nourricière, f. 

Pleiel, c. fléau, m. 

Plet, e. tache, souillure; marque; 
# tache, f.; lieu, m.; place, f. 

Pletfugle» © savonnette à ôter les 
taches, f. [m. 


Cf. | Pletffræbers m.détacheur, dégraisseur, 


plettet; a. taché, plein de taches, 
souillé ; tacheté, mouchoté, tiqueté. 

pligt, c. devoir, m.; obligation, f.; 
office, m. re 

pligtanfer; n. T. maîtreme ancre, 

pligten, c. T. proue, f. 

pligtig; a. obligé, teuu, lié. 

Dligtmosfit; a. conforme au devoir. 

Dlires v. n. cligner, dignoter , faire de 

plov, c. charrue, f. [petits yeux. 

Plovaass c. soupeau, m. 

Plovbiul, n. rouelle de charrue, f. 

Plovbeol; c. T. bouvet, m. 

Ploviern; n. coutre, m. 

Plovffiar; n. soc, m. 

plovſtav, c. curoir, m. (m. 

Plovſtiert, c. Plovgreb; =. pammnillen, 

pludder, n. boue, f. beurbier, m. 

Pludders c. causerie, f.; babil, caquot, 

Pluddre, v. a. tremper. Ce. 
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Pludbres v. m. causer, babiller, jaser. | Pol, c. pôle, m. 
Pludſelig, a. soudain, subit, imprévu. | Dolarsirtel, c. cercle polaire, m. 
- ad. à l'improviste, tout d’un coup, | Polarfiiernes c. étoile polaire, f. 


soudain, subitement. 
Plutgield, o. dettes criardes, f. pl. 
Pluffe, v. à cucillir (des fours, 
fruits); plumer, déplumer (les oi- 
seaux) ; éplucher. 
Pluffemab, c. viandes crouses, f. pl. 
Plufning ; c. action de cueillir etc. , f. 
Plut᷑viis, ad. chiquet à chiquet. 
Plump; a grossier, matériel, lourd ; 
* rustique, impoli. 
Plumpe, v. n. tomber ; * — ud med nos 
étourdiment. 


Plumre; Vo à. troubler l’eau. 

Plumeeftang, Plumphang, c. trouble- 
eau, rabot, m.3; bouille, f. 

Plusfiuftet, a. boursouflé, maflé. 

Plyds, n. peluche, f.; velours d’'U- 
trecht, m. 

Plyndres v. a. piller, saccager; dé- 
pouiller, détrousser , dévaliser. 

plyndrer; m. pilleur, déprédatour, m. 

Plynbring, c. pillage, sac, saccage- 
ment, m.; pillerie, f. 

Ploie, v. a. labourer.  [bourable, f. 

Pleielant ; n. Pløiematt ; o. terre la- 

Dloietid, c. temps du labourage, m. 

Ploinings c. labour, labeurage, m 

plet, Dleg;s c. cheville, f. piquet, m. 

Pobagras c. podagre, goutte, f. 

Pobagriff, a. Pobagrifts m. podagre, 
goutteux, a. & m. 

pode, v. à. enter, greffer. 

Podes Podeqpiſt, c. greffe, ente, f. 

Dobefniv, ©. grefloir, ontoir, écus- 
sonnoir, m. 

Podevors n. emplâtre dente, m. 

Pobning» c. entement, m. greffe, f. 

Pocfles c. poésie, poétique, f. 

Poet; m. 

Poetif?, a. poétique. 

Pogsm. fa. petit gargon ; bec jaune, m. 

Pofah c. mm. 

Poffenbolt, n. bois de gaïac, m 

Potfets i. diable. diantre| 


Polei, c. pouliot, m. 
polere; v. a polir, brunir, lissers 
rembrunir (l'or). 
Polerebotſte, c. polissoire, f. 
Dolerefiil, c. carrolette, f. 
Doletemelles c. moulin à polir, m. 
Volerefaals n. Poleretcen, poleres 
tand, o. polissoir, m. nissage, m. 
Polering) Politur, c. polissure, f. bru- 
Pelboibe, c. T. hauteur du pôle, £ 
Poliff, a. fa. politique, fin, rusé, ma- 
PolifFbebs oc. politique, finesse, £. Ctois. 
politie, n. police, f. m 
Dolitiebetients m. oficier de la police, 
Politiefammer » 2. chambre de la po- 
lice, f. [lieutenant de police, m. 
Politiemefer, m. m. juge de la police; 
Politievæien» n. affaires de police, f 


Pl. € 
Dolitif, c. politique, science politique, 
Polyps e. polype, m. 

Pomabes c. pommade, £. 

Pomerants» c. orange, f. 
Domerantefaft: c. orangoade, f. 
Pomerantsffals e. écorce d’orange, f.; 

orangeat, m. 
pomerantstræ ; n. oranger, m 
pomp; c. pompe, magnificence, f. 
Pompe; c. pompe, f. [avec la pompe. 
Pompes v. a. pomper, tirer de l’eau 
Dompebores c. rouanne, rouannette, f. 
Pomperenfers ©. curette, £ 
Pomperets n. tuyau de pompe, m. 
Pompeflos c. soulier de siphon; ba- 

rillet, m. (piston, m.; bascule, f. 
Pompefang, c. verge de pompe, £.; 
Pompevand, n. eau de pompe, f. 
Dompevær?; n. machine hydraulique, f. 
Poppel, c. Poppeltra s n. peuplier, m. 
Porcelain, Dorfelins n. Porvelaine ; 

faïence, f. [laine, 
Porcellainfabril, c. fabrique ——* 
—— terre à por, 
Porpbye: c. porphyre, m. 

Porreleg, Purrelegs n. poireau, per- 


rean, m. 


Por 
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Øots, c. piment royal, mirthe bâtard |Pofthuus, n. poste, f.; bureau des po- 


des pays froids, m. 
Ports c. porte, f. 


Portal, c. T. portail, m. 

. Portbom, c. barre de porte, f. 

Portechaiſe, c. chaise à porteurs, f. 

Portepee; c. porte-épée, m. 

Portfleis c. vantail, m. 

Portion, c. portion, part, f. 

Portfammer, n. chambre au - dessus 
de la porte, f. 

Portfloffe; c. sonnette, f. 

Portlaages c. guichet, m. 

Portner; m. portier, m. -ière, f. 

Portnerfammets n. porterie, f. 

Dortnegle, c. clef de la porte, f. 

Porto; c. port (de lettres), m. 

Portpenges pl. entrée, f. 

Portrait; n. portrait, m. (m. 

Portraitmaler,m. peintre de portraits, 

Portfebbel, c. billet d'entrée ou de 
sortie, m. (porte, m. 

portſtriver, m. consigne, commis de 

Dortulafs c. pourpier (herbe), m. 

Pofamentmaget; m. passementier, m. 

Pofes c. sachet, m.; bourse ; poche, f. 

Dofefigers m. fa. visiteur, m. 

Pofitiv, c. positif, m.; orgues porta- 


Dofitiv) 2. positif. [tives, f. pl. 
Dofitur; c. posture, f. 
Poſt, c. poste, f. fm.; partie, f. 


Pofts es. poste, m.; place, f.; article, 

Poſt, c. poteau, jambage d’une porte, 
m.; pompe, f. 

Poſtament, n. base, f. piédestal, m. 

Poftamts n. bureau des postes, m. 

Poftbetient, m. officier ou commis de 

Poftbub; n. messager, m. , M. 

Poftdag> c. jour de poste, m. 

Poſtei, c. pâté, m. 

Dofteibagetrs m. pâtissior, m. 

pofteibageri, n. pâtisserie, f. 

Pofteres v. a. poser, poster, ranger. 

Dofterings ec. position, f.  [poste, m. 

Poftforvalter; m. administrateur de 

Poftfri, a. franc de port. 

Doftbeft; m. cheval de poste, m. 

Poſtborn/ n. cornet de postillon, m. 


stes, m. [paquebot, m. 


[térique, £. |poftiagt e. Poſtſtiby n. coche d’eau; 
Portaare, c. vaine-porte, veinc-mésen- | Pofril 


9 © sermonnaire, m. 

Poftfort « n. liste des lettres ; carte des 

Doftfarl, m. postillon, m.  [postes, f. 

Poftfaffe; c. caisse de poste, f. 

Poftmefters m. maître de poste, m. 

Poftpapir» n. papier de poste, papier 

, M. [de poste, m. pl. 

Dofpenge; pl. port de lettres, m.; frais 

Pofirytters m. courrier, m. [m. 

Poſtſtript, n. apostille, f: postscriptum, 

Poftftations c. relais, m. poste, f. 

Poftfæf; c. malle, valise de poste, f. 

Poftvogn: ©. chariot de poste, m.; di- 
ligence, f. [postes, f. pl. 

Poftvæfen; n. affaires concernant les 

Pots c. chopine, f. pot, m. 

Potageſtet, e. cuiller à potage, m. 

Potafle; c. potase, vedasse, f. 

Potentats m. potentat, souverain, m. 

potte, c. m. 

Pottebants c. cormière, f. 

Pottefulds c. potée, f. 

Pottefiger» m. fouille-au-pot, m. 

Pottelaag n. couvercle de pot, m. 

Potteleer , n. glaise, argile à potier, f. 

Pottemaal; n. chopine, f. 

pottemager; m. potier, m. 

Pottemagerarbeides n. poterie, f. 

Pottemagerffive, c. tour de potier, m. 

Potteſtaar, n. morceau de pot cassé, m. 

Potteſtee, c. cuiller à pot, m. 

Potteviis, ad. à pot, à pinte. 

Poufferes v. a. travailler en relief ou 
en bosse 3 bosseler. 

Praass e. petite chandelle, f. 

Pragt o. pompe, magnificence, splen- 
deur, parade, somptuosité, f. ; faste, 
luxe, m. [superbe 

Dragtfulbs a pompeux, magnifique, 

Pragtudgave⸗ c. édition de luxe, f. 

Prate, v. a. T. héler un vaisseau. 

Praffe, v. a. & n. gueusailler, mendier 

Praffer, m. gueux, truand, m. 

Prafferagtit, a. gredin, gueux. 

Prafferi, n. gredinerie, gueuserie, f. 

Praftif, c. pratique, f.; Praktiker, pl. 
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finesse, intrigue, cabale, f. Principal, m. principal, maître, =: 
Praftifabel, a. praticable, faisable. Prinds, m. prince, m [maîtrosse, f. 
Praftifus, m. praticien, m. Prindſelig, a. de prince, en prince. 
Praftifere, v. a. pratiquer; faire La | Prinbfeffes f. princesse, f. 

profession de médecin. Prior, m. Prioriabe, f. prieur, m. 
Praftiff, à. pratique. prieure, f. [rité, m. 


Prale, v. n. faire gloire, faire parade, | Prioritet, c. priorité, £.; droit de prio- 


Praler; m. celui qui fait parade de qc.;| exalter ; — fig lyffeligs se juger bien- 
fanfarou, rodomont, m. eureux. [de louange. 

Praleri, n. ostentation, jactance, n. c.;| Drifelig, a. estimable, lonable, digne 
fanfarounade, gasconnade, rodomon- | Prisma; n. T. prisme, m. 


Pranger, m. maquignon, marchand de! ticulier. ſt. 
bétail, m. Privatliv, n. vie privée, vie retirés, 
Prat, n. fa. causerie, £ babil, m. Privatlærer, c. maître privé, m. 
Drate, v. n. babiller, causer. Privatmand, m. homme privé, parti- 
Drapiss c. pratique, f. culier, m. 
Preen, c. pointe, f. poinçon, m. Privets n. privé, m. commodités, f. pl. 
Prent, n. moulé, m.; paa - > moulé ;| Privilegere, v. a. privilégier. 
par écrit. Privilegerets a. privilégié. 
prente, v. a. mouler , imprimer. Privilegium, n. privilége, m. 
Prefenning c. T. prélart, étambraie, | Probats 2. fa. éprouvé. 
Preſſe, v. a. presser, sorrer. [m. | Probere, v. a. éprouver, essayer. 
Dreffes c. presse, f. Proberedigel ©. T. coupelle, £. 
Preffcbengels c. T. varinet, m. Proberemefter; m. esmayeur, m. 
Prefiefribeb ; c. liberté de la presse, f. | Proberenaal, c. T. touche, f. touchau, 
Preffeiern, n. carreau du tailleur, m. m. [neau d’affinour, m. 
Prefielarm, c. berceau, m. Probereovny c. fourneau d’essai, four- 


Dreffeffrue, ec. clef de la presse, f. Probereflees c. T. éprouvette, ſ. 
Priis > c. prix, m.; valeur, f.; give til | Droberefteen, c. pierre de touche, f. 
= mettre à l’abandon, donner ; fœtte | Proberevagts c. T. balance d'essai, ſ. 
— Paa) faire grand cas de qc.; atta- | Problem, n. problème, m. 
cher beaucoup de prix à qe. Problematiffs a. problématique. 
PriisFourants c. T. prix courant, m. |Procebur, c. T. procédure, f. 
Priisopgaves o. question proposée pour | Procent, c. pour cent, m. 
le prix, f. [prix, f. | Proces, c. procès, m 
prilefrcife, n. pièce qui a remporté lo! Proceffion c. procession, f. 
Prif, c. point, m. Probuft; n. produit, m. production, f. 
Priffe, v. a. pointer, piquer. Profefflon: c. profession, £. métier, m. 
Priffets a. pointé ; tiqueté. Profeffionif, m. artisan, m. 
Primanets m. écolier qui est en pre-| Profeffor; m. professeur, m. 
Primass m. primat, m. [mière, m. | Profefforat, n. chaire de professeur, f. 
primat; n. primatie, f. " [fou. | Profil, c. profil, m. 
Prime) v. n. fa. radoter, être un peu{ Profit; c. profit, avantage, intérêt; 
Princips n. principe, m. (Lyfeprofit) binet, m. 


Pro 
profitere, v. a. profiter. [blent. 
Proforma, ad. par forme, faisant sem 
Profos, m. prévôt, sergent à baguette, 
Program n. pogramme, m. (m. 
Projet; n. projet, dessein, m. 
Proflamere» v. a. proclamer. 
Profurators m. avocat, procureur, m. 
Prolog; c. prologue, m. 
Prolongetes v. a. prolonger, atermoyer. 
Promemoriss c. mémorial, m. 
Promotion, ©. promotion, f. avance- 
ment, m. [le grade de docteur. 
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Proviantvogn ; e. eaisson, fourgon, m. 
Provinds, c. province, f. 

Proviflons c. provision, £. 

Proviforsm. maître-garçon d’une phar- 

Provfts m. prévôt, m. [macie, m. 

Provfti, a. prévôté, f. 

Provſtinde, f. femme de prévôt, f. 

Prunelle; c. brunelle, f. 

Prunf, c. faste, m.; parade, pompe, f. 

Pruntke, v. a. faire parade, briller. 

Pruftes v. n. ébrouer, s’ébrouer ; ron- 
fler (du cheval). 


Promoveres v. n. prendre ses dégrés, | Prutte, v. n. marchander, barguignar. 


Pronomen; n. T. pronom, m. 
Prop» c. bouchon, m. 


Propfulb; « plein à regorger. 


Prutten, c. bargnignage, m. 
Pryde; v. a. parer, orner, embellir. 
Prybelfe, c. parure, f.; ornement, em- 


Propbet; m. prophète, m. prophétesse, | bellissement, atour, m.; décoration, f. 


Propbetiffs a. prophétique. 
Proportion; c. proportion, f. 


Cf. | Prygl, c. bâton, rondin, gourdin, m.; 


Pl. coups de bâton, m. pl.; bastonna- 


Proportionaleit?els c. compas de pro-| de, f.; fase -; être battu, être rossé. 


portion, m. 
Proportioneret, a. proportionné. 
Propofitions c. proposition, f. 
Proppes v. a. boucher ; remplir. 
pᷣroprietait, m. propriétaire, m. 
Proptræffer; c. tire-bouchon, m. 
Profas c. prose, f. 
Profaiffs 2. prosaïque ; en prose. 
Proſaiſt, m. prosateur, m. 
Profelyé, m. prosélyte, m. 
Profit! 
Profpeft, c. vue, f.; coup d'oeil, m. 
Proftitueres v. a. prustituer. 
Proteſt, ©. protêt, m. 
Proteſtant, m. protestant, m. 
Proteſtantiſt, a. protestant. 
Protefteres v. a. protester. 
Protofol, c. protucole, régistre, m. 


Prygle, v. a. battre, frapper, donner 
des coups de bâton, rosser. 

Præcis, a. précis. (tribut, m. 

prædikat ; n. titre, m. ; qualité, f.; at- 

Prœbifant, m. prédicateur, m. : 

Prædife, v. a. pråcher ; * sermonner, 
pråner. 

Prediken, c. sermon, pråche, prône, 
m.; * réprimande, f.; gase fra fin — 
demeurer court. 


bicn vous fase! à votre santé! | Preediteſtol, c chaire, £ 


Præg; n. empreinte, frappe, f.; coin, 
m.; * marque, f.; cara sm. 

Præge; v. a. emprcindre; frapper de 
la monnaie; graver (dans la mé- 
moire). 

Pragninfs c. monnayage, m. em- 
preinte, f. [euperbe, splendide. 


sur le régistre. 


prælat, m. prélat, m. at, f. 


protofollerings o. enrégistrement, m. |Prœlatur, e. prélature, dignité de 
Proviant, c. vivres, m. pl.; provisions, | Prœliminarier, pl. préliminaires, m. 
(pl. 


munitions de bouche, f. pl. 


Præmie, c. primo, f. 


Proptantetes v. a. approvisionner, avi- | Drenumerant, m. souscripteur, m. 
er, 


viantering » c. 
Proviantforvalder 


avitaillement, m. | Prænumeration; c. souscription, f.; 
approvisionnement, | payement d'avance, m. 
> m. commis ou in | Proœnumierere, v. a. souscrire, payer 


d'avance. 


specteur des vivres, étapier, m. [m.|Præpofition, c. T. préposition, f. 
Proviantſtib, n. vaisseau avitailleur, | Præfent, c. présent, don, cadeau, m. 
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Præfentere; v. a. présenter, offrir ; re— | Pfalme, c. psaume, m. 
présenter. Dfalmebog; c. livre de cantiques, m. 

Praœfentertallerfens c. plateau, m. Pſalmiſt, m. psalmiste, m. 

Protfes, m. président, m. Publicere, v. a. publier, annoncer. 

Prœfibent, m. président, m. Publicifls m. publiciste, m. 

Præfidere; v. n. présider. Publifum; n. public, m. 

Praflbiums n. présidence, f. Pudder, n. poudre (à poudrer), f. 

præg, m. prêtre, m. [doce, m. | Pudberfiole; c. peignoir, m. 
Præfedemme, n., prêtrise, f. sacer- | Pudderpofe, c. sac å poudre, m. 
Præfteembede, n. ministère ocolésia- pudderqvaft; c. houppe à poudrer, f. 
stique, m.; cure, f. Pubberfuffet, n. sucre en poudre, m.; 
Praftegaards c. résidence, cure, f. cassonade, f. 

‘Praœftebues c. fusain, m. (plante). Pudderceſte, c. boîte à poudre, f. 
Prceſtetald, n. paroisse, cure, f. Puddre, v. « poudrer. 

Draœftefioles c. habit sacerdotal, m.;|Pudes c. coussin ; coussinet ; traversin, 
soutane, f. [prêtres, f.| matelas ; orciller, m. Der, £ 
Præftefrave ; c. collet, m.; cravate dos Pubebetræf, Dubevaar; n. taio d’orcil- 

pᷣrceſtelig, a & ad. sacerdotal; en|Pubel, m. barbct; barbichon, m. 

être Pudeltœve, c. barbette, caniche, f. 

Pubs» n. coup, tour, trait, m.; gaillar. 
dise, plaisanterie, f.; fpille een et -: 
jouer une pièce à q. 

Dubfes v.a polir, fourbir; dérouil- 
ler, nettoyer; moucher (la chandelle, 
le nez) ; décrotter (les souliers). 

pudſeri, n. plaisanterie, bouffonneric, 
espièglerie, f. 

pudfig> Pudfeerlig; a. plaisant, drôle: 
bouffon, burlesque, espiègle. 

Puf» n. coup, m.; bourrade, f.: bruit, 
m.; explosion, f.; pouf; pag -; fa. 
à crédit. 

puffe, v. a. & n. battre, gourmer, don- 
ner des bourrades; craquer, claquer; 
faire pouf ; faire explosion. 

Puffert, c. pistolet de poche,m. frice 

Puges v. a. lésiner ; amasser par ava- 

Puger, m. avare, m.; ſ. Pengepuget. 

pugeſtole, c. petite école primaire, f. 

Duffes v.a. &n. braver; — pañs sc 
targuer de .... 

Puffe, v. a. briser, bocarder (la mine) 






















prêtre. 
præftemode, n. synode, f. concile, m. 
Præfteoffer; n. honoraire, m. 
Prœfteordination » c. ordination sacer- 
dutale, f. 
præftere; v. a. effoctuer, satisfaire. 
Prœfteftanb, c. pråtrise, f. 
Proœftetiendes c. dime paroissiale, f. 
Prøve, v. a. éprouver, essayer ; exa- 
miner ; faire l'essai, faire l’épreuve. 
€, ©. épreuve, f.; essai ; échantil- 
lon (de drap), m.; preuve, montre, f.; 
répétition (d’une musique etc.); fætte 
paa -» mettre q. à l'épreuve. 
Provesat, n. année de probation, f ; 
noviciat, m. 
Provetorts n. carte d’échantillons, f. 
Provelfe, c. épreuve, f. examen, m. 
Prevemaal, n. Provevagts c. matrice, 
f.; étalon ; poids échantillonné, m. 
Preveprætens c. sermon d’épreuve, m. 
Proveridts n. course d’essai, f. 
Proveffud; n. coup d'essai, m. 
veffybens © épreuve des arquo- 
pret f. bl Puflel, c. bosse, f. 
Proveſteen, c. pisrre de touch, f. Puffelore, m. bison, m. 
Droveñyttes n. échantillons * coup|PufFelryggets a. bossu ; gibbeux. 
d'essai, m. putten⸗ c. vanité ; bravade, menace, i 
Provet, a. éprouvé, essayé, examiné. |Puffpil, n. jou au poque, m. 
Prevetid > ©. probation, f.; temps du puld, c. cul de chapeau, m.; forme de 
moviciat, m. chapeau, f. 





Pul 

Pullie, Pulje, c. poule, f. 

Pulpet, c. pupitre, m. 

Pulpitur, n. tribune, f. 

Puls; c. pouls, m. 

PDulsaares c. artère, f. 

Pulſe, v. a. troubler l’eau. 

Pulfefiangs c. rabot, m. 

Puls£lud» c. compresse, f. 

Pulsflags n. battement du pouls, m. 

Pult, c. pupitre; lutrin, m. 

Pulterfammer ; n. décharge; pouille- 
rio, f. are f. 

pulver, n. poudre; poudre (médici- 

Pulverifere; v. a pulvériser, réduire 
en poudre. 

Pund, n. livre, f.; * talent, m. 

Pundfirfebær, n. coeuret, m. 

Pundviis, ad. à la livre. 

pung) c. bourse, poche, f.; sac, m. 

Pungbrof; n. hydrentérocèle, f. 

Pungdyt» n. didelphe ; rat de Brésil, m. 

Punge ud; v. a. fa. débourser. 

Pun£t; c. point; article, m. 

Punttere, v. a. ponctuer, pointer; T. 
pointiller. 

Puntterefunfs c. géomance, f. 

Dun£tering) c. ponctuation, f. poin- 
Ullage, m. 

Pun£tligs a. ponctuel, exact, précis. 

DPunftligbed, o. ponctualité, exacti- 
tude, f. 

Punftviis, ad. par points, par articles. 

Punfds c. ponche, m. [à ponche, f. 

Punfbbolle; c. bol, m.; jatte ou terrine 

Puntlader; n. cuir fort, m. 

Puppe; c. chrysalide, nymphe, f. 

Durgants , ©. Purgeremiddel, n. pur- 
gation, f. purgatif, m. 

Purgere, v. a. & n. purger, se purger, 

dre médecine. 

Purgeremibdel, n. purgatif, m. 

Purgereneb, c. ricin, m. 

Purgerepulver; n. poudre laxative, f. 

Pucgetings c. purgation, f. 

Pur) c. petit garçon, bout d’homme, 

purløg; n. poireau, m. (m. 

purpur; n. pourpre, f. vermeil, m, 


Purpurrod, 2. rouge pourpré. 

Purpurinegl; c. pourpre, f. 

Purre, v. as. crôper des cheveux; 
éveiller q. 

Pufle; v. n. être occupé, toucher, re- 
muer etc.; accommoder le lit. 

pusling; m. bout d'homme, m. 

Puf, n. souffle, m. 

puſte, v. a. & n. souffler ; — op; bouf- 
fer (les joues) ; boursoufler la viande ; 
- Ud, souffler. - v. n. respirer, pren- 
dre haleine ; halcter ; rouflcr ; renifier. 

Puſten⸗ c. soufflement, m. 

Pufters c. soufflet, m. 

Pufterum; n. pause, f. repos, m. 

puſteror, n. sarhacane, sarbatane, f. 

Puttes v. a. mettre, glisser, porter, 
inserer, fuurrer dedans. 

Pynt, c. parure, f.; ormement, m.; 
atours, m. pl. 

pynt; c. pointe de terre, f. 

Pynte» v. a. parer, orner, embellir, 
atourner ; — fig) se parer, s’ajuster. 

Pyntebord; n. toilette, f. 

Pyntelammers n. cabinet de toilette, 

Pyntelone, f. coiffouse, f. [m. 

Pynteligs a. galant, net, élégant. 

Pynteligheb; c. élégance, netteté, pro- 
preté, f. 

Pyntet), a. paré, ajusté, coiffé. 

pyramidalſt, a. pyramidal. 

Pyramibe, c. pyramide, f. ier, M. 

Pyt, Pytte, ©. Haque, f.; gachis, bour- 

pædagog; c. pédagogue, m. 

Poœgel, c. quart de chopine, m. 

pæl, c. pieu, poteau, palis, pilotis; 
échalas ; piquet, m.; palissade, f. 

pæle, v. a. palissader, palisser, beha- 
lasser une vigne. 

pælebut, c. mouton, déclic, m.; son- 

pæleværf, n. pilotage, m. (nette, f. 

pæn, f. Deen. 

pære, c. poire, f. 

peredannet, a. fait en poire. 

pæremoft; c. poiré, cidre de poires, m. 

Poaœreftill, c. queue de poire, f. 

Poretræs n. poirier, m. 


Purpurfarvet; a. pourpré, purpurin. |Pebel, c. populace, f.; menu peuple, 


purpurfeber, c. pourpre, m. 
Dict. dan. - frang. 


m.; racaille, lie du peuple, f. 
Rr 
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Pebelagtigs a. populaire, bas. 

pel, c. bourbier, marais, marécage, m. 

Pelfe, c. boudin, m.; andouille ; sau- 

Polſeborn, n. boudinière, ſ. [oisse, f 

Pelfefræmmer, m. buudinier, m. 

Polſeſnak, n. fa. babil, caquet ; rai- 
sonnement absurde, m.s bêtise, f. 

Ponſe, v. a. méditer, réfléchir, rêver. 

Ponſen, c. réflexion, méditation, f. 


0. 


Ovabbes c. lotte, f. (poisson). 

Ovabfets a. dodu, potelé. 

Ovab» n. chant, m. 

Ovaderfieen, c. pierre de taille, f.; 
carreau de pierre, m. [m. 

Ovadrant ; c. cadran ; quart de cerde, 

Ovabrat; e. carré ; T. quadrat, m. 

Ovabdratfob; c. pied carré, m. 

Ovabratmiil, c. lieue carrée, f. 

Ovatratrob; c. racine carrée, f. 

Ovabrattals n. nombre carré, m. 

Ovadrattomme; ©. pouce en carré, m. 

Ovabratur, c. T. quadrature, f. 

Ovadrere, v. a. carrer, équarrir. 

Ovatrille, c. quadrille, m. quadrille, f. 

@oaffalves v. a. faire le charlatan. 

Ovaffalver ; m. charlatan ; m. -ane, f. 

Ovaffalveti; n. charlatanerie, f. 

Oval, c. tourment, m. peine, f. 

Oralificere» v. a. qualifier. 

Ovalitet, c. qualité, f. 

Ovalm, c. fumée, vapeur épaisse, f.; 
bruit, vacarme, m. 

Ovalms a. chaud, étouffant. 

Ovailmes oc. (Sierteondt) mal de coeur, 
soulèvement ou bondissement de 
coeur , m.; nausée, f. 

Ovalme, v. n. bondir, faire soulever 
ou bondir le coeur. [n. 

Ovalftet ; n. fa. llègme, crachat épais, 

Ovalftres v. n. jeter du Hègme, cracher. 

Qvalt, «. étouflé, suffoqué, étranglé. 

Ovantitets c. quantité, f. 

Ovantsviis, ad. fa. par faux semblant, 
pour la forme. 

Ovantum, n. quantité, portion, f. 

Ovarantaines c. quarantaine, f.; holde 

9 faire la quarantaine. 


vit 


Ovart, c. quart, m.; quatrième partie: 
quarte ; quatrième, f.; in quarto, m. 

Ovartals n. quartier, trimcstre, m. 

Ovartalslens c. quartier d’appointe- 
ment ou Je pension, m. 

Ovartalviis » ad. par quartiers. 

Ovartant; c. Ovartbinds nm. volume 
in-quario, m. 

Oovartblab; n. quart de feuille, quart 
de papier, m.; fouille de papier in- 
quarto, f. [ment, m. 

Ovarteer, n. quartier; logis, loge- 

Ovarteermefters m. quartier-mestr: ; 
maréchal de logis, m. 

Ovarteerpenges pl. argent qu'on 
paye pour être exempt de loger les 
soldats, m. [m. 

Ovarteerfeddel, c. billet de logement, 

Ovartmajor ; c. quatrième-majeure, f. 

Ovarts; c. quarts, m. (roche). 

Ovartsagtigh 2. quartzeux. 

Ovartfibes c. page in-quarto, f 

Dvartftebs n. botte poussée de quarte, 

Ovass n. ramilles, f. pl. ff. 

Ovaf; c. houppe, campane, bouffette«, i. 

Oratembers c. quatre-temps, m. pl. 

Ovatetrnes c. quaterne, f. 

Ovide; c. peine, aflliction, f. 

Oviddre, v. n. gasouiller, gringotter. 

Ovie, f. genisse, f. 

Ovifgress Ovæfgræs, n. faux fro- 
ment, faux scigle, m. 

Ovifftierts c. hochequeue, m. 

Ovitfolv, Ovæffolv, n. vif - argent, 
mercure, m. 

Oviffelrantigs à mercuriel. 

vind, F. coquine, f. 

Ovindagtig, 2. offéminé, mou, lâche. 

Qvindagtighed, €. lâcheté, mallesse, f. 

Qvinde, f. femme, f. [lant. 

Ovindefir, a. chaud en amour, ga- 

Qvindekion, n. sexe, beau sexe, m. 

Ovindelig, a. féminin, de femme, 

Dvoindelinies c. ligne féminine, f. 

Doindemenneffes n. femme, f. 

Ovindfolf, pl. femmes, f. pl. 

@voint, c. chanterelle; quinto; cin- 

Dointin, n. drachme, f.  [quièmo, £ 

Oviſt, c. rameau, m.s petite branche : 





vi 


saillie, avance, f.; balcons cabinet 
saillant, m. saillante, f. 

Oviftværelfe; n. chambre en saillie, 

Ovit, a. quitte; blive — + se débarras- 
ser de qc. 

Ovitte, v. a. & n. déduire, rabattre; 
régler et clorre un compte ; compen- 
ser ; - af; rabattre. [tance. 

ere, v. a. quittancer, donner quit- 

—— © e. uittance, décharge, f.; 


acquit, reç 
Ovotlibet, mn coq à Påne ; quolibet,m. 
Ovotient, c. T. quotient, m. 
Ovcbes v. a. chanter. 
Ovædes c. coin, m. cognasse, ſ. 
Ovcabecble, n. pomme de coin, f. 
Ovcedebrod⸗ n. Ovcedemos, c. 
tignac, m. 
Ovoabeguuls a. jaune comme un coin. 
Ovaœbetræ, n. cognassier, m. 
Ovati; n. bétail, m. 
Ovagarl, Ovagbrift, c. nourriture 
du bétail, f.; nourrissage des bestiaux, 
Ovages v. a. récrécr, rafraîchir. [m. 
Ovagebrif, c. boisson rafraïchissante,f. 
Ovagende, a. récréatif, rafratchissant, 
Ovagning, c. récréation, f. rafrai… 
chissement, m. 
Ovafet» m. quakre, trembleur, m. 
Ovatffes v. n. coasser. 
Oveatfen; ec. coassement, m. 
Ovæld; Dæld, n. source, eau vive, f. 
Ovalb, Ovelb, c. soir, m. brune, f. 
Ovalbe; v. n. sourdre, sortir, jaillir. 
Ovaœles v. a étouffer, étrangler; 
* tourmenter, afliger, donner de la 
Ovarte, c. gourme, f. [peine. 
Oværfe, v. a. étouffer, étrangler. 
Ovatns c. moulin, m. 
Ovæfte, v. a. blesser. 
Ovaftbuus; n. maison des invalides, f. 


co- 


Raa, c. Baadype; n. chevreuil, m.; 
chevrette , f. 

Raa, ec. vergue, antenne, f. 

Raa, à Gru; écru; brut; ” sans oul- 
ture, barbare ; neuf ; grossier, impoli ; 
rude, rigoureux (tops); en blanc, 
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en feuilles (livre). 

Saab; n. cri, m.; clamewr ; criée, f. 

Baabe; v. n. & a, crier, pousser des 
cris ; s’écrier ; = âfh crier les heures 
de la nuit ; - ep, appeler; f. opraabe; 
Pas (gen), appeler q. à haute voix ; 

til (een); crier qc. à q., après q.; 
appeler q-5 faire des acclamations à 
q.ʒ f. tilraabe 3 — ud; crier, publier; 
proclamer. [voix, m. 

Raaber, m. crieur, braillard; porte- 

ARaabut, c. chevreuil, m. 

Raad; n. conseil, avis; * remède, 
moyen ; expédient, m.; five -, don- 
ner conseil à q.; bave - til; trouver 
des moyens, en avoir le moyen ; lag: 
ge - op; couver de mauvais desseins 
contre q.5 bolde til Raabe, ménager ; 
économiser ; fperge til Raads, de- 
mander conseil à q-, consulter q. 

Baad, n. conseil, sénat, collége, m. 

Raad, m. conseiller, m 

Aaadden, «. pourri, corrompu, gâté, 
carié, putride; vermoulu; (oeuf) 
couvi. "{ctiou, f. 

Baaddenbed; c. pourriture, putréfa- 

Baade; v. a. conseiller, donner cou- 
seil; - fra, déconsciller, dissuader ; 
- til, persuader; — for; over; dispo- 
ser, åtre maitre de qc. 

Raadelig, 2. utile, expédient, conve- 
nable, à propos. 

Raaberum; n. répit, délai, m. 

Raadfærdig; ». résolu. 

Aaadfore fig) v. r. prendre avis de q., 
consulter q.; tenir conseil sur qc. 

Raadforelſe, c. délibéretion, consulta- 
tion, f. 

Aaadgiver, m. conseiller, consultant, 
m.; conseillère, f.; g09 — ; homme de 
bon conseil, m. [tel de ville, m. 

Raadhuus, n. maison de ville, f.; ho- 

Raadig, à. qui est à soi; majeur, libre, 
indépendant. 

Baadigheds c. — indépendance, 
pouvoir, m.; bave fri -; avoir les 
mains libres. 

Raadmand, m. consciller, membre ou 
assessour du conseil de la ville, m. 
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Baadne, v. 2. pourrir, se pourrir, so | Raberefern, n. mattoir, m. 


corrompre, se putréfier. [dience, f. 
Baadsforfamling; c. conseil, m. an 
Baadsberre, m. sénateur, m. [de qc. 
Baadflaae, v. n. consulter ; délibérer 
Baadflag, n. conseil, m. ’[tation, f. 
Raadſlagning, c. délibération, consul 
Raadfperge» v. a. demander conseil à 

q-3 prendre avis de q., consulter q. 
Raadſtue, c. chambre du conseil, f. 
NRaadſtuekielder, c. cave, taverne del la 

ville, f.; cachot, m. 

Racb@uefPriver, m. greffier de la ville, 
Raadſtuetiener, m. huissier, sergent, m. 
Raadvild, a. irrésolu, indécis, indé- 

terminé. [mination, f. 
Raadvildhed, c. irrésolution, indéter- 
Raadye, n. chevreuil, m. chevrette, f. 
Aaadyrkolle, c. cuissot de chevreuil, 
Æaadyrrytis o. cimier de chevreuil, m. 
Baadyeftind, Baaffind, n. chevretin, 


Baabyrfeg; c. rôti de chevreuil, m 

Baagiet, f. chevrette, | f. 

Baabed; c. crudités; * inculture ; ru- 
dosse, grossièreté, f. 

Aaakalv, e. Baalam; n. chevrillard, m. 

Aaamule» Raanokke, c. bout de ver- 

Raafeil, n. grande voile, f. [gue, 

Raavildt; n. chevreuil, m. 

Babarber, c. rhubarbe, f. 

Rabat, c. rabais ; (Rabatte) rabat, re- 
vers, m.; plate-bande, f. 

Rabattere, v. a. T. rabattre, déduire. 

Aabbiner, m. rabbin, m 

Rabbinſt, a. rabbinique. 

Rabuliſt, m. chieaneur, m. 

Rabuliſteri, n. chicancrie, f. 

Bad, c. rang, m.; rangée, fle; suite ; 
cnfilade, f.; tour, m.; série, f.; fil (de 
perles), m.; ligne (de soldats), f.; - 
til mig; big 2€., mon tour, votre 
tour , å mou rang etc.; À -» par rang, 
par file; tour à tour; fætte $ -+ ran- 
ger, ranger de suite; "mottre en rang ; 
enfiler, Cécorcher (une langue). 

BRadbræffe, v. a. rouer (un criminel): 

Aadere, v. a. rayer, racier, ôter (on 


m. | Rafet, c. raquette; fusée ; 


AabereEnis, c. grattoir, m. 
Baderenaalse. aiguille ; pointe, Echop 
(forte, ſ. 

Badering, c. ratissure ; gravure à l’eau 

Radiis, c. radis, m. 

Radius; c. T. demi-diamåtre, rayon, m. 

Radviis, Radeviis, ad. à la fie, en 
rang, de rang, tour à tour. 

Aaffinabe, c. raflinage, sucre raffiné, m 

Baffinaderis n. raffinerie, f. 

. | Baffinabeut, m. raffineur, m. 

Raffineres v. à. raffiner. 

Rafle, v. n. joucr à croix et À pile. 

Raft; Rafte, c. perche, gaule, f. 

Bage, v. a. grappiller, fouiller (dans), 
remuer qc.; amasser, ramasser. 

Rage; v. à. raser; ſ. Barbere. 

. | Rage v. n. - frem, saillir, 

Ragekniv, c. rasoir, m. [tille, f. 

Bageri on Rakkeri, n. bagatello, vé- 

Ragetoi, n. étui de barbier ; rasoir, m. 

A fs lé 6 "fusée vo- 

ante, e en — e3 faire 

une Fasée. s Pete 

Bafetmager; m. raquettier, m. 

Bafetftof; c. baquette de fusée, f. 

Battle Aa, c. T. racagos, f. pl. 


m. | Raffer; m. écorcheur, bourreau, m. 


Rafferarbeide; n. ouvrage d”écoreheur, 


m. 
Aakkerknegt, m. valet de bourreau, m. 
Rakkerkule, c. écorcherie, voirie, f. 
Raffermar, f. mazette, rose, hari- 
delle ; carogne, coquine, f. 
Raffertoi, nu. fa. canaille, racaille, f. 
Ralle, v. L. råler. 
BRallen; c. rålement, m. 
Ram, a. åpre, aigre, åcre, acerbe. 
Ram, n. occasion, f. [demoiselle, f. 
Rambul, c. déelic, mouton, m. ; hie, 
Rambed; c. Apreté, âcreté, f. 
Bamle, v. n. T. bouquiner, être en 
Ramler, m. lièvre mâle, m.  [amour. 
Bamme, c. cadre; châssis (de croisée), 
métier, m.; frisquette, f. 
Ramme, v. a. toucher, atteindre ; don- 
ner au but; — ned, enfoncer (de 


raclant) ; T.(cœtfe) graver à l’oau forte. | pieux), piloter. 
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Aammeſyening, c. point, ouvrage fait 
au métier, m. [ge, m 
Ran; n. vol, m.; rapine, f.; briganda- 
Band; c. bord, m.; marge, bordure, f.; 
grenetis; limbe; bouge, m.; marge 
(d’un livre); bande de tour, t; tré- 
point, m. 
Randdukat, o. ducat cordonné, m. 
Bandet, a. crénelé. (nale, f 
Randglofes c. apostille, glose margi- 
Ranblifte c. langustte, f. rebord, m. 
ÆBanbfages v. a. examiner, rechercher. 
Randſagning, c. examen, m. rocher. 
che, f. 
Randſel, c. bougette, f. havresac, m. 
Randfelmager; m. malletier, m. 
Randffos c. soulier à double semelle, 
gros soulier, m. (ler. 
Rane, v. a. voler, ravir, dépréder, pil- 
Bang c. rang, m.; rangéo ; * dignité, 
f.; lieu, m.; condition, f.; pas, m 
Aangere, v. a. ranger, mettre en ordre, 
arranger. [rangs, m. 
Rangforordning ; ec règlement des 
Rangle; c. Rangletei, n. hochet, m. 
Rangles v. n. cliqueter, faire du bruit. 
Bangleflange; c. serpeut à sonnette, m 
Aangſtib, n. vaisseau de ligne, m. 
Bangfirid ; c. prétention de préséance, 
Rangfyg;) 2. avide de dignités. (f. 
Rangſyge, c. ambition de tenir un 
rang élevé, f. 
Bank, à droit; svelte. 
Rane; c. branche, main, f.; bras, m. 
Ransmand, m. ravisseur; brigand, m. 
Ranuntel, c. renoncule, f. 
Banzon; c. rançon, f. 
BRanzonere; v. a. racheter (un prison- 
nier, un captif etc.). 
Rap) Rapfodets fa. vite, alerte ; léger 
Rap n. coup, m [à la course, 
Bapert; c. affût de canon, m. 
Rapier, c. fleuret, chasse-cousin, m. 
Bappe fg; v. r. se hâter, se presser. 
BRappee; c. tabac râpé, m 
Rappeijern/ n. râpe, f. [le rappel, 
Rappel, c. rappel, m.; flage -, Lattre | Rec 
Rapſe⸗ v. 2. rafler, prendre à la hâte, 
Bapfæds c. navette, f. colzat, m. 


. | Raft; n. ras, m. 
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Bapuntfel, c. raiponce, f. 

Rats «. rare ; oxcellent, exquis. 

Raritets c. rarcté, curiosité, f. 

Bafe; v. n. enrager, être en fureur; 
être en délire. 

Raſende, a. enragé, furieux, furibond ; 
en fureur ; blive —; curager. 

Baferi, n. rage, fureur, f.; délire, m. 

(étoffe). 

Raſt, a. vite, prompt; vif. 

Raſte fig) v. r. se lever. 

Raſthed, c. vitesse, promptitude, f. 

Rafle, v. n. faire du bruit. 

Raflens 0. bruit, fracas, m. 

Raſpe, v. a. racler ; raſpet, râpé. 

Hafpes c. râpe, f.; rifloir ; ; rogne pod, 

Rafpefpaaner pl. raclure, f.; rapures, 

Bafpbuus ; n. maison de travail » mai- 
son de correction, f. 

Bal) c. cesse, f. repos, m 

Raſtdag, ce. jour de repos, m.; T. jour 
de séjour, m.; holde —» se roposer. 

Vat, n. moulinet, virolet, m. 

Ratline, c. corde du moulinet, f. 

Batafl c. ratafia, m. 

. | Rav» n. ambre jaune, suocin, m. 

Rave» v. n. chanceler, vaciller, bran- 

Ravelin, c. T. ravelin, m Lier. 

Baven; c. vacillation, f. chancelle- 
ment, m. rotte. 

Bavgal, a. fa. tout forcené, fou à ma- 

Ravn ou Aogns c. oeufs de poisson, m 

Ravn; c. corbeau, m. CL 

Ravneftrig ; n. ori de corbeau, cross 
sement, m 

Ravneunge; c. corbillard, m. 

Ravnſort, a. mereau, tout noir. 

Realitere, v. a. réaliser. 

Realpapir, n. papier royal, m 

Rebes v. a. carguer, ferler les voiles; 

Aeberbane, e. corderie, f. [upenter. 

Zecenſent, m. critique, oonseur, m. 

Becenfere; v. à. critiquer, censurer. 

Retenfion, c. critique, analyse critie 
que, f. [decin, £. 

Recept, oc. rocctte, ordonnance du mé- 
Aeces, c. rooès, m. 
Becitativ, c. T. récitatif, m. 
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Recitere, v. a. réciter. 

Redde, v. à. sauver, délivrer. 

Redder, m. sauveur, libérateur, m. 

Zeddike, Rabbdiles 0. raifort, m. 

Bede, c. nid, m.; aire, f.; bygge - 
faire un nid, nicher. 

Bede; n. giore - for ; rendre raison de 
qc.s finde - å; se retrouver, com 
prendre, venir à bout de qc. 

Bede, a. prêt (à); - Penge, argent 
com t, m. 

Rede, v. a. faire le lit; peigner, faire 
ses cheveux; — fig ud af; vonir à 
bout de qc.; trouver l'issue à qc.; se 
tirer hors d’affaire. 

Redebon, a. prêt, disposé, officioux. 

Æebeligs a. droit, probe; loyal, in- 
tègre ; - Hand» honnête, homme de 
bien. [té, intégrité, f. 

Bedeligbed, c. droiture, probité, loyau- 

Reder, m. agréeur; fréteur, m. 

Bederi ; n. équipement, armement, m. 

Redning, c. délivrance, f. sauvetage, m. 

Redningsmiddel, n. ressource, f. 

Redoute, c. redoute, f.; bal en masque, 

BebfPabs n. outil, instrument,m. [m. 

Aebucere, v. a. réduire, diminuer, re- 
tranchor ; rabaisser la monnaic: tes 
buceret, fa. appauvri, ravalé, ruiné. 

Reducering, c. rabais, m. réduction, f. 

Reeb, n. corde, f.; cordage, m.; T. — i 
Seil, ris, m.; flage -, corder, corda- 

Reebflager; m. cordier, m. (ger. 

Recbflagerarbeibe; n. cordage, m. 

Recbilagerflædes c. chariot, m. 

Beebftige, c. échelle de cordes, f. 

Reed, Red⸗ ce. rade, f. 

Reen, c. lisière, f. 

Reen; c. (Bensbyr) renne, f. 

Rcens a. pur, net, clair ; blanc, blanche 
(chemise, assictte etc.). 

Reenfærdits a. propre, net. 

Aeenfcerdighed, c. propreté, netteté, f. 

Seengiotes v. a. purifier, nettoyer, 


épurer, curer. 

Reengiorelſe, c. purification, f.; net- 
toiement; épurement ; balayage, la- 
vage etc., m. 

Bcenbed, c. netteté, pureté, ſ. 


Reg 

Beenlig, a. propre, net. 

BReenligbed, c. propreté, nettoté, ſ. 

Aeenffrives v. a. mettro (un écrit) an 
net, transcrire. 

Keenſtriver, m. copiste, ns. 

Recent; ad. — ud; tout net, entière- 
ment; driffe - ud; boire soc, bære 
tout. (daire, m. 

Referent, m. T. rapporteur ; référen- 

Referere, v. a. T. référer, rapporter. 

Reflettere, v. n. réfléchir, faire réllo- 
xion sur qc. ’ [f. 

Reformation; c. réforme , réformation, 

Beformator; m. réformateur, m. 

Reformere, v. a. réformer, corriger. 

Beformeret; 2. réformé. 

Regal, n. T. régale, m. 

Regel, c. règle ; maxime, loi, f. 

Regelmaæsfig, 2. régulier, réglé. 

Regelmasfighed; c. régularité, f. 

Begent, m. régent; souverain, m. (ré- 
gente ; souveraine, f.). 

Regentſtab, n. régence, f. 

Regiere, v. a. gouverner, régir, régner; 
manier (un cheval). ge: 
Aegiering, c. règne, gouvernement, 
empire, m.; domination ; régence, f. 
Aegieringesforms e. gouvernement, m.; 

forme du gouvemement, f. 

Æegieringeraads m. conseiller de la 
régence, m. 

Aegieringofatger, pl. affaires publi- 
ques, affaires politiques, f. pl. 

Aegiment, n. régiment, m. [m. 

ÆAegimentsbef, m. chef d’un régiment, 

Begimentsdirurgs m. chirurgion-ms- 
jor, n. [chal des logis, m. 

Aegimentsquarteermefter, m. mari- 

Bepimentstambout, m. tambour - me- 
jor, m. 

Begifters n. régistre, m.; table, liste, 
f.; rôle ; jeu d’orgues, m. (m. 

Regifirator; m. régistrateur, greffier, 

Regifiratur, c. greffe, enregistrement, 

Regifirere, v. a. enregistrer. Ce. 

Reglere, v. 2. régler. 

Rens c. pluie ; brune, f, 

Regnbue, c. arc-en-ciel, iris, m. 

Begnbyge; c. guilée, f. 





Reg 


Regndraabe, c. goutte de pluie, f. 
&egne, v. n. pleuvoir ; det regner lidt, 
nt; il bruinc, il tombe une petite 
bruine. 


calculer, supputer; - feil, mécom- 
pter; - fra, décompter, déduire : 
— med) med i; med til, comprendre 
(y» dans le compte), compter avec, 
mettre en ligne de compte, passer en 
compte ; mettre au rang, au nom (de); 
- 0Ps détailler, exposer; — over, 
compter; — paa) * faire fond sur q. 
ou qc.; - ſammen, additionner, som- 
mer; — ud, compter; = for intet, 
compter qe. pour rien. 

Regnebog, c. livre d’arithmétique, m. 

Bepnefeil, c. mécompte, m.; erreur de 
calcul, f. 

Regnekunſt, c. arithinétique, f. 

Regnemefter; m. arithméticien, maître 
d’arithmétique, m. 

Begnepenge, c. jeton, m. 

Regnetavle, c. table à calculer; ar- 
doise en table, f. 

Begnetime, c. leçon d’arithmétique, f. 

Begning» c. compte, caloul, m.; sup- 
putation; carte, f.; ffrive - , dresser 
un compte ; flutte - ; arrêter, régler 
un compte ; paa Min 16. —; sur mon 
compte; giere — pags compter sur, 
faire fond sur qe. [m. 

Aegnfappes c. manteau pour la pluie, 

Æegnorm; c. ver de terre, m. 

Regnſtab, n. raison, f.; compte, m.; 
giere - for; rendre compte de qe. 

Begnffabsbog ; c. livre de compte, m. 

Begnffabeferers m. comptable, te- 
neur des livres, m 

Aegnffuuts n. appentis, m. 

Regnffy; c. nuée pluvieuse, f. 

Regnvand, n. eau de pluie, f. 

Regnveir, n. temps pluvieux, m. 

&egres, c. T. recours, m. 

Æegula de tri; c. règle de proportion, 

Reie ou Rege, c. crevette, f. Cf. 

Reiſe, v. n. voyager, faire un voyage; 
(aller, passer, faire). 

Beife v. a. ériger, élever ; dresser (des 
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quilles) ; — fig, se lever, se relever. 
Reiſeapotbet᷑, n. droguier, m.; apothi- 
cairerie portative, f. 
Beifebeffrivelfes c. relation d’un voya- 
ge, f.; voyage, m. 
Beifebog;) c. itinéraire, m. 
Beifefærdig, a. prêt à partir; giore 
fig -» se préparer au voyage. 
Reifefammerat, m. compagnon de 
voyage, m. 
Reilefappes c. manteau de voyage, m. 
Beifetiole, c. surtout, m. 
Reiſekort, n. carte itinéraire, f. 
Reiſekuffert, c. coffre, bahut, m.; mal- 
Reiſende, a. voyageur, m. Cle, f. 
Beifeomfoftninger; pl. frais du voya- 
ge, m. pl. [såreté, f. 
Beifepas; n. passe— port, m.; carte de 
Beifepenge, pl. argent qu'il faut pour 
faire un voyage; viatique, m. 
Reiſeſelſtab, n. compagnie de voyage, f. 
Reiſetaſte, Reifefæl, c. sacoche, f. 
Reifetei, n. bagage, m.s hardes, f. pl.s 
trousse, f. 
Reifevogn; c. voiture de voyage, f. 
Reisning, ©. relèvement, m.; éléva- 
tion, f.; partie supérieure, partie sail- 
lante de plusieurs choses, f. 
Aekognoſcere, v. a. reconnaître, aller 
à la découverte. [collége m. 
Reftors m. recteur; proviseur «’un 
Beftorats n. rectorat, m. 
Rekrut, m. homme de recrue, m.; Res 
fruter, pl. recrue, f. (recrues. 
Aefruteres v. a. recruter, faire des 
Aekrutering, c. recrutement, m. 
Belegere, v. à. relégucr. 
Relegering, c. relégation, f. exil, m. 
Religions c. religion, f. 
Religionsfribeb; c. exercice libre de 
la religion, m. [religion, m. 
Religionsparti» n. parti en matière de 
ÆReligionefirib, c. controverse, f. 
Religionsevelfes c. exercice de la re 
ligiou, m. 
Religiøs, a. religieux, pieux. 
Religiefitet, c. piété, f. 
Reling, Aeiling ou Keling, e. T. 
contaut, vibord ; parepet, m. 
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Reliquie, c. relique, ſ. 

Beliqoieffriin, n. reliquaire, m. 

Bem; c. courruie, lesse, ſ. 

Aemiſe, sc. remise, f.; hangar; chan- 
tier, chartil, m. 

Remittere, v. a. T. remettre. 

Bemmefnider, m. ceinturier, m. 

Bemfe ou Bamfes c. longue tirade de 
paroles, f. 

Bend, n. course, carrière, f. 

Rende, v. n. courir. [la chaîne. 

Bende, v. a. - Garn: ourdir, monter 

Rende, c. rigole, f.; canal, éguut, m.; 
chantepleure, f. 

Benbebane, c. carrière, lice, f. 

Bendegarn, n. Bendingh c. étaim; 
ourdissage, m.; ourdissure, f. 

Renden, c. course, f. 

Rendefnetes c. lacet, m. 

Renbefteens c. ruisseau ; égout, m. 

Renegat; m. renégat, m. 

Bensdyr, n. rangier, reune, m. 

Renſe, v. a. purifier, nettoyer, purger ; 
rafliner (le sucre), curer (les puits, 
dents, etc.), afliner (les métaux). 

Renfelfe, o. purification, f.; nettoye- 
ment, m.; dépuration, épuration, f.; 
affinage, m. ; purgatiun ; sbstersion, f. 

Benfelfeseed, c. purgation canonique, f. 

,Renſelſesfeſt, c. Mari -, la purifica- 
tion de la Vierge, f. 

Bente, c. rente, f.; revenu, intérêt, m.; 
fætte paa -> donner, mettre à rente, 
ou à intérêt. [rêts. 

Rentebærende, a. rapportant des inté- 

Rentefri a. exempt de rentes. 

Rentefammets n. chambre des com- 
ptes, f.; bureau des finances, m. 

Bentemefter; m. trésorier des finances, 

Renteneret» m. rentier, m. [m. 

Rentepenge» pl. intérêts, jouissances, 
rentes, pl. (finances, m 

Renteffrivers m. greffier du bureau des 

Rentesrentes c. arrièro-change, m 

Reol, Bogreols c. rayon, m.; tablettes, 

Repertoriums n. répertoire, m. f[f. pl. 

Repetent, m. répétiteur, m. 

Aeprtere» v. a. répéter. [répétition, f. 
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RXeplit᷑, c. T. réplique, ſ. 

Beprefialier, pl. représailles, f. på. 

Republit᷑, c. république, f. 

Republikaner; m. Republilanffs à. ré- 
publicain, m. 

Reqpiſit, n. le requis, le nécessaire. 

Befeda) c. réséda, m. [£ 

Refidents, Reflbentsfiab ©. résidence, 

Refldere, v. a. résider. 

Befignere, v. a. résigner. 

Reſtript, n. réscril, m. 

Refoloere, v. a. résoudre. 

Befolveret, a. fa. résolu, déterminé. 

BRefonants; c. T. résonnance, f. ré- 
sonnuement, m. 

Refonantsbund ; c. T. table, f. 

Aeſpekte c. respect, m.: cunsidération, 
vénération, f.; égard, m. 

Refpetere, v. a. respecter, avoir des 
égards ou de la considération. [mn 

Refponbent, m. répondant, soutenant, 

Reſt, c. resto, restant, résidu, m.; for 
Reſten, ad. au reste. 

Aeſtants, c. reste, restant, m. 

Reſtere, v. n. rester, être en reste. 

Befterende; a. restant, reliquataire. 

Reftitueret, a. rétabli; guéri, relev: 
de maladie. 

Bet, c. - Tad; mets, plat, m. 

Vet, c. siège, barreau, tribunal, ©. 

Ret, Retten; c. justice, f.; tribunal, m.; 
Rettens Dei, la voie de droit. 

Bet, ©. (Rettighed) droit (fil) à, sur 
gc.), m.; rajson, justice, f. 

Ret; a. droit, juste, vrai, bon, légi- 
time, véritable; Retten, den vette 
Side; le côté droit ; vette Tid, le 
temps convenable, propre, commode; 
à point nommé; - vVinkel, angle 
droit. - ad. droitement, justement ; 
correctement ; très, fort. (ble. 

. |Retfærdig; à. juste, légitime, reisonns- 

Betfærdiggiere, v. a. justifier, discul- 
per; — fig; se justifier, s’inmocenter. 

Betfærdiggierelfe c. justification, f 

Retfærdigbeb, c. justice, droiture, £ 

Retbolt, c. règle, équorre, f. 

Betirade, c. setraite, f. 


Bepetereubr» n. pendale ou montre à | Retireres v. n. se retirer. 








Ret 


Retkantet, a. rectangle. 

Retliniet; a. rectiligne. 

Betmæsfig), a. légitime, juste, valable ; 
compétent. (f. 

Retmæsfigbed, c. légitimité, validité, 

Betning, c. direction, f. redressement, 

[tras, m. 

Aetorte, c. T. retorte, cornue, f.; ma- 

RetfFaffens a. intègre, honnête, loyal ; 
véritable, vrais parfait.  [probité, f. 

RetfPaffenbed » c. intégrité, honnêteté, 

Retffrioning: c. orthographe, f. 

Aetskyndig, a versé dans la science 
du droit ; juriste. 

Betslærd, c. jurisconsulte, juriste, m. 

Retspleie, c. administration de le ju- 
stice. (droit, m. 

Betsfag; c. cause, f. ; procès ; 

Bette; ad. fætte À -» til -, arranger, 
mettre ye. en ordre; komme til - 
med » réussir dans une affaire, en ve- 
air à bout; bien vivre avec q., s’ac- 
corder, s’arranger avec q. 

Bette; v. a. redresser ; corriger, ré- 
former ; régler (une horloge) ; ajuster, 
pointer (un canon) ; exécuter (un dé- 
linquant) ; - fig (efter), suivre qe.; 
s’accommoder (à) ; se régler (sur). 

Bettelfe, c. redressement, m.; corre- 
ction ; réformation, f. 

Rettencbetients m. sergent, archer, 
messager de justice, m 

Rettergant» c. procédure, f. procès, m. 

Retterſted, 0. lieu de supplice, m 

Retteſnor, c. cordeau, m.; * règle, f. 
modèle, m. [munité, CA 

Acttigbeb, c. droit, privilége, m.; im- 

Rettroende, a. orthodoxe. 

Aettroenbeb c. orthodoxie, f. 

Retvinflets à. roctangle. 

Rev; n. banc, m. 

Reven/ a. chiffonné, déchiré. 

Revers ; c. revers (de monnaie) ; billet 
de reconnaissance d’une dette, m. 

Revidere; v. a. revoir, examiner. faire 
la révision. 

Reviſor, m. réviseur, m. 

Revle, c. banc; chapelet, m.; botte 
(d’oignons), f. 
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Kevne, v. n. se fendre, crever, crévas- 
ser; revnet, fêlé, crevassé, gercé. 

Revnes c. fente, crevasse, félure, ger- 
çure, f. 

Bevfe; v. a. châticr, punir, corriger. 

Revfelfes c. châtiment, m.; punition, 
correction, f. 

&betorif; c. rhétorique, f. 

Rbetorifers m. rhétoricien, m. 

Aibbeen/ n. côte, f. 

Ribbeensſteg, c. côtelettes grillées, f. 

Ribbeensftyffes n. haut eôté, m. 

Ribbrensfted; n. coup dans le flanc, m. 

Bible, c. meurtrissure, contusion, f. 

Ribs, n. groscille, f. 

Aibsbuf?, c. groscillier, m. 

Ribsfaft; c. gelée de groseille, f. 

Ribsviin; c. vin de groscille, m. 

Ridder; m. chovalier, m.; flase til — 
faire, recevoir chevalier. 

Ridderakabemi, n. académie, f. 

Ridderbaand, n. cerdon, m (f£. 

Riddergods, n. seigneurie, terre noble, 

Aibberligs a de chevalier; chevalo- 
resque ; * noble, vaillant. 

Æidberorden; c. ordre de chevalerie, m. 

Ridderroman;c.roman de chevalerie,m. 

Bidderfal; c. grande salle de cérémonie 
à la cour, f. m. 

Ridderſcede, n. château d’un chevalier, 

Ridderſtab, n. chevalerie, f. 

Æidberflags n. réception d’un che- 
valier, f. 

Ridderſpil, n. tournoi, carroussel, m. 

3 Ridberfpores c. pied d’alouette, m.; 
consoude royale, f. 

Ridderſtand, c. noblesse, ordre ou di- 
gnité de chevalerie, f. 

Aide, v.n. & a. monter, monter à che- 
val ; chevaucher. 

Ridebane ; c. manége, m. 

Ridefoged, m. administrateur, m 

Ridebandffers pl. gants de cavalier, m. 

Bidebeft; m. cheval de selle, m. ſpl. 

Aibebuus, n. manége, m. 

Aidebyndes n. bardelle, f. 

Aibefiole; © casaque, f. 

Rideknegt, m. palefrenier:; piqueur; 
postillon, m. 
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Aidekunſt, © équitation, f.; art de 
nonter à cheval, m. 

Ritende, a. à cheval, monté. 

Aidevidſt, c. baguette, houssine, gaule, 

&ibeffoles c. manége, m. [ 

Rideſtald, c. écurie pour les chevaux 
de manége, f. 

Rideftremper, pl. bas à étrier, m. pl. 

Rideſtovle, c. botte de cavalier, botte 

ÆAibetei, n. harnais, m [forte, f. 

Ridning); c. équitation, f.3 mouve- 
ment, exercice du cheval, m 

Aidfes v. a. crayonner, dessiner s'éra- 
fler, égratigner ; déchirer, blesser, 

Ridfebræt, n. table à dessiner, f. 

Aiblefler, Ridſepen, c. plume à dessi- 
ner, f.; porte-erayon ; tiro-ligne, m 

Bidfetøl, n. étui de mathématique, m m. 

Bidsning: © action de dessiner, f.; 
dessin, m. * 

Aidt, n. tour à choval, m.; caval 

Bic, V. å. båtir. 

Aietraad⸗ c. bâti, m. 

Aiffel, Riffelboffe, c. arquobuse rayée, 

Riffle, c. raie, f. (f. 

Bifde, v. 2. rayer. 

Rig; a. riche, opulent ; abondant (paa;, 

Rigdom; c. richesse, f. en). 

Bige; n. empire ; royaume ; règne, m 

Aigeligh «. suffisant. - ad. sufisam- 
ment, richement, largement. 

Aigshags c. diète de l’empire ou du 
royaume, f. 

Rigsdaler, c. rixdaler, m. risdale, f. 

Rigsfyrfte; m. prince de l’empire, m 

Bigsgreve, m. comte de l'empire, m.; 
=inde; f. comtesse de l’empire, f. 

AigefLenchiers pl. ormemens de l’em- 
pire, m. pl 

Aigefrones c. couronne impériale, f. 


Aigsort, ©. quart d’écu, m. 
Rigspoſt⸗ c. poste impériale, f. 
Nigeraad, m. sénateur, m 
Riggoſtad⸗ c. ville impériale, f. 
poander, pl. états de Pempire, m 

(f. pl. 


digstcopper, pl. troupes de l’empire, 
Aigsæble; n. globe impérial, m. 
Æigtig» a. droit; juste, réglé, ajusté ; 


f. Aiim, n. rime, f. 
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exact; correct; sûr. 
Aintinbed: c. justesse, exactitude, f. 
bringe i -; régler, ajuster, accommo- 


der (une affaire). 
[frimas ; givre, m 

Aiim, Aéimfrof » c. gelee blanche, f.; 

Riimfri, a. non rimé, sans rimes. 

Æiis» n. scion, remoau ; rejeton, m.; 

Riis, c. ris, ris, m. [verge, f. 

Riis, n. rame (de papier), f. 

Riisbrœnbes n. ramilles, f. pl. 

Aiisbundt, Riioknippe, n. fagot de 
branchage, m 

Æiisbuff; c. buisson, m. 

Ziisgierde, n. haie, claie, f. 

Blismari, Aiisager, c. risière, f.; 
champ encemencé de ris, m. 

BRiismeel, n. farine de ris, f. 

Rille, c. rayon, m. 

[aime v. a. rimer; * accorder ; — ſam⸗ 
mens accorder; — fig; rimer enscm- 
hle ; s’accorder. [fication, f. . 

Rimefunfts c. art de rimer, m.; versi- 

Rimelig» a. équitable; vraisemblable, 
probable. [probabilité, £. 

Aimeligbeb, c. équité ; vraisemblance, 

Rimeligviis, ad. vraisemblablement, 
sans doute. Deur, m. 

Aimer, Riimfmed ; m. rimeur, rimail_ 

Rinde, v. n. couler, ruisselor ; — ben, 
s’écouler ; - t Sus venir, tomber dans 
l'esprit. 

Bindende; a. coulent; chassioux. ſm. 

Rings ©. anneau, m.; bague, f.; cercle, 

Binge, v. a. sonner; anneler, boucler 
(une jument) ; - af; sonner le dernier 
coup ; cesser de sonner ; — Pal; son- 
ner, sonner la sonnette; sonner (ses 
gens); - til Rirke, sonner le sermon. 

Æinges a. petit, médiocre, mince, vil 
de peu de valeur; - Prits, à bas 
prix, à bon marché; en — Œings be- 
gatelle, f. 

Ringeagte; v. a. estimer peu. 


. | Æingeagtelfes c. dédain, mépris, m 


Aingeldue, Aingdue, c. pigeon à 
collier, ramier, m. 


Bingen, Aingnings c. scnnerie, f.: 
son des cloches, m 





Rin 

Bingeres a moindre, inférieur; à 
meilleur marché. rix. 

BRingeg, a. moindre; - Priis ; dernier 

Ringfinger, c. doigt annulaire, m 

Ringformig, a. annulaire. 

Ringbed, c. bassosse, vilcté, petitesse, 
insignifiance, f. 

Bingfrape, c. hausse — cou, m. 

Aingmuur, ce. mur de clôture, m 

Ringorm, c. ciron, m. 

Aingrendem c. course de bague, f. 

Ringsom > ad. tout autour, à la ronde. 

Æifengryns n. ris, ris, m. 

Bifengreb, c. bouillie de ris, f. 

Aisles v. n. ruisseler. 

Riſp, Riſpe, c. ligneul, m. 

Rifpes v. a. déchaumer un champ. 

Rift, o. gril, m. grille, f. 

ARiftes v. a. griller, rôtir sur le gril; 
frire (dans une poële). 

Riſtet, a. grillé, rôti. (m. 

Aitmefters m. capitaine de cavalerie, 

Ritual, n. rituel, m. 

Rival, m. rival, m. 

Aivaliferes v. n. rivaliser. 

Rive, c. rateau, m . 

Bive, v. a déchirer, rompre; arra- 
cher ; frotter ; râper, broyer (des cou 
leurs); - af, bort; fra; arracher: 
- fig (paa noget), se blesser, s’égra- 
tigner (à); - Sul, faire un trou; - 
itu, mettre en pièces, déchirer. 

Bivejern; n. égrugeoir, m. râpe, f. 

Aivende) a. rapide ; ravissant. 

Æiveffaft, n. manche de rateau, m. 

Aivefteens c. pierre à broyer, f. 

Kivning» c. frottement; broyement 
(de couleurs), m. 

20, c. repos, m. tran 

ob, c. racine, f.; 
racine, pousser des racines. 

Rode, c. tribu, f. quartier, m. 

Robes v. a. fouiller, fouger. 

Rodemeſter, m. tribun, quartenier, m 

Boden; Aobning, c. fouille, f. 

Rodeviis, ad. par bandes. 

Aodfceſtes, v. n. Bodfæfte fig); v. r. 
s'enraciner, s’'mvétérer. cal. 

Redfæftet; à. enraciné, invétéré ; radi- 


Rof 635 


Bodfæftning, c. radication, f. [rame. 
Roe, v. n. ramer, voguer, tirer à la 
Roe, c. escare, m. croûte, f. 

Roe; c. rave, f. navet, m. 

Aoeager, c. ravière, m. navetière, f. 
Roefartoi, n. bâtiment à rames, m, 
Roefre; n. navette, f. colzat, m. 


Aoen, c. action de ramer, f.; travail 
de la chiourme, m. 

Roeolie, c. huile de navette, f. 

Roer; Rot, n. gouvernail, m. [m. 


Roerbænf ; c. rang, bane des ramcurs, 

Roerfarl, m. rameur, vogueur, m 

Roerpind, c. barre, manivelle de gou- 
vernail, f. 

Roc c. gloire, louange, f. honneur, m. 

Aoesvardig, a. louable ; glorieux, di- 
gne de gloire. 

Rob, c. quenouille, f. 

ÆAotfe, c. raie, f. (poisson). [vaciller. 

Roffe, v. a. branler, secouer. — v. n. 

ÆRoffebrens n. tour de quenouille, m. 

Aoffebreier, m. tourneur, m. 

Aoffebiul; n. rouct, m. Ciée, £. 

ÆAofteboved ; c. quenouille; quenouil- 

Rokketeen, ©. fuseau, m. bobine, f. 

Rolig; a. tranquille, paisible, calme ; 
en repos. Clité, £ 

&oligbeb; c. repos, m.; paix, tranquil- 

Bolle, c. rôle, m. 

Rolling; m. fa. petit garçon, m. 

Roman, ec. roman, m. 

Bomanagtig: a. romanesque. 

Romanffriver ; m. romaniste ; roman. 

Romantiff; a. romantique.  [cier, m. 

Romanze,; c. romance, f. 

Romer, m. romain, m. 

Romerf?, a. romain. 

Æomertal, n. chiffre de finance, m. 

Romfteres v. n. fa. déranger, faire 
du bruit. 

Rofe, v. a louer, prôner, glorifier ; 
vanter ; — fi se vanter, se glorifier; 

Ale» c. rose, f. {se piquer (de). 

ÆAofens T. érysipèle, f.; feu St. An- 
toine, m. 

Bofenblade; pl. fouilles de rose, f. pl. 

Rofenbuff, e. rosier en buisson, m. 

Aofenebbifes c. vinaigre rosat, m. 
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Æofenfarvet, a. de couleur de rose. 

Æofenfef, c. fête de la rosidre, f. 

Rofenhave, c. roseraie, f. 

BRofenbonning; e. miel rosat, m. 

Bofenfinder, pl. joues de roses, f. pl. 

Bofentnop; c. bouton de rose, m. 

Aofentranbs, ce. couronne de roses, f.; 
rosaire, chapelet, m 

Aofenobel, c. roseuoblo, m. 

Aofenolie, c. huile rusat, f. 

Aofenreb, a couleur de rose; rosé : 
vermeil comme la rose. 

Bofenfirup, c. sirop rosat, ne. 

Roſenſutter,/ n. aucre rosat, m. 

Æofenftot, c. rosier, m. (Rhodes, m. 

Æofentræ, n. bois de rosier; bois de 

Aofenvand, n. cau rose, f. [rose, m. 

Æofette, c. diamant à rosette, diamant 

Roſin, c. raisin sec, raisin passé, m. 


Rosmarin, c. romarin, m. (rin, f. 
Bosmarinblomfter; n. feur de roma- 
Bottes c. rat, m. 

Bottefælde, c. ratière, f. 


BRottefænger; m. preneur des rats, m 
Æottefruds n. mort aux rats, f. 
Betting; e. rotin, m. 
Bov, n. rapine, proie, dépouille, f. 
Bovbi, c. abeille rapace, ſ. 
Rovdyr; n. animal rapace, m.; båte|3 
carnassiére, f. 
Aovfift, ce. poison vorace, m. 
Aovfugl, o. oiseau de proie, m 
Rovgierrig, à. rapace, raviment. 
Boogierrigbeds ©. rapacité, f. 
24, «a. pelu, velu; rude; brut mal 
poli, inégal. 
ÆAubeb ; c. rudesse, dureté, inégalité, f. 
ÆAubel, c. rouble, m. 
Aubin, c. rubis, m. 
Æubrif, c. rubrique, côte, f. 
Aubrikere, v. . côter, noter, marquer. 
Rude, c. rue, f. (plante), 
s ©. carreau ; rhombe, m.; losan- 
ge; vitre, f.; carreau de vitre, m. 
Æubebannet; a. en rhombe , rhomboi- 
de, losange. 
Auder, ©. carreau (de carte); — Ls, 
Bonge 30. as, roi etc. de carreau. 
Audepéiss ad, on losange. 


Xum 
ÆubfFalles ©. rosse, f. (poisson). 
Auelſe, c. regret, repentir, m. 
Auf» n. cajute pour les matelots aur le 
pont d'un vaisseau, f. £-ele, £ 
Ruffer; m. Aufferfle, f. maquercau, m. 
Bufferis n. maquerellage, m. 
Aug, c. seigle, m. 
Augagers c. champ semé de seigle, m. 
Bugbred, n. pain de seigle, pain bis, 
Ruge, v. a. couver. [m. 
Bugen, Sagning, © couvaisen, in- 
cubation, f. 
Rugbalm; c. paille de seigle, f.; gluy, 
Aug£lib, ce. rocoupe de srigle,f. [m. 
Bugmeels n. farine de seigle, f. 
Auin, c. ruine, décadence, déstruction, 
£s ; délabrement, mn. 
Auiner, pl. ruines, f. pl. débris, m. 
Auinere, v. a. ruiner, ebimer. 
Rulle, v. 2. & n. rouler ; calandrer (du 
linge etc.). 
Bulle, c. calandre, f. rouleau, m. 
Rullegardin, n. store, f.; rideen à reu- 
lettes, m. [£. 
Aullekammer, n. chambre de calandre, 
Aullefiæde; n. linge à calandrer, m. 


| Rullen, c. action de calandrer, f.; rou- 


loment, m. 
Aullepelies c. corvelas, m. 
Aullere, v. n. rouler, circuler. 
Aullefof, c. rouleau, m. 
Bulletobal, c. tabac en rouleau, m. 
Rum, n. espace, m.; place, étendue, f.; 
fond de cale (d’un vaisseau), m. 
Aum, c. rhum, m. (boisson). 
Aum; 2. — Se, haute mer; — Ci, 
long temps. 
Aumle, v. n. fe. faire du bruit, faire 
du fracas, rouler ; gronder. 
Æumlen, ©. bruit, fracas, m.; bour- 
rasque, f.; gargouillement, m. 
Aunmes v. à. contenir, tenir. 
Rummelig, a. spacieux, large. 
Bummeligbed, c. contenance, £.; espa- 
ce, 1.3 étendue, largeur, f. 
RBRumpe; eo. cul, derrière, m. 
Aumpebreen, n. cruupion, m. 
Rumpebul, n. anus, trou da cal, m. 
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Rumperem, c. croupière, f. 
Aumpeſtykke, n. filet de bocuf, m. 
Rumpetrold, c. tétard, m. 
Rumpeviſt, c. fa. torche-cul, m. 
Bumfrieds, ad. feile — ; larguer. 
Runt, a. rond; * dodu, potelé ; libe- 
ral, généreux. 
Aundagtig: 2. rondelet, 
Æunbbdeel, c. rond-point, m.; ronde, f.; 
Runde, v. a. arrondir. [cercle, 
Rundere; v. n. se promener, råder, 
marcher cå et lå. [rosité, f. 
Runbbeb, c. rondour ; libéralité, géné- 
Runding, c. rondour, f. arrondisse- 
ment, m. 

RBundfang, c. chanson à la ronde, f. 
Aundt, ad. rond ; en rond: — om⸗ om: 
fring; tout autour; à la ronde: à 

Pentour. 
Runecbogffavs n. caractère runique , m. 
Æunge» v. n. résonner, retentir. 
Ruſe, c. nasse, f. 
Bufendes a. * fa. enivré. 
ÆAuffes v. a. arracher, tirer par les 
choveux ; pleuvoir dru et menu. 
Æuflumfinuff, n. fa ripopé, mélange, 
Auſt, c. rouille, f. [ambigo, m 
Ruſte,-es, v. n. serouiller, s enrouiller. 
Rute, v. a. préparer, équiper, armer ; 
— fig + s'appråter , se préparer ; Par 
mer; faire des préparatifs pour la 
Buftnet, a. rouillé, enrouillé. [guerre. 
ÆAufifammers n. arsenal, magasin d’ar- 
mes, m [armure, f. 
Bufining c. préparatif, armement, m.; 
Ruſtplet, c. tache de rouille, f. 
Ruftvogn; c. chariot de bagage, m 
Butte, v. n. prodiguer, dissiper par | la 
debauche. 

Auus, c. ivrose, f.; have en -; Btre 
Ry, n. renommée, réputation, f.; kom⸗ 
me À -> acquérir de la réputation. 
aride v. a. défricher, essarter; sar- 
cder; — bort, ôter du chemMm, lever, 
écarter; — 093 arranger, mettre en 
Byddebafte, o. sarcloir, m {ordre. 
a bbelig a. vide; arrangé, mis en 

ordre. [d’un livre), m 
Ryg) c. dos, m.; dos (d’un couteau, 
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Aytaas, oc. comble, faite, m 
Aygbeen n. Kygrad, c. épine de dos, 
Ryge, v. n. fumer. [échine, f. 
AyggesLes, a. impie, scélérat, libertin, 
dissolu. [£; libertinage, m 
AyngesLesbeb, c. impiété, scélératesse, 
Aygmarts c. meélle de l’épine, moëlle 
spinale, f. 
Aygpines © mal de dos, m 


m. | Rygftyffe, n. dossier (d'une chaise); 


dos (de la cuirasse) ; râble, m.; échi- 

Æygftob; n. soutien, m [née, f 

Rygte, n. bruit, m. ; renommée, répu- 
tation, f. 

Aygtes, v. n. s’ébruiter, devenir no- 
toire, venir à la connaissance de tout 
le monde. [saccade, f. 

Ayf; n. coup, m.; socousse, traite: 

Rytkke, v. a tirer (brusquement ou 
avec force) ; arracher ; remuer, pous- 

ser (une table etc. de se place), dé- 
placer; (avancer, approcher ou re- 
culer); - opy arracher, déraciner ; 
— ind, insérer .— v. n. sortir, bo 
- frem; s’avancer, s’approcher ; 5 
entrer ; - ud (med Penge 2c.); donner 
de l’argent, tirer sa bourse. 

Bynte, v. a. rider, froncer (le front, le 
sourcil) ; plisser , sillonner. 

Bynte, c. ride, f.; sillon ; faux pli, m 

Byntet, a. ridé, froncé ; qui a de faux 
plis ; plissé. 

Ryn£ning: c. plissure, fronçure, f. 

Rype, c. gelinotte de bois, f. 

Aysluber, Buslæder, n. roussi, m. 

Ryſte, v. a. branler, remuer, secouer ; 
hocher (la tête). - v. n. trembler. 

Ayſtelſe, Ayſten, ce. remuement, so— 
couement, ébranlement; tremble- 
ment, m. 

Ryft, 0. T. écotard, porte-haubans, m. 

Bytter, m. cavalier, m. 

Aytterfane, c. étendard, m. 

Aytterheſt, m. cheval de service, m. 

Bytteri, n. cavalerie, f. dette, ſ. 

Ayttervagt; c. garde de cavalerie ; ve- 

Æcebes v. n. roter. 

. lAœben; c. rot, m. 

Bæd, a. qui a peur, timide, eraintif. 


638 ad 


Aabbes, v. n. avoir pour, craindre. 

Æablel, c. terreur, frayeur, épouvante, 
f.; effroi, m. 

Bædfom ; a. terrible, horrible, affreux. 

Acer; pl. vergues, pl.; ſ. Zaa. 

Bæfel, m. fa. palot, rustre, homme 
grossier, m. 

Rette, c. rang, m. ; file ; ligne ; suite, 
f.; rayon (de tablottes) ; râtelier, 

Acekke, v. a. présenter , tendre, don- 
ner; fournir. — v. n. atteindre, tenir 
(å, y), s'étendre, aller à ...; — til, 
suffre. 


Zæfværf, n. garde-fou, m.; balustra- 
de, f.; espalier, m.; barre d’appui 
(d’un escalier etc. ), f. liutrigues, f. pl. 

Rcente, o. ruse, f.; artifice, tour, m 

Aanfefulds 2. rusé, intrigant. 

Aanfemager; m. intrigant ; tacticien, 

Reppe/ v. n. barboter. 

Rcev, m. renard, m. renarde, f. 

Aavebale, e. queue de renard, f. 

Rævebule; c. renardière, f. 

Rævejagt, c. chasse aux renards, f. 

Acvejægets m. renardier, m. 

Aecevepe c. juataucorpo fourré de 
peaux de renard, m. 

Rceveſax, c. chausse-trape, f. 

Boœæveungesc.renardeau,m. [(un secret). 

Robe, v. a. trahir ; découvrir; récéler 

299; a. rouge; vormeil, roux. 

Aobagtigs a. rougetre ; roussâtre. 

Aobbebde, c. betterave, f. 

Rodbrun; a. rouge-brun, roussâtre. 

Bodbøg, c. hêtre rouge, m 

Aobfatvets a. rougi, teint en rouge. 

Robfinnets a. boutonné, bourgeonné. 

Rodiiſt, c. rouget, m 

Hebguul, a. roux. 

Aobbaaret, a. rouseau, qui a le poil 

Robbeb, c. rougour, f. [roux. 

Æeblaal, c. chou rouge, m 

Aodkielte, c. rouge-gorge, m. 

Aodkindet, Hedbmusfet, à. qui a les 
joues vermeilles ; rougeaud. 

Redtridt, n. craie rouge, arcanée, f. 

Æobfridtspens c. crayon rouge, m 

Boblaben, a. rougeûtre, roussêtre. 

Aodlog⸗ n. oignon rouge, m. 


Ker 


Bedme, c. rongeur ; honte, £. 

Aebme, v. n. rougir, devenir rouge; 
rougir de honte. 

Rodplettet, a. tacheté de rouge. 

Rodffimmel, c. rouan, m. 

Redffiægget ; a. qui a la barbe rouge. 

Rebfpattes c. carrelet, m. 

Reg, c. fumée, f. 


m.|Aoge; v. a. & n. fumer, donner de la 


fumée ; saurer (des harengs); parfu- 
mer (une chambre) ; fumer (une pipe 
de tabac). [fumé, m. 
Rogefleſt, n. viande fumée, f.; lard 
Aegelfes c. parfum, encens, m. (m. 
Begelfefar ; n. cassolette, f. encensoir, 
Rogelfelugles c. pastille, f. 
s| Regelfepulver ; n. poudre à parfum, ſ. 
Rogets 2. fumé, enfumé; - Ried, 
viande fumée ; - Sild, hareng saur 


[m. | Zegfang;, n. cheminée, f.; manteau de 


cheminée, m. 
Regbul, n. trou à famée, m. 
Rogkammer, n. chambre à fumer, f. 
Regning; c. action de fumer (de la 
viande); fumigation, f.; encensement, 
[m. garde, f. 
Bent, Begtning; c. soin, pansement, 
Rogte, v. a. soigner (un malade) ; 
panser (un cheval); donner la nour- 
riture au bétail. (bétail, m. 
Rogter, m. valet d’étable, gardeur de 
Æegtobal, c. tabac à fumer, m. 
Aollite, c. mille - fouille ; argentine, f. 
Remme, v. n. & à. fuir, s'enfuir, dé- 
serter ; quitter, abandonner le pays; 
-0ÿP> mettre en ordre, arranger les 
meubles d’une chambre etc.; - fig; 
s’expectorer, tousser légèrement em 
crachant. 
Bemning, c. désertion, fuite, f. 
Romningsmand, m. fuyard, fugitif, m. 
Rennebaœt; n. corme, sorbe, m. 
Ronnettæs n. cormier, sorbier, m. 
Bert, n. roseau, m.; canne ; tuyau (de 
cheminée etc.), f.; canal, conduit, m. 
Rordrum, c. butor, m. (oiseau). 
Retes v. a. remuer, mouvoir ; touther, 
émouvoir, affecter; brouiller (des 
oeufs) ; battre (le tambour, la caisse); 





Rør 


* toucher le coeur. 

Rorelſe, ©. mouvement, m.; émotion, 
f.; attendrissement, m.; apoplexie, f. 

Horende, a. touchant, piquant, affectif. 

Berfleite, c. chalumeau, m. 

Rerig a. vigoureux. 

Rerigbed, c. vigueur, vivacité, f. 

Rerlig; a. meuble, mobiliaire ; - 6089, 
0. biens meubles, biens mobiliaires, 
m. pl. 

Æsrmaatte, c. natte de joncs, f. 

Æett» a. touché, attendris frappé (du 
tonnerre) ; paralytique. 

Æertag; n. toit de roseaux, m. 

Aorceg, n. ocuf brouillé, m. 

Aoſt, c. voix, f. . 

Rove, v. a. ravir, voler, enlever, piller. 

Rover, m. ravisseur, voleur, larrun, 
brigand, m. [bande de voleurs, f. 

Reverbande, c. troupe de brigands, 

Reverhule, c. repaire de voleurs, 
coupe-gorge, 

Roveri, n. råpine, f. brigandage, m. 

Beverflibs n. corsaire, pirate, m 

Roverftat, c. état de brigands, de cor 
saires, m.; pl. états barbaresques, m.pl. 


S. 


Saa ; c. cuvier, baquet, m. 

Saa; ad. ainsi, de la sorte, tellement ; 
de même ; si, aussi ; — af; de manière, 
de sorte que; - længe, - mange) 
— ofte; — vidt 2c.; tant, autant, aussi 
souvent que, autant que etc. 

Saaban; pr. tel, telle, pareil ; sembla- 
ble; tant (de); - fol; comme; tel 

GSaae, v. a. semer, ensemencer, [que. 

Saaen, Saaening, c. action de semer; 
enusemencement, m.; semailles, f. pl. 

Gaacforns n. semence, f.; blé de se- 

Gaaemand; c. semeur, m. [mence, m. 

Saaemaffine; c. semoir, m. 

Gaaetid, c. semailles, f. pl. 

Gaafremt; conj. en tant que, pourvu 
que, au cas que. 

Saale, c. semelle, f. 

Saaledes, ad. ainsi, de la sorte, de 
cette manière ; tel. [melle, m. 

Gaalelæders n. cuir fort, cuir de se- 
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Saar; n. blessure, plaie, f. 

Gaares v. a. blesser. [trémement, 

Gaares ad. très, fort, beaucoup, ex- 

Gaarelle, c. blessure, f. 

Saarlæge, m. chirurgien, m. 

Gaarlagetunf c. chirurgie, f. 

Saaſnart, ad. aussitôt que. 

Saafom ; conj. comme ; tel que ; puis- 
que, parceque. 

Saavel, con). — for; aussi bien que, 
tant que; et... et, non seulement... 

Sabbat, c. sabbat, m. [mais aussi, 

Sabbataar, n. annéc sabbatique, f. 

Sabel, c. sabre, m. 

Sabelbug» na. coup de sabre, m. 

Gabeltaffes c. sabretache, f. 

Gabels c. selle, f. 

Savdelbom c. arçon, empanon, m. 

Gabclbue, c. courbet, m. 

GadelbætPe; n. honsse, f. 

Sadelgiord, c. sangle, f. 

Sadelheſt, m. cheval de selle, limo- 

Sadelhinde, c. zeste, m. [nier, m 

SatelPnaps c. pommeau de selle, m 

Sabelmagers m. sellier, m. 

Sabeltaffe; c. bougette, f. [selle, m 

Sabelpudes c. panneau; coussinet de 

Sables v. a. seller, mettre la selle. 

Sadlen, Sadling; c. action de seller, f. 

Safflans n. marroquin, marroquin du 
Lovant, m. 

Saflor, n. safre, safran bâtard, m. 

Safran, c. safran, crocus, m. 

Safranguul; a. safrané. [meur, f. 

Saft, c. suc, jus, m.; sève ; eau; hu- 

Safigrenra. ver? de vessie, "vert d'i iris, 

[reux. 

Saftig, Saftfuld, a. succulent, savou= 

Saftles; a qui n’a point de suc, sans 
jus, sec, 

Gag; c. chose, affaire ; cause, f.; fait, 
m.; Sager) hardes, f pl. 

Sagfældet ; a, condamné, qui a perdu 
son procès. I[m. 

Sagferer, m. avocat, procureur, avoué, 

Saggive, v.a. accuser ; intenter action 
ou procès. [faire. 

Gagfynbigs a. qui est au fait de l’af- 

Sagl, n. bave, salive, f. 


640 Sag 

Sagle, v. n. baver ; saliver. 

Gaglebug; ©. bavette, f. 

Saglende, a. baveux. 

Gagns n. dire, bruit, m.; tradition, f. 

Sage, c. sagou, m. 

Gagotra, n. Sagopalme, c. sagou, 
palmier sagou, m. 

Gagffyldig; a. coupable. 

Gagfege» v. a. accuser, intenter procès. 

Gagfeger; m. demandeur, plaignant,m. 

Sagte, ad. bas, tout bas, légèrement ; 
tale -, parier bas, baisser la voix; 
gaae -» marcher doucement. 

Gagtens, Sagt, ad. fa. bien. 

Gagtes, Gagtnes » v. n. ralentir, s'a- 
doucir ; s’abaisser. 

Sagtfcerdig, a. doux, lent. [sible. 

Gagtmodigs a. doux, débonnaire, pai- 

Gagtmobigbeb, c. douceur, débonunai- 
reté, mansuétude, f. 

Gagvolbet; m. défendeur ; accusé, m. 

Sakrament, n. sacrement, m. 

Safrifi, n. sacristie, f. 

Sal, c. salle, f. salon, m. [gages 

Salarere, v. a. salaricr, donner des 

Salarium; n. salaire; appointement, m. 

Salat; c. salade, f. 

Galatfab, BR. saladier, mm. 

Galdere, v. a. T. solder un compte. 

Galdering, c. soute, f. [f. 

Saldo, c. T. solde ou soute de compte, 

Galg, n. vente, f. débit, m. 

Galigs a. bien-heureux ; feu, défunt ; 
blive - > être sauvé. 

Galiggiores v. à. sauver. 

Galiggiorelfes ©. salut, m.; opération 
du salut, f. 

Galiggiorendes a. salutaire. 

Galiggiorer» m. sauveur, m. 

Galinbeb, ©. béatitude, félicité, f.; sa- 
lut éternel, m. 

Galinger; pl. T. barres de hune, f. pl. 

Galivere, v. n. T. saliver. 

Gaïlmiaf, n. sel ammoniac, m. 

Galmiaffpiritus» c. esprit de sel am- 
moniac, m. 

Salpeter; n. salpôtre, nitre, m. 

Galpeteragtigs a. nitroux. [pêtrière, f. 

Galpetergrube, Galpeterbyttes c. sal- 
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Galpeteriords c. terre uitreuse, f. 

Galpeterfyder; m. salpétrier, m. 

Salpeterfyderi, n. salpétrière, f. 

Salpeterfyres c. acide nitreux, m. 

Salt, n. sel, m. . 

Salt, Galtagtig, a. salé; salin; sa- 
lant ; de la nature du sel. m. 

Galtbren? ; o. puits salé, puits salant, 

Galte, v. à. saler, saupoudrer de sel. 

Galtets a. salé. 

Saltetid, 6. salaison, £. 

Saltetrug u. saloir, m. saunière, f. 

Galtgrubes o. saline, f. 

Galtbandel, c. saunage, m. 

Galtbanblet; m. saunier, m. 

Salthed/ c. salure, f. [=. 

Saltkar, n. salière ; saunière, f.; saloir, 

Galttoger, Saltiyter ; m. saunier, n. 

Saltkogeri, n. saunerie, f. 

Galttiebel, c. chaudière de saline, m. 

Galttilbes c. source salée, f. 

Galtfotn, n. grain de sel, m. 

Galtlage; c. saumure, £. 

Galtmab, c. du salé. 

Galtmagafin; n. gabelle, f. salorge, m. 

Galtning; c. salaison, f. 

Saltoplag, n. salorge, m. 

Galtſtat, c. gabelle, f. salage, m. 

Galtfuur; a. muriatique. (tique, m. 

Galtfyres c. acide du sel, acide muris- 

Salttonde, c. tonnoau à sel, m. 

Saltvand, n. eau salée, f. 

Galtvanbsfiff; c. poisson de mer, m. 

Galtvarf; n. saline, saunerie, f. 

Galuteres v. a. saluer. 

Galve, v. a. oindre, frotter d’onguent ; 
embaumer ; sacrer (un roi). 

Salve, c. onguent ; baume, m. 

Galve, c. salve, décharge (de mousque- 
terie ou d'artillerie); give em —, faire 
une salve, tirer en salve. 

Salvedaaſe, c. boîtier, m. 

Galvebe; m. oint, m. 

Salvegarde, c. sauvegarde, f. 

Galvelfe; c. onction, f. sacre, m. 

Galveclies c. saintes huiles, f. pl. 

Galvet, c. serviette, f. 

Salvie, c. sauge, f. 

Galvieblabes pl. feuilles de sauge, f. pl 
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Galvings c. onction ; inauguration, f. 

Samaties c. mante, soutane, f. 

Sambrægtig, a. en bonne union, en 
bonne intelligence ; uni, concordant. 

Gamfun; n. union ; société, f. 

SamElang) c. unisson, m. harmonie, f. 

Samle, v. a. recucillir, rassembler ; 
ramasser, amasser , quêter ; compiler ; 
— fig ; famles, s’asembler, se rencon- 
trer, se voir ; se recueillir. 

Samleie, n. concubinage, m. 

Samleplabs, c. rendez-vous ; quartier 
d’assemblée, m.; place, f. 

Samler, m. qui amassse, qui recucille ; 
quêteur ; compilateur, m. 

Samling; c. collection, f.; recueil, re- 
mas, rassemblement ; amas, m.; fou- 
le, f. rocueillement, m.3 connaissan- 
ce, f. (det - la même chose. 

Samme, pr. le même, celui; eet og 

Sammen, ad. ensemble, conjointement. 

Sammenbide, v. a. serrer les dents. 

SGammenbindes v. a. Lier, attacher en- 
semble ; nouer ; lier en un paquet. 

Sammenblande, v. a. måler; mélan- 
ger; entremôler; brouiller; confondre. 

Gammenblanbings ©. mixtion, mé- 
lange, f. 

Sammenblæfe, v. a. amasser ou join- 
dre en soufflant; assembler à son de 
trompette. [ser ; assembler. 

Gammenbringes v. a. amasser, ramas- 

Gammenbare, v. a. porter en un mê- 
me licu, amasser, recucillir. 

Gammenbsie; v. a. plier, courber. 

Sammendrag) n. abrégé, m. 

Sammendrage, v. a. sorrer, étreindre, 
resserrer ; abréger. 

Gammendragelfe ; c. resscrrement, m; 
contraction, f.; abrégement, m. 

Gammenbrives v. a. chasser en un 
lieu: ramasser. [celer ; accumuler. 

Sammendynge, v. a. entaser, amon- 

Sammendyngning, c amassement, 
empilement, m.; accumulation, f. 

Sammenfalbe, v. n. écrouler, s’écrou- 
ler, tomber en ruine. 

Sammenfattes v. a. comprendre. 

Gammenflettes v. a. entrelacer. 


Diet. dan.-frent. 


Sam 641 


Sammenflyde, v. n. affluer, se joindre, 
se jeter l’un dans l’autre. 

Gammenfydning» o. confluent, m.; 
jonction. f. 

Gammenfyttes v. a. (flytte (.) appro- 
cher l’un de l’autre. — v. n. aller de- 
meurer dans une même maison. 

Gammenfolde, v. «a. plier ensemble ; 
joindre (les mains). 

Sammenfcelde, v. a joindre, em- 
boîter, encastiller. 

Gammenfalbing, c. jointure, embot- 
ture, f.; encastillement, m. 

Gammenfeie, v. a. joindre, conjoindre, 
composer, unir, mettre ensemble, em- 
boîter ; combiner des idées. 

Gammenfeining; c jonction, conjon- 
ction, union, f.; assemblage, m.; syn- 
thèse ; construction, syntaxe, f.; em- 
boîtement, m. 

Sammengaae ; v. n. (fase f.) marcher 
ensemble ; se fermer, se joindre. 

Gammengror; v. n. (groe f.) se join- 
dre en croissant. 

Gammengrændfe; v. n. (grændfe ſ.) 
confiner à ou avec etc. 

Gammenbage; v. a. accrocher. 

GammenbiafFe; v. a. patrouiller ; com- 
piler, écrivailler, Loontre l’autre. 

Sammenbidfe ; v. a. aigrir, irriter l’un 

Gammenbobe, v. a.; f. Sammenbynge. 

Sammenbold ; n. * unité, bonne intel 
ligence, f.; accord, m. 

Sammenbolde, v. a. tenir ensemble : 
* comparer, confronter, mettre en 
parallèle. 

Gammenbaftes v. a. coudre ensemble, 
attacher; joindre avec des agrafes; 
brocher. 

Gammenbanÿ» n. connexion, liaison, 
cohérence , cohésion ; suite , point de 
suite, ensemble (d’un discours etc.) ; 
contexte, m.; filiation (des idées), f.; 
4-3 de suite, joints ud af -» isolé 
du contexte ; uden —-» décousu. 

Gammenbaœnges v. n. (hænge (.) être 
bien lié, avoir de la connexion, avoir 
de la cohérence ; être, en être. 

Ganmenbangende; a. cohérent: bien 
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suivi, de suite; connexe. 
Gammenbett; v. n. (bete L) appar- 
tenir l’un à l’autre, convenir. 
Gammenfaldbes v. a. appelæ pour 
rassembler, convoquer; assembler, 
rassembler. (appel, m 
Gammentalbelfes c. eouvpcation, £. 
Sammenkaſfte, v. à. (kaſte (.) jeter eu- 
semble; rentraire. 
Gammenticbe, v. a. enchaluer, joju- 
dre avec dos chaînettes. 
Geammenfiobes v. a. acheter, acheter 
tout, acheter en tas on an hoc, 
Sammenklemme, v. a. server, com 
primer , presser. 
Sammenklynge fig) v. r. se grouper. 
Gammentlebe, Sam e, v. a. & 
n. coller ensemble; se coller, tenir, 
être attaché à go. Loi. 
Sammenknebet, a. étroint, serré, étré- 
GSammenknihe, v. à. étreindre, serrer, 
étrécir 


Sammenknippe, v. a. fagoter, fasaincr. 

Sammen£nyttes v. a. nouer ensemble. 

Gammenfobles v. a. accoupler, lier 
ensemble. 

Sammenkomme, v. n. (Comme f.) se 
rencontrer, s’assembler. 

Sammenkomſt, c. assemblée, entrevue, 
rencontre, f. 

Sammenttybes v. n. (Frybe () se ta- 
pir, se fourrer ensemble. 

Sammentrympes ; v. n. s0 rétrécir , se 
ratatiner. m. 

Sammentrympnings c. rétrécissement, 

Sammenligne, v. a. comparer, mettre 
en comparaison. 

Sammenligning) c. comparaison, f. 

Sammenlime,; v. a. conglutiner, coller 
ensemble, joindre avec de la çolle. 

Sammenlodde, v. a. souder ensemble. 

Sammenlægge; v. a. mettre ensemnbler, 
plier (lettre, serviette oic.); som- 
mer; fermer (un couteau de poche) 

Sammenlægning » © pliage, m.; mise 
ensemble etc. , f. 

Sammenlante, v. a. attacher, joindre 
avec des chaînes ; enchafner. (m. 

Sammenlæntning ; c. onchainement, 
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Gammenlsb: n. concours, attroupe- 
ment ; confluent (de fleuves), mm. 
Gammenlebe: v. n. accaumir en foule, 
s’atirouper ; se cailler, tourner. 
Gammenmange, v. a måler, mélen- 
ger, cntrambler. 
6 le, v. a. douer ensemble. 
Ganmennoltes v. a. oncactiller. 
Sammenordue, v. à. arranger. 
Sammenpattes v. a. cHpaqueter, om- 


er. 

Gammenpatning, c. emballgge, m. 

Sammenparre, v. a. (parte ¶) appe- 
rige, acooupler. [coupleusut, m- 

Sammenparring s ©. Appariomant, ac- 

Genwenpalñes v. a. ajuster ensemble. 
- v. n (pafñt (.) s’accorder ; convs- 
mr, cadrer ; syrapathiser. 

Sammenpille, v. A. gasser pou à pen. 

Sammenyprefes v. a. presser, sen, 
comprimer. [rex ensemble. 

Sammenproppe, v. a. mettre uu four- 

Sammentage, v. à amasser ou måler 
avec un ra [ment ; compiler. 

Sammenrapfe » V. a. amssaer canfusé- 

Sammenregnes v. a. sommer, addi- 
tionner ; calculer ; arrêter ua pampte : 
compter, preudre tout. 

Sam » V & M acoordgr, con- 
cilier deux choses ensemble; - fg, 
s'accorder. [avec un rateau. 

Sammenrive; v. a. rateler, amseur 

Gammenrotte fig); v. r. s’aitromper, 
s’ameuter, 

Sammenvottelfe, ©. attroupement, m.; 
ligue, conspiratiou, f. [ronler. 

Sammenrulle, v. a. mettre en roulez, 

Sammentere; v. a. måler ensemble. 

Sammenfamle, Sammenfaute, v. 2 
amaser, assembler ; recuaillir ; faire 
des collectes. 

Sammeufat, a. composé, eonstruit. 

Ganmenffrab ; n. * fa. gens de rie, 
m. pl.; canaille, f. 

Gammenffrabe ; v. à. amaser par des 
moyens sordides ou par lésine. 
Gammenfrrifts c. écriture de mots 
entiers, f. [piler ; écrivailler. 
Sammenſkrive, v. a. composer ; com- 
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Sammenſtrumpes, veu se 

- sø retirer, se 
Sammenſkud, n. écot, m.; quote part, 
f.; fonds, secours en argent, m. 

Sammenfrybe, v. a. (flyde ſ.) coutri- 
buer de l’argent, boursiller; faire un 
fonds d’argent. 

Sammenſlaae, v. a. (flanc ſ.) fa. ver- 
ser ensemble, måler; joindre les 
ruains ; battre des mains. 

Sammenflynge; v. a. entrelacer, en- 
tortiller ; brouiller. [ser, accumuler. 

Sammenflæbe, V. a. amasser, ramas- 

Sammenſmede, v. a. corroyer; * for- 
ger ensemble, machiner. 

Sammenfmelte ; v. a. & 0. fondre en- 
semble; fondre, se liquéfier ; dimi. 
nuor. [tion, f. 

Sammenſmeltuing, c. fonte ; diminu- 

Sammenfmete; v. a. compiler ; écri- 
vailler. [dre. 

SammenMerpes v. a. étrécir, étrein- 

Gammenfnerpende; a. astringent. 

Samwmrnfnerpning» c. étrécissement ; 
étranglement , m. 

Ganmenfnoes v. a. entrelacer, en- 
Jacer ; entortiller ; tresser ; épisser. 

Sammenfnetes v. a. serrer avec un 
lacet ou avec des cordes etc.  [gne. 

Sammenfpares v. a. amasser par épar- 

Sammenfparing, c. épargne, f. 

Sammenſpinde, v. a ourdir, tramer; 
* intriguer. [entasser. 

Sammenſtable, v. a. mettre en tas, 

Sammenſtemme, v. n. accorder, s’ac— 
corder ; être d’accord; être de con- 
cert ; sympathiser. 

Sammenfemmende; a. accordant ; de 
concert; d’accord. 

Gammenfemning, ec. accord, concert, 
m. ; harmonie, f. 

Gammenftille, v. a. mettre ou placer 
enscmble, rapprocher ; mettre en pa- 
rallèle ; grouper. [courir en foule. 

Gammenfimle, v. n. s’attrouper, ac- 
Sammenſtykke, v. a mottre bout à 
bout des morcsaux d'étoffe; rapié- 
cer, remettre. 


Sammenſtyrte, v. n. (ſtyrte f.) s’abat- 


se ratatiner, 
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tre, tomber en ruine. 

Gammenteb; n. choc, hourt, m.3 ren- 
contre, collision, f. 

Sammenſtode, v. a. pousser l’un eon- 
tre l’autre, choquer , heurter. - v. n. 
(fede ſ.) se rencontrer ; être joignant. 

Sammenfvoren) m. cenjuré, conspira- 
teur, m 

Sammenfværge fig) v. r. conjurer. 

Gammenfocærgelfes c. conjuration, f. 

Sammenfye, v. a. (fye f.) coudre en- 
semble ; bâtir. 

Gammenfyenings c. couture ; suture, f. 

Sammenfætning; c. composition, f.; 
assemblage, m.; combinaison; con- 
struction, f. 

Sammenſcette, v. a. (fætte ſ.) compo- 
ser, mottre ensemble, assembler ; mon. 
ter ; * aigrir, irriter l’un contre l’autre. 

Sammenſcetter, m. incitateur, instiga- 
teur, m. [avec soin. 

Gammenfeges v. a ramasser, chercher 

Gammentaget, a. pris ensemble. 

Sammentrukket, &. accourci, raccour- 
ci, reserré ; contract. (rer. 

Gammentrytte, v. 4. comprimer, ser» 

Sammentrykning, c. compression, f.; 
serrement, m. 

Sammentræde, v. n. (træde f.) s’ap- 
procher l’un de l’autre; se jaindre, 
s'unir, s’assogier, entrer eu société ; 
se coaliser. [eomcider. 

Sammentraffes v. n. se rencontrer ; 

Sammentræffens c. rencontre; con 
currencez coincidenee; simultenéité, f. 

Sammentrokke, v. a serrer, étrein- 
dre; assembler (les troupes); — fifi 
v. r. se resserrer , se restreindre: se 
concentrer ; se retirer, se rétrécir: se 
contracter; det træffer (.; * il se 
forme un orage. (stringent. 

Sammeuntreekkende, à. astringent, con- 

Gammentræfnings c. serrement, res- 
serrement ; » M.5 con- 
traction ; ‘constriction ; réunion (des 
troupes), £. 

Sammentælle, v. a. sommer. 

Sammenterres, v. n. se rétrécir on 
séchant. 
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Gammenvie, v. a. marier ensemble. 

Sammenvikle, v. a. plier, rouler en- 
semble, envelopper. 

Sammenvinde, v. a. entortiller. 

Gammenvir£es v. n. concourir. 

Sammenvirkning, c. concours, m. 

Gammenvoges v. n. (voge f.) se joindre 
en croissant. 

Gammenvar, n. * contexture, f. 

Sammenvceve, v. 2. ourdir, tramer 
ensemble. [me sorte. 

Gammeflags; a. homogène, de la må- 

Sammeſteds, ad. en même lieu. 

Samqvem, n. communauté, société, f.; 
commerce (entretenu avoc q.), m. 

Samt; prp. avec. 

Samtale, c. entretien; abouchement, 
m.; conférence, conversation, f.; dia- 
logus, m. 

Samtidig > a. contemporain. 

Samtlige; a. pl. tout, tous ensemble. 

Samtydig, a.; f. Lenstybig. 

Gamtyffe; n. consentement, m.; ap- 
probation, f.; suffrage, applaudisse- 
ment ; assentiment, m. 

Samtykke, v. u. consentir, approuver; 
souscrire à qc., demeurer d’accord, 
accepter. 

Gamvittigbed; c. conscience, f. 

Samvittighedsangeſt, c. déchirement 
de conscience, m. [conscience, f. 

Samvittighedsfribed; c. liberté de 

Samoittigbebsfuld; a consciencieux, 
scrupuleux, religieux. 

Gamvittigbebsles; ©. sans conscience. 

Samoittighebsnati; n. remords, m. 

Gand, a. vrai, véritable, certain. 

Sand, n. sable, m. 

Sandagtig, a. sablonneux, sableux. 

Sandart; c. lucioperca, f. (poisson). 

Ganbbanfe; c. banc de sable ; banc, m. 

Sandbund, c. fond de sable, m. 

Ganbdèru, a. véritable, sincère, réel. 

Sanddruhed, c. véracité, sincérité, f. 

Sande; v. a. avouer, attester; ap- 
prendre. 

Sandelig; Sandelitzen, ad. oui, cer- 
tes, sans doute, assurément ; en vérité. 

Ganbdeltræ, n. sandal, m. 
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Sanbemand, m. juré, m. 
Sandet; a. sablonneux ; sableux ; ars. 
neux. [tain. 
Sandfærbig; a. véritable, vrai, cer- 
Sandfærdigbed, c. véracité, f. 
SGandgrav, c. sablière, sablonnière, f. 
Gandgrunb: © terrain sablonneux ; 
fond de sable, m. 
Sanébed ; c. vérité, f.; å -» en vérite 
Sandhob, c. tas de sable, m. 
Sanbbuus, n. sablier ; poudrier, m. 
Gandkiſte, c. sablonnière, f.; caisson à 
sable, m. 
Sandkorn, n. grain de sable, m. 
Sandlæs; n. voie de sable, m. 
Gandmand ; Sandforer, c. sablonnier, 
Sandrak, 2. sandaraque, f. m. 
Sands, c. sens ; sentiment, m.; Cost: 
ſerne, les sens ; - og Samling, esprit ; 
bon sens, m.; raison, connaissance, f. 
Sandſe, v. n. sentir; penser, penser 
juste ; songer à, réfléchir, être sage; 
se souvenir de qc. 
Sandſelitz, a. sensitif ; sensuel; chanel. 
Sandfelighed, c. sensualité, £. 
Sanbdfeless a. imprudent, inattentif: 
privé de sentiment ; oublieux. 
Sanbfclosbed, c. privation du senti- 
ment, f.; oubli, m.; imprudence, f. 
Ganbferebffab; n. organe des sens, x. 
Sanéfiger, m. devin ; diseur de bonne 
aventure ; prophète, m. 
Gandſtude, c. prame à sable, f. 
Sandſteen, c. grès, m. 
Sandſteenbrud, n. carrière de grès, f. 
Sandfynlig» a. vraisemblable, probe. 
ble. - ad. vraisemblablement, pro- 
bablement. [babilité, f. 
Ganbfynligbed; c. vraisemblance, pro- 
Sandtærte; Sandfage, c. tourte fon- 
dante, f. 
Sandvei, c. chemin sablouneux, m. 
Sang; c. chant, m.; chanson, f.; can- 
tique ; ramage (des oiseaux) ; gasouil- 
lement, m. [-ense, f. 
Sanger; m. -indes f. chanteur, m. 
Sangfugl, c. oiseau de chant, m. 
Sangværk, n. carillon, m. 
Sangoiniff, a. sanguiu 
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Sante» v. a. roeucillir, amasser ; gla- 
ner 3 ſankes, s’ascmbler. 
Sanft Sansdag, c. la saint Jean. 

Sapbir, c. saphir, m. 

Garbelles c. sardine, f. anchois, m. 

Sars, n. serge ; sergette, f. 

Sarsvæver; m. sergier, m. 

Sat, a. posé, modéré, modeste ; mûr. 

Gatans m. satan, diable, m. 

Gataniffs a. diabolique, de satan. 

Satire, c. satire, f. 

Gatirifer, m. satirique, m. 

GSatiriſt, a. satirique ; mordant 

Sauce, Gauss c. sauce, f. 

Sauceffaal, c. saucière, f. 

Sav, c. scie, f. 

Gavblab, n. feuille d’une scie, f. 

Save, v. s. scier, fendre. 

Savebul, c. tréteau de scieur, baudet, 

Savclon; o. sciage, m. [m. 

Savfifø, c. poisson à scie, m. 

Gavmelle, c. moulin à scie, m. 

Gavns n. manque, ce qui manque, qui 
est regretté ; défaut, m. 

Savne, v. a manquer, être privé de 
qe; regretter q. ou qe.; s’en passer à 
regret ; ſavnes, être fort regretté. 

Savning; o. sciage, m. 

Gavoilaal c. chou frisé blanc, m. 

Savffiærer, m. scieur, m. 

Gavfpaaner: pl. sciures, f. pl. 

Sar, c. ciseaux, m. pl.s paire de ci- 
sceaux, f.; cisailles, f. pl. 

Saxer, m. Gayiff, a. saxon. 

Scene, c. scène, f. 

Scepter, n. sceptre, m. 

Gebbel, c. billet; papier ; écriteau, m.; 
cédule; affiche, f. 

Sedez, c. livre en scise, m. 

Get, v. a. & n. voir ; regarder ; aper— 
cevoir 3 - 49 > 0M ...3 Ven aller voir, 
si... 3 faire, faire de manière que..., 
tâcher de; prendre soin ; faire réfle- 
xion ou attention à, penser, songer(à,y); 
= efter; chercher qc.; faire la revi- 
sion ou la revue, parcourir, examiner, 
lire; avoir l’oeil sur, veiller sur qc.; 
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regarder; cavisager; faire attention 
à; avoir en vue ; veiller sur qc.; - til, 
regarder, être spectateur ; faire ; avoir 
l'oeil sur, faire attention à ; — til een, 
venir voir q.; = ud; regarder (par la 
fenêtre etc.); — ud efter; til); avoir 
Pair, avoir la mine ou l’apparence, pa- 
raître 3 avoir le teint... ; lade - faire 
voir qe. — v.r. = fity se voir, se re- 
garder 3 — fot; prendre garde, se don- 
ner de garde, se garder ; se précau- 
tionner ; - om, regarder derrière soi 
ou autour de soi, promener la vue; 
chercher, tâcher d’avoir qe. 

Gen; c. regard, m. contemplation, f. 

Seen, Srendrogtitis a. lent, long, tar - 
dif. [tardiveté, f. 

Geendragtigbeb, c. lenteur, longueur, 

Geent, ad. tard ; lentement. 

Seer, m. voyant, prophète, m. 

Gegl, c. faucille, f. faucillon, m. 

Segne, v. n. défaillir, pâmer, tomber. 

Geis a. tenace, visqueux, coriace, dur 

Gei, c. morne noire, f. (poisson). 

Geiers c. victoire, f. 

Seierherre, m. vainqueur, m. 

Scierrig, a. victorieux, triomphant, 

Seierſang, co. chant triomphal, m. 

Geierstegn, n. trophée, monument de 
victoire, m. 

Seierstog, n. triomphe, m. 

Seierſtotte, c. colonne de victoire, f. 

Seiervinder, m. vainqueur, m.; femme 
vainqueur, £. 

Griervinbing s c. victoire, f. 

Geibeb» c. tenacité, viscosité, f. 

Seil, n. cachet, sceau, m.; ſcette - pass 
mettre ou apposer le sceau. 

Geil, n. voile, £. 

Gcilabss c. navigation ; route, vogue, f. 

Seilbaad, c. bateau à voiles, m. 

Geilbars à. navigable. 

Geildug c. toile à voiles, £. 

Geiles v. n. faire voile, voguer ; aller: 
gouverner. 

Geilets c. voilier, m.; fob bon voilier. 

Gcilflar, a. appareillé, prêt à mettre 


avoir soin (de); - ben til; avoir| à voile; giore fig - > apparciller. 
égard à, considérer qc.; - pass voir ; | Geilgarn, n. ficelle, f. 
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GSeiliset, a. vivace. 
Gtillaf, n. cire d’Espagne, cire à ca- 
Geilmager, m. faiseur de voiles, m. 
Seilffieder, T. nl. écoutes, f. pl. 
Grilfang; e. vergue, anteune, f. 
Seire, v. n. vaincre, triompher, rem- 
porter la victoire. 


Gcetunbaut, m. second, assistant, m. 
Sekundere, v. à. & n. servir de se- 
cond au duel, seconder. 
Gefundlicutenant, m. lieutenant em 
second, sous-lieutenant, m. 
Sele, c. trait, m.; bricole (des por- 
tours), f.; Seler, pl. bretelles, f. pl. 
Geletsis n. harnais, attelage, =. 
Selleri/ © céleri, m. 
Sellerifalat, o. céleri en salade, m. 
Selffab, n. société; compagnie; as— 
sembkée, f. 
Selftabeligs a. sociable 3 social. 
Selffabeligbed, c. humeur sociable, 
sociabilité, f. [cié, m.; compagne, f. 
Selffabsbrober, m. compagnon, asso- 
Selſtabsdame, f. dame de compagnie, f. 
Gelfflabemeblem;, n. sociétaire, m. 
Geliom, a. étrange, bizarre, singulier, 
baroque. 
Gelfombeb, o. rareté, singularité, f, 
Selv) pr. même; jeg) bus bans 28. — 
moi, toi, lui, elle-même 3 i og for fg 
— + (la chose) en elle-mênie ; af fig - 
de soi-même, de son propre mouve- 
ment. 
Selvanden, pr. moi, toi, lui-deuxième. 
Selvbebag, n. amour propre, m.; em 
plaisance envers soi-même, f. 
Selpbeſmittelſe, c. onanisme, m. me- 
nustupration, f. 
Selvbuden; a. sans avoir été invité, 
sans être prié ou invité. [être égorgé. 
Selvded; a. mort naturellement , saus 
Selveier, m. propriétaire, m. 
Selvfornegtelfe, c. abnégation de soi- 
même; renoncement à soi-même; 


Sen 


[cheter, f. | renoncietieu volontaire, f. 


Gelvbevn, c. vengeance privée, f. 

Selvtierlighed, c. amour propre, m. 

Selvflog; a. présomptueux, suffsaut 

Geloflogffabs c. présomption, f. 

Selvlyd, c. voyelle, f. 

Selvmord, n. Selomorder, 1m. suiaide, 
m. (m. 

Selvprovelfe, 0. examen de soi-même, 

Selvraadig;s a. arbitraire, effråéné ; suf- 
fisant. [vaine gloire, f. 

Selvroes, c. louange de soi-même, f.; 

Selvſamme, a. & pr. même, le même. 

Geloffylèners m. débiteur es sen pro- 
pre nom, m. 

Gelofiandig) a. ce qui subsiste par 
soi-même; qui est à ooi-même; is- 
dépendant. [pendanos, f. 

Selvftændigbed; c. substances indé- 

Scie c. égoisme, ns. 

Gelotilfrebs, à. suffisant, content de 
soi - même. [f.; courage, m. 

Selvtillid , c. confiance em soi - même, 

Semikolon, n. T. point avec la rir- 
gule, m. 

Geminarifs m. séminaristé, m. 

Seminarium ; n. séminaire, m.; école 
normale primaire, f. 

Semslaber; n. chamobserie, f. 

Senator, m. sénateur, 2. 

Sende; v. a. enveyer, dépêcher, ex- 
pédier; - Bud efter, arvoyer quérir q. 

Gendebrev, n. missives épitre, f. 

Sendebud, n. messager, m. 

Genbelfes c. envoi, m. mission, f. 

Sending, c. présent, m. 

Gene, c. nerf, tendon, m 

Senefuld, a. plein de tendens, nerveux. 

Senep, Sennep ; ©. moutarde, f.; sé- 
nevé, m.; Male —; broyer du sénevé. 

Sencpslorm n. graise de sénevé, f. 

Gencepstruffes e. moutardier, m. 

Genepsquarns o. moulin à broyer du 
sénevé, m. 

Senesblades pl. séné, m.; fouilles de 

Genct) a. tendineux. [oéné, f. pl. 

Seng, c. lit, m.; couche, f.; gaat i — 
se coucher, aller au lit. 


Gengebaand, n. panache, corde sous 
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le pavillon d’un lis, f. (pl. 

Sengebund; c. fonçailles, goberges, f. 

Sengebeœkken * n. bassin å queue, 
chauffe- lit, 

Singedyne, c. lit de plume, m. 

Sengegardin, n. rideau de lit, m. 

Singebalm, c. paille de lit, f. 

Sengehimmel, c. ciel ou pavillon d’un 
it, m. re å coucher, f. 

Sengekammer, n. chambre à Lit, cham- 

Sengekleeder, pl. pièces de literie, 
garaiture de lit, équipage du lit, m. 

Gengelagens n. drap de Lit, linceul, m. 

Sengelitzgende, a. alité. 

Gengefted; n. bois de lit, châlit, m. 

Gengeftolpes c. colonne de lit, f. 

Gengetid»s c. coucher, heure de se 
retirer, m. [pointe; couverture, f. 

Sengetæppe, n. lodier, m.; courte- 

Sengevarmers c. bassinoire, f. chauffe 
lit, m. 

Senior, m. sénieur, doyen, m 

Sentents, c. sentence, f. 

September; c. Septembre, mois de 
Septembre, m. 

Gequeftretes v. a. séquestrer. 

Serapb, m. séraphin, m. 

Gerpentinfeens c. serpentine, ſ. 

Gerviet, c. serviette, f. [vice, m. 

Gervis, c. vaisselle de table, f.; ser— 

Sevenbom, c. sabine, f. sabinier, m 

Ser, a. six. [autaut. 

Gerfolbs a. & ad. sextuple, six fois 

Serkant, c. Sexkantet, a. hexagone, 
m.; hexaédre. [de six chevaux. 

Serfpændt, a. à six chevaux, attelé 

Sexten, a. seize. 

Sextende, a. seir me. 

Sextendedeel, c. scixième, m.; -Node, 
T. double ervche, f. 

Giaffets a. sasope, mal-propre. 

Sid, a. bas; trafnant, qui descend aux 
pieds. 

Gidde, v. n. être assis ; * être, résider ; 
fa. être en prison, être emprisonné ; 

être stdentaire ; - godt (om en Riole, 

ét. 20.)» aller bien, chausser bien; 
(bare det godt) être sur un bon pied, 
être à son aise, être bien placé, bien 
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dans ses affaires ; — til Seft (godt 2c.); 
être monté sur un cheval; monter bien, 
être bien à cheval, être bon cavalier ; 
- fag) tenir, tenir fermes - af, de- 
scendre, mettre picd à terre; — hos; 
être assis ou placé près, proche ou à 
côté ; - ned, s’asscoir ; prendre place ; 
= 0P> monter à cheval; se soulever ; 
— over ; rester, rester après le départ 
des autres. [séance ; tenue, f. 
Sidden, c. action d’être assis ; session, 
Siddende ; a. assis ; séant ; sédentaire ; 
blive — rester assis, rester à sa place; 
fa. rester les mains vides ; rester fille. 
Side, c. côté; flanc, m.; face; pag: 
(d’un livre), f. 
Gibcallee; c. contro-allée, f. 
Sidebeens n. côté, f. vers, m. 
Sideblif, n. regard de côté ou de tra- 
Gibebrats n. pan, m. (1. 
Sidebygning > c. aile d’un bâtiment, 
Sidedot, c. porte de côté, porte laté- 
rale, f. 
Sibeflades c. surface latérale, f. 
Sidegevcer, n. épée, f. 
Sidebaar; pl. cheveux de côté, m. pl. 
Gidebugs n. coup au côté, coup sur le 
côté; * coup de bec, m. 
Sidekammer, n. cabinet, m. 
Sidelinie, co. ligne collatérale, f. 
Gibemuurs c. muraille de côté, f. 
Gien, ad. depuis, des; depuis ce 


temps. 

Sidefpring; n. écart; soubresaut, m. 

Sidefting » n. point de côté, m.; pleu- 
résie, f. 

—— n. pièce latérale, f.; flan- 

chet (de boeuf) ; pendant, m. 

Sideſtod, n. coup dans le flanc, m.; 
flanconnade, f.; coup porté de côté, m. 

Sidetal, n. nombre de la page; m. 

Sidevei, c. chemin à côté d’un autre; 
chemin détourne ; * détour, m. 

Sidevending, c. écart, m. 

Sidevind, c. vent de côte, vent de 
quartier, vent de bouline, m.; gaae 
med - » aller vent largue. 

Gibevinbues n. fenêtre de côté, ſ. 

Sidevæg; c. pan latéral, m. 


— 
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Sideværelfe, n. chambre à oôté, cham- 
bre voisine, f. 

Sidi, a. dernier ; cxtråme ; final ; fdfèe 
Sendag ; dimanche passé. — ad. der- 
niérement ; la deruière fois; à le fn, 
enfin, fualement. 

GidRafvigt; a. passé, dernicr. 

SidØleden, ad. dernièrement. 

Gidfiningens i, paa -> ad. à la fin, 
enfin. [l’étamine, filtrer, sasser. 

Sie, v. a. couler par le sas ou par 

Sie; Si, 0. couloir, m. étamine, f. 

Gicflub, c. Gietlubes u. filtre, char- 
rier, m.; étamine ; toile à bluteau, f.; 
sas à tamiscr, m. 

Sielden, a. rare, extraordinaire, sin- 
gulier, curieux. - ad. peu souvent, 
rarement. [curiosités, f. pl. 

Glelbenbeb c. rareté, f.; pl. raretés, 

Gien, Siening) c. filtration ; colature, 

[demi. 

Siette, a sixième; bal —, cinq et 

Siettedcel, c. sixième, m. 

Sig, pr. se, soi ; lui, elle, eux, elles. 

Sige, v. a. dire ; bave at - > avoir du 
crédit ou de Pautorité ; être d’impor- 
tance ; (paa) trouver à "dire à ell. dans 
qc.; (intet ; impers. ce n’est pas une 
affaire, n'importe, eela n’y fait rien); 
= god for; répondre pour q.; garantir, 
se rendre caution ; ſaa at -» pour 
ainsi dire ; end —3 sans parler (de …) ; 
bien moins ; bien loin de; - af; con- 
tremander, refuser ; s’excuser ; - fig 
fra, af med, renoncer, se défaire ; 
— efter; répéter (les paroles de q.); 
dire qc. de q.; = for; dire, dicter; 
- frem; prononcer, répéter ; dire (ses 
causes, choses etc.) ; - imod ; contra- 
rier q., contredire, soutenir le con- 
traire; - 6ÿ > donner congé; rompre 
(avec q.) 3 — Pat trouver à dire à... ; 
dire qe. de q.; - til, promettre, dire 
que si; donner sa parole, consentir ; 
lade fig -; entendre raison. 

Gigelfes c. arrêt, m. 

Sigendes n. dire, m.; efter -; au dire. 
Signal, n. signal, m. 

Gignaléfere, v. n. signaler. 


Gil 

Signalſkud, n. coup de signel, m. 

Signatur; c. scing, m. signature, f. 

Signe, v.a. bénir ; - fig; faire le sgne 
de la croix. [cican:, f. 

Sitznekone, f. enchanteresse, mgi- 

Gignen; c. charme, enchantemont m. 

Signet, n. cachet, m. 

Gignetring, c. anneau à cacheter, n. 

Signesfifler, m. graveur de cach':ts 

vie. 

Sigt, n. T. vue, f.; efter —, à — 

Sigte, v. a. cribler, bluter (de la 2- 
rine). [mirr. 

Gigtes Y. & accuser, imputer , incs- 

Gigtes v. & viser, mirer ; — efter, tl, 
viser à qc., mirer qc. ; * tendre À, 
avoir rapport à, être relatif à qe; 
avoir pour but. 

Gigte, c. crible; tamis, m.; étamins, 
f.; sas À tamiser, m. 

Gigte, n. mire, visière ; visée, f.; "bu, 
m.; vue, f.; bave i-; avoir qc. en vw 
ou pour but; fane i -»> apercevoir; 
être à vue (de); talje — pans viseri 
qc., prendre sa visée. 

Sigtebugs c. étamine ; toile à blutezt, 

Sigteforn, n. mire, visière, f. fe 

Sigtelfe, c. accusation, f. 

Sigtemager, m. tamisier, m. 

Sigtemeel, n. farine blutéo, tamisée f. 

Sigtemelle, c. moulin à bluter, m. 

Sigten, Sigtnings c. criblement, x. 

Sitztepunkt, n. visée, f. 

Sigteftevs n. criblure, f. 

Sikker, a: sår; certain, vrais à cou- 
vert, à l'abri; fra-Saanb , de bonne 
part. — ad. ffferts sûrement; sans 
crainte. 

Sifferbed ; c. sûreté, assurance : sécu- 
rité, f.; fille -» donner des sûretés, 
donner caution, garantir. 

Gifferligs ad. sûrement, à coup sår, 
certainement. 

Sikkre, v. a. assurer, garantir. 

Sild, c. hareng, m.; fetff -» hareng 
frais; faltet —, hareng salé; gøget -, 
hareng sauret. 

Gilbebyfe » c. bûche, f. 

Sildefantzit, c. harengsison, f. 





Sil 

Sildegarn, n. aplets, m. pl. 

Sildejceger, m. chasseur, m. (vaisseau). 

Gilbelages c. saumure, f. 

Gildefalats c. hareng de salade, m 

Gildetendes c. caque de hareng, f. 

Sildig) Silde, a. & ad. tard ; tardif. 

Gildigfebning ; c. agneau, veau etc. 
tardif, m. 

Gildigmoben, a. tardif (fruit). 

Gilles c. soie, f. 

Gilteagtig a. soyeux. 

Silkearbeide, n. ouvrage de soie, m. 

Silfearbeider, m. ouvrier en soie, m. 

Gülteavl, c. culture des vers à soie, f. 

Silkebaand ; n. ruban de soie, m. 

Gilfebob; c. boutique de marchand 
de soie, f. 

Gillefabrif » c. fabrique de soieries, f. 

Silkefarver, m. teinturier en soie, m 

Gilfefaronings c. teinture en soie, f. 

Silfebandel; c. commerce de soie ou 
de soieries, m [m. 

Silfebandler, n m. marchand de soieries, 

Silkeorm, c. ver à soie, m.  [soie, f. 

Silfefpinder, m. f. fleur, m. -euse de 

Giltefpinberi, n. filature de soie, f. 

Silfefpole, c. cannette à soie, f. 

Silkeſtof, n. étoffe de soie, f. 

Silkeſtromper, pl. bas de soie, m. pl. 

Silketraad, c. fil de soie, m 

Gilfetoi, n. drap de soie, m.; soicrie, f. 

Silfevarer, pl. soieries, f. pl. 

Silfevat, n. ouate de soie, f. 

Silfevæver, m. tisscrand en soie, m 

Silfevæveri ; n. métier de tisserand en 

Simle, c. pain blanc, m. [soie, m. 

Simpel, a. simple, uni ; innocent, niais. 

Simpelbebs c. simplicité, f. 

Sin, pr. son, sa, sien, sienne. 

Sind, n. esprit, coeur, m.; humeur, f.; 
caractère ; naturel, sentiment, m.; in- 
tention, f.; bave; se proposer, pen- 
ser, avoir intention (de); til Sinds, 
intentionné. (devise, f. 

Sindbillede, n. emblåme, symbole, m.; 

Gindbillebligs n. emblématique, sym- 
bolique. 

Sinde, c. benne -; pour cette fois. 

Ginbelags n. esprit, coeur, naturel, 












Six 


m.; intention, f.; sentiment, m. 
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Sindet, «. intentionné, disposé. 
Sindig» a. modéré, discret. 
Sindigbed > o. modération, discrétiou, 


[ventif. 


Sindrig, a. ingénieux, spirituel, in- 
Sindsabfprebelfe, c. dissipation d’é- 


sprit, distraction, récréation, f.; dé- 
lassement d'esprit, m. 


Sindsbeſtaffenbed, c. humour, f.; ca= 


ractère, tempérament, m.; disposition 
d’esprit, f. 


Ginbsbevagelfe, c. émotion, affection 


de l’âme, altération, f. 


Gindsro» c. tranquillité, paix d'esprit, 
Sindsftemnings c. humeur (d’une per 


sonne), disposition, f. 


Sindsfvagbed ; c. maladie ou faiblesse 


de l'esprit, f. 


Sindsuro ; c. inquiétude de l’esprit, f. 
Sine, pr. pl. les siens, sa famille, f. 
Gingren» c. pervenche, f. (herbe). 
Ginfes v. a. arrêter, retarder, empé- 


cher. [adent. 


Sinfe, v. à. faire un assemblage en 
Sinfes c. cornet à bouquin, m. 
Ginfelfes c. retardement, m. 

Gious c. T. pavillon en berne, m. 
Sirop c. syrop, m. 
Siſe, f. Accife. 
Sisgen, c. serin, m. 


[voir. 

Sit, pr. n. son, sien ; le sion ; son de- 

Gitgelb, n. stil-le-grain, m. 

Giunge; v. a. (poët.) chanter. 

Siø, c. jonc, roseau de marais, m 

Giv£urv;, c. hotte de jonc, m 

Sivmaatte; c. natte de junc, f. 

Siæl, c. âme, f. 

Siceleangeſt, e. angoisse, détresse, f.; 
trouble de l’âme, m. 

Sicœleevnes c. faculté de l’âme, f. 

Gicaleglæbe, c. joie de l’âme, f. 

Siælelære, c. psychologie, f. 

Giclemeffes c. messe des morts, messe 
de requiem, f.; obit, m. 

Giclero, Sicelefred ; c. tranquillité de 
l’âme, paix de l’âme, f. 

Siceleſorg, c. cure des Ames, f. [m. 

Siceleſorger, m. père spirituel, pasteur, 
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Siælevandring) c. métempsycose, f. 
Siceleven, m. ami intime, m. 

Sfaals c. coupe, tasse, écuelle ; - fulb, 
jattée; * fa. santé, f.3 toste, m.; 
dritle -, udbringe en -» boire à la 
sauté de q., porter un toste. 

Skaane, v. a. épargner; ménager (sa 
santé, son habit); aménager (les bois). 

Gfaanfel, c. ménagement ; aménago- 
ment (des bois), m. 

Gfaat; n. tôt, morcoau de pot cassé; 
andain, m.; conpure ; bréche (d’un 
couteau ete.), f. .3 * dommage, m.; 
perte, atteinte (à), £. [dentelé. 

Gfaarets a coupé, tranché; ébrâché, 

Sfab; 0. buffet, m. armoire, f. 

Skab, n. gale, rogne; clavelée (des 
brebis), f. 

Sfabe, v. a. créer; former ; produire ; 
- fig; faire des gestes; prendre une 
mine 3 avoir l’air (de). (m. 

Skabelon, c. patron, moule, modèle, 

Stabclfes c. création, f. univers, m. 
Skaber, m. créateur, m. 

Sfaberal, n. housse, f. 

Skabet ou Skabbet, à. galeux, ro- 
gneux, teigneux. 

Gtabbals» m. fa. coquin, m. 
Gfabilfenboveb ; n. tête de bois, pou- 
pée, f. [af fmuE —, bien-fait. 
Gtabning; c. façon, forme, figure, f.; 
Stade; v. à. nuire, faire tort, faire du 

mal. 

Stades c. dommage, m.; perte, f.; 
préjudice, détriment ; dégât ; mal, m.; 
tage 71 se faire du mal, se blesser ; 
recevoir du dommage. 

Stade, c. pie, f. (oiseau). 

Stabefto; a. songe - malice, qui se ré- 
jouit du mal d’autrui. 

Stabeglæbe, o. joie maligne, f. 

Gtabeligs a. nuisible, dommageable, 
pernicieux ; préjudiciable, désavanta- 

Skadelinbed⸗ c. malignité, f. [geux. 
Stabeslosbolbe, v. a. er, in- 
demniser, dedommager q. 
Gtabdesleshboldelfes ©. indemnité, f. 
dédommagement, m. 

Gtaffes v. a. fournir, pourvoir, pro 


+ 
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cures ; — fig cen ell. noget af Salfen, 

se défaire de q.4 T. manger. 

Skaffer, m. pourvoyeur, économe re- 
ceveur, dépeusier, m. 

Gtaffot; n. échafaud, m. 

Saft; Sfafts n. fût, m.; tige, f.; 
mauche (d’un couteau, ete. }). 

Skafte; Sfæfte, v. a monter un fu- 
sil; emmancher. 

Skaftning⸗ Skeeftning⸗ e. monture, f. 

Sfagle, c. trait, m. 

Gta; à. oblique, de biais, en écharpe. 

Stat; Gtatipil, u. jeu des échecs, m.; 
fpille -> jouer aux échecs; byde —; 
donner ou faire échec. 

Gkakbrikke, c. pièce, f.; pl. échecs, m. 

Stafbræt, n. échiquier, m. 

Galle, v. a. & n. biaiser; faire biai- 
ser ; se pencher, s’imcliner, déverser, 
être dévers. 

Gfatfre, v.n. faire un petit trafc; 
marchander ; prendre usure. 

Skakmat, a. échec et mat. 

Gkakt, c. mine, f. puits, m. 

Skal, c. écale, coque, f. Cpelé, m. 

Gkaldepande, m. fa. tête chauve, f.; 

Sfalbets a. chauve, pelé; — vebed 
n. tåte chauvo; * nud. 

Skaldethed, c. chauveté, calvitie, f. 

Staldyr; n. animal à écaille, m.; pl. 
crustacés, testaoés, m. pl. 

Gfalf, m. sournois, rusé, fripon, m.; 
chaniatte, £. [mulé. 

Staltagtig » a. fripon, fourbe, dissi- 

Skalkatztizbed, Stalthed, co. fripon- 
neric, malice, finesse , ruse, f. 

Gltalfeffiul, n. faux “prétexte » fard, 
m. ; couleur, f. 

Stalteftyt£e; n. fourberie, malice, f.; 
tour qu’on joue à q., m. 

Sfalle, 0. able, m. ablette, f. 

Gkalle, v. a. écorcer; peler ; écaler; 
monder ; ffalles ; s’écorcer, s’écailler, 
se lever par feuilles. 

Stalmeie; c. chalumeau, m. 

Stalotlegs n. échalotto, f. 

Stalte og valte; v. n. disposer de qe., 
tailler et roguer. 

Stam; ©. honte, pudeu: ; iurpitude, 
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infamie, ignominie, f.; opprobre; 

déshonneur, m. ; blive til Skamme, 

être confus, ruiné, gâté, être mis à 

bout ; for Skams SEyld ; pour éviter 

le blime, par honneur. 

Skambeen, n. os pubis, os du pénil, m. 

Skambud, n. offre déraisonnable, mes 

quine, f. 

Skambyde, v. n. mésoffrir. 

Skamdele, pl. parties honteuses , f. pl. 

Skamfere, v. a. fa défigurer, gâter, 
abimer. 

Sfamfle, v. a. user, raguer, gâter. 

Stamdif, © opprobre, m.; tacho, f.; 
reproche, m. 

Stamfulb, a. honteux, vergogneux. 

Skamfuldhed, c. pudicité, pudeur, f. 

Stamtiob ; n. Slampriiss c. vil prix, 
m.; mévente, f. 

Stamles, a. impudent, déhonté, 

Gtamlesbcbs c. impudence, f. 

Stamme, v. à. fa. — ud ; reprimander, 
gronder q.3 - fg, v. r. avoir honte, 
avoir de la confusion, rougir. 

gg amme, o. escabeau, m. escabelle, f. 

ammeligs a honteux, ignominieux 
déshonnése, infame. i 

Skammelighed, o.turpitude, infamie, f. 

Gtampion, c. champignon, potiron, m. 

Gtamplet; c. tache, f.; fig. opprobre, m. 

Stamrod, a. rouge de honte. 

Skamrodme, o. rougeur, pudeur, f. 

Skamſkticende, v. a. » abîmer, 
maltraiter. can ; vilori, m. 

Skamſtotte, Skampeel, oc. poteau, car- 

Gfandetes v. a. T. scander. 

Skandſe, c. fort; retranchement, m.; 
redoute, f.; château, gaillard (d’un 
vaisseau), m. 

Skandfſearbeide, n. travail à un fort 
ou à un retranchement, m. 

Stanbfegraver ; m. ouvrier terrassier ; 
pionnier ; travailleur, m. 

Standfebappes c. pavesade, bastingue,f. 

Skandfekurv, c. gabion, m. 

Standffrifts n écrit infame; libclle 
diffamatoire, nm. 

Gfandsning; c. rotranchemont, m. 

Skank, Stanes c. jambe, f. gigot, m. 
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Gtare, c. multitude, troupe, bande, f. 
Stareviis; ad. par troupes, par bandes 
Skarlagen, n. écarlate, f.; Starlagens, 

d’écarlate, [ou de kermès, f. 

Starlagenbær, n. graine de cochenille 

Gtarlagensfarves c. couleur d’écariate, 
f. [grand temt, m. 

Gtarlagensfarvezs m. teinturier du 

Starlagensfeber; c. fièvre scarlatine, ſ. 

Gtarlagensreb, a. rouge d’écarlate. 

Sfarns n. ordure ; fange, f.; bran, m.; 
merde, crotte; boue, f.; balayures, f. 
pl.; * vaurien, vilain, méchant, scé- 
lérat, m. [dangeur, m. 

Starnagiers m. boueur, tombelier, vi- 

Sfarnagervogin, c. tombereau, m. 

Skarnagtig, a. méchant, malin. 

Skarnagtighed, c. méchanceté, four 
berie, malice, f. [escarbot, m. 

Gkarnbafſe, c. fouille- merde, scarabée, 

Sfarndynge, oc. tas d’ordures, bauge, 
monceau de sm. 

Gfarnflue, c. mouche stereoraire, ne. 

Skarnkiſte, c. décharge, f. 

Sfarntule, c. voirie, f. 

Skarnpol, e. bourbier, m. 

Gkarns folk, pl. canaitle, racaille, f. 

Skarnoſtykkey n. tour malin, m.; mé- 
chanceté, f. [rier, m. 

Gtarntrugs nu. Skarnbotte, c. erdu- 

Sfarntyde; c. cicutaire, cigue, f. 

Skarp) a. tranchant, aigu; aigusé: 
" fort; piquant, perçant; bon, sub 
tile, pénétrant ; fin. - ad. bien, fort, 
sévèrement, etc.; lades ſtyde ⸗ char. 
ger, tirer à ballos, 

Skarphed, c. acreté, acrimonie; * s6- 
vérité, rigueur, rigidité ; pénétration, 
pointe (de l’esprit):; âereté, sérosité 
(des humeurs) ; rigueur, 

Skarpie, n. charpis, f. 

Gtarplantets a. acutangle. 

Skarpladt, a. chargé à balles. 

Starpretter ; m. bourreau, exécuteur, 
m. [* clairvoyant. 

Sfarpfeende; a. qui a la vue perçante; 

Sfarpfinbig, a. ingénieux , pénétrant ; 
aigu, spirituel, 

Skarpfindighed, c. sagacité, pénétra- 
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tion, pespiuacité, subtilité, £. 

Sfarp(Pytte, m. tirailleur, m 

Gfartes v. a. emboîter, encastiller. 

Sfarring ; c. embotture » f. eœucastille- 
ment, m. 

Stat; c. trésor; impôt, m.; taille; 
contribution , f.5 padlægge -, char- 
ge er d'impée » taxer, mettre à contri- 

[pôts, franc des tailles. 

Gta, Stattefei; a. exempt d’im- 

Gfatgraver, m. chercheur de trésors 
cachés, m. 

Gtatfammer, n. trésor, m.; chambre 
du trésor; trésorerie, f. fisc, m.: 
caisse royale, f.; coffres du roi, m. pl. 

Skatmeſter, m. trésorier, m 

Glfatmeferembedes n. tråsorerie, f. 

Stfatol, n. cassette, f. bureau, m. 

Stars a. tributaire, taillable ; 


States: Y. 2. contribuer, payer les im- 
pôts ; (vurdere) estimer, priser, taxer, 
évaluer, apprécier. 

Glattebetient, m. receveur des tailles, 
Skattebog, c. Skatteregiſter, n. ca- 
dastre, m. (taire, m 
Gfattebonde; m. rodevancier, censi- 
Sfattefoged s m. exacteur des impôts, 
Sltattefontoir, n. recctte, f. [m. 
Gfatteres v. a. estimer, priser, sppré- 


cicr. 

Gtattere, v. a. T. ombrer, nuancer, 
donner les ombres à un tableau: ha- 
cher. [r.; hachure, f. 

Glattering; c. nuance, f.; clair-obscur, 

Gfavanf; o. fa. manque, défaut, m. 

Stave, v. à. racler, ratisser. 

Skavejern, n. racloir, m.; ratissoire, 
ripe $ quiosse, f. 

Skavgreces, n. prêle, f. 

Skede, c. fourreau, m. gaîne, f. 

Skedemager, m. fourretier, gaînier, m 

Skedevand, n. oau forte, f. 

See, v. n. se faire, arriver, se passer. 

Skee, c. cuiller, f. 

Gkeefuld/ o. cuillerée, f. 

Sfceurts c. cuillerée, f. 

Skeie, v. n. — 18, s’écarter (de, du 
sujet); faire des écarts, des débau- 
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ches, dos excès ; meuer une vie dis- 
solue. [gner, guigner qe. 

Skele, v. n. loucher, bigler ; — til, lor- 

Gfelen, e. strabisme, m. 

Skelende⸗ Stecloict, a. louche, bigle. 

Gtiald; m. poète, m. 

Gfialbetunf c. poésie, f. 

Stib, n. vaisseau, navire ; bâtiment, 
m.; T. galée, f. 

Stibbre, c. pont de batoaux, m. 

Skibbrud, n. naufrage, m.; lide — 
faire naufrage, échoucr. 

Skibbruden, a. naufragé. 

Gtibbygger > m. fabricatour, charpen- 
tier de vaisseau, m. (f. 

Stibbyggeri, n. fabrique des vaissceux, 

Gkibsbaad, c. chaloupe, f. 

Gtibsbefætning; c. équipage, m. 

Sfibsborb; n. bord du vaisseau, m. 

Skibsbrod, n. biscuit de mer, m. 

Gtibsbund, o. fond de cale, m. 

Gtibsbygning, © construction des 
vaisseaux, f. [navale, f. 

Gtibsbygningetunf s ©. architecture 

Gfibscapitains c. capitaine de vais- 
scau, m. 

Gtibsbreng, m. mouso, m. 

Gtibsdæf; n. pont, tillac, m. 

Stfibsfart, c. navigation, f. 

Gtibsfolf, pl. matelots, m. pl.; équi- 
page, m. 

Gtibefragts co. fråt; batelage, m. 

Stibsfragter, m. frêteur, m. 

Sfibsbyre, c. matelotage, m. 

Stibsfioles c. habit de bord, m. 

Sfibsfof; m. coq de vaisseau, m. 

Gftibstoſt, c. victuailles, f. pl. 

Sfibslabnings c. charge d’un vaisseau, 
cargaison, f. 

Gtibsluges c. écoutille, f. 

Gkibslceſt, o. T. laste, m. (poids de 
deux tonneaux). 

Skibsmaaler, m. mesureur de vais- 


sceaux, Mm. [m. 
Gtibomanbs m. navigatour, marinier, 
Stibspræft, m. aumônier, m. 


Gfibsrebers m. propriétaire d’un vais- 
seau-marchand, armateur, 2. 
Gfiberum, n. fond de calo; ventre, m. 
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Sfiborufining, c. équipement, m. 

Skibsſtriver, m. écrivain du vaisseau, 

Sfibsførog; n. rouche, f. [m. 

Stibsfnabel, c. éperon, m. poulaine, f. 

Skibsſoldat, m. soldat de la marine, m 

SGtibofpeils n. fronton, miroir, m.; ar- 

Sfibstiære, c. braï, m. (casse, f. 

Stibstold ; c. péage, droit d'entrée ou 
de sortie, que payent les vaisseaux, m 

Stibetrappes c. écoutille, f. 

Skibstommer, n. bois pour des vais- 
seaux, bois de charpente, m. 

Gtibstemmermand ; m. maître de ha- 
che, charpentier de vaisseau, m. 

Stibsvantet: pl. haubans, m. pl. ⸗ 

Skibsverft, n. chantier, m 

Gtibsvratih n. débris d’un navire, m. 

Gtides v. a & n. fa. chier, rendre par 
la derrière. [modités, f. pl. 

GSkidehuus, n. privé, retrait, m.; com- 

Stiden, a. sale, malpropre, crasseux. 

Stidenfærdig; à. salope, malpropre. 

Gtibenfardigbeb; ©. saloperie, mal- 
propreté, f. 

Stidenbed, c. salcté, salissure, ordure, 
f. [résolution, f. 

Skider, m. fa. chieur; * homme sans 

Sfidne, v. a. souiller | salir, encrasser, 

Gtie; c. schie, f. [se salir, 

Sfiebnes c. sort, destin, m.; destinée, f. 

Sfiel, n. raison, justice, équité, f.; 
Ret og -3 justice; ſamme -, la pa- 
reille (rendue å q.). 

Stiel, n. terme, m.; limites, bornes, 
f. pl. 

Skielde, v. a. & n. injurier, in vocti- 
ver; paa ten; réprimander, repren- 
dre, gronders; = ud (fot); appeler, 
traiter q. (de). [mende, f. 

Stielden » c. gronderie, injure, répri- 

Skieldsord, n. parole injurieuse, in- 
jure, f. [nable. 

Skiellig, 2. dû, requis, juste, raison- 

Sfielm, m. fripon, coquin, filou, m. 

Gkielmeri, n. espièglerie, f.; tour qu’on 
joue à q., m. 

Gtieimf? ; a. fripon, fourbe, méchant. 

Gtielmsmefters m. maître fripon, m 


Gfielmsftytfes n. friponnerie, four- 
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berie, f.; tour de malice, m. 
Gtielnes v. a. discerner, distinguer 
(une chose d’une autre, d’avec une 
autre). 
.|Gfielfteens c. bome, f. terme, m. 
Sfielvei, c. chemin fourchu, m.; bi- 
voie, f.; carrefour, m 
Stieclsbet; m. coureur de schie, m. 
.|Sfiemt; c. plaisanterie, raillerie, f.; 
badinage, jeu, m. [railler. 
Skiemte, v. n. badiner, plaisanter, 


Stiemtebigits n. poème burlesque, m 
Skiemtefuld, Skiemtſom, a. badin, 


plaisant, railleur, folâtre. [santant. 


Sfiemtviis, ad. par raillerie, en plai- 
Gtiend, n. Skiendsord, pl. injures, 


reproches, pl. 


Skiende, v. a. - paa een repriman- 


der, gronder, reprendre q.; fliendess 
se quercller, disputer de qc. 


Gtiendegicfts m. querelieur, gron- 


deur, grogneur, m 
Sfienden, c. gronderie, invective, f. 


Gtiendetis n. querelle, f.; grosses pa- 


roles, f. pl. 
Skienk, c. présent, don, m. 


Stient ; c. buffet, m. crédence, f. 
Skienke, v. a. donner, faire présent, 


régaler ; (4 Glas) verser à boire; to— 
nir cabaret, vendre du vin etc. à pe- 
tite mesure. (f. 
Stienfefande, c. buire, grande cruche 
Gtienferettigbeb ; c. droit de cabaret, 
droit de bouchon, m. prie . 
Skieppe, c. boisseau, m.; - fuld) bois- 
Skieppeviis, ad. par boisseaux. 


Stier, Skicer, a. clair, pur, limpide. 


Skierbed, c. pureté, limpidité, f. 
Skierf, Skicerf, n. écharpe, f. 
Stierm) Skicerm, c. ce qui met à l’a- 
bri de qc. ; paravent ; écran; garde- 
vue; * abri, appui, m.; protection, f. 
Stiermbræt, n. paravent, m. coulisse, f. 
Stierme, v. a. mettre à l’abri, défendre. 
Sfiermlæder, n. mantelet, m. 
Sfiermtag; n. sauvent, avant-toit, m 
Gtiermydfels © escarmouche, f. com- 
Sfiersild, c. purgatoire, m. [bat, m 
Skierſommer, c. juin, mois de juin, m 
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Stiertocsdaÿ; c. jeudi saint, m. 

Gtierv, o. maille, obole, f.; son, m. 

Stien, a. oblique, tortu ; dévers. — ad. 
de biais, de travers. 

Sticvbenet, a. osgneux, qui a les 
jambes tortues. 

Skievbed, c. vbliquité, f. 

Stifer, Gliferfieens c. ardoise, f. 

Stfiferbrud, n. ardoisière, f. 

Stifergang, c. filon d’ardoise, m.; 
foncée, f. 

Skiferplade, c. table d’ardoise, f. 

Sfiferfort, n. noir de schiste, m. 

Gtifertatis n. couverture d’ardoise, f. 

Sfifertavle, c. fouille d’ardoise; ar- 
doise en table, f. 

Skifertkker, m. couvreur, m. . 

Skifte, v. a. & n. partager; changer 
d’habite ; (liftes til, faire qo. tour- 
à - tour. 

Skifte, n. partage, m.; change, f.; 
changement, m.: bolde -; fairo un 
partage, partager une succession. 

Skiftebrev, n. partage, m. 

Gfifteforvalter» m. administrateur de 

partages, m. 

Skifteſted, n. relais, m. [à-tour. 

Gtifteviiss ad. réciproquement, tour- 

Skifting, c. enfant supposé, m. 

Stiftning, o. partition, f.; change 
ment, m. 

SHE, c. usage, m.; coutume; façon, 
forme, f.; fœtte - pans façonner q.; 
- og Brug, us et coutumes, m. pl. 

Stiffe, v. a. envoyer ; f. Genbe. 

Skikke fig, v. r. convenir; s’accorder, 
‘cadrer ; s'accommoder (då); se rôgler 
(sur) ; se conduire, se comporter. 

Stirrelig, a. honnête, morleste, décent. 

Gtitfeligbeb ; c. honnêteté, modestie, 
décence, f. 

Gtittelfes c. figure, forme, façon, f. 

Stiffet, 2. propre, habile, disposé (à). 

Skilderbuus⸗ n. guérite, f. 

Stilderi, n. peinture, f.; tableau, por- 
trait, m. ſm. 

Stilderiramme, c. cadre d’un tableau, 

Skildpadde, oc. tortue, f. 

Stildpaddeffal, c. écaille de tortue, f. 
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Gtilbre, v. a. pcindre, dépeindre} 
faire le portrait de q: 
Stildring) c. portrait, m.; peinture, 
déscription , f. (son, m. 
Stildt, n. enseigne, f.; T. écu, écus- 
Stildvagt, m. faction, sentinelle, £; 
flase -s être en faction, faire senti- 
nelle; * êtro posté en vedette. 
Stille; v. a. séparer, diviser, dissou- 
dre, ségréger ; — as séparer ; décom- 
poser ; distinguer ; discerner ; - af 
med; priver q. de qc.; ôter, débar- 
raser; — ved, priver, déposséder ; 
— fra; séparer, écarter; frille fig ab, 
Be séparer, s’écarter ; fourcher (che- 
min) ; se démarier ; faire séparation ; 
- fig fras se séparer, s'écarter ; — fig 
ved; af med; se dépouiller, se défaire 
se débarrasser (de qe.) ; se dessaisir. — 
v. n. discerner, distinguer, séparer l’an 
de l’autre; filles ad; se quitter, se 
séparer ; faire séparation ; fourcher ; 
se décomposer; prendre congé, dire 
adieu; se cailler. 
Stillemynt, c. monnaie, petite mon- 
naie, f.; billon, m. 
Skillerum, n. entro-deux, m. 
Gtillerumsvag, c. mur de refend, m.; 
paroi mitoyenne, f. 
Stilletegn, n. point de distinction, m 
Stilling, c. schelling ; sou, m. 
Stillingebret, n. bisct, m. 
Stillingsel, n. petite bière, f. 
Gtilsmiffe; c. séparation, f.; divorce, 
m.; dissolution d’un raariage, f. 
Stilsmifebrev, £. lettre de divorce, f. 
Skimle, v. n. moisir, so moisir, se 
Stimlet, a. moisi, chanci. [chancir. 
Gtimmel, c. chancissure, moisissure, 
f.; cheval blanc, cheval gris, m. 
Stimre; v. n. luire, briller, étinceler. 
Sfimt; n. lueur faible; lueur d’espé- 
rance, f. [de loin. 
Skimte, v. «. entrevoir ; entrevoir qc. 
Sin, n. lueur, clarté, f.; clair, lustre, 
m.; * apparence, fs prétexte, m.; 
masque, f. [feste, évident. 
Stinbarligÿs a. clair, visible, mani- 
Skind, n. peau, f. cuir, m. 
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Sinde, v. a écorcher. 
Gtinbets m:écorchour, bourreau, m. 
Skindfoer, n. doublure de pelisse, 
fourrure, f. 
Skindhandſte, f. Loœberbandire. 
Skindhue, c. bonnet fourré, m. 
Skindmcer⸗ f. maacito, rose, haridel- 
le; * carogne, chienne, f. 
Stindpelts, c. pelisson, m. 
Skindtroie, c. colletin, m. 
Stingre, v. n. résonner, retenir. 
Skingrund, c. raison spéciense, raison 
plausible, f.; sophisme, m. 
Sfinbelligs a. hypacrite, bigot, cafard, 
tartufe, a. & m.; fausse dévate, faus- 
prude, f. frie, f. 
Stinbellighbeb, c. hypoerisie, tartufe- 
Stine, c. jambon, m. 
Stinfieh» n. achat simulé, m. 
Gfinne V. nn. luire, reluire, briller, 
resplendir. 
Stinne, c. éclisse ; bande de roue, f. 
Skinnebeen, n. os de la jambe, m.; 
Sfin(yfs à. jaloux. [tibia, f. 
Stinfyges c. jalousie, f. 
Sfiold; n. bouclier ; écus T. écnsson, 
Gtiolbbannets à. scutiforme. [m. 
Stioldet, a. moucheté, tacheté. 
Skiolddrager, m. écuyer, m 
Stiolbbolders m. T. support, tenant, 
Stiolome;, f. amasone, f. [m. 
Skiorte, © chemise; chemisette, f.; 
tage - paas mettre la chemise. 
Sfiorgelinning> c. cou de chemise, m 
Sfippers m. maître, capitaine d’un 
vaisseau, M. 
Gtippunb, n. poids de 820 Livres, m. 
Stiul, n. retraite, f.; refuge, m.; cou 
verture, f.; mauteau, prétexte, m.; 
i - > à couvert, à l'abri. 
Stiule, v. a. cacher, couvrir, voiler ; 
déguiser ; — fit; se cacher ; se cuuvrir. 
Skiuleſted, n. recoin, m.; cache, ca- 
chette, f.; repaire, m. 
Gtiult » a. & ad. caché, secret, oocul- 
te, derobé ; secrètement, en secret. 


Stive; c. rond, disque (du soleil etc.); 
blanc, but (où l’on tire), m.; rouelle 
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potiers), f.; cadran, m.; flyde efter — 
tirer au blanc. use, m. 


Gtiveffyber; m. chevalier de l’arquo- 
Stiveffydning + c. exercice de tirer au 


but; jeu de l’arquebuse, m. 


Skicetz⸗ Skceg⸗ n. barbe; barbe des 


épis, ſ. [point de barbe. 


Sfiæggeles, a. sans barbe, qui n’a 
Sfiæggefæbe, c. savonnette, f. 
Stiægget, a. barbu ; barbé. 
Skicegbaar, n. poil de barbe, m. 
Gtiagfars c. ciseaux à faire la barbe, 


Skicegtang⸗ e. pincette, f. [m. pl. 
Skicel, Stæl, n. écaille, f. 

Skicelle, v. a. écailler. (les. 
Gticllet, a. écailleux, qui a des écail- 
Sfiælfmul; «. falun, m 

Stiælfmulbænt, c. falunière, f. 


Skicelve, v. n. trembler (de peur) 


frissonner. 


Gtialven, c. tremblement, m. 
Skicemme, Sfæmme, v. a. gâtor, flé- 
tir ; — fåg) se faner ; blémir, devenir 


pâle. 


Skicende, v. a. déshonorer, profaner ; 


dépuceler, déflorer ; ravager, désolor. 


Sticendig, a. infamo, détestable, igno- 


minienx. [indignité, f. 
Stiændigbed, c. turpitude, infamie, 


Sfiænd&fel, c. infamie, f. 

Sfiær, n. lueur, splendeur, réflexion, f. 
Sfiær, n. écucils, brisans, m. pl. 
Skicerbaad, c. petite chaloupe armée 


(sur les côtes de Suède), f. 


» | Stiære, Store» v. a. couper, tran- 


cher, tailler s tailler (des plumes) ;: 
châtrer (un cheval); — fot; trancher ; 
- til, couper, tailler; — i Stykker 

mettre en pièces; - fig); se couper 
(au doigt etc.) = v.n. * trancher, 
couper; navrer. 


Sfiærebræt, n. tailloir, m 
Gtiarebœnf, co. selle à tailler, £. 
Skiceren, c. coupe, taille, f.; - i Lis 


Skicerende, a tranchant, afilé ; * cui- 


sant; porçant. [m. 


Gkicerſliber, m. émouleur, gagne- petit, 


(de pomme etc.), tranche; tour (dea| STiceve, c. brin, fåtu, m.; paille, f. 
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Sfisb, n. giron ; sein, m.; basque (d’un 
habit), £. ge. à q. 

Sfiede, v. a. (give - pas) transporter 

Sfiode, u. lettre d'achat, f.; titre de 
possession, m. 

Sfiede, n. couet, m.; écoute ; amures, 
ſ. pl.; ramme Stisderne, amurer. 
Shiedebarn, n. mignon, m. mignoune, 

[bichon, m 

Stiedebund, e. babiche, f.; babichon, 

GSki⸗deslos, a. négligent, onchalant, 
inattentif. [tion, nonchalance, f. 

Gkiodeslosbed, c. négligence, inatton- 

Skio deſynd, c. péché mignon, péché 
favori, m. 

Gtisbffinb; n. tablier de peau, m, 

Stiøge; f. fille de joie, putain, garce, f. 

Stien; a. beau, juli, élégant, net, pro- 
pre. 

Stientt, c. quoique; f. Endſtioendt. 

Skionhed, c. beauté, f. Cpren 

Stienne, v. a. juger, discerner ; cors- 

Gtionnende ou Stien; n. jugement, 
m. opinion, f. 

Skionplet, c. mouche, f. 

Skionſtriver, m. calligraphe, m. 

Gtionffrivning, e. calligraphie, f. 

Gtionfom, a. qui juge, qui pense ; dis- 
cret, judicieux ; reconnaissant ; — Al. 
der, Âge de discrétion, m. 

Sfionfombeb, ©. jugement, discemo- 
meut, m.; discrétion ; reconnaissance, 
f. (facilement ; rouverin. 

Skior, aa. fragile, fråle, qui se casse 

Stiecbug, c. scorbut, m. 

Sfieorbutiff; a. scorbutique. 

Gtierheb, c. fragilité, f. 

Gtisrlevner, m. paillard, m. 

Skiorlevnet, n. paillardise, f. 

Gfiett; n. jupe, f, cotillon, m. 

Gtiorte op; v. a. rotrouser; f. Op⸗ 
ſtiorte. 

Gfiottes v. n. - 0Ms aimer, se soucier, 
s’embarrasor de gc.; - fig felv, pren- 
dre garde à soi-même, être fort retiré. 

So, c. soulier, m. 

Gtobaanb; n. cordon de soulier, m 

Stobaandfleifes o. rose de soulier, f. 

Stkoborſte, c. décrottoire, f. 


Sfo 


Skodde, c. verrou, m.; flage — for, 
fermer au verrou, verrouiller. 

Sfoes v. a. ferrer un cheval. 

Sfofidt, n. graisse (à frotter des sou- 
liers), f. 

Skoflikker, m. savetier, m. 

Skofte, c. pain de rocoupe, m. 

Sfoggerlatter, c. éclat de rire, m. 


m. SEoggerlee, v. v. n. rire À gorge déployée. 


Gfobal, c. talon, m. 

Gtof; c. soixantaine, f. 

Gtoffeviis, ad. par soixantaines. 

Gkolar, m. écolier, disciple, m. 

Sfolatts m. inspecteur d’une école, m. 

Sfolaftil, c. scolesti 

Gfolaftifer, m. Sko ar, a. scola- 
stique, m. & a. 

Skolde, v. a. échauder, peler ; échau- 
der (un cochon). ent. 

Gtolbbeed» a tout bouillant, chaud 


dre. | Sfole, c. école, f. 


Gtoleagtifis à. scolastique. 
Gtolebarn; n. écolier, m.  [classe, m. 
Stolebog ; c. livre d’école, livre de 
Sfoleboœn?, c. banc d’écolier, m. 
Gfolecollegium, n. jury d'instruction, 
Gfoledrengs m. écolier, m. ſc. 
Gtoleembede;, n. office de rågent ou 
de précepteur de l’école, m 
Gkoleexamen, c. examen de l’école, m 
Gtolefesiess pl. vacances des classes, 
f. pl. [regarde l’école, f. 
Sfoleforordning, c. ordonnance qui 
Skoleforſtander, m. principal ou in- 
spectcur d'école, m 
Skolefur, m. pédant, m. 
Stolefureri, n. pédanterie, f. 
Gtolebef; m. cheval de manége, m. 
Skoleholder, m. maître d’une petits 
école, m. [rade d’écoie, m 
Stolefammerat; m. compagnon, cama- 
Sfolelurer, m. maître d'école; do- 
cteur ou régent d'école, m. 
Skolemeſter, m. maître d’école, pré- 
cepteur, m. 
Stolemefteragtigs à magistral. 
Gtolemæsiigs a. conforme à la disci- 
pline ou à la doctrine de l’école. 
Skoleſtue, c. classe, f. auditeire, m 


Sko 


SEoleftev, n. poussière de l’école, f. 
GSkoletid, ©. temps qu'on passe à l’6- 
cole, m. 
Sfoletimes ©. heure de l’école, f. 
Sfoletugt, c. discipline de l’école, f. 
Skolevceſenyn. affaires scolastiques,f. pl. 
Skoleven, m. ami des écoles; ami ou 
camarade d’école, m. 
Skolevidenſtaber, pl. lettres humai- 
nes, humanités, f. pl. 
Skole⸗avelſe, c. exercice, m. 
Stoliafts m. scoliaste, m 
Skollekage, c. fouace, f. 
Stolorm» c. scolopendre, f. 
Skolceſt, c. forme de soulier, f 
Skomager, m. cordonnier, m. 
Gtomagerarbeide; n. cordonnerie, f. 
Sfomagerbeg; n. poix noire, f. 
Gtomagerbod; c. boutique de cordon- 
nier, f. {nier, m. 
Sfomagerdreng ; m. apprenti cordon- 
Stomagerbaandvært; n. corduunerie, 
f. [sons cordonniers, m. 
Stomagerberberg) n. bureau des gar- 
Skomagerkniv, c. tranchet, emporte- 
pièce, m {cordonniers, m. 
Stomagerlaug; n. corps ou métier des 
Gtomagermaals n. compas de cor- 
donnier, m. (m. 
Skomagerſvend, m. garçon cordonnier, 
Sfomagerfyls c. alåne, f. 
SEomagerværffted; n. cordonnerie, f. 
Sfonfarfeil, n. T. cape, f. 
Sfoping, c. brochette, f. 
Skopudſer, m. décrotteur, m 
Sforem, c. courroie de soulier, f. 
Storpe; c. croûte ; croûte de pain, f.; 
gr'ignon, m.; croustille, croutelctte, f. 
Skorpion, c. scorpion, m. 
Sforpionflue» c. panorpe, m. 
Skorſteen, c. cheminée, f. 
GSkorſteensfeier, m. ramoneur de che- 
minée, f. [f. 
Storgcenspibe, c. fouche de cheminée, 
Skorſteensror, n. tuyau de cheminée, 
Sforzonererod; o. scorsonère, f.  [m. 
Gfofaales c. semello, f.; trépoint, m.; 
trépointe, f. 
Sfofe, v. a. railler, se moquer de q. 
Dict. dan. - frans. 
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Gtofe; c. sarcasme, dicton, trait mor- 
dant, m. 
Stofpænde; n. boucle de soulier, f. 
Sfofværtes c. noir de cordonnier, m. 
Sfofom, n. clou à souliers, m 
Skotte, v. a. lorgner ; — til een» ro- 
garder q. de travers ou de côté. 
Stov; c. forêt, f.; bois ; bocage, m. 
Stovbetiening + c. charge forestiåre, f. 
Sfovbetient » m. officier des forêts, m. 
Stovbi, c. aboille sauvage, f. 
StovblomBer; n. fleur sauvage, f. 
Sfovbyggers m. habitant de bois gau- 
tier, m. 
Gtovèues c. ramier, biset, m. 
Sfoves v. a. abattre, couper du bois. 
Sfove, c. gratin, m [rêt, ſ. 
Sfovegn, c. contrée couverte de fo- 
Sfovfoged, m. garde-forêt, verdier, m 
Skovforordning, c. ordonnance fore 
stiére, f. 
Sfovfugl, c. oiseau de bois, m. 
Stovfalb ; Sforfalbs n. abattage, m.; 
chablis, brandes , pl. 
Gtooqub, m. Faune, Satyre, m. 
Stovbonning» ce. miel sauvage, m 
Skovhugſt, c. coupe, f. fleréo, f. 
Sfovl, c. pelle, f:; - fuld, pellée, pel- 
Gfovlblab, n. pelâtre, m 
Skople, v. a remuer avec la pelle. 
Sfovlerfe, c. alouette de forêt, f. 
Sfovlilies c. chèvre-fouille, m 
Sfovlffaft,s n. manche de pelle, m 
Stoomuus, c. souris de bois, f. 
Skovmcerke, c. muguet des bois, m. 
Sfovning; c. abattage, m. [(plante). 
Sfovof; n. cirage, m. 
Sfovret; c. forêtage, droit forestier, m. 
Sfovrider, m. gruyer; garde-chasse, m 
Gtovrig» a. plein de forêts, couvert 
de bois. 
Gtovrofes c. rose sauvage, f. 
Sfovrottes c. rat de bois, m 
Sfovffades oc. geai, m. 
Sfovfyffes n. triage, m [n. 
SGfovvei, n. chemin qui måne au bois, 
Gfovæbles n. pomme sauvage, f. 
Gfovvaærts c. plante sauvage; piante 
qui vient dans les forêts, f. 


Tt 
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Gfraas a. oblique ; de travers, de biais, 
. . tabac, m. 

Sfraas n. dragée, f.; mâchicatoire du 

Gkraae, v. a. égruger du bled; pren- 
dre du tabac en mâchicatoire. i 

Gfraacmelle, c. moulin à égrager, m. 

Gkraatobat, c. tabac à mâcher, m. 

Sfraabtb, © obliquité, déclivité; 
esarpe, f. m. 

Straal, 0. cri, m.; clameur, f.; bruit, 

Straales v. n. crier, jeter des eris. 

Sfraalbals; m. braillard, crieur, alar- 
miste, m. [en pente. 

Sfraalebendes a penchant, en talus, 

Straanings o. déclivité, f.; T. glacis, 
talus, m. (for; vis-à-vis. 

Straas, ad. en talus, en pente ; - over 

Sfraatafs n. chaperon, m. 

Gfrab, n. gammelt -; meubles usés, 
m. pl.; vicilles hardes, f. pl.; opula- 
ce, lie du peuple, f. 

Gkrabe, c. racle, m. étrille, f. 

Gkrabe, v. a. racler, ratisser; raper ; 
raturer ; gratters écorcer ; écharner ; 
= afs décrotter; — us raturer, grat- 
ter (une écriture), effacer en grattant ; 
* fa. faire une révérence ; battre la 
terre (chevaux). 

Gftabejern; n. racle, racloir, m.; ratis- 

Sfrabetage; c. culot, m. soire, f. 

Gfrabefniv, c. couteau à racler, cou- 
teau de tanneur, m. [ete., f. 

Skraben, c. grat, m.; action de raclez 

SErabning, c. raclure, rature, f. 

Skrald, n. retentissement, résonne- 
ment, bruit, m. 

Gfralbes v. n. retentir, résonner. 

Skralde, ce. crécelle, f. 

Gtramleri, n. vieux meubles, m. 
vétilles, f. pl. 

Gframme, c. balafre, cicatrice, f. 

Sframmets a. belafré, cicatrisé. 

Skrammerere, v. a. gdonner. 

Strammererets à galonné. 

Gfrante c. barre, barrière, f.; bornes, 
limites, f. pl. Lêtre indispusé. 

Gfrante, v. n. traîner, être maladif, 

Gfranten; c. santé faible, infirmité, f. 

Sfranting, e. valétudinaire, maladif. 


+ 


pl; 
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Sfray; a. dur, rigide, rigoureux. - ad. 
rudement, durement. 
Gftatte» v. n. sonner la crécelle ; ron- 
fler, sonner mal ; éclater de rire. 
G@frent, c. penchant, m. pente, f. 
Gkribent, m. ésrivain, auteur, m. 
Gfribe, v. n. faire des pas, marcher; 
- frem; avancer; faire des progrès ; 
- til, aller (à), en venir, passer (à). 
Gfribt, n. pas, m.; * démarche, f.; 
amble (chevaux), m.; gaae i — aller 
lamble ; - for —; pas à pas. 
Gfribtmaaler, c. compte-pas, m. 
Sfribtoiis, ad. pas-à-pas. 
Skrift, n. écrit; livre, oeuvre, m. 
Sfrift: c. écriture, f.; caractère, m.; 
lettres, f. pl. 
Gkrifte, cs. confession, confesse, f.; 
gaae til -, aller à confesse. 
Skrifte, v. a confesser q. — v. n. se 
confesser ; avouer. [£. 
Gfriftebarn; n. pénitent, m. pénitente, 
Skriftefader, m. confcsseur, m. 
Sfriftemaal; n. confession ; amende, f. 
— c. confessional, m. 
Gfriftfaffe, c. casse, f. casseau, m. 
Gfrifttlog, Sfriftlærd, m. scribe; 
théologien, m. 
Gfriftlig: a per écrit. 
Gfriftiprog ; Skriftſted, n. passage de 
l'écriture sainte, endroit, m. 
Gfriftfteber: c. fondeur de caractères 
d'imprimerie, m. [etères), f. 
Gfriftfteberis n. fonderie (de cara- 
Sfrig; 0. cri, bruit, m.; clameur, f. 
Strige; v. n. crier, jeter des cris, s’é- 


crier. | 
Sfrigen; c. cris, m. pl. criaillerie, f. 
Striger, Sfrigbals; m. crieur, criard, 
brailleur, m. | 
Skriin, n. coffret; écrin, m. 
Gfrives V. & écrire. 
Strivebog; c. livre pour y écrire; 
cahier d’écolier, m. 
Gfrivefeil, e. faute d’écrivain, faute 
de copiste : faute d’orthographe, f. 
Sfrivefribed, o. liberté d'écrire, f. 
Skrivekunſt, c. art d’écrire, m. 
Sfrivelfe, c. lettre, f. 
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Skr 

Skrivemaade, c. style, m.; manière 
d’écrire, f. 

Sfrivemefters m. maître à écrire, m. 

Gfriver, m. écrivains clerc, copiste, 
scribe, commis, m. 

Striverbord , n. table à écrire, f.; 
bureau, secrétaire, m. 

Sfriverdrengs m. sous-clerc, m 

Striveri, n. écriture, f. 

Sfriverfontoirs n. bureau; greffo; 
comptoir, m. 

GSkriverlon, c. salaire de copiste, m. 

Skriverpen, c. plame à écrire, f. 

Gfriverpult, c. pupitre, Purean, ms 

Skriverſand, n. poudre, f. 

Gfriverflole; o. école à écrire, J. 

Skriverſtue, c. étude, f.; bureau, gref- 
fe; comptoir, n. 

Sfrivertavles c. tablettes, f. pl. 

Skrivertoi, n. écritoire, f. C£. 

Sfrivning;) c. action d’écrire ; écriture, 

Skrivpapir, n. papier à écrire, m. 

Strog) n. carcasse, f.; corps d'un 
navire; * pauvre drille, m. 

Strolle, ce. bouquin, m. 

Skrolle, v. n. paraître volumineux. 

Sfrot, c. fa. ventre, estomac, m. 

Skrubbe, c. ratissoire ; limande, f. 

Sfrubbe; v. a. ratisser (l'escalier etc.); 
frotter, écurer, uettoyer ; - fig > fa. 
s’en aller ; décamper. 

Skrubbekoſt, c. torchon, m 

Sfrubbøvl, c. riflard, m. 

Skrubtudſe, c. crapaud, m. 

Sfrue, v. a. ouvrir ou fermer à vis, 
visser ; - Af); dévisser ; — 4, ind, ser- 
rer à vis. [un coup de hache, 

Skrue, c. vis, f.; bave en - Less * avoir 

Sfrucbannet; a. en forme de vis. 

Sfrueganf c. pas de vis, m. 

Gfruemodets f. écrou, m. 

Struensgle; c. clef à vis, f.; tourne- 
à-gauche, tournevis, m. 

Skrueſtok, c. étau, m. 

truffe, v. n glousser, glouglotter, 

Struffetrolb; c. cluporte, m. (f.). 

Gtrumpe ou Strumpess v. n. se ro- 
tirer, se ratatiner. [ton, m. pl. 

Skrup, Skrub, pl. coups, coups de bà- 
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Sfrupel, c. scrupule, m 
Sfruttyg» c. bose par derrière, f.; 
épaules rondes, f. pl. 
Sfrutrygget; a. bossu, gibbeux. 
krutte, v. n. se courber. 
Skryde, v. n. brairo; * faire le glo- 
rieux, se vanter, 
Skryden/⸗ c. mugissement, m.; * ro- 
domontade, vanterie, f. 
Skryder, m. rodomont, vanteur, m 
Skryderi, n. ostentation, rodomon- 
tade, vanterie, f. 
Skreeder⸗, Skrædder, m. tailleur, m, 
Stræderarbeide; n. besogne de tailleur, 
Skreederbord, n. établi, m. [£. 
Skrederdreng, m. apprenti tailleur, m. 
Strœderbaandvcerk, n. métier de tail- 
leur, m [pagnons tailleurs, m. 
Sfræderberberg; n. bureau des com- 
Stræderlaug; n. corps de tailleurs, m. 
Sfrabermaal, n. mesure de tailleur, f. 
Sfraberregnint c. partics de tailleur, 
f. pl. (m. pl. 
Sfraberfaïs © ciscaux de tailleur, 
Sfraberivend, m. compagnon tail 
leur, m (f.; effroi, m 
Sfræf, c. terreur, frayeur, épouvante, 
Stræffe ; v. a. faire peur à q.; épou- 
vanter, cffrayer ; terroriser, n. c. 
Strœffebillebes n. épouvantail, m. 
Stræffelig; a. terrible, horrible, épou. 
vantable , effroyable, redoutable, re- 
doutant, affreux, 
Stræffeligbed, c. horreur, énormité, f 
Skreekkes, v. n. s'effrayer, se saisir, 
prendre l’épouvante. 
Sfraffeffub;n. coup tiré en Pair pour 
faire peur, m. lui. 
Stræffom; a. timide, peureux, eraiu- 
Sfræffombed; o. timidité, f. 
Sfrælle, v. a. peler, ôter la peau. 
Sfrælling, c. pelure, pelure des pom- 
mes, f.; ” chafouin, bout d’homme, m. 
Stræmmes v. a. cffrayer, épouvanter ; 
ctfaroucher ; - bort; épouvanter. 
Stræmfel, c. épouvantail, m. 
Skræppe; ©. patience, f, 
Skræppe, v. n. caqueter; 
se glurifier. 
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* se vanter, 
, 
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Sfræv, n. exjambée, f.; gaae over 
Efrævet, aller trop loin. 
SEræve, v. n. enjamber.  [fourchon. 
Gfravs, ad. à chevauchons, à cali- 
Gfrobeliths a. infirme, faible, imbecille. 
Gfrobeligbeb, c. infrmité, faiblesse, 
débilité, f. 
Gfrout; c. disimulation, fointe, 6- 
ction, f.; paa —; faisant semblant. 
Stromte, v. n. dissimuler, feindre. 
Skubbe, v. a. galer, gratter; - fig} se 
galer. 
Gfub, n. coup (d’arme à feu, d’arc, 
de flèche etc.); jet, rejeton, m 
Slubaars n. année bissextile, f. 
Gfubbag, c. bisexte, jour intercalaire, 
Gtube; c. petit vaisseau, m. ſm. 
Gkudfri, a. à Pépreuve du mousquet. 
Gtubmaals n. but, m.; portée (d’un 
canon etc.), f. 
Gkudmaaned, c. mois intercalaire, 
Gtubfaar; n. coup de feu, m 
Gfubomaal, n. attestation, f. certifict, 
m. f. 
Grkudvide, c. portée (d’un canon etc.), 
Stue; n. vue, montre, {.: ftille til -, 
exposer qc. à la vue, étaler. 
Stue; v. a. voir, regarder, contempler. 
Stuebrød, n. pain de proposition, m 
Skuemynt, Skuepenge, c. médaille, f. 
médaillon, m. 
Skueplads, c. soène, f. théâtre, m 
Gtueret: c. plat de parade, m 
Gtuefpils n. spectacle, m.; pièce de 


théâtre, f. 
m. -énde; t. comédien, 
acteur, m.; ? comédienne, actrice, f. 

Stuc{villertunf, e. art dramatique, m 

Stuffe; c. tiroir, m.; layette ; (SForl) 
pelle ; jantille, f. 

Skuffe, v. a. duper, tromper q., im- 
poser à 73 setromper, se faire 
illusion à soi-même. 

Stuffen; ec. tromperie, fourberie , f. 

Skulder, e. épaule, f.; brede Sluldre, 
large carrure, f.; épaules fortes, f. pl. 

Gfulberbaanb, n. Spaulette, f. . 

Sfulderblad, n. omoplate, f. 

Stuldergebæng;, n. bandrier, m 
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Otulderfiyffe, n. épaulière, f. 
Stuldre ; v. à. (- Geværet) mettre les 
armes sur l’épaule. 

Gfulle, v. n. se soustraire à son devoir. 

Gkulle, v. n. devoir, être obligé, fal- 
Stulpe; v. a. secouer, remuer. [loir. 
Skum, n. écume ; mousse, f. 
Stumfiade, c. gourmette, f. 

Slumle; v. n. critiquer, médire, ca- 
lomnier. [m. 
Skumler, m. calomniateur, critique, 
Skumme;, v. à. écumer, ôter l’écume. 
- v. n. écumer, jeter ou rendre l'é- 
cume, mousser. 

Glummel, a. sombre, obscur. 
Glummentes à. écumeux, mousseux. 
Slummeffer, c. écumoire, f. 

SEumpe ) Skumple, v. a. — 

m. 

Stumpelfrud , n. fa. faquin, vaurien, 


m.|@fumplen, c. (Stsben) cahot, caho- 


tage ; secouement, m. 
Sfumring, c. brune, f.3 crepuscule, 
m.; $-, sur la brune. 
Stute, e. coche, entaille, entaillure, f. 
Sture, v. a. écurer, nettoyer, frotter ; 
écurer (la vaisselle, un plancher etc.). 
Slureflub, Slureviff,s c. lavette, f. 
torchon, m. 
Slurefone, f. écurouso, frotteuse, f. 
Slurefand ; n. sablon, m. 
Sfurinf, c. écurage, nettoiement, 
frottage, m 
Sfurf, m. coquin, faquin, m. 
Sfurfagtig) a. de coquin, en coquin. 
Skurkeſtreg, c. coquinerie, fourberie, f. 
Skurre, v. n. sonner mal, être diso- 
nant. 
SÉurren, c. dissonance,; faux ton, m 
Gkurrende, a. dissonant, discordant. 
SÉurv, c. teigue, gale, croute, f. 
Skurvet, à. teigneux, galeux. 
Skurvhat, Skurrehat, c. potiron, m. 
Skutte fig, v. r. se secouer, se tré- 
mousser. [appentis, m. 
Stuur, n. remise, f.; hangar ; auvent, 
Sty» c. peur, timidité ; honte, pudeur, 
[(cheval). 
sh, a. timide , peurenx ; ombrageux 


Sky 


Sky, c. nue, nuée, f.; nuage, m 

Sfybrud, n. lavasse, ondée, f. 

Skyde, v. a. pousser; passer, glisser ; 
lancer ; darder; tirer, charger ; de- 
charger ; - en Sugl et Dyr 26.) tirer 
un oiseau etc.; - Sart; pousser, avan- 
cer rapidement ; - Sam; dépouiller ; 
— Ørene, Anopper, Rodder, poruser, 
bourgeonner, prendre racine ; — Byg, 
se rocourber, se cambrer ; — til, - ſam- 
men; contribuer, faire un fonds; 
på) avancer, dire, prétendre ; ven 
tenir À. — v. n. pousser, tomber, s’6- 


Stydebane, « ce. jeu de l’arquebuse, m.; 
maison des tireurs, £ 

Sfydegevær, n. arme À feu, f. 

Gfybebul; n. canonnière, embrasure, 
f.; crêneau, m. 

Stydetung, c. artillerie, f. 

Skyden⸗ Skydning; «. décharge, f.; 
jeu d'arquebuse, m. 

Skydeſelſtab, n. compagnie des che- 
valiers d’arquebuse, f. 

Sfyds, n. voiture, f. chariot de poste, 
m.; chevaux de poste, m. pl. 

Skydebonde, m. voiturier, m 

Skydſe, v. a. voiturer les passegers. 

Sfybsbefts m. cheval de poste, m. 

Sfye; v. a. éviter, fuir, avoir de l’a- 
version; craindre. 

Skygge, c. ombre, f.; ombrage ; bord 
de chapeau, retroussis, m.; å — for; à 
l'abri (de); give -» faire de l’ombre ; 
Lys og — > le jour et les ombres (d’un 
tableau). [l’ombre. 

Stygge; v. n. ombrager, donner de 

Styggcbillebe; n. fantôme, m 

Skyggefuld; a ombragé, ombreux, 
qui donne de l’ombre. 

Styggefpil, n. ombres chinoises, f. pl. 

Sfyggetegning, c. Olygnerids,; n. 
silhouette, f. 

Styflap ; c. ocillère, f. lunettes, f. pl. 

Skyld, e. coulpe, f.; péché, m.; faute ; 
dette, f.; cons, m.3 redevance, f.; væs 
te - 4; être en faute; give - for, 
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mettre le tort sur q.; rejeter la faute 
a accuser q. de qc., lui imputer 
[m. 

Stylbbog, c. carnet ; livre de compte, 

Skyldbrev, n. obligation, f. 

Skylde, v. n. devoir, être obligé. - 
Ve 2. — paa⸗- for, mettre le tort sur, 
rejeter la faute sur q. [tes. 

Stylôfri; a. innvcent, exempt de det- 

Skyldig > «. coupable; atteint (d’un 
crime) ; redevable, obligé. 

Sfyldighed, c. obligation, f. devoir, m 

Skyldner, m. débiteur, m 


; Skylle, v. à. laver, rincer. 


Skyllekar, n. cuvette à laver, f. 
Sfyllevend; n. lavure, rinçure, f. 
Stylling, c. rincement, m. 

Sfylregn, c. giboulée, ondée, f. 

Stynde, v. a. - pars hâter, presser; 
- fig) v. n. se hâter, se presser, se 
dépêcher. [m.; i en —» à la hâte. 

Stynding, c. hâte, f.; empressement, 

Stypompe, c. trompe, f. typhon, m 

Skyt, Skyts, n. artillerie, f.; canon, 
m.; grovt -» grosse artillerie, f. 

Gfyts; c. protection, f, 

SEytsaands m. génie, m 

Stytsengel, m. ange tutélaire, m. 

Sfytsbelgen ; m. & f. patron, m. pa- 
tronne , f. 

Stytte; m. tireur, arquebusier; chas- 
scur ; arbalétrier ; T. sagittaire, m. 

Stytte, c. navette, f. 

Stærpe; v. a aiguiser, affiler ; ferrer 
(un cheval); * aiguiser, ouvrir (l’e- 
sprit) ; augmenter, aggravir (le châti- 
ment). 

Sfærpning ; c. aiguisement, m. 

Skoite, c. barque, scute, f.; bateau, m. 

Seite, c. patin, m.; løbe paa Skoi⸗ 
ter; patiner. 

SEsiteleber, m. patineur, m. 

Slam c. verrou, m. barre. f. 

Glaae, v. a. battre, frapper; donner 
(eur); faucher (un pré); verser, jeter 
dessus; poudrer, sabler; pousser ; 
- af, rabattre (d'un prix); - bort, 
af Su; ser, ;*5 arracher de 


l'esprit, - for; ponsser (le 
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verrou) ; — itu, casser, mettre cn piå-| lardo, caqueteuse, causeuse, f. 


cosy - igiennem, cribler, couler, 
passer (par la passoire) ; — ned; bais- 
ser (les yeux vtc.); abattre,renverser, 
etterrer ; — 0; élever ; monter, dres- 
ser (une boutique etc.), jeter (un pont 
sur), mettre (un camp etc.) ; afficher, 
f. Opflanes - ud, faire sauter en frap- 
pant, casser etc.; verser ; jeter ; - flage 
fig, v.r. se frapper (la poitrine etc. );se 
blesser ; - fig fra; abandonner, quitter, 
sc retirer, se détacher (de); - fig igiens 
nem, se faire jour, forcer un passage, 
percer ; * se sauver, se tirer d’affaire, 
y réussir, avoir ses comptes justes, 
vivre ; - fig Les; s’abandonner, se ro- 
lâcher ; — fig fammen, s’allier, s’asso- 
cier ; - fig til, s’attachor (à un parti), 
embrasser, s'appliquer, s’adonner (à 
(l’étude, au vin etc.) ; se mettre (dans 
le commerce etc.) ; - fra fit repous- 
ser, se défendre en brave. - v. n. 
hourtcr, donner (contre), tomber ; 
palpiter , battre (coeur) ; crier, chan- 
tors sonner (horloge); ruer (d'un 
cheval); - an, priser, taxer, évaluer, 
ſ. Anflanez — feil, manquer, faillir, 
mésarriver, ne pas réussir; — igiens 
aem) percer, boire (papier); - ind, 
vouir, survenir; réussir, succéder ; 
* appartenir à, åtre du ressort de; 
- fes tontber (sur); se précipter; 
- 0ÿ» monter, remonter; s'ouvrir 
subitement etc.; lever, rompre (une 
liaison); — paa noget, * commencer, 
faire allusion à qo.; - til, suffire, être 
assez; — Ud, sortir (par, de); ruer; 
- flages ; se battre, se chamailler. 
Slaaen, c. battement, m.; palpitation ; 
pulsation; ruade, f.; regimbement ; 
son ; chant (de rossignol), m. 
Glaaen, c. prunelle, f. 
Slaaentorn, c. prunellier, m. fm. 
Sladder, c. causerie, f.; babil, caquet,' 
Sladderagtig, a. causeur, babillard. 
Sladderagtighed. c. envie de causer, 
euvie de jaser, f. (causeur, m. 


Gladderbant, c. babillard, caquetenr, 


Sladåre , v. n. causer, babiller, jaser ; 
révéler un secret; fa. rapporter, re- 
dire. Chabil, m. 

Glabbrens c. bavarderie, jaserie, f.; 

Slabbrers m. discoureur, babillard, 
causeur, m. 

Slag, n. coup; ruade (de cheval}; com- 
bat, m., bataille, f.; accès d’apoplexie; 
flanc ; flanchet (de boeuf), m.; portiè- 
re (d'un carrosse) ; explosion (électri- 
que), f.; chant (d’un rossignol) ; pa- 
lade (de rame); son (de l’heure); bat- 
tement (du pouls etc.) ; T. bord, m.; 
bordée (d’un vaisseau qui court 
des bords), f. 

Slagaare, c. artère, f. 

Slagbom ; c. barrière, barre, f. 

Slagborb; n. table pliante, f. 

Slagbro; c. pont levis, m. 

Slagbeent᷑, c. lit pliant, m.  [tu, m. 

Glagens a. battu ; — Dei chemin bat- 

Glagfiæber; c. penne, f. ressort, m. 

Slagfob, c. apoplexie, f. 

Slagfugl, c. oisoau de proie, m. 

Slaglod; u. T. païillon de soudure, m 

Slags; n. genre, m.; espèce, sorte, f. 

Slagsbroder; m. brétaillour, ferrail- 
leur, spadassin, m. 

Slagemaal; n. batterie, mêlée, f. 

Slagte; v. a. tuer (un boeuf) ; saigner 
(un cochon); égorger. [m. 

Glagtefaars n. mouton de boucherie, 

Slagteqoegs n. bêtes de boucherie, f. 

Slagter, m. bouchor, m. (pl. 

Slagterbod; c. étau de boucher, m. 

Glagtecbœnt, c. boucherie, tuerie, f. 

Slagterbaandvcerk, n. métier de bou- 
cher, m. 

Slagterbund ; c. mâtin, m. 

Glagterbuus; n. boucherie, tuerie, f. 

Slagteri, n. boucherie, f. 

Slagterkniv, c. couteau de boucher, m 

Slagterſvend, m. étalior, compagn o: 
boucher, m. 

Slagtereges c. hache de boucher, f. 

Slagtefviin; n. cochon d’engrais, m 

Slagtetid, c. saison de tuerie, f. 


Glabbertaffe, f. discoureuse, babil- | Slagtning;, c. tuerie, f. 








Sa 


Slagtoffer; n. victime, f. 
Slagtorden, Slagorden, eo. ordre de 
bataille, m. 
Slagubr; n. horloge sonnante, f. 
Slagværf; n. sonnerie, f. [aspic, m. 
Slange, c. serpent, m.; coulouvre, f.; 
Slangebid, n. morsure de serpent, f. 
Slangedannet, Slangeformifs a. tor- 
tueux, serpentin. 
Slangegift, e. venio ge serpent, m. 
Slangcbar, c. dépouille de serpent, f. 
Slangehoved, n. vipérines T. gar- 
gouille, f. 
Glangelinie» c. ligne sinueuse, f. 
Slangeliſt, c. malice, ruse de serpent, f. 
Slangeurts c. bistorte, £. serpentaire,m. 
Slangeyngel, c. convée de serpens, f. 
Slap, à. lâche, rélâché ; paresseux. 
Slaphed, c. relâchement, m. 
Slappe, v. a. relâcher ; ſlappes, v. n. 
se relâcher. [m. Utopie, f. 
Slaraffenland, n. fa. pays de Cocagne, 
Slaffe) v. n. patrouiller. ['âche. 
Slattet, Slattens a. Rasque, lâche, re- 
Slaveym. Slavindes f. esclave, m. & f. 
Glavefogeb; m. argousin, comite, m. 
Glavebandel, c. traite des nègres, f. 
Slavehandler, m. marchand d'escla- 
Slaveri; n. csclavage, m. (ves, m. 
Slaviffs a. & ad. servile; en csclave, 
scrvilement. [galant. 
Sleben, a. aiguisé, afülé, taillé ; * pali, 
Clef, a. fin, matois, rusé. 
GSledſthed, c. ruse, finesse, matoiserie, f: 
Gledfte, Glege; v. n. cajoler q., faire 
sa cour auprès de q. sm. 
Slegfredbarn; n. enfant naturel, ba- 
Slem, a. mauvais, méchant. 
Slemme, m. mauvais, diable, ma- 
lin esprit, m. 
Slemt; ad. mal, mauvais. 
Slendrian, c. fa. routine, f. trantren, m. 
Glentres v. n. battre lo pavé, courir 
Glentring, oc. jeton, m. [ça et lå. 
Slet; a. vil, chétif, méchant ; bas; dif- 
ficile, dur (temps); plat, plain, vai. — 
ad. mal, chétivement. assosse, f. 
Sletbed ; ©. mauvaise qualité; .vileté ; 
Sletbovl, c. varlope, f. 
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Slette, c. plaine, f. 

Slette, v. a. planer, aplanir, unir, 

Sletvar, c. turbot, turbotin, m. 

Slev, Sler, c. écumoire, f. 

Sli, c. tanche, f. Gone 

Slibe, v. à. aiguiser, affilæ, émoudre, 
passer; polir (le verre); tailler (un 
diamant). [à polir, 

Glibemelle; c. moulin à émoudre ou 

Sliber ; m. émouleur ; polisseur, m. 

Slibeſteen, 6. queux, m.; meule de 
grès, f. Dure, polissure, f. 

Slibning; 6. aiguisement, m.; émou- 

Glibrigh a. glissant, grillant; * déli- 
cat; épineux ; lubrique, obscène. 

Slid, n. usure, f.; usage, m.; peine, f.; 
travail, m. 

Slide, v. a. user; déchirer, iacérer ; 
flides; puser, se ruiner, s’abimer ; 
- fig Les, s’arracher, se défaire. - v.n. 
(flæbg) tracasser, travailler. 

Slidt, a. usé, ruiné. 

Slig a. tel, telle ; pareil. 

Sliim, c. pituite, glaire, viscosité, f.; 
flegme, m. 

Sliimagtigs «. pituitoux, glaireux, 
muqueux, mucilagineux. 

Sliimfchers c. fièvre pituiteuse, f. 

Gliimbindes c. membrane pituitaire, f. 

Gliimtiertel, c. glande pituitaire, f. 

Glitfe, v. a. lécher ; être friand, goû- 
ter par friandise ; * fa. baisotter. 

Gliffen, Glifborn » a. friand, délicat. 

Slifferi, n. morceau friand, m.; frian- 
dise, f. [bons morceaux, m. 

Slifmund; c. friand, qui aime les 

Slime; v. n. causer de la pituite, cau- 
ser du flegme. 

Slimet, a. pituiteux ; glaireux ; mu- 
queux ; couvert de flegme etc. 

Glingre, v. n. vaciller ; brandiller. 

Slingren; c. vacillation, f. 

Slip: give — paa, renoncer, se dési- 
ster , se dessaissir de qc. 

Slippe, v. a. An. lâche, relâcher, 
quitter, se dessaisir; lâcher prise; 
- nd; - ud, faire entrer, faire sortir; 
- Les; lâcher; mettre en liberté. - 
v.n. - fra⸗ - ud, échapper; sortir 
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de; se sauver; - med; en être quitte 
pours - til, fa. attraper. 
lire, c. brotte, f. sabre, m. 
Globrof, Glaabro? ; c. robe de cham- 
bre, f. salope, f. 
Gloies f. femme ou fille — propre, 
Slet, n. château, palais, m. 
Gloteforvalters Glotsfogebs m. con- 
cierge du château, châtelam, m. 
Slotsgaard, c. cour de château, f. 
Slotsgrav, c. fossé du château, m. 
Glotsbave, c. jardin du château, m. 
Slototirte, c. chapelle du château, f. 
Slotsplads; c. place du château, f. 
Glotspott; c. porte du château, f. 
Gloteprafs m. aumônier du chå- 
teau, m. 
Glotstaarns n. tour du château, f. 
Glotevagt, o. garde du château, f., 
corps-de-garde du château, m 
Slu; Slug a. fin, renardin, rusé. 
Slubbert, m. fa. coquin, maraud, m. 
Glubbre ; v. a. humor, avaler à longs 
traits. [temps lâche, m 
Glub; n. pluie mêlée de noige, fs 
Sludder, n. babil, m.3 causerie, ja- 
serie, f. 
Sluddervoen, a. négligent dans son 
habillement ou dans ses affaires. 
Sluddre, v. n. jaser, causer, babiller ; 
travailler à dépêche compagnon. 
Gluffes ©. tralneau, m. 
Glug» n. coup à boire, trait, m. 
Gluges v. a. dévorer, avaler, gober, 
engloatir. (mand, vorace. 
Glugen; Glugvorn; a. gloutton, gour- 
Glugenbeb ; c. voracité, gourmandise, 
gloutonnerie, f. 


Glugbals ; m. glouton, avale, dru, m. 


Sly 
a les oreilles pendantes ; * fa. abattu, 
découragé. 

Slummers c. sommeil léger, m. 

Slump, c. fa. quantité, f.; reste, re- 
staut; hasard, m.; å -5 paa — 3 en 
bloc; par hasard. 

Glumpe til, v. n. fa. hasarder, faire 
à la négligence; attraper ou gagner 
par hasard, 

Glumpelytte, Qumpetræfs n. fa. ha- 
sard, accident, coup de fortune, m 

Glumre, v. n. sommoiller. 

Glunfen, a. maigre, grêle, élancé. 

Sluntenbeb, c. maigreur, f. 

Sluppe, c. chaloupe, f. 

Gluproer, m. chaloupier, rameur, m. 

Glur?, o. gorgée, f. trait, m. 

Slufe, o. éciuse, f. 

Glufeport; c. porte d’écduse, vanne, f. 

Glutnagles c. choville ouvrière, f.; 
barreau d'une forme, m. 

Glutning; o. conclusion ; clôture, con- 
séquence, f.; résultat ; syllogisme, ar- 
gument ; sophisme, m.; in 
ce, f.; arrêté (d’un compte), m.; for 
meture, tenue (å cheval), f.; til — 
enfin. 


Glutningstale, c. épilogue, m. 
Glutte, v. a. finir, terminer, conclure: 


clorre (un compte); faire, contracter 
(une alliance) ; juger, conclure, tirer 
des conséquences ; deviner; inférer, 
argumenter, induire; T. (å Bidning) 
serrer les bottes, serrer ou embrasser 
bien le cheval ; - fig til, juger, pré- 
sumer, deviner; se Joindre à q., s’en 
tenir à q. - v. n. fermer; joindre, 
joindre ases (porte); coller bien 
(habit) ; se former, se resserrer. 


Slubed, c. ruse, finesse, f. [m. | Sluttelig) ad. par conclusion, enfin. 
Slut, c. gorgée, f.; coup à boire, trait, | Gluttebage» c. auberon, m. 
Gluffe, v. a. étoindre; étancher (la | Glutteqvabrats c. quadretin, m. 


soif) ; flutles, s’étcindre. 
Gluffeborn, n. étcignoir, m. 


Slutter, m. geolier, m 
Glutteries n. conciergerie, goole, £. 


Gluffecebffab; n. attirail pour étein- | Glutterpenge, pl. goolage, m. 


dre le feu, m 
Glu?ning, c. action d’éteindre, f.; 
étanchement de la soif, m 


Glutéefteens c. mensale, clef de voûte, 
"| sluttet, a. formé, clos, serré; com- 


Sluferet ; Slugøret, 2, orcillard, qui | Slynge, v. a. fronder (une pierre); 
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lancer; - fig ; s’entortiller, serpen- 
ter, se replier. 
Slynge, oc. fronde, f. 
Slyngetaft, n. coup de fronde, m 
Glyngefafier, m. frondeur, m. 
Glyngel, m. fa. coquin, maraud, m. 
Slyngefteen, c. pierre À fronder, f. 
Slæb, n. travail, m.; peine, fatigue ; 
die (d’une robe) , robe trafnante, f. 
be, v. n. tracasser , sc lasser à tra- 
vailler. - v. a. trainer ; - af med, 
entraîner, emporter ; - efter fig; trai- 
ner (les pieds); T. chasser, filer sur 

Glaæbenbe; a. traîtnant. [son ancre. 

Slæbefted, n. abord, lieu de décharge- 
ment, =. 

Slæbetoug ; n. T. cordelle, f. 

Globe, c. traineau, m.; 3 kiore i 
aller en traîneau. 

Glabefsre, n. chemin propre à aller 
en traîneau, m. (f. 

Slædefioriel, c. course en traîneau, 

Sleedetree, n. Slædegænge, c. arbre 
du traîneau, m. 

Slægt, c. génération, f.; genre ; sexe, 

3 famille, race, lignée, f.; sang, 
m.; maison, f. 

Slægte, v. n. - pañs tenir (de son 
père), paterniser. 

Slagtning; m. & f. parent, m.; pa- 
rentes f.; allié; ascendant (paternel), 

(généalogique, m 

Slægtregifer, n. généalogie, f.; arbre 

SlægtfPab; n. parenté, affinité, f.: 3 pa 
rentage, m. 

Slæng;, n. train, m. suite, f. 

Slænge, v. a. & n. jeter, lancer, bran- 
diller. [à mettre dessus, m. 
Slœngfappes c. mantille, f.; manteau 
Slt; n. son (de l'horloge) ; heure son- 

nantes fauchée, f. 

Slei, a. large. 

Gloifes e. noeud de ruban, noeud oou- 
lant, m.; ganse, f.; agrément; enga- 
goant, m. [teresse. 

Sleife, v. a. démolir, raser une for- 

Sleifning ; c. démolition, f. rasement, 

Sler, n. voile, m. [m. 


Slefe, v. à. fa. prodiguer, dissiper. 
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Glen; a. mousse; émousé: * hébété; 
affaibli ; lourd, grossier, 

Sleve, v. à émousser; agacer (les 
dents) ; * affaiblir, débiliter ; hébéter ; 
flovess s’émousser, s'agacer ; perdre 
ses forces, s'affaiblir. 

Slevbe®, e. relâchement ; agacement ; 
affaiblissement, imbécilité, f. 

Gmaas à pl. petits menus; det -; en 
petit. (pl. 

Smaablomſter, pl. fleurs do champs, f. 

Smaadrenge, m. pl. petits garçons, m. 

pi fm. pl.s blanchaille, f. 

Small, pl. petits ou menus poissons, 

Smaafolk, pl. menu peuple, petit 
——ñe 

Smaagnide, v. a. réduire en poudre. 

Smaabandel, c. détail, m.; vente, f. 
ou trafic en détail, m. 

Smaahandler, m. fe f. détailleur, 
m. -eresse, f. 

Gmaabeb; c. petitesse, £. 

Smaaberrer, pl. petits-maîtres, m. pl. 

Smaabuggets a. taillé en morceaux, 
taillé en pièces. 

Smaakopper, pl. petite vérole, f. 

Gmaaftat > n. broussailles , f. pl.s bois 
fourré, m. 

Gmaafryb; n. insecte, m 

Gmaaladen, a. petit, mince. 

Smaalig; ad. peu, petitements bas, 
bassement ; pauvrement. 

Smaanynne, v. n. frodonner, chanter 
à voix basse. {[nuaille, f. 

Smaapenge, pl. de la monnaic, me 

Smaapiger, pl. petites filles, f. pl. 

Gmaaregn, c. pluie drue et menue, f. 

Smaafnaife, v. n. baisser la voix, 
parler bas, main. 

GSmaaſticele, v. a gripper, faire la 

Gmaat) ad. menu ; giore —) apétisser, 
menuiser ; fficœre -, couper menu; 
føde -; piler, réduire en poudre. 

Smaating, c. bagatelle, minutie, f. 

Smaatyverh n. gripperie, f. 

Smaaudgifter, pl. menus plaisirs, m. 

pl. e, f. 

Smaavildt,n. menu gibier, m.; LÉ 

Smag) c. goût, m.; saveur; manière, £ 
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Smage, v. à. goûter, éprouver, essayer. 
- v. n. seutir, avoir le goût (de). 

Smagen; o. action de goûter etc., f.; 
savourement, m. 

Gmagfuld, a. plein de goût, regoû- 
tant; de bon goût. 

Smagless à. insipide, fade. 

Smaglesbed; o. insipidité, [adenr, f. 

Omagnerves oc. nerf gustatié, m 

Smakke, c. semaque, f. 

Smal, a. étroit; mince, gréle, eülé ; 
— Bof; maigre chère, f. 

Gmalbans, m. fa. maigre chère, f. 

Smalt » ad. étroitement ; pauvrement. 

Smaragt, c. émeraude, f.; s af -» me 

Smarodſe, v. n. écorvifler. [raudin. 

Smarodfer s m. f. perasite, écoruifieur, 

e en mangeant. 

Snafte, v. n. faire du bruit avec la 

Smaus ; c. fa. henquet, £astin; régal, 
repas, m.; gogaille, f. 

Smed, m. forgeur, maréchal, m. 

Smede, v. a. forger; * machiner, fa- 
briquer. 

Smedcambolt; c. enclame, f. ſm. 

Smedearbejde ; n. ouvrage de fargeur, 

Smededreng, m. apprenti forgeur, m. 

Smedehaandvært, n. métier de maré- 
chal, métier de forgeron, m. 

Smedebammer; c. ferretier, m. 

GmedeEul, n. charhon de forge, m 

Smedemeſter, c. maître forgeron, m 

Smedcivend ; m. forgeron, compagnon 
de maréchal, m. 

Guebctang, c. Wicoises, f. pl. 
Smedie, Smede; c. forge, £. 


Smet, Smæl, n. claque, tape, f.; 


coup, m.; * perte, f.; choc, m. 

Smeffeeb, a. fa. très-gras. 

Smekke, Smækte, v. a. claquer ; faire 
claquer un fouats; - fs fermer une 
serrure. [m. 

Smeffens .e. claquement ; battement, 

Smekker, Gmaf£er ; a. délié, mince, 
grêle. Télée, f. 

Smekkerhed, c. taille mince, taille ef- 

Smeld, Smæld, n. claque, f. éclat, m. 

Smelde , Smælde; v. n. éclater, cla- 


quer. 
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Smelt; c. éperlan, m. (poisson). 

Smelte, v. a. fondre, liquéfier. — v. n. 
(fmeltes) fondre, se fondre , se li 

Smeltebigel, c. creusct, m. Por 

—— o. fonderie, f. 

meltefung; c. art de fondre, m. 

—— — a. fusible. 

Guelteoon, o. fournaise, f. 

Smelteffes, c. cuiller à fondre, f. 

3 Hqnéfaction, f. 

Crop). 

Smerlings c. loche franche, £. (pois- 

Smerte, c. doulour, f.; mal, m.; * pei- 
ne, afliction, f. 

Smerte; v. n. causer de Le douleur, 
faire mal; * affliger, chagriner , faire 
de la peine. 

Smertefuld, Gmerteligs à doulon- 
reux ; “afigeant, chagrinant, pénible. 

Smerteftillende; à. anodin, lénitif. 

Smide, v. a. fa. jeter, lancer. 

Gmidiꝶ,- à. souple, flexible, maniable; 
* traitable, docale. 

Smidigbed, c. souplesse, Bexibilité, f. 

Smidffe; v. n. sourire. (pliante, f. 

Smitz, Smige, c. biais, m.; équerre 

Smiger; Smigren, c. Gmigreri, ER 
flatterie, cajolerie, f.; caresses, £. pl. 

Smigre, v. n. flatter; cajoler, cares- 
ser; — fit med) se bercer (de bonnes 
espérances). 

Smigreude; a. Batteur, caressant. 

Gmigrer» m. flatteur, cajaleur, m.; 
—euse, f. 

Smiil, n. souris, sourire, m. 

Smile, v. n. sourire ; rire sous cape. 

Gmilebul, n. fossette, f. 

Smilende; a souriant. 

Gmin£e; c. fard, m. du rouge. 

Sminke, V. a. farder; - fig; se pen- 
dre le visage, mettre du rouge ou du 

Smintebenne, c. faséole, f.  [hlanc. 

Smintedaafes c. boîte au fard, £ 

Smintemiddel, n. cosmétique, m. 

Sminken, Gminfning» c. action de 
farder etc., f. 

Sminfet, a. fardé, peint. 

Sminkevand, n. eau cosmétique, £ 

Smirle; c. omérillan, m 
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Smitſom, a. coutagioux, épidémique, 

pestilentiel ; qui se prend, se gagne. 

—— Entente» ce. contagiou, 
infection, f. 

Smitte, v. a & n. infecter, empester. 
- v. n. salir, se salir; se prendre, se 
gagner, se communiquer ; - ff, se dé- 
teindre , lâcher la couleur. 

Smuds, n. saleté, salissure, ordure, 
crasso, f. 

Smudfe; v. a. salir, souiller, rendre 
sale. — v. n. se salir, devenir sale. 

Gnudfits à. sale, malprupre, crasseux. 

Smudfighed, c. malpropreté, saleté ; 
* obscénité, f. 

Smubsplets o. salissure, souillure, f. 

Gnubstitel, c. T. avant-titre, m. 

Smug> i — > en secret, secrètement, en 
cachette. [bande, m 

Smugbanbel, ce. commerce de contre- 

Gmugbanbler; m. contrebandier, m. 

Smugle, v. n. faire la contrebande. 

Smuf, a. beau, joli ; élégant ; net, pro- 

Smutbed, c. beauté, f. Cpre. 

Smuft; ad. joliment, — ; 
bien ; de la belle manière.  [siåre, f. 

Smul, n. pièces, morceaux, f.pl.; pour 

Smule, c. morceau, m,; mistte, f.; eu 
lille -; uu petit pou. 

Smulre, v. a émier, rompre, mettre 
en petites pièces. - v. n. s’égrener ; 
tomber, être réduit en poussière. 

Smutbul, n. fa. réduit, repaire, m. 
tanière, cachette, f. 

Smutte, v. n. sc couler, se glisser ; 
= bort) - ud) échapper, s'éclipser, 
s'esquiver, se retirer en socret. 

Smyffe, n. ornement, m.; bijoux, 
Joyaux, m. pl.; , f. 

Gmyfle; v. a. orner, parer, embellir, 
enjoliver, décorer, atourner. 

Smæl; Smoœfter 1e. f. Omer 1e. 

Swmo ge, v. a. fumer (du tabac); - 09; 

Smet; n. bourre, m. [retronsser. 

Smerbatfelfe; c. friture au bourre, f.; 
feuilletage, m. 

Smorblomſter, n. souci d’ean, m. 

Smorbotte, c. tinctte heurriåre, f. 

Smordaaſe, se. holte au bourre, f. 
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Smordei, c. feuilletage, m. 

Smerte, v. a, oindre, graisser (les roues 
etc.); frotter aveg de la grajue etc. ; 
faire (un empléte, une beurrée); 

* graisser la patte à q.; barbouiller, 
écrivailler; rosser q., frottæ les 
épaules à des - Safe; montrer les ta- 
lons. {e, f. 

Smerelfe, c. oing, enguent, m.; grais- 

Smeren , c. frottement, m.; action de 
graisser etc., f. (vailleur, m 

Smorer, m. fe barbouilleur; écri- 

Smereti» n. barbeuillage, m. écri- 
vaillerie, f. [A beurre, f. 

Smorkande, c. pot à beurre, m.; boîte 

Smorkierne, c. baratte, f. [£. 

Smerfræmmer, m. beurrier, m. -ière, 

Emertringle » © craquelin au ere, 

m 

Smerrebred,yn. beurrée, f.; pain beur- 

Smorſauſe, o. sauce blanche, f. 

Smerfiffer, c. perce-beurre, m 

Smorſo ger, c. perce-beurre, * 

Smertonde; c. tonneau au heurre, m. 

Smeturt, c. souchet, m. 

Snabel; c. trompe, bec, m. (de J’élé- 
fant), f.; nes, m.; poulaine, f.; épe- 
ron, m. [canard ; barboter. 

Snadre, v n. gajoler, crier comme un 

Snage, v. n. fureter, farfouiller. 

Snak, c. discours, m.; rumeur, f.; 
bruit ; babil; parlage, m. 

Snatfe, v. n. parler, discourir, dire ; 
- fra, obtenir par sou caquetage; 
cscroquer ; - for.) donner do fausses 
apparences à q-5 - aver fig; être en 
délire, radoter. 

Gnaffebrober, m. jaseur éternel , ba- 
billard, bavard impitoyable, m. 

Gnaffetois n. fa. godt -> grande vo- 
lubilité de langue, £. 

Snakſom, «a. qui ame À converse; 
très-afable ; disert. 

Gnaffombeb, o. affabilité, loquacité, f. 

Snaphane, m. fa. chenapan, bandit, m. 

Snappes v. a. happer, gober; — efter 
veiret, gober l'air, regpirer dificile- 
ment. 

Snaps; c. coup de brandevin, m. 
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Gnat; a. vite, prompt, expéditif. 
Snare, o. lacet, lacs, piége, m. 
Gnaretes ad. (hellere) plutôt. 
Gnarhed ; 0. vitesse, prompitude, cé- 
lérité, 
Snarligy, ed. bientåt, vite, vitement. 
Gnarre; c. råle, m. 
Gnarrevarf, n. T. régale, nasard, m. 
Gnart, ad. vite, vitement ; presque, 
à peu près. [morcoaux ; avaler. 
Gnaffes v. n. friander, aimer bons 
Gnas, c. sénau, m. (vaisseau). 
Snavs, Gnavferi, n. chiffe, vétille; 
crasse , ordure , f. 
Snavfet, a. craseux, sale, gras. 
Snedig, a. fin, rusé. 
Gnebigbeb, c. finesse, ruse, f. 
Snedker, m. menuisier, m. 
Snebtererbeibe, n. ouvrage de me- 
nuiserie, 
Suebterbaandvart, u. menuiserie, f. 
Gnedlerliim, c. colle forte, f. 
Snedkerſvend, m. garçon ou compa- 
gnon menuisier, m. 
Snee/ ©. neigo, £. 
Snee; v. n. noiger ; det ſneer, il neige. 
Gnecbierg} n. montagne couverte de 
ncige, f. [perce-ncige, f. 
Sneeblomſter, n. campanule blanche, 
Sneebold, c. pelote de neige, f. 
Gnecbolle; c. casmemuseau, m. 
Sneedrive, c. amas de neige, m 
Sneefald, Sneeſtred, n. lavange, f. 
Gnecflage; c. Hocon de neige, m 
Sneefog, n. poussière de neige, f, 
Gncefugl, c. Gnectofs m. moineau de 
neige, m [ge, m. 
Sneefore, n. chemin battu sur la nei- 
Sneebvid, a. blanc comme neige. 
Sneelavine, c. lavange, f. 
Sneeluft, c. air neigeux, m. 
Sneemand, m. homme formé dencige, 
[vingtaines. 
Sharee, c. en — vingtaine, f.; — viis; en 
Sneeſty, c. nuage neigeux, m. 
Encevand, n. eau de neige, f. 
Sneeveir, n. temps neigeux, m. 
Snecvind , c« vent qui amène de la 
ncige, m. 


Sno 
Snegl; c. limaçon, escargot: limas, 
limace 


m. , f. 

Gnepldannet , à. spiral. 

Sneglegang, c. allée on spirale, f.; 
limaçon (de l'oreille); pe de vis, m. 

Gneglbuus» n. coquille des scargots 
ou des limaçons, f. 

Snegllinie, c. spire, spirale —— 

Sneglvaltſe, c. fusée, f. 

Snekke, c. vaisseau, m. 

Gnelle, Sneller, e. ressort (de serrure), 

Sneppe, c. bécasse, f. 

Sneppejagt; c. dune des bécasses , 7 

Snerle, c. liseron, m. grlante). 

Snerpe⸗ f. précieuse, f. 

Snerpe, v. a. étrécir, rétrécir, serrer. - 
v. n. 20 rétrécir. 

Snerpende, à. pre ; astringent. 

Snert, c. coup; coup d de fouct m. 

Snever, a. étroit, serré. 

Snevrings oc. défilé, m. 

Snidſer, c. faute, bévue, f. 

Snige, v. n. so glisser, se couler ; - fig 
bort, se rotirer tout doucement, s’é- 
couler ; - fig ind, entrer secrètement 

Snigbendel sf. Smugbandel. 

Gnigmotd; n. assassinat, m. 

Snitzmorder, m. f. assassin, m. 

Snigvei, c. chemin détourné, m. 

Sniffnaf, n. fa. babil, verbiage, par- 
lage, m. 

Gnild , a. fin, adroit, ingénieux. ff. 

Snilbbeb; c. finesse, sagacité, sagesse, 

Snip, c. lobe, bout, m.; pointe, f.; 
bout de Phabit, m. 

Gnirfel, c. volute, f. 

Snit, n. coupe, taille; coupure, tail- 
lade; tranche; taille (d’un habit); 
tranche (d’un livre), f. 

Gnitbenne, c. haricot, m 

Gnitleg, n. cive, civette, f. 

Snitte, v. a. couper, tailler. 

Snittejern, n. ciseau, cisclet, m. 

Gnittevarf, n. sculpture, découpure, f. 

Gnives o. barbillon (maladie des che- 
vaux), a 

Gnoe;, v. a. tourner ; tordre, tortiller; 
- fig ; s’entortiller on se tortiller (au- 
tour de qe.) ; scrponter, alles en sur 
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pentant ; - fy ud af, se tirer de qe. 

Gnoenings c. action de tordre etc., 
f.; tortillement, entortillement, m. 

Gnocts à. tors, tortillé. 

Snogs c. serpent, m. 

Snogebams c. dépouille, peau, f. 

Snor, c. cordon, m.; corde; ligne, f.; 
cordeau, m.; cordelette, f.; efter —» 
à la ligne. 

Gnoret» a. chamarré, galonné. 

Snorfe, v. n. ronfler. 

Snorken, c. ronflement, m. 

Snorliges Snorret, a. à la ligne, au 
niveau, à plomb, 

Gnot; n. morve, f. 

Snotnæfe ; c. * fa. jeune morvoux, m. 

Gnottets à morveux; -Neeſe, nez 
morveux. 

Snu; a. fin, rusé, adroit. 

Snubed, c. ruse, finesse, f. 

Gnuble, v. a. trébucher, broncher. 

Gnublen, c. bronchade, f. bronche- 
ment, m. 

Gnude: c. museau, mufle, m. 

Snudebille, c. chatepelouse, f. 

Snue, c. rhume, m.; bave — ; être en- 
rhumé. 

Snur, c. bave en -, fa. être gris. 
Snurre, v. n. faire un bruit aigre; 
bourdonner ; rouer comme les chats. 

Snurrende, a. bourdonnant. 
Gnurrepiberi, n. fa. bagatelle, f. brim- 
borion, m. Cieux. 
Gnurtig, a. drôle, plaisant, croustil- 
Snus, c. tabac en poudre, m. 
Snufe; v. a. prendre du tabac. — v. n. 
rechercher, fureter partout. 
Snushane, m. muguct, m. 
Gnustobafsbaafe, c. tabatière, f. 
Gnyde, v. a. moucher (le nes, la chan 
delle); * fa. tromper, escroquer q. 
Snyder; m. escroqueur, tricheur, m. 
Gnyderi, n. escroquerie, tricherie, 
fourberie, f. 
Snylte; v. n. écurnifier, faire l’écor- 
aificur, courir les tables. [m. 
Snyltegiceſt, m. écornifleur, parasite, 
Snylteplantes e. plante parasite, f. 
Snylteri; n. écornillerie, parasitique, f. 
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Snæte; v. à serrer, ressorrer. 

Gnoftes v. n. renifler. 

Gnete; v. a. lacer, corder, lier ; ser 
rer; garroter ; lacer (le corps de jupe). 

Sn⸗rebaand, n. Snerelidfe, c. lacet, 
m. aiguillette, f. 

Snerebul, n. ocillet, m. 

Gnerliv, n. corps de jupe, m. 

Gnevles v. n. nasiller. 

Gnevlet, m. nasillard, m. 

Go» f. truie, coche; * femme salope, 
mal- propre, £. 

Gobonne» c. fève de marais, f. 

God, n. suie ; bistre, f. 

Sodet, a. fuligineux, plein de suie. 

Gobomit, m. sodomite, m. 

Sobomiteri, n. sodomie, f. 

Sofas c. sofa, m. 

Sogn; n. paroisse, f. 

Sognebarn, n. paroissien, 1. 

—— m. maire de village, m. 

Gognefolt, pl. gens de la paroisse, 
paroissiens, m. pl. 

Gognefald; n. cure, paroisse, f. 

Gognefir£e; c. église paroissiale, f. 

Gognepraft; m. curé premier, pa- 
steur, m. f. 

Sogneftevne ; n. assemblée paroissiale, 

Sogriis, c. cochon femelle, m. 

Soffe, c. chausson, m. 

Gol, e. soleil, m. 

Solaar; n. année solaire, f. 

Golbages Solbadbes v. à exposer, 
mettre au soleil. 

Solbane c. écliptique, f. 

Solblomſter, n. soleil, m.; fleur du s0- 

Golbranbt, a. halé. Cleil, £ 

Solbær, n. groscille noire, f. 

Gold, Saald, a. crible, sas, tamis, m. 

Sold, c. solde, paye, f. 

Soldat; m. soldat, m. 

Soldaterbrakke, o. baraque, f. 

Solbatereeds c. serment militaire, m. 

Soldaterhore, f. coureuse de rempart, 
paillasse de corps de garde, f. 

Solbatermasfigs a suldatesque, sol- 
dat, militaire. 

Soldatervæfens n. militaire, m.; tout 
ce qui concerne les troupes. 
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Soldmager ; m. faisour des cribles, m. 
Sole, v. a mettre at soleil, etposct 
Sole, c. eau salée, f. au soleil. 
Goleſcet᷑, n. coucher du soleil, m. 
So » ©. éclipse de soleil, f. 
Golfregne; co. tache de rouseur, len- 
e,f. 
Golglanbs ; e. clarté de soleil, f. 
Golgran, n. atome, m. 
Solgt, part. vendu; (. Salgt. 
Solbat, c. capeline, f. 
Solhede, c. ardeur, chalear du soleil, f. 
Solbverv, n. , M. 
Golicitant, m. solliciteur, mn. 
Golicitere» v. a. solliciter. 
Soltittert, c. hélioscope, m. 
Solflar, a. clair comme le jour. 
Solplet, c. tache au soleil, f. 
Golfibes c. côté exposé au soleil, m. 
Solſit᷑ke, c. tournesol , héliotrope, m. 
Solſtietm, c. parasol, m. 
Golffins n. soleil, m. fm. 
Solſtive, Solviſer, ec. cadran solaire, 
Solfort, c. merle, m. merlesse, f. 
Golftif; n. coup de soleil, m. 
Solfraales c. rayon du soleil, m. 
Som; c. & ad. comme, que. 
Som, pr. qui, que, lequel. 
Somme, a. pl. quelques, quelques-uns. 
Sommet» c. été, m. 
Sommeraften; c. soirée d’êté, f. 
Gommerarbeide, n. travail d’été, m. 
Sommerbyg> n. orge d'été, f. 
Sommerdag, «. jour d’été, m. 
Sommerfugl; c. papillon, m. 
Sommergicek, c. perce-neige; campane 
blanche, f. 
Sonmerbede, o. chaleurs d'été, f. pl. 
Sommerhvede, c. bled de Mars, m. 
Sommer bel, c. hiåble, f. 
Gommertlæbning c. habit d'été, m. 
Sommerforn; n. petits blods, m. pl. 
Gommerlig ; a. d'été, comme en été. 
Sommermaaritd, c. mois d’été, m. 
Sommermorgen, 6. matinée d’êté, f. 
Sommernat, c. nuit d’été, f. 
Sommerplet, c. tache de rousseur, f. 
Sommerpæré, c. poire d’été, f. 
Sommerſide, c. côté du midi, m. 
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Sommertid, 0. été, temps d’été, m.; 
belle saiion, f. [tonde, 7 

Sommeruld, oc. laine de la seconds 

Sommerveirs n. temps d'été, m. 

Sommeſteds, ad. quelque part, en 
quelque lieu. 

Sommetider, ad. quelquefois , parfois. 

Somtes, v. n. faire un temps d’été. 

Sonate; c. sonate, f. 

Sondes c. sonde, f. 

Sondere, v. a. sonder. 

Sone, v. a. expier. 

Sopfen ; c. fa. coup de brandovin, m. 

Gorg, c. soin ; souci; chagrin, m. 3 sol- 
licitude, pcine, douleur, f.; deuil, m.; 
bære - ; prendre ou porter le deuil. 

Sorgfuld, a. ploin de souci, soucieux. 

Gorgles> a. sans souci, nonchalant, in- 
souciant. 

Gorglesbe®, c. incurie, nsouciance, t. 

Sort, c. sorte, espåce, f. (gre, m 

Sort, a. noir; couleur noire. - m. nè- 

Gortagtits Sortladen, a. noiråtre. 

Sorteblans a. bleu noir. 

Sortebrun, a. bai foncé ; basiné, mo- 
ricaud , noirand. 

Sortegraa, a. gris tourdille. 

Gorteguul, a. olivâtre. 

Sortement, n. assortiment, m. 

Sortere, v. a. assortir. 

Sortbaaret; a. noiraud, à tête noire. 

Gortbeb, c. noticour, f. noir, m. 

Gortflæbt; a. habillé de noir. 

Sortne; v. n. devenir noir, se noircir. 

Gortffimlet; a. choval gris tisonmé, m. 

Sortſmudſet, à. grisitre, grison. 

Gortipettes c. agace, pie noire, f. 

Gortifpattets a. tacheté de noir; ti- 
sonné. 


Sortſtribet, a rayé de noir. 
Gortsiets a. qui a les yeux noirs. 


Got» c. maladie, f. 

Gottefengs oc. lit de malade, m. 

Sove, v. n. dormir, reposer; - ben, 
-— ind, s'endormir ; - paa noget,” oon- 


sulter son chevet ; —1id, dormir assez, 
dormir tout son soûl ; - ben, * mou. 
rir, expirer. 


Sovebrif, c. potion somnifère, £. 





Sov 


Sovekammer, n. chambre å coucher, 
chambre à hit, f. _ 
Sovectammetats m. compagnon dé M, 
coucheur, m.; compagne de lit, cou- 

cheuse, f. 

Govens c. action de dormir, 1. 

Sover, m. dormeur, m. -euss, f. 

Soveſted, n. couche, f. 

Soveiygs à. léthargique. 

Sovetid, c. temps de dormir, temps de 
se retirer ou de s’aller couther, m. 

Spaaboms c. devination, prédiction, 
prophétie, f. [devinätion, f. 

Spaadomstunſt, c. art dé prédire, m.; 

Spaaes v. a deviner, prédire, pro- 
phétiser ; dire la bonne aventure. 

Spaamand ; m. devin ; diseur de bon- 
te aventure, m. 

Spååqvinde, f. devineresse; discuse 
de bonne aventure, f. [dole, f. 

Spaan; c. copeau ; bardeati, m.; échan— 

Spaaribugiéts m. faisour dé bardeaux, 
m. [deaux, m. 

Spaäntads n. toit couvert dé bur- 

Gpaanttæs n. bois propre à fairè des 

Spade; c. bêche, f.  [bardéattt, m. 

Spade; v: à. bécher. 

Spader, pique, m. (carte) ; - Øe; Ron⸗ 
ge 20.5 as de piqué, roi, valct de pi- 
que etc. 

Spadſere; V. n. se promener. 

Spabferefarts c. promendde th car- 
rosse ou en bateau, f. 

Spadſeregang⸗ c. promenade, f. 

Spabfereplads, c. promencir, mt. 

Spabferetidt, n. promenade à cheval, f. 

Spadſereſtok, c. canne, badine, f. 

Spag) Spégfærbits a. apprivoisé, 
paisible, traitable, tranquille. 

Spagfcerditgzhed, ë& douceur, man- 

Spaliers n. cspalier, m.  [suétude, f. 

Gpaliertræs n. arbre on espaliér, m. 

Spalte, e. fente, crovase; colonne 
d’une page, f. 

Spalte, v. a. fendre, couper en déut. 

Span ; Spand ou Spænd; h. empan, 

me, m. 
Spand, c. godet, seau, m. 
Spanrem, Spœnderem; c. tire-pied, m. 
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Spanke, v. n. se rengotger eh mer- 
chant. 


Spanffffues e. eantharide, f. 
Spanfêgren, n. vert de gris, m. 
Spanffpebers ec: poitre de Buinée, th. 
Spanfilrets n. catne, f. 
Spanffrytters m. cheval de frise, m. 
Spanflfsele c. brodequin, m. 
Spant» Spartte, e. T. varangue, f. 
membre, m. 
Spantbolter, pl. T. baloires, f. pl. 
Spare, v.a.méuager, épargner, réserver. 
Sparebeffes c: tire-lire, cachemaille, f. 
Sparesafies ©. daisse d’épargnes, f. 
Sparcpentie » ©. argent d'épargne, ar- 
gent de reserve, argont mignon, m. 
Spark, n. coup de piod, m 
Sparte; v: à. ruer, regimber. 
Sparlagen; n. rideau, m. 
Sparlagenspræfen; © råprimande, 
mercuriale, f. 
Sparre, c. chevron, må. [f. 
Sparreboveb; n. modillon, m. mutule, 
Gparrèvot?; n. chevrons, M. pl.s fai- 
tage, m.; rayure, f. 
Sparſom, Sparfommelig s a. niénager, 
épergriant, économe. 
Sparfombeb; oc. épargne, économie, f.; 
ménage, m. dinage, m. 
Spas, c. raillerie, pl io, f.; 
Spaſe, v.n. plaisanter, railler, badiner. 
Spat, c. spath (espèce de pierres): 
éparvih (maladie des chevaux), m. 
Spatels c. spatule ; amassette, £. 
Specerie; n. épicerie, f. drogues, £. pl. 
Speceriebod, c. boutique d’épices, f. 
Spereriebandel, ©, commerce d'épite- 
rles, m. fa. 
Specerticbanbler;m. marchand épicier, 
Sperie, e. éeu en espèces, m. 
Species; pl. de fire -» T. les juatre 
premières règles de l’arithmétiquo, f. 
pl. Cent én espèces, m. 
Speciespenge ; pl. ospèces, f. pl.; ar- 
Spetificere v. à. spécifier, détailler. 
Spedalſtk, a. lépreux, ladre. 
Spedalſthed, o. lèpre, ladrerié, f. 
Spederés v. a. expédier, envoyer. 
Spedition; ©: expédition, f. envoi, m. 
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Gpebitet ; m. con misaionnaire , expé- 
diteur, m. 

Spee, ©. outrage, affront, m. 

Spege, v. à. fumer. 

Spegeflef?, n. lard fumé, m. 

Spenekiod, n. viande fumée, f. 

—— c. saucisson fumé, m. 

—ã c. hareng salé, m. 
€ v. n. épier, guotter, espion- 
ner; s’enquérir. 

Speiber m. émissaire; explorateur ; 
espion, mouchard, m. 

Speil, n. miroir, m. glace, f. 

Speile Øg, v. r. so mirer, se regarder 
dans un miroir; “ prendre exemple 
sur qc. [ces, ſ. 

Speilfabrif, c. manufacture des gla- 

Speilglas; n. glace de miroir, f.; ver- 
re fin, m. 

Speilglat, a. uni, poli comme la glace. 

Speilbandel, c. miroiterie, f. 

Speilbandler, m. miroitier, marchand 
de miroirs, m. 

Speillammer ; n. appartement ou ca- 
binet de glaces, m. 

Sprillarpes c. carpe miroitée, f. 

Gprilflar» a. clair, net comme une 

Speilkunſt, c. catoptrique, f. (glace. 

Sprilmagers m. miroitier, m. 

Speilmagerkunſt, c. spéculaire, f.; 
art de faire des glaces, m. 

Speilplettet, a. (cheval) bai miroité. 

Speilramme, c. bordure de miroir, f.; 
cadre de miroir, m. 

Speiltand, c. biseau, m. 

Speilfliber; m. adoucisseur, m. 

Speilæg, pl. ocfs au mirair, m. pl. 

Gpets Spots n. lard, m. 

Spekhalſet, à. goussaut. 

Spetbofer, m. charcutier, m. -ière, f. 

Speffe, v. a. larder, piquer; crépir, 
encroûter (une muraille); * remplir ; 
- fig, faire honne chère. 

Spekkebret, n. tranchoir, m. ſm. 

Spetfeflefls n. lard à larder, lardon, 

Spetfenaal, c. lardoire, f. 

Spetfets a. lardé ; encrouté. 

Spefning, c. action de larder; cré- 
Pissure, f.; crépissement, m, 
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Speftafels n. fa. tapage, vacarme, m. 

Gpefulant, m. spéculateur, m. 

Spekulere, v. n. s 

Spelt, c. épeautre, m. 

Operre, Sparte, v. à. fermer, barri- 
cader, clorre ; bloquer (un port). 

Sperring ; c. fermeture, barricade, f.; 
baciage, m 

Spette, Spætte, c. tache, f. 

Spettet, Spættet; a tacheté, mou- 
cheté , tigr é. 

Gpbores c. sphère, f. 

Gpbariff» a. sphérique. 

Spid, n. broche, f.; fætte pas —3 em- 
brocher, mettre à la broche. 

Spidde, v. a. enferrer, empaler. 

Spidss c. chien-loup, m. [caustique. 

Spids, a. pointu, aigu; * piquant, 

Spidsborger; m. bourgeois de vieille 
date, simple bourgeois, m. 

Spidſe, c. pointe, f.; bout, m.; pointe, 
f.; boc (d’unc plume), m.; i Spibfem 
* à la tête. 

Spidſe, v. a. aiguiser, rendre pointu; 
rafraichir (une plume à écrire); - 
Ørerne, dresser les oreilles ; — Bun: 
den, faire la petite bouche. 

Spidsfindig, à. subtil, ingénieux ; pi- 
quant, argutieux. [picoterie, f. 

Spidsfindigbed, c. subtilité, argutie: 

m. | Spideglas; n. verre à patte, m 

Spidbsbammer ; c. pic, m. pioche, f. 

Spidsbiort, c. dague, m. 

Spid omuus, c. musaraigne, f. 

Spidsnæfet; a. qui a le nez pointu. 

Spidsrod, c. verge, baguette, houssi- 
ne, f.; løbe —; passer par les verges. 

Spidsvinflet, a. acutangle. 

Spield, n. bouchoir, clapet ; coin, m 

Spiger, n. clou, m. 

Spigerbore, c. vilebrequin, m. 

Spigre, v. a clouer, attacher avec 
des clons. [pour chaque cheval. 

Spiiltougs n. loge ou place d’écurie 

Spiir; u. Hèche, ſ. 

Gpiisnings c. action de nourrir, nour- 
riture, f.; traitement, m. 

Spil, n. jeu; * badinage, divertine- 


ment, m.; musique, f. 
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Spil, n. T. cabestan, m. 

Spilde; v. a. répandre, verser ; perdre. 

Spilde, c. gaae til — se perdre, périr. 

Spiles c. attelle, ſ. 

Spile, v. à. tendre, détirer; — op; 
étendre, ouvrir ; ; écarquiller (les yeux). 

Spilfegteri ; n. sciomachies feinte, 
grimace, charlatanerie, f. 

Spille, v. a. & n. jouer; jouer (aux 
cartes, aux dés, aux quilles etc.) ; 
— om Penges jouer de Pargent; - paa 
Violin, jour du violon ; - bort) per- 
dre, perdre au jeu ; — ud⸗ jouer (une 
carte) ; avoir la main (au jou). 

Svillebold, c. balle, f.; éteuf ; * 

(de la fortune), m. 

Spillebord, n. table à jouer, f. 

Spillebroder ; m. homme adonné au 
jeu, m. 

Spillefort, pl. cartes à jouer, f. pl. 

Spillelyg, Spillefyges c. passion pour 
le jeu, f. ſm. 

Spillemand, m. violon ; fa. ménétrier, 

Spillenbes a. qui joue; * pétillant ; 
plein de feu, brillant. 

Gpillepenge; pl. argent du jeu ; argent 
pour les menus plaisirs, m. ‘ 

Spiller; m. joueur, m. “eus, f. 

Spilleſelſtab, n. écot, jeu, m. 

Spilleværf, n. horloge & carillon, f.; 

Spilling, c. perdrigon,m. [jouet, m. 

Spinat; c. épinards, m. pl. 

Spind, n. filage, m. filure, f. 

Spinde, v. a. filer (de la laine, du lin); 
corder, torquer (du tabac). 

Spindehuus, n. maison de force, f. 

Spindekone, Spindegigye, f. Fig 

Spindel, c. fusée, f. [filandière 

Spindelen; oc. flage, m. 

Spindelvæv, c. toile d’araignée, f. 

Spinden, c. flage, m. (Éleuse, f. 

Spinder, m. Spinderſte, f. fleur, m. 

Spinderi, n. fabrique à filer ; filerie, f. 

Gpinderols c. quenouille, f. 

Spindefides c. côté des femmes, m. 

Spinbdeftues c. chambre aux fileuses, f. 

Spinel, c. rubis spinel, m. 

Spinet, n. épinette, f. 

Spion, m. espien, m. 

Drct. dan.-frang. 
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Spionere; v. a. espionmer, épier. 
Spiralfeder, c. ressort spiral, m. 
Spire, c. germe, jet, m. 
Spire, v. n. germer, rejeter, pousser, 
Spirens c. germination, f. 
Spiſe, c. aliment, m.; nourriture, pro- 

vision, f.; manger, m. (ner ; souper. 

Spiſe, v. n. manger, être à table ; di- 
Spifebord, n. table à manger, f. 
Spiſekammer, n. dépense, f.; garde- 

manger, M: 

Gpifeligs a. mangeable, comestible. 
Spiſemeſter, m. pourvoyeur, dépen- 

sier, M. teur, restaurant, m. 
uet | Spifequarteer; n. charcuterie, f.; trai- 
Spiſeſal, Spifefue; c. salle ou cham- 

bre å manger, f. 

Spifefeddel, c. carte du diner, carte, f. 
SpifefelfTab, n. compagnie de table, f. 
Spiſeſtee, c. cuiller, f. [per, f. 
Spifetib, c. heure du diner ou du sou- 
Spifevært, m. traiteur, restaurateur, m 
Spisglas; n. antimoine, m 
Splid, c. discorde, dissension, f. 
Gplibagtigÿs a. discordant, désuni, 

brouillé. [épicer, ajuster deux câbles. 
Splidſe, Spledfe, v. a T. épisser, 
Splièsnings c. T. épissure, ajuste, f. 
Splint, c. brin, éclat, fétu, m.; échar- 

de ; ésquille, f. 

Splinterny, a. tout battant neuf. 
Splintre, v. a fendre, faire sauter en 
éclats ou en morceaux; fplintres, 

v. n. se fendre, sauter en éclats. 
Split, c. fente, crevase; fente de cu- 

lotte, f. 
Splitte, v. a. fendre, crovasser ; fplits 
tes: se fendre, se crovasser. 
Splittergal ; a. fe. enragé, fou à ma- 
Da main. 
Svlitierneyen, &. tout nu, nud comme 
Spodſt a. moqueur, dédaigneux, sa- 
tyrique. 
Spodſtbed, c. moquerie, f. dédain, m 
Spoles c. bobine ; bobinotte ; ranche, f. 
Gpoles v. a. bobiner. (Diner, m. 
Spolebiul,n. Gpolerot᷑, c. rouet à bo- 
Gpolet᷑one, f. bobineuse, f. 
Gpoleres v. a. fa. gåter, perdre, ruiner. 
Uu 
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Spolorm; es. ver dans les intestins,)| jsillir, sourdre; - over, sauter (un 


ascaride, m. 

Gpor, n. trace; piste; foulure, f.; 
fuulées, f. pl.; voie, f.; * indice, ve- 
stige, m.; trace, marque, f. 

Spore, v. a quêter, chercher; éven- 
ter; suivre la pistes “sentir, s’a- 
percevoir, remarquer. 

Gpores v. a. donner de l’éperon (à): 
pousser un cheval. 

Spore, c. éperon ; ergot, m. 

Gporcbiuls n. molette, f. 

Sporeierns n. videlle, f. 

Sporelæder ; n. garniture d’éperon, f.; 
purite-éperon, m. 

Sporemager, m. éperonnier, m. 

Sporerem, c. sous-pied, m. 

Sporbun? » c. chien de quête ; * fure- 
teur, m. (suffrages, m. 
Sporteltagt, c. règiement des menus 
Sportler, pl. émolumens, menus suf- 

frages, m. pl.; épices, f. pl. 

Spot, c. moquerie, risée, dérision; 
honte, ignominie, infamie, fs drive - 
met, se Jouer, se moquer, se rire de qc. 

Spotte, v. a. railler, se railler ; se mo- 
ques de ge.; insulter à q. 

SpottePifits n. poème satyrique, m. 

Spottefugl, Spotter, m. railleur, 
mauvais plaisant, insultour, m 

Spotteglofe; c. mot piquant » mot sa- 
tyrique, mot ironique, m [infame. 

Gpotteligs a. honteux, ignominieux, 
Gpotten, c. Spotteri n. moquerie, 
raillurie, ironie, f. 

Gpottenann, n. sobriquet, m. 

Spotvits, ad. ironiquement, par ma- 
nière de rire. 

Sprade, v. n muscadiner, 
Spradebaffe, m. muscadin, petit- 
maître, m. [détoner. 
Sprages v. n. petillers décrépiter, 

Spraglet; a. tacheté, marqueté, mou- 
cheté, bigarré. 

Springs n. saut, élan ; bond, m. Cf. 

Gpringbrend» c. fontaine jaillissante, 
Gpringe» v. n. sauter, voltiger, bon- 
dir; crever ; crovasser, se crever , se 
fêler, se fendre ; rompre, se rompre; 


fossé) ; couvrir, saïllir, faire la mon- 
te; — ud; pousser, verdir, bour- 
geonner ; poindre, éclorre. 

Springen; c. saut ; jaillissement, m.; 
monte, f. 

Springer; m. sauteur, danseur, volti- 
geur ; chevalier, cavalier (échecs), m 

Springeftol, c. brin d'estoc, m. 

Springetid, c. T. haute marée, f. 

Springfieder, c. ressort, m. 

Springfob; c. haute marée, f. 

Springglass n. larme de verre, f. 

Springrem, c. martingale, f. 

Springvand, n. eau de fontaine, eau 
jaillissante, f. 

Gprinfeloæt!; n. treillis, treillage, m 

Sprinfler, pl. pourpre, m. 

Sprog, n. langage, m.; langue, f, 
passage, m.; seutence do l'écriture 
sainte, f. 

Gprogbrufl; c. usage : idiotisme, m 

Sprogfeil, c. faute grammaticale, in- 
congruité, f.3 solécisme, m. 

Sprogforffer» m. philologue, m. 

Sprogfyndig » m. connaisseur d’une 
langue ; grammairien ; philologue, mm. 

Sprogfyndigbed, c. connaissance, d'une 
langue ; philologie, f. 

Sproglære; c. grammaire, f. 

Sproglærer ; m. grammairien, maître 
de langue, m. 

Sprogmefters m. maitre de langue, m. 

Sprogregel, c. règle de la grammaire, 

Sprogrigs a. sentencieux. f. 

Sprude, v. a. & n. jeter, pousser; 
jaillir ; vomir (du feu). 

Spruden, c. jaillissement, m 

Spræffe, c. fente, félure, crovasse, f. 

Gprœffe; v. n. crever, se crover, se 
crevasser, se fendre ; gercer, se ger- 
cer ; — 0p » découdre. 

Sprælle; Sprælde ; v. & brandiller 
les jambes ; piétiner ; se débattre. 

Gprœnges v. a. faire sauter; fire 
crever, rompre ; enfoncer (une porte); ; 
casser ; fåler; saupoudrer, saler un 

[dents. 

Soranglert, a. fa. savant jusqu'aux 
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Sprængt, 2. saupoudré ; enfoncé. 

Specette, v.n. & a. peter, craquer, 
petiller ; se débattre ; découdre. 

Spred, a. cassant, fragile ; aigre. 

Gproites v. a. jeter, faire saillir, serin- 
guer; faire une injection. - v. n. 
jaillir ; saillir, 

Gproites c. scringue ; pompe à feu, f. 

Spro itefolt᷑ pl. pompiers, m. pl. 

Spreitebuus; n. lieu à garder les 
pompes à fou, m. [pes à feu, m. 

Spreltemefter, mL commis aux pom- 

GSproiterot, n. canule (de la seringue), 
f.; canon (de la pompe à feu), m. 

Gproiteflanges ©. serpent d’une pom- 
pe à fou, m. 

Gproitnings c. action de seringuer 
etc. , f.; Jaillissemont, m. 

Spunden, a. filé ; en cordes. 

Spunds, n. bondon, m. 

Spunbsbot: n. bondonnière, vrille, f. 

Gpunbfes v. a. bondonner, mettre ou 
ficher le bondon. 

Gpunbsbul n. trou du bondon, m. 
Spurre, Spurv > c. moineau, passo- 
reau, m.; » f. (plomb, f. 
Spurrebatil, c. cendrée, poudre de 
Gpurrebeÿ c. épervier, m. 
Spurrefonge; m. soucie, f. 

Spy; n. Spyen, ©. vomissement, cra- 
chement, m. Davelot, m. 

"Spyd, n. épieu, m.; pique; lance, f.; 
Gpydigis a. merdant, piquant, choquant. 
Spyoigbeber pl. mordacités, paroles 
piquantes, f. pl.; sarcasmes, m. pl. 
Spybffafts n. Spydſtatge, ec. hampe, f. 
Spyes v. n. vomir; er. 

Spyflue, ©. mouche bleue, mouche à 

[gouttières, f. pl. 

pl T. dalots, m. pl; 

Spyt, n. salive, £. crachat, m. 

Spytt: . 

Spyttebakke, o. crachoir, m. 

Gpytteflod, n. flux de bouche, m.; 
salivation, f. 

Spyttetiertel; 0. glande salivaire, £. 

Gpyttéfuurs ©. salivation, f. 

Spptten, c. crachement; cachote- 


ment, m. 


Spo 

Spæd, à. tendre. 

Gpodes v. a. måler, entremäler. 

Spædbed; c. tendresse, f. 

Spæge; v. a. mortifier (la chair). ff. 

Spægelfe ; c. mortification de la chair, 

Spænd; n. attelage; (Spand) empan, 
palme, m. 

Speendaare, c. tendon, nerf, m. 

Spænde; n. boucle, agrafe, f.; - paa 
en Dogs formoir, m. 

Spænde, v. « boucler, fermer à bon 
cle; tendre (un arc) ; bander (un fu- 
sil); mesurer par empan; * gêner, 
serrer, presser; — fot > atteler, mettre 
les chevaux au chariot. 

Spœnbeberite; c. brosse à boucles, f. 

Spcendekraft, c. élasticité, f. 

Spaœnbelæbdet; n. oreille de soulier, f. 

Spaœndetortts c. ardillon, m. 

Spænding) c. action de tendre etc., 
tension, extension ; * contention d'e- 
sprit ; attention ; pique, aigreur, f. 

Spændt, 2. tendu. ' 

Spær, n. lance, f. épieu, m. 

Spærbrydning, c. joûte, f. 

Speerhatge, c. bigorne, f. 

Speg» c. plaisanterie, raillerie, f.; ba- 
dinage, jeu, m.; for -5 4 — pour rire, 
en badinant. (trer. 

Spoge, v. n. badiner, plaisanter, folå- 

Gpeges v. n. lutiner; y avoir des ro- 
venans. 

Spogefuld ; a. plaisant, drôle. 

Spegelfe: n. spectre, fantôme, m. 

Gpogeri; n. apparition des spectres, f. 

Spolevand» n. lavure, rinçure, f. 

Spellumme, c jatte, f. 

Spolle, v. à. laver, rincer. 

Sporge, v. a. demander, interroger, 
s’informer:; — efter cen; — om; - fig 
for) demander q.; s'informer, s'en- 
quérir de qe. à q.; - til een, faire 
demander des nowvelles de q.; s’in- 
former de l’état de la santé de q.; 
ſporges, s’ébruiter, devenir public. 

Gporgen c. demande ; enquête, f. 

Sporger ; m. questionneur, interroga- 
teur, m. 

Sporgemaal; n. demande, question, f. 
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—— dte Lun intere- 
€ mn. ue on, 
Spergemaaolis ad. par demande et 


"ulk sne c. escadron, m. [dise, f. 
Sqvalder, c. babil, m.; jaserie, bavar- 
Savalères v. n. fa. jaser, caqueter ; 
Staader, f. Stobder. [médire. 
Staae, v. n. être debout, se tenir de- 
bout; être, se trouver; — ans être 
indécis, être incertain (sur), faire dif— 
ficulté (de); plaire, accommoder ; — bi, 
assister, secourir, prêter la main; - 
efter Livet, attenter à la vie de q.; 3 
- for, répondre de qc., en être ga- 
rant; diriger qo., avoir La direction ; 
 ftas céder, relâcher , se désister de 
ge.; — frem; saillir, sortir , avancer ; 
s'avancer , paraître, s s'élever ; ; - inde 
for; répondre de qe., en être garant, f. 
Indeſtaaeʒ - op; être debout; s’élover, 
se lever ; - til, aller ; - til ens tenir å 
qe» dépeudre de q.; - tilbage, rester, 
être restant ; être négligé; - 119; sortir, 
saillirs souffrir, supporter, endurer, 
f. Udſtaae 3 - ved); reconnaître; ne 
pas changer d’opinion ; persister (dans 
ou à qc.); durer ; - fig) se soutenir (en 


Sta 


Gtaalvanb, n. eau martiale, f. 

Stab, c. état-major, m. 

Stabel, c. amas, tas amoncelé,m.; pile 
(de bois), f.; chantier, m.3 lade lebe 
af —» lancer un vaisseau. 

Stabelplads, Gtabelftab, c. lieu d’en- 
trepôt, m.; ville d’étape, f. 

Gtabelrettigbeb, c. droit d'étape, m. 

Stable» v. a empiler, entasser, mettre 
l’un sur l’autre. "mn. 

Stabstapitain, m. capitaine titulaire, 

Stabsofficeer, m. officier de l’état- 
major, épauletier, m. 

Stabsqvarteer, n. quartie général, m. 

Stad, c. ville ; cité, f.; bourg, m. 

Stades n. station ; ruche, f. 

Stabepenge; pl. étalage, placage, ton- 
lion. m. [ratifier. 

Stadfæfte, v. a. confirmer, vérifier, 

Gtabfæfelfes c. confirmation, vérifi- 
cation, ratification, f. (rant. 

Stadig; a. assidu, constant, persévé- 

Gtabigbeb; ©. constance, persévérance, 
assiduité, f. 

Stade; c. atours, m. pl.; 

i fuld —, en son pontificat. 

Gtadsdame, f. dame d’atours, dame 
d'honneur, f. 


parure, f.; 


homme de coeur); aller; - fig godt; | Stadfe, v. n. être magnifique, brillant 


être sur un bon pied. 

Staaende, a. debout ; dormante (eau) ; 
blive -, * rester court; paa - Sob, 
sur le champ, tout de suite. 

Staal, n. acier; fusil (à aiguiser) ; 
* for, m.; lægge - for, acérer. 

Staalarbeide, n. ouvrage d'acier, m. 

Staalfabrik, e. aciério, forge où l’on 
fait l'acier, f. 

Gtaalfieber, c. ressort d'acier, m 

Staalgron, a. vert obscur. 

Staalbandfle, c. gant de fer, m. 

Staalbærde, Staalſcette, v. 2. acérer. 

Gtaalflinges oc. lame d’acier, ſ. 

Staalorm, c. serpent d’acier, m 

Staalſkicerer, m. graveur en acier, m. 

Staalfpænde, n. boucle d’acior, f. 

Gtaalftang, c. barre d’acier, f. 

Staaltraab, c. fil de fer, m. 

Gtaaltraabfabrit, c. affinerie, f. 


ou leste en habits; briller. 
Stadfelig, a. magnifique, leste, pom- 
peux, paré. 
Gtabegrav, c. fossé d’une ville, m. 
Stadsbauptmand, m. capitame de la 
bourgeoisie, m. 
Stadsheſt, c. palefroi, m. 
Stabstiole, c. Stadsflæder, pl. habit 
de cérémonie, m. 
Stabsmuut; c. muraille de la ville, f. 
Gtabemuffanfs m. musicien de la 
ville, m. [de la ville. m. 
Stabsphyfitus; m. médecin ordinaire 
Stadsret; c. justice de la ville, f. 
Stabeleil; n. sceau de la ville, m. 
Stadsfeng, c. lit de parade, m. 
Stadsſtole, c. école publique, f. 
Stadsffriver m. greffier de la ville, m 
Gtabsvolh, c. rempart de la ville, m 
Stafet, Staffette, e. estafette, f. 
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Staffelie, c. chevalet, m. 

Staffere, v. a. garnir, embellir. 

Staffering, e. garniture, f. 

Staff n. T. étai, m. 

Stage; c. perche gaule, f.; chandelier, 

Stage; v. 4.; f. Stænge. [m. 

Stagfeil, n. voile latine, f. 

Gtat» c. amas, m.; meule de foin, f 

Stakaandet, a. asthmatique. 

Stafit, c. pieu, palis, m. 

Stafitværf, n. estacade, paliæsde, f. 

Stakke, v. a. amasser le foin en tas. 

Staffel, m. pauvre, gacux, mendiant ; 
sot, benêt, pauvre ignorant, m. 

Gtaffets a. accourci, raccourci; ra- 

Stald, c. étable, m. écurie, f. [mans 

Stalbbetient, m. officier d’écurie, m 

Staldbom, c. barre, f. (de, m 

Staldbroder ; m. compagnon, camara- 

Gtalbdrent; m. garçon d’écurie, m. 

Stalde, v. a. établer. 

Stalbforings c. nourriture du bétail 
dans les étables, f, 

Staldhuſe, pl. étableries, f. pl. 

Staldfarl, m. palefrenier, m. 

Staldleie, c. établage, m 

Staldmeſter, m. écuyer, £ m. 

Staldrum, n. place séperée dam un 
étable, f.; écuries, étableries, f. pl. 

Staldſtud, Gtalboges m. boeuf gras, m. 

Stalle, v. à. faire de l’eau. 

Stambogs c. livre d’amis, album, m 

Stamgobss n. terre allodiale, f. [m. 

Gtambertres c. chef de nom et d’armes, 

Gtambuus; n. maison principale d’une 
famille ; sonche, f. 

Stamme; c. trone, m.3 tige, souche, f.; 
arbre entier, m.; tige, 
maison, f.; 
talon (au jeu), m. 

Stamme; v. n. bég 

Stammearving > ©. héntier d’mme “ge, 

d’une maison, m 

Stausmefaber s m. souche, f.; premier 

Stamme forceldre, på. premiers parens, 


m. pl. 
Stammelehn, n. fef de famille, m 
Stammen; c. bégaicment, baibutio- 
ment, rm. 
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Stammenavn; n. nom de famille, m. 
Stammende; a. bégayant, bègue, m. & 
f.; bredouilleur, m. -euse, f. 
Stammeord, n. mot primitif, m. 
Stammeregiſter, n. généalogie, f. 
Stammeſprog, n. langue matrice, f. 
Stammetavles ec. table généalogique, ſ. 
Stammetree, n. arbro généalogique, m 
Stampe, v. a. piler, broyer. - v.n. 
taper du pied, trépigner, piétiner. 
Stampe, c. pilon, m.; pile; hatte, L £. 
Stampemelle, c. moulin à pilons, m 
Stampetrug; n. auge, f. 
Gtampevart, n. moulin à briser la 
Marcasite, m. (trépignement, m. 
Gtampning, Stampen ; c. broiement ; 
[Stands c. état, m.; condition, f.; rang, 
m.; qualité ; profession, £; holde _ 
tenir ferme, teuir bon; attendre de pied 
ferme ; iffe bolde =) lâcher pied ; 1 —, 
on état ; achevé, mis en état; ; rétabli ; 
{ gob -; bien dans ses affaires ; i - 
til, en état (de), capable; paa - ad. 
tout de suite ; sur le chemp. 
Standart; c. étendard; guidon, m.; 
conette, f. [amiral, m. 
Stander, c. poteau, pilier; pavillon 
Standhaftitz, à. constant, ferme, per- 
sévérant. If. 
Standbaftigbed; c. constance, fermeté, 
Stanbpunft, n. station, f.; point de 
vue, m. [m. 
Gtanbqvarteets n. quartier militaire, 
Gtanbret, c. cunseil de guerre, m 
Standfes v. a. arrêter, retenir; en- 
rayer (un chariot). - v. n. s'arrêter, 
cesser ; demeurer court. 
Standomæsig > a. convenable à sa 
ualité. 


q 
. | Stanbsning; c. action d’arrêter, d’en- 


rayer etc.; répression; interruption, 
cession, f.; empêchement, retarde— 
ment, m.; stagnation, f.; étanche_ 
ment (du sang), m. 

Standbsperf{on» c. homme de condition, 
m.; personne de qualité, f. 

Stang; c. perche, f.; baton, m.; barre 
(de fer etc.); gaule; branche (d’un 
mors), f.; flèche, bâton (d'un para- 


678 Sta 
pluie ete.); - La, bâton de cire 


Stan bide, n. mors à branches, m 
Gtangbriller ; pl. lunettes à bétons, f. 


pl. 
Stangcistdl, co. compas à verge, m. 
Gtanges v. a. frapper des cornes; 
fanges ; se doguer. (dents. 
Stange, v. a. - Tænderne; se curer les 
Gtanghet» m. timounier, limonier, m 
Gtangiecns n. fer en barres, m. 
Stangfugle, e. boulet à deux têtes, m. 
Gtanglals n. cire d’Espagne en bâton, 
Gtangle pe c. falot, m. f. 
Gtangielvs n. argent en barres, m 
Staniol, ce. tain, m 
Stant, c. puanteur, mauvaise odeur, f. 
Stankelbeen, c. tipule, f. 
Stat, c. état, m. [m. 
Gtatbolbers m. gouverneur, vicaire, 
Statholderſtab, n. gouvernement, vi- 
cariat, m. [£. 
Station, c. relais, m. ; poste; station, 
Gtatifts m. personnage muet, m. 
Statiſtit᷑, c. T. statistique, f. 
Statiſtiker, m. politique, m. 
Statsanliggendes n. affaire d'état, f. 
Gtatsfange; c. prisonnier d'état, m. 
Statsforfatning, c. constitution d’un 
état, f.; gouvernement, m.; politique 
d’un état, f. . [ministration, f. 
Statsforvaltning, c. ministère, m. ad- 
Gtatsbuusbolding, c. économie poli- 
tique, f. [m. pl. 
Gtatsinbfomiter, pl. revenus de l’état, 
Gtatsfalender, c. almanach royal, 
almanach d’état, m. (tat, m. 
Statsmands m. politique ; homme d’é- 
Gtatsminiftier, m. ministre d’état, m. 
Stats papirer, pl. papiers publics, m. 
pl. [sciller d'état, m. 
Statsraad;n. & m. conseil d’état ; con- 
Statoret, c. droit public; droit des 
souverains, m.; raison d'état, f. 
Statsfag; c. affaire d’état, f. 
Statoſekretair, m. secrétaire d'état, m. 
Gtatsvidenffab, c. politique, science 
du droit public, f. 
Statue, c. statue, f. 


Ste 
Gtatuere, v. a. soutenir; ordemner ; 


faire un exemple. 

Gtatur, e. stature, taille, £ 

Statut, c. statut, m. 

Stav, c. bâton, m.; canne ; douve, f. 

m. |Stave; v. à. épeler, assombler les let- 

Are Pour lire. s [m. 
tave; Stavr ou Stavre; ©. paris, 

Stavelfe, c. syllabe, f. pie 

.|@tavelfemaal, n. quantité des sylla- 
bes, f.; rhythme, m. 

Gtavn; c. liou de la naissance, m. 

Gtavnsbaant, n. obligation du paysan 
à rester en le lieu de sa naissance; 
servitude, £ 

Gtavte, v. a échalasser. 

Sted, n. lieu, endroit, m. ; ; place, f.; 
passage (d’un livre), m.; fſinde — 
avoir ou trouver lieu, être admis, 
permis ou reçu 3 å ... Sted; À Stedet 


for; ad. au lieu de. ff. 
Stedbarn; n. boau-fls, m.; belle-fille, 
Stebbatters c. belle-fille, f. 
Gtebfaber, c. beau-père, m. 


Gtebmober, c. belle-mère, f. 

Gtebfes ad. toujours, incessamment, 
sans cesse. 

Stedſevarende, a. perpétuel, continuel. 

Gtebfen, c. bean-fils, m 

Steen, c. pierre, f. 

Steenagtig, à. piemeux ; pétreux. 

Steenbote, c. aiguille, f. 

Steenbro, c. pavé: carrelage, mm. 

Steenbru$, n. carrière, f. 

Steenbryder, m. carrier, m. 

Steenbræf, c. saxifrage, f. (plante). 

Steenbuf, c. bouquctin ; capricorne 
(du zodiaque), m. [turcie, f. 

Steendcemning, c. digue de pierres; 

Gteenbeds a. raide mort. 

Gteencegs c. chêne vert, m.; yeuse, f. 

Steendife, c. dalle, { 

Steenfrugt, c. fruit à noyau, m. 

Steengaldes ce. T. molette, f. 

Steengied, £. chamois, m. 

Steengiertes Steendige, n. clôture 
de pierres, f. 

Gteengobs, n. groserie, f.; vais- 
scaux de grès, m. pl. 
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Steengrund, c. fond pierreux, m 
Steengruus, n. gravier, m. gravelle, f. 
Steengulv, n. pavé, m. 

Gteenbaards a dur comme une pierre 

Steenbierte; n. coeur de roche, m 

Gtcenbob; Steendynge; c. tas de pier- 
res, m.; ruines, f. pl. (m. 

Steenbugger + M. tailleur des pierres, 

Steenbor, n. amiante, asbeste, m 

Steenkar, n. vaisscau de grès, m 

Steenfaf, n. jet ou coup de pierre, m. 

Steenftit,n. Gteenliim, c. lithocolle, f. 

Gteentolit » c. colique néphrétique, f. 

Steenkrukke, c. cruche de faïence, f. 

Gteen£uls n. houille, f. 

Steenkulgraver, m. houilleur, m 

Steenfulgrube; c. houilière, f. 

Steenlagt, a. pavé ; carrelé. 

Steenmaar, c. fouine, f. 

Steenmos, n. mousse sur les pivrres, f. 

Gteenmuut; c. muraille de pierres, f. 

Steenolie, c. pétrole, m 

Steenpilles c. pile, f. 

Gteenplades c. table de pierre; dalle, 
f.; carreau, m. [mement riche. 
Gteenrig, a. riche en pierres ; * oxtré- 

Steencige, n. règne minéral, m. 

Steenſalt, n. sel gemme, sel minéral, m. 

Steenfaltgrubes c. mine de sel, f. 

Steenſticeren, c. gravure en pierres ; 
T. lithotomie, f. 

Steenſticerer, m. lapidaire, diaman- 
taire; gravour en pierres; T. opéra- 
teur, lithotomiste, m. 

Steenſtrift, c. inscription sur la picr- 
re, f.3 style lapidaire, m.; lettres on- 
ciales, f. pl. 

Gteenfliber, m. diamantaire, tailleur 
de pierres précieuses ; polisseur, m. 

Gteenfimertes c. mal de la pierre, m 

Steenſcetter, m. paveur, carrelour, m 

Gteentavles c. table de pierre, f. 

Steentrappe, c. perron, m. 

Gteentryfs n. lithographies; impres- 
sion ou gravw+ sur pierre; planche 
lithographiée, f. 

Gteentei; n. gresserie, f.; vaisseaux de 
grès, m. pl.; faïence, vaisselle de faïen— 
ce, f. 
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Steentoifabrif, c. faïencerie, f. 
Steenugle, c. grande chouette, f. 
Gteenvei, c. chemin pavé, m. 
Steg, n. T. réglet, m. 
Steg, c. rôti, råt, m. 
Stege, v. a. rôtir, faire cuire à la bro- 
che ; cuire (des pommes) ; frire ; gril- 
Stegebut, c. håtier, m (ler. 
Stegefad, n. grand plat pour le rôti, m. 
Stezeade⸗ n. graisse qui dégoutte du 
råti, f. 
Gtegemaffine ; c. rôtissoir, m. 
Stegen, Stegning, c. cuisson, f. 
Stegeovn, c. fourneau à rôtir, m. 
Stegepanbe; c. léchefrite, poêle à fri- 
Stegepolſe, c. saucisse, f. lre, £. 
Stegers, n. rôtisserie, f. 
Stegefpibs n. broche, f. 
Stegevenders c. tourne-broche, m. 
Stegt, a. rôti. 
Steil, 2. raide, 
Steile, c. roue, f.; Lage paa -; met- 
tre q. sur la roue. | 
Gteiles v. n. se cabrer. 
Steilbed, c. raideur, f. escarpement, m. 
Stel , n. garniture; garniture (de por- 
celaine), f. 
Stemme, c. voix; * opinion, f.; suf- 
frage, vote; ton, m.; partie, f. 
Stemme; v. a. accorder, mettre d’ac- 
cord (un instrument); hausser on 
abaisser le ton d’uh instrument; * - 
een for; disposer q. à qc.; préveuir q. 
- v. n. s’accorder, être d’accord ; 
donner son suffrage, voter, opiner. 
Stemmebammers c. clef, f. 3 marteau 
de clavecin ; accordoir, m. 
Stemmeret, c. droit de —— m. 
Stemmefamler, m. scrutateur, m 
Stemmefamling, c. scrutin, m 
Stemning; c. action d”accorder, 3 
accord, m.; * disposition, f. 
Stempel, n. timbre; coin, poincon ; 
plon; piston, m.; estampille (du 
edrap), marque, ſ. Cqué ou formulé, f. 
Gtempelpapiits n. papier timbré, mar- 
Stempelpenge» pl. ferrage, timbre, m 
Gtempelfficerer ; m. graveur de poin= 
çons, m 
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Gtemples v. a. estampiller ; timbrer ; 
quinter ; plomber, douaner (des étof- 
fes cte.); marquer du poinçen (l’ar- 
gent ete.). 

Stempler, m. timbreur ; marqueur, = 
Stemplet; a marqué; timbré, for 


Stemplingse. action de marquer, tim- 

brer etc. , f. ierre. 
Stene, v. a. lapider, tuer å coups de 

Stenet, a. pierreux. 

Stengel, c. tige, f. 

Stening, c. lapidation, f. [ling, f. 

Sterling; c. et Pund -; une livre ster- 

Stervbo ; ©. suocession, f.; bien qu’un 
homme laisse en mourant, m. 

Sti, c. sentier, m.; étable vd l’on mct 
les cochons etc. pour les engraisser, 
m. [reptice ; f. Stiæle, 

Gtiaalen; a. volé, dérobé, furtif, sub- 

Stibocb, Stigbord, n. lanciåre, vanne, 

[un Livre) ; ordre, mm. 

Stierne, c. étoile, f.; astérisque (dans 

Stierneaac; n. an astral, m. 

Stierneanis, c. badiane, f 

Stiernebillebe, n. constellation, f.; 
astérisme, m. 

Gtierneblomftet; n. étoile (Bour), f. 

Gtiernebimmels c. ciel étoilé, firma- 
ment, m 

Gtiernefiger; m. astronome, m. 

Gtierneflats a. étoilé, quand il y 4 
beaucoup d'étoiles. 

Gtiernefyndigs m. astronome, m. 

Stiernelys; n. lueur des étoiles, f. 

Stierneſtandſe, c. étoile, f.; fort à 
étoile s RD 

Stierneſtud, n. étoile tombante, f. 

Gtiernetyder, m. astrologue, m. 

Gticrnetydetis n. astrologie, astrolo- 
gie judiciaire, f. 

Stierneſteen, c. astroïto, f. 

Stiernetidfel, c. chardon étoilé, m 

Stiert c. queue, f.; fa. timon, m 

Stifbarn ; n. enfant d’an autre lit, m. 

Stifbroder, m. beau-frère, m. 

Gtifhatter, f. belle—fille, f. 

Stiffader, m. boau-père, m. 

Stiffaderlig; a. de beau-père. 
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Stifforældre, pl. le beau-père et la 
bello-mère. CE. 

Stifmoder; ſ. belle-mère ; * marêtre, 

Gtifmoderlig, a. de belle-mère ʒ de ou 
en maråtre. 

Stiffon, m. beau-fls, m. 

Stifts c. forret, m.; goupille, pointe, 

f.; petit clou sans tête ; stile, crea m. 

Stift; n. évêché, diocèse, chapitre, =. 

Gtiftamtmand, m. grand bailli, m. 
Stiftamtmand (Fab, n. grand bailliage, 


Stifte, v. a. fonder (une église, un 
ordre etc.); établir ; léguer ; * causer, 
faire, exciter ; contracter (une al- 
liance). 

Gtiftelfes c. fondation, institation, £, 
établissement ; legs pieux, m. 

Stifter, m. fondatcur, m.; fondatrice, 
f.; * auteur, m. 

Gtiftsbame, f. chanoïnosse, f. 

Gtiftefcofen ; f. chanoinesse, dame, f. 

Gtiftegodss n. bien affecté à une fon- 
dation, m 

Gtiftsberre, m. chanoine, m. 

Gtiftstirte, c. église collégiale ; cathé- 
drale, f. [d’un diocèse, m. 

Gtiftspbyfifus, m. médecin ordinaire 

Gtiftsprovfts m. prévât d’un chapitre, 
prieur d'église collégiale, m. 

Stiftoprovſti, n. prévôté, f. 

Gtinbeile, c. étrier, m 

Stige, v. n. monter; * s'élever, haus- 
ser; — til Sefts monter à choval; af, 
- ud afs descendre de carrose ou de 
cheval 3 — i Sovebet, donner dans la 


Stige, c. échelle, f.; gradins (dans 
une librairie), m. pl.; poulin, m. 

Gtigens c. montée; crue (de l’eau), f.; 
enchérissement (da prix), m. 

Stiger; m. T. officier d’une mine, m 
Stigetrin, n. échelon, m 

Gtigbiul, n. T. roue de rencontre, ſ. 

Stigren, c. étrivière, f. 

Stitl c. style, stile, m. [me, m. 

Gtiilevelfes ©. exercice de stile; thè- 

Gtit, n. piqûre; coup (d'épée ’ete.); 
main , levée (au jou des cartes); gra- 
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vure, f.; holde - ; être à l'épreuve, se 
soutenir ; rester de pied ferme. 

Stifblab, n. garde d’épée, ſ. ponté, m. 

Stifbrev, n. lettre de réquisition pour 
arrêter un fugitif, f.; signalement, m. 

Gtifbœffen, n. bassin à queue, m. 

Stitfod, c. suffocation, f.; catarre qui 
suffoque, m. 

Gtiffe» c. bout de bois, petit bâton, 
m.; goupille, spatule, f. 

Gtiffe; v. a. piquer ; poindre ; percer ; 
graver (un cachet, une planche); 
couper (au jeu des cartes), prendre, 
lever une main; saigner (un porc): 
(putte) mettre, porter, passer, four- 
rer ; = faſt, ficher, attacher ; planter ; 
- afs marquer, tracer (un camp etc.) ; 
jalonner; mettre (du vin etc.) 
bouteilles; — Sul pas ; faire un trou, 
percer, mettre un touneau en perce ; 
- J1d paa); mettre le feu (à une mai. 
son); — i5 ind > insérer, porter, re- 
mettre (dans) ; ficher en, planter ; em- 
pocher qe.; - op; ouvrir avec une 
épingle, pointe etc.; percer (un abces); 
mettre, arranger ; soulever qc. et ten- 
dre à q.;5 — Paa, attacher avec des 
épingles; mettre (à), enfiler etc. ; 
- Ud; tirer avec quelque instrument 
pointu ; crever (les yeux à q.); bro- 
der; graver au burin (en bois, sur le 
cuivre etc.}; * l’emporter sur q., 
avoir le dessus ; supplanter, débusquer 
ge; fa. sabler un verre de vin; vider 
une bouteille; - Œoug, filer (le cå- 
ble), donner un saut, — v.n. être, 
être fiché, tenir; brûler, frapper, 
chauffer (du soleil); donner (dans la 
vue); (det ſtikker i Siden 2e.) avoir 
des points, des picotements de rate, 
des élancemens ; — af, trancher, do- 
miner (d’une couleur), donner daus 
la vue; — frem, sortir, saillirs —i 
Søen, tirer ou mettre à la mer, pren- 
dre le large. [blanche ; gadelle, f, 

Stiffelebær, n. groscille verte ou 

Gtitfelsbærbuff, c. groscillier épi- 
neux, gadellier, m. 

@tiffen, c. points; picotement, m.: 
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piqûre ; gravure, f. [ler q. 

Stifle, v. n. Lrocarder, picoter, rail- 

Gtiflendes a. satyrique, piquant. 

Gtifletis n. raillerie piquante, picote- 

Stifling» c. épinoche, m. (rie, f. 

Stifning, c. rentraiture, f. 

Stifpalme, c. houx, m. 

Gtifpille, c. suppositoire ; * mot pi. 
quant, brocard, m.; mordacité, f. 

Gtifplades c. garde d’épée, f. 

Gtiffav, c. égohiue, f. 

Stile, v. a. concevoir, dresser, minu- 
ter; — pag) avoir en vue; prendre sa 
visée; en vouloir à q.; være ftilet 
944, toucher, regarder. 

Gtilbeb, c. calme, tranquillité, f.; si 
lence, m.s i -5 secrètement, en ca- 
chette. 

Stilf, c. tige ; queue, f.: pédicule, m. 

Stillads; Stellads, n. échafaud, écha- 
faudage ; tréteau ; piédestal, pied, m. 

Stille, a. cui; paisible; calme, tran- 
quille, pacifique; siencicux, taci- 
turne; bolde —; s'arrêter, faire halte ; 
ligge -, rester couché ; tie se taire ; 
- Deits calme, temps doux ; - Vand; 
eau paisible. [tois! 

Stille! i. silence! paix! chut! tais- 

Stille, v. a. calmer, assoupir (la co- 
lère) ; apaiser, adoucir (les douleurs); 
arrêter (le sang); assouvir (la faim) ; 
étancher (la soif); ftilles: se calmer, 
s’apaiser, 

Stille, v. a. mettre, placer, poser, 
ranger ; livrer (des troupes); bra- 
quer, pointer (un canon) ; tendre (des 
filets, des piéges); dresser, ajuster 
(une montre) ; donner (eaution); - (ig; 
se placer, se mettre, se poster, 

Gtillen, c. assoupissement ; assouvisse. 
ment ; étanchement, m. 

Gtillendes a. lénitif. 

Stillepind, c. marchotte, f. 

Stilleſiddende, a. assis. 

Gtilleftaaen; c. halte, cessation, f. 

Gtilleftaaendes n. (eau) dormante, 
stagnante. 

Stillide, c. chardonneret, m. 

Stilling, c. arrangement, m.; pusition ; 
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posture, attitude, f. 

Stilſtand, c. discontinuation, inter 
mission ; suspension, halte, cessa - 
tion, f. (cieusement. 

Gtiltiendbes a. & ad. tacite; silen- 

Gtiltienbedb; c. silence, m. 

Gtimand, m. brigand, m. [earme. 

Gtime, v. n. faire du bruit ou du va- 

Gtimle, v. n. accourir, affluer, s’at- 


trouper. 

Stimmel, Stimlen, c. concours, m. 
afluence, f. attronpement , m. 
Sting, n. piqåre, f.; point; élanco- 


ment (de rate), m.; plourésie, £. 
Gtinte, v. mn. puer, sentir mauvais; 
être [infoct. 


Stinkende, à. puant, qui sent mauvais, 

Stint, c. melet, m. (poisson). 

Stipendiat, m. bénéficier, qui jouit 
d’une pension, boursier, m. 

Gtipenbium, n. bénéfice, m. bourse, f. 

Stirre, v. à. regarder q. fixement. 

Stierens oc. regard fixe, m. 

Stiv, a. raide; engourdi, transi (de 
froid); recra, qui a les jambes raides ; 
* ferme, fixe, inébranlable. 

Stive, v. à. raidir, engourdir ; empeser. 

Gtivelfe, c. ompois, amidon, m 

Gtivelfevanb, n. eau d’empois, f. 

Stiver ; c. pilier, m.; jambe, f.; sup- 
port, m. 

Stivfroffen; a. tramsi de froid. 

Gtivhalfets à. qui a le cou raide. 

Stivbed, c. raideur, f.; engourdisse- 
ment, m.; cataploxie, f. 

Gtivnes v. n. so raidir, s’engourdir ; 
devenir raide. 

Gtivfinbet, a. têtu, opiniâtre, entêté. 

Stivſindethed, c. obstination, opiuik- 
treté, f.; entêtement, m. 

Gtivt, ad. fxement. 

Gticele; v. a. voler, dérober ; gripper ; 
- fig bort, s’éclipser, se retirer en 
secret. 

Stiæler ; m. voleur, larron, m 

Stob, n. pot, m. [mendiant, m 

Stodder, Staader ; c. pauvre, gueux, 

Gtobbertonges ©. . hasso— coquin, ar 
cher des pauvres, m. 
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Stodheſt, c. étalon, cheval entier, m. 

Stof; n. étoffe, f.; drap (d'or etc.), m.; 
matière, f.; sujet, m. 

Gtoffes a. d’étoffe. 

Stoifer, m. stoïcien, m. 

Gtoiff, a. stoicien, stoïque. 

Stof, c. bâton, m. canne, f. 

Stofblind, a. aveugle tout-à-fait, qui 
ne voit goutte. 

Stoffif?, c. stokfche, m. merlue, f. 

Gtofbuus, n. prison, geole, f. 

Gtoffebaand; n. ruban de canne, m. 

Gtoffefnaps c. pomme de canne, f. 

Stoffeprygl, pl. coups de bâton, m. 
pl.; bastonnade, f. 

Stokmeſter, m. geolier, concierge, m. 

Gtofvart;n. étage ; rez de chaussée, m. 

Stol, ce. d c. chaise, f.; siège, m.; place, f.; 

anc, m. 

Gtolarm » c. bras de chaise, m. 

Stole, v. n. - paas se fer, se confier, 
compter sur q. ou qc.s avoir confiance 
(en). [se, f. 

Gtolebettæf; n. couverture d’une chair 

Gtolebynde; n. coussin, coussinet d’un 
chaise, m. 

Stolemager, m. faiseur de chaises, m. 

Gtolerygs c. dossier, dos de chaise, m. 

Stolgang; c. selle, f.; bénéfice de 
ventre ; veatre libre, m. fr 

Stolpe, c. poteau, pointal, m.3 colonne, 

Stolt, a. fier, altier, hautain , ergueil- 
leux, fastueux, superbe. [m. 

Stolthed, c. fierté, hauteur, f.; orgueil, 

Stopning, c. action de boucher etc., 
f.; bouchement ; ravaudage ; calfen- 
trage, m.; ; vivelle, £. 

Gtoppes * a. boucher ; rentrairo; ra- 
vauder, raccommoder (des bas) ; rem 
plir, charger (une pipe) ; spphier (des 
oies etc.) ; bourrer; resserrer le ven- 
tre; arrêter le cours de ventre; fer- 
mer (la bouche à q.); - fig; se piffrer ; 
s'empiffrer. 

Stoppebei, c. påton, m. 

. | Gtoppetarn; n. fl à ravauder, m. 

Gtoppebaar; pl. bourre, f. 

Gtoppetones f. ravaudeuse, f. 

Gtoppenaal, c. aiguille à ravauder, f. 
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Stoppenbes a. obstructif, opilatif. 

Stopper, e. tampon, m. attrape, f. 

Stoppines c. étoupille, ſ. 

Stor, a. grand ; gros ; vaste, ample. 

Gtoradmiral, m. grand-amiral, m. 

Gtoragtigs a vain, vaniteux, pré- 
somptueux, orgueilleux. 

Gtoragtigheb, c. vanité, présomption, 
f. ; orgucil, m. 

Gtorafs c. storax, m. 

Storfyrite> m. Storfyritinbe,f. grand- 
duc, m.; grande-duchesse, f. 

Gtorfyrfelig a. de grand-duc. 

Gtorfyriiendemme, n. grand-duché, m 

Storbantel, c. grosserie, f. 

Gtorbeb; c. grandeur ; grosseur, f. f. 

Storberre, m. grand-scigneur, m 

Storhertug » m. - inde» f. grand-duc, 

; grande-duchesse, f. 

Stor) ertugdomme, n. grand-duché, m. 

Stork, c. cicogue, f. 

Storfantsler, m. graud-chancelier, m. 

Storfeneb, n. géranium, m. (plante). 

Storkerede, c. nid de cicogne, m. 

Storkeſnabel, c. bec-de-grue, panto- 
graphe, singe, m. 

Storlemmet, a. membru. 

Gtotligens ad. grandement, beaucoup. 

Storms c. orage, m.; tempête, f.; ou- 
raganz; assaut, m.; løbe —; donner 
l'assaut. 

Stormal:s c. grand mât, m 

Storme, v.n. faire un orage, faire une 
tempête; donner l’assaut à une for- 
teresse. 

Gtormendes a. orageux ; * violent. 

Stormefter; m. grand-maître, m. 

Gtormfugl; c. oiseau de tempête, m 

@tormbue; c. casque, m 

GtormfPloËles c. tocsin, beffroi, m. 

Stormlobende, a. assaillant. 

Gtormodig; a. magnanime, généreux. 

Gtormobipbeb; c. magnanimité, gé- 
nérosité, f. 

Stormpæl; c. fraise, palissade, f. 

Gtormffriôt; n. pas d'assaut, m. 

Stocmitiges c. échelle pour down: f. 

Stormtag; n. tortue, f. —8 

Stormving, c. vent oragenx, m.; bour- 
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Storpraler, Storſtryder, m. rodo- 
mont, fanfaron, bravache, glorieux ; 
grand casseur de ra y Ie 
Storfeil, n. grande voile, f. 
Storſnudet, a. de grosse gueule, f.; * fa. 
—— bravache, hautain, 


Stortalende, a. glorieux, fanfaron. 
Stortarm, c. T. colon, m. 
Storvifir, m. grand-visir, m. 
Stout; a. fa. fier, superbe, magnifique. 
Strass; n. paille, f. chaume, m 
Gtraabaands n. lien de paille, m.; 
nompareille, f. 
Straabundt, n. botte de paille, f. 
Straadyne, c. paillasse, f. 
Straabæffe; n. paillesson, m. 
Gtraafarves ce. couleur de paille, fe ft. 
Straabat, c. chapeau de paille, m 
Straahytte, c. chaumiåre, i. 
Straajunker, m. hobereau ; 3 gentilla- 
tre, m. [rayons. 
Straale, v. n. rayonner, darder des 
Straale, c. rayon, m.; T. fourchette, f. 
Straalebreekning, c. réfraction, f. 
Straalekaſt, n. irradiation, f. 
Straalekrands, c, auréole, f. nimbe, m. 
Gtraalendes a. rayonnant, radieux. 
Straamand, m. épouvantail, m. 
Straamatte, c. paillasson, parterre de 
naîte, m. 
Gtraafengs c. couche de paille, f. 
Straatag, n. couverture de chaume, f. 
Straatallerken, c. porte -assiette de 
paille, m 
Straatakker⸗ m. couvreur en chaume, 
(don, m 
Straavift, c. torchon de paille ; bran- 
Strabads, c. fatigue, f. 
Strabadfere, v. a. fatiguer, ha asser. 
Straf, c. peine, punition, f.; châti- 
ment, m.; correction, amende, f. 
Gtrafffylèigs a coupable, punissable, 
digne de punition. 
Strafſtyldighed, c. qualité par 
quelle une personne ou une due: est 
punissable, f. 
Straffe, v. a. punir; chåtier; * 
prendre ; - paa Livet; punir q. de 
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mort; - cotpetligs punir corporelle- 
ment 3 - paa Penge, mettre à l’amcs- 
de, mulcter. [ouniaire, f. 
Stratfeb⸗der, pl. amende, peine pé- 
Straffedom, e. sentence 
Gtraffelov, e. loi pénale, ſ. (dioetif. 
Gtraffende; a. châtiant, punissant, vin- 
Staffepreeken, ©. prêche contre les vi- 
ces, m.; * réprimande, f. 
Strafri, Strafles, à. impuni. 
Stram, a. raide, fort tendu; åpre, 
aigre (goût). [f. 
Strambed; c. raideur ; âpreté, aigreur, 
Stramme, v. a tendr:, tirer, tendre 
une corde, haler. 
Stramninfs c. tension, disteusion, f. 
Strand, c. rivage, m.; rive, côte, f. 
Gtrandboer, Strandſidder, m. rivo- 
rain, habitant de rivages, m 
Strandbred, Otranblants c. rivage, 
bord, m. frage. 
Strande, v. n. échouer, faire nau- 
Stranbfugls c. oiseau de rivage ou de 
la mer, m. 
Strandgrees, n. algue, f. {n. 
Stranbing: c. échouement, naufrage, 
Stranbfaal, c. soldanelle, f.; chou de 
mer, M. [m. 
Strandkadet, m. gabarier, tanqueur, 
Strandlober, m. glaréole, m. (oiseau). 
Gtranbleg ; n. squille, f.; oignon ma- 
Strandmaatge, c. mouette, f. [rin, m 
Strandrettigbed, c. droit de rivage; 
droit de bris et naufrage, droit de 
varech, m. 
Gtranbfand » n. sablo de mer, m 
Gtranbäbe; c. côté de la mer, m 
Strandſtade, co. pie de mer, f. 
Stranbfvales c. martinet, m. 
Strandvagt) m. garde-côte, m. 
Stratenr⸗ver, m. voleur de grands 
chemins, brigand, m. 
Gtratenceveri; n. brigandage, vol de 
grands chemins, m. 
Strap; ad. d’abord, aussitôt, tout à 
l'heure, à l'instant. 
Streg) e. trait, m.; ligne ; raie; barre, 
f.; tour, coup, m.; affaire, f.; Sum -, 
sottise, bêtise, f.; flage - over, rayer, 
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barrer, effacer, faire une barre dans 
un écrit. {rayer, cffacer. 

Gtreges v. a. tirer uno lignes — ud; 

Streife, Gtroifes v. n. faire des cour- 
ses; - OM) courir le pays, vagaben- 
der, » battre le pavé. — +. a. cffleurer, 
friser, frôler, toucher légèrement. 

Streifſtud, n. coup qui ne fait qu'ef. 
fleurer la peau ; atteinte, f. 

Streiftog, n. course, f.; courses, f. pi. 

Streng, f. Stræng. 

Gtreng, a. austère , rigoureux, sévère, 
rigide ; dur; ;-Bulge, froid rade, pre. 

Strenghed ; c. sévérité, riguour , rigi- 
dité, austérité; rudesse, âprete (du 
froid), f. 

Strengt, Strengelig, ad. amstère- 
ment, rigoureusement, à toute rigueur. 

Gtribe, c. raie; rayure ; ligue, f.; tour, 
m.; ; meurtrissure, f.; Hteau (de drap) ; 
sillon, m.; traînée (de poudre ete.) 

Gtribe, v. 2. rayer; cannoler. 

Stribet, a. rayé ; madré ; cannelé. 

Strid, a. hérissé; planté. 

Strid; c. combat, m.; latte; dispute; 
controverse, f.; ‘différend, m.; que- 
relle ; cause, affaire, f. 

Gtridbar, a. propre au cembat ; beili- 
queux, guerrier, 

Séribe, v.n. combattre, lutter; dispu- 

- 0M3 contester, débattre (une 
question etc.), disputer qe.; disputer 
sur qe.; - M0; répugner (à) ; flrides; 
sc » se combattre, s’entre-eom- 
battre, se quereller, disputer. 

Gtribende; a. combattant ; contendant, 
litigant; qui est en dispute ; répagamt 
(à) ; discordant. 

Stridig, a. contentieux, Litigieux ; 
contestable, disputable ; controversé, 
disputé, contesté; contendant, liti- 
gant, en litige; 'opposant, centre- 
disant. différend, m. 

Stridighed, c. dispute, contreverse, f.; 

Gtribsfolt, pl. combattans, m. pl. 

Stridsbammer, ©. maillotin, merteau 
d'armes, m. 

Stridsbandfle; c. oocte, m. 

Stridsbeg, m. cheval de bataille, m. 
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Gtribsfelle, c. massue, masse ire 
. m. 
Gtribsmand ; m. combattant, guerrier, 
Gtribsffrift, n. ouvrage de eontro- 
verse ; écrit polémique, m.; dispute, f. 
Stribsvogn, c. chariot de guerre, m. 
Stridsoxe, c. hache d’armes, f. 
Strigle, c. étrille, f. 
Strigle, v. a. étriller. [ranx, f. 
Gtrigleberfte, c. brosse pour les che- 
Striglen, Strigling, c. action d'étril- 
Gtrifles c. corde, f. Cler, f. 
Striffe, v. a. Wicoter, brocher. 
Strikkegarn, n. fil à tricoter, m. 
Gtriffelons n. tricotage, m. 
Strikkenaal, Striffepind ; c. aiguille 
à tricoter, f. 
Gtritfepung, Strikkepoſe, c. sac à 
ouvrage, sac à tricoter, m. 
Stritteſtede, c. fourreau des aiguilles 
à tricoter, m. 
Strikkeſtromper, pl. bas au tricot, bas 
tricotés, bas brochés, m. pl. 
Gtritletei, n. tricotage: appareil à 
tricoter, m. 
Strifning» c. tricotage, m. 
Strime, c. marque livide, sanglado, 
meourtrissure ; raie, f. 
Strimet, a. meurtri, livide ; rayé. 
Strimmel, c. bande, bandelette, fs 
morceau long et étroit de linge etc., 
f. 
Strippe» ©. baquet, godet, m.; Fr 
Strippe, v. n. — omfring} roder, va- 
gabonder, courir çà et là. 
Stritte, v. n. jaillir. 
Strophe, c. strophe, f. couplet, m. 
trop» Stroppes oc. cordon, m.; atta— 
che, f.; tirant: (under Sporer 16.) 
sous-piod, m. 
Strube, c. gorge, gosior, m. 
Gtrubs, c. autrache, f. 
Strudsfieder, c. plume d’autruche, f. 
Stryti pl. coups de bâton, m. pl. 
Strygbaan®» n. ruban ponr les che- 
veux, Mm. 
Stryge, v. a. passer légèrement qc. 
sur qc.; repasser (du linge); éprou- 
ver; frotter, passer sur la pierre de 
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touche , aiguiser ; façonner (des bri- 
ques, des tniles); étendre (de l’on- 
guent sur ...); racer (une mesure); 
caler, amener les voiles; mettre pa- 
villon bas, baisser le pavillon ; - ind, 
tirer de l’argent; cmboursers — ud, 
rayer, barrer, effacer. — v. n. passer ; 
råder; — om, courir les rues; courir 
de côté et d’autre. (ser, m. 

Strygebolt; c. carreau du fer à repas- 

Strygejern, n. fer à repasser le linge, m. 

Strygerem, c. cuir à rasoir, m 

Strygetræ; Strygbholt; n. racloire, ra- 
doire, f. 

Strygmaal; n. mesure rase, f. 

Strygning; c. repassage, m. 

Stræbe, v. n. tacher, s’efforcer ; — ef: 
ter, aspirer à qc., tendre à qe. ; s’em- 
presser d’obtenir, rechercher qc. ; 
poursuivre ; - frem, avancer, pousser 
plus loin; * se pousser, pousser sa 
carrière ; gagner du terrain. 

Stræbens c. cffort, m.; tendance ; 


émulation ; brigue, f. 
Stræbfom; a. qui se donne beaucoup 
d’efforts. [dustrie, f. 


Gtrœbfombebs ©. empresement, iu- 

Stræde, n. ruelle, f. détroit, m 

Stræftte, v. a. tendre, distendre ; — ub, 
étendre, alonger, étirer: -Øevær; poser 
ses armes, mettre bas les armes ; — til, 
(v. n.) suffire; - fig, fræftes; s'é- 
tendre. [extensible, ductile, souple. 

Stratfeligs a dilatable, expansible, ” 

Strekkevcerk, Stræfvært ; n. T. dé- 
grossi, m. 

Strafning; c. tension, extension, ex- 
pausion , f.; cours ; espace, m.; éten- 
due, distance ; bonne traite, f. 

Strœnÿs c. corde, f. [jeu, m. 

Strængeleg; c. instrument à cordes; 

trot, v. a. épandre ; répandre ; épar- 
piller, saupoudrer ; joucher (de fleurs); 
- Gand; sabler, poudrer; faire la 
litière (aux chevaux). 

Gtrocdaafes c. poudrier ; sucrier, m 

Strøelfe, c. litière, paille, f. 

Strecfands n. sable, m. poudre, f. 

Straeſtee, c. cuiller au sucre, m. 
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Otrercfuffer, n. sucre on poudre, à 
saupoudrer, m.; dragées de sucre, f. pl. 
Gttoÿs n. direction, f.; trait (de plu- 
me etc.) ; coup (d’archet, de peigne): 
vol, m.; volée, passée, f.; passage 
(des oïisssux), m.; sone ; contrée, ré- 
gion, f.; district, m.; tour de cher- 
don, m. 
Strom, c. torrent, courant, fleuve, m. 
tromme; v. n. couler rapidement. 
Strommende, a. ruiselant, courant 
rapidement. [sette, f. 
Gtrompes c. bas, m.; chausse ; chaus- 
Strompebaand, n. jarretière, f. 
Gtrompebrats n. forme de bas, f. 
Strompefod, e. pied d’un bas, m. 
Strompebanbler, m. chauæetier, bon- 
netier, marchand de bas, m. 
Otrompcfriffers m. tricoteur, m. 
-euse, f. 
Strempevæver s m. faiseur de bas, 
Strompeveeverſtoel, e. métier à faire 


Stub, c. tronc, m. [des bas, m. 
Stubber; pl. chaume, mn. éteule, f. 
Stud, c. boeuf, m. [grossier. 


Studeagtig, a. fa. comme un boeuf, 
Gtudedriver, m. pique-boeuf, m. 
Studcbanbels c. trafic en bétail, m. 
Studehandler, m. marchand de boeufs, 
Student, m. étudiant, m. [m. 
Gtudenteraars pl. années d'étude, f. pl. 
Stubentergods> n. hardes d'étudiant, 
f. pl. 

Gtubenterlivs n. vie d'étudiant, f. 
Studentermæsfig s a. à la maniåre des 
étudians. [études ; méditer. 
Studere, v. à. & n. étudier, faire ses 
Studerekammer, n. chambre d’étude, f. 

Studerelampe, c. lampe à étudier, f. 
Studerende; m. & a. étudiant, m. 
Studering; c. étude, f.; études, f. pl. 
Studs, £ en —5 avec précipitation, 
précipitamment. Cbrusquement. 
Studs; à & ad. brusque, impoli ; 
Studfe; v. n. s'étonner, être surpris de 
qc. — v. a. écourter, courtauder, tron- 
quer, couper. 
Gtubsglass n. verre sans patte, m. 
Stue, c. poêle, m. chambre, f. 


Sty 
Stucarreft) c. prison privée, £. 
Stuebetræl, n. tapisserie, f. 
Stuedor, c. porte de la chambre st. 
Stue⸗Etage, c. rez-de-chaussée, mm. 
Stuegulv; n. plancher de la chambre, 


m. 

Stuen⸗ogle, c. clef de la chambre, £. 

Stuepige; f. chambrière, f. 

Gtueubr, n. horloge, pendule ; montre 
de cabinet, f. 

Stukatur, n. ouvrage de stuc, m. 

Gtuften» a. piqué, pointé ; coupé. 

Gtum; a. muot. 

Stumbed, c. mutisme; * silence, m. 

Gtump; c. bout, m ehicot; 
petit bout, m. obtus (angle). 

Gtump, a. émouseé ; agacé (des dents); 

Stumpet ; a. court, ’ecurtaud ; coupé; 
ramassé. 


Gtumpbalet ; a. courtaud, m. & «. 


m. | Stumpneafets a. camus, camard. 


Gtumpvoinflet, a. obtusangie. 

Stund, c. houre, f. 

Stunde, v. n. tendre à, désirer qe.; 

approcher, être proche. 

Stunder, pl. fa. loisir, temps de reste, 
m.s fig — ne se presser p 

Stun eslos, a. tracassier, qui Fait Paf- 
fairé. 

Stundom ; ad. quelquefois, parfois. 

Stutmefter, m. maître de haras, ha- 

Stutteri, n. haras, m. [ressier, m. 

Stuv, Gtuves c. coupon, reste, m. 

Stuve, v. « préparer ou mettre à 
l’étuvéez arrimer les marchandises 
d'un vaisseau. [l'étuvée. 

Stuvets a. préparé à le daube on à 

Stuvnings c. daube, étuvée, f.; arri- 

Styg; 2. laid, vilain. (mage, =. 

Stytfab; n. grande pièce de vin, f. 

Styfgods, n. marchandises en balles, 
paquets etc. , f. pl; ballots de mar- 
chandises, m. pl. 

Styfjunfer, m. aide d'artillerie, jeune 
officier d'artillerie, m. 

Gtyffe) n. morceau, m.3 pièce ; partie ; 
pièce de canon, f. 

Gtytte fammens v. 2. rapiéoer, ra 
piéceter , rapotaseer. 





Sty 

Otytteviis, ad. par pièce ; par pièces, 
en détail. aite, f. 

Gtyffevatfs n. besogne ou chose im- 

Gtyffudff; m. valet d'artillerie, gou- 
jat, m. 

Gtvtfugle; c. boulet de canon, m. 

Styfport, c. sabord, m. (m. 

Gtytportluge, c. mantelet de sabord, 

Stykviſter, c. écouvillon, m 

Gtyfvogns c. chariot à charger Par- 
tillerie, m. 

Stylter, pl. échasses, f. pl.; gaae pas 
-9 marcher sur des échasses. 

Stympers m. bousilleur, gâte- pâte ; 
pauvre ignorant, Jocrisse , m. 

Stymperi, n. bousillage, m.3 besogne 
mal-faite, f. 

Styr; a. gaae ove -, échouer, ne ré- 
ussir pas; fætte over -, dissiper, dé- 
penser inutilement ; holde - pass re- 
tenir, tenir en bon ordre, mettre un 
frein à q 

Styrbord > c. T. stribord, m. 

Styre; v. a. gouverner, régir; com- 
mander ; dompter ; conduire (un vais- 
seau); prendre son cours vers ...: 
obvier à, réprimer; — fig, se con- 
tenir, se modérer, dompter ses pas- 
sions ; - tilfreds, apaiser. 

Gtyrelfe; c. action de gouverner, con 
duire etc. ; conduite , direction ; pro- 
vidence, f. 

Styrepind, c. gousset du gouvernail, m. 

Styrer; m. gouverneur, directeur, m 

Styrke, c. force; vigueur, f.; forces 
da corps, f. pl.; force d’esprit, f. 

Styrke, v. a. fortifier, conforter, corro- 
borer, affermir. [corroboratif. 

Styrkende, a. fortifiant, confortatif ; 

Styrkelſe, Styrkning, c. confortation, 
f.s affermissement:; confortatif, m.; 
récréation, f. 

Styrmand, m. pilote, m  [tage, m. 

StyrmanbsEunf; c. navigation, f. pilo- 

Styrte, v. «. précipiter, faire tomber, 
jeter du haut en bas; perdre, abimer ; 
= { Slendigbeb » jeter, plonger dans 
la misère ; — fit; se précipiter (dans). 
- v nm. tomber avec précipitation, 
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faire une chôte; s’abattre (cheval); 
ind» — ud⸗ entrer précipitamment, 
sortir avec impétuosité. 

Styrtebad, n. bain de surprise, m. 

Styrtetzods, n. charge en grenier, f. 

Gtyctning» c action de précipiter, 
châte, culbute ; houlle, f. 

Styver ; c. stuvre, sou, m. 

Staœbits a. rétif. 

Staffe, v. a. accourair; - Vingerne, 
* serrer la courroie à q., rogner les 
ailes à q. Cpl. 

Stænder, pl. états d’un royaume, m. 

Gtœnbig; a. continuel, perpétuel, con- 
stant. 

Stænge, v. 2. échalasser, soutenir avec 
des perches; barrer une porte. 

Stænger, pl. vergues ; branches, f. p) 

Stant; n. éclaboussure, f. 

Stænte, v. a. arroser, mouiller ; écla- 
bousser. (=. 
Staœnfefoft; c. goupillon, aspersoir, 
Steenkning 9 Cc. arrosement, m. asper- 

sion, f. 

Stær, c. sansonnet, étourneau, m.; 
cataracte; goutte sereine, f. 

Stærblind, a. aveugle d’une cataracte. 

Stærblindbed, c. berlue, f. 

Stat?» a. fort; robuste, vigoureux ; 
puissant. — ad. fort, fortement, vi- 

goureusement etc. 

Stævne; Steœvnemode, n. renden- 
vous ; congrès, m.; fætte -5 assiguer, 
marquer un rendez-vous. 

Stævne, v. a. assigner, ajourner, ci- 
ter ; appeler à temoin : tondre, égayer 
(des arbres). 

Stævnevidne; n. témoin, m [f. 

Stævning;, c. ajournement, m. citation, 

Støbe, v. a. fondre; sabler; plonger, 
tremper (de la chandelle). 

Stobeform; c. moule, m 

Gtobebuus; n. fonderie, f. 

Stober, m. fondeur, m. 

Ste beſtee, c. cuiller à fondre, f, 

Stebning; c. fonte, f. 

Stobt, a. moulé ; plongé ; de fonte. 

Sted; n. coup; choc; heurt; cahot, 
cahotage, m. 
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Stode, v. a. pousser; heurter ; porter 
un coup; frapper (des cornes, du 
pied) ; (- fmaat) broyer , piler (dans 
un mortier) ; pulvériser 3 - ten; por- 
ter un coup à q. ; * choquer, fâcher, 
toucher, offenser qe - fra fi re- 
pousser, chasser ; ſtodes, * se cho- 
quer , se fâcher, s'offenser (de) ; s’ar- 
rêter à qe., se trouver blessé de q. - 
v. n. hourter, donner contre; tou- 
cher ; repousser (fusil) ; secouer, ca- 
hoter ; hésiter ; — op; revenir, causer 
des rapports, faire soulever le coeur; 
-paa⸗ toucher, donner contre, sur 
qc., heurter, être jeté contre ; rencon- 
trer, joindre q.; - ſammen, - til sc 
toucher, aboutir, être joigsant, atte- 
nant à; se joindre (à un parti etc.); 
fløde fig, v. r. se heurter, se cogner, 
se blesser ; se choquer, f. Stodes. 

Gtodens c. action de pousser , de piler 
etc. ; cahotage (d’une voiture); re- 
poussement (d’une arme à feu), m 

Stoder; c. pilon, m. 

Stodt, a. heurté, frappé ; pile ; * cho 
qué, offensé, blessé. 

Stodviis, i Stedetal ad. par re- 

prises, par boutades. 

Stel, c. bruit, fracas, vacarme, m 

Stoie, v. n. faire du bruit, faire va- 
carme. 

Stonne- v. n. gémir ; se plaindre. 

Gtennen, c. gémissement, m 

Stor, c. esturgeon, m 

Storkne, v. n. se prendre, se figer ; sc 
cailler , se coaguler, se tourner. 

Gterfning, c. caillement, m. coagu- 
lation, f. 

Gterrelfes c. grandeur ; quantité, f. 

Stette, v. a. appuyer, étayer, étan- 
gonner ; rassurer (une muraille) ; — ſig- 
s’appuyer, se fonder sur qc.; s’accou- 
der, sc reposer sur qc. 

Gtotte; c. étaie, f.; étançon ; pilier, m.; 
chevalet ; colonne, f.; * appui, sou 
tien, support, m. 

Gtov» n. poussière, poudre, f. 

Støve, v. a. &n. faire de la poussière ; 
- af» épousscter, ôter la poussière. 


Sur 


Gtovctoft, c. houssoir, m. 

Steve, c. chien de quête, m.; bra. 
que, f.; band, m. 

Støvet, Stavfuld, a. poudreux, cou- 
vert de poussière. [poudre, m. 

Stovgran, n. atome, corpuscule de 

Gtovle; c. botte; et Par —; paire de 
bottes, f.; træffe — pans se batter, 
mettre des bottes: trætte — af, s 
débotter. 

Stovleblo®, c. embouchoir, m. 

Gtovletnegts c. tire-botte, m. 

Gtovlerave, © genouillère, f. 

sur | Gtovleffaft; n. tige de botte, f. 

Stovlefiroppes c. attache, f. tirant, w. 

Stovlet; a. botté, en bottes. 

Gtovmeel; n. folle farine, f. 

Stovpung⸗ c. T. anthåre, £. 

Gtevtes v. a. flairer. 

Stevregn; e. pluie menue, bruine, f. 

Stevfly; c. nuage de poussière, m. 

Stovtraade, pl. T. étamines, f. pl. 
dards, m. pl. 

Stevveis c. T. pistil, m. 

Subiceft; n. sujet, m. 

Sublimot, n. T. sublimé, m. 

Gublimetes v. a. T. sublimer. 

Subffribete, v. a. souscrire, s’abonner. 

Gubffribents m. souscripteur, abonné, 

Gubffriptions c. souscription, f. [m. 

Subſtants, c. substance, f. 

Subfitut, n. substitut, m. 

Subtraberes v. a. soustraire. 

Gubtraftions c. soustraction, f. 

Suder, c. tanche, f. (poisson). 

Suble, v. a. fa. bousiller ; barbouiller ; 
cuisiner ou faire malpropement. 

Sudleri, n. saloperie, malpropreté, f.; 
bousillage, barbouillage, m. 

Suge, v. a. sucer. 

Sugen, Sutzning, c. succion, f. 

Suger, c. suceur ; piston ; sucet, m 

Sugerer, n. tuyau d'aspiration, m.; 
trompe, f. [pareil de pompe, m 

Sugevat£s n. pompe aspirante, f.; «p- 

Guf, n. soupir, gtmisement, m. 

Sutte; v. n. soupirer, gémir, pousser 
des soupirs. 


Suffenbes a. gémissant. 
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Suffer;n sacre, m. ſm. 
Sufterbager; m. confiturier ; confiseur, 
Sutkerbageri⸗ n. métierde confiseur, 
m.; boutique de coufiturier, f. 
Sufferbrændeviin, c. guildive, f. 
Sutterbteb; n. biscuit ; messepain, m 
Gutterdaafes c. sucrier, m. 
Sutkerdei, c. pâte de confitures, f. 
Gutfererter, pl. pois goulus, m. pl. 
Gufferform; c. forme au sucre, f. 
Sufterbanbel, c. trafic en sucre, m. 
Gutfferfandi, n. sucre candi, m 
Gutfferfugles c. dragée,f. line, f. 
Suftermanbel, c. amande lissée, pre- 
Sukkerpapiir, n. papier au sucre, m 
Sutferpledffen; e. biscotin, m. 
Sufferpate; c. poire sucrée, blan- 
quette, f.; rousselet, m. 
Gutferraffinaderi,s n. raffinerie de 
sucre, m sucre, m. 
Gufterraffinabeurs m. raffineur de 
Sufferrob; c. racine sucrée, f.; chervi, 
Suttertet; n. canne à sucre, f. ſm. 
Gufferffee, c. cuiller au sucre, f. 
Sutferfob; a. sucré, sucrin. 
Sutfertang; c. pincettes à sucre, f. pl. 
Sukkertop, c. pain de sucre, m. 
Guffertvebat, c. biscuit sucré, m. 
Suffertei,n. sucreries, confitures, f. pl. 
Sutfre, v. a. sucrer. 
Gule, c. pilier, arbre, puteau pour 
soutenir, m. 
Gule, v. a. rassasier, nourrir. 
Sult, c. faim, f. (sujtane, f, 
Sultan, m. Sultan, m.; Sultaninde, f. 
Gulte, v. n. avoir faim, endurer la 
faim. - v. a. affamer q. [que. 
Gulten, a. qui a faim, affamé, faméli- 
Sum, c. somme, f.; * sommaire, con- 
tenu, m. 
Sumak, Smal; e. sumac, m. 
Gummatiffs a. sommaire. 
Summere, v. a. sommer, additionner. 
Summerings c. addition, f. calcul, m. 
Sump» c. marais, marécage, bourbier, 
m. 
Gumpigs a. marécageux, bourbeux. 
Sund, n. détroit; Sundet (Orefunb), 


sound, m. 
Divt. dan.- franc. 
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Sund, a. sain, bien portant; salubre ; 

friſt og -» sain et sauf; - Forſtand, 
bon sens, m. 

Sundhed, c. santé ; salubrité, f.  [m. 

Sundhedsbeviis, n. certificat de santé, 


. | Sunbbedspass n. billet de santé, m. 


Sundbedspleie, c. diète, f. 
Gundbedsrenel ; c. règle diététique, t. 
Sunåt, ad. sainement. 
Supe, Suppe; v. n. fa boire, ivro- 
gnuer, aimer la bouteille. 
Superintendent; m. surintendant, m 
Guperintendentur; c. surintendance, f. 
Superkargo, m. subrécargue, m 
Suppe; c. soupe, f. potage, m. 
Suppefad⸗ n. Suppeffaal c. soupière, 
terrine, f. 
Guppeflees c. cuiller à soupe, f. 
GuppetallerÉen ; c. assiette à soupe, I. 
Suppeurter > pl. herbes potagéres, ſ. 
pl. [une requéte. 
Gupplicere, v. a. supplier, présenter 
Supplit᷑; e. requête, pétition, f.; pla- 
cet, m. [requérant, exposant, m. 
Supplitant ; m. pétiteur, postulant, 
Sur; lebe Sur; fa. se troubler; faire 
une bevue, échouer. 
Surre, v. n. bourdonner. 
Gurre, v. a. serrer, lier. 
Suſe, v. n. bruire, siffler ; tinter. 
Sufen, c. bruissement, sifflement, m. 
Suſpendere, v. a. suspendre. 
Sut, c. nouet à sucer (pour un enfant), 
Sutte, v. n. sucer. m. 
Suul, n. ce qu’on mange avec le pain. 
Suur, a. aigre, sur; acide; * pre, 
verd (fruit); * pénible, rude, dur, fa- 
tigant ; blive —, s’aigrir, devenir aigre. 
Suuragtig a. aigret, aigrelet. 
SGuurbrod, n. pain à levain, m 
Guurbrenb, c. eaux minérales, f. pl. 
Guurbei, c. levain, m. 
Guurbed, c. aigreur, acidité, f. 
Guurfaal, c. choux surs, choux con. 
fits au sel, m. pl. [sauvage, ſ. 
Guurflever, c. petite oscille, oscille 
Suurmelt᷑, c. lait caillé, m. 
Suurmules v. n. bouder, faire une 
mine sombre. 
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Guurmulen, e. bouderie, f.; refrogne- 
ment, m. 


Guurfalts n. sel acide, m. 
Suurſteg c. rôti vinaigré, m. 
Guurfød, a. aigro-doux. 

Guurt, n. acide, aigre, m. 

Suurtorn, c. épine-vinoette, f£. 

Guursicts a. chassicux. 

Guus, c. débauche, f.; leve i — og 
Duus » faire la débauche, s'abandon- 
ner au dérégiement. 

Gvabert, c. T. faubert, goret, m. 

Svag; a. faible, débile; infirme ; lan- 
guissaut ; fragile ; - Syn, vue base, 
vue faible, 

Gvageligs a. un pou faible; maladif, 

e, en mauvaise santé. 

Svagbed, c. faiblesse, débilité, infir- 
mité, langueur, défaillance ; 3 imbécil- 
lité, f. m. 

Svagbebefynb, c. péché de fragilité, 

Svagſynet, a. qui a la vue basse. 

Svagtroende; a. infirme dans la foi. 

Sval, a. frais, fraiche. 

Svale, c. fraîcheur, f. frais, m. 

Gvale, s. galerie, f.; balcon, corridor, 

Svale, c. hirondelle, f. [m. 

Svale, v. a. rafraichir. [sant, m. 

Svaledrik, c. breuvage rafraîchis- 

Svalekar, n. Svaletonde, c. réfrigé- 
raut ; carafon, m. 

Svalefiedel, c. rafratchissoir, m. 

Svalerede, c. nid d’hirondelle, m 

Svaleurt, c. chélidoine, f. 

Svamp, c. éponge, f.; champignon ; 
amadou, m.; > f. 

Svrampagtith Soampets a. spongieux ; 

Grands; c. queue, f. [fongueux. 

Gvanbfes v. n. frétiller, toupiller. 

Svandsrem; e. croupière, avaloire, f. 

Svandsſtrue, c. culasse, f. 

Svane, c. cygne, m. 

Svanebai, n. revèche fine, f. 

Avanehals, c. cou de cygne; cou 
voûw, m.; encolure de cygne, f.; arc, 


Svanefang, e. chant du cygne mou- 
rant, m.; * dernières poésies d’un 
mourant, f. pl. 


Svi | 
Svang) ©. gase i -» être en vogue, 
être en usage, avoir cours. 
Grant a. fané, Hétri, broui. 
Svangerffabs n. grossesse, f. 
Svangres v. a. engrosser ; imprégner. 
Svar, n. répouse, réplique, repartis, 


» répliquer , re- 
partirs = for; répondre, être respon- 
sable de gc.; - til, répondre à, étre 
concordant, cadror (avec). — v. a. 
payer. [tour. 
Gvattts v. a. touruer, travailler au 
Sved, c. sueur, f. 
Sveddraabe⸗ c. goutte de sueur, f. 
Gvebdrivenbes a. sudorifique. 
Svede, v. n. auer ; ressuer. 
Svedebads n. étuve, f. 
Svedcbrif, c. breuvage sudorifique, m. 
Svededutj) c. suaire, m. 
Svedebuls n. pore, m. 
Svedetifte; c. étuve, sèche, f.; archet, 
[suage, m. 
Sveden, c. action de suer, f.; res- 
Sveden, Sveet, a. roussi; lugte - — 
sentir le roussi.  [(des véroles), m 
Svedeſtue, c. étuve, f.; pigeonnier 
Svedfux, c. alezan brûlé, m. 
Svedlugt, c. faguenas, m. 
Svedſte, c. pruncau, m. 
Svedt, à. suant, trempé de sueur. 
Sveife, v.a. échancrer, évider, busquer. 
Sveifning» ©. échancrure, f. busc, m. 
Sveirygget, a. eusellé. 
Sveiſe, v. a. corroyer, souder. 
Sveitſer, m. suisse, m. 
Sveitiergardes m. gardes suisecs, m. pl 
Sveitſerkammer, n. suisserie, f. 
Sveitferofts c. fromage de Suisse, 
gruyère, m. 
Event ; m. compagnon, garçon. 
Svendbom c. pucelage, m. 
Svenbetibs c. compagnonnage, m. 
Svenſk, a. & m. Suédois. 
Svenſke, c. loriot, m. 
Gvibel, c. bulbe, f.; oignon, caïcu, m. 
Svies Svide, v. a. famber, rousir, 
brûler ; fvides, être brûlé. — v. n. cui- 


re, causer de la doujeur. 








Svi 


Gvie» ©. cuisson, douleur cuisante, f. 
Svig, c. fraude, fourbe, tromperie, 


imposture, f. 

Ovigagtigs Svigefulbs a. fourbe, 
trompeur, frauduleux. 

Gviges v. a. tromper, duper , frauder ; 
abandonner q. 

Gvigerbatters f. belle - fille, f. 

Gvigerfader; m. beau- père, m. 

Svigerforælbre» pl. le beau- père et 
la belle - mère. 

Svigerinde , f. belle-soour, cousine, f. 

Svigermobers f. belle-mère, f. 

Svigerføn, m. gendre, beau-fils, m. 

Gvigtes v. n. manquer, manquer å sa 
parole ; obéir. 

Sviin, n. cochon, porc, pourceau, m 

Sviinſt, Spiinagtig, à sale, mal- 
propre, salope. 

Gviinffheds c. saleté, saloperie, f. 

Sviir, c. débauche, ivrognorie, f. 

Svif; c. brochette, f. 

Gvifbores c. foret, perçoir, m.3 vrille, 

Sviffel, c. coin, m 

Svimle, v. n. avoir des vertiges, être 
pris d’un vertige. [de tête, m 

Svimmel, c. vertige, tournoiement 

Svimmel, a. sujet aux vertiges; pris 
d’un vertige ; à qui la tête tourne. 

Svinde, v. n. disparaître, diminuer, 
s’amoindrir, décroître, amoindrir; 
dépérir, maigrir, s’amaigrir ; se désen- 
fler; se retirer ; dessécher. 

Svinden, Svinding, c. diminution ; 
désenflure, f.; amoindrissement ; des- 
séchement etc. , m. 

Svindfot; c. phthisie, f. marasme, m. 

Svinbfottig, a. phthisique, étique. 

Goine til, v. a. salir, souiller. 

Svineblæres c. vessie de cochon, f. 

Svinebovs c. épaule de cochon, f. 

Svineberfter, pl. soies de cochon, f. pl. 

Svinebeftes c. jambon (de cochon), c. 

Svinedild; c. laitron, m. 

Svinefedt, n. sain-doux, m. [m. 

Gvinegilder, m. châtreur de cochon, 

Srinebaats n. poil de cochon, m. 

Svineboved, n. tête de porc ; hure, f. 

Svinebund, m. fa. coquin, maraud, m. 
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Svinebyrde; m. porcher, m. -ère, f. 

Gvinejagt; c. chasse du sanglier, f. 

Svinefied, n. du porc, m. 

Svinemave; c. panse de porc, f. 

Grvinepoliffs a malicieux, traître, 
sournois. 

Svinepslfes c. boudin de cochon, m 

Gvineti ; n. fa. cochonnerie, saloperie, 
malpropreté , f. 

Svineryg > c. échinés, f. 

Svinefide, c. flèche de lard, f. 

Svineffind, n. peau de porc, f, ſm. 

Svineffiærer, m. châtreur de cochons, 

Gvineflagter, m. tueur, m. (m. 

Gvinefteg, c. rôti de porc, du porc rôti, 

Sovineftis c. toit à cochons, m.; étable 
à cochons, f. 

Svinefylte; n. petit salé, m 

Soinettufs n. ange de cochon, f. 

Gvinetrynes c. groin de cochon, m. 

Sving; n. branle, mouvement, m.; 
caracole, f. 

Gvingbaffe» c. berche, f. 

Gvinges v. a. branler, brandiller, se- 
couer ; daguer (le lin); - fig op, s’é- 
lancer (sur); * s’élever, prendre l’es- 
sor, cheminer bien, se pousser, faire 
sa carrière. - V. n. vibrer, osciller, 

Svingel, a.; ſ. Svimmel. 

Svingente, a. oscillatoire. 

Svingfiebers c. penne, grosse plume 
de Paile, f. 

Svingbiul ; n. balancier, m.; roue 
aide au mouvement de la machine, f. 

Svingle, v. n. chancelcr. 

Svingning, c. brandillement, m.; 
oscillation, vibration ; caracole, f. 

Svinfe, v. r. se panader;, se carrer. 

Svire, v. n. ivrogner, faire la dé- 
bauche. [m. 

Sviregaft; Svirebroders m. débauché, 

Sviregilbes n. compagnie de buveurs, 

Svoger, m. beau-frère, m. Cf. 

Svogerffabs n. affinité, f. cousinage, m 

Svovls n. soufre, m. 

Svovlagtigs a. sulfureux. 

Gvovlbab; n. bain de soufre, m. 

Svovlblomfèer ; n. pl. fleurs de soufre, 
f. pl. 

Xx2 
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Svovldamp; co. vapeur de soufre, f. 
Svovle, v. a. soufrer, ensoufrer. 
Svovlet, à. soufré ; sulfureux. 
Svovigrube; ©. minière de soufre, 
soufrière, f. [soufre. 

Gvoviguul, a. jaune pâle, couleur de 

Grovlbytte, c. fonderie de soufre, f. 

Gvovltiiss e. pyrites ulfureuses, f. pl. 

tried c. foic de soufre, sulfure 
alcalin, 

Svovimele, c. lait de soufre, m 

GvorlRifle, c. allumette, f. 

Svovliyres c. acide sulfureux, m. 

@vovltraab, c. fil soufré, m 

Svullen, 4. enflé. (år, 

Svulme, v. n. s’enfler, se gonfler, bouf- 

Svulg ; e. enflure, tumeur, f.; * phé- 
bus, style ampoulé, m. 

Svulfig;) a. guindé, ampoulé. 

Gvafte, v. a. affaiblir, débiliter ; at- 
ténuer ; consommer.  [bilitation, f. 

Svæffelfe, c. affaiblissement, m. dé- 

"Svæffet, a. affaibli, exténué. 

Svælg, n. pharynx, gosior, m.; gueule, 
f.; gouffre, abîme dans la mer, m 

Gvalge; v. a. avaler, engouler. 

Svær; c. couenne, f. 

Svær, a. pesant, lourd: difficile; 
grand, gros, enorme ; massif, grossier ; 
bouff, qui est en chair. 

Sværd, n. glaive, m.; épées T. déri- 
ve, semelle, f. 

Sværddannet; a. xiphoïde, gladié. 

Srarbdragerm. porte-glaive, m 

Sværdfejer; m. fourbisseur, m. 

Gvorbfiff; c. espadon, m. Cf. 

Svarblilies c. glaicul, m.; iris, Hambe, 

Svarbfide; c. ligne masculine, f. 

Svoœrbflags n. coup d’épée, m 

Sværge, v. a. & n. jurer, faire ser- 
ment, prêter sermonts - ved; jurer 
par qc. 

Sværgen;, c. serment, jurement, m. 

Gvarm, c. essaim, m.; foule, tourbe, 
volée, multitude, f. 

Gværme, v. n. essaimer, jeter un es- 
saim; faire Ja débauche, faire go- 
gaille ; roder le pays; être fanatique, 
extravaguer. 


Sys 

Srarmen; c. jet, m.; débauche ; extre- 
vagance, f. 

Gvarmer) m. celui qui aime le dé 
bauche, rodeur, m.; * fanatiqne, vi- 
sionnaire, m. & f. 

Svarmer; c. T. serpenteau, m. 

Sværmeri; n. débauche, f.: * fana- 
tisme; enthousiesmc, m.; extravs- 
gance, f. [extravagant. 

Sværmerif?, a. fanatique; enthousiaste; 

Sværte; c. noir à noircir ; nor d'im- 
primeur ; noir de cordonnier, m. 

Sværte, v. a. noircir, peindre de noir; 
* dénigrer, diffamer, calomnier q. 

Svcertepotte, c. guousette, f. 

Gvartning, c. noircissure, f. 

Svæve; v. n. planer; être suspendu en 
Pair, flotter ; — i Sate» être on danger. 

Gvavende; a. flottant, endoyant, pen- 

Sveb, n. maillot, lange, m. (dant. 

Sveøbe, c. fouet, m. 

Svobe, v. à. envelopperz emmailloter 
un enfant; - fig ind; s’empaquote, 
se fourrer ; ſ. Jnbfvebe. 

Svsbetlade, n. Gvobedug, c. maillot, 
m.; leyette ; bande de Hanelle, f. 

Svo bekone, f. remueuse, f. 

Svebelif, c. bande de maillot, f. 

Gvebepapiits n. papier d’enveloppe, 
m.; maculature, f. 

Gvebeffaft; n. manche de fouet, m. 

Svsbeflags n. coup de fouet, m. 

Svømme, v. n. nager ; Botter sur l’eau; 
— over; passer à la nage ; — OVER paa) 
surnager, flotter, nager dessus. 

Svømmebelte; n. lanquerre, nagooire, 
ceinture à nager, f. 

Spommebleere, ©. vessie, f. 

Spommefinne, c. nageoire, f. 

Gvemmebub, ec. mombrane entre les 
doigts des oiseaux aquatiques, f. 

Gvemmendes a. nageant, flottant. 

Svemmer, m. nageur, m. 

Svemmefted, n. nageoir, m. 

Syd; Sybens c. sud, m. 

Syde, v. a. faire bouillir, cuire. — v.n. 
bouillir, bauillonner. 

Sydende, a. bouillant.  [pacifique, £ 

Gybbavets n. grande mer du sud ; mer 











Syd 

Sydbed; a. tout bouillant, chaud brû- 
lant. 

Sydloendings Syèbos m. habitant 
d’une terre australe, m. 

Sydlig, a. méridional, austral; du 
côté du midi. [m. 

Sydoſt, c. sud-est; vent de sud est, 

Sybpols c. pole méridional ou antar- 

Sydveſt, c. sud-ouest, m. (tique, m 

Sydvint, ec. sud, vent de sud, vent du 
midi, m. [bler. 

Sye, v. a. coudre ; — ſammen, assem— 

Syebord/ n. table à coudre, f. 

Syekone, Syepigies f. couturière, f. 

Syelon, c. façon, f. 

Gyenaal, c. aiguille (à coudre), f. 

Syening;) c. couture, f. [toilette, f. 

Syepude, ©. carreau, m.; pelote de 

Syerammes c. chassis; métier, tam- 
bourin, m. 

Syering⸗ c. dé à coudre, m 

Syefroles c. école à evudre, f. 

Syeſkriin, n. carreau, m. 

Syetraab, c. fil à coudre, m. 

Syetoi, n. attirail de eouturière, m. 

Syg) a. malade, indisposé, infrme; 
blive — ; tomber malade. 

Sygdom; ©. maladie, indisposition, 
infirmité, f. (m.; manie, f. 

Syge, c. maladie; épidémie, f.; mal, 

Sygebeføg; n. visite qu'on fait à un 
malade ; visite du médecin, f. 

Sytebuus» n. hôpital, m. infirmerie, f. 

Sygekammer, n. appartement de ma- 
lade, m. (lade, m. 

Sygeleie, n. Sygefengs c. lit de ma- 

Sygelig, a. maladif, valétudinaire. 

Sygelighed, c. languour, f. 

Sygeopvarter; m. garde-malade; in- 
firmier, m. -ière, f. 

Syl, c. alène, pointe, f.; poinçon, m. 

Sylefmeb, m. alénier, m. 

Syltes n. viande mise dans la saumure, 

Sylte; v. a. mottre dans la saumure, 
mariner ; confre, mettre en compôte. 

Syltetei n. confiture, f. 

Syltning» s. action de confire, de ma- 
riner etc. , 


Symbol; nu. symbole, m. 


Syn 

Symboliff; a. symbolique. 

Symmetriff, a. symétrique. 

Sympatbetift, a. sympathique. 

Sympatbilere; v. n. sympathiser, 

Symptom; n. symptôme, m 

Syn; n. vue; vision, apparition ; visi 
te, inspection, f. 

Synagoge, ©. synagogue, f. 

. | Synè» c. péché, m. 

Synde, v. n. pécher. 

Synbebuf, c. bouc émissuire, m. 

Synbefalds n. chôte du premier hom- 
me, f. [méchant. : 

Syndefuld, a. plein de péchés, très- 

Synder, m. Synderinde; f. pécheur, 
m. ——— 

Synderlitz, a. & ad. particulier, siu- 
gulier ; extraordinaire. 

Syndeffyit, c. coulpe, f. 

Syndeflod, oc. déluge, m. 

Syndig, a. enclin à pécher ; chargé de 
péchés ; criminel. 

Synbifus, m. syndic, m. 

Synboffer n. sacritice, expiatoire, m 

@ynbeforlabelfe» c. pardon des pé- 
chés, m.; péchés, f. 

Syne, komme til —, paraître, venir 
au jour, se faire voir ; tabe af — per- 
dre de vue. [spection (de). 

Synes v.a. voir, visiter, faire l’in- 

Synes; v. n. sembler, paraître ; det - 
at 16.» il y a apparence que etc.; feg 
— 3 mig — > il me semble ; — godt ous 
aimer, prendre plaisir à q. 

Synge, v. a. & n. chanter. 

Syngekunſt, c. art de chanter, m. 

Syngemefters m. maître à chauter, 
maître de musique, m. 

Syngiens c. chant, m. 

Syngeſtole, c. école de musique, f. 

Syngeipil, n. opéra, m. 
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f. Syngeſtemme, c. voix chantante ; par- 


tie d’un eoncert, qui se chante, f. 

Syngenytte» n. air, m.; partie à chan- 
ter, f. 

Synte, v. n. enfoncer, s'enfoncer, oou- 
ler à fond 3 s’affaissor, s’abaisser, s’é- 
crouler; tomber; lagde -5 baisser, 
abaisser ; late moder -3 perdre cou- 
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rage, se décourag 
S —* c. hôte, %s affaissoment ; 
abaissement (de courage etc.), m. 
Syulig, a. visible. 
Synligbeb, c. visibilité, f. 


Syn 


[site, f. |Sæbeurt, c. saponaire, f. 


Sal 


Gabclud, ec. lessive du savon, f. 
Gaœbeffum, n. mousse de savon, f. 
Sœbefyder: m. savonnier, m 
Seebeſyderi, n. savonnerie, f. 
[nage, m 


Synsforcetning; c. visitation, vue, vi- | Sæbevand; n. eau de savon, f.; savon- 


Synsfreds, c. horison, m. 

Synomaade, c. fagou de penser, f. 

Synsmands m. visiteur, m. 

Synspun£t, n. point de vue, m. 

Syntapis, c. syntaxe, f. 

Syre; c. oscille, f. acide, m. 

Syre, v. a fermenter; mettre du le- 
vain dans la pâte, faire lever la pâte. 

Syret, a. mis en levain. 

Syrlig, a. aigret, aigrolet, acidule. 

Syrligbed, c. aigrour, acreté; ver- 

eur, f. [à qe. 

Syfle» v. n. avoir affaire, être occupé 

Gyfel, o. occupation, affaire, f.; affai- 
res domestiques, f. pl. 

Syffel, n. canton, district, m. 

Syffelmand » >, m. juge subalterne en 
Lslande, 

Syfelfot, 2. a. occupé, affairé. 

Syſſelſcette, v. a. occuper, donner de 
l'occupation. 

Syſtem⸗ n. système, m. 

Gyftematiffs a. systématique. 

Sryttens a. dix se 


Syvende; a. septième. 
Syvfolès a. septuplez sept fois autant. 
Syvganges ad. sept fois; réitéré sept 
ois. [façons. 
Syvflagss a. de sept sortes, de sept 
grofoveres m. pl. les sept dormans, m. 
Syvfierne, c. pléiades, f. pl. pl. 
Syvtal, n. sept, sept de chiffre; nom- 
bre septénaire, m. 
Sæbe, c. savon, m. 
Seebe, v. a. - ind ; savonner. 
Sœbeagtig; a. savunnoux. 
Gœbeboble, €. bouteille de savon, f. 
Scæbebaafe» c. boîte au savon, f. 
Sæbejord; c. terre savonneuse, f. 
Gaœbelugles ©. savonnette, f. 


Gabning, c. savonnage, m. 

Sæd, c. semence, f.; sperme, m.; sc- 
mailles, f. pl; blé, m. 

Gabbyr n. animaloule spermatique. 

Sæbe, n. séance, f.; siège, m.; chaise ; 


Sæbdegaard » ce. métairie privilégiée, f. 
Gedekorn, n. grain, m.; grame de 
seménce, f. Censemencé, m. 
Gœbeland; n. champ labourable, champ 

Sæbdelig; a. moral ; modeste, posé. 

Sæbdeligbed, c. moralité, modestie, f. 

Gæbdelære; c. morale, éthique, f. 

Scedemaaned, c. mois d'Octobre, m. 

Scedemand, m. semeur, m. 

Sæder; pl. mocurs, manières, f. pl. 

Sædetid, c. semailles, f. pl. 

Sœbflobs n. gonorrhée, f. [m. pl 

Gaœdtars pl. vaisscaux spermatiques, 

Sabfisvs n. T. poussière, f. 

Scedvane, c. coutume, habitude, f.; 
l'ordinaire. 

Sædvanlig, 2. accoutumé, usité, or 
dinaire, commun. - ad. ordinaire 
ment, à l'ordinaire, d’ordinaire: 
usucllement. 

Sat, c. sac, m.; — fuld, sachée, f. 

Sæffe, v. a. ensacher, mettre dam 
un sac. 

Saftebaant; n. cordelette, f. 

Sæffebærer ; m. sacquier, m. 

Gatfelurrebs Sælfetsi; n. grosse 
toile, toile à sacs, f. 

6 ætfepibe, c. comemuse, musette, f. 

Seal, ſ. Scelhund. 

Sælde, v. a. cribler, tamiser. 

Galbning, c. cribration, f. 

Sælge, v. a. vendre, débiter. 

Salgetone: f. colporteuse, vendeuse, f. 

Sælgelig, a. aliéuable, veual. . 

Sælgen; c. Salgs n. vente, vendition, 

Gælger, m. vendeur, m. [£ 





Sal 


Sælbund, c. chien de mer, m. 

Gælffind, n. peau du chien de mer, f. 

Scœnt, c. flyde i -» couler à fond un 
vaisseau. 

Sante, v. a. abaisser, descendre ; sub- 
merger, couler à fond; f. Nedſcenke. 

Gæntfelod, n. sonde, f. plomb, m. 

Gantevob, n. (Bundgarn) carrelot, m. 

Gær, 2. singulier ; étrange. 

Garbeless a. singulier ; étrange, par- 
ticulier. - ad. très, fort. 

Seerdelesbed, å - ; spécialement, prin- 
cipalement, notamment. 

Gæregens a. spécial, singulier. 

Gartbeb, c. singularité, bisarrerie, f.; 
caprice, m. 

Særf, c. chemise de femme, f, 

Scerkiende, n. marque, f.; signe, in- 
dice, caractère, m. [ficile. 

Særfindet, a. capricieux, bisarre, diſ- 

Scerſtilt, a. & ad. séparé, écarté ; sé- 
parément, diversement. 

Scerſyn, n. phénomène, m. 

Sæt; n. coiffe, f.; saut, m.; socousse, 
f.; service, m.; garniture (de por- 
celaine), f. 

Sætning, c. thèse, proposition, f.; 
passage (d’un écrit otc.); point, m. 
Gatte, v. a. mettre, placer, poser ; 
ranger, arranger; T. composer (im- 
primeur) ; — af; mettre bas, mettre À 
terre ; déposer ; faire une pause, faire 
un alinéa; démettre, suspendre q. 
de son emploi, détrôner ; amputer ; 
T. dériver, quitter le rivage, dé- 
marrer du port; — i, ind; mettre 
dans ; établir ; mettre au jeu, coucher 
etc., ſ. Indfættej - om; changer la 
place, placer autrement, transplanter ; 
- OP) mettre debout, dresser, élever, 
ranger etc.; remettre, différer, f. Ops 
ſcette - på; mettre dessus, mettre 
à, mettre (un chapeau etc., sur une 
carte etc.) ; placer de l'argent ; - fams 
mens mettre ensemble; composer ; 
assembler, rassembler; monter, re- 
monter ; combiner ; joindre ; * achar- 
ner, animer l’un contre l’autre : - til, 
ajoutez joindre; mettre à, auprès; 
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apposer ; perdre ; — ud) expuser, pro- 
poser ; trouver à dire dans qc.; pla- 
cer de }’argent, mettre à intérêt, f. 
Udfætte; fæt af, prenons que, pre- 
nes que. = v. nu. sauter, s’élancer, faire 
un saut; - efter » poursuivre ; — ind 
paa) attaquer de près, fondre sur, se 
jeter sur q.; = over; passer (une ri- 
vière etc.) ; franchir (un fossé); sau- 
ter par-dessus (la barrière etc.); —til, 
échoucr, se perdre, faire naufrage. - 
v. r. — fitjs se mettre ; s’asscoir, pren- 
dre place, se placer; s’uffaisser; se 
rasscoif, se reposer, s’éclaircir, sc cal- 
mer ; jucher, se percher (des oiseaux); 

‘ diminuer, baisser ; s’étublir. 

Sættebret; n. T. composoir, m. 

Sættedommer > m. juge substitué, m. 

Sattefarpes c. carpeau, m. 

Gattefunft; c. composition, f. 

Sattelinies c. réglette, f. 

Gattelogs n. caycu, m. 

Gattepiils c. plantard, m. 

Sætter, m. compositeur, m. 

Sotteriis, n. Gatteqvif» c. bouture, 
f.; plant, plançon, m, 

Gatterfaffes c. casse, f. 

Satterlen; c. composition, f.; salaire 
du compositeur, m. 

So; c. lac, m.; mer, f.; océan, m. 

Soaëls c. congre, m. 

Goabortes c. perche de mer, f. 

Sobe, v. a. humer, avaler, gober. 

Gobefad » n. potager, plat potager, m. 

Sobekaal, c. potage aux choux, m. 

Sobemad, c. mets qu’on mange avec 
la cuiller, m.; soupe, f. 

Sobiern; c. ours marin, m. 

Goblaat; n. bleu céladon, m. 

Seblommes c. nénufar, m. 

Gebre?, c. rivage, m. (m. pl. 

Sobrug , n. us et coutumes de Ia mer, 

Gobugt; c. golfe, m. 

Secadet; c. garde de la marine, garde- 
marine, cadet de Ja marine, m. 

Ge) a. doux ; * agréable, charmant. 

Sodagtig, a. doucereux, doucet. 

Sodelig, Sødt; ad. doucement. 

Ssbdbed, Sodme, c. douceur, f. 
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Setroffel, ©. guépier, m. 

Godffende, m. & £. pl. frère et soeur. 

Ssdffenbebarnn. cousin, m. cousine, ſ. 

Sødtalende, a. tlatteur, cajoleur, m. 

Godyr, n. animal de mer, m. 

Secenbierning, c. narval, m. 

Soegn, c. parage, m. {rin, m. 

Gefarendes a. & m. navigateur, ma- 

Sefatts o. navigation ; marine, f. 

Seofff, c. poisson de mer, m.; marée, f. 

So folt᷑, pl. marinicre, marins, m. pl. 

Gefugl, c. oiseau de mer, m. 

Segang;) c. mer creuse, mer agitée, f. 

Goges v. a chercher; tacher; fré- 
quenter ; pétitionner. 

Sogen; c. recherche, enquête, f. 

Gogendes a. & m. postulant, pétiteur. 

Seger, ©. sonde, f. cathéter, m. 

Gognebag: c. jour ouvrier, jour or 
dinaire, m. 

Sognings c. achalandise, f.; bave god 
— être bien achalandé. 

Gogrces, n. algue, f. vairé, m 

Gogren; a. celadon, vert de mer. 

Sogsmaals n. action d’intenter une 
accusation, f.; procès, m. 

Segud, m. dieu marin, m. 

Sobandel; c. commerce maritime, m. 

Sobavn, c. port de mer, hâvre, m. 

So heſt, m. hippopotame, m. 

Sebvirvel, c. rémole, f. 

Soile, c. colonne, f. 

Seilefod, c. piédestal, stylobate, m. 

Soilegang, c. colonnade, f. peristyles 

Sefalv, c. voan marin, m. (nm. 

Sstants c. bord, rivage, m.; côte de 
la mer, f. 

Gsfott; nm. carte hydrographiqu, 
carte marine, f. 

Sefrabbe, c. cancre de mer, m. 

Sofrebs, c. homard, m.; écrevisse de 

Sokrig, c. gucrre navale, f. (mer, f. 

Sokyſt, e. côte marino, f. 

Sel, Sele, n. boue, crotte, f. 

Sole, v. a. salir, souiller, encresser. 

Soleri, n. saloperic, malpropreté, f. 

Galet, a. sale, crotté, 

Selov; c. loi de La mer, m. 


Sel 


Soluft, c. air de la mer, m. 
Solugt, Sefmag > c. marine, f.s goût 
marin, M. (argentin, f. 
Sølv, n. argent, m.; af —, d'argent, 
Solvaart, c. veine d'argent, f. 
Selvatbeide; n. argentcrie, f. 
Selvarbeider; m. ouvrier om argen- 
terie, m. [lingot d'argent, m. 
Selvbarre, Solofang, c. barre, f.; 
Gelvbiergvert, n. Selomine » ©. mine 
Gelvblant, a. argentin. [d’argent, f. 
Selvblit > n. plaque ou lame d’argent, 
Golvdaler, e. écu blanc, m. f 
Selvergled, c. litharge d’argent, {. 
Golverts; c. mine d'argent, f.; argeut 
de mine, m. 
Selvfad, n. plat d'argent, m. 
Sslofarve; c. couleur argentine, f. 
Selofarvets a. argentin. 
Golvoflaffes c. facon d'argent, m. 
Selvforvaret; m. argenticr, m. 
Selvgaffel, c. fourchette d'argent, f. 
Gelvgrass à. gris argentin. 
Sologrube, c. minière d’argont, f. 
Solvtammer, n. garde de l'argenterie, 
Solvfar, n. vaisselle d'argent, f. [£ 
Solvflangs c. son argentin, m. 
Gelvtnap; c. bouton d’argent, m. 
Solvmynt» c. monnaie d'argent, f.; 
argent, m. 
Selvpenges pl. argent blanc, m. 
Selvplade, c. lame d’argont ; paillette 
d'argent, f. m. 
Selvpop, m. garde-vaisselle, ergentier, 
Selvpreve, c. touche, f. 
Selvrig, a. riche en argent. 
Golvfant, n. sablon d'argent, m. 
Golvffab, n. buffet, m. 
Geloffees c. cuiller d'argent, f. 
Solvſtum, n. éeume d'argent, £ 
Soloſtiil, c. T. nonpareille, f. 
Gelvfefs n. drap d'argent, m. 
Golvftyftes n. pièce d'argent, f.; drap 
d'argent, m. 
Gslotinftur; c. teinture d’argent, £ 
Golptraad, e. fl d'argent ; argent trait, 
mn. [terie, £ 
Golvtoi, n. vaisselle d'argent, argen- 
Golvvaffers m. écureur de La vais. 





Sol 


selle d'argent, m. 

Self; 2. squille, f. 

Seleve; c. lion de mer, m. 

Sem n. clou, m. bruquette, f. 

Som, c. ourlet, m. couture, f. 

Semagts c. forces navales, f. pl.; ma- 
rine, f. 

Samand, m. mariuier, marin, m 

Semandsbog, c. routier, m 

Somandsfunf, c. navigation, f. 

Somtiil, ce. lieuc marine, f. 

Semme, v. à. vurler, cadre, 

Gemme fig, v. r. convenir: être cen- 
venable. [bienséant. 

Semmeligs a convenable, décent, 

Semmeligbeb; c. convenance, dé- 
cence, bienséance, f. 

Semnings c. couture, f. 

Somſmed, m. cloutier, m. 

Somærte; n. amarque, f. 

Sen, m. fils, m. 

Gendaÿs c. dimanche, m. [che, 

Gendages a. dominical, de, du diman- 

Sondagsarbeide, n. occupation du 
dimanche, f. 

Sendagsbarns n. qui est né le diman- 
che; * fils aîné de la fortune, m. 

Sendagsbogfar, n. lettre dominicale, 
f. [ches, x. 

Sondagstlabnings e. habit des diman- 

Sondagsffoles c. école du dimanche, f. 

Senden, c. sud, midi, m. [stral. 

Senden ; Sendte; a. méridional, au- 

Sondenvind, c. sud, vent de sud, vent 
du midi, m. 

Sender pass ad. du sud, vers le sud. 

Sander; i-»} cassé, mis en pièces, f. 
st. 

Senberbrudt; à. cassé, brisé, rompu. 
Sonderbryde, v. a rompre, casser, 
briser, mettre en morceaux. [etc., f. 
senderbrydelfe > c. action de rompte 
Sondergnide, v. a broyer, gruger, 
triturer, déchirer à force de frotter. 

Sendergnidning> c. broyement, m. 

Genderbugges v. a hacher, couper 
en pièces, dépécer. 

SonderPaufes v. a. écraser, froisser, 

Gonterlemme, v. a. démembrer ; dis 
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séquer, anatomiser. 
Senderlemning > c. démembrement, 


m.; anatomie, dissection, f. 
Sønderlemningstung c. auatomie, f. 
Sonderrive, v. a. déchirer, lacérer, 

mettre en pièces. 

Gonderſticere, v. a. découper, dépé- 
cer, couper en morceaux, trancher ; 
tronçonner ; ruiner en coupant. 

Gonderſlaae, v. a. casser, briser ; rom. 
pre, fracasser, 

Sønderflaaet, a. brisé, cassé.  [user. 

Senderflide, v. a. rompre, déchirer; 

Sonderſtode, v. a. piler, concasser, 
écraser, égruger, broyer. 

Sendertræde, v. a. écraser du pied, 

Senelde, c. ortie de mær, f. 

Sonnedatter, f. petite-fille, f. 

Gsnnetone, f. bru, belle-fille, f. 

Gonnefen; m. petit-fils, m. 

Goofficeets m. officier de la marine, m. 

Søord, n. terme de marine, m. 

Sepas, n. lettre de mer, f. 

Soplante, c. plante marine, f. 

Seravn, c. cormoran, m. 

Soreiſe, c. voyage sur mer, m. 

Soret, 0. droit de la marine, m. 

Serge, v. n. étretriste, s’affliger ; avoir 
soin, prendre soin de qc., se sousier 
de qc., se mettre en peine (de qc.); 
porter le deuil ; être en deuil. 

Sorgeaar, n. année de deuil, f. 

Gergebipts n. élégie, f. 

Sargedragt, c. habit de deuil, m. 

Sergedætte, n. housse de deuil, f. 

Sørgeflor; n. cråpe de deuil, m. 

Sotrgebefs m. cheval encharnaché de 
deuil, m. 

Sergebuus, n. maison de deuil, f. 

Sorgebætte, c. fronteau, m. 

Sergefappts c. coiffe de deuil, f.; 
manteau de devil, m. 

Gorgctarets c. carrosse drapé, m 

Getgeflæbe; n. drap noir, m. 

Sorgeligs a. funeste, affligeaut, fa- 
cheux, lugubre, tragique, f. 

Gorgemufil, c. musique funèbre, ſ. 

Sørgende, à. affigé; qui est en deuil, 


698 Sør 
qui porte le deuil. 

Seorgefangs © chant lugubre, m. 

Gorgeſtare, c. convoi funèbre, m. 

Sertpefletyn. voile de deuil, m.; man- 

Sorgefpil, n. tragédie, f. (te, ſ. 

Sergetid, c. deuil, m. 

Sorgmodig, à. affigé, triste. 

Gortovet, m. corsaire ; pirate, m. 

GSoroveri, n. piratorie, f.; corsairage, 
m. n. c. 

Sorsvetffibs n. corsaire, caic, m. 

Soſalt, n. sel de la mer, m. 

Seftade, c. avarie, f. 

Soſlaaet, a. endommagé de l’eau saléc. 

Soflags n. combat naval, m. 

Gofolbat, m. soldat de mer, m. 

Sefpeil, n. routier, m. 

Gvftabs c. ville maritime, f. 

Saſter, f. soeur, f. 

Sefterligs a. & ad. de soeur ; en soeur. 

Soſterſon, m. neveu, m. 

Sefticerne, c. étoile de mer, f. 

Søfræfning, c. étendue de mer, f. 

Soſtykke, n. marino, f. 

Sefvale, c. martin pêcheur, m. 

Selygs a. malade de mer. 

Gofyge c. mal de mer, m. 

Setienefe, c. service de mer, m. 

Seulv, c. loup marin, m. 

Gevanb; n. can de mer, eau salée, f. 

Govant, a. accoutumé à la mer ou aux 
voyages sur mor. 

Govind; c. vent de mer, m. 

Søvn, c. sommeil, somme, repos, m.; 
falde À -5 s'endormir. [dormi. 

Sevnagtig, a. assoupi, à demi en- 

Sevnagtigbeds c. assoupissement, m.; 
envie de dormir ; * lenteur, indolen- 

Sovndyſſe, v. a. assoupir. [ce, f. 

Govnig) a. assoupi; qui est pris de 
sommeil, qui a sommeil ; "lent, tardif. 

Sovnigbed , c. assoupisement, m.; 
* lenteur, indolence, f. [dormir. 

Sevnles, a. privé de sommeil; sans 

Sevnlesbed, c. insomnie, f. 


Taas c doigt du pied; den flore -» 
orteil, m. 


Taf 

Taabe, c. sot, niais, innocent, m. 

Taabeligs à. sot, simple, stupide, niais. 

Tacbeligbebs c. sottise, stupidité, niai- 
scrie, f. 

Taages c. brouillard, m. brume, f. 

Taagets Taagefulb, à. nébuleux ; em- 
brumé. 

Taal» n. patience ; tolérance, f.; give 
fig til — supporter son malheur avec 
patience. 

Taale, v. a. souffrir, endurer, suppor- 
ter, essuyer. Cpassable. 

Taalelig, a. tolérable, supportable ; 

Taaligs a. tolérant. 

Taaligbed, c. tolérance, f. 

Taalmodigs a. patient, tolérant. 

Taalmobigbed, c. patience, f. 

Taar, c. goutte, f.; coup, m.; gorgée, f. 

Taare, c. larme, f. pleurs, m. pl. 

Taarefiftel, c. fistule lacrymale, f. 

Taarebul; n. point lacrymal, m. 

Taaretiertel, ©. glande lacrymale, f. 

Taarefruffesc. lacrymatoire,m. [f. 

Taarn, un. tour, f.; clocher, m.; tourelle, 

Laarne» v. a. élever comme une tour; 
_ fig > s'élever. 

Taarnfpiit, n. Hèche d’une tour ; ai- 
guille d’un clocher, f. 

Laarnubr » n. horloge d’un clocher, f. 

Taarnvcegter, m. guet du clocher, m. 

Tab, u. perte, f. 

Tabes v. a. perdre: tabes; - fig; se 
perdre. [tières, m. 

Tabel, c. table, f.; registre des ma- 

Œabelits a. amissible. 

Tabellariff, a. en forme de table. 

Tabulatur: c. tablature, f. 

Tabulet ; o. tablette ; boutique porta- 
tive, f. [colporteur, m. 

Tabuletfræmmer, m. porte — balle ; 

Taburct, c. tabouret, m. 

Taffel, n. table, f. 

Tafelbæf£er, m. officier qui a charge 
de mettre le couvert, m. 

Taffelgobss n. domaine, apanage À 
l'entretien de la table, m. [repas £ 

Taffelmuff, c. musique pendant le 

Taffelpenge, pl. revenu affocté à llen- 
tretien de la table, ce que le souve- 








Taf 


rain paic à q. pour les frais de la! grâces,r i 


table. 
Taffeliervice, c. service de table, m. 
Taffelfteens c. diamant taillé en tables, 
m.; table, f. 
Taffelubr; n. pendule de table, f. 
Taft, n. taffetas, m. [simple, m. 
Taftesbaanb » n. ruban uni, ruban 
Taftvaver, m. tisserand en taffctas, m. 
Tags n. toit, m.; couverture, f.; com- 


ble, m. (saisir, m. 
Tag» n. (Øreb) prise, f.; bouton à 
Tagbielke, c. ferme, f. 


Tagdryp; n. égout, m. 

Cage, v. a prendre, saisir; recevoir, 
accepter ; - af; ôter (le chapeau etc.), 
enlever, ſ. Aftage; - fra) ôter, pren- 
dre, priver ; soustraire ; déduire ; dé- 
tacher; - imod, accepter (un pré- 
sent); recevoir; accueillir q., faire 
accueil ; - ind⸗ prendre (une méde- 
cine ctc.); s'emparer, se saisir de qc., 
emporter, ſ. Jnbtage ; - i Apt; pren- 
dre garde; observer, apercevoir ; 
conserver; -Pañs prendre, mettre; 
- 0P3 ramasser, lever. - v. n. aller, 
passer, partir (pour); - paa noget; 
tâter, toucher qc.s — af; décroître, 
diminuer, baisser, ſ. Aftatze; - til, 
croître, s’augmenter, grossi, s’agran- 
dir; - tage fig af» se soucier de qc., 
s'empresser; — fig fot; se proposer ; 
s’occuper; — fig pag); se charger de 
gc.; — fig 48, se bien présenter, faire 
un bon effet. [en galetas, f. 

Tatzkammer, n. galctas, m.; chambre 

Tagmennings ©. faîte, m. 

Tagrendes ce. chéneau, m.; gouttière, 
descente, séveronde, f. 

Tagffiægh n. larmier, m. 

Tagipasn, c. aisseau, bardeau, m.; 
échandole, f. 

Tagfpartes c. chevron, m. 

Tagfpibfe; c. faîte, m. 

Tagfteen, c. tuile, f. 

Tagftols c. faîtage, m. ferme, f. 

Tagvindue, n. lucarne, f.; oeil de 
boeuf, m. 
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ce, f.; fige - ren 
dre grâces, remercier ; tage til Takke, 
se contenter (dc). 

Taffe; v. n. remercier, rendre grâces 
(à q. de qe.) ; bave een at - for; de- 
voir qe. à q., être redevable à q. de 
qc., avoir l'obligation à q. de qc. 

Tatfe; c. dent; cheville, f.; picot (de 
dentelles), m. [déchiqueté. 

Taffet, a. denté, dentelés danché; 

Takkebrev, n. lettre de remerciment, f. 

Taffebon, c. prière d'action de grå 
ces, I. [de grâces, m. 

Takkefeſt, c. jour solennel d’action 

Tatfel, n. guindal, m. 

Taffelages c. funin, cordage, m.; ma- 
noeuvre, f.; agrès, m. pl. 

Takkelmeſter, m. funeur, agréeur, m. 

Takle, v. a. - til agréer, apparciller 
un vaisseau, 

Tafnemmeligs a. reconnaissant. 

Tafnemmeligbed, c. gratitude, recon- 
naissance, f. 

Tatoffets n. sacrifice de louanges, m. 

Taffigelfe; c. remerciment, m. 

Takt, c. mesure ; cadence, f.; flage — 
battre la mesure; bolde -; vbserver 
la mesure ou la cadence, (sure. 

Taftfaft, a. qui observe bien la me- 

Taktik, c. tactique, f. 

Taftifets m. tacticien, m. 

Taftmæsfig; a. de ell. en mesure, en 
cadence ; régulier. 

Tal, n. nombre ; chiffre, m. 

Talar, c. robe longue, f.3 manteau de 
cérémonie, m. 

Talbogſtav, n. lettre numérale, f. 

Talbref; c. nombre rompu, m.; fra 
ction, f. 

Tale, c. parole, f.; discours, m.; ha. 
rangue, f.; bolde en -; prononcer un 
discours ou une harangue. 

Tale, v. a. & n. parler, dire; discou- 
rir; tales ; tales ved ; se parler, s’a— 
boucher, avoir une conférence avec q. 

CTalebrug, c. façon, manière de par- 
ler, f.; usage, m. 


Taleevne, c. faculté de parler, f. 





Tak, c. remerciment, m.; action de] Talegaves c. don de bien parler, m. 
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Talefunf, c. rhétorique, f. 

Talemaadre; ©. phrase, expression, lo- 
cution, f.3 idiotisme, m. 

Talent, n. talent, m. (teur, m. 

Taler, m. erateur ; haranguour ; rhé- 

Taleret n. porte-voix, m. 

Talefel, c. chaire, tribune, f. 

Taleværelfe, n. parloir, m. 

Calesvelfe ; c. acte oratoire , m.: dé- 
clamation, f.; exercice dans une lan- 

a pour la parier, m. 
alfigur; c. Taltegn n. chiffre, m. 

CTalg, c. suif, m. 

Talglys, n. chandelle de suif, f. 

Talk, Talkſteen, o. talc, m. 

Tallerken, c. assiette, f. 

Tallerkenſlikker, m. fa. lèche — plat ; 
écornifileur, m. 

Tallie, c. guindal, m. 

Taflotteries n. loterie à numéros, f. 

Tales, a. innombrable. 

Talordy n. mot numéral ; nombre, m. 

Calrig, à. nombreux. 

Talsmand, m. interceseur, médis- 
teur, entremetteur, m. [que ; doux. 

Tam, a. privé, apprivoisé, domesti- 

Tamarinde, c. tamarin, m. 

Camarif?, c. tamaris, tamarisc, m. 

Tambour, m. tambour, m. 

Tamhed, c. qualité de co qui est ap- 
privoisé, m. 

Tamp, c. dague, f.; bout de corde, m. 

Tampes v. a. battre à coups de dague. 

ant, © dent, f. 

Tandborſte, c. brosse à dents, f. 

Œanbbræffers m. arracheur de dents, 
m. m. 

Tanbboftors Tandloges m. dentiste, 

Tande, ©. måche, f. 

Tanbet, a. denté, dentelé, brettolé. 

Tandfeber, ©. fièvre causée par la 
dentition, f. 

Tanbffiel c. fistule des gencives, f. 

Tandkiod, n. gencive, f [m. 

Tanbbammer ; c. T. marteau brettelé, 

Tandbul, n. aivéole, f. 

Tandheevelſe, c. parulis, m 

Tandles a. édenté. 


Tap 
odontalgique, m. 
Tandpine; c. douleur de dent, f.; ma 
aux dents, m.; maux de dents, m. pl. 
Tandpulver, n. dentifrice, m. ; poudre 
pour les dents, f. 
Tandrob, c. racine de la dent » f. 
Tandræffe, c. dentier, m. 
Tandſticeren, c. grincement de dents, 
CTandffæl, n. dentale, f. [m. 
Tandhifler, c. cure-dent, m. 
Tandftifferbuus;n. étui à curo—dent,m. 
Tandtrekker, Tang; c. pélican, re- 
poussoir, m. 
Tanburts c. dentaire, f. 
Tang c. tenaille, f.; forceps ; repous- 
soir, pélican, m. 
Tang, n. algue, f. varech, m. 
Tangens, c. T. tangente, f. 
Tangent, c. sautcreau, m. 
Œanbe; c. pensée, idée, f. 
Tantfefuld, a. pensif, méditatif. 
Tankegang, c. association d'idées, f. 
Tankelos, a. sans pensées, inattentif. 
Tankelosbed, ©. inadvertance, f. 
Tanferigs a. fécond en pensées, riche 
d’idées. 
TanFefprogs n. sentence, devise, f. 
Tanteftreg ; ©. barre, f.; trait de plu- 
mes tiret, m. 
Tant, n. bagatelle, vanité, f. 
Tante, f. tante, f. 
Tanteie, c. thon, m. (poisson). 
Tap; c. broche, f.; tourillon, pivot ; 
goujon ; tenon, m. 
Tapet, n. tapis, m.; bringe pas -; 
mettre une affaire sur le tapis, la pro- 
ser. [ries, m. 
apetbanbel, c. commerce de tapisec- 
Tapetbanbler, Tapetmager; m. tapis- 
sier, m. 
Tapetpapiir, n. papier à tapisserie, m. 
Tapetſere, v. a. tapisser. 
Tapetſerer, m. tapissier, m. 
Tapetierings c. action de tapisser ; ts- 
pisserie ; tenture, f. 
Tapbul, n. mortaise, enlaçure, f.; pas 
de chevron, m. 
Tappes v. à tirer ; tirer (une bouteil- 


Tandmiddel, n dentifrice; remèdes le de vin); vendre à pot ot à pinte. 





Tap 


Tappenſteeg, c. T. retraite, f.; flage - 
battre la retraite. [courageux. 

CTapper; a. brave, valoureux, vaillant, 

Tapperbebs c. bravoure, valeur, vail- 
lance, f. 

Tappert, ad. vaillamment, hardiment. 

Tarm; oc. boyau; intestin, m. pl.; on- 
tailles, f. pl. 

TŒarmebrof; n. entérocèle, hernie, f. 

TŒarmegigts c. passion iliaque, f. 

TŒarmebinde; c. péritoine, m. 

Tarmeftrengs c. corde de boyau, f. 

Tarmevrid, n. colique, f. 

Tatv; c. nécessaire, besoin, m. 

Tarvelig, a. frugel, ménager. 

Tarveligbeb, c. frugalité, épargne, f. 

Taſte, c. poche, bourse ; * fa. garçon- 
nière, f. oche, m. 

Taffeformats n. format de livre de 

Taſtekrabbe, c. crabe, m. 

Taffenfpiller, m. joueur de gobelets, 
bateleur, m. 

Tater, m. bohémien, m. 

Taus, a. secret, qui garde le silence, 
tacitarno. 

Taushed, c. tacitarnité, f. silence, m. 

Caves c. étoupe, f. filament, m. 

Tavle, c. table, f.; tableau ; sachet de 
l’église, m. 

Tavlebly; n. plomb en tables, m. 

Tavlebaærcer; m. anmônier, m. 

Tavleſteen, Tavleflifer , c. ardoise, f. 

Tavlets a. fait À carreau ; boisé, par- 

Taf; c. Taxtrece, n. if, m. [queté. 

Taxere, v. a. priser, estimer, taxer. 

Tapering; c. prisée, estimation , taxa- 
tion, f. 

Taxt, c. taxe, f.; taux, maximum, m. 

Tee fig; v. n. se comporter, se conduire. 

Teen, c. fusoau, m.3 bobine, f.; — fuls, 
fusée, f. 

Tegl, Teglieens ©. brique ; tuile, f.; 
ftryge - » mouler, façonner de la bri- 
que « des tuiles. 

Teglbreender, Teglſtryger, m. bri- 
quetier, tuilier, m. [f. 

Teglbreenderi, n. briqueterie, tuilerie, 

Teglfarve, c. couleur de brique, f. 

Teglfarvets a. briqueté. 
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Tegljord, o. terre à tuiles ou à briques, f. 

Ceglovn, c. four à briques, m. 

Tegltæt®fers m. couvreur en tuile, m. 

Tegn, n. signe, m.; marque, f.; signal ; 
miracle, prodige, m. 

Tegne; v. a. & n. dessiner; marquer, 
signer , noter; coter; — til, signifier, 
présager; - fit; souscrire (à qc.), 
signer. 

Tegnebog, c. livre à dessiner; livre 
de portraiture ; porte - feuille, porta- 
uf, m. 


| Tegneridt, n. crayon, pastel, m. 


Tegnekunſt, c. art de dessiner, m. 

Tegnelcerer, Tegnemeſter, m. maître 
du dessin, maître à dessiner, m. 

Tepnepapiit  n. papier à dessiner, m. 

Tegner, m. dessinateur, m.; celle qui 
dessine, f. 

Tegneffole ; c. école de dessin, f. 

Tegning) c. dessin, m. 

Telegraf; c. télégraphe, m. 

TelefPops n. téléscope, m. 

Telt, n. tonte, f. pavillon, m. 

Teltmager, m. faiseur de tentes, m. 

Teltpæl, c. piquet d’une tente, m. 

Teltftang; c. arbre, mât d’une tente, 

Teltftols c. perroquet, m. [m. 

Teltfirifles c. cordage d’une tente, m. 

Temmelig; a. passable, médiocre ; 
assez bien; assez grand ; raisonnable. 

Tempel, n. temple, m. 

Tempelherre, m. templier, m. 

Tempelorben; c. ordre des templiers,m. 

Temperament, n. tempérament, m.; 
complexion, f. 

Temperatur; c. température, f. 

Tempo, n. temps, m. 

Tenatel, c. T. visorion, mordant, m. 

Tenor, c. Tenoriſt, m. taille, f. 

Tenorfiolin, o. taille de violon, f. 

Tenorſtemme, c. voix de taille, f. 

Termin, c. terme, m. 

Terminviis» ad. par termes, å poste. 

Terpentin, e. térébinthine, f. 


f. | Terpentinoliesc. huile de térébinthine, 


Terpentintræ, n. térébinthe, m. (f. 
Terts, c. T. tierce, f.; — major, ticrce 
majeure, f. 
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Terzerol, c. pistolet de poche, m. Tidende; c. nouvelle ; gazette, f. 

Tefament ; n. testament, m. Œibligs a. & ad. de bonne heure, de 

Teſtamentere, v. a. tester, léguer par] grand matin; précoce, prématuré, hå- 
testament. [mentaire, f.| tif (fruit); for —> trop tôt; i NMiorgen 

Cefamenterings c. disposition testa-| -; demain matin. 

Teflatot;, m. testateur, m. - trice, f. Tiblangs en -3 quelque temps, un 

Cefitel, c. testicule, couillon, fa. m. | temps, pour quelque temps. 

Ceftitelpungs ec. bourses, f. pl.; scro-|Tibles, c. hermodacte, m. 

Text, c. texte, m. (ton, m. | Tidsalder, c. âge, siècle, m. 

Theater, n. théâtre, m. [m. | Tidfel, c. chardon, m. carline, f. 

Tbeaterdigter, m. poète dramatique, | Tidfelbaffe; co. échardonnoire, f. 

ŒbratertytBe; n. pièce de théâtre, f. |Tibsforbrins & passe-temps, amusc- 


Theatralff; a. théâtral. ment, m. 

Thee, c. Theetree, n. thé, m. Tibefolge; c. suite des temps, f. 
Theebord, n. table à prendre du thé, f. | Tibsorb; n. T. verbe, m. 

Theetræt, n. cabaret, m. Tibspun£t, n. terme, m.; époque, f. 
Theedaafe; c. boîte à thé, ſ. Tibscegnings c. chronologie, f. 
Theefiedel, c. bouilloire, f. coquemar, | Tidsrum, n. espace de temps, m.; pé- 
Œbeetifte, c. canastre, m. [m.| riode, f. 

Tbectop; c. tasse à thé, f. TidsfPrift» n. écrit périodique, m. 
TbeemafFine, c. théière, f. Tibsfpilbes c. perte de temps, f. 
Theepotte, ©. théière, f. Tidt, ad. souvent, fréquemment. 
Theeſtee, o. cuiller à thé, f. Tie, v. n. se taire, garder le silence; 
Theevand, n. eau à thé, f. - Med) - til, se taire d’une chose, 
Theologs c. théologien, m. la passer sous silence. [ment 
Theologiſt, a. théologique. Tiende, a. dixième: for det —, dixième 
Tbeoretiffs à. théorique. Tienbe, ©. dime ; décimo, f.; tage -» 
Œbeoretifer; m. theoréticien, m. dimer, lover les dimes; fbare - 
Theorie, c. théorie, f. ayer les dimes. [tout, f. 
Theriat, c. thériaque, f. dienbeberl ; c. dixième partie d’un 


Thermometer; n. thermomètre, m. Tienbefré, a. exempt de la dtme. 


Tbefls, oc. thèse, f. Tiendetorn; n. blé de dime, m. 

Thi, c. car, parce que. Tiendepenge, pl. denier de dime, m. 
Ti, a. dix. ſeennal. genes a. décimable. 
Tiaars, Tiaatigs a. de dix ans; dé- | Tienderettighed, c. droit de dimer,w. 
Tiavs, e. luque, effilnre, f. Œiendetagets m. décimateur, m. 
Tiavfet, a. éfaufilé, déchiré. Tiendeyder, m. homme décimable, 


Tid, c. temps ; (fri —) loisir, m.; (Aars yeur de dîimes, m. 

=) saison; heure, f.; terme; siècle, | Tiene, v. v. servir q., rendre service 
âges en Dags: Maaneds 2e. -; l’e-| à q.; servir un maître; être au ser- 
space d’un jour, mois ete. ; for en -»| vice de q.; - til, servir à qe., être bon 
pour quelque temps; i Tide, icette| à qc., être utile à qe. — v. a. gagner. 

= de bonne heure ; à temps, bien à | Tiener, m. valet, serviteur, domesti- 
propos ; med Tiden; À fn - 5 avec le] que, garçon ; ministre, m. , 
temps ; à l'avenir ; i; ved ; paa den - | Tienerinde, f. servante ; suivante ; file, 
(da) du temps (de), dans, durant ce! Tienefte; ©. service, m.; fonction; 
temps ; fra den —, dès lors; - efter | corvée, f.; office, m.; charge, place, f.; 
anden ; de temps en temps, de temps| emploi, m.; faaci- servir. [m. pl. 
à autre. Tienefefol? » pl. valcts, domestiques, 


Tie 
Tieneftefti, a. exempt, frane de ser- 
vice ou de corvée. 
Tienefteiver, c. empressement à servir ; 
zåle pour le service, m. 
Tieneſtekarl, m. valet, serviteur, do- 
mestique, m. 
Tieneſtepine, f. ser vante, fille, f. 
Tienefetid, c. le temps, les années de 
service ; udfase fin —) faire son temps. 
Tienligs a. utile, bon, propre ; con- 
venable. 
Tienſtagtitz, Tienfifærdigs a. ser- 
viable, officieux, prêt à servir. 
Tienſtagtighed, Tienſtfcerdigbed, c. 
promptitude å rendre service, f.; em- 
pressement à servir, m.; humeur ser- 
viable ; complaisance, f. 
Tienſtligſt, ad. très-humblement. 
Tienfiffyldig, a. obligé, redevable. 
Tienfivillits a serviable, offcieux, 
prêt à servir. [dénaire, m. 
Tier) c. dix, m.; dizaine, f.; nombre 
Tifold/ ad. dix fois. 
Tiger, m. tigre, m. tigresse, f. 
Tinerheſt, c. cheval tigré, m. 
Tigerhun$, c. chien tigré, m. 
Tigertats c. chat sauvage tigré, m. 
Tigge) v. a. mendier, gucuser, de- 
mander l’aumône; * prier instam- 
ment, demander importunément. 
Tigtzer, m. mendiant, gueux, m. 
Tiggeragtigh a. gueux, pauvre, mi- 
sérable. 
Tigtzerdreng, m. garçon mendiant, m. 
Tiggeris n. gueuserie, mendicité ; de- 
mande importune, f. Ce 
Tiggerficerling; f. mendiante, gueuse, 
Tiggermunt, m. moine mendiant, m. 
Tiggerpals n. gueusaille, coquinaille, 
truandaille, f. 
Tiggerpofes c. besace, f. 
Tiggerfiadss c. parure chétive, f 
Tiggerftavs c. bâton blanc, m.; * men- 
Tigret, a. tigré. [dicité, ſ. 
Til, prp. à, vers, chez, par, pour, 
dans, en etc. 
Tilbage; ad. arrière , en arrière ; der- 
rière ; à reculons ; fane - ; rester en- 
core. 
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TŒilbagebetales v. a. rembourser. 
Tilbagebetalints c. remboursement,m. 
Tilbagebringes v. a. (bringe t.) rap- 
porter, reporter ; ramencr. 
Tilbagebrive, v. à. repousser. 
Tilbagefalds n. rechûte ; récidive, f. 
Tilbagefare v. n. (face t.) retourner ; 
reculer en tremblant. 
Tilbagefyde, v. n. (flyde £.) refluer. 
Tilbagefocdres v. a. redemander ; ré- 
clamer ; révendiquer. 
Tilbagefotes v. a. ramener, reconduire. 
Tilbagegaues v. n. (gane t.) aller en 
arrière ; retourner sur ses pas, re- 
brousser chemin ; rétrograder ; recu- 
ler ; remonter (à) ; *manquer, n’avoir 
lieu, ne pas réussir, aller mal. 
Tilbagegaaende» a. rétrograde, 
Tilbagegangs c. retour, reculement, 
m.; rétrogradation, f. 
Tilbagegives v. a. (give t.) rendre, 
restituer. 
Tilbagegivelfes c. reddition (d’un 
prêt) ; restitution (d’un vol), f. 
Lilbageboldes v. a. arrêter, retenir, 
empêcher ; * dissimuler, cacher. 
Tilbageboldelfes o. retention, f. 
Tilbagebolbens a. retenu, discret. 
Tilbageboldenbed ; c. retenue, dissi- 
mulationu, f. 
TilbageFaldes v. a rappeler, faire 
revenir ; révoquer, se dédire. 
Tilbagekaldelſe, c. rappel, m.; révo- 
cation, f.; contremandemeut, m. 
Tilbagekaſte, v. a. (Eafte t.) jeter en 
arrière, rejeter ; repousser ; renvoyer, 
réfléchir, réverbérer. 
Tilbagelafining > c. répercussion, ré- 
Hexion, réverbération, f. 
TilbageFomme» v. n. (komme t.) re- 
venir, retourner. 
Tilbagekomſt, c. retour, m. 
Tilbagelevere ; v. a. rendre, restituer. 
Tilbagereiſe, c. retour, m. 
Tilbagelende, v. a. renvoyer. 
Tilbageflases v. a. & n. (flage t.) re- 
pousser, refouler ; rebondir, rejaillir. 
réfléchir, réverbérer. 
Tilbageflag; n. rebondissement, re- 
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Jnillissement, m.; répercussion, ré- 


Til 
joignant ; faire ajouter ; fermer d’une 
muraille etc. 


Cilbagefpring, n. saut en arrière, ro- | Tilbygning, c. pièce attenante ou 


bondissement, m.; bricole, f. 

Tilbatzeſpringe, v.n. (fpringet.) faire 
un saut en arrière, rebondir, rejaillir. 

Tilbageſtaae, v. n. (Base t.) se tenir 
derrière ; être eu arrière; * être né- 
gligé, ne pas être admis. 

Tilbageftanenbe, a. restant, de reste. 

TCilbatzeſtod, n. repoussoment ; contre— 
coup, m. 

Tilbageſtode, v. a. (ſtode t.) repousser. 

Tilbagetage» v. a. (tage t.) repren- 
dre, retirer ; dégeger sa parole. 

CTilbagetog; n. retirade, retraite, f. 

TilbagetrætBe, v. a. (træffe £.) retirer; 
=figsseretirer, faire retraite. [tour,m. 

Tilbagevei, c. chemin de retour, re- 

Tilbagevendez v.n. (vende t.)retourner, 
s’en retourner, se retourner en arrière. 

Tilbagevige» v. n. (vige t.) reculer, se 

Tilbagevifes v a. renvoyer. f[retirer. 

Tilbageviisning, c. renvoi, m. 

Tilbageviclendes a. rétroactif 

Tilbede, v. a. adorer. 

Œilbedelfe; c adoration, f. 

Tilbedelfeværdig, a. adorable. 

Tilbeder, m. adorateur, m. -trice, f. 

Tilbege, v. a. fermer, boucher avec 
de la poix. 

Tilbeber; n. appartenance, dépen- 
dance, f.; attirail, m.; garniture d’ha- 
bit, f. [accommoder ; habiller. 

Tilberede, v. a. préparer, apprêter, 

Tilberedelfes ©. préparation, f.; pré- 
paratif, apprêt, accommodage ; ha- 
billage, m. [bander (les yeux). 

Tilbinde, v. a. (binde til) lier, serrer ; 

Tilblive, v. n. (blive til) naître, pren- 
dre origine. 

Tilbringes v. a porter, apporter; 
= Tiden (med); passer le temps (à qc.). 

Tilbud, n. offre, m. proposition, f. 

Tilbunds, ad. à fond ; gaae -5 * cou- 
ler à fond. [s’offrir. 

Tilbyde, v. a. offrir, présenter ; - fit, 

Tilbygge, v. a. adosser une maison à 
une autre, l’appuyer contre; bâtir 


ajoutée à un bâtiment, f.  [échange. 
Tilbytte fig, v. r. échanger, gagner en 
Tilbeielig ; a. enclin (à), porté, sujet, 
adonné ; være - til, imcliner à, être 
sujet, être porté à. [inclination, f. 
Tilbeieligbeb, c. penchant, m.; pente, 
CTilberlig, a. convenable, då , compé- 
tent; avenant; requis. — ad. con- 
venahlement, dûment, complétement 
Tilberligbed, c. devoir, dû, m.; con- 
Tildeels, ad. en partie. [ronance. 
tildele, v. a. donner en partage, as 
signer, distribuer ; répartir. 
Tildrage fig; v. r. arriver, se passer. 
Tilbragelfe> c. fait, évènement, m. 
Tildritke, v. a. & n. (brifte til) boire 
à q.; porter la santé à q. 
TildbæËte; v. a couvrir. 
Tilbætning; c. action de couvrir, f. 
Tildemme, v. a. adjuger. 
Tildemmelfe, c. adjudication, f. 
Tildomt, a. adjngé ; adjudicatoire, m. 
Tilegne, v. a. attribuer, imputer ; dé- 
dier (un livre etc. à q.); — fig; v.r. 
s’approprier. tion, f. 
Tilegnelle» c. appropriation ; dédica- 
Tilenbebringes v. 2. achever, finir, 
consommer. [consommation, f. 
Tilenbebringelfes c. achèvement, m. 
Tilfalbes v. n. échoir, tomber en per 


tage. 

CTilfals, ad. vénal, à vendre, en vente; 
byde — holde —3 mettre en vente, ex- 
poser en vente. 

Tildugt, c. recours, réfuge, m. 

Tildugtsfted ; n. réfuge, asile, m.; re- 
traite, f. (revenir. 

Tilfiydes v. n. couler (vers); affuer; 

Tilfye, v. a. fa. souiller , salir, gâter, 
abîmer, chiffonner. [ter à l’encan. 

Tilforbandle fig, v. r. acheter, ache- 

Tilforladelig, a. positif, sûr, certain, 
sur quoi on peut compter. — ad. vrai- 
ment, en vérité, certainement. (dis. 

Tilforn; ad. auparavant, autrefois, ja- 


Tilforordne, v. a. ordonner, constituer. 














Til 
Tilfreds, a. content, satisfait ; give fig 
— $ se tran iser , calmer son esprit. 
Tilfredshed; c. contentement, m. satis- 
faction, f 
Tilfrebs@illes v.a. contenter, satisfaire ; 
s’accommoder (avec ses créanciers). 
Tilfredsftillelfe, c.contentement; paye 
ment, acquit, appaisement , m.; satis- 
faction, f. [se prendre. 
Tilfcyfes v. n. se congeler, so glacer, 
Œilfulbe, ad. tout-à-fait, entièrement. 
Tilfælde, n. cas fortuit, accident, m.; 
aventure, f. [tel ; contingent. 
Tilfældig, a. fortuit, casuel , acciden- 
Tilfældigviis, ad. par accident. 
Tilfælles, ad. en commun, en soviété ; 
commun. 
Tilfeies v. a. annexer, joindre ; ajou- 
ter ; causer (du dommage à q.). 
Tilfoining, c. annexion, apposition, f. 
Tilfores v. a. apporter, amener ; trans- 


orter. 

dilfortel, c. amenage ; abord ; convoi, 
transport de vivres,m.; provisions, f. pl. 

Tilgang c. avenue, f.; accès, abord, m. 

Tilgavns, ad. fort bien, comme il 
faut, parfaitement, entièrement. 

Tilgift, c. par-dessus ; comble (de me- 
sure); surpoids, mL; réjouissance; 
addition, f.; supplément, m. 

Tilgives v. a. pardonner, remettre; 
(give til) donner par-dessus le mar- 
ché. [veniel. 

Tilgivelig, a. pardonnable, rémissible, 

Œilgivelfe, c. pardon, m.; rémission, 
absolution, f. 

Tilgobe; ad. bave -; avoir de bon, de 
revenant hon, avoir des dettes acti- 
ves ; bolbe-, pardonner qe. à q.; avoir 
de Pndulgence pour q. 

Tiltzodebavende, n. revenant-bon, m.; 
créance, dette active, f. 

Tilgrunde, ad. gage -; échouer, tom- 
ber en ruine ou en décadence. 

Tilgrændfende, a. attenant, aboutis- 
sant, adjacent, contigu, limitrophe. 

Tilgrændsning, c. contiguité, f. 

Tilgængelig; a. accessible ; abordable. 

Tilbaandes ad. gaae -» assister q. 

Dict. dan.-frans. 
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Tilbeftes v. a. attacher: fermer un 
trou avec l’aiguille. 
Tilbobes ad. ensemble, conjointement. 
Tilbolb, n. demeure, f. domicile, m. 
Tilboldes v. a. exhorter, exciter, ap- 
pliquer q. à qe. [équarrir. 
Tilbugges v. « tailler; dégrossir, 
Tilboiffes v. à chuchoter qe. à q. 
Tilbylle; v. a. envelopper, cacher. 
Tilbœnts n. parti, m.; faction, f.; 
partisans, consorts, suppôts, m. pl. 
Tilbænger; m. partisan, sectateur, ad- 
hérent, m. 
Tilbævde fig» v. r. préscrire. 
CTilbore, v. n. appartenir, être à q. ; 
(bete til, paa) écouter. 
Tilberende; a. appartenant. 
Tilberer; m. celui ou celle qui écoute, 
auditeur, m. 
Tüililes v. n. (Île til) accourir en hâte, 
Tilintetblive, v. n. s’anéantir, s’éva- 
nouir. (tir, annihiler, abolir. 
Tilintetgiere, v. a. annuller, anéan- 
Tilintetgierelfe, c. anéantissement, m.; 
annihilation, abolition, f. 
Til£afte, v. a. combler, remplir. 
Tilfiende, v. a. adjuger. 
Tiltiendegive, v. a. indiquer, annon- 
cer, publier, faire savoir ; - fit» se 
faire connaître. [fication, f. 
Tilfiendegivelfe ; c. déclaration, noti- 
Tiltienbelfes c. adjudication, f. 
Tilkitte, v. 2. cimenter, former avce 
du ciment. 
Tiltiobs, ad. vénal, à vendre, en vente. 
Tilfiore, v. a. dresser un cheval. 
Tilfline, Tiülflifre v. a. coller. 
Tilknappe, v. a. boutonner. 
TilEnytte; v. a. nouer. 
Tilfomme, v. n. être dû, convenir. 
Tillommende, a. venant ; futur ; -Tid, 
Tilfomg, c. arrivée, f. (avenir, m. 
Tilfort; ad. komme -, avoir du pire, 
perdre, ne pas trouver son compte. 
Tilfæmpe (fg; v. r. remporter en cum- 
battant; acquérir par droit de con- 
quête ou des armes; obtenir par ses 
efforts. 
Tillade, v. a. permettre, accorder. > 


Yy 
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Tillades v. a. charger un vaisseuu. Cilpatte, v. a. empaquetcr, emballer; 
Cillahelig, a. accordable, admissible, | — fig, se fourrer. 
Tilladelſe, c. permis, m.; permission, | Tilpas; ad. à propos, bitå à propan; 
Tilladt, a. permis, licite. [concession,f. | à souhait ; fort juste (d’un habit). 
Tilagts a. attribué. Tilpasning, e. ajustement, rh. 
Cillave, v. a. préparer, apprêter, dres- | Tilpaffe, v. a. ajuster, adapter. 
ser, accommoder ; apprêter les vian- | Tilproppe; v. a. boucher, tamponner. 
des, faire la cuisine. [accommodage,m. | Tilraab, n. atclamation, f. cri, m. 
CTillavning, c. préparation, f.; apprêt, | Tilraabe; v. n. appeler q. , crier à qe. 
Tillid, c. confiance, confidence, f. Tilraade, v. à conseiller, persuader 
Tilidsfuld, a. confiant. .à qe. Cpersunsion, f. 
Tillige, ad. ensemble, conjointement, Tilraaben, Cilraadelſe, c. conseil, m. 
Tillime, v. a. coller. [en même-temps. | Tilrede, a. prêt; à portée, présent. 
Œillobbe, v. a. souder. {cher. | Tilrede, v. a. préparer, apptêter; - 
Tillotfes v. a. attirer, amorcer, aflé_ | ilde, maltraïter q. 
Tillottelſe, c. attrait, M. appas, m. pl. | Tilreben, a. dressé, acheminé (cheval). 
Tillokkende, a. appétissant, attirant ; Tilredning, c. préparation, f. apprét,m. 


séduisant. {a clef. | Tilregne, v. a. imputer, attribuer. 
Tilluffe; v. a. fermer ; clorre ; fermer | Tilregnelfe, ec. imputation, f. 
Tillukning⸗ c. fermetare, f. Tilrette ou til Rette, så. Béere —) 


Tillyfes v. a. publier, publier au prône. | lægge -; mettre en ordte; birlpe -, 
Tillysniny; ce. publication, proclama-| rétablir, aider q.; fomme -, s’accom- 

tion, f. moder, s'arranger avec q.; venir à 
Tillæg, n. addition, augmentation (de| bout de qc. [cheval. 

gages), f.; supplément; fournitare | Tilribe, v. a dresser, acheminer un 

(du tailleur etc.); entretien du bé- | Tilribnings c. manêge, m. 

tail, m. Tilrufte, v. a. préparer, faire les pré- 
Tillcegtze, v. a. ajouter, kugmenter,| parations, disposer. [memcer. 

additionner ; attribuer ; nourrir, éle- | Œilfane; v. a. achever de sether ; ènse- 

ver le bétail; - fig, se poruvoir de! Tilfagn, n. promesse, patule, f. 

qc. | Tilſammen, ad. ensemble, conjoite- 
Tillære, v. a. instruîre, farmer, drès- | Tilfats, ſJ. Tilſcetning. tent. 
Tilleb; n. concours, m.; afflüence ; | Cilfee, v. n. voir, regarder, être spe- 

achalandise, f.; bave fort -, avoir la] ctateur; inspecter. 

presse Tuer; s’attrouper. | Cilfende, v.a. envoyer, adresser. [purt. 
Tillebe, v. n. (løbe til) accourir ; af- | Tilfde, ad. de côté, à côté, à l'écart, à 


Tilmaades ad. modérément. Tilfdefætte, v. a. mottre à part, weître 
Tilmaale, v. a. mesurer qe. à à. à côté, écarter ; passer (sur qc.); n6- 
Tilmab, c. ce qu’on mange avec le| £gliger, manquer (de). 

pain ; légumes, m. pl. Tilfibefcættelfes c. mépris, m. [clusion. 


Tilmed, c. encore, même, outre céla. |Tilfb@, ad. à la fin, enfin, pour eon- 
Tilmelde, v. a. annoncer, faire savsn,{Tilfiges v. a. annoncer, indiquer, dire, 
notifier. (mar. | avertir; citer, ajourner ; faire venir 
Tilmures v. a. murer, fermer d’un] q. en quelque lieu; promettre, don- 
Tilnagle, v. à clouer, fermer avec| ner sa parole; consentir. 
Tilnavn, n. surnom, m. [des cloux.|Tilfigtet, a. en vue, ce qu’on a por 
Tilnœrmelfe, e. approche; approxi-| but, à qui on en veut, qu’on regarde. 
mation, f. [avoir du restant. | Tilfinbs ou til Ginds ; ad. résolu, in- 
Tilovers, ad. restant, de reste ; bave -, tentionné, disposé ; anderledes — qui 
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a changé de sentiment, qui est revenu 
de qc. [stiner. 
Tilmitte, v.a. envoyer, adresser ; de 
TilfPitlelfes c. destinée, f.; sort, destin, 
Tilſticere, v. a. couper, tailler. Cm. 
Tilffiærebord, n. écofrai, m. 
Tilſticerekniv c. couteau de pied, m. 
Tilffiæring, c. action de couper etc., 
Tilffriges v. n. crierå q. (taille, f. 
Tilſtrive, v. a. écrire à q., faire savoir ; 
attribuer, imputer. 
Tilſtrue, v. a. fermer à vis. 
Tilffud, n. supplément , m.; nie, f.; 
secours d’ergent, m 
Tilſtuer, m. spectateur, m. -trite, F. 
Tilffyde, v. à contribuer, ajonter ; 
payer extracrdinairement, fournir de 
nouveau. [mer. 
TilfPynde, v. a. instiguer, irciter, mi- 
Tilffynbelfe, c. exhortation, incita- 
tion, instigation, f. [m. 
Tilſtynder, m. instigateur, incitateur, 
Tilſlaae, v. a. & n. arrêter un mar- 
ché; adjuger; bondonner un ton- 
neau; (flaae til) suffires se mettre 
(dans). 
Tilflag;n. adjudication (à l’en:hère), f. 
Tilflutte, v. a. fermer, barrer. 
Tilmrile, v. a. sourire à q. 
Tilfmuble, Tillimere, v. a. souiller, 
salir, encrasser. 
Tilfnee, v. a. couvrir de neige. 
Tilfnige fg, v. r. attraper, ‘capter, 
obtenir par artifice, prendre qc. fur- 
Tilfnit, n. taille, f. [tivement. 
Tilfnitte; v. a. couper, tailler. 
Tilfnetes v. a. lacer, serrer. 
cine v. à. tailler en pointe, ai- 
{des cloux. 
Tiltpigre v. n clouer, fermer avec 
Tilfpunbfes v. a. bondenner. 
Tilfpærres v. a. fermer, barret, barri- 
cader. 
Tilipoærrint ce. fermeture, dôture, f. 
Tilſportze, v. a. demander, intetro- 
ger ; examiner ; questionner. 
Tilfpergfel, c. demande, question, in- 
terrogation, f. 
Tilſtaae, v.n. avouer, confesser ; per- 
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mettre, concéder ; accorder ; en con- 
venir. 

Tilſtaaelſe, c. aveu, m.; confession ; 
concession, fs consgtement, m .$ per- 
mission, f. 

Tilſtand, e. état, m. condition, f. 

Tilfede, v. a. permettre, accorder. 

Tilſtede, ad. være — > être présent, as- 
sister. 

Tilfedelfe, o. permission, concession, f. 

Tilfedeværelfe, c. présence, TI. 

Tilfedeværende ; a. présent ; assistant. 

Tilſtille, v. à. remettre, rendre, met- 
tre eu main. [dage, m 

Tilftopning, c. rebouchement ; ravau- 

Tilſtoppe⸗ v. a. fermer, boucher; ra- 
piéceter, ravauder. 

Tisftræbe, v. a -echercher ac. 

Tilfgræffe, v. ». (ſtrœkke til) sufire, 
être assez. {ruffisance ; suflisamment. 

Tilſtrekkelig a. suffisant, assez: à 

Tilgtætteligbed, c. suffisance, f. 

Tilſtremme, v. n. s’approcher à grands 
flots, accoarr; affluer, arriver en 
abondance. 

Tilſtunde, v.n. s’approcher, approcher. 

Tilftundende, a. prochain, approchant. 

Tilſtuve, v. a. artimer, arrmmer. 

Tilged, n. choc, m.; asristence, f.; 


soutien, m. 

Tilaode, v. n. (fode til) arriver, sur 
venir; confiner, aboutir, être atte- 
nant, être joignant (à). 

Tilfteve, v. a. couvrir de poussière, 

Tilibærges v. a. jurer qc. à q. 

Tilfyes v. «. coudre ; boucher en con- 

Tilſyn, n. inspection, f. [sant. 

Tilfyne ou til Synes ad. komme — 
paraître, venir au jour, se faire voir. 

Tilfynelabende; 2. apparent, probable. 

Tilſynsmand, m. inspecteur, m 

Tilfæt, n. ingrédient ; supplément, m. 

Tilfætning» c. addition, f.; supplé- 
ment ; alliage, m.; augmentation ; ap 
position, f.; vornilaire, m.; annexe, f. 

Tilfætte, v. n. (ſcette tél) ajouter, join⸗ 
dre, apposer ; allier ; mettre du sien ; 
dépenser, pcrdre. 

Tilfele, v. a. soniller, salte. 
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Tiltage; v. n. croître, s’accrottre, 
s'augmenter ; se renforcer ; s’arroger, 
s'approprier, . 
Tiltagende, n. cœue, f.; accroissement ; 
croissant ; av ant, m.; croissan- 
ce, f.; å -s progrossif ; dans son crois- 
sant (lune). 


seau. [équipement, m. 
Tiltafling » 0. action de funer etc., f.; 
Tiltale, c. allocution, harangue ; apo- 

strophe; réprimande, remontrance, 

repréhonsion ; accusation, f. 

Tiltale, v. a. aborder, haranguer, apo- 
stropherz réprimander, reprendre; ac- 

Œiltro, c. confiance, f. crédit, m. [cuser. 

Tiltroe, v. a. & n croire; croire q. 
capable de qc. 

Tiltrygles v. a. mendier. 

Tiltryffe, v. a. fermer en pressant. 

Œiltræbde» v. a. accéder (à); entrer en 
charge. 

Tiltrabelfe» c. commencement, m.: 
accession, adition d’une hérédité, f. 
Tiltræffe, v. a. attirer ; serrer ; tirer, 
fermer (un rideau); — fig, attirer, 
Œiltratfenbe; a. attractif. [s’attirer. 

Tiltræfning: c. attraction, f. 
Tiltvinge fig, v.r. forcer, emporter 

de haute lutte. [à q. 
Tiltælle, v. a. compter de l’argent etc. 
Œiltcænfes v. a. destiner qo. à q. 
Œilvant; a. habitué, habituel, aocou- 
Tilveie; v. a. peser qc. à q  [tumé. 
Tilveiebringe, v.a. effectuers procurer. 
Tilvende; v. a. tourner (à); procurer, 

faire avoir, faire obtenir. 

Tilvinde fi» v. r. gagner, emporter. 

Tilvintes v. n. faire signe à q. 

Tilvirke, v. a. agir, opérer. 

Tilvifle, ad. certainement, vraiment. 

Tilvorendes a. croissant, en progrès: 
ce qui s’augmente ou accroît. 

Tilvænne, v. a. accoutumer, habituer ; 

— fit» s’accoutumer, s’habituer à ge.; 

en prendre l’habitude. 
Tilværelfe; c. être, m. existence, f. 
Tilværende, a. existant. 
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Tilvæpt; c. accroissement, m. augmes. 
tation, f. [de qc. 
Tilonſte, v. a souhaiter, féliciter q. 
Time c. heure; * leçon, f.; paa Tis 
mens sur le champ, d’abord, tout à 
Timeglass n. sable, m. (l'heure. 


.|Timelig, a. temporel, qui est de ce 


monde ; mondain ; det Timelige: le 
monde, cette vie temporelle. 

Times» v. n. arriver. - 

Timeviis, ad. par heure, à l’heure. 

Timevifer, c. aiguille du cadran, f. 

Timian; c. thym ; serpolet, m. 

Tim D. étain, mn. 

Tinaffe e. potée, £. 

Tinde, Tind, ©. sommet; faîte (d’un 
édifice ctc.); cime, pointe, crête 
(d’une montagne) ; pinacle, m. 

Tinbing» c. tempe, f.; crête (de la 
montagne) ; créneau, pinacle, m. 

Tinbre» v. n. briller, étinceller. 

Tinfabs n. plat d’étain, m. 

Ting, c. chose ; affaire, f.; être, m. 

Ting, Tbing; n. cour de justice, f.; 
tribunal, m. [plaidoyable, m. 

Tingbags & jour d’audiencs, jour 

Tinge, v. n. marchander, faire prix 
ou marché. (£. pl. 

Tingbelligts n. vacations, vacances, 

Tinglyfes v. a. publier, proclamer. 

Tingrube, c. minière d’étain, f. 

Tingffrivers m. greffier de justice, m. 

Tingfteb» n. siége, m. cour, f. 

Tingftue, c. barreau, m.; salle d’au- 

Tinftur, c. teinture, f. [dience, f. 

Tinſand, n. sable d’étain, m. 

Tinfteber, m. potier d'étain, m. 

Tinte, c. marque de ladre, f. 

Tintei, n. vaisselle d’étain, f. 

Tips c. pointe, f.; bout du nes, m. 

Tipolbefabers m. quart-ayeul, m. 

Tipoldemoder, f. quart-aycule, f. 

Tippe» v. a. pointiller; toucher légè- 
rement avec le bout d’une chose. 

Livre» v. a. irriter, aigrir, railler. 

Tirsdag, c. mardi, m. 

Tifpes f. chienne, biche, f. 

Titals n. nombre dénaire, ra, 

Titel, e. titre, m. qualité, £. 
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Titelblad, n. titre du livre; fronti- 
spice, feuillet du titre, m. [spice,f. 
Titelfobber; n. taille-douce du fronti- 

Titte, v. a. lorgner, guigner. 
Titulair, à. titulaire, honoraire. 
Titulatur, c. titres, m. pl. 
Titulere, v. à. titrer, donner un titre ; 
Titufendes a. dix-mille.  [qualifier. 
CTiur, c. coq des bois, m. 
Ticere, c. goudron ; brai, m. 
Ticre; v. a. goudronner ; brayer. 
Ticerekande, c. boîte à la graisse de 
Ticarefofts c. guispon, m. ſchar, f. 
Ticerer, m. goudronneur, m. 
Tiæret, a. couvert ou sali de goudron. 
Tiæretenbe, c. tonneau à goudron, m. 
Tiorn, c. épine, f.; f. Torn. 
To⸗ a. deux. 
Toaarig; Toaars, a. de deux ans, 
Tobak, c. tabac, m iennal. 
Tobafsbog; c. boutique ou l’ou vend 
du tabac, f. [tabac, f. 
Tobatsdsafes c. tabatidre; boîte à 
Tobalsbendel; c. trafic ou négoce du 
tabac, m. (m. 
Tobafsbanbler; m. marchand de tabac, 
Tobafspibes c. pipe à tabac, f. 
Tobafsplante; c. plante de tabac, f. 
Tobakspung, c. bourse à tabac, f. 
Tobafsrulle, c. rouleau de tabac, m. 
Tobakorog, c. fumée de tabac, f. 
Tobafsinufers m. preneur de tabac, m 
Tobafsfpinder ; m. fleur de tabac, m. 
Tobenet, a. bipède. 
Tobiis, c. anguille de sable, f. 
TLoblabet, a. à deux feuilles. 
TŒobobbelt, a. double. 
Todcetter, c. vaisseau à deux ponts, m. 
Toe, v. a. laver; blanchir, faire la 
lessive; — 0P» laver, écurer la vais- 
Toft, c. champ, m. (selle. 
Tofte, c. banc, m [£. 
Tor n. procession, troupe ; expédition, 
Tobiulet, a. à deux roues. 
Tobovebdets a. à deux têtes. 
Tobunbrebes a. deux cents. 
Tol, c. bouchon de bouteille, m 
Told, c. douane, f. péage, m. 
Toldbetient, m. officier, cumuuis ou 
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employé de la douane; douanier, m. 
Toldbod, c. petit bureau de la douane, 
[cain, m. 
Tolder, m. péager, douanier ; publi- 
Tolbforpagters m. fermier de la doua- 
ne, douanier péeger, m 
Tolbfrés a exempt de payer la doua- 
ne, exempt de péage. [ne, f. 
Tolbfribeb; c. exomption de la doua- 
Toldfammer; n. bureau de péage, bu- 
reau d’entrée, f. (m. 
Toldtafferer, m. receveur de douane, 
Toldpligtigs a. sujet à payer la douane. 
Toldrettighed , c. droit de douane, m 
Toldrulle, c. tarif, m. pancarte, f. 
Toldſeddel, c. billet d’acquit de la 
douane, transit; certificat ; permis 
d’exportation ou | de consommation, f. 
Tolbffrivers m. contrôleur de la 
douane, m. 
Toldſted, n. douane, f. péage, m 
Toldftempel, n. coin de la douane, ca- 
chet de la douane, m (rat, m. 
Toldfvifis c. fraude de gabelle, f.; ba- 
Tolt᷑, m. interprète, trucheman, m 
Tolfe, v. a. interpréter. [ction, f. 
Tolfning; c. interprétation, tradu 
Tollefniv, c. couteau à tailler, m.; f. 
Tolv; a. douze. [(Tollelnis. 
Tolvfingertarm , c. T. duodénum, m. 
Tolvkant, c. Tolvfantet, a. dodéca- 
gone, m. & a. 
Tolvpundig, c. douze livres pesant. 
Tolvte; a. douxième. 
Tom; a. vides * vide de sens, sans 
cffet, vain. - tomt; ad. à vide. 
Tomaſtet, a. qui a deux måts. 
Tome; es. tome, volume, m. 
Tombeb, c. vide, m. vacuité, f. 
Tomme; c. pouce, m. 
Tommellingers c. pouce, m. 
Tommelrinÿh c. poucier, m. 
Tommeltas, c. gros orteil, m. 
Tommeffrue, c. osselet, grillon, m 
Œommeftol, c. pied de charpentier, m. 
Tomt, Comte: c. place à bâtir, f. 
Œones c. ton; son ; T. accent, m. 
Tone» v. n. sonner, résonner, re- 
tentir. 
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Tone Slap; v. a. T. arborer le pavil- |Corveprlis; © cours du marché, prix 


Toneart, c. ton ; mode, m. (Ion. | courant, m. Loôtés. 
Tonefald, n. cadence, £. Toſidet. a. à deux faces, qui a deux 
Tonekunſt, c. musique, £ Toffallets a. bivalve. 

Tonekunſttner, m. musicies, m. Œoffe; c. fou, sot, inscusé, badaud, m. 
Tonctegns n. accent, m. Toffets a. fou, fol, sot, simple, miais. 


Top; c. cime, f.; sommøt, m.; œoupe ;| Toft; c. origan, m. (plante). 
crête; houppe (dos oisoaux ; toupie, Toſtavelſes, a. disyllabe. 
Topas, c. tepaze, f. (f.; sabot, m. | Toſſemmig, a. À deux voix. 


Toplærfe, c. alouctte huppée, £ Toſcedet, a. à deux siéges. Cf. 
Topmaal, n. mesure, comble, f. Tot, c. quenouille ; touffe de cheveux, 
Toppets a. huppé, crêté; eomble, | Toug; n. cable, m. corde, f. 
toute comble. Tougmaatte, c. aubinet, m. 
Toappun£t: n paint vertical, m. Tougſtite, o. échelles de cordes, f. 
Topfeil, n. voile du perroquet, f. Tougvært, n. cordage, m. 
LTopfutfers IL AUCKS en pain, nn. Traad⸗ œ fl, LA [voan, m. 
Topundig, a. de deux livres. Œraabbuffe, e. marionnette, f. éche- 
Torabets a, à double rang, de deux | Traadgitter, n. treillis de fil d’erchal, 
rangées ou couches. châssis de fil de fer, m.; vergeure, f. 
Torbiſt, c. escarbot, m. Traadhaſpe, c. dévidoir, m. 


Torden; co. tonnerre, m.; * foudre, f. |Traadierns n. filière, f. 

Torbenafleder; c. conducteur, para- |Traadnegle; n. pelote de fl, f. 
tonnerre, m. Œraabfireng, c. sarde de fil d’archal, ſ. 

Torbenbyges c. pluie d'orage, f. Craadtræfter, ni tréfileur, afineur, m. 

Tordentile, Terdenfteens c. pierre do | Traadtræfferi;n. tréfilerie, afincrie, ſ. 
foudre ; bélemnite, f.  [tonnerre, m. | Œraabvinbe, c. argue, f. 

Tordenffralbs n. bruit, ou éclat de |Œragebie, c. tragédie, f. 

Tordenſty, c. nuée orageuse, f. Tragedieſtriver, m. auteur tragique, 

Torden n. coup de foudre, m. Tragiſt, a tragique. (m. 

Tord > n tempête, £ orage, m. |Œragt, c. entonnoir, m. 

Tordne, v. n. tonner; * fulminer, | Œragtes v. n. tâcher, s’efforcer ; aspi- 


tempôter. rer, prétendre à qc.; attenter (à). 
Tormaaned, c. mois de Mars, m. Tragte; v. a. couler, passer par l’éta- 
Corn; c. épine, f. ardillon, m. mine, filtrer. 

Œornebuff, co épine, ſ. Tragtens c. efforts, m. pl. pensées, f. pl. 

Tornefuld, a. épineux. Œraftat; c. traité, m. 

Tornegierde, n. Tornebætte, c. haie | Traftement, n. traitement, régal, m. 
d’épines, f. [fourré, m. | Traftere; v. a. traiter ; régaler. 


Tornefrat, n. broussailles, f. pl.; bois | Trakteur, m. hôte, traiteur, restaura- 
Torneftone; o. couronne d’épines, f. teur, m. 


Tornifters n. bavre-sac, m. Tralværf, n. treillis, m. grille, ſ. 
Tornſtade, c. pie grièche, f. Trampe; v. n. trépigner, frapper des 
Corps c. hameau, m. Tratmpen, c. trépignement, m. [picds. 
Torsdag; c. jeudi, m, Tran, c. huile de baleine, f. 

Torſt, LA morue, £. Trane, ce grue, f. 

Totturs c. torture ; question, gåne, f. | Tranebær, n. canneberge, f. 

Torv) n. marché, m. foire, f. Traneunge, c. gruon, m. 

CTorvedag; c. jour de marché, m. Trang; c. mauque, defaut, m.; pau. 


Torveplaës, c. marché, m. plac, f. vreté, misère, f. 
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Trang; a. étroit, serré. 
Trangbryſtitz⸗ a. asthmatique ; cour- 
batu, poussif (cheval). 
Trangbryſtighed, c. asthme, m.; oour- 
te haleine, oppression de poitrine, f. 
Œrangbeds à. étranglement, m. 
Œransport, c. transport ; port, m. 
Transporteurs c. T. transporteur, m. 
Œrappe; 6. escalier, dégré, m.; montée, 
f. escalier, m. 
Crappeaffats, c. palier, repos d’un 
Œrappegaas f. outarde, f. 
Trapperefvært ; n. appui, 19.5 balue 
strade d’un jer, f. [en vis, m. 
Trappeſpindel, c. noyau d’un cscalier 
Trappeñiges c. échelle pliante, £.; 


gradins, m. pl. 
Trappetrin, n. marche, f. dégré, m 
Trappeviis, ad. par dégrés, graduello. 
ment. 
Traſte, v. n. patrouiller, patauger. 
Traffent, m. T. tireur, m. 
Traffere, v. a. T. tirer (une lettre de 
change) sur q. 
Traurig, a. fa. triste, affligé, attristé. 
Traurighed, c. fa. tristesse, £ [trot. 
Trav, n. trot, m.; i fuld -; au grand 
Trave; v. n. trotter, aller au trot. 
Trave, c. gerbier, m [haté. 
Travl, a. diligent, empressé, occupé, 
Travlbed, c. occupation, f.; empêche- 
ment, embarras, m. de qc. 
Travlt, ad. have - med ; åtre occupé 
Travers m. trotteur, m 
Tres a. trois. [triennal. 
Treaaritz, Treaars, a. de trois ans; 
Trebladets a. tripétale, à trois fouilles. 
Tredie; a. troisième ; tiers. 
Trediedagss a de trois jours ; - Sebets 
fièvre tierce, f. 
Trediedeel, c. tiers, m 
Tre å, m. tiers, m 
Tredive, a. trente. 
Tredivte, a. trentième. 
Œrebobbelt a. triple. 
Trebfinbstyves a. soixante. 
Trebfindstyvendes a. soixantième. 
Credæffer, c. vaisseau à trois ponts, m. 
Treeygets a. à trois tranchans. 


Tri 


Treenig, «. T. trois en un. 

Treenigbed, c. trinité, f. 

Trefarvet, à. tricolore. 

TŒrefod, c. trépied, m 

UTrefold, a. triple. 

Œrcefoldigbeb, c. triplicité 3 trinité, i. 

Trefork, c. trident, m. 

Tregrenet, à. à trois fourchons. 

Trekant, c. triangle, m. 

Trelantet, a. triangulaire. 

Tremarf, pl. amende infamante, f. 

Tremarksmand, m. homme infame, m 

Trende, Trænde, v. a. ourdir, monter 

la chaîne. 

Trendſe, c. bridon, m. bride, f. 

Œreottenbedbcel ; c. trois huitièmes, m 
f. 
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pl. . 
CTreottendedeeltatt; e. mesure ternaire, 
Trepanere, v. à trépaner. 

Crefidet; a. trilatéral. 

Treflagss a. de trois sortes. 

Œrefies c. galon, bord, m.; tresse, f. 

Treffes v. a. tresser. 

Treffiebœnt, c. tressoir, m. [m. 

Treffebat; c. chapeau bordé de galons, 

Treſtavelſes, a. trisyllabe. 

Trefodet, Treſcedig, a. à trois places, 

Ttetal, n. un trois, nombre ternaire, m. 

Tretraadet, Creffæftet, a. à trois fils. 

Trettens a. treise. [à triple . 

Trettende, a. treizième. [volouté. 

Treven, a. indolent, qui manque de 

Œrevenbed, c. indolence, f. dégoût, m. 

Trevle, Travles c. fil ; fibre, flament, 
m.; fibrille, f. 

Trevle, Travles v. a. cfiler, efålo- 
quer, éfaufiler; trevles ; s’efiler ; se 
corder, se cotonner, s’étriper. 

Trevlet; a. effilé ; cotonneux ; fibreux, 
Rene. 

Triangel, c. e, m. 

Cribles ce. —— 

Trille, c. fredon, tremblant, m.; ſlaat 
— 9 fredonner, faire un tremblement. 

Trille, v. a. & n. rouler ; brouctter, 

Trille, Trilbe, c. disque, m, roulette, £. 

Trilleber, c. brouette, f, 

Trilling c, trigémoan, enfant de trois 
enfants jumeaux, m. 
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Trin, n. pas, m.; marche, f.; échelon ; 
Trind, a. rond. [marche-pied, m. 
Trines v. n. marcher, aller. 

Trinviis, ad. par dégrés, graduelle- 


ment. [piétiner. 
Trippe, v. n. marcher à petits pas 
Trippelſe, c. tripoli, m. 


Triumf, c. triomphe, m. 

Triumfere, v. n. triompher. 

Triumfvogn, c. char triomphal, m. 

Trives, v. n. croître, prospérer, venir, 
prendre ; s’engraisser. : 

Tro, ©. foi; (paa; à, en); religion; 
fidélité, loyauté, f. 

Tro, a. fidèle ; loyal, affidé. 

Trods, ec. bouderie, mutineries bra- 
vade,f.; til - for; en dépit de, au 
mépris de, malgré; byde -» braver, 
défier q. ter ; défier, morguer q. 

Trodſe, v. n. bouder, braver, affron- 

Trodſen, c. bravade, bouderie, f. 

Trodålg: a. fer, hautain, mutin, obstiné. 

Trodſigbed, c. bravade, bouderie, f. 

Troe, v. a. & n. croire (paa; on, à); 
fier ; se fier å ou en q. 

Troende, a. croyant. | 

Troesartifel, c. article de foi, m. 

Troesbetiendelſe, c. crédo, symbole 
de la foi, m. [religion, 

Troesforvandt, m. qui est de la même 

Trofaft, a. fidèle, loyal. 

Trofaftbed, c. fidélité, loyauté, f. 

Trobiertits a franc, ouvert, cordial, 

Trobiertighed, c. cordialité,f. [naïf. 

Trofle; v. a. faufler. 

Trold, c. démon ; farfadet, lutin, m. 

Troldbbom: c. sorcellerie, magie, f.; 
enchantement, charme, ensorcelle- 
ment, maléfice, m. [que, m. 

Trolbbomstunf; c. magic, f.; art magi- 

Troldmand, Troldkarl, m. Trold⸗ 
qvinde, f. magicien, sorcier, enchan- 
teur, m.; magicienne, sorcière, eu- 
chanteresse, f. . 

Trolig, a. croyable, probable, vrai- 
semblable ; sincère, droit, probe. 

Troligbed, c. probabilité, f. 

Trolove, v. a fiancer; - fit; fiancer 
une file, 
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Œrolovelfe; c. fiançailles, f. pl. 
Trolovelfesring, c. bague nuptiale, : 
Troles, a perfide, infidèle, déloyal. 
Trolesbed, c. perfdie , infidélité, de- 
Tromle; c. rouleau. Cioyaute, £. 
Tromle, v. a. aplanir avec un rouleau, 
passer le rouleau sur qc. 
Tromme, c. tambour, m.s caisse, f.; 
Trommen gaaer; le tambour bat. 
Tromme, v. n. battre la caisse ou le 
tambour ; tambouriner. 
Trommeblif, n. laiton à tambour, m. 
Trommebinde, c. T. tympan, m. 
Trommekaſſe, c. fût de tambour, m. 
Trommefl'ind » n. peau de tambour, f. 
Trommeſlag, n. coup ou son de tam- 
bour, m. 
Trommeſlager, m. tambour, m. 
TŒrommefnore; pl. gênes, f. pl. 
Trommeftol, c. baguette, f. 
TŒrommefyges c. tympanite, m. 
Trompet; c. trompette, f.; blæfe i —, 
sonner de la trompette. 
Trompeter, m. trompette, m. 
Trompetqpaſt, c. banderole, f. 
Trompetffralbs n. son de trompette, 
m.; fanfare, f. 
Trompetfnot;s c. bandercau, m. 
Trone, c. trône, m. [regner. 
Trone, v. n. être assis sur le trône; 
Tronbeftigelfe, c.avénement au trône,f. 
Tronfelge; c. succession au trône, f. 
Tronfelger; m. successeur au trône, m. 
Tronbimmel, c. dais, baldaquin, m. 
Trop, c. troupe, bande, f. 
Tropper, pl. troupes, f. pl.; gens de 
guerre, m. pl. 
Troppeviis, ad. en troupe, par troupes. 
Tros, n. bagage, gros bagages d’une 
armée, m. pl.; * séquelle, f. 
Troffab, c. fidélité, loyauté, foi, f. 
Troſtabseed, c. serment de fidélité, m. 
Trosknegt, Trosfarl, m. goujat, m. 
Troffyldits a. naïf, simple, cédule. 
Troſtyldigbed, c. naïveté, simplicité, 
crédulité, f. 
Troffes c. corde, f. cableau, m. Cm. 
Trosvognysc. chariot de bagage, caisson, 
Troværdits à. affidé, digne de foi; 
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croyable, authentique. 
Trovardigbed; c. authenticité; crédi- 
Trubtel, c. menace, f. 
True, v. a. & n. menacer (de qc.). 
Truende, a. menaçant, comminatoire. 
Tru; n. auge ; huche, f. m. 
Trumf, c. triomphe, tourne, f.; à-tout, 
Trumfe, v. n. couper avec un à-tout. 
Trunde, Trunde uds v. n. bouffr, 
gonfler, s’enfler. 
Cryg > a. sûr, à couvert, à labri. 
Trygbeb c. shreté, sécurité, f. 
Trygle, v. 0. mendier, prier instam- 
mant. [portune, f. 
Trygleri, n. gueuserie, demande im- 
tt 0. pression, f.; serrement ; poids, 
m.; dépression, f.; effort, m.; gravi- 
tation (des poids); * oppression, f.; 
coup, m. 
Tryf ; 0. impression (d’un livre), f. 
give å -» faire imprimer. 
Trylfeil, c. faute d'impression, f. 
Œryfles v. a. presser, serrer; peser ; 
graviter; empreindre (sur), charger, 
fouler (le peuple etc.) ; blesser ; 
primer (un livre etc.); moucheter 
(du coton); * accabler, oppresser. 
Tryffens c. serrement, m.; nu pression ; 
oppression (de poitrine), f. 
Tryffendes a pesant; étouffant ; ac- 
cablant ; vexatoire. 


Teyktcomfoftninger » pl. frais d'im- 


ssion, M. 
dattes m. prossier , m.z détente 
(d’un fusil) ; clinche, f 
Cryfferballe, c. balle, pompette, f.; 
tampon, m. [f. 
Tryfferfarve, c. encre d’imprimeur, 
Tcyffeti, n. imprimerie, f. 
Trytferlen, c. tirage, m. impression, f. 
Trytrerpcefes c. presse d’imprimeur, f. 
—— c. impression (prime; re- 
tiration), f. [sans colle, m 
Ceytpapiir, n. papier à imprimer ou 
Œeyft; a. imprimé; pressé; (toile) 
peinte. 
Cryfoarf , n. pompe foulante, f. 
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[bilité, f. | Trylleri ; n. sorcellerie , magie, f.; en= 


chantement, m. 

Tryne, c. groin, m. 

Trcœaare, c. veino, f. 

Træagtig, à. ligneux, boiscux. 

Træbarf; c. écorce d'arbre, f. 

Træbeen; n. jambe de bois, f. 

Træbro; c. pont de bois, m 

Træbuf, c. chevalet, m. 

Træbul, c. tige, f. tronc, m. 

Træde; v. a. & n. mettre le pied sur, 
marcher sur; — ånds; entrer; - ud; 
sortis. 

Trædf?, a. rusé, artificicux, fin. [m. 

TrœbfFbed, c. ruse, finessé, f.; artifice, 

Træet; a. boisoux, ligneux. 

Træf; n. hasard, coup de hasard, m.; 
chance, f. 

Œrafabs n. jatte de bois, f. 

;|Træffe, v. a. & n. atteindre, toucher 
à qc., donner sur qc.; * (- paa) trou 
ver, rencontrer ; trouver le ton, chan- 
ter juste ; attraper la resscmblance ; 
{tte — ; manquer ; - ft» arriver. 

im- | Træffer, c. billet noir, m. 

Trædaade; c. train de bois, radeau de 
bois, flot, m. 

Trædaadning, e. flottage, m. 

Træfrugt; c. fruit d'arbre, m, 

Træbandel, c. trafic de bois, m. 

Trœbanbler, m. marchand de bois, 
ventier, m. 

Træbef ; m. cheval de bois, m. 

Trcehugger, m. fendeur de bois; bå 
cheron, m. 

Træt, c. courant d’air; vont coulis, m. 

Trcek, n. trait, coup ; parafe, cadeau ; 
liuéament, m.; physionomie , f.; jet; 
passage (des oiseaux), m.; => par 
fle; continôment ; å eet -, d’un seul 
coup ou trait. 

CTræfbænf, c. banc à tirer, m. 

. | Trœæfbres c. pont-levis, m 

Tralbronb, c. puits, mu. 

TræFAfF; c. poisson de passage, m 

Træffugl, ©. oiseau de passage, m. 

Træfbul, n. soupirail, m. 


Trylle, v. n. exercer la magie, user de | Trœffe, v. a. tirer; trainer; tracer 


charmes. 


(des lignes) 3 tirer (1’épée) ; - op)mon- 
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ter, remonter (mme moutre) ; - Loteri, | Træfen, c. scie de jardinier, £. 


faire le tirage d'une loterie. - v. n. 
aller, s = ind, nå ; entrer, sor- 
tir ; = bens aller demeurer en un licu; 
- paa Dagt; monter la garde. 
Treekkebaand, n. tirant, m. 
Craftegarn, n. chalon, traineau, m 
CTræffejern, n. filière, f. 
Trækkekunde, c. noeud coulant, m. 
Træffes, v. n. - med) lutter contre, 
être afligé (de). 
Trafline, c. corde à tirer, f. 
Trcetlods, ce. bâche, souche, f. 
Œrœfning, c. tirage, m.; crampe, f.; 
spasme, m. 
Œrafolle, c. masme, f. | 
Trœfpapiits n. papier brouillard, pa- 
pier gris, papier fluant, m. 
Trætplafter, n. emplâtre, épiypasti- 
que, diapalme, vésicatoire, m. 
Cræful, n. charbon de bois, m. 
Œrœfvind; c. courant d’air ; vent cou- 
Trœæfvob, n. traipcau, m. Dis, m. 
Tel, m. esclave, serf, m. 
TErcelagtig/ a. servile. [tres, £. 
Traælaf, c. charge de bois ou de pou- 
Trælbsaren; a. né esclave, de nais- 
sance servile. [£ 
Trældom ; c. esclavage, m. servitude, 
Traœlle, v. n. Yavailler en esclave. 
Trœmatv; c. opeur, milieu, m.; moëlle 
du bom, f. 
Træmos ; n. mousse d'arbre, f. 
CTrænge, v. a. presser, contraindre ; 
— fig frem; se mettre en avant; - fig 
ind; entrer par force dens; s’intro- 
duire, se fourrer. - v. n. manquer du 
nécessaire, tre dans la disette ; - til, 
avoir besoin de qc. 
Œraœngen, c. presse, urgence, f. n. c. 
Trœngende, a. pressant, urgent; in- 
digent, pauvre. 
Troœngfel, c. presse, foule ; affirtion, 
f.; tourment, m.; souffrance, f. 
Trœorm, c. artison, pou de bois, pou 
pulsateur, m. 
Træpotte; c. pot de bois, m. 
Trœprop; c. tampon de bois, m. 
Træfaft; c. sève, f, 


Trœffaals c. jatte de bois, f. 

Træffee; c. cuiller de bois, f. 

CTræffo, c. sabot, m. 

Træffole; c. pépinière, bâterdière, {. 

Traffomagers m. sabotier, m. 

Trœfnit, n. gravure en bois, taille d« 
bois, f. 

Træfplint ; c. fåtu de bois, m. 

Træfamme; c. tonc d’un arbre, m. 

Træftangs. c. perche de bois, f. 

Trægolpe, c. pilier de bois, m, 

Traæftub, c. souche, f. 

Traœfoamp, c. agaric, m. 

Træt, a. las, fatigué. 

Tratallerfen, c. tailloir, tranchoir, m. 

Træthed, c. lassitude, f. 

Trætte, v.a. laser, fatiguer, barasser. 

Trætte, c. querelle, disceptation , dis- 
pute, f.; débat, m.; brouillerie ; con- 
testation ; démélé, f. 

Trætte; v. n. querellers trætteg, se 
quereller ; débattre, disputer de ou 
sur qc., se disputer. 

——— lær, a. querelleur, criard. 

Trævært;n. charpente, charpenterie, f. 

Troffel, c. truffe, trufle, f. 

Treffelbunb, c. chien dressé à la qué- 
te des trufles, m. 

Croffeliagt, c. quête des truffes, f. 

Treffeljæger, m. chercheur de truf- 
fes, m. [colletin, mm. 

Troie, c. pourpoint, m.; jaque, f.; 

Treieduus, paa en -; à tout hasard, 
å tout risque. 

Tro ſte, c. måche; aphte, f. (maladie). 

Troſt, c. consolation ; support, f. 

Troſte, v. a. consoler, soulager ; tres 
ftes ved, s'attendre à qc. 

Treftebrer; n. lettre de consolation, f. 

Treftefuld, Troſtelig, a. consolant, 
consolatoire. 

Troftegrund ; c. consolation, f. 

Œrefteotd; n. parole, consolante, f. 

Troſter, m. consolateur, m. -trice, f.; 
T. paraclet, m. 

Treftesles , a. inconsolable ; désolé. 

ŒreftesLosbed, c. désolation, f. 

Trokig, à. courageux, rassuré. 
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Tuberoſe, c. tubérouse, f. 

Tubus, c. tube, m. 

Tud, Tube; c. bec, m. (rer. 

Tude, v. n. hurler ; ” fa. sonner ; pleu- 

Œubeborn, n. cor à sonner, m. 

Tudekande, c. bi m. 

Tuden, c. hurlcment, m. 

Tudſe, c. crapaud, m. 

Tudſeſteen, c. crapaudine, f. 

Tue; c. petite élévation de terre, f. 

Tugt, c. discipline, éducation; pu= 
deur, modestie, f. 

Tugte, v. a. châtier, punir, corriger. 

Tugtelſe, c. châtiment, m.; punition, 
correction, f. 

Tugtemeſter, m. gcolier; * correcteur 
de classe, précepteur, m. 

Tugthuus; n. maison de correction, 
maison de force, f. 

Tugtigs a. chaste, pudique. 

Tugtighbed, c. chasteté, pudicité, f. 

Tulipan, c. tulipe, f. 

Œulipanbeb: n. planche de tulipes, f. 

Tulipantræ, u. tulipier, m. 

Tumle, v. n. chanceler ; - om ; tom- 
ber, se renverser. — v. a. travailler 
(un cheval). 

Tumleplads, c. carrière, f.; manôge; 
* reudes-vous ; champ de bataille, m. 

Tumling, c. gobelet, m. 

Tummel, c. vacarme, tapage, m. 

Tumult, c. tumulte, fracas, m. 

Tumultuariff, a. tumuhuaire, tumul- 
tueux. [cile, pénible, futigant. 

Tung a. pesant, lourd ; grave; difi- 

Tunge; c. langue, f.; ardillon (de bou- 
cle), m.; languette (d’une balance); 
sole, f. (poisson). (ge, m. 

Tungebaand ; n. filet, frein de la lan- 

Tungebogſtav, n. lettre linguale, f. 

TŒungebyld, c. hypogloside, f.; bar- 
billon (d’un cheval), m. 

Tungemaal; n. langage, m. langue, f. 

Tungfærdig,s a. pesaut, lourd, in- 
cummode. 

Tungbeb, c. pesanteur, gravité, f. 

Tungboret, a. qui a l’ouie dure, sow- 
daud. 

Tungberigbet> c. dureté d'oreille, f. 
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Tungnem, a. stupide, hébété. (£. 


Tungnembed, c. stupidité, imbécillité, 
Tungfindig, a. mélancolique, more, 
triste, atrabilaire. (f. 
Tungfindigbed, c. mélancolie, tristesse, 
Tungt ; ad. pesamment, diflicilement. 
Turban; c. turban, m. [devoir. 
Turde; v. n. oser, avair la permission, 
Turnere, v. n. faire un tournoi, eum- 
battre au tournoi. [tournoi, m. 
Turnereplabs, c. lice, f.; champ de 
Turnering, c. tournoi ; carrousel, m. 
Turtelbue» c. tourterelle, f. tourte- 
Tufende, a. mille. roau, mn. 
Œufenbanrigs a. de mille ays, millé- 
naire. 
Tuſendbeen, c. mille-pieds, m, 
Tufenbfold, a. mille fois autant. 
Tuſendtzyldenurt, c. centaurée, f. 
Tuſendkunſtner, m. fa. qui fait ou sait 
mille ruses ou artifices. 
Tuſendſtien, c. amaranthe, f. passe- 
Tuſendſte, a. millième.  [velours, m. 
Tufendtal, n. millier, m.;  -> à milliers. 
TŒufF, un. encre de la Chine, f. 
Tuf?, c. change, échange, troc, m. 
Œuffe; v. a. troquer, changer , échan- 
Tuſte, v. a. laver. er. 
Tuſthandel, c. échange de marchan- 
dises, m. . 
Tusmerfes n. crépuscule, m. 
Tut, c. cornet de papier ; group, m. 
Tutti, T. tous ensemble. 
Tvoangs c. contrainte, violence ; gåue, f. 
Œvangsbuus; n. maison de force, f. 
Tvangsmiddel; n. moyen violent, m.; 
contrainte, f. [traint, m. 
Tvangspligt, c. devoir forgé ou con. 
Tvangsret , c. baualité ; puissgnce co. 
active, f.; pouvoir coactif, m.3 çoër- 
Tvebat, c. biscuit, m. [cition, f. 
Tvedragt, c. discorde, dissension, f. 
Tveegget, à. à deux tranchans, 
Tvefamp, c. combatsingulier, duel, m. 
Tvefleftet, à. fourchu. 
Tvende, a. deux. jyne, m. 
Tovetulle, c. fa. hermaphrodite, andro- 
Toetydigs a. équivoque, ambigu, am- 
phibologique. 
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Toetybigbeb, c. équivoque, ambigui- 
té, amphibologie, f. 

Toilling, c. jumeau, m.; jumelle, f.; 
(pl. T. gémeaux, m. pl.). 

Cvillingbroder; m. frère jumeau, m. 

Criflingfo fers ſ. soeur jumelle, f. 

CTrinde, v. a. retordre, tordre du fil. 

Tvinden, e. rotordement; doublage, 
moulinage, m. [dompter. 

Toinges v. à contraindre, forcer ; 

Tvigf, c. discorde, disceptation, dispu- 
to, dissension, f. 

Tvifte, v. n. se querciler, se brouillcr. 

Tvifig, à. discordant, désuni. 

Tovifigbebs c. discorde, dispute, f.; 
différent, m. [doute, être en suspens. 

Coivl, c. doute, m.; Raar {9 åtre en 

Œvivlagtigs a. douteux, incertain, 
ambigu, problématique ; irrésolu. 

Toivlagtigheb ; c. incertitude, irréso- 
lution, f. 

Œvivle, v. n. douter, révoquer en 
doute, être en suspens ; - paa, douter 
de c. 

Tvivler, m. sceptique, pyrrhonien, m. 

Toivlefyges c. scepticisme, pyrrho- 
uise, m. scrupuleux. 

Tviplraadit⸗ a. irrésolu, indéterminé, 

Toivlraabigheb, c. irrésolution, indé 
termination, f. 

ŒCoivlfom, a. doutoux; incertain ; ir- 
résolu ; indéterminé, 

Tounbens a. tors, retors, mouliné. 

Tvungen, a. forcé, obligé, contraint ; 
affecté ; coutourné (style). 

CTvær, a. de travers, en travers, trans- 
versal ; * obstiné, opiniâtre. 

Tværbaand, n. T. lierne, f. 

Tocrbielles ©. traverse, f. 

Tværbænt, ce. banc de travers, m. 

Tocerdriver, m. homme tôtu, opiniâ- 
tre, capricioux, m. 

CTværdsite, c. flåte traversière, f. 

Tocærfolio, c..in-folio oblong, m. 

Tvcerfylding, m. fa. glouton, goulu, 
grand mangeur, m. 

Tværgade; ©. rue de traverse, f. 

Tværbed; c. opiniåtreté, obstination, f. 

CTværbugzn. conp qui va en écharpe, m. 


Tyt 

Tværlinie, c. ligne transversale, f. 

Tvœrmaals n. diamètre, m. 

Tocurpibe, c. fifre, m. 

Tværs; Court, ad. pas -, de travers, 
à travers, de biais; — fgiennem, 
transversalement, à travers le, au 
travers de; - over forts vis-à- vis; 
tvært imod, au contraire. 

Toarfabel, c. selle pour femme, f. 

Toartfibes c. côté à travers, m. 

Tocerſnit, n. coupure de travers, f. 

Tvrærfi, c. traverse, f. [verse f 

CTvcerſtreg, c. ligne transversale, tra- 

Coarfyening; c. traverse; entrotoise ; 
bride, f.; arrêt, m. 

Trærfæl, o. besace, f. bissac, m. 

Coartræs n. traverse, barrière, berre, 

Træt; c. blanchissage, m. [£. 

Tvatte, v. a. laver ; blanchir. 

Tydes v. a. expliquer, interpréter. - 
v. D. = Pas - ben pans tondre à, 
montrer, marquer; faire allusion à, 


se rapporter à. [gible ; lisible. 
Tydelig, a. distinct, clair, net ; intelli- 


Tybeligbeb, c. clarté, perspicuité, évi- 
dence, f. 

Tydning, oc. explication, f. sens, m. 

Tybffs à. allemand ; germanique, teu- 
tonique ; be -» haut-allemand. 

Cydſter, m. Allemand, m. [coursàq. 

Tye, v. n. - til, se réfugier, avoir re- 

Tyende; n. domestiques, m. pl. 

Tygge, v. a. mâcher. 

Tyggens Tytzning, c. mastication, f. 

TyËs a. épais ; gros ; serré, compacte ; 
dodu, rebondi, potelé ; boul ; enflé ; 
grosse, euccinte ; caillé (du lait). 

Tykatztig, à. un peu gros. 

Tykbenet, à. ossu. 

Tyfkbladet, à. feuillu, touffu. 

Tykhaaret, à. touffu. 

Cytbeb, c. épaisseur, grosseur ; con- 
sistance 3 corpulonce ; enflure, f. 

Cykbovedet, a. qui a une grosse tête. 

Tytbubets a qui a une peau épaisse; 
calleux. 

Tytle; n. sentiment, avis, conseil, ju- 

gement, m.; opinion, f.; efter eget — 
ment, m.; opinion, 








Tyk 
Trktelfes c c. épaisseur, grosseur, f.; vo- 


lume, 

Tyttert, m. bedon, bouffi, m. 

Tyktkes, v. n. sembler, paraître ; det - 
mig; il me semble. 

Tytlinbets a. joufflu, maffé. 

Tytfiobet, a. charnu. 

Tytlivet, a. qui est d'une grande cor- 
pulence, replet. 

Tyfmaves c. fa. gros ventru, m. 

Tyfmavet, a. boufi, ventru, panen. 

rênes Tyfness v. n. épaissir, grossir ; 

er; se coaguler. 

Œytning, c. épaisseur , f.; temps eou- 
vert, nuage, m.; épaisseur d'un bois ; 
forêt épaisse, forêt touffue, f. 

Tytrumpets a. fessu. 

Tykrygtzet, a. râblu. (dpasses. 

Tytffallet, à. cossu, qui a des écales 

Tylde⸗ V. & — i⸗ - Paas verser, en- 
tonner. 

Tynd) a. mince, menu, délié ; délicat ; 
clair ; subtil ; grêle ; rare; — ØL, pe- 
tite bière ; 5 - Suppe bouillon clair. 

Tynde; v. a. amincir, amoindrir; at- 
ténuer, raréfier (un Baide) ; délayer ; ; 
éclairer (un bois); fyndess devenir 

[rares. 

Tyndbaaret a. qui a les cheveux 

Tyndhed, c. ténuité, subtilité ; fluidité, 

Tyndlivet, a. cfflanqué. [£. 

Tyndſaaet, a. clair-semé. 

—— a. qui a les cosses min- 

ces ; qui a l’écale mince, déliée. 

Tyndſlidt, a. usé, râpé. 

Tyngdes c. pésanteur, gravité, f. 

Tyngdepunft) n. centre de gravité, m. 

Tynkies c. imposition, charge, f.; im- 
pôt, m. [charger ; accabler. 

Tynges v. a & n. peser, graviter; 

Tyntning» ©. gravité, f. poids, m. 

Tyr, m. taureau, m. 

Tytans m. tyran, m. 

Tyranni, n. tyrannie, f. 

Tyrannifere, v. a. & n. tyranniser. 

Tyranniff; a. tyrannique. 

Tyrefægtnint) c. combat de —* 

Tyregal, a. en chaleur. 

Tyremie, Tyrepidſt, c. nerf de boeuf, 
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Œytf; m. Turc, Muselmann, Maho- 
métan, m. [bouvillon, m. 
Tyrfalv, Cyrefalv, m. veau måle, 
Tyttiffs a. Turc, de Turquie, Maho- 
metan. 
Tyfles ve imposer silence à q.; faire 
taire, appaiser (un enfant). 
Tyf a. coi, en silence, secret. 
Tyttebær; n. airelle rouge, f.; maha- 
Tyvs m. voleur, larron, m. 'Deb, m. 
Tyvagtigs a. enclin ou adonné au vol. 
Tyve; a. vingt. 
Tyveaarit; a. de vingt ans. 
Œyvebande; c. bande de voleurs, f. 
Tyvebul;, n. repaire, nichée de vo- 
leurs ; basse—fosse, f. 
Tyveknegt, m. complice de voleur, m 
Tyvekoſter, pl. choses dérobées, f. pl. 
Tyvelygtes co. lanterne sourde, f. 
CTyvende; a. vingtième. [m. 
Tyvensgles c. fausse - clef, f. crochet, 
Tyvepak, Tyvctsi; n. voleurs, m. pl. 
Tyveqvinde, f. voleuse, larronnesse, f. 
Cyveri, n. larcin, m. volerie, f. 
Tyvefñregs c. volerie, filouterie, f. 
Tyotes Œyvtiende, v. a. appeler q. 
larron ; accuser q. d'un vol. 
Tæge; c. punaise, f. [m. 
Tægtedag, c. séance, f.; jour de séance, 
Toœffes n. (Tag) couverture, f. 
Toœtffe; n. (Runde) grâce, f.; agrément, 
Tatle; v. a. couvrir. [charme, m 
Coœffebalms ©. chaume, m [cieux. 
Tatfeligs a. agréable, charmant, gre- 
Toœtteligbebs c. grâce, f. charme, m 
Toœffer, m. couvreur, m 
Tæffes, v. n. plaire, être agréable. 
Tælg, Toœlle, Talg⸗ c. suif, m 
Tælglys, n. chandelle de suif, f. 
Tælle, v. a. nombrer ; compter: — efe 
ter, compter de nouveau, recompter ; 
- ftas déduire, décompter, soustraire 
d’une somme; — ib 
nombre (de). [poche, m 
Tællefniv; c. plane, f.; couteau de 
. |Tællelig > a. nombrable, qui peut être 
compté ou nombré. 
Tæller, c. T. numérateur, m. 
Talling: c. dénombrement, m.; T. 
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aumération, f. 
Tamme, v. a. apprivoiser, dompter ; 
Tæmmelfe, o apprivoisement, m. 
Lande, v. «. allumer, uttiser, motire 

le fou à qe.; tændes; prendre fou. 
Teenke, v. a. &n. poser; - PAA > - 

over, songer, faire réflexion (sur qe.) ; 
méditer qo.4 considérer, 
Toœntccone, Tanlelcafts o. faenité de 
Taœnftelig; a. imeginable.  [pencer, f. 
Coœntemante: ©. façon ou manière de 
Teenkende, a. ponsant, sengeant. 
Tænfer, m. penseur, m 
Teenkeſeddel, 0. trémoire » mémorial ; 
Jødernes -; phylactère, m.s * give 
een en —» domer à q. de quoi se 
souvenir. {apophthegme, mn. 
Coœnteiprots n. devises sentence, Ê.; 
Tæppe, n. tapis ; couverture (du plas- 
cher, du lit); lodier; drep; drap 
mortuaire, m. (sum. 
Care, v. à. consumer ; tetteo, se von- 
Tærende, a. qui cousume, qui débilite. 
Terepenge, pl. viatique ; e, af 

gent pour ls dépense, m 
CTæring); o dépense, E; wmaigrisse- 

ment, m.; consomptions phthisie, f.; 

fætte — efter Wærings se régler sur 

sa bourse. 
Tærne, f. servante, soubrette, f. 
Tærnet, a. fait À carreaux, à petits 

carreaux $ en échiquier. 
Teerning, o. dé; cube, m. 
CTærningbæger, a. comet, m. [me. 
Taærningbannets a. cuboïde, vubifor- 
Teerningkaßt, n. corp de dés, hm 
Coœrningfpil, n. jeu de dés, m. 
Toœrningobe) n. m. 
Toœrffes v. 2. battre le blé ; * rosser. 
Tærffel, o. battoir, in 
Tærftelo, c. aire, f. 
TarffeLen, o. battage, m.  [grain, f. 
Lorffemaffine, 0. machine à battre le 
Terſtepleiel, c. Héau, m. 
Tærffer, m. batteur en grange, m 
Teerſtning⸗ c. battage, m. 
Tortes c. tourte, tarte : tartelefte, f. 
Tartebei c. påte fine, f.  [nier, m 
CTærtepande; e. tourtière, f. poupeli- 


Com 


(réprimer, råfriner. Tage, Cafe: v. n carder, order la 


—* a. dense, compacte, solile, mas- 
if; dra, épais; serré (écriture , ling e 
etc.). - ad. serré, verrément, 
ment; -pañs til; — op A, collé 
sur, à, contre 


ae. 
, F. | Cætbedy c. densité, solidité ; épaisseur, 


Tattes v. a. condenser, calfeter ; bou- 
cher les fentes, serrer ; rendre solide, 
endurcir. [prortitaée, f. 

Caves f. chienne ; “coquine, vilaine, 

Ts, c. dégel, m. 

Toddel, c. point, m. 

Tee, v. n. dégeler, se dégeler. 

Toffels c. pantoufte, f. 

Coffelmager, m. pantouflier, m. 

Lois n. étoffe, f.; drap, m.s thoses, f 
pl.; effets, m. pl.; hardes, f. pl. 

Tsoiantet; n. ancre d’affourche, f. 

Teifabrif, c. manufacture d’étoffes, f. 

Tsibanbel, c. commerce d’étoffes, m. 

To ihuus, 1. arsenal, m. [l’arsenal,m 

Toibuusforvalter» rm. intehdant de 

Toiles ©. rêne; bride, f. 

Toileles) a. débridé ; effrérré. 

Coilelesbet, c. libertinage, m. disso- 
lution, f. 

Coimeſter, m. maître d'artillerie, m. 

Toit, Leger n. entraves, f. pl. 

TCoire, v. a. entraver, empêtrer. 


.| Toite, f. débauchée, garce, F. 


Colper, m. balourd, lourdand, m. 
Tslperagtit à. lourd, grossier, rusti- 
que. [der ; tage - af; débrider. 
Comme: c. bride, f.; lægge — paas bri- 
Tomme; v. à. vider. charpente, m. 
Œommer; n. charpente, f.; bois de 
Commerarbeide, n. charpenterie, char- 
pente, f. 
Lommerfianbe, c. radeau de bois, m. 
Commerflanbnings c. Rottage, m 
Tommerfolf, pl. charpentiers, m. “pl. 
Tommerbaandvatt, n. métier de char- 
pentier, m 
Temmerbages c. crochet, m. 
Temmerbandel, c. trafic de bois, m 
.|Temmerbandler, m. marchmd de 


charpente, m. 


Tom 


Tommermand, m. charpentier, m. 

Tommermefiers m. maître charpen- 
tier, m 

Tommevore, e. hache de charpentier, 

Tommerplabs, c. chantier, m.  [m. 

Tommerfoenb, m. garçon charpentier, 

Tommervart, n. charpenterie, f. 

Temtrs v. a. charpenter, bâtir de 
charpente, construire. [ril, barillet,m. 

Tonbes'e, tonneau, m.; tonne, f.; ba- 

TCondebaand, n. cercle, cercoau, m. 

Condebund, c. fond de tonneau, m. 

Tender, n. mêche, f. 

Tondeſtav, Tendeſtage, & douve; 
verge à faire des cercesux, f. 

Tenbeviis, ad. par tonneaux. 

Tor, a. sec, aride. [£. 

Torhed, Terte, c. aridité, sécherbhsé, 

Torken, Torte, c. sécheteate, f. 

Torklede, n. mouchoir: mouchoir de 
cou, fichu, m. [donner contre qo. 

Torne; v. n. - titod; — paas hourtet, 

Torres v. a. & n. sécher, dessécher, 
emuyer; torréfier ; + fils af) s'essuyet 
les mains. 

Correkammer/ n. pendèrie ; étuve, f. 

Tetteodn; c. four pour séchrer le bled 
etc., m. [cherie, f. 

Torreplabs, c. essui ; séchoit, m.; sb 

Tørring, c. desséchement, m. 

Torſt, c. soif, altération, f. 

Torſte, v. n. avoir soif, être altéré {de 

Torſtig, a. qui a soif, altéré. (qe.). 

Tørt, nd. séchement. 

Tetvs o. tourbe, F. 

Torvjord, c. terrain on marais tour. 
beaux ; terre tourbeuse, f. 

Tervmofes e. tourbière, f. 

Tes; f. lle ; evquine, f. 

Love, v. n. fa. attendre ; tarder. 

Toveits n. dégel, m. 

Tovind, c. vent de dégel, m. 


u. 


Uaabnet, a. qui n’est pas ouvert. 
Uaar, n. année stérile ou mañvaise, I. 


ubRitelig, à- ‘hisépérabte ; indst 
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Uadſtilt, a. sans être divisé; indivis. 
Uadſpurgt, a. sans demander; sans 
permission. fuuel. 
Uafbrudt, a. non-interrompu ; conti. 
Uafgiort, a. indéterminé; incertain; 
indécis. 
Uafbænbelig, &. qui n'ést pas ven- 
dable, qui ne petit être vendu. 
tlafbongig, «. indépendant. 
Uafbeengitzbed; c. indépendance, F. 
Uaflabelits a. & ad, continuel, perpé- 
tuel ; sans césre. {peut sc débiter. 
Uafiættelip, 2. d’aucun débit, qui ne 
Uafvendekigs à. inévitable. 
Uufvibendes a. à l'insqu.  [quoique. 
Uantet, prp. nonobstant; malgré: 
VUagtſom, n. inattentif, inappliqué. 
Uagtfombeb, c. inapplication, inatten- 
ton, madvertance, mégarde, f. 
Ualmindelitz, a. peu commun; rare, 
éxtraordinaire. troublé. 
Uarrfegtet > a. qüi n’est pas attaqué ou 
Uanmeldt, à. sans se faire anrioncer. 
Uanſeelig, a. de mauvaise mine; pou 
considérable, chétif. 

Uanfeelitzhed, c. mauvaise mine, F. 
Uanfeets à peu estimé, peu considé- 
rable. [rhesséant, malhonnête. 
Uanſtœnbig, a. indécent, malséant, 
Uanſtœndighed, c. indécènce ; mes- 

séance, malhonnéteté, f. 
Uantagelig» & non-acceptable, non- 
recevable ; qui n'a pas lieu. 
Uanvenbdeligua.inapplicable. [pou sage. 
Uartiffs a. méchant ; impoli, mal élevé, 
Uartigheb, c. méchanceté; impoli- 
Ubanet, a. rude, raboteux.  [tesse, f. 
Ubatmbiertig, a. impitoyable, dur. 
Ubatmbiettigbeds c. dureté, f. 
Ubebotlig, à. inhabitable. 
beboet, a. inhabité. 
Ubebygttts a. qui n'est pas båfi, non 
peuplé. [pre gré. 
tfbebet ; a. sans être prié, de von pro- 
Ubebragelits a. infaillible, ceftain. 
Ubefalet ; a. stins üttire, sans Det voͤrb 
commandé. —— 
Ubefoltet, a. qui n’est pas peuplé, 
Ubefceſtet, a. non fortifié, sans défense. 
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tibeføiet, a. qui n’est pas en droit ; in- 
compétent. (enterré. 

Ubegravet, a. sans sépulture, sans être 

Ubegribeligs a. incompréhensible, in- 
concevable, étrange. 

Ubebagelig, a. désagréable. 
Ubebageligbeb, c. désagrément ; in- 
convénient, m.; poine, tracasserie, f. 

Ubehielpſom, a. peu officieux. 
Ubebiertet, a. sans coeur, sans courage. 
Ubebinbret, a. libre, sans obstacle. 
Ubebændigs a. mal-adroit, lourd. 
Ubebœnbigbeb, c. mal-adresse, f. 
Ubebevlet; n. impoli, grossier. pes. 
Ubefiendt; a. inconnu 3. qu’on ne sait 
Ubekymret, a. sans souci, insouciant. 
‘Ubelavet, a. qui n’est point préparé 
ou dispusé. 
Ubeleilig: a. & ad. incommode, im- 
portun ; mal à propos, à contro-temps. 
Ubeleiligbed; c. incommodité, impor- 
Ubelevens a. incivil, impoli. [tunité, f. 
Ubeleoenbeb, ce. incivilité, impolitesse, 
(équipage. 
ubemendet, à non-emmariné, sans 
Ubemiblet, à. sans biens, sans fortune. 
Ubemcertet, a. sans être observé: in- 
aperçu ; à la dérobée. 
tibenœvnt, a. innommé, anonyme; T. 
indéfini (nombre). 
Ubeqvems a incommode; peu con- 
venable, pas propre à qe. (f. 
Ubeqvembed ; c. incapacité, inhabilité, 
Uberammets a. indéterminé, indéfini. 
Ubereden, a. non dressé, neuf. 
Uberedt, a. qui n’est point préparé. 
Ubereiſt, a. qui n’a pas voyagé. 
Uberettiget; a. qui n’est pas en droit; 
incompétent. irréprochable. 
Uberygtets a. qui n’est pas diffamé, 
Ubero mt, a. sans rénommée ; obscur. 
Uberort, a à quoi on n’a pas touché ; 
lade -, ne pas faire mention de qc., 
passer qc. sous silence. (sion; vacant. 
Ubefat; a. dont on n’a pas pris posses- 
Ubefeet, a. sans avoir vu. 
Ubefinbigs a. inconsidéré, étourdi. 
Ubefindigbeb, c. inconsidération, étour 
derie, f. 
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Ubeſtaaren, a. qui n’est pas conpe, 
taille, rogné etc. [sain et sauf. 
Ubeffabigets a. sans être endommagé, 
Ubeſteden, a. immodeste ; indiscret. 
Ubeffedenbeb; c. immodestie: indiscré- 
tion, f. {non détaillé. 
Ubeffreven, a. en blanc; non décrit, 
Ubeffrivelig, a. indicible , incxprims- 
ble, ineffable. [défense. 
Ubeffyttet, a. sans protection, sans 
Ubefmittet ; a. sans tache, pur, imms- 
culé. 


Ubefandig ; a. inconstant, variable. 

Ubeftandigbebs c. inconstance, insta- 
bilité ; inégalité, f. 

Ubefemt, a. indéterminé, indéfni; 
irrésolu ; chancelant. 

Ubefemtbch, c. manque de précision, 
m.; irrésolution, f. 

Ubeftiffeligs a moorruptible. 

Ubeñtifteligbeds c. incorruptibilité, f. 

Ubefvarets a. sans charge, exempt de 
qc.; saus peine. [cable. 

Ubetaleligs a impayable; inappré- 

Ubetibs; ad. mal à propos, à contre- 
temps, hors de saison ; trop tard. 

Ubetingets a. & ad. sans réstriction, 
sans réserve ; absolu. [pen fréquenté. 

Ubetraabts a. non frayé, non battu, 

Ubetvingeligs a. invincible, indom- 
ptable. 

Ubetybelig; a. peu considérable, de 
nulle importance, de peu de valeur ; 
insignifiant. [d’importance, m. 

Ubetydeligbed, c. insignifiance, f.; peu 

Ubetcent᷑ſom, a. inconsidéré, indiscret : 
mal-avisé. Cindiscrétion, £ À 

UbetænPiombeb, c. inconsidération: 

Ubevandrets a. peu versé (dans une 
science etc.). [coutumée. 

Ubevant, a. inaccoutumé, non ac- 

Ubevidſt, a. ignoré, inconnu ; à l’imsçu 
de ; dont on ne sait rien. 

Ubeviislig, a. sans preuve, improbable. 

Ubeviif;a. qui n’est pas prouvé. [gardé. 

Ubevogtets a. sans garde, qui n'est pas 

Ubevcæbnrets a. sans armes ; désarmé. 

Ubevægeligÿ» a. immobiles forme, 
inébranlable ; inflexible. 
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Ubevægeligbed, c. immobilité; fer- 
meté, inflexibilité, f. (raisonnable. 

Ubillig) a. injuste, peu équitable, dé- 

Ubilligbeb, c. iniquité, injustice, £. 

Ublandet; a. pur, sans mélange. 

&blegets a. cru, qui n’est pas blanchi. 

Ublus à. impudent, insolent, imperti- 
nent ; effronté. 

Ublubeb, ©. impudence, effronterie, 
insolence, impertinence, f. 

Wbobeligs a. irréparable. 

Ubodelighed, c. irréparabälité, £. 

Ubrugbar, a. qui n’est plus de service; 

Ubrugbarbeb, ce. inutilité, f. (inutile. 

Ubrugeligs a. inusité, hors d'usage. 

Ubrugt; a. nouf. 

Ubrodelig, à inviolable. 

Ubrebeligbeds c. inviolabilité. 

Ububen; c. sans être invité. 

Ubunden, a. qui n’est pas lié; libre, 
licencieux ; - Stil, style prosaïque, 
m.; prose, f. d’un chrétien. 

trifielig, a pou chrétien, indigne 

119; prp. de, du de de la otc.; hors, d’en- 

Udaad⸗ €. crime, forfait, m. [tre. 

Udaande, v.n. expirer, exhaler ; souf- 

Udad, ad. en dehors, par dehors. [fler. 

Udaf, prp. de, du, de la. (érudit. 

Udannet, a " incivilisé, impoli, peu 

Udarbeide, v. a. travailler ; composer ; 
perfectionner, achever, finir, parfaire. 

Ubarbeibelfe; o. élaboration ; composi- 
tion, f.3 essai littéraire ; thème, m. 

tartes von. dégénérer, s’abâtardir. 

Ubartnings o. dégénération, f.; abå- 
tardissement, m. 

Udbanke, v. a. faire sortir en battant 
dessus ; aplatir ; épousseter. 

Udbaſune, v. a. publior au son de 
trompette ; prôner partout ; faire son- 
ner bien haut; trompeter , divulguer. 

Udbede gts v. r. demander, demander 
en grâce. 

Ubbetales v. a. payer, débourser. 

Ubbetalings c. payement, débourse- 
ment, m. 

Ubbleges v. a. (en Plet) faire dispa- 
raître par le blanchissage. [éteindre. 

Ubbleæfe, v. a. souffler (la chandelle) ; 


Dict. dan. - frang. 
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Udblode, v. a. laisser detremper qo., 
mouiller tout å fait. 

UibbLebnings c. détrempement, mouil-- 
lage, m. [tirer en forant. 

Ubbotes v. a. percer, trouer, forer: 

Udbrede, v. a. déplier, étendre, dé- 
ployer ; étaler; mettre (la nappe); 
* répandre, publier; — fg) s'étendre, 
s’agrandir, s’élargir ; se répandre (sur 


qc.). 

Ubbrebelfes c. extension, f.; élargisso- 
ment, m.; * divulgation; publica- 
tion ; propagation (de la foi) PE 2 

Ubbringes v. a. mettre, transporter 
hors de; * divulguer; - en Skaal, 
porter une santé, un tosto. 

Udbrud; n. éruption, f.; * épanche- 
ment; emportement, m.; sortie con- 
tre q. 

Udbryde > Y. a. arracher, ébrécher. - 
v. mn. (bryde ud) percer, pousser en 
dehors; rompre, forcer sa prison ; 

s’allumer (guerre) ; éclater (en injures 
etc., de rire) ; rompre le silence. 

Ubbræële, v. a. arracher, détacher 
avec effort ; ébrécher. 

Udbreende, v. a. brûler, réduire en 
cendres, consumer par le feu; ache- 
ver de brûler; purger, brûler, net- 
toyer par le fou. 

Ubbugning, c. soufflage, m. 

Ubbydes v. a. offrir, proposer (des mar. 
chandises) ; mettre en vente. 

Udbygning, c. saillie, f. balcon, m 

Udbytte; n. profit, revenu des mines, 
m.; T. dividende, f. 

Udbære; v.a. porter dehors, emporter. 

Uddanne, v. a. former; cultiver (son 
esprit) ; perfectionner ; civiliser. 

1iddannelfes o. perfoctionnement, m. 
culture, f. 

Ubbele ve distribuer, départir, par- 


Ubbeler; m. distributeur, di 
Uddeling, ©. distribution, répartition, 
dispensation ; administration, f. 
Uddrag; n. extrait, abrégé » précis, m 
uddrage, v. 4. tirer, åter, arracher ; 
&s 
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extraire. - v. n. sortir, qutter om 
lieu. [buvant. 


chasser (les démous). 


Uddrioning, co. expulsion ; évasuation, 
Uddrivende; a. expulsif. ſt. 


Ubbryppes v. n. égoutter, s'égoutter, 
dégoutter, tomber goutte à goutte. 

Ubbunfrs v. à & u. coxhaler, faire 
— 3 s'éva , s’exhaler; tran- 

[som ; transpiration, f. 

Uddunfnings e. évapuration, exhalsi- 

Uddod, a. éteint. 

Uddee; v. n. s’éteindre, finir, mourir. 

tbe» ad. hors; dehors; absent, 
(de La maison, de ches soi); passé, 
fini ; perdu ; — af; hors (de); à bout ; 
sorti, sanvé (de); - fray de dahors. 

Ubeblive; v.n. ne pas venir, demeurer 
dehors, tarder à venir; ne pas com- 
paraître, faire défaut. 

Ubcblivelfes o. absence ; contumace, f. 

Udeelagtitz, 2. qui a nulle part à qc. 

Udeelt, à. entier, indivis, 

uUdelade, v. a. omettre, oublier, pas- 
ser sous silence. 

Udeladelſe, c. omission, élision, f. 

Ubeleligs a. indivisible ; impartable, 
impartible, impartageable. 

Udeleligbed, © indivisibilité ; imper- 
tibilité, f£. 

ubeiurte, v. a. exclure, excepter ; em 
piche q- d'entrer, fermer la parte 

à q.; bannir, excominunier. 
ubeluételfe, c. exclusion, exception, 
bannissement, m.; excommumica- 

—E a. exclusif, [tion, f. 

Uden, prp. sans ; axecpté. 

Udenad, ad. par coeur. 

Udenbyes, a. hors de la ville. 

tiden for, prp. hors, dehors. 

Uden fra» ad. de dehors, par dehors, 
au dehors, 

Udenlands, ad. à Pétranger, dans les 
pays étrangers ; geife — aller ou passer 
à l'étranger. . «xodique. 

Bdenlandff, a. étranger, de l'étranger ; 
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Udenom, ad. au dehors, par dehors. 

Uden til, ad. en dehors, par le dehors. 

Ubenvark; n. le dehors; ouvrage de 
dehors, ouvrage extérieur ; ouvrage 
avancé, m. [dette active 

Udeſtaaende, a. qui est då; - Sield, 

Udfald, n. sortis ; issue, fin, f.; dénous- 
ment ; succès, In. 

Ubfalbes v. n. tomber ; succéder, ré- 
wssir, avenir bien ou mal. 

Udfart, c. sortie, f.; départ, m.; pro- 
menade en carrosse, f. 

Udfeie, v. a. balayer, nettoyer, cure. 

Ubfeinings c. balayement, nettoye- 
ment, m, 

Ubfle, v. a. creuser ou Ater avec La lime. 


sorti Ubfinde, ve a. inventer, trouver, dé- 


couvrir, imaginer. 

Uèflugt; c. subterfuge, faux-fayant, 
refuge, détour, m.; porte de derrière ; 
défaite, évasion, f. [ner ; rayonner. 

Udäybes v. n. couler, s’écouler ; éma- 

Ubäybelfes ©. écoulement, m.; déchar- 
ge ; émanation, f. (ment, m. 

Udflytning, c. déménagement, déloge- 

udaytte/ v. a. mettre dehors. — v. n. 
sortir, quitter un lieu; démenager, 
changer de demeure. 

Ubflyves v. n. s’envelor, dénicher, 

l'essor. 

Udfordre, v. a. 735 exiger , re- 

quérir ; provoquer, appeler en 
udfordring, e. défi, appel, m. [dnel. 

Udfordringsbrev, n. cartel, m. 

Udfore, Udfodre, v. a. doubler, four- 
rer, revêtir ; engraisser. {£. 

Ubfering, c. revêtement, m. doublure, 

Udforſte, v. a rechercher, trouver, 
découvrir en s’enquêtant ; sonder. 

Ubfosffning, ©. recherche, enquête, 
découverte, £ 

Wbfries v. a délivrer; affreuehir, li- 
bérer, racheter, rédimer. 

Ubfrielfes c. délivrence, f.5 eflbanchis- 
sement, m.; rédemption, £. 

tbfritnings c. enquête, recherche, 
sonde, f.; cxamen, m 

9 Ve €. questionner, examiner ; 
sender; découvrir à force de demander. 








ubf 
et dt a. remplir, combler ; sp 


hiènings c. remplage ; rapplément, 

udfcrdige, v. a. expédier ; dépåcher ; 

publier. Tr. 
tidfærdigelfe, c. expédition ; déptcbe, 

Udføre; v. a. exporter, transporter des 
marchandises ; poursuivre; déduire, 
traiter amplement (une matière); ma- 
nier bien (une pensée); exécuter (un 
ordre, des exercices etc.). 

Ubferelfe, o. exécutions poursuite ; 
amplification ; déduction, f. 

Ubferligs a. ample, étendu ; détaillé, 
en détail ; raisonné. - ad. «mplement, 
tout au long, en détail.  [tude, f. 

Udforlighed, c. détails, m. pl. exacti- 

Udforſel, c. transport, m. exportation f. 

Ubganes v. n. (gaae wub) sortir, aller 
dehors ; s’étcindre; mourir, sécher ; 
s’en aller, s’ôter; lade —3 publier; 
Baae paa, se terminer, finir en; 
avoir dessein de; f. Gaae où. 

Ubgang» c. sortie ; issue, f. ; dénoue- 
ment, m.; fin, f. 

Udgave, co. édition, impression, f. 

tdgifter, pl. déponses, f. pl.; mise, f.; 
frais, m. pl. 

Udgive, v. a. (tive ud) distribuer, 
donner ; publier (un ordre); dépen- 
ser, débourser (de l'argent); publier 
(un livre); - fg for; se dire que, se 
faire passer pour. on, f. 

Ubgivelfe, c. distribution, livraison, 

Udgiver; m. éditour, m. 

Ubpisres v. a. faire, m monter (à tant); 
faire la somme de. 

udglide, v. n. glisser 

tidglede, v. a. faire rougir au feu ; re- 
cuire ; mottre dans l’état d'igaition, 

Udglednings oe. rocuite ; ignition, f. 

Udgrandſte, v. na. rechercher avec 
soin, découvrir, inventer, trouver à 
force de raffiner ; approfondir. 

tbgranbffnings +. raffinement, m 
spéculation, f. Chumer. 

Ubdgraves v. a. crenser ; déterrer, ex- 

Ubgraveres v. a. graver, buriner, tail- 
ler, ciseler. 
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Hbgravering, c. gravure, ciselure, f. 

. Udgravning, c. déterrement, m.; ex 
humation ; extraction des métaux + 

Udgrunde, Ubgruble, v. 2. approfon- 
dir, pénétrer, examiner à fond. 

Udgyde; v. na. verser ; répandre; épan- 
cher (son coeur); décharger (sa co. 
1ère sur q.) ; - fétfs s’emboucher (dans). 

Udgydelſe, o. épanchement (de coeur), 
m.; effusion, f. 

Ubbamre, v. a. écrouir, plaquer, étirer 
(le fer), planer (l'argent, l’étain), 
lanter (le cuivre).  [suyer, endurer. 

Udholde, v. n. souffrir, supporter, es. 

Udholdende, a. persévérant, constant. 

Udbugge; v. a. caver, creuser en tail. 
lent etc., sculpter; couper, tailler ; 
éclaircir (une forêt) ; tailler (une sta- 
tue). [cissement, m. 

Ubbugning; c. coupe, taille, £.; éclair 

Udbule, v. a. creuser, caver, miner ; 
canneler. 

Udhulet, a. creux, concave. 

Udhuling, c. excavation, f.; craue- 
ment ; creux, m.; cannclure, f. 

Ubbungre, v. à. affamer, faire mourir 
de ne ser. 

Ubboile gs v. r. se reposer, se délas- 

Ubbaœngs n. botte, £. 

udheenge, v.n. (bænge ud) être su- 
spendu, pendre exposé à la vue. - 
v. à. suspendre, afficher, exposer à la 
vue ; T. mettre ane feuille d’impres- 
sion à part pour servir de montre. 

uUdheengsark, n. T. montre, f. 

Udbefre; v. a vendre en détail. 

Ubdbetring, c. vente en détail, £. 

Udhore, v. a. écouter ja” à la fn; ſ. 

Hdi prp. dans, en; f. 3. Wbfritte. 

Udiatze, v. a. chasor, mettre dehurs. 

Ubicevnes v. a. aplanir, unir. 

Udkaare, v. a. choisir, élire. 

Udkant, c. lieu écarté on éloigné, m. 

Udkaſt, n. projet, dessein, m.; minute ; 
esquisse, ébauche, f.; croquis : brouil- 
lon, cmevas, m. 

Ubtafles v. à projeter; minnter; 
ébaucher, esquisser. 

Ubtigs Udkik, n. guet, m; echau- 

Zs2 


724 Uo? Ubm 
guette, f.; være pas -/ faire le guet, WbloËles v. a. tirer, attirer ; tåcher de 


découvrir, tirer les vers du nes à q. 
tiblosnings ©. décharge, f.; débarque- 
ment; dé ec, m. 
tiblofes v. a. décharger, débarquer; 
débarder (du bois). 
udlude, v. a. laver (les ecndres) pour 
en tirer les sels etc.; lessiver. 
ubluftes v. a. aérer, donner de Par; 
éventer, exposer à l’air. 
Ubluge; v. a. sarcler, éhorber. 
udlyſe, v. a. (Lyfe u®) éclairer q. 
udlæg, n. dé ursé, déboursement, 
m.; avance, f. 
1iålægge; v. a. avancer, débourser de 
l'argent; étalor, exposer en vente; 
élargir; expliquer, intrepréter, ex- 
poser; -fig med eens,se brouiller avec q. 
Ublægning, c. explication, interpré- 
tation; expoation , f.; élargissement, 
m. Cétrangers ; exil, m. 
Ublænbighbeb, c. séjour dans des pays 
Udlænding, m. & f. étranger, m. dre, f. 
Udlært, part. sorti d’apprentissage ; 
rusé, fin. ecture. 
Ublofe» v. a. achever de lire, finir une 
UbLeb; n. écoulement (de l’eau), m.; 
embouchure (d’une rivière), f. 
Udlobe, v. n. (løbe ud) courir bon 
d’un lieu; écouler, passer ; faire voile, 
mettre à la voile. 
Udloſe, v. a. racheter, délivrer; reti- | 
‘rer (un gage); libérer q payer ses | 
dettes ; rançonner. 
Ublesning, ©. rachat, m.; rédemption 
(des captifs), f.; rançonnement, m. 
Udmaale, v. a. mesurer; toiser ; au- 
ner ; jauger ; compasser ; arpenter. 
Udmaaler, m. mesureur ; arpenteur,m. 
Ubmaaling, ©. mesuragez toise, ar- 
pentage ; aunage ; jaugeage, m. 
1idmaie, v. a. fa. parer, relever par l: 
parure, adoniser. | 
udmale, v. a. achever de peindre, 
finir un tableau ; peindre ; enluminer; | 
dépeinäre. Crache. 
tiåmalfe, v. a. tirer tout le lait d’une 
tibmart, c. pâturage, m. [rasser. 
Udmatte, v. a. épuiser, fatiguer ; ha- 
















ou se promener en voiture; * mettre 
dehors ; mettre q. à la porte; écon- 

udtiorſel, c. sortie, f. départ,m [duire. 

tbflippes v. a. découper. 

Ubflæbe, v. a travestir, déguiser; 
- fig (Elæde fig ud); se déguiser (en). 

tibPlæfte, v. a couver, faire éclore. 

Ubfoges v. a. tirer, extraire en faisant 
bouillir ou cuire; - Sølv, blanchir 
de l'argent. 

tibfomme, v. n. (Pomme ud) sortir, 
paraître ; se divulguer, éclater ; avoir 
assez, suffire; (. Romme ud. 

tidfomme, n. nourriture, vie, f.; né- 
cessaire, m.; bave fit -, avoir de quoi 
vivre. 

udkradſe, v. a. gratter ; arracher (avec 
les ongles); raturer, effacer, rayer, 
ratisser. Crente. 

Udkramme, v. a. étaler, exposer en 

Udkrybe, v. n. (Frybe ud) éciore, sor- 
tir de la coquille. (exiger. 

ildfræve, v. a. demander, requérir, 

iidfæmme, v. a. poigner ; déboucler. 

Udlaan- n. prêt, m. 

Ublaanes v. à. prêter. 

Udlaaner, m. pråteur, m. 

iidlade, v. a. faire ou laisser sortir ; 
décharger, débarquer ; - gs s’expli- 
quer ; découvrir ses sentimens sur qc.; 
s'ouvrir à q.; épancher (sa joie); dé- 
charger (sa colère). 

ublabelfe, c. déclaration, f. 

Ubland, n. étranger, pays étranger, m. 

Ublebes v. a. dériver; tirer une con 
séquence de qc.; choisir, trier. 

Udlee, v. a. rire, se rire, rire au nez 
de q., se moquer de qc., huer q., rire 
au dépens de q. 

Udleie, v. a. louer, donner à louage. 

tbleveres v. a. livrer, délivrer, ren- 
dre, remettre. [tradition, f. 

Ublevering) c. délivrance, livraison ; 

Udlevet, a. vieux, ågé, décrépit. 

Ubliggers c. T. bout du beaupré ; 
tourmentin, m.3 patache, f. 
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Ubmattelfe, c. lassitude, F. épuise- 


ment, m. 

udmeerte, v. a. marquer; noter; ex- 
traire d’un livres * distinguer ; trai- 
ter avec distinctions - fig) v.r. se 
distinguer, se signaler. 

Ubmeærtelfes c. marque; distinction, f. 

Ubnœvne, v. a. désigner, destiner, 
déclarer, dénominer. 

Udnævnelfe; ©. désignation, destina- 
tion, dénomination, f. 

udpakte, v. a. déballer, dépaqueter, 
développer, défaire, ouvrir un paquet. 

tibparning, c. action de déballer ; dé- 
ballage, m.; ouverture d’un paquet, f. 

Ubpantes v. a saisir les biens d’un 
débiteur. [gerie, ſ. 

Udpantning, c. saisie, exécution, ga— 

Udpibe» Y. &. siffler, huer q. 

Udpidſte, v. a fouetter, fustiger ; 
chasser à coups de fouet. 

Udpille, v. a. trier, éplucher; cerner 
(des noisettes). 

Ubpines v.a. épuiser, prossurcr, ruiner. 

udplut᷑te, v. a. épluchor. 

Udplyndre; v. a. saccager, piller ; dé- 
pouiller, détrousser, dévaliser. 

Udplyndring, c. saccagement, pillage ; 
dépouillement, m. 

udpompe, v. a. pomper, tirer l’eau 
par le moyen d’une pompe. 

Ubpresning» ©. prossurage, m.; * ex- 
torsion, exaction, concussion, f. 

Udpreffe, Ubperfes v. a. pressurer ; 
ôter, effacer par le moyen d’une pres- 
so; * extorquer, arracher. 

Ubpuble, v. a. (pudfe ub) éteindre (la 
chandelle). dre. 

Udpuſte, v. a. (puſte ud) souffler, étein- 

Udpynte, v. a. ommer, parer, embellir. 

Udpyntning, c. omement, embellisso_ 
ment, m. [force de raffiner. 

Udponſe, v. a. rechercher, trouver à 

Udraab; n. cri, m.; exclamation ; criée, 
proclamation, f.; fomme $ — être dé- 
crié, être diffamé. 

Udraabe, v. a. crier, publier, procla- 
mer en public; décrier, diffamer ; 
proclamer (q. en qualité de roi). 
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Udraaber, m. crieur public, m. 
Udraabetegn » n. signe d’exclamation, 
[grattoir. 
tidradere, va ratisser, effacer avec le 
Udradering, o. ratissure, f. 
Udrappe⸗ v. a. bretteler, enduire. 
Udraſe, v. n. (taſe ub) cesser d’être en 
fureur ; cesser d’extravaguer. 
Udrede, v. a équiper (un vaisseau); 
fournir à la dépense ; gede fig ud af» 
se tirer d’affaire. [puter. 
——— — v. a. compter, calculer, sup- 
Udregning). compte, calcul, m.; sup- 
putation, f. 
Udrenſe, v. a. nettoyer, purger. 
Udrensning; c. nettoyement, m. pu 
rification, f. 
Ubrette, v. a. faire, exécuter, cffo- 
ctuer, opérer, s'acquitter de qc. 
Ubribe, v. D —8 sortir à cheval. 
Udrider, m. huissier, sergent à che- 
val, m. 
Udrinde, v. n. couler, s’écouler. 
Udrive, v. a arracher, tirer, ôter de 
force. 
Ubrionings c. arrachement, m. 
Ubrobe, v. a. tirer en fouillant. 
Ubruge, v. a couver, faire éclore. 
Udrufte; v. a. équiper, monter , habil- 
ler une armée; équiper, agréer un 
vaisscau. [appareil, in. 
Ubrufining, c. équipement, armement, 
Udrydde, v. a. extirper, déraciner; 
* uxtermincr. 
Udrydning, c. déracinement, m.; ex- 
tirpation ; * extcrmination, f. 
Udrykke, v. a. (ryffe ud) arracher, — 
v. n. sortir, se mettre en campagne, 
Ubryites v. a. socoucr. (marcher. 
Udroge, v. n. fumer du tabac; cesser 
de fumer. [ménager, démeubler. 
Udromme, v. a. vider, nettoyer ; dé- 
Udſaae, v. à semer, ensemencer. 
Udſat, a. exposé à q. 
Udſee, Ve D choisir, destiner. 
Udfeendes n. air, m.; ressemblance, 
figure, mine, f. [pédier, 
Udſende, v. a. envoyer , dépécher, ex- 
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Ubfenbelfe, e. envoi, m. expédition, £. 11dffyde, v. a. emporter en tirant des- 


Udſide, ©. dehors, extérieur, m. 
te ji v. a. déposer , confesser , rap 
» énoncer 

udtgende, n. dire; rapport, m.; dé- 
position , énouciation, f. 

Udfigt, c. vue; perspective (do qe.) ; 
apparence () point de vue; i -) en 
perspective, f. Durier, grender. 

Udſtamme, v. a. couvrir de honte, in- 

Udſteie, v. n. s’écarter, divaguer ; faire 
des di ions ; extravaguer. 

Udſteielſe, c. écart, m.; digressi 
vagation ; extravagance, f. 

Ubftibe, v. a. débarquer, transporter 
par eau. port par eau, 

Udffibning, ©. débarquement ; trans- 

uſtielde, v. à. injurier, gronder. 

udſtiende, v. à. + réprimander, repro- 
cher, 

udſtienke⸗ v. à. | verser, vider; ven- 
dre du vin etc. en détail. viser. 

Ubfrifte, v. a. distribuer, partager, di- 

udfeifenings c. distribution, réparti- 
tion, f. 

udſetitte, v. a. envoyer, depåcher. 

Udftiære, v. a. couper, tailler ; échan- 

découper, sculpter ; chå- 


di- 


Ubfficering» c. coupe; découpure, 
sculpture ; échancrure, f. 

udſtrabe, v. a. gratter, raturer 3 rayer. 

Ubffrifts o. copie, transcription, f.; 

nee, m.; adresse, f.; dessus, m 
Udſerige, v. * crier; * décrier. 
Udſtrive, v. a. transcrire, copier, ex- 
traire; piller un auteur; convoquer 
(ane diète etc.); lever des hommes 
pour des recrues ; imposer des tail- 
les etc. 

udſtrivning⸗ e. transcription, f.s pla- 
giat, m.s convocations Jovée des 
troupes, recrue, f.; département des 
tailles, m. [canaille, £. 

Udffud ; n. rebut, fretin, m.; racaille, 

Ubffudart; n. fouille de rebut, £. 

Ubffubvarer, pl. marchandises de re- 
but, f. pl. 


sus; rebuter, rejeter. — v. mn. m. (flyde 
115) pousser, hourgeonner. 

Udſtylle, v. a. rincer ; uettoyrr, laver; 
guéer, aigayer du linge ; 3 rincer (la 
Louche) ; dégorger (les draps). 

UdfPylliag, c. action de rincur etc., f.: 
rincement, m. 

Udflag; n. trébuchant de la balance, 
m.; fin, issue, f.; résultat, m.] giere 
_) "décider, faire pencher la balance 
d’un côté ; être décisif. 

Ubflettes v. a. cffacer, rayer ; amortir. 

Ubflettele, c. extinction, f. amortisse- 
ment, m. 


m. | Ubflibes v. a. aiguiser, émoudre. 


Udſlide, v. à. user, ruiner. 

Ubflippes v. a. (flippe ud) faire ou 
laisser sortir. - v. n. échapper. 

Udſlutte, v. à éteindre: ubfluffes, 
s’éteindre. 

Ubflufnings c. extinction, f. 

Ubflæbe s v. a. traîner dehors; haras- 
ser (un cheval). 

udflæt, n. gale; taigue ; dartre, f. 

Udſmede⸗ v. a. forger, étirer.  [fonte. 

Ubfmelte, v. a. tirer, faire sortir par ls 

Udmyete, v. à parer, orner, embellir. 

Ubfolgts a. vendu. [commoder. 

Udſone, v. a. expier ; réconcilier, rac- 

Udſoning/ c. expiation ; réconciliation, 
f.; reccommodement, m. 

Udſove, v.n. dormir assez ; — fin Buus; 
cuver son vin ou sa bière. 

. | Ubfpeides v. a. épier ; espionner, mou- 
cher ; reconnaître. f. 

udſpeidning c. découverte, embiche, 

Ubfpeffes v. a. enduire de chaux, 
crépir ; plâtrer, 

Udfpefning » c. crépi, m. crépissure, f. 

Ubfpil; n. main, primauté, £. 

Ubfpile, v. à. distendre, détirer, éten- 
dre, dilater, alonger. eu. 

Udſpille, v. a. jouer, avoir ja main au 

ud winde⸗ v. a. filer; amplißer; trop 

[ste; épier. 

—* v. 4. découvrir, suivre la pi- 

Udſprede, v. a. répandre ; éparpiller ; 
publier, divulguer. 








usf 

Ubfprebelfe; c. dispersion ; divulgation, 
f. [tion, f. 
Udfpring, n. origine, source ; ramifica- 
Udſpringe, v. n. (fpringe ud) sauter ; 


s'enftir, s’échapper: bourgeonner, 
pousser. 
Udſproite, Ubfprubes v. 2. jeter, faire 


Jjaillir, sortir; vomir; T. séringuer, 
éjaeuler. 

Udſpye, v. a vomir, dégobiller. 

Udfpytning, c. crachement, m. 

Udſpytte, v. a. cracher, crachoter. 

Ubfpœnde, v. a. tendre, étendre, dé- 
ployer. [tension, f. 

Ubfpænding; c. action d'étendre , ex- 

Ubfperge> v. a. questionner, exami- 
ner; trouver, découvrir à force de 
demander. 

Udſtaae, v. à souffrir, endurer, es- 
suyer, supporter ; faire son temps ou 
son apprentissage. (ner, embellir. 

Udſtaffere, v. a. garnir, équiper, or- 

Ubfaffering c. garniture, f.; équipe- 
ment, ornement, m. 

Udſtede, v. a envoyer (une lettre); 
émettre (un décret); donner (quit- 
tance, un acquit). 

Udſtedelſe, c. ordre, édit, m. 

Ubftiges v. n. (fige ud) descendre, 
mettro pied à terre; sortir d’an ba- 
teau. 

Udſtikke, v. a. (ſtikke ub) ôter, tirer 
avec un instrument pointu; creuser, 
graver, tailler; crever (un oeil); vi- 
der (une bouteille de vin); * sup- 
planter q., l’emporter sur q., dé- 
busquer q. 

Ubftille, v. a. exposer, mettre en vue 
ou en parade ; poser (des gardes etc.); 
donner une lettre de change à q. 

Ubfillints o. exposition ; pose ; expo 
sition publique des ouvrages artisti- 
ques, f.  [trage, m.; embourrure, f, 

Ubfopning, ©. rombourrement, feu- 

Ubfoppes v. a. embourrer, rembour- 
rer; foutrer; remplir; matelasser ; 
empailler, farcir. 

Udſtrakt, à. tendu, étendu, alongé. 

Ubftrammes v. a. tendre, étendre, 
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alonger ; étirer. [ter, alonger. 

Ubfirætfe, v. a. tendre, étendre, dila- 

Udſtreekning, c. extension, f.; alonge- 
ment, m.; étendue (d’un corps); la- 
titude (d’un mot).  [sperser ; semer. 

Udſtroe, v. a. épandre ; répandre, di- 

Udſtromme, v. n. écouler, s’écouler 
par torrens; se déborder; éclater (en 
plaintes etc.), 

Udſtryge⸗ v. a. unir, aplanir; effacer, 
rayer, barrer; canceller; faire sortir 
les plis. [cellation, f. 

Udſtrytning, c. rature, effaçure, can- 

Udſtudere, v. a. étudier à fond ; ap- 
profondir à force d’études ; découvrir 

c. - v. n. finir ses études. 
ſtykke, v. a. démembrer; dépiécer; 
mettre en pièces, morceler. 

Udſtyr, n. dot, f. trousseau, m. 

Udſtyre, v. a. doter, donner en mariage. 

Udſtyring, c. dotation, f. 

Udityrte, v. a. (fyrte ud) verser, ren- 
verser, vider impétueusement. 

Udſtode, v. a. pousser, mettre dehors; 
expulsers — @fielbsorb, lâcher des 
paroles injurieuses ; — Quf, pousser 
des sounirs. 

Udſto delſe, c. expulsion ; exclusion, f. 

Udfteve, v. a. épousseter, époudrer. 

Ubfuges v. a. sucer ; tirer le suc; épui- 
ser ; vexer, conucussionner , fouler (le 
peuple). Looncussion, f. 

Ubfugnings e. susement, m.; vexation, 

Udſuer, m. concussionnaire,m. [faim. 

Uôfulte, v. a. affamer, faire mourir de 

Udſvede, v. a. & n. suer; transpirer; 
exsuder; suinter (arbre); cesser de 
sucr ; * oublier qc. 

Udſvedning, c. exsudation ; évapore- 
tion, f.; suintement ; * oubli, m. 

Ubfveife; v. 2. échancrer, évider, chan 
tourner. 

Uôfrcæve» v. n. extravaguer, faire des 
écarts, des exnès , des débauches, des 
folies ; faire des digressions, divaguer. 

Udfvævelfe; c. égarement, m.; extra. 
vagance, débauche, f.; excès, déré- 
glement, m.; digression, divagation, f. 

Ubfrauvende; a. débordé, dissoln, dé- 
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bauché, extravagant ; dérégié. 

Udiye, v. a. piquer, broder. 

Ubfyening, c. broderie, piqûre, f. 

Udſced, c. semence ; semailles, f. pl. 

Ubiælges v. a. vendre. 

Udſcette, v. a. exposer ; différer, pro- 
longer, suspendre ; - for Skam, Sares 
comprumettre, mettre en compromis ; 
— Paas trouver å redire à qc.; — fig 
for, s’exposer à; se compromettre. 

Udſcettelſe, o. exposition; disconti- 
nuation ; suspension, prolongation, f. 

Ubdfeges v. a. choisir, trier; fureter, 
fouiller, visiter.  [cherche, visite, f. 

Ubfegning» c. choix, triage, m.; re- 

Udfogt, a. choisi, exquis. 

Ubtages v. a. prendre, tirer hors d’un 
liou; retirer de. ..; enlever; pren- 
dre, lever (des marchandises); dé- 
nicher (des oiseaux) ; vider, éventrer 
(des poissons etc.) ; choisir. 

Udtakke, v. a. déchiqueter, découper ; 
denter , dentcler ; faire en crénelure. 
Udtale, v. a. prononcer, proférer, ar- 

ticuler, dire ; déclamer. 

Ubôtales ©. prononciation, élocution, 
articulation, f.; accent, m. 

Udtappe, v. a tirer, vider ; vendre à 
pot et à pinte. [rer d’un livre. 

Udtegne, v. a. marquer; extraire, ti- 

Ubtiene, v. n. servir son temps, acho— 
ver le temps de son service. 

Ubtient, a. émérite ; véteran ; usé. 

Udtoe, v. a. laver, nettoyer, rincer. 

Ubdtogs n. extrait (d’un livre) ; abrégé ; 
précis, m. 

Ubtogeviis» ad. par extrait. 

Ubtolle, v. a. expliquer, interpréter. 

Ubtrevle» v. à. cililer ; udtrevles, sé 
triper, se corder. 

Udtryk, n. expression, f. terme, m. 

Udtrykke, v. à. (trykke ud) épreindre ; 
presser, pressurer ; tirer le suc (d’une 
plante); achever d'imprimer; * ex- 
primer ; — (ift) s'exprimer. 

Uotryfteligs a. & ad. précis, exprès, 
déterminé; précisement, exprès, à 

Udtryfsfuld, a. expressif. 

Udtryft, a. exprimé ; tourné. 


Ubu 


Ubtræbe, v. a. fouler; effacer , étein- 
dre avec le pied; élargir en mer- 
chant; éculer (des souliers). - v. n. 
(træde ud) sortir de la place; qui 
ter, se séparer d’une société ; - 
der, se déborder, sortir de son lit; 
s’extravaser (humeurs); descendre 
(boyau). [ment, =. 

Udtræden ; ©. élargissement ; déborde- 

Udtræf, n. lot, billet, m. 

Udtrcekke, v. a. (træffe ud) tirer, ôter, 
arracher (une dent etc.); extraire; 
tirer (l’épée), dégainer. - v. n. sortir, 
quitter un lieu, déloger, déménager. 

Udtræfning, c. arrachement ; démé- 
nagement, m. 

Udtvære; v. a. délayer, détremper; 
* trop étendre, amplifier. [meut, m. 

Ubtoaring, c. délayement , détrempe- 

Udtyde, v. a. expliquer, interpréter; 
déchiffrer. (tion, f.; déchiffrement, m. 

Ubtydning c. explication, in 

Ubtynbes v. a. délayer (une couleur); 
éclaircir (un bois). 

Udtælle; v. a. payer, débourser ; ven- 
dre par nombre, compter. 

Udtælling; c. paycment, m. 

Udtænfe, v. a. imaginer, invouter, 
controuver. 

Udtære, v. a. consumer, épuiser, amai- 
grir; udtæres; maigrir, se consumer, 
perdre son embonpoint. ‘ 

Udtæret; a. maigri, décharné. 

Ubtaæring; c. amaigrissemeont, m.; con- 
somption; phthisie,f. [de battre le blé. 

Udtcerſte, v. a. battre le blé ; achover 

Udtemme, v. a. vider, désemplir, éve- 
cuer; épuiser (ses forces; * sa ma- 
tière). Cf; excrétions, f. pl. 

Ubtemmelfe, ©. vidange ; évacuation, 

Udtorre, v. a. sécher, dessécher, tarir ; 
udtorres, v. n. tarir, se sécher. 

Ubterring, c. desséchement, tarisse- 
ment, m.; oxsiccation, f. 

Uduelig, a. qui n’est bon à rien, in- 
utile; incapablo; impuissant: igno- 
rant. 


[dessein. | duelighed, c. incapacité, inutilité, 


inhabilité ; impuissance ; ignorance, f. 
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tdvalgs n. choix, triage, m. 
Udvalgt, a. élu, choisi, exquis. 
Udvande⸗ v. a. détremper, dessaler ; 
trop étendre. 
Udvandre, v. n. émigrer, s'expatricr. 
Udvandring, ©. émigration, f. 
Udvaffe; v. a. laver, nettoyer, rincer, 
éguéer. [sage, m.; lotion, f. 
Udvaſtnintz, c. nettoyement, ”blanchis- 
Udvei, c. issue; sorties ressource, f.; 
moyen, expédient, m.; giore -; faire 
des préparatifs, prendre des mesures ; 
effectuer, procurer. 
Udvendig) a extérieur, externe, de 
dehors. — ad. extéricurement, dehors. 
Ubdveples v. a. échanger, changer. 
Udvegling, e. échange, troc, m 
Udvide, v. a. élargir, dilater, disten- 
dre, étendre, amplifier ; reculer (les 
bornes de l'empire) ; ; udvides) s’éten- 
dre, s’élargir. 
Udvidelfe, c. élargissement, m.; dila- 
tation, extension, amplification, f. 
Udvidende, a. expansif ; extensif. 
Ubviisnings c. martelage, m. 
Ubvitle, v. a. développer, démêler, 
dérouler ; * expliquer, résoudre. 
Udvikling » c. développement; dé- 
nouement, m.; explication, f. 
Udvirke, v. a. procurer, effectuer, ob- 
tenir ; parer (le pied d’un cheval). 
Udviſe, v. a. (vife ud) désigner; ban- 
nir, faire sortir q., éconduire; faire 
le martelage ; démontrer, prouver. 
Udviffe, v. a. torcher, essuyer; effa- 
cer 3; écouvillonner (un canon). 
Udvortes, a oxtériour, externe, de 
dehors. — ad. extérieurement, dehors. 
Udvoxe, v. n. achever de croître; ger- 
mer ; surcroître, devenir bossu. 
Ubvopets a. d’une grandeur raisonna- 
ble, en âge. [dre (le linge). 
Udvride, v. a. épreindre, presser ; tor- 
Udvælde, v. n. jaillir, sourdre. 
1idvælge; v. a. choisir, faire un choix, 
trier, élire. 
Ubvalgelfes c élection, f. 
Ubvart » ©. excrescence, tubérosité ; 
surcroissance, protubérance, f. 


Ufe 

Udyd, c. vice; défaut, m. 

Udydig» a. vicicux. (ie. 

Ubygtigs a. incapable ; inepte, inhabi- 

Udygtigbed, c. incapacité, inhabilité, 
insuffisance, f. 

Udyr, n. monstre, m. 

Udyret; à. inculte, sauvage, en friche. 

Udzire, v. a. enjoliver, oruer, parer, 
embellir, décorer 

Udeeſte, v. a. provoquer, défier. 

Ubobelig; a. immortel; giere åg — 
s’immortaliser. 

Udodeligbed, c. immortalité, f. 

Ubomt; a. indécis, qui n’est pas décidé. 

UberFen, c. désert, m. 

Udoſe, v. a. verser, répandre; épan- 
cher; f. Udgyde. [sion, f. 

tidesning, c. épanchement, m. effa- 

Udove, v. a. exercer, pratiquer. 

Ubdevelfe, c. exercice, m.; pratique ; 
exécution, f. 

Uefterlignelig, a. inimitable. 

Uefterrettelig, a. irrégulier; incon- 
stant ; négligent. 

Uegennyttig, a. désintéressé. ſm. 

uenennyttighed/ c. désintéressemeut, 

uegentlig, «. impropre, figuré, typi- 
que. - ad. figurément, improprement. 

Gegentligbed; c. impropriété, f. 

Uendelig, a. infini. - ad. infiniment. 

tienbeligbeb; c. infinité, f. 

Uenig a. désuni ; en discorde, en trou- 
ble, en disseusion ; ne pas d’accord ; 
en dispute ; en mauvaise intelligence, " 
brouillé ; blive — se désunir, se 
brouiller. 

Uenigbeds c. désunion, dissension, 
discorde, f.; différend, m.; dispute, f. 

Uerfaren, a. inexpérimenté, sans ex- 
périence; apprenti, neuf, novice; 
peu versé dans . ... [tie, f. 

Uerfarenbeÿ ; c. inexpérience, impéri- 

Uertiendtlig, a. méconnaissant, ingrat. 

Uerfattelig) a. irréparable. 

Uerſtattelighed, c. irréparabilité, f, 

Ufarvet, a. non teint, en blanc. 

Ufatteligs 2. incompréhensible, in- 
concevable. [indubitable. 

Ufeilbar, a. immanquable, infaillible, 
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Ufeilbarbeb, c. nfaillibilité, f. Uforfrænfeligbed, c. incorruptibilite ; 
Uforanderlig; a. mvariable, immua- | f. [patible ; insociable. 
ble, inaltérable. [mutabilité, f£. | Uforligelits a. imréconciliable ; incom- 
Uforanderligbed ; e. invariabilité, im- | Uforligeligbeb, ©. humeur irrécon- 
Uforanbret, a. sans changement, sans| ciliablo ; insociabilité ; intolérance, f. 
altération. [oeuvre. |Uforlignelig, a. incomparable, nan- 
tiforarbeibet, a. non ouvré, non misen| parcil ; excellent, (fonde. 
Ufesbeberlig, a. sans défaut, accompli, | Tiformeent, a. permis, licite, non dé- 
parfait, où il n’y a rien à corriger ; Uformodentlig, a. & ad. inopiné, im- 


incorrigible, irrémédiable, irrépara-| prévu; inopinément ; à l’improviste. 
ble. [m.; imocorrigibilité, f. | Uiformuende, a. impuissant, faible; 


UforbeberLigbed, co. état de perfection, | insolvable. 
Uforberedet, a. qui n’est point pré- |Uformarft, 2. insengble, impercepti- 
paré à qe.; à l’improviste. ble, dont on ne s'a it pes. — ad. 
Uforbranbelig; a. incombustible. secrétement, en cachotte. 
Uforbeclagtifis a. désavantageux, pré- | Ufornuft; c. manque de raison ou de 
Judiciable. érable. | bon sens, m.; déraison, folie, bêtise, f. 
Ufordrageligs; a. insup e,into-|@fornuftigs a. déraisounable: irrai- 
Uforbulgt a & ad. qui n’est pas ca— | sonnable, destitué de raison. 
ché on célés ouvertement, sans dé-|{forneden; a. non nécessaire, inutile, 


guisement. superflu. [insatiable. 
Uforbærvelig, a. incorruptible. Ufornsielig, a. difficile À contenter; 
Uforbærvets a. incorrompu. Uforraabnelig, a. imputrescible. 
Uforboteligs a indigeste. Uforrettet, a. qui n'est pas faits med 
Uforbsieligbeb, c. indigestion, f. — Gags sans avoir rien fait, sans avoir 
Uforboict, a. sans être digéré. réussi. 
Uforeneligs a. inalliable; * inconci-|Uforryft, a. sans être déplacé. 
liable, incompatible. Cfalsifié. | Uforfagts a. intrépide, qui n’a point 
Uforfalſtet, 2. véritable, qui n’est pas| peur, courageux. 
Uforfærdet, a. intrépide Uforfagtbeb, c. intrépidité, hardicsse, 
Uforfarbetbeb, c. intrépidité, f. f. ; courage, m. [peu prévoyant 
Uforglemmelig, a. qu’on ne peut cu|Uforfigtig, a. inconsidéré, imprudent, 
qu’on ne doit pas oublier. Uforfigtighed ; c. inconsidération, mé- 


Uforgribelig, a. sans préjudice, sans] garde, étourderie, f. 

choquer le sentiment d'autrui, sauf| Uforſtammenbed, c. impudence, cf- 

meilleur avis. [incorruptible. | fronterie, insolence, impertinence, f. 
Uforgængeligs a. impérissable, éternel, | Uforſtammet, a. impudent, insolent, 
Uforgængeligheb, c. qualité de ce qui| impertinent, cffronté. 

n’est pas périssable ; permanence ; in-Uforſtyldt, a. & ad. qu'on n°a pas mé- 

corruptibilité, f. [opiné.| rité ; sans avoir mérité, sans être cou- 
Uforbaabet, a. inespéré, mmprévu > in- pable. [eable. 
Uforbørt, 2. qui n'a pas été ouï ou|Uforfonligs a. irréconciliable, impla- 

entendu. Uforfonligbed, ce. humeur irréconci- 
Uforfafeligs na. qui n’est pas rejete-| liable, f. [stinct. 

ble ; irréprochable, irréfragable. Uforfaaelig; a inintelligiblez indi- 
Uforflarlig; a. inexplicable, indéchif- | Uforſtand, c. imprudence, bêtise, stu- 


frable ; indéfinissable ; imconcevable. | pidité, f. [insensé, stupide. 
Uforfrænfelig, a. insorruptible; im-|forfandig, a. imprudent, étourdi, 
wmarcosible. Uforfiyrrelig, a. indéstructible. 
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Uforyrret; a. qui n’est pas troublé ou 
interrompu. [ble. 
Uforfoarlig =. injustifiablo ; inexcusa— 
Uforfætlig, a. sans propos délibéré, 
sans dessein prémédité, involontaire. 
Ufortalt, à. sans être calomnié. 
Ufortoldet, a. qui n'e pas payé les 
droits d’entrée ou de sortie. 
Ufortroden/ a. infatigable, assidu, actif. 
Ufortrebenbed » 0. infatigabilité ; assi- 
duité ; activité, allégresse, f. 
Ufortevet; ad. sans délai, d’abord. 
Uforvarenbes; à. subit, imprévu. - ad. 
subitement, sans être prévu, 
Uforventet, a. & ad. inattendu, ino- 
piné ; inopinément ; à l’improviste. 
Uforvisnelig, a. immercessible, qui ne 
pout se flétrir, se faner; * perma- 
nent, impérissable. 
Ufraffillelig, a. inséparable. 
Ufred, c. discorde, dissension, f. 
Ufcedelig » a. querelleur, querelleux 
contentieux. — ad. en discorde, 
Ufremfommelig, à. impraticable (che- 
Ufci a. sorf, esclave. (min). 
Ufrihed, e. servitude, f. esclavage, 
Ufvivillig ; a. mvolontaire, forcé, con- 
traint. 


+ 


Ufrugtbars a. infructaoux, stérile ; in- 
grate (terre) ; inféconde (femme). [f. 

Ufrugtbarbed; c. sterilité, infécondité, 

Ufuldbyrdet, Ufuldendt, a. qui n'est 
pas achevé, terminé, ou exécuté. 

Ufulèlommen, a imparfait; défc 
ctueux, À quoi il manque qe. 

Ufulbfommenbed, c. imperfection, dé- 
fectuosité, f. (plet. 

Ufuldgændig, à. défectueux, incom- 

Ufuldſt endighed, c. défectuosité, f.; 
état incomplet, m. 

Ufcerd/ c. malheur, m. infortune, f. 

Ufodt; a. qui n’est pas né, qui est en- 
core À n 

üfelelig, Ufolber, a. impalpable. 

Ufelfom; a. insensible, 

Ufelfombed ; oc. msensibilité; mdolen- 
ce; dureté, f. 

fete; n. marais, bourbier, m. [royé. 

tigarvets a. cru, quin’est pas tanné, cor 
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Uge; c. semaine, f.; om Ugen, par s0- 
maine. 
Ugeblad; n. feuille hebdomadaire, f. 
Ugedap; c. jour de la” semaine ; jour 
ouvrier, m. 
tigelon;, Ugepenge > œ semaine, f.; 
aalaire, argent qu’on a par semaine, m. 
Ugentlig» 2. de la semaine, hebdoma- 
daire. - ad. par semaine ; toutes les 
semaines. (m. 
Ugepræfen; c. sermon de le semaine, 
Ugeſtrift, n. journal hebdomadaire, m. 
Uneviis» ad. par semaine. 
Ugiengielbeligs a. qui me peut pas 
être recompensé, irréparablo. 
UgienFaldelig a. irrévocable. 
Ugiennemfigtigs a. opaque. 
Ugiennemfigtighebs c. opacité, f. 
Ugiennemtrangelig; a. impénétrable ; 
imperméable. 
Ugierne: ad. à regrot, à contre-coeur. 
Ugierning, c. crime, forfait, m. 
Ugift, a. qui n’est pas marié; céliba- 
taire. Cadmis à témoin. 
Ugild, a. infame, qui ne peut être 


m.|@giotts a. qui n’est pas fait, qui est 


encore à faire. [impossible. 
Ugierlig» a. infaisablo, impraticable, 
Ugle, c. hibou, m. chouette, f. 
Uglipil, m. espiègie, m. 
Ugrund, c. fausseté, f. 
Ugrundet, a. sans fandoment; mal 
fondé ; faux. Cirréligieux. 
Uigubeligs a. impie, méchant, profane, 
Ugudelighed, c. impiété, méchanceté, 
irréligion, f. [faveur, f. 
Ugunf, e. malveillance ; disgrace, dé- 
Ugunfig, à. malveillant ; défavorable, 
mal-affectionné. 
Upylbigs a. qui n’est pas valable; in- 
valide ; nul, annullé, cassé. 
Ugyldigbebs c. invalidité, nullité, f. 
Ubanbelig, a. mel-adroit, inhabile, 
Ubelbredeligs à incurable, 
Uheld, n. malheur, accident fâcheux, 
désastre, m. 
Ubelbig; a. fatal, malheureux. 
Ubeldigviis, ad. malheurousement. 
Ubelligs a. profane, impie, irréligieux 
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Uhevnet, a. impuni. - ad. impunément. 
Ubindret, a. libre, librement, sans cm- 
påchement, sans obstacle. 
Ubr; n. horloge ; montre, f. 
Ubrbaand; n. cordon de montre, m. 
Ubrøeder; c. arrêt, ressort, m. tre, ſ. 
Ubrglas, n. cristal de montre, m.; vi- 
Ubrfaffe> c. cage d”horioge; boîte de 
montre, f. 
Ubrfiæde, ce. chaînette de montre, f. 
Ubrtlod, n. poids d’horloge, m. 
Ubriomme, c. bourson, m. pochette, f. 
Ubrmager;, m. horloger, m. 
Ubrmager£unf, c. horlogerie, f. 
Ubrnoglie, c. clef de montre f. 
Ubrffives c. cadran, m. 
Ubrværf, n. horloge, ſ. 
Ubumfø, a. immonde, sale. 
UbumfFbed; c. immondices, f. pl.; or- 
dure, saleté, f. 
Ubyre, n. moustre, m. 
Ubyres a. monstreux ; * prodigieux, 
énorme, vaste. 


A a. désobligeant, incivil, im- 


uld 


Utaldet, a. sans être appelé ; sans vo- 
Ukiendelitz, a. méconnaissablc. [cation. 
Ufiendt, a. inconnu; non - reconnu ; 
incognito. aisant. 
Ufiars a. fåcheux, désagréable, dé- 
Utiærlig, a. incharitable ; manquant 
de charité. [de charité, m. 
Uticerlitzbed, c. incharité, f.; manque 
Uflar; a. trouble, qui n'est pas clair; 
brouillé, embarrassé. 
Uflareret, a. qui n’est pas payé. 
Uflog a. qui n’est pas sage, qui est fou. 
Ufogt, a. cru, sans être cuit. 
tiEomplets a. incomplet. (naïf. 
Ufonfilets a. naturel, simple, franc, 
Ufrifteligs a. pou chrétien, indigne 
d’un chrétien ; barbare. [£ pl. 
Ufrub, n. ivraie, f.; mauvaises herbes, 
Ufrœntet; 2. entier, incorrompu. 
ukydſt, à. impudique, lascif. 
Ukydſthed, ©. impudicité, lascivete, f. 
ukyndis⸗ a. ignorant, idiot, sans con- 
naissance. 


Utyndigheb , ce. ignorance, f. 


(f. | Ulafteligs 2. irréprochable, irré 


dotées, o. incivilité ; impolitesse, 
Uhorſom, a. désobéissant. [inouï. 
Uhort, a. sans avoir été (être) ouf; 
Uboviff, a. sale, obscène, orduricr. 
Ubaviffbed; c. obscéanité, vilenie, or- 
Ubovlets a. non raboté, brut. [dure, f. 
ijevn;, Uiœvn, a. inégal. 
Uievnbed; c. inégalité, f. 
Uigienbringeligs a. irrécouvrable. 
Uigiendbreven, a. qui n’est pas réfuté. 
Uigiendrivelig, a. qui ne peut être ré- 
Uigienkaldelig, a. irrévocable. [futé. 
Uigiennemfigtig ; a. opaque, qui n’est 
pas transparent. [Cimperméable. 
Uigiennemtrængelig, a. impénétrable, 
Uimobfigelig» a. incontestable, irré- 
fragable. 
Uimodftaaclig; a. irrésistible. 
Uindkunden, a. en feuilles, en blanc. 
Uindfriet, a. qui n’est pas retiré ou 
dégagé. Du ; indépendant. 
Uindffrænfets à. libre, illimité, abso- 
Uindtagelig, a. imprenable, incx— 
pugnable. 


hensible, mtègre, pas —e— 
Ulaſteligbed, c. intégrité, innocence, 
pureté, f. 
tilave, c. désordre, dérangement, m.; 
confusion, f:3 faae i —, brouiller, 
désordonner, mettre en déroute ; Fom 
me à — > s’embrouiller, se déranger. 
Uld, c. laine, f. Cla laine. 
Ulbagtigs a. lainoux, semblable à de 
Uldarbeide, n. lainage, m. 
uUldarbeider, m. lainier, ouvrier en 
Ulden, a. de laine. (laine, m. 
Ulbfabrif, c. fabrique où l’on travaille 
la laine ; facture d’étoffes de laine, f. 
Uld farver; m. teinturicr en laine, m. 
Uldfarveri, n. teinture en laine, f. 
Ulbbanbel ; c. commerce de laines, m. 
Ulbbanbler, m. marchand de lames, 
Uldkarde, c. carde, f. ainier, m. 
ULdFartet; m. cardour de laine, m 
ULèflipning c.'tonte, ſ. 
Ulomanufafturs c. manufacture où 
l’on travaille la laine, f. 


Ulèmatteb, n. marché aux laines, æ. 








uld 


Uldrig⸗ & laineux. 

uldſar⸗ c. forces, f. pl. 

uldſpinder, m. fileur, - euse de laine, 

Ulbfiremper, pl. bas de laine, m. pl. 

Uldfæf, c. sac à laine, m. 

Uldtei, n. étoffe de laine, f. 

Ulegemlits a. incorporel, immatériel. 

Ulegemligbeb; c. mcorporalité, imma- 
térialité, f. q. 

Uleiliges v. a. incommoder, molester 

Uleiligbes c. incommodité; impor- 
tunité, f.; giore -, incommoder, mo 
lester q. 

Ulempe, c. incommodité, f.3 incon- 
vénient, contretemps, m le. 

ulidelitg, 2. insupportable, intoléra- 

Ulig, a. dissemblable, qui ne ressem- 
ble pas. 

Ulige; 2. inégal ; disproportionné ; dif- 
férent ; hétérogène ; impair (nombre). 

tiligbed, c. dissemblance ; diversité ; 
inégalité ; hétérogénéité, f. 

WIE, c. scorpion de mer, m. 

Ulme, v. n. couver. 

Ulovlig; a. illégitime ; illégal. 

Ulovligbeb, c. illégitimité ; illégalité, f. 

Ultramarin, c. outremer, m 

Ulv, m. loup, m 

tlvebenne, c. lupin, m.; fève de loup, 

Ulveflis» c. vesse-de-loup, f. [f. 

Ulvefod, c. mousse terrestre, f. 

Ulvefælde; c. chausse-trape, f. 

Ulvegrans a. louvet. 

Ulvegrube, Ulveftue, e. trape, f. 

Ulvebund» c. chien pour la chasse du 
loup, m (f. 

tilvebunger; c. male-faim, faim canine, 

Ulvejagt;) c. chasse au loup, f. 

Ulvejagers m. louvetier, m [m. 

Ulveleie, n. déchaussures, f. pl. liteau, 

Ulvemelf , c. lait de louve, m.; ésule, 
f. (herbe). [m. 

Ulvetand, c. dent-de-loup, f.; hochet, 

Uilveunge, c. louveteau, m. 

Ulvinde, f. louve, f. 

Ulvsflinge ; c. lame au vioux loup, f. 

1tlydigs a. désobéissant. 

Ulydigbed, c. désobéissance, f. 

Ulytfe, c. malheur, m.; infortune, 


Umi 733 


disgrace, adversité, misère, f.; revers ; 


[m. f.| désastre, m. 


Ulyttelig, a. malheureux, infortuné ; 
fatal, sinistre, funeste ; desastreux. 

Ulytfeligoiis; ad. par “malheur, mal- 
heureusement. ignon, m. 

Ulyttesfugl, c. porte-malhour, porte. 

Uly£falig, a. malheureux. 

Ulyſt, c. déplaisir, dégoût, m. 
Ulcedſtet, a. sans être éteint. [sable. 

Ulægelig, a. incurable, non guéris- 

Ulægeligbeds c. incurabilité, f. 

Ulcerd; a. nnn-lettré, illettré ; ignorant. 

Ulcrvillig, a. indocile, qui a la tête 
dure, qui a le génie tardif. 

Ulærvillighed ; c. indocilité, stupidité, 
difficulté à apprendre, f.  [illisible, 

Ulæfelig;) a. difficile à lire, peu lisible, 

Ulceſt, a. sans avoir été lu. 

Umaavelig ; a. excessif, énorme; im- 
modéré ; intempérant, intempéré ; in- 
continent. 

Umaadelighed, c. intempérance ; in- 
continence ; énormité, f. 

Umaaleligs a. immense. 

Umaaleligbed; c. immensité, f. 

Umage, ©. peine, fatigue, f.; travail, 
m.; giere fig - for; se donner de la 
peine, chercher à. 

Umage; a. impair. 

Umage; v. «. incommoder, donner de 
la poino ; - fig (med, for at); se don- 
ner de la peine de faire qc. 

Umagelig, a. incommode. 

Umandig» « peu viril, indigne d’un 
homme; cfléminé. 

Umaneerlig; a. malgracieux, impoli. 

Uimaneerligbeb, c. impolitosse, f. 

Umbre, c. ombre, f. 

umenneſte, n. monstre , homme cruel, 

[bare. 

Umennefrelig, a. inhumain, cruel, bar. 

Umennefrelighed ; c. inhumanité, cru- 

auté, barbarie, f. [médiatement. 

Umiddelbart , a. immédiet. - ad. im- 

Umidbelbarbeds c. immédiateté, f. 

Umild, a. rude, sevère, austère, ri- 
gourcux. [reté, f. 

Umildbed ; c. rudesse, dureté, grossiè- 





734 Umi 

Umindbelig, à. inmémorial. 
Umisfiendelig, a. qu'on me peut pas 
mécounaître. 


Umoben, à. qui n’est pas mêr, vert. 
Umodenhed, ©. crudité, verdeur, f. 
Umulig > a. impossible , qui ne se 
Umuligbed, e. impossibilité, £. 
Umyndig, a. & ns. mineur, impubère ; 
pupille, m. [f. 
Umyndigbed, e. minorité, pupillarité, 
Umyntet, a. en berves, nos monnayé. 
Umalende, a. brute. 
Uncrfeligs a. imperccptble , insonsi- 
Umattelig, a. insatiable. 
Umætteligbed, e. insatiabilité, f. 
Unaade, c. disgrace, inclémence, f.; 
falde { —, être disgracié. 
Uinaabdig, a. qui n’est pas clément, in- 
digné, irrité. 
Unaturlig, a. non naturel, contre le 
Pi dénaturé ; contraint ; affecté ; 
[contre la nature, f. 
uhaturlighet » © qualité de oo qui est 
Unddratze, v. a. soustraire, ôter, ro- 
trancher, priver ; - fig; se dérober (à). 
Unddragelfe; 0. retranchement, m.; 
soustraction ; privation, f. 
tinde, v. a. ne pas envier, se réjouir 
de, en être charmé pour q.; ne pas 
être jaloux de ; souhaiter (du bien ou 
du mal) à q. 
tinder; n. miracle, m.s mervaille, f. 
prodige, m.; det er indet —, cela n’est 
pas surprenant. 
tinder, prp. sous, au-dessous, dessous, 
par-dessons ; pendant. 
Underafbeling; os. subdivision, ſ. 
Underberider, m. créat, amblour, m 
Underbetient, m. bas oflicier, m. 
Underbibliothekar, m. sous—bibliothé- 
caire, m. 
Unbderbug > c. hypogætre, bas vantre, 
Unbderbuyger, pl. calegona, m. pl. 
Underbygnings ©. fondement ; emba- 
sement, m. 
underdan⸗ Unberfaat, 0. sujet, m. 
Unberdanit, a. sujet, soumis, obéis- 
santg — Ciener ; très - humble ser vi- 


[m.|Unberfordiff, a. souterrain, qui 


uns 


- ad. très-humblement. 
Unbetbanighets c. sujétien, soumis- 

sion, ſ. G f. 
Underdeel, c. bas, demous, m.; partie 
Underdbommer, m. juge infériour, juge 

subalterne, m. 

Underdyne, e. lit de dessous, m. 
Unberflabes c. face de dessous, f. 
Underfoder; n. doublure ; fourrure, f. 
Unbderfore, v. a. doubler ; fourrer. 
Underfuld, a. plein de miracles ; mer. 
veilleux, admirable, à merveille, 
Unberfunbig, a. frauduleux, rusé, in- 

trigant. {fraude, tromperie, f. 
e. |Unberfundighed ; c. ruse, fourberie, 
Undergaae, Ve. n. souffrir. 

Undergang; c. ruine, perte ; décaden- 

ce; chûte, f. Cblanches, f. pl. 
tindergevær, n. basses armes, armes 
Uabergiven, a. & m. soumis, inférieur, 

sujet ; subalterne, m. 
Unbdergivenbeb, c. subalternéité, f. n. c. 
Unbergraves v. à. creuser, miner, ca- 

ver, sapper. [sappe, £. 
Undergravnings c: action de creuser, 
Unbderbaanden;, ad. sous main , secrè- 

tement, en cachette. [nager, traiter. 
Unberbandle, v. a. & n. négocier, mé- 
Unbderbanbler ; m. négociateur , entre- 

metteur, m. -euse, f. [diation, f. 
Underbanbling, c négociation, mé- 
Underbavenbe; pl. inférieurs, sujets, 

m. pl. 

Unberbolbes v. a. entretenir, nourrir, 
faire subsister ; entretenir en bon état ; 

— fig med een; s’entretenir avec q. 
Underboldendes a. amusant. 
Underholdning, c. entretien, m.; ali- 

mentation, f.; entretien, urs, m. 
Underhuus, n. chambre base, cham- 

bre des communs, f. [sous tørre. 


Underkaße, v. a. soumettre, je 
guer ; — fi» se soumettre (à) 

Underkaſtelſe, c. assujettissement, m.: 
sujétion ; résiguation, f. 

Underkaſtet, a sujet, soumis, dépen- 
dant ; exposé (à). (de dessous, m. 

Underkiole, c. robe de dessous, f.; habit 





uns 


tinderfjæbe, c. mâchoire eu mandi- 
bule inférieure ÿ ganache (d’un che- 
va), f. [un juge etc.). 
Underfisbe, Y. A corrompre ; gagner 
Underklokke, c. jupe de dosous, f.; 
cotillon, m. 
Underkleeder, pl. habit de dessous, m. 
Uaberfof; m. aide de cuisine, m 
Underkonge, m. vice-roi, m. 
Unbertops c. soucoupe, f. 
Unberfue, v. a. subjuguer, assujctir. 
tinderlag n. hausse; cale ; couche, f.; 
soubassement ; morceau de renfort, m. 
tinberlagebielfe; c. sommier, travon, 
m.; lambourdes, f. pl.; chantier, m 
Unberlig, a. & ad. étrange, bisarre, 
baroque. 
Underligges v. n. succomber (à ge). 
Underligbed, c. caprice, bisarrerie, f. 
tinder liv, n. bas ventre; ; hype 
vre, f. 
underlabe, e. lèvre inférieure, bald… 
Underlægge, v. a. mettre dessous. 
Underlerer, m. sous- maître, maître 
des classes inférieures, m. 
Undermand, m. inférieur, m. 
Underminere, v. a. miner, sapper. 
Unberofficeez, m. bas-oficier, officier 
subalterne, m. 
Underordne, v. a. subordonner. 
UWnberorbnings e. subordination, £. 
Unberpant, n. nantissement ; gage, m.; 
hypothèque, f.; give til -; donner 
ge. pour gage. [alterne, f. 
Underret, o. justice inférieure, sub- 
Unbertetnings c. avis, avertissement ; 
renseignement, m. 
Underrette, v. 4. avertir, informer, 
instruire , donner rapport. 
tinberfaat, c. sujet, m. 
tinberfeil, n. basse voile, f. 
Underſtiorte, c. chemise de dessous, f. 
tnberfliert, n. jupe de dessous, f.; 
cotillon, m. [abaisse, f. 
Underſtorpe, c. croûte de dessous; 
tnderffov, e. bois à faucillon, taillis, m. 
Unberffreven, 2. soussigné, souscrit. 


Underſtrift, c. souscription, signature, Undertvi 


£.; seing, m. 
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Unberffrives v. a. signer, souscrire, 
soussigner. 

Unberflaae; v. a. supprimer (une let- 
tre); intercepter; divertir, dérober 
(des deniers); soustraire (un tosta- 
ment). 

Unberflab, 0. fraude; malversation, f.; 
barat, m.; begaae -, frauder, trom- 
per, malverser. [rang. 

Underſt, a. le plus bas; le dernier en 

Underſtaae fg; v. r. oser, avoir ln 
hardicsse, entreprendre. 

Underſtrege, v. a. marquer d’un petit 
trait, souligner. 

Underfregnings c. soulignemont, m. 

Unberfirempes ©. chaussette, f.3 bas 
de dessous, m. [m. 

Underſtyrmand, m. pilote en second. 

Underſtotte, v. a mettre desow, 
appuyer, élayer, étançonner ; fig. sou- 
teair, appuyer, seconder, supporter, 
épauler. 

Unberfattelfe: c. étayoment, étançon- 
nement ; * appui, support, m. 

Unberfætning, ©. T. mineure, f. 

Unberfetfigs a. ramassé, trapà, gros ct 
court 

Underſoge, v. a. rechercher, examiner, 
visiter ; faire la revision ; approfon- 
dir ; discuter, éplucher, scruter. 

Unbetfogelfes c. exemen, m.; recher- 
che, discussion ; information, enquête, 
disquisition, f. [nomène, m, 

Undertegns n. miracle, prodige ; phé- 

Undertegne» Y. & soussigner, signer, 
souscrire. 


Unbdertegnets a. & m. soussigné. 


Undertiden; ad. quelquefois. 
Undertrykke, v. a. supprimer oppri- 
mer. sion, f. 


Undertryttelfe, c. suppression, oppres- 

Undertrykker, m. oppresseur, m. 

Unbertrsies ©. chemisctte, f. pour- 
point, m. 

Unbertvinge, v. a. subjuguer, assuje- 
tir, dompter, réduire à l’obéissance. 

Undertvintzelſe, c. assujctissement, m 

ngeïr> m. vainqueur, dom 


ptour, m. 
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Underveis, ad. en chemin, chemin 
faisant. 

Underverden, c. monde souterrain, 
bas mondo, m.; enfers, m. pl. 

Unbderviioning»} ©. instruction, f. en- 
seignement, m. 

Undervife, v. a. instruire, enseiguer. 

Undervægt, c. poids trop léger, m. 

Unberværf) n. miracle, prodige, m.; 
merveille, f. 

Undfange, v. n. concevoir. 

Undfangelſe, c. conception, f. 

Unbfyes v. n. s’enfuir, s'échapper. 

Undgaae, v. n. échapper, éviter; se 
sauver (d’un danger), 

Undgaaelig, à. évitable. 

Undgielde, v. a. porter la peine ; lade 
— 1 se décharger sur q. de qe., rejeter 
qc. sur q. 

Unbfommes v. n. se sauver, échapper. 

Undlade, v. a. omettre, cesser, man- 
quer (at, de). ſſuir. 

Unblebe, v. n. s'évader, déserter, s'en— 

Undre åg; v.n. être surpris, s'étonner. 

Undſee fig, v. r. avoir honte, avoir de 
la confusion, rougir de qc. 

Undſeelig, a. honteux, vergognoux, 
pudibond. 

Unbfeelfe, c. honte, pudeur, f. 

Unbffylbes v. à excuser, justifier; 
— fig) s'excuser (de, fotssur qc., med). 

Undffyldning; c. excuse, f. 

Undflaae fig; v. r. se soustraire à qc., 
s’excuser de q. [levée de siége, f. 

Undfætning; oc. aide, f.; secours, m.; 

Undſcette, v. a. secourir (une ville); 
aider ; faire lever le siége.  [server. 

Unbdtages v. a. exceptor, exempter, ré- 

Undtagelſe, ©. exception, réserve, re- 
striction , condition , dispense, exem- 
ption, f. ors, hormis. 

Unbtagen; ad. à l'exception, excepté, 

Unboiges v. n. échapper, s'évader ; 
éviter. 

Unbvigelfe, c. évasion, suite, f. 

Undvære, v. a. manquer, être privé, 
se passer de qe. [non nécessaire. 

Undværlig, a. dont ou peut se passer, 

Unbvurligbeds c. qualité de ce dont 


Uop 
on peut se passer, f. 

Unegtelig, «. qu'on ne peut nier, évi- 
dent , incontestable. — ad. inconteste- 
blement, sans contredit. 

Unem, a mdocile. 

Ung) a. jeune ; récent (vin). 

Ungdom, c. jeunesse, f.; jeunes gens 

Ungdomsaar, pl. jeunesse, f.  [m. pi. 

Ungdomefeil, c. jeunesse, f. 

Unge, c. petit, m. 

Ungfarl, m. gargon ; puceau, m. 

Uniform, c. uniforme, f. 

Univerfal, a. universel. 

Univerfitets n. université ; académie, f. 

Unode, c. mauvaise habitude, immo- 

Unyttes c. inutilité, f. [destie, f. 

Unyttigs a. inutile, qui m'est bon à 
rien. 

Uncevnt a. innominé ; anonyme. 

Unedvendig, a. non néeessaire, inutile, 
superflu. (content, insatiable. 

Uneifoms a. difficile à contentor ; mé- 

Une; c. once, f. 

Uomgængelig; a. impraticable, inac- 
costable ; intraitable. 

Uomffaaren a. incirconcis. [stable 

UomRebdeligs a. irréfutable, inconte- 

tlomtvifeligs a. & ad. incontestable; 
incontestablement. 

Uomvendt, a. qui n’est pas converti. 

Ulopbyggelits a. peu édifiant, de mau- 
vais cxemple. [core jeune. 

Uopbragens a. qui n’est pas élevé, en- 

Uopforbrets a. sans être invité ou pro- 

Uopfyldt, a. non accompli.  [voqué. 

Uopbolbelig a. qu’on ne peut arrêter. 

Uopberlig; a. continuel, perpetuel. - 
ad. continuellement, sans cesse. 

Uoplefeligs a. indissoluble, insoluble. 

UWopmærffom ; a. inattentif. 

Ulopmeærtiombeb; c. inattention, in- 
application, f. 

Uopnaaclifs a. inaccessible ; ce qé’os 
ne peut atteindre ; À quoi l’on ne peut 
parvenir. 

Uopredt, a. qui n’est pas fait ou dressé. 

Uoprettelig; a. irréparablo. 

Uopfaœtteligs a. indispensable, quai ne 
peut se différer. 
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torden; c. désordre, dérangement, m.; 
confusion ; désorganisation, f.; faae i 
-3 brouiller, mettre en déroute, met- 
tre en désordres: komme i -; s’em- 
brouiller, se déranger. 

Uordentligs a. désordonné, dérangé, 
mal reglé, confus; déréglé, plein de 
désordres. 

Liorbentligbeb; c. dérèglement, m.; 
débauche, intempérance, f. 

Uordbolden, a. qui fausse så parole. 

Uovereensſtemmende, a. qui n’est pas 
d’accord. 

Uoverlagts a. indélibéré; irréfléchi ; 
inconsidéré. - ad. sans réflexion, in- 
considérément. 

Uoverſtuelig, a. & ad. à perte de vue. 

Uoverſtigelig, a. insurmontable. 

Uoverfattelifs a. qui n’est pas tra- 
duisible. 

Uovertalelig ; 2. non persuasible. 

Uovervinbelig; a. invincible; impre- 

Uovervunden, a. invaincu. [uable. 

Upaaanket, a. sans se plaindre, sans 
plainte; impuni. - ad. impunément. 

Upaaflagelig, 2. irréprochablo, irré- 
préhensible; dans ou à quoi on ne 
trouve rien à dire on à redire. 

Upaalibelig, a. peu sûr; celui à qui 
on ne peut se fier ; inconstant. 

tipaapaffeligs a. inattentif, insppliqué. 

Upaaſtionnet, a. sans être considéré, 
ou méprisé.  [revendiqué ; impuni. 

Upastalts a. qui n’est pas réclamé ou 

Upaatvivlelig; a. indubitable, certain, 
assuré, hors de doute. [téressé. 

Upartiff, a impartial, neutre, désin- 

Upartiffbeb, c. impartialité, indiffé- 
rence, neutralité, f. [dif. 

Upaffelig, a. malade, indisposé, mala- 

Upaſſeligbed, c. maladie, indisposition, 
f. [convenant. 

Upaffende, a. qui ne convient pas, in- 

Uperfonligs a. impersonnel. 

Upleiets 2. en friche, non labouré. 

Upolitiffs a. peu politique, impolitique. 

Uproportionerets 2. disproportionné. 

Uqvems ; a. outrageux, outrageant; - 
Ørd, paroles ontrageantes, injures, f. pl. 
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Uraab» n. perte, ſ. dommage, m. 

Uranbfageligs a. impénétrable, in- 
scrutable. 

Urede, n. brouillamini , désordre, m. - 
a. embrouillé ; pas peignés (cheveux). 

Urebelig; a. malhonnête, sans probité, 
trompeur, fourbe. 

Uredelitzbed, c. malhonnêteté, four 
berie, f.; manque de sincérité, m. 

Ureen, a. impur; sale, immonde: 
souillé. [souillure, f. 

Ureenbed, c. impureté ; saleté, ordure, 

Uceenlig; a. malpropre, sale, maussade. 

Ureenligbeb, c. malpropreté, maus- 
saderie, f. 

Uregelmæofg; a. irrégulier ; inégal. 

Uregelmasfigbed; c. irrégularité ; in- 
égalité, f. [sciplinable, eflréné. 

Uregierlig, a. indomptablez; * indi- 

Uregierlighed, c. naturel indompté, 
m.; humeur farouche, f. 

Uret; c. tort, m. injustice, f. 

Uret; a qui n’est pas justes faux, 
étranger, indu ; mal. 

Uretfærdig; a. injuste, inique. 

Uretfardinbeds c. injustice, iniquité, f. 

Uretmæsfig; a. illégitime ; illégal. 

Urbane, m. coq de bruyère, m. 

Urbene, f. poule, gelinotte de bois, f. 

Urigtig, a. qui n’est pas juste; irré- 
gulier ; inexact, incorrect; faux. - 
ad. irrégulièrement, pas juste. 

Urigtigbeb, c. irrégularité, fausseté ; 
inexectitude, f. extravagent. 

Urimelig, a. absurde, ridicule, inepte ; 

Urimeligbed, 2. absurdité, incongrui- 
té, extravagance, f. 

Urimet; à. non-rimé. 

Urin, 6. urine, f. 

Urinagtig) a. urineux. 

Uvinblore, c. vessie, f. 

Urindrivende, a. diurétique. 

Uringang, c. T. uretèro, m. 

Uringlas, n. urinal, m. 

Utintet, n. T. urètre, m. 

Urne⸗ ©. urne, f. 

Ure, c. mquiétude ; alarme, f.; trouble, 
embarras, m.; agitation (de l'esprit), 
f.; lancier (d’une montre), m. 
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Uroffeligs 2. inébraniable ; forme. 
Urcoffets à. sans être ébranlé, ferme. 
Urolig) a. inquiet, remuant ; tubalent. 
Uroligbebs c. inquiétude ; ‘alarme, £.; 
trouble, embarras, m. 
lroge; m. ure, boeuf sauvage, m. 
Urt» c. herbe, f.; herbes potagères, f. 
pl.; légumes, m. 
tirtebed, n. planche de gum es, f. 
Urtebod, c. boutique d’épicier, f. 
Urtebog; c. herbier, m. (ger, m. 
Urtegaard, Urtebave, c. jardin ; pota- 
Urtegaardomand, m. jardinier, m. 
Urtekiender, m. herboriste, botaniste, 
Urtetoſt, c. bouquet, m. 
Urtefremmer, m. 
Urtepofes c. sachet, m. 
Urtepottes c. pot à fleurs, m. 
Urtefamlings e. herbier, m. 
Uryd » Urydde, n. désordre, m. confu- 
Urydbeligs a. eu désordre. (sion, f. 
Urerlig, a. immobile ; - 099; biens 
immeubles, m. pl. 
Urort, a. À quoi on ne touche pas, ou 
à quoi on n'a pas touché. 
Uſatzt, a. qu’on n’a pas dit ou qu'on 
ne dit pas. 
Ufaligs a. malheureux, funeste, fatal. 
Ufaltets a. sans sel, frais. 
Ufawmenbangende, a. imcohéront, n. c. 
Uſand⸗ à. qui n’est pas vrai; faux, 
Ufanbfarbig, a. faux, controuvé. 
Ufandfærdigbed, c. fausseté, ſ. 
Ufandbed, c. mensonge, m. fausseté, f. 
Ufandfynlig; a. invraisemblable. 
Uſaudſynligbed, c. invraisomblance, f. 
Uſeet, a. qui n’a pas été vu.  - 
Uſeilbar, a. innavigable. 
Ufelflabelig: a. insociable ; antisocial. 
uſelſtabelighed⸗ c. insociabilité, £ 
Uſitzelig, a. mdicible, ineffable, inex- 
pressible. Etain. 
Uſitker, a. peu sûr, mal assuré ; incer- 
Ufifferbed; c. manque de sûreté, m.; 
incertitude, f. 
UfFabt; a. incréé, improduit. 
Uffadeligs a. peu nuisible, innocent. 
Ufadeligbeb;e. qualité de ce qui n’est 
pas auisiblo, £ 


Le 


uſtittet, «. 


Ufv 


Uffabt, Uffabet, a. enfer, bien con- 


ditionué ; sain et sauf ; sauf . . .. 


Uffatcerlig; a. inappréciable, inssti- 
feet, a. qui n n’a pas été fait, qui n’est 


pas arrivé ; qui est encare à færre. 


Uffil;.c. abus, mauvais usage, m. 
Ufritfeligs a. immodeste, indéoent, 


déshounête. 
pou habile, incapable ; 
mal-habile, mal-adroit, gauche. 


Uffienfom, a. méconnaissant, ingeat. 
Uffionfombeb, c. méconnaissance, in- 


gratitude, f. Cherit. 


{m. | Uifrevens a. qui n’est pas eeuché par 
Uſtromtet, à. sincère, sans £ard. 


Uffylbigs a. innocent ; qui ꝓe peut pas 
auire. 

Uffylbigbebs c. imocence, intégrité, f. 

Ufleben; a. qui n’est pas affilé; * im- 
poli, grossier. . 

Usling, c. pauvre; misérable; co- 

UflufPelig, a. inextinguible. 

ou |Ufmageligs a. insipide, fade. 

Uiminlet, 


Côtre mangé. 
Uipifeligs a. qui n’est pas bon pour 
Ufpoclig, a. impénétrable, inscrutable. 
Ufpurpts a. & ad. sans demander. 
Uffel, a. pauvre, pitoyable, À faire 
pitié, misérable. {f. 
Uffelbebs c. état Pitoyable, ms M misère, 
uttadis, a. changeant, variable, mua- 
ble, inconstant. [versetilité, £. 
Uſtadighed, c. mutabilité, inconstauce, 
Ukraffelig ; a. irréprochable, irrépré- 
hensible, intègre ; innocent. 
Uſtraffelighad, c. intégrité, ianocence, 
pureté, ſ. 
Ufzaffets 2. impuns - ad. impunément 
Ufribig, a. incontestable, ipdubitable, 
certain. — ad. sans contredit. [étudié. 
Ufluberets a. non lettré, illotiré ; son 
Ufund, à malsain; mauvais: csco- 
chyme, peruicienx à la santé. 
riviere Cc. mauxaise santé ; igsalu- 
brité, f. 
Ufvigelig, & fidèle ; candide, sincère. 
Ufvæftet; a. entier, incorrompu. 
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Ufynligo a. invisible. 

Uiynligbeb, c. invisibilité, f. 

Uſyret, a. sans levain, axyme. 
Ufæbelig; a. immoral, n. c.; mal di- 
scipliné ; impali, immodeste, peu hon- 

nête. [tesse, f. 

Ufæbeligheb, e. immoralité ; impoli- 

Ufædvanlig » a. inusité ; insccoutumé ; 
extraordinaire, rare, singulier. 

Ufæbvanligbeb, c. singularité, rareté, f. 

Uſogt, a. qui rest pas cherché ; sans 
chercher. [décent ; déshonnête. 

Ufemmelig, a. qu ne convient pas, in- 

—— c. indécence, messéan- 
ce, f. (ble. 

Utaaleligs a. insupportable, intoléra- 

utaalmodig » a. impatient; blive — 
s’impatienter.  [m.; réprimande, f. 

Utaf, c. ingratitude, fs mauvais gré, 

Utaknemmelig, a. ingret, méconnais- 
sant. [commaissance, f 

Utafnemmeligbeb, c. ingratitude, mé- 

Utallig, a innombrable, infini, sans 
nombre. [infinité, f. 

Utallighed, c. quentité innombrable, 

Uteerlig, a. déshonnête; impudique, 
lascif, paillard. [paillardise, f. 

Uteerligbeb> c. impudicité, lasciveté, 

Utide, ©. contre-temps, m.; {- à 
contre-temps, mal-à-propos, hors de 
saison. [hors de saison ; vert. 

Utidig» a. mal-à-propos; mal placé, 

Utienlig,) a. qui ne sert à riens peu 
convenable ; hors de propos. 

Utienfagtifs a. peu officieux, peu 
serviable. 

Utienfagtigbed, c. peu d’empresse- 
ment à rendre service, ra. 


Utilbeletig a. qui n'est pas porté 


ou disposé à qc. 

titilbelelighet, c. indisposition, f. 
Utilberlig; a. indu; peu convenable, 

injaste ; indécent; mal, mauvais, — 

ad. ndécemment. [eontrele devoir, f. 
Utilberligbeb; c. indéoence, action 
titiifrebs, a. mécontent, malcontent. 
Utilfrebsbed, c. mécontentement, m. 
Utiltrebetifiet, a. non satisfait, non 


payé. 
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Utilgivelig, a. impardonnable. 
—— a. inaccessible. 
titilladeligs a. illicite, non permis, 
utilgrækfelig, a. insuffisant, imparfait. 
Utilfræfteligbed, c. insuffisance, f. 
Utiltalt, a. sans être réprimandé. 
Uting, c. non-être, m. chimère, f. 
Utro; à. infidèle, perfide, faux, déloyal. 
Utrolig, a. incroyable, qu’on ne sau- 
roit croire. 

Utroligbeb, ec. incrédibilité, f. 

Utroflab, c. infidélité, perfidic, faus- 
scté, déloyauté, f. 

Utryfts a. qui n'est pas imprimé, 

Utrættelig » a. infatigable, qui ne se 
lasse point, assidu au travail. 

Utratteligbeb, c. infatigabilité, assi- 
duité, f. 

Utrsfelig, a. inconsolable, désolé. 

Utroſtelighed, c. désolation, £. 

Utugt, Utugtigbed, c. impudicité, 
lasciveté, paillardise, f. 
Ulv tig, a. impudique, paillard, lascif. 
vlſom, a. indubitable. [mouliné. 
ttvunden, a. qui n'est pas tors ou 

Utvuntien» a sans contrainte, libre ; 
ingénu, naïf; dégagé; svaite ; - Dœs 
fen, air dégagé, m. 

Utoungenbed ; c. air dégagé, m.s ma- 
nières libres et dégagées, f. pl.; ai- 
sance ; ingénuité, naïveté, f. 

Utydelig» a. indistincts confus, ob- 
scur, mal-intelligible. 

Utybeligbeb; c. confusion, obscurité, f. 

Utyffes n. monstre ; démon ; vilain, m 

Utæmmelig, a. indomptable ; indisci- 
plinable, cffréné. 

Utænfelig, a. inconcevable, inima- 
ginable; immémorial. [qui fait eau. 

Utæt, a. félé, crevassé, gercé ; ébaroui, 

Uteis n. vermine, f. insecte, m. 

Uubebliveligs a. immanquable ; ; in- 
faillible. [table 

Uudforfrelig, a. impénétrable, inscru- 

Uubferlig; a. impraticable, inexécu- 
table. [table. 

Uudgrundelig, a a. impénétrable, inscru- 

Uudfigelig; a. inexprimuble, ineffable, 
indicible. 
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Uudfletteligs a. indélébile ; ineffaçable. | 1ivittig, a. sans esprit, sans jugcment, 
Uuofluffeligs 2. inextinguible. Uvorn, 2. insolent. [insipide. 
uudaaaelig, a. insupportable, intolé- | Uvurdeerlit, a. inappréciable. 

rable. [sable. | Uvæbnet, a. sans armes, sans défense. 
Uudtemmelig ; a. inépuisable, intaris- | Uvægerlig, n. sans refus, sans oppo- 
Uunbaaacelig, a. inévitable. sition. (valeur, f. 
Ulundfryioelig, a. inexcusablo, impar- | Uværd, n. le peu de valeur, non- 

donneble. Uværdig; a. indigne. 
Uunboarlin, a. absolament nécessaire, | Uvaærbigbeb, c. indignité, f. 

indispensable, dont on ne peut se Uvæfen; n. désordre, m. 

passer. Uvcæfentligh a. non essentiel. 
Uundværlighebs c. nécessité absolue, f. | Wædel, a. ignoble ; imparfait (métal). 
Uvane, c. mauvaise habitude, f. Ucetzte, a. faux; illégitime; bâtard, 
Uvant, 2. non-accoutumé, étrange. naturel. [etueux. 
Uvebfommende, a. non concernant;|llarbobdigs a. irrévérent, peu respe- 

det er mig —» cela ne me rogarde pas. | llærbedigbed, c. irrévérence, f. 
Uvei, c. chemin impraticable, chemin | Ucerlig, a. infame, diffamé, noté. 

où l’on ne peut passer, m. ærlighed; c. infamie, f. 
Uveir, n. tempête, f. orage, m. Ueineligs a. ce qu’on ne voit pas ; in- 
Uveirsfugl c. oiseau de tempête, m. | visible, à perte de vue. 
Uven, m. cnnemi, qui n’est plus ami. Uevet, a. sans expérience, novice, peu 
Uvenlitis a. pou affable, peu gracieux, | habile, peu versé. 

morose ; bourru, brusque, austère. V 
Uvenligbed, c. morosité, manque de . 

douceur, m.; austérité, brusquerie, f. Vaaben, n. arme, f.; armes, armoiries, 
Uvenffab, n. inimitiés aigreur, f.;| f. pl.; blason, m. 

Daabenboÿ» c. armorial, livre d’ar- 


males-grâces, f. pl. 
Uvenffabeligs a. peu amiablo. moiries, livre de blason, m. 
Uventet, a. inattendu, inopiné. — ad. | Vaabenbrag, n. cliquetis d’armes, m. 

inopinément, à l’improviste. Vaabenbrødre; pl. frères d'armes, m.pl. 
Uvidende, a. ignorant ; idiot, ignere. | Daabendrager;s m. écuyer, m. 
Uvibenbeb, c. ignorance, f. Vaabenfeldt; n. champ, m. [mes. 
Uviis, a. peu sage, imprudent. Daabenfet ; a. capable à porter les ar- 
Uviisbeb, c. imprudence, folie, f. Vaabenfiortel, c. cotte d’armes, f. 

Vaabenkonſt, c. blason, m. 


Uvilfaarlig; a. involontaire. 
Uvillie, c. indignation, f.; dépit, dé- | Vaabenfyndig;) m. armoriste, blason- 
plaisir, m.; med -; à contre-coour,| neur, m. [que, f. 
vaabenkynditzbed, c. science héraldi- 


à regret. [pité, fâché. 
Uvilligs a. involontaire ; indigné, dé- Vaabenlas, a. désarmé, sans armes. 
i vaabenplads, c. place d’armes, f. 


Uvilligheds c. déplaisir, m.; opiniåtre— 
Vaabenftiolds n. écu; écusson, m. 


té, désobéissance, f. 
Uvirffom, à. inefficace, désoeuvré. Vaabenfmed, m. armurier, m. 
Uvirkſombed, c. mofficacité, f. Vaabenſtilſtand, c. suspension d’armes, 
Uvis, a. incertain, douteux: indécis ;| trève, f.; armistice, m. 

mal-assuré ; chancelant. [ment. | Dash, « humide, mouillé, baigné; 
Uvifeligs ad. imprudemment, folle-| giere -5 mouiller; blive -, être 
Uvisbed ; c. incertitude, f. mouillé. 
Uvisnelig, a. qui ne peut se flétrir : | Daabe » e. fatalité, f. malheur, m. 

Daabenieraings c. dommage, crime, 













* impérissable. 
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meurtre etc. commis sans dessein ou 
à son corps défendant, m. 

Daadeild; c. incendie fortuit, m. 

Daadbeds ©. humidité, moiteur, f. 

Vaages v. n. veiller; vigiler; — over, 
surveiller qe., veiller à, sur qc. 

Daage; c. ouverture dans la glace, f. 

Daagefone» f. garde, infirmière, f. 

Vaagen, a. éveillé. [vigilance, f. 

Daagen) c. veille, f.; voilles, f. pl.; 

Daagne» v. n. s’évailler, se réveiller. 

Daagnen, c. réveil, m. 

Daanb, c. verge, baguette, f. 

Vaande, c. douleur, peine, f. 

Daandelyds ©. Daandeffrig ; n. cri de 
douleur, m. plainte, f. 

Paande fig) v.r. se lamenter, faire des 
gemissemens. [douleurs. 

Vaandefuld, a. douloureux ; accablé de 

Dasning» c. logement ; domicile, m.; 
habitation, demeure, f. 

Daar; c. printemps, m. 

Daarblomfiers n. flour printanière, f. 

Daarluft; c. air de printemps, m. 

Vaartid, c. saison printanière, f. 

Vaas, n. fa. caquet, babil, m. 

Daafes v. n. lantiponner, avancer des 
choses absurdes ; jaser, babiller. 

Vaaſer, m. babillard, caqueteur, m. 

Dable; Dabel, c. pustule, échaubnu- 
lure, f.; bouton, m. 

Vade, v. n. guder, passer À gué ; - igien- 
nem; travorser À gué. 

Vadeſted, n. gué, m. 

Dabmel; m. pinchina, m. 

Dabfæf;, c. valise, malle, f.; porte- 
manteau, m.; mallette, f. 

Daftel, c. gaufre, f. [gaufres, m. 

Daffelbaget; m. pâtissier qui fait des 

Vaffeljern, n. gaufrier, m. 

Vagt; c. garde, f.; guet, m.; vœre paa 
= être de garde, être au guet ; træffe 
paa -» montor la garde; træffe af —» 

Dagtel; c. caille,f. [descendre la garde. 

Dagtelbund, c. chien couchant, m. 

Dagtelfonges m. râle de geuêt, roi de 
cailles, m. 

Dagtelpibes c. courcaillet, m. 

Vagtelflago n. courcaillet, m. 
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Vagtfri, a. exempt de garde. 

Dagtgiorendes a. qui fait le guet. 

Vagtbavende, a. - Officeer, officier de 
garde, m. [garde, m. 

Vagtbuus, n. Vagtſtue, c. corps de 

Dagtild; c. feu de garde, m. 

Dagtmefter; m. sergent-major, m. 

Vagtffib; n. garde-côte, m. [m. 

Dagttaarns n. échauguette, f. beffroi, 

Daid, Veid, c. guède, f. pastel, m 

Vaidfarver, m. guédron, m. 

Vaie, v. n. flotter, voletor: lede -, 
arborer (le pavillon). 

Daifenbuus, n. maison ou hospice des 
orphelins, f. [gant. 

Daffers a. brave; alerte; joli, élé- 

Dafle, v. un. branler, chanceler, vacil- 
ler; hésiter. 

Daflen, c. branlement, m.; vacillation, 
f.; chancellement, m.; * irrésolution, 
meconstance, f. 

Daflendes à. branlant, chancelant. 

Val, c. côte, rive, f. 

Valbirk, c. érable, m. (pe, i. 

Daldborn; n. car de chasse, m.; trom- 

Dalbbornifts m. sonneur de cor, m. 

Dalfarts c. pélerinage, m. 

Valg- n. choix, m. ; option ; élection 
(d’un roi etc.); alternative (eutre 
deux choses), f.; scrutin ; ballotage, m. 

Dalgdag; c. jour d'élection, m. 

Valgdygtig; à. éligible. [rale, i. 

Dalgforfamling, c. assemblée élucto- 

Dalgfribeb, c. alternative, f. 

Valgfyrſte, m. prince électeur, m 

valtzkonge, m. roi électif, m. 

Dalgtugle, c. ballotte, f. 

Valgrige, n. royaume électif, m. 

Valgfeddel, c. bulletin, m. 

Dalgfprog, n. devise, f.; mot favuri ; 
symbole, m. 

Dalgftemmes c. suffrage, m. voix, f. 

Dalt;, ce. touffe de cheveux, f. 

Dale, v. a. fouler (du drap). 

Dalteborb, Valkebret, n. fouloire, f. 

Dalfejorb, c. terre à foulon, f. 

Valkekar, n. vaisseau à fouler, m. 

Dalfemelles c. moulin à foulon, m.; 
fouleric, f. 
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Dalfemelier; m. foulon, m. 
Dalfefof, c. fouloire, f. 

Dalfetrug) n. augo à fouler, f. 
DalEning, c. foule, f. [châtré, m. 


Van 
Vanddyr; n. animal aquatique, m. 
Vande, v.a. arroser, humecter, mouil- 
ler; tremper; abrouver (le bétail); 


arroser (les plantes). 


Dallaf, m. hongre, cheval hongre ou| Vandel, c. vie, conduite, f. 
Dalle, Valde, c. lait de bourre, petit- | Vandefted, n. gud ; abreuvoir, m. 


lait, lait clair, m. 
Valleoſt, c. fromage de potit-lait, m. 
Dalmue; c. pavot; coquelicot, m- 
Valmueſaft, c. suc de pavot, m. 
Dalneb, c. noix, f. 
Dalnedtræ; n. noyer, m. 
Dalplabs; c. champ ds bataille, m. 
Dalras» n. blanc de baleine, m. 
Dalros, c. cheval marin, morse, m. 
Vals, c. valse, f. (danse). 


Danbet, na. aqueux; séroux ; mince, 
plat (vin); * insipido, sans fores, qui 
a’a rion de nerveux, lâche (style otc.). 

vandfad, n. tonneau, baquet à l’esa, m. 

vandfald, n. chute d’eau; cascade, 
cataracte, £. . 

Danbfang» n. citerne, f. Cpe, £ 

Dandfarves c. couleur d’eau; détrem- 

Danbflaffe, c. bouteille à l’oan, f. 

Danbflob; c. inondation , f. délugo, m. 


Dalfes v. n. valser, danser une valse. |Dandflue, c. mouche aquatique, f. 


Daltre, v. n. cancttcr. 


Danbfure, c. raie crouse entre deux 


Valtſe, Dalfe, e. rouleau, cylindre, m. | champs labourés, f. 
Daltfe, Dalfes v. a. aplanir avec uu | Dandgang, ec. canal, conduit d’eau, m. 
rouleau, faire passer le rouleau sur qe., | Vandgiemme, n. réservoir ; bassin, m. 


Daltfebannet, a. cylindrique. [rouler. 

Valuta) T. valeur, f. [goût. 

Vamle, v. n. dégoûter, donner du dé- 

Dammel, a. dégoûtant ; nauséabond. 

Dammelbebs c. nansée, f. 

Vampyr; c. vampire, m. 

Van; være -, pleie —; avoir coutume, 
avoir aocoutumé de . ... 

Danart, c. dégenération, perveæsité, f. 

Danartes v. n. 0 ‘générer, s’abâtardir. 

Danartet, Danmtigs a mal-né, dé- 
pravé, dénaturé; malin, pervers. 

Vand, n. eau, f. 

Danbaares c. voine d’eau, f. 

vandagtig, à aqueux ; séreux. 

Danbaÿs n. épi d’eau, m. 

Vandballie, c. cuve, f. 

Danbbi, c. bourdea, m. 

Vandblegn, c. ampoule, pustule, f. 


vandblare, Vandboble, c. bulle d'eau, | aiguiérée, f£. 


bouteille, f. 
Danbbrof» n. hydrocåle, f. 
vandbygningetunſt, e. hydrotcolmi- 
que, architecture hydraulique, f. 
Vantbæften, n. bassin à eau, mm 
Danbbcerer; m. porteur d’eau, m. 


Danbèraabes c. goutte d’eau, f.  [m. 


vandglas, n. verre À eau, m. 
Danbdgravs cs tranchée; rigole; eu- 
nette, f. 
Dandgreen, c. branche gourmando, f. 
Danbgreb; c. bouillie à l’eau, f. 
Vandbiul; n roue qui tourne par le 
moyen de l’eau; roue à puiser de 
l’oau ou à élever les eaux; græde 
roue à moulin, f. [l’eau ; canard, m. 
vandhund, c. chien qui rapporte de 
vandhuus, n. privé, m. lieux, m. pl. 
vandhvirvel, e. tournant d’ean, m.; 
rémole, f. 
Vandbene, f. poule d’eau, foulque, f. 
Danbing, c. irrigation, f.; arrosament ; 
abreuvement, m. 
Vandingeſted, n. abreuvoir ; gué, så 
vandkam, Vandkiſte, c. tinette, f. 
Danbtandes e. aiguière; en - fuld, 
igui [A l’ea, f. 
Danbfar » n. vaisseau À ceu, m.; ave 
Dand£arfe, e. cresson aquatique, m. 
Vandkiger, m. fontainier, m. I. 
Vandkopper, pl. petite vérole volante, 
Danbfruffe; c. cruche à l’eau; jane, 
f.; mouilloir, m. 
Vandkumme, e. réservoir, m. 


Vandårag) =. cau coulante, f.; ruisseau, | DandEunf, c. machine hydraulique, 


Van 


untaine artificielle, f. (m. 
%endfur) c. usage des eaux minérales, 
Vendlednintz, c aqueduc; conduit 

d’eau, m. 

Vandlilie, c. lis d'étang, m. 
Vandlindfe, ©. lentille d’eau ou des 
marais, f. [tottaison, f. 
Danblinies c. T. ligne d’eau, ligne de 
Danbloppes c. puce aquatique, f.; 
monocle, m. 
Vandløb, n. découlement de l’eau, m.; 
eau coulante, f.; égout, m. | 
Dandmaaler; c. T. hydromètre, m. 
Danbmangel, o manque de l’eau, m. 
DanbmafFines c. machine hydraulique, 
Danbdmelons c. melon d’eau, m.  [f. 
Vandmeſter, m. fontainier, m. 
Dandmuus: c. souris d’eau, f. 
Vanésmærfe, c. berle de rivière, f. 
Dandmelles c. moulin à eau, m. 
Dandneb, c. macle, f. écharbot, m. 
Dandorgel; n. orgue hydraulique, m. 
Dandpebers c. poivre d’eau, hydro- 
piper, m. 
Danbdpéil, c. osier, saule aquatique, m. 
Dandplabs ; c. lieu où il y a bonas ai- 
guade , m. 
Danbplante, c. plante aquatique, f. 
Dandpof; c. pompe, f. 
Vandprøve; c. essai par le moyen de 
Peau, m.; épreuve de l’eau, f. ſm. 
Dandpyt » Dantpel, c. gachis, marais, 
Vandre; v. n. marcher, aller, chemi- 
ner, voyager à picd; voyager, faire 
son tour. 
Danbrendbe; c. conduit, m. gouttière, f. 
Vandrer, m. voyageur à pied, passant, 
m. rizontal. 
Danbret, a. de niveau, au niveau, ho- 
Vvandrig, a. abondant en eau. 
Vandring) c. action de voyager, f.; 
voyage ; pélérinage, m.; migration, f. 
vandringsmand, m. voyageur à pied : 
passant, m. [m. 
Danbringsftavs c. bâton de voyageur 
Danbrottes c. rat d’eau, mx: 
Vandror, n. canal, tuyau, m. 
Danbffabe; c. dégât, dommage causé 


par l’eau, m. 


Dan 


Vandſtrue, c. limace, f. 

Dandffræf, c. hydrophobie, f. 

Dandffys a. hydruphobe. 

— n. giboulée, ondée, f. 

Dandflanges c. serpent aquatique, m.; 
hydre, f. atons, m. 

Dandsned ; c. mal causé par des inon- 

Vandſpand, c. seau à l’eau ; godet, m. 

Vandſpring, n. fontaine artificielle, f.; 
jet d’eau, m. 

Dandfproite, c. seringue, f. 

Vandſtraale, c. jet, rayon d’eau, m. 

Vandſtovler, pl. bottes à l’épreuve de 
l’eau, f. pl. 

Vandſuppe, c. soupe à l’eau, f. 

Vandtæt, a. impénétrable à l’eau, im- 
perméable, qui ne perce point. 

Danbubr; n. clepsydre, f. 

Vandurt, c. herbe aquatique, f. 

Dandvægt, c. pèse-liqueur, m. 

Dane; c. coutume, habitude, f.; ordi- 
naire, m.; giete — af; en user comme 
de coutumo; blive til -, passer en 
coutume. 

Vanfets a. estropié, perclus. 

Vang) c. pré, m. prairie, f. 

Danbeld ; n. accident fâcheux, mal- 
hour, m.; infortune, f. 

Danbelbes v. a. défigurer, diformer. 

Danbelligs a. profane, impie, irréli- 

Danbelliges v. 2. profaner.  [gieux. 

Danifle, c. vanille, f. | 

Danfes v. n. vaguer, vagabonner ; der 
vanfers il y aura. Cvacillant, 

Vankelmodig, a. inconstant, inégal, 

Vankelmodigbed, c. vacillation, ver- 
satilité, inconstance, f. 

Vankende, a. vagabond, errant. 

Danfundig, a. ignorant ; idiot, ignere. 

vankundighed, c. ignorance, f. 

Vanlig, a. acooutumé, ordinaire. 

Danmagts c. défaillances faiblesse, 
impuissance, f. 

Dantygte;s n. mauvaise réputation, f 

Danffabe, v. « difformer, défigurer, 
enlaidir. 

Danffabning; c. action de défigurer, f.; 
monstre, m.; créature difforme, f. 

Vanſtabt, a. défiguré, difformé. 
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Vanſtelig, a. difficile, pénible, fati- 


gant. 
Danffeligheh, c. difoulté, f.; embar- 
ras, empêchement, inconvénient, m. 
Danflagte; v.n. dégénérer, #”abâtardir. 
Vanflægtning » © dégénération, f. 
m. 
—* c. manque de goût, m.; fa- 
deur , insipidité, f. 

Denfmagte, v. n. défaillir, mourir (de 
faim, de soif) ; languir ; être consumé | D 
de. 


[f 19 

Danfuagtelfe, c. langueur, défaillance, 

Vant, a. accoutumé, ordinaire, usuel, 
familier. 


Dant, n. T. haubans, m. pl. 
L'ante, c. moufle, mitaine, f. 
Dantreven; a. rabougri; défait, atténué. 
Dantrives, v. n. s’attéaucr, défaillir. 
Dantrivnings c. homme décharné, at- 
ténué, m. 
Dantro; a. incrédule, qui ne eroit pas 
aisément ; infidèle, mécréant. 
Dantro; c. incrédulité, f (garde. 
Vanvare, c. mégarde, f.; af —; par mé- 
Danvib, c. démence, frénésie, f.; dé- 
lire, m [niaque, fou, insensé. 
Vanvittig, a. aliéné, frénétique, ma- 
Danvittigbed; c. démence, frénésie, f.; 
délire, m. (laidir. 
Dansire, v. à. défigurer, déparer, en- 
Vancere, c. déshomneur, m.; ignomi- 
nie, mfemie, f. [diffemer. 
Vancere, v. a. déshonorer, prostituer 
Vancerende, a. déshonorant, infamant. 
Dar, Dar blive —; apercevoir qc., 
s’apercevoir dø qe. 
Daragtigs a. durable; * stable, solide. 
Daragtighebs c. durée ; 3 solidité, f. 
Vare; Darde, c. échanguctte, f. fanal, m. 
Vare, v. a. garder ; - paas avoir l'oeil 
à qo.; garder, surveiller; observer, 
avoir attention à qc.; — ad; avertir, 
donner un avis; - (ig, v. r. se garder, 
se précautionner. 
Vare; v. 0. durer, persévérer , être de 
durée ; - længes | durer long-temps, 
Date, c. attention, garde, f.; tage fig 
— prendre garde, 4e garder; tage - 


Daf 
Pas observer, avoir attention å ; sur. 
veiller, veiller sur. 
Date, c. marchandise, mercerie, f. 
Daremagiers m. couwtier (de ma-- 
chandises), m. m.; provision, ſ. 
Darcoplags n. magasin, dépôt ; fondi, 
Darepriis, c. prix courant dos mar- 
chandises, m. 
Daretægt ©. soin, m. garde, f. 
Varig; a. durable; ” stable, solide. 
are c. durée; solidité, stabilité, f. 
fs a. vigilant, soigneux , attentif. 
Varm; a. chaud. 
Varme, c. chaleur, f. chaud, m. 
Varme; v. a. & n. chauffer ; échauffer ; 
bassiner (un lit). 
Darmebæffen, n. bassinoire, f. 
Darmeflaffe; c. chauffe-pied, m. 
Varmefutv; c. panier à feu, m. 
Darmemaaler, c. T. thermomètre, m 
Darmepotte, c. chanfferette, f. 
Darpanters n.T. empennelle, f. toneux, 
Varpe, v. n. touer. 
Darpens Darpnings c. T. toue, f. tons 
Varpetoug, n. cableau, m. (ge, m. 
Varſel, c. avis, avertissement ; présage, 
signe, m.; give — avertir, donner avis. 
Darffo! i. placel gare! 
varſle, v. a prédire; prévenir d'un 
danger ; admonéter q.; citer, ajoumner. 
Darfom; 2. ciroonspect, Pråcautioanel ; 
vigilant. (tion, f. 
Darfombet, c. précaution, circonspe- 
Dartegin) n. signe, m. marque, f. 
Dartpenges pl. argent qu'on donne 
pour attendre, m.; pension, f. 
Varulv, c. loup garou, ogre, m. 
Dafals m. vassal, feudataire, m. 
Dafe, c. digue, f.; vase, m. 
Vvaſt, Dabffs c. lessive, f.; blanchis- 
sage ; linge ; lavoir, m. 
vaſte, vadſte, v. a. laver; blanchir, 
: faire la lessive ; — op 5 laver, écurer ; 
- fig; se laver. 
Vaffebælfen ; n. lavoir, lavemain, m 
vaſten, vVaſtning, c. lavage, lavement ; 
blanchissage, m. (dier, m 
DafPet, m. laveur ; blanchisseur, —* 
Vafferballie, Vaffeballe > ©. cavier, m. 


Daf 


Dafferbœnt; c. banc à laver, m 

Dafferbuus; n. lavoir, m.; blanchisse- 
rie, buanderie, f. 

Vaſterkiedel, c. chaudière, f. 

Dafferflud; c. lavette, f. 

Dafferfones Dafferpiges f. blanchis- 
seuse, buandière ; lavandière, f. 

Vaſterlen, c. blanchissage, m 

Vaſterlud, c. lessive, f. 

Dafferendes c. lavoir, m. [blanchir, m. 

Vaſteſeddel, c. mémoire du linge à 

Daffet; a. lavé; blanchi. 

Vaſketrug, Daffertrug; n. lavoir, m. 

Daffevand, n. eau à laver ; lavure, f. 

Dat; n. ouate, f. 

Vaterpas, n. niveau, m.; règle de po- 
seur, f.; rette efter - ; niveler. 

Vaterſot, Vatterſot, c. hydropisie, f. 

Vatre, v. a. tabiser. 

Vatret, a. ondé, tabisé. 

Datterfottigs a. hydropique. 

Dau, c. gaude, f. 

Ved; prp. à, au, à la, aux ; chez ; au- 
près de; en, par; ved Abinen, Ølben 
20.) — Stranden > sur le Rhin, sur 
VElbe etc., sur le rivage ; nær —) tout 
près; - Jan ; nommé. 

Ved; c. bois; bois de chauffage, m 

vedbende, c. lierre, m. ache, f. 

Vedblive, v. n. continuer , persévérer, 
persister, durer. [rance, durée, f. 

Debbliven, c. continuation, persévé- 

Debblivende; a. persévérant, continnel ; 
constant, assidu. 

Debberliti, a. dû, convenable, décent. 

Vedde, v. a. & n. gager, parier, mettre 
(paa⸗ à, y). 

veddet amp, veddeſtrid, c. combat, m.; 3 
dispute pour obtenir le prix; con- 
eurrence , f. [chevauzx, f. 

Drdbeleb u. course en lice, course de 

Debbeleber, m. émule à la course; 
cheval coursier, m. 

Debdbemaal, n. pari, m.; gageure, f.; 
giore - om, faire un pari sur qe. 

Vederfares, v. n. arriver, survenir. 

vederheeftig, a. suffisant, solvable. 

Deberbæftighed, c. suffisance, solva- 
bilité, f. 
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Vederlag); n. récompense, rémunéra- 
tion, rétribution, f. 

Vederlægge; v. a. réparer, restituer ; 
récompenser, rémunérer; rendre la 
pareille. 

Deberpart, c. antagoniste, m.; adver- 
saire, m. & f.; partie adverse, f. 

Deberquages v. a. récréer, restaurer, 
rafraîchir. 

Deberquægelle, c. récréation, f.; ra- 
fraichissement ; soulagement, m. 

Vederftyggelig ; a. horrible, abomina- 
ble, détestuble, affreux. 

Vederftyggeligbed; c. horreur ; lai 
deur ; atrocité, f. 

Debfoie, V. a. joindre, ajouter. 

Vedgaae; v. n. avouer ; reconnaître. 

Debbammer, c. Vedkaſt, n. bûcher, 
chantier, m [cher. 

Debbefte; v. a. attacher, agrafer, afli- 

vedbolde, v. n. continuer, durer, per- 
sister. [persévérant. 

Debbolbendes a. continuel, permanent, 

Debboœnties v. n. s’attacher, être atta- 
ché; tenir (à), adhérer (à un parti). 

Dedboœngen: c. adhérence, adhésion, f. 

Debbœngenbed ; c. adhérence s inhé- 
rence, f. 

LebPiende fig) v. a. reconnaître, avouer. 

Vedkomme, v. n. regarder, toucher, 
concerner ; importer ; intéresser. 

Debfommende) a. concernant, touchant. 

Vebligebolbe; v. a. conserver, main- 
tenir, entretenir. 

Debligebolbelfes c. conservation, f.; 
maintien, entretien, m. 

Vedrote, v. a. “toucher, faire mention. 

Debftane,; v. à. avouer, reconnaitre. 

Dedtages v. a. prendre, admettre, 
agréer; contracter, conveuir, ad- 
vestens 

agen, a. admis, contractuel. 

Debt es, v. n. (tales ved) se parler, 
s’aboucher, s’entretenir avec q. 

Vedtægt; c. usage reçu, m.; conven- 
tion, f.; accord, m.; coutume, habi- 
tude, f. [sévérer. 

Debvare; v. n. continuer, durer, per - 

Debvaren, c. durée, continuation , f. 
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Vedvarende; a. continuel, durant, per- 
manent. 

Vee, c. douleur; mal, m.; Veet; pl. 
douleurs de l’enfantement, pl. (let. 

Deeg, Det a. mou, mol, mollet, douil- 

Veeflage, c. lamentation, plainte, f. 

Deemod, Dreemobigbed > c. tristesse, 
douleur, f. 

Deemodig s a. lamentable , dolent ; af- 
figé, touché, saisi de douleur. 

Deges c. ( Lys) måche, f. 

Vegne; pl. pas ens -, de la part de 
q., du chef de q. 

Vegne, v. a. river (un lou). 

Degning) c. rivet, m. 

Vei; ©. chemins passage, m.; voie; 
route; * voie, f.; chemin, moyen, 

Veibreb, c. plantain,m. [expédient, m. 

Deies v. a. & n. peser ; soupeser. 

Deien, Deining; c. action de poser, f. 
Deierbod > c. Deierbuus ; n. poids de 
roi, m. 

Deiermefter, Veier, m. maltre-peseur ; 
maître du poids public, m. 
Veierpenge, pl. droit de quintal, m. 
Deierfebbel, c. billet ou contrôle du 
poids, m. 

Veigtræs, n. centinode, rénouée, i. 
OciinfpeËtets m. inspecteur des che- 


Deiles c. gué, m. [mins, m. 
Veilede, v. a. guider, coriduire, in- 
struire. neur, m. 


Deilebers m. guide; conducteur ; me- 
Deilebning: c. conduite; instruction, 
f.; enscignement, m. 
Deiles, a. impraticable. [m. 
Deipenge, pl. péage, passage ; barrage, 
veir, n. temps, m.; température, f.; 
air, m.; haleine, respiration, f.; tabe 
veiret, perdre haleine. [métre, m. 
Deteglass n. T. baromètre; thermo- 
veirbane, m. coq, m.; girouette, f. 
Deirligs n. temps; air, m. 
Deirlys ; n. feu Foilet : aurore boréale, 
Deirmaelle, c. moulin à vent, m. 
Deirmellers m. meunier d’un moulin 
à vent, m. [temps, m. 
Veitprophets m. pronostiqueur du 
Deirfol, c. parélie, m. 
















Del 


Deirvifers c. anémoscope, m. 

Deifenep» c. velar, m. 

Deiftette, c. colonne itinéraire, f. 
Deitold, e. péage, passage, m. 

Veivifers c. colonne itinéraire, f. 
Deiviisning, c. conduite, instructiun, 


f.; renseignement, m. [très-bien. 


Vel, ad. bien, très, forts meget -) 
Del, n. bien, bien-être ; salut, m. 
velan! i. eh bien! ça! orçà! allons! 
Delanfœnbdigs a. bienséant, décent. 
Delanftændighbed, c. bienséance, dé- 


cence, convenance, f. 


Delartet» a. bien né, bien élevé; qui a 


de bonnes qualités naturelles. 


Delbaaten, a. noble, bien né. 
Velbefindende; n. bonne santé, f. 
Delbebag) n. plaisir, agrément, m. 
Delbebageligs a. très-agréable. 
Delbebageligbeb » ©. plaisir, agrément, 


m.; compluisance, f. [état. 


Delbeboldens a. sain et sauf; en bon 
velbekiendt, a. bien connu. 

Delbefomme! i. grand bien vous fasse! 
velberaadt, Delbetæn£t, a. bien ré- 


fléchi, bien délibéré. — ad. med - Su, 
de propos délibéré. [affectionné. 
Delbevaagens a. bien-veillant, très- 
veldannet, a. bien fait. [mérite. 
Delfortient, a. bien mérité; qui a du 
Delforvarets a. bien gardé, bien con- 
servé; bien fermé. 
Velfærd, c. salut, bien-être, m.; pro- 
spérité ; félicité temporelle, f. 
Delgasendes n. prospérité, f. 
Delgiernings c. bienfait; bien, m.; 
grace, f.; bénéfice (de nature), m. 
Delgierendes a. bienfaisant. 
Deltierenbed> c. bienfaisance, inclins- 
tion à faire du bien, f. 
Delgierer, m. bienfaiteur, m. -trice, f. 
Delbavende, Velbolden; a. aisé, à son 
aise; qui est sur un bon pied ; riche; 
bien accommodé. 
Delinbrettet; a. bien réglé. 
Delflang, c. sån agréable, m.; har- 
monie, euphonie, f. 
Velflingenbe, a. harmonieux, sonore, 
Delflæbdt, a. bien habillé ; bien mis. 





Vel 


Velfommen;a. bienvenu ; vær -! soyes 
le bien venu! 

Delfomf; c. accueil, m.; bienvenue, f.; 
vidrecome, m. (grand verre qu’on fait 
boire à la bienvenue). 

Vellevnet, n. bonne chère ; gogaille, f.; 
délices, f. pl. [cueilli. 

Vellidt, a. cher, agréable; bien ac- 

Vellugt, c. bonne vdew, senteur, f.; 
parfum, m. 

Vellugtende; a odoriférant, d'une 
odeur agréable ; parfumé ; de senteur 
(eau etc.). [euphonie, f. 

Dellyd, c. son agréable, m.; harmonie, 

Dellybende; a. harmonieux, sonore. 

Vellyft; c. volupté, f.; délice, m.; dé- 
lices, f. pl.; luxure ; / mollesse ; lubri- 


cité, f. [débauché. 
Vellyfig) a. voluptueux, Libidineux, 
veura pm. débauché, voluptueux, 


[prospérité, f. 

Velmagt, c. bon état, bien-être, m.; 

Delmeent, a. sincère, par bonne inten- 
tion ; d'ami. 

Delopbragen; a. bien élové, morigéné. 

Delfignes v. a. bénir ; consacrer ; faire 
le signe de la croix. 

Delfiginelfes c. bénédiction ; * prospé- 
rité, f.; lyfe -, donner la bénédiction 
sacerdotale. 

Delfiginet; a. béni ; riche, abondant. 

Lelfinbet, a. bien intentionné, affe- 
ctionné. rise. 

velſtabt, a. bien fait, d’une taille bien 

Delffiffet, a. habile, adroit. 

Delfmags c. goût agréable, m 

velſmagende, a. savoureux, ragoûtant, 
de bon goût. 

velſtand, c. prospérité, f.; bon état, m. 

Deltalendes a. éloquent, ’disert, bien 
disant. [m. 

Veltalenhed; e. éloquence, f, bicn-dire, 

Veltilmode , a. gai, de boune humeur. 

Deltruffens a. semblant, parlant (por- 
trait). 

Celtænfende, a. bien intentionné. 

Veꝛunderrettet, à. Bien instruit, bien 

Delviss, a. Cnformé. 

Delvillie, Vel gbed c. complai- 
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sance ; bienveillance, f. 

Delvilligs a. officioux, complaisant. 

Velynder; m. fauteur, protecteur, m.; 
-trice, f.; patron, m.; patronne, f. 

Delurværdig; a. révérend. 

Den; m. ami, m. 

Dendes v. a. tourner (une feuille etc.) ; 
retourner ; faire tourner ; retourner 
(un habit); virer (un vaisseau), re- 
virer de bord ; braquer, faire tourner 
(un chariot) ; - fra; détourner ; — 0%» 
tourner ; - fig ; se tourner ; tourner ; 
(til) se tourner vers q.; se ranger du 
côté de q.; s’adresser, aller àq.; pren- 
dre (à droite etc.). - v. n. tourner; 
- om; tilbage; retourner ; s’en retour- 
ner; * se convertir. Tgirouette, £. 

vendekaabe, c. *homme variable, ms 

Vendefreds; o. T. tropique, m 

Dendeffammel, c. fassoire, f. 

vending, c. tour; toumant; revire- 
ment, m.; * tournure, f.; gisre en -; 
tourner; volter. 

Deneriffs a. véuérien. 

veninde, f. amie, f. 

Venlig» a. amiable, affable, doux ; 
riant, gracieux. [lité, £. 
Denligbeb, c. affabilité, douceur, civi- 

Denffabs n. amitié ; familiarité, f. 

Denffabeligs a. amical , ami, - ad. 
amicalement, en ami. (d'ami, m. 

Venſtabsſtykke, u. office, plaisir, teur 

Venſtre, a. gauche; - Gide côté gau— 
che; - $aand ; la gauche. 

Vente, v. a. & n. attendre; - paa; 
attendre (at een fPal gaae ud, fomme 
tilbage; reiſe 26.» attendre la sortie, 
le retour, le départ de q.); - fig, v.r. 
attendre, espérer. [à venir. 

Ventes c. attente, expectation, f.; i + 

Denteligs a. probable, apparent, qui 
est à présumer. — ad. comme on ve 

3 on espère que ; apparemment, 20- 
lon les apparences. 

Dentil: ©. soupape, f. 

Ventilator; c. T. veutilateur, m 

Dentilere, v. a. ventiler. 

Derbum; n. verbe, m. [tout le monde 

Verden; c. monde, m; hele -, l'univers, 
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Derdensalt; u. univers, m 

Derdensbeel, c. partie du monde, f. 

Derdensbav; n. océan, m.; mer ocbane, 
ſ. [histoire universelle, £ . 

Verdensbifterie, c. histoire du monde, 

DerbensPort, n. mappemonde; plani- 
sphère terrestre, f. 

Verdensmand, m. homme du monde; 
mondain ; politique, m. 

Verdens(yftem, n. système du monde, m. 

Verdelig) a séculier: politique, laï; 
laïque; mondain; profane. 

Vers; n. vers; verset; couplet, m.; 
strophe, f. 

Dersart, c. genre de vers, m 

Derfemaal, n. piod, m. mesure d’un 
vers, f. ſm. 

Verfemager; m. versilicateur, rimeur, 

Dert; m. hôte; cabaretier, aubergiste, m. 

Vertinde, f. hôtesse ; cabaretière, f. 

Dertsbuus;, n. cabaret, m.; auberge, 
hôtellerie, f. 

Dettffab, n. économie, f.; ménage, m.; 
profession d’un aubergiste ou d’un ca- 
barctier ; auberge, f.; * fu. mauvais 
ménage ; ravage, vacarme, m. 

Def, c. gilet, m. veste, ” 

Def, Deften, c. ouest, occident, m. 

Deftenvin, c. vent d’oucst ; s6phir, 

Defterbavet, e. mer d’occident, f. 

Veſterkant, Defffant, c. occident, cou- 
chant, m. 

Deftfarers m. navigateur aux pays oc- 
cidentaux ou aux Indes occidentales, 
=. [- ad. à l’accident, à l’ouest. 

Defilig ; a. occidental, tirant à l’ouest. 

Deftpbalfls a. de Wostphalie ; Skin⸗ 
fe; c. jambon de Mayeuce, m 

deterincerſtole, c. école vétérinaire, £. 

Devet; a. agile, adroit. 

Devl, Devle, c. corde, f. (plier. 

Vevle; v. a. entortiller, envelopper, 

Derek, c. Depelbtes; n. lettre do chan- 
ge, f.; træffe —, tirer une lettre de 
change sur q. 

Verelbank, c. banque, f. 

Derelcours, c. cours du change, m 

Derclerer, m. changeur ; banquier, m. 

Depelfeber, c. fièvre intermittente, f. 


Did 

Degelbanbel, c. affaires de banque, f. 
pl.; commerce d'argent, négoce en 
lettres de change, m. m. 

Derelmægler, m. courtior de change, 

Depelregning s c. compte de banquier, 

[donnances de change, f. pl. 
vryeret, c. droit de change, m.; or- 
vexelrytteri, n. manége des tirailleurs, 

m. ; drive —; faire courir la navette : 
faire de l’argent par circulation. 

Derelfang, c. chant alternatif, m. 

Depelviis) ad. alternativement, tour à 
tour, réciproquement. 

Defle; v. u. changer (de l’argent etc.) 
échanger, troquer ; - Breve, avoir un 
commerce de lettres avec q. — v. n. 
changer ; aller tour à tour, alteruer, 
garder l'alternative, faire le Change: 

Dexlings ©. action de changer, f.; 
changement, change, x 

Dis pr. pl. nous. 

Vibe, c. vanneau, Buiguard, m. 

Viceadmiral; m. vice-amirel, m 

Vicefonge; m. vico-roi, m 

Dicefonfulats n. vice-consulat, m. 

Vid, n. esprit, m.; sagacité, pénétra- 
tion d’esprit, f. [grand, long. 

Vid, viid, a. large, étendu, ample, 


m. | Dibbes c. ampleur, largour ; longueur, 


distance ; amplitude » étendue, f. 

Vibes v. a. savoir, connaître, avoir 
connaissance de qc.; faae af -, ap- 
prendre ; lade - faire savoir. 

VibelyR, c. envie ou désir de savoir, 
curiosité, f. 

Videlyften ; 2. curieux. 

Vidende, n. savoir, m.: med mit — 
de ma ecience; uden mit, à mon 
insu (insçu). 

videnſtab⸗ ce. savoir, m.; connaisancs ; 
science, f.; pl. sciences, lettres, £ pl. 

Dibenfrabelig » a. & ad. scientifique; 
scientifiquement. 

Videre, a. plus large; ultérieur. - ad. 
plus loin, plus avant; outre cela, de 
plus ; davantage ; gaae —; alle plus 
loin, passer outre; énbtil .. 
blement, provisoirement, en atten- 
dant ; uden -; sans plus de façons. 








Dis 

Vidie, c. osier, saule, m. 

Vidiefuev, c. panier d’osier, m. 

Dibless a. stupide, insensé, fou. 

Vidne, n. témoin, m. 

Vidne, v. & n. a. témoigner, porter té- 
moignage. 

Dibnebeviis ; n. prouve donnée par les 
témoins, f. Cf. 

Vibneforber, n. audition des témoins, 

Dibnefortlarints c. déposition des té- 
moins, f. [moins, f. 

Dibnefovelfes c. production des 1té- 

Vidnesbyrd ; n. témoignage, m.; atte- 
station, f.; certificat, m. 

vidt, ad. loin; beaucoup, de beau- 
coup ; bien, fort, très. 

Dibtleftigs a. vaste, spacioux ; fort 
étendu; éloigné (l’un de l’autre); 
ne pas assez serré (écriture); * pro- 
lixe, diffus ; fort détaillé, ample, long ; 

. fa. extravagant, déréglé. 

Dibtleftighedbs ©. grande étendue; 
* prolixité, diffusion (de style), f.; 
pl. suites, conséquences’ fâchouses ; 
difficultés ; façons, cérémonies, cir- 
constances, f. pl. (monstre, m. 

vidunder, n. merveille, f.; prodige, 

Dibunberligsa.prodigieux, monstrueux. 

Vie, v. a. consacrer, dédier ; sacrer (un 
évêque); ordonner (un prêtre) ; ma- 
rier, donner la bénédiction nuptiale. 

Virlles e. bénédiction nuptiale, f.; 
épousailles, f. pl. 

Dielfebag, c. jour des épouszilles, m. 

vielſetale, c. discours nuptial, m. 

Dieqvaft, c. aspersoir, aspergès, m. 

Dievand; n. eau bénite, f. 

Dievanbetiebel, c. bénitier, m. 

Dift, n. souffle, m. (seau, m. 

Vifte» c. éventail; éventoir, plumas- 

Vifte, v. a. & n. souffler; éventer, 
faire du vent avec un éventail ; flam- 
boyer, ondoyer. 

Digs Dig c. baie, f. golfe, m. 

Vite» v. n. céder (à); reculer, se re- 
tirer; faire place; s’ôter (d’une pla- 
ce); - fras abandonner. 

Vigtig) a. important, considérable; 
intéressant ; de grand poids. 
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Vigtigbed, c. poids, m.; importance, 
conséquence, f. 

Viin, ©. vin, m. [f. 
Viinaars n. année abondante en vin, 
Diinavl, c. culture de la vigne, f. 
Diinbiergs n. vigne, f. vignoble, m. 
Diinbœrmes c. lie de vin, f. 


f. | Viindriffer, m. buveur de vin, m. 


Diindroffel, c. grive de vigne, f. 
Viindrue  c. grappe de raisin, f.; rai- 
sin, M. i 
diindruekam, c. rafle, råpe, f. 
VDiindung; c. fumées de vin, f. pl. 
Diindyrfer; m. vigneron, m. 
Diinedbifes ©. vinaigre, m. 
Diinfab; n. tonneau au vin, m. 
Diinfaffe, c. bouteille au vin, f. 
Diingaards c. vigne, f. vignoble, m. 
Diingaardsmand, m. vigneron, m. 
Diinglas, n. verre à vin, m. 
Diinbatte, c. mare, f. ES 
viinhandel, o. trafic ou négoce de vin, 
Diinbandler ; m. marchand de vin, m. 
Viinbuus, n. taverne, f. cabaret, m. 
Diinbævert, c. siphon, larron, m. 
Diinbef; c. vendange, vinée, f. 
Diinfandes c. pot au vin, m. 
Diinfielder; c. cave à vin, f. 
Viintiender, m. gourmet, m. 
Diinfolbffaal, c. soupe au vin froide, 
Diin£ypers m. tonnelier, m. [f. 
viinlatzer, n. provision de vin en- 
chantelé, f. 
Viinland, n. pays de vignoble; terroir 
bon pour la vigne, m. 
viinlugt, c. odeur du vin, f.; fumet 
du vin, m. 
viinlov, n. feuillage de la vigne, m. 
Diinmaanebs c. mois d'Octobre, m. 
Diinmofl c. vin doux, m. 
Diinpetfes c. pressoir, m. 
Diinplet, c. tache de viu, f. 
Diinprevet; m. essayeur de vin, m. 
Viinpære, c. franc réal d’été, m. 
Diinrante> 0. vigne, f.; cep de vigne, 
viinrig, a. riche en vin. m. 
Viinruus, c. ivresse de vin, f. 
Diinfauce, c. sauce an vin, f. 
Diinfmags c. goût vineux, m. 
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Vin 


Diinfieen, ©. tertre, m.; renfet - ; crè- | Vildt, n. gibier, m. venaison, f. 
D 


me de tartre, f. 
Diinfrenagtig: a. tartareux. 
Viingeenolie, c. huile de tartre, f. 
Diinfsentalt, m. sal do tartre, an. 
Dilnfol, e. cop de vigne, m.; vigne, f. 
—— €. soupe au vin, ê. 
Diinfeur, a. aigrelet, viseux. 
vii 9? © sl. 
Diintapper, m. taveenier, m 
Diintiende, c. vinage, m 
Viintold, c. impôt sur le vin, m 
Viintece, n. vigne, f. 
Viis, c. manière, facon, cœutune, f. 
Diis, a. sage, prudent ; géere een 105 
get —, faire accroire, donner à garder. 
Viis, m. sage, philosophe, m. 
Viisdom; e. sagesse, prudence, f. 
Difarius, m. vicaire, m. 
Difles c. veace, f. vesceron, Mm. 
Dille, v. a. ontortilleæ, envelopper ; 
- fig ud af» setirer, se dépétrer, so 
(m. pl 


inculte ç indisciplinable ; hagard. 
Dilbanbs e. canard sauvage, m 
Vildbane, c. varcune, f. 
Vildbafle, m. sanglier 3" * jeune homme 
étourdi ou 
vildelſe, c. égarement d'esprit, m 
vilderede, © brouillamin, désordre, 
m.; bringe å -; brouiller, mettre en 
désordre 


Vilbfarelfes e. faute, méprise, erreur, 
bévuo, f.; af -; par méprise. 
Dilbfarendes a. errant, égaré ; erroné. 
Dilbgaas, c. oie sauvage, f. 
Dilbbebs ©. févocités étourderie, pé- 
tulance, f. router, déranger q. 
Dilblebe, v. a. égarer, fourveyer » dé- 
v » m. SAUVAGE, m 
Vildnis, n. désert, lieu sanvege, m. 
VildfPab, n. Mourderie, pétulance, f. 
Dilbfom, a. inextricable, perplexe. 
Dilbfviins n. sanglier, m. laie, f. 
Vilbfviiniants c. chasse de sanglier, f. 
Vildt» ad. Bane -, fare - ; s’égarer, se 


ildtbrad, c. gihier rôti, råt de venai- 

Dilbtleies n. roposée, f. (son, m. 

vildtlugt⸗ c. odeur sauvagine, f. 
Dilbtffuur, c. pelisse en forme de 
manteau, f. 

Dilbtimatts c. goût san vagin, mn. 

Vildttyv; m. braconnier, m. 

Dilbtéyveri, n. braconnage, ne. 

Dillaar; n. condition, clause, réserva- 
tion, f.; paa det -> à eondition que. 

Dillaarlig s à. spontané; arbitraire, 
conditionnel. — ad. arbitssicement. 

Ville, v. n. vouloir. 

Villie, e. volonté, f.; fri -, do franc 
arbitre, le libre arbitre ; mod En -, 
à contre-coeur , à regret. 

Villig; a. prompt, prêt à faire qu. ac 
boune volonté. [loeté, f. 

Dilligbedv c. promptitade, bonne vo- 

Vimmel, c. vilbrequin, m. [ m. 

Vimmelſtaft, n. manche Pal dns 

Dimpel, o. flamme, banderole, f. 

Dimpelfol; c. diguon, m. 

Dimfes v. n. courir ça et lå, trôler. 

Vind, c. vent, m. 

Dind, lægge - me bien apprécie 
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vinbasten, a. ny au vent. 

Dinbbrof, n. hernie venteuse, f. 

Dinbbefies c. arquebuse à vent, f. 

Dinbbeiseude, à. T. carminatif. 

Vinde, c. T. guindal, guindeau ç cahe- 
stan ; cric ; dévidoir, m. 

Vinde, v. a. tordre, rouler, plier en 
rouleau ; envelopper ; dévider, met- 
tre en pelote ; — 69; guinder, élever ; 
lever (l’ancre). 

Dinde» v. a. gagner, profiter. 

Vinde, v. n. soufller. 

Dinbebom, c. T. treuil, m. 

Dindebro; ©. pont-levis, m. 

Dinbebiul, n. roue, rouct, m. 
Dinbelbore, n. vilbrequin, m. 

Dindeltrappe, ce. escalier en limaçon 
on à vis, m. 

Dinbepinbs ©. fusoan, m. 

Dindefygs a. intéressé, âpre au gain. 


fourvoyer ; manquer le droit chemin. | Dinbefyge ; 0. avidité du gain, f. ; in- 


Vin 
téråt, m. (ventilateur, 
Dinbfangs n. volant (d’une pendule) ; 
Dindsceld, n. ehablis, m. 
Vinbbul; n. ventouse, €. sounirail, m. 
vindhund, c. Jlevrier, m. levrette, f. 
Dinbbvoiroel, c. tourbillon, m. 
Dinbigs a. venteux ; * fanfaron. 
Vinding; c. avantage, profit, gain, m.; 
utilité, f. J 
DindFef; a. coup de vent, m.; bouffée, 
VindElap) e. saupape, f. 
Vindfopper, pl. petite vérole velante, f. 
Vindfugle, c. éolipile, m 
Dinblades c. T. porte.-vent, m. 
Vindmaaler, e. T. anémomätre, m. 
Dindbmager; m. fanfaron, gascon, char 
latan, m 
Dindmselles c. moulin à vent, m. 
Vindovn, c. fourneau à vent, m 
Vindpuft, n. souffle, m. 
Dinbrofe, c. anémome ; rose des vents 
et du com f. 
Vinbfbe» c. côté d'oh vient le vent, m. 
Vindſtierm, c. Vindſtuur, n. para- 
vent, briso-vent, abat-vent, m 
Vindffibelig, a. diligent, industrioux, 
assidu, studieux, appliqué. 
Vinbfribeligheb, c. diligence, indu- 
strie, assiduité, application, f. 
Lindfpiller, c. levrier, m. 

Vinbftille, c. calme, m. bonace, f. 
Dinbfret; c. T. aire de vent, f.; rumb 
de vent ; trait, point du compas, m 

vindſtrotg, n. passage, lit du vent, m 
vindaed⸗ n. coup de vent, m.; bouée, 
[vent. 
vindterre, v. a. sécher en V'ajr ou su 
Vindue, n. fenêtre, f.; dobbelt -, con- 
tre châssis, m. {6 
Dinduebeflags n. forrure d’une fenêtre, 
Dinduebly; ns. plomb de vitrier, m. 
Dinbuegardins m. rideau de fenêtre, m. 
Dinduegitter ; m. treillis d’une fenêtre, 
vindueglas. n. verre à vitres, m. [m. 
Vinduelarm) c. Dinduetryds, n. croi- 
Dinduefrog; ce. crampon, m. [såe, f. 
VinduepoBs c. pied droit de la fenè- 
tre, jambage, m 
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m. | Dinbuepubde, c. coussinet, accoudoir, m 


Dinbueramme,s c. châssis, m 
Dinduerudes c. vitre, f.; carreau de 
vitre, m. 

Dinbueffierm» c. jalousie, f. 
DinduefFodbe, c. contre vent, volet, m. 

Dinbuefiaug, c. tringle, f. 

Vindvifers c. T. anémoscope, m 


f. | Dinbragt, e. T. barosanème pèse- 


vent, m. [me, m. 
Vindæg, n. osuf vide, oeuf sans ger- 
Dinges ©. aile, £. 

Dingebeems n. es de l'aile, m.; tage 

ve * rom de q., emprisonner q. 
ingedælfer, pl. élytres, f. pl. 

Vingefter; c. e, f. 

Vingefleg, Dingetaë > n. coup, batte- 
meat des ailes, m. 

Dinget » a. ailé. 

Din, ». signe ; clin d'oeil, m.; givt et 
- 2 faire signe de j’oeil à q.; * avertir 
secrètement q. 

Dinfes v. a. cligner, faire signe ; faire 
signe (des yeux, de la tête, de la 

Dinfel, c. angle, m. [main). 

Dinfelbannets 2. en angle, angulaire. 

Vin£elbages 0. équers, f. composteur, 


m. 
vintelmaaler, c. T. récipianglo, rap- 
porteur, transporteur, graphomètre 3 
astrolabe, m.; planchette ronde ; sau - 
terelle graduée, f. 
Viufelreés a. & ad. rectangulaire ; en 
Dinters c. hiver, m [angle droit 
Dinteraften, ©. soirée d’hiver, f. 
Vinterarbeide; n. travail d'hiver, f. 
Dinterbyg; n. orge d'hiver, f. 
Dinteroagis c. jour d’hiver, m. 
Vinterfrugt; ©. fruits d'hiver, m. pl. 
Vintergren, c. pyrole, pervenche, f. 
(plante). 
Dinterbalvaar, n. semestre d’hiver,m. 
Dintertlæbning, c. habit d'hiver, m 
Vinterforn, n. gros grains, m. pl.; f 
Dinterfob. 
Vinterfulde, c. froid de l'hiver, m 
Vinterlig, a. hivernal, d’hiver ; comme 
en hiver. [m. 
Dinterluft; c temps gris, temps froid, 
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Vintermaaned, c. mois d’hiver , mois 
de Novembre, m. 
Dinterpatre, c. paire d'hiver, f. 
Vinterqvarteer, n. quartier d'hiver, m. 
Dintercug; c. seigle d’hiver, m. 
Dinterimets n. beurre d'hiver, m. 
Dinterfæb, c. semailles d'automne, f. 
pl.; grains d'hiver, m. pl. 
Dintertid, c. temps d’hivor, m.; saison 
d'hiver, f. [tonte, f. 
Dinterulb, c. laine de la première 
Vintervei, c. vife en -3 mettre q. à la 
porte, le chasser de la maison 
Dinterveir, n. temps d'hiver, m. 
Dippes v. n. & a. estrapader; faire 
sauter ; se balancer ; — 0p; sauter. 
Dippe, c. estrapade; balançoire, f.; 
épi, m. [balançoire ; estrapade, f. 
Dippebom, c. Dippebræts n. bascnle, 
Dippegalges c. estrapade ; ganche, f. 
Diphiert, c. hochequeue, m. 
Viral, c. encens, m. 
Dire; c. fil de laiton à carcasse, m. 
Virfe, v. a. & n. opérer, effectuer, 
agir; faire; tisser, travailler au mé- 
tier; fabriquer de la tapisserie de 
haute-lisse ; — p44 » influer (sur). 
Vicfejern, n. T. paroir, boutoir, m.; 
rénette, f. 
virtetreds, c. sphère d'activité, f. 
Virkelig) a. actuel, effectif, positif ; 
réel. - ad. actuellement, effective 
ment, en effets — fandt) positivement 


vrai. 
virteligbed, c. existence, f.; effet, m.s 
réalité, f.s bringe til -; effectuer, 
réaliser. 
virkende, a. efficient ; agent ; opérant. 
Virkning, c. effet, m.; efficace, opéra- 
tion, f.; giere -, faire son effet ; 


opérer. 

Ditffoms a. agissant ; actif, efficace. 

Virffombed, c. activité, efficacité, ef- 
ficace, f. 

Dis, a. certain, sûr, assuré; — paa; 
sûr, certain, assuré (de qe.) ; det Viſſe, 
le certain; noget Viſt, une pension 
réglée, une rente. 

Wife, v. & montrer, faire voir, en- 


” Vit 
mågner; — afs refuser, renvoyer, re- 


buter; - frem; faire voir, produire, 
faire apparoir (de); - ud; éconduire, 
chasser, mettre dehors, montrer le 
chemin de la porte; — igien, faire re- 
trouver, faire ravoir ; — fig ; se mon- 
trer, se fairo voir ; paraître ; se signa- 
ler (de, meb). 

Dife> c. chanson ; chansonnette, f. 

Difebog» c. livre de chansons, m. 

Vifelig, ad. sagemont, prudemment. 

Vifcr, © aiguille de cadran; reine 
abeille, f. 

viſere, v. a. janger, étalonner. 

Viferer, m. jaugour, m. 

Diferefol, c. jauge, f. [geage, m. 

Vifering, c. action de jauger, f.; jau- 

Disbeb, c. certitude, assurance , sûreté, 

Vifir, n. visière, f. Er. 

Viſit, c. visite, f. 

Viftere; v. à visiter; fouiller ; faire 
l'inspection (d’une école, des armes). 

Difiterings 0. visite, visitation, €. 

Diff, c. botte, f.; bouchon, m.; botte 
(de paille), f. (- 19; effacer. 

Viffe, v. a. torcher, frotter, essuyer ; 

Diffeflæbe, n. torchon, m. 

Vismut, c. bismuth, m. 

Disne» v. n. se flétrir, se faner. 

Diffeligs ad. certes, vraiment, sûre- 
ment, certainement. 

Diffen, a. flétri, fané, sec, aride. 

Diflenbeb, ec. tlétrissure, f. 

Vid, ad. certainement, sûrement, cer 
tes; ganffe -» à coup sûr. 

Vitriol, c. vitriol, m. 

Ditriolagtifs a. vitriolique. 

Vitrioljord; o. terre vitriolée, f. 

Litriololie, c. huile de vitriol, f. 

Ditriolipiritus> c. esprit de vitriol, m. 

Ditriolfyre, c. acide vitriolique, m. 

Ditrioloand, n. eau vitriolée, f. 

Ditterlig: a. connu, notoire, public; 
giore —, publior, notifier, intimer. 

vitterlighed, c. témoignage, m.; til —, 
en foi de. 

Vittig, «. qui a de Vesprit ; ingénieux, 
judicieux ; spirituel; - $oved); bel 
esprit, m.s — Tante, Svar 2e. ; mme 
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Dit 
pointe, saillie, un trait, bon mot. 
Vittigbed, c. esprit, m.; sagacité, ph- 
nétration d’espnit; saillie, pointe, f,; 
bon mot, m. 
Do?» n. filets, rets, rm. (suppurer. 
Voer); c. pus, m.; sanje, f.; fœtte —, 
Vogn; c. chariot, carrosse, m.; voiture, 
f.; Seſte og -» équinsge, m. 
Dognagel; c. essieu, m. 
Dognbolts c. atteloire, f. 
Vognbom; c. flèche, f. brancard, sm. 
Dognborg c. barricade de chariots, f. 
Vogndeetke, n. bache, £. 

Dognfabings c. train de chariot, m. 

Dognbavtre, c. rancher, m. ridelle, f. 

Vognbeſt, m. cheval d’attelage, cheval 
de cerrosses cheval de collier, m, 

Vognbiul, n. rouc de chariot, f. 

Dogntiæbes c. enrayure, f. 

Dogn£urv; c. banne, f. 

Dognleies c. charroi, chariage, ms voi. 

Donnleæs; n. charretée, f. (ture, £ 

Dognmager; m. charron, m. 

Dogumagerarbeibesn. charropnage, m. 

Vognmand; m. charretier, roulier, 
voiturier, m. m. 

Dognmanbsbefs m. cheval de harnais, 

Vognmandskarl, m. valet de charre- 
tier, m. [ducteur de chariots, m. 

Dognmefters m. vague-mestre, con- 

Vognsen, c. soupente, f. 

Vonnſtuur, n. remise, f. hangar, m. 
Dognfmecrelfes c. graisse à graisser les 
roues, f.; vieux-oing ; cambouis, m. 

Vognſpor, n. ornière, f. 

Vognftangs e. timon, m, 

Dognttips n. marche-pied, m. 

Vogte; v. a. garder; mener paître (un 
troupeau) ; — fig; se garder, prendre 
garde ; se préçautionner ; être en gat- 
de (contre q.). 

Vagter, m. garde, gardeur, m. -çuse, 
f.s gardien, m. -emme, f. 

vogtning/ c. garde, f. guet, m. 

Vofal, c. voyelle, f. 

votalmuſit᷑ c. musique vocale, f, 

Vold; «. rempart ; boulevard, m, 


Vol; «. force, violence, f.; pouvoir, 
m.; puissance, autorité, f.; 1-5 à la 


Dict. dan.-frant. 
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dispesition (de q.); med - par force, 
avec violence ; fjiete - paa; violenter. 

voldbakke, Doldgang> c. eppercil, 
chemin taluté, m.; rampe, f. 

Dolbe; v. a. causer, occasionner. 

Dolbelits ad. par force, avec violence. 

Volbferes v. a. enlever par force. 

Doldgifts c. compromis, m. 

Doldgiftemands m. arbitue, juge com- 
promissaire, m. [se résiguer. 

Volôgives v. n. compromettre ; - fig) 

Volbsbebers pl. amende de vivlence, f. 

voldsgierning, c. violence, voie du 
fait, f. [violateur, m. 

DolèsberreDolbsmand; m.usurpateur; 

Dolbfoms a. violent. - ad. forcémeht ; 
par force ; violemment. 

Dolbfombebs c. violence, force, f. 

Voldtage, v. a. forcer, violer, viglen- 
ter une femme ou file. 

Voldtægt; c. viol, m.; violence faite à 
une femme ou fille, f. 

Dalfram; c. wolframe, m. (minéral). 

Dolontair, m. volontaire, m. 

Voltes c. volte, f. estoc, m. 

Dom; c. ventre, m.; panso, f.; ventre 
gros, m. 

Vomere, v. n. vomir, rendre gorge. 

Domitiv, c. vomitif, m. 

Vor, Vores, pr. notre ; le nôtre. 

Vorde; v. n. devenir, être, être fait. 

Dorned, a. & m. serf, mortaillable. 

Vornedſtaby n. servitude, mortaille, f. 

Dorte, c. verrue, f.; poireau, porreau ; 
mamelon, m. 

Dortets a. plein de verrues. 

Dorteurt; c. verrucaire, f. 

Dotetes v. n. voter, donner sa voix 
ou son suffrage. 

Votering ; ©. votation, f. 

Votum, n. voix, f. suffrage, m. 

Doves v. a oser; hasarder ; se hasar- 
der à qe.; risquer; aventurgr (une 
somme); — fig » s'exposer au hasard, 
s’aventurer. 

Dove; c. hasard, risque, péril, m.; 
fœtte  -; risquer, aventurer, exposer, 
mettre au hasard. [aventurier, m. 

Dovebals m. homme téméraire, bravo ; 
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Vovelig, a. hasardeux, eux ; 
hasardé. pet 

Dovefpil, n. jeu de hasard, m. 

bovshyites n. action téméraire, f.; 

asard , i s M. 

Dofs n. cire, i) Cf. 

Dopaftryfs n. empreinte sur la cire, 

Vorbillebe; n. image de cire, f. 

Dogblegs c. blanchisserie, herberie, f. 

Voxbleger, m. blanchisseur de cire, m. 

Dopblegning> c. blanchiment de la 
are, m. [f.; bougran, m. 

Dorbutts c. Doglærtebs u. toile cirée, 

Voyougfabrifs c. fabrique de toiles 
cirées, f. 

Voxrdutte, e. poupée de cire. f. 

Dofes v. n. croître; végéter; venir; 
grandir; * augmenter, s’accroître; 
- ffas devenir plus grand que ; gran- 
dir de manière à ne pouvoir plus 
mettre un habit; être hors de (disci- 
pline) ; - til, croître, grandir, pousser. 

Dogen ; a. d’une grandeur raisonnable ; 
homme fait, m.; væfe —3 capable de 
faire qc.; suffire à qc. [ciriers, f. 

Dorfabrif, c. cirerie, f.; fabrique des 

Dorfaflel, c. Aamboau de cire, m. 

Vorfarve; c. couleur de cire, f. 

Dogbanbler, m. marchand cirier, m. 

Dorfages c. gauffre, f.; gâteau de cire, 

Vogflub, c. frottoir, m. Im. 

vpoxlys, n. bougie, f. cierge, m. 

VDorlysfteber; m. cirier, m. 

Doymaleri; n. peinture encaustique, f. 

Dopnafes c. torquet, m.; fætte - paas 
* donner le torquet à q. 

Dorpapilrs n. papier ciré, m. 

Voxplaſter, n. ciroëne, m. 

Doppomades c. pommade de cire, f. 

Dorpoufferers m. ouvrier en ouvrages 
de cire en bosse ou en relief, m. 

Dopfalves c. cérat, m. 

Vorftabel, o. bougie filée, f.; pain de 
bougic ; rat de cave, m. 

Dortafts un. taffetas ciré, m. 

Doftavle; c. table cirée, f.; rayon, gå- 
teau ou pain de bougie, m. 

Vrag; c. coin, endroit caché ou ob- 


scur, m. 


Vri 
Vraal, n. mouglement, cri, m. 


Vraale; v. n. mougler, crier. 

Drago n. débris, m.; fafte - pas > mmé— 
priser, rejeter qe. 

Vrage, v. a. rebuter ; jauger, velter. 

Vrager, m. jaugeur, veltcur, m, 

Dragpobss n. rebut, frétin, m. 

Dragning > Dragen; c. jaugeage, vel- 

vralte, v. n. canetter. (tage, m. 

Drang) a injuste, faux, rebours ; 
- Side; le dessus, le revers: — Me. 
ning > contro-sens. 

Vrangt, Vrangelig, ad. à contre… 
sens, à rebours. , Ru. 

Vrangen: c. le dessus, le revers, con 

Uranglæres c. doctrine erronée, f : 
dogme faux, m.; hétérodoxie, f. 

Drangfirube ; c. fase i -; avoir qe. de 
travers au gosicr. 

Drangtroendes a. hétérodoxe. 

Vrante, v. n. grogner, gronder. 

Drantens a. chagrin, ficheux ; morose 3; 


bourru, sombre, dépiteux. 
Drantenbeb, c. gronderie, morosité, F. 


Drantings m. f. esprit chagrin, gron— 
deur, m. 

Vred; a. en colère, fiché, courroucé : 
blive -, entrer en colère, se fâcher, 
s’emporter ; géete -» fâchor, irriter, 
mettre en colère. [emporté. 

Drebagtig » Dreblabens a. colérique, 

Vrede; c. colère, f. courroux, m. 

Drebes, v. n. se flchor, entrer en co- 
lère. 

Drebladenbeb, «. humeur colérique , f. 

Drevl, n. peloton ; entortillement, m. 

Drevle, v. a. entortiller, pelotouner. 

drid, n. luxation, contorsion ; eolique, 
f.; tranchées, f. pl. 

vridblegn, c. cal, durillon, m. 

Dribbor» n. foret, m. 

vride, v. a tordre, tortillers dislo- 
quer, luxer; - fit; se » se 
tortuer. 

Deibffammels c. sassoire, f. 

Drifle; v. n. se pauader, se carrer. 

Drimle, v. n. fourmillor, grouiller. 

c. mouvement continuel et 
confus d’êtres vivans, m.s foule, f. 


Dri 
5 Prinff, a. hennissant, en chalour, fou- 
£ Vrinfles v. n. hennir. [gueux. 
Prinſten, c. hennissement, m. 
Drippens a bisarre, quinteux, capri- 
#* cieux, 
s1 Drift c. cou-do-pied ; tarse, m. 
# Driftes v. a. arracher qe. des mains 
z* par force. 
: Wrœles v. n. pleurer, lamenter. 
” Drœnges v. n. & a grimacer; tordre 
la bouche. {contorsion, f. 
Droœngens c. grimace; mimologie; 
i" Desvk n. “fa babil confus, galima- 
-  tias, discours privé de sens, embar- 
: ras de mots, m. 
+ Vrevles v. n. fa. babiller, parler con- 
-  fusément ; faire des difficultés. 
: Vugge) c. berceau, m.; manne d’en- 
fant, f. 
Vugge; v. a. bercer ; bercer un enfant. 
Duggebaand; n. bande de berceau, f. 
Vuggebue, c. archet, m. 
Dupgepenges pl. présent qu’on fait à 
A la nourrice d'un enfantnouveau-né,m. 
vuggeviſe, c. chansonnette pour en- 
dormir les enfans qu’on berce, f. 
Dunbe; c. plaio, blessure, f. 
: Dunbens a gagné; - Spil, * beau 
: champ, sûr de son fait. 
vaundurt, c. consoude, f. 
vaurdere, v. à. priser, estimer, taxer. 
Vurdering > c. prisée, estimation , ta- 
xation, f. (teur, mm. 
Vurderingsmand; m. prisour, taxa- 
Væbne, v. a. armer; — fig; s'armer. 


Aa” 


‘à 


Dœbnintis c. armement, m. 
Doœæbes v. a. mouiller, humecter, arro- 
ser, tremper. (f. 


væde, c. humidité, humeur, moiteur, 

verder⸗ Dædder, m. “bélier ; ; mouton, m. 

Dœberlams) n. agneau måle, m 

væbffe, v. u. suppurer. 

Veedſte, c. humidité, humeur, f. 

vcedſtefuld, a. plein d'humidité, rem- 
pli de flegme. [de refond, m. 

Væg; c. muraille, paroi, f.; mur, mur 

Vægelgndet, a. inégal, inconstant, va- 
riable, journalier. 

Deegelfinbigbes; c. inconstance, in- 
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stabilité, inégalité, f. 
Verggeluus, c. punaise, f. 
Væggefmed; c. pou pulsateur, m. 
Vcegre fig; v. r. rofuser qe. , se défen- 
dre de faire qo. 
Deœegrints c. refus, déni, m. 
Vægt, c. poids, m.; balance, f.; pèse- 
liqueur, 2.3 * force, énergie, f. 
Vægtbielfe, c. flbau do la balance, m 
Vægter; m, garde de nuit, garde, guet, 
f. 


Vægtergang, c. T. balcon, m. galerie, 
Vægterpenge; pl. gages du garde de 
nuit, m. pl. (nuit, m. 
Vægterpibe; s. sifflet du garde de 
Doœgtigs a. pesant, de poids, qui a le 
juste poids. 

Doœgtigbebs c. poids, (m. 

Dagtffaals c. bassin, plat de balance, 

Dagttunges c. languette de la balance, 

Væfte, v. a. éveiller, réveiller. ce 

Doflers c. réveil, réveille-matin, m 

Doœlb, n. souree ; fontaine, f. 

vælde, v. n. sourdre, jaillir, couler. 

Vælde, c. puissance, force, f. 

veeldig, a. fort, puissant. 

Vælges v. a. choisir ; élire. 

Vælig; a. courageux, en coeur (cheval). 

Datling, Velling » c. soupe ou bouillie 
au Jait, f. 

Vælt, Velt, e. atout, m.; tourne, f.; 
være i —, * valoir beaucoup, avoir 
grand pouvoir, être en vogue. 

Vælte, v. a. & n. rouler, faire rouler ; 
renverser, bouleverser ; - fig; sc vau- 
trer (dans etc.) ; verser. 

Daltefiol: c. Væltebræt, n. oreille 
de charrue, f. 

Væmmelig, a. dégoûtant, rebutant. 

Vcemmelſe, c. dégoût, m. avcrsion, f. 

Væmmes; v. n. avoir du dégoût pour 

Don: a. belle, douce. [ac. 

Vænge; n. pré, enclos, m. 

Donne; v. a. accoutumer (à qc.), ha- 
bituers — fra, désaccoutumer, dé- 
tourner de qge.; = fig, vænnes ; s’ac- 
coutumer, s’ habituer à qc. 

Vecerd, a. de la valeur de, du prix de; 
* digne. 
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Værd, n. Dærdig c. valeur, f. prix, ©. 
parois a. digne. 


Værge; m. tutour, auteur, m. 


Værd; n. oeuvre, f. & m.; ouvrage, m.; 
gaae til -» commencer une affaire, 
faire, s’y prendro; fætie i -» mettre 
qc. en ocuvre. 

Vært; n. étoupe, £ calfatage, m. 

Dearf, c. rhumatinme, m.; enison, 
douleur, f. 

Veerkbruden, à. paralytique, percius. 

Værfe, v. n. cuire, faire mal. 

Vcerkmeſter, m. maître - ouvriers fa— 
bricast, m. [tiqme, £. 

Deerffteb; n. atelier, ouvroir, m.; beu- 

Værktøj, n. outil ; instrument, m. 

Værn; n. rempart, boalovard, para- 
pet, m. 

Være; v. a. protége, défendre. 

veernepligtig, a. sujet à la conscri- 


Værneting; =. T. fer, m [ptio». | ces); payer (le tribut, les dimes). 
Værre; a. & ad. pèse, plus mauvais;] Mherbeel, c. partie extérieure, £ 3 ex- 
pis; blive —, empiver, aller de mal en! térieur; dehors, m. 
pis; ere -s empirer, détérieros, | Pderfant; c. extrémité, f. bout, m. 
rendre pire. | Nberlige a. extrême, dernier, le plus 
Værft, à. le pive, le plus mauvais. | grand. — ad. extrêmement. 
Vafel, ©. beletée, €. Nderligere, a. & ad. ultérieur; outré: 


Vceſen, c. être, m.; substance ; essence, 


f.; * état; air, m.; manières, £açons, 
f. pl.; giote fort -s Énire des façons, 
faire trop de cérémonies ; faire bean- 
ceup de bruit; (af)faise grand cas de qe. 

Væfentlig, a. essentiel ; réel, substan— 
tiel ; constitutif ; bion important, bien 
= . 

Vcette, Dette, m. démon, gnome, m. 

Veettelindſe, c. bélemuite, £. - 

Vættelys; n. feu føllet, m. 

Dæv, c. métier; tissu, m.; tissure, f.; 
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* fa. lantiponnage, m. 

Dave; v. a. tisser, tramer , trasaills 
au métier ; faire (de la toile, des bu 
etc.) au métiér; * lanterner, lanti- 

Væver, m. tisserand, m. [ponner. 

Væverarbeide, n. ouvrage de tisscrand, 
tissu, m.; tisure, £. 

Doverbom, c. ensouple, ensuble, f.: 
ourdissoir, m. [son drapier, m. 

Deæverdreng, m. garçon tisserand, gar- 

Daverbaandværfs n métier de ti 
scrand, m. 

Væverrer ; n. poigne, rot, m. 

Dœverffammels c. marche, f. 

Peverſtee, c. châsse de tisserand, f. 

Vcverſtytte, c. navetta, f. 

Daverflette, © chas, m. 

VDæverfpoles c. bobine, f. opoulin, m. 

Væverftol, c. métier, m. 

Vævet; a. fait au métier, tissu, tramé 

Være; v. a. cirer, encirer. 

Værlæder, n. cuir enciré, m. 

Deyÿning, c. cirage, m. 

Vægt, c. cru, m.; erue ; taille, stature, 
£.; port (d’une plante), m.; herbe, | 
plante, f.; végétal, m. 

Værtrige; n. règne végétal, m. 


Nes v. a. donner, payer ; rendre Gi- 





plus loin; à l'extrémité, à l'excés:, 
ultérieurement. 

Nderlighed, c extrémité, £. [ocla 

RNdermere, ad. davantage, de plu, outre 

Pderfide, c. extérieur, m. | 

Mbetits a. extrême, dernier; Le plus 
juste. — ad. à ent, au dernier 
point ; extrêmement. 

Nderſte, n. extrémité, f.; dernier point, 
m.; tous ses efforts, pl.; drive til det 
- 3 pousser à bout. 

Ndertoi, n. étoffe, m. 
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Råmygs a. humble, modeste, soumis. 

Ndmyge, v. a. humilier, soumettre, 
abaisser ; - fit; s’humilier (devant q.). 

Romygelfe, c. humiliation, mortifica- 
tion, f. 

Romygbeb ©. humilité, soumission, f. 

Romygfl) a. très-humble, — ad. très- 
humblement. 

Mmpes v. a. enter, groffer ; moculer. 

Pmpes Pmpeaqpiſt, c. ente, greffe, f. 

Pmpefniv, c. greffoir, m. [greffer, f. 

Pmpning; c. entement, m.; action de 

Pmtes v. a. soupçonner, parler de qe. 
man ymter om; le bruit court. 

Rnåe ; c. grâce, f.; agrément, charme, 
m. [q.3 favoriser. 

Pnbe» v. a. aimer; vouloir du bien a 

Pnbers m. amateur, m.; curieux de qc. 

Pnbeft, c. faveur, affection, bienveil- 
lance, bonnes grâces, f. pl. 

Pndets a. aimé, chéri; g e ſty 5 ⸗20 
faire uimer, gagner la bien veillance 
de q. laisant. 

Pndif a. agréable, gracieux, charmant. 

Rnbigbeb, c. grâce, f.; agrément, char- 
me, m.; attraits, m. pl. [mignon, m. 

Pnbling, c. favori, m.; favorite, f.; 

Nngel, c. couvée; engoance, f.; fre- 
tin ; uourrain ; alovin ; couvain, m. 

Nngelſom, a. fécond. 

Pngile; v.n. engendrer, procréer, met- 
tre au monde ; peuplor. 

Nngletid, c. saison de couver; frai 
(des poissons), m.; ponte, f. [m. 
Nngling- m. jeune homme, adolescent, 
Nngre, a. plus jeune, moins âgé ; * plus 
récent ; postérieur. 

Pngfts a. le plus jeune, cadet; dernier. 
Pnf, c. misère, pitié, compassion ; 
chose à faire pitié, f. 


Rnke, v. a. Nnkes, v.n. avoir pitié de 
qe plaindre ; compatir. 

Pnfelig, a. pitoyable, digne de com- 
passion , digne à faire pitié. 

Pnkſom, a. compatissant, misricor- 
dieux, touché de pitié. 

Bnfværdig, a. pitoyable. 


Nppe, v. a. commencer, exciter; — 
Trætte) faire une querelle, chercher 
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nuise. [gué, admirable, parfait. 

Npperlig, a. excellent, exquis, distin- 

Npperſt, a. suprême, cardinal, princi- 
pal; - Præft; pontife, m. 

Rppitis a. voluptueux ; luxurieux. 

Nppigbed, c. volupté, f. luxe, m. 

re; c. glande ; glandule, f. 

Bret; a. glanduleux. 

BRttre, v. à. montrer, faire voir, faire 
paraître ; témoigner, émettre, décla- 
rer; dire; — fig; se montrer, parai- 
tre, se déclarer. (f.; dire, m. 

Pttring; c. déclaration (dessentimens), 

Nver, n. pis, m. tétine, f. 


Sableaffe» c. trésor, m. 

Sableafierer, m. trésorier, m. 

Sablfammer, n. recette, f. 

Zart, a. tendre ; délicat ; subtil. 

Zarthed, c. tendreté ; délicatesse, f. 

Seine, c. sequin, m. (ducat de Venise). 

Zenith/ n. sénith ; point vertical, m. 

Sepbyts c. séphyr, m. 

3iffets n. chiffre, m. 

Zifferblad, n. Sifferplade, c. cadran 
(d’une montre), m.; plaque (d’une 
pendule), f.  [meut, m.; parure, f. 

Ziir, Zirat, c. ornement, eurichisse- 

Ziirlig, Sticlig, a. élégant. - ad. élé- 

Siicligbeb, c. élégance, f. [gamment. 

Zink, c. zinc, m. (demi-métal). 

Zinnober, u. cinabre ; vermillon, m. 

Sites Sire, v. a. orner, parer, embel- 
lir, enrichir; décorer. (ne; perse, f. 

Zirts, Sirts, n. calencar, m.3 indien- 

Zittre, v. n. trembler. [zibeline, f. 

Zobel; c. Jobeldyr, n. sibeline, martre- 

3obelfangft ; c. chasse des zibelines, f. 

Zobelſtind. n. zibeline, £. 

Bone; c. zône, f.; ciel, climat, m. 

3vibel, Svibel, c. bulbe, f. 

Svibelagtits 2. bulbeux. 


W. 
ble; n. pomme, f. 
Æblegred ; Æblemos, c. marmelade 


de pommes, compote, f. 


Xblebave, c. pommeraie, f. 
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2Ebleffimmel, c. cheval gris pomme- 
lé, m. 

Xbleſtive, c. rouelle de pomme, f. 

Wbleffrælling, c. pelure de pomme, f. 

Wbletræ, n. pommier, m. 

de; v. a. manger, devorer, avaler ; 
* ronger, carier ; — { fig; ronger. 

de; c. manger, m.; mangeuille ; pa- 

Xdekaſſe, c. auget, m. (ture, f. 

Edel, a. noble; * généreux; parfait 
(métal). 

XEdelmodig, a. généreux, noble. 

XEdelmodigbed, c. générosité, f. 

Xdelſteen, c. pierre précieuse, f.; pier- 
reries, f. pl. 

Xdelſteenhandler, m. jouaillier, bi- 

Xdelyſt, c. appétit, m.  [joutier, m. 

der, m. mangeur, gourmand, glou- 
ton, m. 

Xdeſyge, e. boulimie, faim canine, f. 

Xdetrug⸗ n. augo, mangcoire, f. 

bevarer; pl. victuailles, denrées; 
vivres , comestibles, f. pl. 

bru, à. désenivré. 

Xdruelig, a. sobre. 

Xdruelighbed, c. sobriété, f. 

2Lbfe » XÆtſe, v. a. ronger par des cor- 
rosifs ; (corroder, ronger) ; cautériser ; 
graver en acier, graver à l’eau forte. 

Xdſetonſt, c. gravure ou art de graver 
à l’eau forte, f. 

2Æbfenaal c. pointe ; échoppe, f. 

Edoning, e. corrosion ; gravure à l’eau 

Xg, n. ocuf. [forte, f. 

JEgbannets a oval; ové; ovoïde; 
oviforme. ſm. 

XEggeblomme, c. jaune d'oouf, moyen, 

XEggehandler, m. coquetier, m. 

æggehvide, c. blanc d'oeuf, m.; glaire, 


dggelage c. omelette, f. ſc. 


Æggeffal, c. coque ; coquille, écale, f. 
2Eggeftofs c. ovaire, m. 

Xggeſebe, n. soupe aux oeufs, f, 
2Egrunb, XÆggerund, a. oval, ovoïde. 
Ægt; c. chariage; charroi par corvée, m. 
Egte, a. vrai, véritable ; légitime ; fin 


£ng 
(perle) ; pur, naturel ; loyal ; authen- 


tique. {ou pour mari. 
Ægte, bave til -; avoir pour femme 
Ægte, v. a. épouser. 


2Egtebatn; n. enfant légitime, m. 
2Egtefol?, pl. mariés ; mari et femme. 
Æytefælle; m. & f. époux, m. épouse, f. 
2Eptefobfel, c. naissance légitime, f. 
Ægtefødt, a. légitime ; propre. 
2Egteticerligbed; c. amour sonjugal, m. 
XÆgtekone, Ægtebuftru ; f. femme, 
épouse ; mariée, f. 

WÆytemand, m. mari, époux ; marié, m. 

Ægtepagt; c. contrat de mariage, m. 

Ægtepar; n. couple, m. 

2Egtefeng; c. lit nuptial, m. couche, f. 

2Egteffab;n. Ægteflanb, c. mariage,m. 

Enteſtabsbrud, n. adultère, m. 

2Egteffabslefte, n. promesse de ma- 
riage, f. 

Egteſtabsſtilsmiſſe c. divorce, m. 

XEgtevie, v. a. donner la bénédiction 
nuptiale. 

2Egtbeb, c. qualité de ce qui est véri- 
table etc. (f. Ægte); vérité; bonté; 
authenticité ; originalité, f. 

Ide, c. vicillesse ; antiquité, £. 

Ældes, v. n. vieillir. 

Ældgammel, a. très-viceux ; ancien, 
antique ; décrepit. 

Eldre, a. plus âgé, plus vieux ; aîné: 
antérieur (à, end) majour. 

Æf a. lo plus âgé, le plus vieux ; 
aîné; plus ancien; )£ldfe; pl. s6- 
nieurs ; anciens (d’une ville etc.), m. 
pl. 

Ælling) c. cameton, m.; canette, f. 

Ælm ou Alm, c. Ælmetcæe, n. orme, f. 

dEltes v. a. pétrir, faire de la pâte. 

Æltning) c. pétrissement. 

Æmne, n. sujet, n.; matière, f. 

Ænder, pl. canards, pl.; f. Anb. 

XEndre, v a. changer; corrigers re- 

Ændring; 0. changement, m. [médier. 

Endfe, v. a. faire cas, estimer, faire 
réflexion (à), se soucier (de). 

ng, a. étroit ; serré. 

Ængbryftet, a. asthmatique. 

2Engbovets a. encastelé. 








Eng 

Ængfte ; v. a. affliger, inquiéter, con- 
trister, tourmenter. 

Ængftelig > à craintif, troublé, in- 
quiet; recherché. 

Ængfeligbed, e. inquiétude, f.; trou- 
ble, as, M. [enxiété, f. 

JEnghelfe, e. aflliction, f.; tourment,m.:; 

2Equatots c. équateur, m. 

Erbar; a modeste, honnête, décent, 
retenu, chaste, sage. 

2Erbarbeb; c. modestie, honnêteté, 
retenue, décence, f. 

2rhebdip a. respoctueux; déférant ; 
pieux ; révérencieux. 

2Érbetigber, c. respect, m.; venéra- 
tion, f.; hommage ; égard, m. 

res c. honneur, m.s gloire; réputa- 
tion, f. 

re, v. a. honorer, vénérer, respecter, 
révérer; faire ou rendre honneur (à). 

2Evcefcygt; c. respect, m.; vénération ; 
soumission, f. 

Erefuld, a. honorable, gloricux. 

Erekicer, a. ambitioux. 

2Ærelicerbeb; c. ambition, f. 

2Æreles, a. sans honneur, lâche, in- 
fame, noté ; diffamé ; mal-honnête. 

2Erelesbeb, c. infamie, note d’infamie ; 
lâcheté, f. 

XEreminde, n. monument d'honneur, m. 

rende, Xrinde, n. commission, f. 
message, m. 

» ©. véronique, f. 
2Æcepotts c. arc triomphal, arc de 
triomphe, m (diffamatoire. 
XErerotitg, a. infamants injurieux ; 
2Erefags c. affaire d'honneur, f.; point 
d'honneur, m. [honneur, m. 
resbeviisning c. respect, hommage, 
2Eresdat; e. jour de cérémonie; jour 
de noces etc., m. [neur, f. 
Wreserflæring; c. réparation d’hon- 
Wresfølelfe ; c. sentiment d'honneur, 


a. 
Xreſtiende, v. a. diffamer, calomnier. 
Ereſtiender, m. calomniateur, diffa- 
mateur, m mr. 
JÉrenmeblers » n membre honoraire, 
JEresord; n. parole d'honneur, f. 
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2Erespoft; c. dignité, f.; honneur ; em- 
ploi d'honneur, m. 

dErestegn; n. marque d'honneur, f. 

Ærestrins n. dégré d'honneur , grade, 
m.; dignité, f. 

2Æreftette; c. statue, f.; monument, m 

Xreſyg⸗ a. ambitieux. 

Æretitel, c. titre, m. qualité, f. 

kreværd; a digne d'honneur, hono- 
rable. 

XErgerlig, a. fâcheux, chagrinant, en- 
nuyeux , dépiteux ; chagrin ; blive —, 
s’imiter , se fâcher. 

Xrgierrig, à. ambitieux. 

2Ergierrighebs c. ambition, f. 

Ærgre, v. a. chagriner, fâcher, dépiter; 
irriter; - fg; se chagriner, se fâcher, 
s’irriter. (tion, m. 

Ergrelfe, c. chagrin, dépit, mortifica- 

Ærlig; a. honnåte; probe; loyal, droit ; 
juste ; - Hands homme d'honneur. 

Ærligen, ad. en honnåte homme, hon- 
nêtement, droitement. Crauté, f. 

2£rligbed ; c. honnêteté; probité, lo- 

Ærme; n. manche, f. 

2Erteflof, Artiffot, c. artichaut, nm. 

Wrværdig a vénérable, respectable ; 
Révérend. fe 

Wfel,n. âne,m.; bourrique ; bête asine, 

Afelbrivers m. nier; chasse - mulet 
(dans un moulin). 

2Bfelfel, n. ånon, petit d’une âne, m. 

ÆEſelmelt᷑, c. lait d'ånesse, m. 

2EfeLeres n. orcille d”åne ; oreille (dans 
un livre), feuille racornie, f. 

28fPe;, c. boîte, f. 

Eſte, v.a. demander, exiger ; faire un 
défi, appeler en duel. 

ſtelaag, n. couvercle de boîte, m 

fps c. peuplier ; tremble, m 

dEfpeLev, n. fouilles de pouplier, feuil - 
les de tremble, f. pl. 

Ét, ©. race, origine, naissance , extra- 

Etes f. Xdie. ſction, f. 

vred; vre, n. regain, refoin, m.; 
seconde , troisième herbe, f. 

Lverbgræsning » c. seconde plture, 
arrière - pâture, f. 

2Evrebfmet, n. beurre du mois d'AoËt, 


ø 


©, 


®; Oe s €. Île , f. 
EObo, Oboer, m. insulaire, må. 
Ode, a. désert, inculte, sauvage, vide. 
Ove, n. désert, in. 
Øde, v. a. prodiguer, dissiper. lteur,m. 
Obelant, Pier, m. prodigue, dissipa- 
Odelægge, +. a. ruiner, dévañter, ra- 
vager, désoler; gâter ; user ; prodi 
guer, disfiper (son bien); - ff; sc 
ruiner ; ruifer så santé, se consumer. 
Obelæggelfes ©. désolation, dévasta- 
tion, déstruction, f.; ravage, dépit, M. 
Odelcengende, a. désolant, déstractif. 
Sel, a. prodigue, laxueux. 
©blelbed, c. prodigalité, profusion, f. 
Odfle, +. a. & n. prodiguer ; étre pro- 
digue ; dissiper. 
Øg, n. jument, rose, hatidello, f. 
Øge, +. a. taboutir, rentraîte. 
OnenaŸfis n. sobriquet, m. 
Ogle, 6. vipère ; lézard, m. 
Opleunge, Ogleyngel, c. engeance 
ou race de vipère, f. 
A M c. rentraitutre, Ÿ. 
Oie, n. ocil, m.; vue, f.; , 1.5 
point (d’une carte) ; bouton, bourgeon 
(d’une plarite), m. eux, | 
Oiebetcendelſe, c. inflamimétion des 
Oieblif; 0. clin d'oeil; * Mothctit, in- 
stant, m.; å ét -, dans ün moment, À 
l'instant ; boétt -, à tout momerit. 
Cievliflig, a. momentano, instantané. 
- ad. à l'ihétant, dans le moment. 
Oiebryn, n. sourcil, m. 
Øiefiftel, c. fistule lacrymale, f. 
Oieglas, n. oculaire, m.; Jergrieïte, 
lunette, f. 
Oiehinde, c. T. rétine, f£. tr 
Oiebulings c. otbite, cavité de l’ocil, 
Oiekaſt, n. ocillaile, f.; coup d’otil, m. 
Oieklap, 6. veflière, f£. 
OieftoW; c. coin de l’odil, m. 
Øiemadl, n. ettimation à vus divell, 
_£.3 coup &'oeïl, M. [dessein, but, m. 
Diemed , ni. visée; vues itertion, Î.; 
Oiendoktor, m. oculiste, th. 
Oienbaar, à. cils, Ya. pl. paupière, f. 
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Om 
Olenlaat; w. paupière, f. 


Oienpines c. mal aux yeux, m.; 
ophtahtie, f. 

Øienpulver; n. poudre ophtalmique, f. 

Oienpantt, 1. ire, f.; point de vue, 


m. Tcollyre, m. 
Oienſalde, e. onptient px les yeux, 
Dinprog n. langage des yeux, m. 
ODienfynlig, a. visible, évident, dair. 
Oientand, c. dent eulilère, F. 
Otentiener, m. Batteur, faux complai- 

sant ; hypocrite, m. 

Olentrnt, c. eufrune, F. (plate). 

Oienvand, n. eta ophtalmique, f.; 
collyre liquide, m. 

Oicfteen, c. prandte, ptpille de l'oeil, 
f.; * favori, bien-æimé, th. 

Oieſyn, n. vue, apparence, f.; fatfe i 
- + faire l'inspection de qu.s faire are 
visite de lieu (sur les Hetrx). 

Oiedidne, n. témoin oculaire, 12. 


1 Gine, v. a apercevoir, entrevoir. 
| Ofonom, rh. écorome, Ménager, mt. 


Okonomie, c. étoniornie, f. ménage, m. 
Otonomiff, à. éconume, éconvatique, 
ØL, Del, n. cottiréle, f. ſ[aruager. 
OÙ n. bière, F. (eur lu bière, m. 
Olatgivts Oltold, c. gambage, impå 


f. | Ølbrygger; m. brasseur, m. 


Olbeygning⸗ e. Ofbryggeris 1. brus- 
Oibætime, c. lie, f. (serie, — 
Oldunk, c. cruche à bière, f. 
Øldafte, c. bouteille à bière, f: 
A — n. Verte à bière, rh. 
8, n. cabaret à bière, tt. 
Olbnusſtildt, nm. wmeigne de biåre, 
bouchon, m. fe. 
Ondes c. Oléruus, n. pet à tière, 
ØTtielder, c. cuve à bière, f. 
Pitrulte, c. cruche à bière, £. 
Otlebted, n. birambrôt, ri. 
Øllet, a. ivre, voûl de bière. 
Glſuppe, d. sottpé à la bière, F. 
Oltapning: c. vente de bière en 4é- 
ail, Ÿ. [à mette, ». 
Oltxtapper, ØTfflenter; m. cabaretier 
‘Oitende; c. tonncau, muid å bitte, m. 
Om; n. tenåre, délicat, sensible: agecé 
(dent). - #itit, ad. tendrement. 











Ømf 


Omfinbtlits à. sensible ; délicat. 
Omfindtlighed, c. sensibilité ; délica- 
tesse, f. 
Ombebs c. tendresse, délicatesse, f.; 
agacement (des dents), m. (tendre. 
Ombiertets Omfolende; a. sensible, 
OmfFindet, a. sensible. Cm. pl. 
Onffe» n. souhait, désir, m.; voeux, 
Ønffe, v. a. souhaiter, désirer s - til 
are féliciter, complimenter q. de 
[désirable. 
Dnfrelig, a. souhaitable, à souhaiter, 
Onfleavift, c. baguette divinatoire, f. 
Ønftværdig; a. souhaitable, désirable. 
Ot a. vertigineux. 
Ote; n. oreille; asc, f. 
Orebruff; n. cartilage de l'oreille, we. 
Orebyld; c. abscès qui suppure dau⸗ 
l’oreille, m. véole, 
Orebal, c. cavité de l'oreille, f.; al- 
Ørefigen, n. soufflet, m. 
Dreflods n. fluxion d'oreilles, f. 
Oregants c. canal, condait acoustique, 
Orebul, n. trou de l'oreille, m ſm. 
Oreklingen, Orefulens v. tintement 
ou bourdernnement d'oreille, se 
Orelap, Orrflips c. bout d’orcille, lo- 
, M. [dant d’orville, m 
Orenring, c. boucle d'oreille, f.; pon- 
Orentvif, ct. perco-oreille, m. 
Orepine, c. otalgie, f.; mal d'oreille, m. 
Dreffarn, Orevoys n. crumen, m 
Oreffee, c. c 6, m. 
Oretuder, m. rapporteur, délateur ; 
flagorneur, Batteur, m. -ouse, f. 
Oretubei; n. rapports, m. pl. calomnie, 
Ork, Ørken, o. désert, m. [£. 
Ortesles, a. visif, viscux, fainéant. 
Orteslesbed, ©. oisiveté, fuinéantise, 
Ørn, c. aigle, m. Cf. 
Otrnetlos c. griffe d'age, f. 
Otnencefes c. nes aquilin, m. 
Orneſteen, c. aétite, m. 
Orneunge, c. aighén, m. 
Drnevinges e. alle d'aigie, f. 
Orreb, c. ombre de nivièros ale, £.; 
(poisson). 
Oſe, v. a. puiser, tirer (de l’oua) ; - af; 
fra; ôter de dessus, verser; — op; 
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puiser; remplir; - ud; ” dissiper, 
dépenser inutilement (l’argent). 

Oſekar, n. Ofefirippe c. baquet à pui- 


Ofeffees c. puisoir, m (ser, m 
Often c. maille, f. [puiser, f. 
Øsning; c. puisage, m.; action de 
Oſt, Oſten, c. est, levant, orient, m.; 


mod —; vers Pest. (m. 
Oſtenvinde. vent d'est, vent d’amont, 
Oſterland, n. pays d’orient, pays orien- 
Ofterlandff; a. oriental. [tal, m. 
Diterlibe, c. est, levant, m. 

Oſters, c. huître, f. 

Oftersbante; c. bane d’huîtres, m 

Oftersbanblers m. huîtrier, m. 

Oftersffals c. écaille d'une haîttre, 
ostracite, f. 


Øfterføen, c. mer baltique, f. 


m. | Øflig, a d'est, du oôté d’orient, à 


l’est, ethontal. 

Oves v. a. exervor, faire, pratiquer ; 
exercer, agucrrir (les scidats) ; culti- 
ver (Vesprit); — ft s"exercer (is à qe.). 

Ovelfe; c. excreive,m.; pratique ; rou- 
tine, f.; exorcios (du corps); ved -; 
par routine. 

Ovetft, a. le plus haut ; suprême, pro- 
mier; i #vetfie Stage, au-dessus. - 
ad. au plus haut, an sommet, au haut 
(d’une moningne); - pans en haut, 
tout en haut. colonel, m. 

Overft, Overfits m. supérieur, chef; 

Øvet, a. exercé, versé, expert, roufiné. 

Øvre, à. supérieur. 

Ovrigo a. rectant, résidu, srperfba ; det 
Øvrige, de Øvrige, le reste (de, des) ; 
les autres ; i evtigts au reste. 

Ovrigbed; c. magistrat, juge, supérieur, 
m.; justice, f.; les supérieurs, m. pl. 

Ovrigbebss a. de magistrat. 

Ovrigbebsperfon, m. magistrat, = 

Ovrinbedsembede; n. magistratare, 1. 

Øre, c. cognée, hache ; 'aiasette ; hache 
à charpentier, f. 

Opel; c. tubérosité ; excroissunee, sur. 
croissance (du corps); monstruosité, f. 

Open, Oxne, pl. bétail, m. boeufs, mm. pl. 

Orendrivetsm.bouvier,pique-boeuf,m. 

Opgeffaft; n. manche de hache, m. 


— — 


Sortegnelfe over ÆEgennavne. 





Abe 


Æbel, m. Abel, m. 

Abrabem, m. Abraham, m. 
Adalbert, m. Adalbert, m. 

Adam, m. Adam, m 

Adelbeid, Mdelbeit, : f. Adelaide, f. 

Adolf, m. Adolphe, m. 

Adrian, m. Adrien, m. 

Agathe, £. Agathe, f. 

Agnes) Agnete, Agnefe, f. Agnès, f. 

erif, m. Aubri, m 

Albert, Albrecht, m. Albert, Aubert, m. 

Albin; m. Albin, Aubin, = 

Aleranber; m. Alexandre, m. 

Alexius, m. Alèxe, Alexis, m. 

Amabœus, m. Amadé, Amédée, m. 


Andreas; m. André, m. 
Angelifas f. Angélique, f. C£ 
Anna; ne; f. Anne, Nanon, Nanette, 
Anna Marie, f. Anne-Marie, f. 
Anette, f. Annette, f. 
Anton; m. Antoine, m. 
Antonette, f. Antoinette, Toinette, f. 
Antonia, f. Antonie, Antoinette, f. 
Aenolb, m. Arnaud, Arnauld, m. 
—— m. Arnoud, Arnoul, m. 
guf) m. Auguste, m. 

nt sf. Anguoine, f. 

—— € e, f. 

Aurel, Aurelius, m. Auråle, m 
Aurelie, f. Aurålie, f. 
Balbus, m. Baud, m. 
Daldnin ; 
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Baltafar; m. Baltasard, m. 

Baptifta; m. Baptiste, m. 

Barbara; f. Barbe, f. 

Bartholomeus, Bertel, m. Barthélemi, 
Batilde; f. Baudour, £. [m. 
Beate, Beatrix, f. Béatrice, f. 
Benedikt, Bendix, m. Bénoît, m. 
Benedikte, Bende, f. Bénoîte, f. 
Bergitte, f. Brigitte, f. 

Bernhard; Bernt, m. Bernard, m. 
Bernbardina, f. Bernardine, f. 
Bertel, m. Barthélemi, m. 

Bertba, Birte, f. Berte, f. 

Bertram, m. Bertrand, m 

Blaflus, m. Blaise, Blaisot, m. 
Bonifacius; m. Boniface, m. 

Carl, m. Charles, m. 

Cavoline, f. Caroline, f. 

Cafimir, m. Casimir, m. 

Catbarina; f. Catherine, f. 

Cecilia, Sille, Side, f. Cécilie, £ 
Charlotte; f. Charlotte, f. 

Cbrifian, f. Chrétien, m. 

Chriſtiana, f. Chrétienne, f. 
Chriſtina, f. Christine, f. 

Cbriftoph, Chriſtopher, m. Christophe, 
Clara, f. Claire, f. [n. 
Claudia; f. Claudine, f. 

Claudius; m. Claude, m. 

Clemens; m. Clément, m. 

Conrad, m. Conrade, m. 

Conſtantia, Conſtanze, f. Constance, f 


[Balduin, m. | Confantin, m. Constantin, m. 
Boldevin , m. Baudouin,! Cornelius, m. Corneille, m 








Los 


Cosmus; m. Côme, m. 
Crifpinus, m. Crépin, m. 
Damianuss m. Damien, m. 


Defiberia, Diberite, m. Didière, f. 

Deftberius, Didrik; m. Didier, m. 

Dibrif, m. Didier ; Thierri, m. 

Dionyfias Dine; f. Dénise, f. 

Dionyſlus/ Dines, m. Dénis, m. 

Dominica; f. Dominique, f. 

Dominicus; m. Dominique, m. 

Dorothea; Dorthe; f. Dorothée, f. 

Æbetbard» m. Everard, m. 

Æbert, m. Everard, m. (Emon, =. 

Æbmund, m. Edme, Edmond, Eme, 

#Æbuard; m. Edouard, m. [m. 

Æpibius, gede, m. Eloi, Gille, Gilles, 

Æleonore, Leonores Ellen; f. Eléonore, 

Ælias, m. Elie, m. (f. 

Ælifabetb, f. Elisabeth, f. 

Eliſe, Elſe, f. Elise, Alison, f. 

Æmil, Emilius, m. Emile, m. 

Æmilie, f. Emilie, f. 

Ærasmus, m. Erasme, m. 

Erneſtine, f. Ernestine, f. 

Ærit, Crig, m. Eric, m. 

Ærnft; m. Erneste, m. 

Æfaias) m. Isaie, m. 

Lugen; m. Eugène, m. 

Æva; f. Eve, f. 

Sabian; m. Fabien, m. 

Sabricius, m. Fabrice, m. 

Serdinand, m. Ferdinand, m. 

Sranfiflas Srantfine, f. Françoise, 
Fanchon, f. 

Stan3, Srants, m. François, m. 

Sreberif, Frits; m. Frédéric, Frédric, 

Srederife, f. Frédérique, f. [m. 

Georg; m. George, m. 

Gerhard, Gert, m. Gérard, m. 

Gertrud, f. Gertrude, f. 

Gilbert; m. Gilbert, m. [defroi, m. 

Gottfried, Gotfred ; m. Geoffroi, Go- 

Gotthard ; Gothard, m. Godart, Go- 
dard, m. 

Gottlieb; Gotlieb, m. Théophile, m. 

Gottlob; Gotlob, m. Godlob, Dieu- 


donné, nm. 


Æla 763 
Gregorius, Gregers, m. Grégoire, m. 
tete, f. Marguerite, Margot, Margo- 
Guſtav, m. Gustave, m. [ton, Goton, f. 
Gynther, m. Gonthier, in. 
Sanne); Sannchen, f. Jeanne, Jeannette, 
Sans) m. Jean, m. (Jeanneton, f. 
Sanfemand» lille Sans, m. Jeannot, m. 
Sedwig, f. Hedwige, f. 
gelene, f. Hélène, f. 
Senrit᷑, Sendrit᷑ m. Henri, m. 
Sentite, Senriette, f. Henrictte, f. 
german, Germanus, m. Armand, Ger- 
main, m. 
Sieronymus, m. Jérôme, m. 
Silarius, m. Hilaire, m. 
Sortenfla; f. Hortense, f. 
Sugo, m. Hugues, in. 
da f. Ida, f. 
Jtnatius, m. Ignace, m. 
Innocentius, m. Innoceut, m. 
Iſabelle, f. Isaboau, Isabelle, f. 
Iſaias, m. Lsaïe, m. 
fat; m. Isac, Isaac, m. 
Iver, Ivar, m. Yves, m. 
Jacobs m. Jaques, Jacob, m. 
Jacobe, Jacobine; f. Jacobéo, Jaque- 
line, Jaquette, f. (Jacot). 
Jeremias; m. Jérémie, m. 
Jeronimus, m. Jérôme, m. 
Joachim, Jochum, m. Joachim, m. 
Joban, m. Jean, m. 
Jobanne Sanne; f. Jeanne, f. (dim. 
Jeannette, Jeanueton). 
Jofepb: m. Joseph, m. 
Joſephine, f. Josephine, £. 
Jofva, m. Josué, m. 
Julian, m. Julien, m. 
Juliane, f. Julienne, f. 
Julie, f. Julie, f. 
Julius» m. Jules, m. (Jodelet, m. 
Juſt, Joſt, Jufius, m. Juste; Josse, 
Juſtine, f. Justine, f. 
Raren; f. Caton, Cataut, f. 
Ratl, Raroline, f. Carl 2e. 
Raſpar, m. Gaspard, m. 
Rilian, m. Kilien, m. 
Rirſten, Rirftine, f. Christine, f. 
Alara, f. Claire, f. [Claude, f. 
Blaubia, Ælaudine, f. Claudine, 
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Alau⸗ (Hicolai , Ælaubius); Culss, 
Colin ; Claude, m. 

Klemens; (. Clemens. 

Ronrab, m. Conrade, m. 

Aripin, m. Crépin, m 

Krigen, m. Chrétien, m 

Briftian, Brifiane, (. Cirifian 2e. 

Aunigunde, f. Cunégonde, f. 

Lambert; Lambertus» m. Lambert, m. 

Laura) f. Laure, f. 

Æaurentfe, Lorentfes f. Laurence, f. 


Laurits, Lorenz; Lars; f. Laurent, m. 
Lenden, f. Madolon, f. 
£eo, m. Léon, m. [£. 


Leonora: Eleonora, Ellen, f. Léouore, 

Leonard; m. Léonard, m. 

Leonardine, f. Léonarde, £. 

Lie» Licsden, f. Lisette, Babet, Ba- 
biche, Babichoa, f. 

Lotte, £. Charlotte, f. 

Lucas, m. Luc, m. 

Æucanus; m. Lucain, m 

Lucie, f. Lucie, f. 

Æubolfs m. Loudolife, m. 


Ludvig; mm. Louis, m. 

Luife, f. Louise, f. (f. 
Magdalene, f. Madelame, Magdeleine, 
Malene, Marlene, f. Madelon, f. 


Marcus, m. Marc, m. 

Margrete, f. Marguérite, f. (dim. 
(Margot, Margoton). 

Mariane, f. Mariane, ſ. 

Maries f. Marie, f. (dim. Marion, Ma- 
non, Maïon). [Martun). 
martba, f. Marthe, f. (dim. Marun, 

Martin; Morten, m. Martin, m. 

Matthias (matthie), Maths, Mads, 
m. Matthias, m. 

Mattheeus (Matthes), m. Mathieu, m 

Mauris, Morids, m. Maurice, m. 

Taurus, m. Maure, m. 

Maximilian, m. Maximilien, m. 

Midael, Mitfel, m. Michel, m. 

Mmitkeline, f. Michelle, f. (dim. Mi- 
chon). 

Minden, f. Mimi, Minette, f. 

Moſes, m. Molise, m. 

Niels, Weels, m. ‘Colas, Nicolas, m. 

Hifobemus, m. Nicodème, m. 


Tee 

Hifolai, Hifolaus, m. Nicolas, Cal, 
nitoline, f. Nicole, f. [= 
Oles m. Olave, m. 
Ottilie, f. Otile, Odile, £ 
Otto, m. Othon, m. Dot). 
Paul, Povel, m. Paul, m. (dim. Pau- 
Paulinus, m. Paulin, m.  [Paulet} 
Pauline; f. Pauline, Paule, £ (dire. 
Peters Peder, m. Pierre, m. ‘dim. 

Philips m. Philippe, m. — 
Philippine, f. Philippine, pote, f. 
Pius, m. Pie, m. 
Rabel, Rafel, £. Rachel, F. 
Rebecca, f. Rebecque, f. 
Reinhard; m. Régnard, m. 
Reinhold, m. Regnauld, Renaud, in. 
Remigius, m. Remi, m. 
Robert, m. Robert, m. 
Æoberif, m. Roderic, Rodrigue, f. 
Æogetts m. Roger, m. 
Aofas Rofes f. Rose, Rosette, f. 
Rofalie, f. Rosalie, f. ſde, £. 
Aofimunda, Aoſamunde, £ Rosemuu- 
Æoûne, f. Rose, Rosine, f. 
Aüdiger, m. Roger, m 
Aubolphbs m. Rodolphe, Raoul, m. 
Sabina, f. Sabine, f. 
Salome, f. Salomée, f. 
Salomon, m. Salomon, m 
Samſon, m. Samson, m. 
Sata) f. Sara, Sare, Sarotte, f. 
Sebaſtian, Baflian , m. Sébastien, mm. 
Sebaftiane, f. Sébastienne, f. 
Severine: f. Séverine, £. 
Severinus, m. Séverin, m. 
Gibonies f. Sidonie, f. 
Sigfred, m. Sigcfroid, m. 
Sigismund, m. Sigismond, m. 


.| Sivert, Sigfred, m. Sigefroid, m. 


Sixtus, m. Sixte, f. 

Softe, Fikke, f. Sophie, ſ. 

Stanislaus; m. Stanislas, m 

Stephan; f. Etienne, Tiennot, m. 

Stepbanine ; f. Stéphanie, Tiennette ; 
Tiennon, f. [zon). 

Gufannes f. Susanne (dim. Suson, Su- 

Sylveſter, m. Sylvestre, m 

Tbetlas f. Thècle, ſ. 

Theobald, m. Thibaud, m. 








The 
Theodor; m. Théodore, m. 
Thereſe, Therefig) f. Thérèse, f. 


Thilo, Thile, Tielman, m. Théau, m. 


Thomas; m. Thomas, m. 
Timotheus, m. Timothée, m. 
Titus, m. Tite, m. 

Tobias; m. Tobie, m. 
Urban⸗ m. Urbain, m. 
Ulrit᷑ em Ulric, Udairic, m. 
ulrit᷑e, f. Ulrique, Udalrique, f. 
Urſin, Urfinus» m. Ursin, m. 
Valborg) f. Vaubourg, f. 
Valentins m. Valentin, m. 
Palerian, m. Valérien, m. 


3ad 


Valerius; m. Valère, m. 

Veit, m. Voit, m. 

Deronifas m. Véronique, f. 

Dictorines f. Victorine, f. 

Vitus, m. Vit, m. 

Walter, m. Gautier, m. 

Werner, m. Guernard, m. 

wilhelm, m. Guillaume, m. 

Pilbeimine; £ Guillemett, € 

WDilibal, m. Guillibaud, f. 

Æaverius, m. Xavier, m 

Rvo, Rve (Iver), m. Yves, m. 
328; m. Zachario, m. 


Zachceus, Zaches, m. Zachée v. 


765 





Fortegnelfe over Lande, Staber, Solr, 
Vande, Bierge x. 





Aach 
—* — 3* 
Abri, — 


Bad 


pulsen; n. la Pouille, f. 
n. Aquitaine, f. 


Aapvitanies, 
s- Abyflinicr ; m. -inde pE: Araber; m. ånde, £. Arabe, m. & f. 


rh des gars n. la mer Adriatique, 
Afrikas n. Afrique, f. sine, f. 
Afrikaner, m. inde, f. Africain, m. 
Albanefezs m. inde, f. Albamien, m. 
Albanien; n. Albanie, f. [-cane, £. 
Alexrandrien, n. Alexandrie, m. 
gares) Aigarbien, n. Algarve, f.; 
les Algerves, le royaume des Algar- 
Algier; n. Algèr, m [ves. 
Agierer, m. _indes f. Algérien, m 
-enne, f. Fo. 
Alperne; pl. les Alpes, f. p 
Amerifs, n. Amérique, f. [-aine, f. 
Amerikaner, m.-in ef. Américain,m. 
Ammoniter, m. -indes f. Ammonite, 
m. & f. [-éenne, f. 
Amoriter, m. -inbes f. Amorrhéen, m. 
Amfterdam; n. Amsterdam, m. 
Anbalufien, n. Andalousie, f. 
Andalufler, m. inde f. Andalufife, a. 
Andalousien, m. -enne, f. 
Andesbjergene, pl. les Andes, f. pl. 
Anfpad Onol3bad;n. Anspac, Onols- 


mm. 
Antilliſte Øer, pl. les Antilles, f. pl. 
Antiodien; n. Antioche, f. 
Antwerpen, n. Anvers, m 
Appenn niſte Bierge, pl. les Monts 

Apennins, rm. Pl.; l’Appeanin, m 


Arabiff, a. Arabe, Arabosque Posen 

Arkadien, n. l’Arcadie, f. 

Armenien, n. l'Arménie, f. 

Armenier, m. —inde, f. Armeniff, a. 
Arménien, m. -ienne, f. 

Artagonien, n. Aragon, f. 

Arragonier, m. -inde, f. Aragonien, 
m. —enne, f. 

Artagoniff, a. Aragon, Aragonien, 
Aragonais, m. -aise, f. 

faner, m. inde; f. Atatife, a. Åsia- 

Aften, n. l'Asie, f. (tique, m. f. & a. 

Lille Afen, Natolien, n. Asie mincu- 
re ; la Natolie, f. 

Afyrien, n. Assyrie, f. 

Ari, a Affyrier ; m. —inde, f. As 

ien, M. —enne, f. 

aibenen, Athènes, f. 

Athenienſiſt a. Atbenienfer; m. -inte, 
f. Athénien, -enne, f. & a. 

Augsburg; n. bourg, Ansbourg,m. 

Auêraliens Sydindien, n. Terres au- 
strales, f. pl.; la Nouvelle - Hollan- 
de, f. 

Babylon, Babel, n. 

Babyloniff, a. Babylonder, m m. — 
f. Babylonien, m. -enne, f. & a. 

Baden; n. Bade, f. (pl. 

Badens Baden; n. Bains de Bade, m. 








Bag 
Ban s Pommern; n. la Pomeranie ulté- 
Batern, n. Bavière, f. [rieure, f. 
Baierſt, a. Bairer, m. —inde ; f. Ba- 
varois, m. —oise, f. | 
Baleariffe Oer, pl. les Baléares, f. pl. 
Barbados: n. Barbado, f. 
Barbar, Derber, m. inde, f. Barbas 
rif?, à. Bérébère, Barbare, m. f. & a. 
2 arbariet, Berberiet, n. Barbarie, f. 
MBafels n. Bâle, Basle, f. 
Baſler, m. -inbe, f. Bâlois, m. oise, f. 
Bataviens n. Batavie, f. 
Batavier, m. -indes f. Batave, m.&f. 
Bautzen, n. Budissin, m. Budisse, f. 
Beduinerne, pl. les Bédouins, m. pl. 
Belger (Nnederlcender), m. -inde, f. 
Belge, m. & f. 
Belgien, n. Belgique, f. n. c. 
Belgiſt, a. Belgique. 
Belgrad; n. Belgrade, f. 
Bengalen, n. Bengale, m. 
Bergamo, n. Bergame, m. Cf. 
Bergen op Zoom; n. Bergue op Zoom, 
Berlin; n. Berlin, m. 
Bern, n. Berne, f. 
St. Bernhard, c. Bernard, m. 
Biel, n. Bienne, f. [m. -aise -arde, f. 
Biergſtotter, m. Ecossais montagnard, 
Bodenſo, c. le lac de Constance, m. 
Bonn; n. Bonne, f. 
Bosporus; c. Bosphore, m. 
Bogen; n. Bolzano, m. 

Bourdeauf: n. Bordeaux, m.3 fra 
Bourbeaurs Bordelais, m. -aise, f. 
PBrabant;n. Brabant, m. [m. -onne, f. 
Brabantets m. -inde; f. Brabançon, 

Branbenbort; n. Brandebourg, m. 

Brandenborger, m. f. & a. Brande- 
bourgeois, m. -oiso, f. 

Brafiliens n. Brésil, m. 

Bregenz, n. Brigance, f. 

Breifad; n. Brisac, m. 

Breisgau; n. le Brisgau, m. 

Bremen; n. Bråme, f. 

Britanniens n. Bretagne, f. 

Beittannier > m. -inde, f. Dretaniff, 
a. Breton, m. -onne, f. 

Brittiff, a Brittannique. 

Brunsvig; n. Brunsvic, m. 
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Brügtes n. Bruges, f. 
Brüffels n. Bruxelles, f. 
Buchsweiler, n. Bouxviller, m. II. 


Burgund, Burgunbien, n. Bourgogne, 
Burgunder, m. -inde, f. Bourguignon, 
Bobmen» n. la Bohème, f. [m. -onne, f. 
Bobmer, m. inde, f. Bebnift, a 
Bohåme, m. f. & a. 

Cairo, n. le Caïre, m. 

Calabrien, n. Calabre, f. 

Calabriſt, a. Calabrois, -oise 
Canaan, n. Chanaan, m. 

Œanarien, n. Canario, f. 

Canariſte Oer, pl. les Îles Canaries, f. 
Candia⸗ n. Candie, f. Cl. 

ganèler » m. zindes f. Candiot, m. 
apugs n. Capoue, f. -ote, f. 

Œappabociens n. la Cappadocer f. 

Cappadocier; m. -inde; f. Cappadocieu, 
m. -ienne, f. 

Carthagena, n. Carthagène, f. 

Cartbagos n. Carthage, f. 

Carthaginienfift, à. Carthaginienfer, 
m. -inde, f. Carthaginoïis, m. -oise, 
f. & «. 

Cafpiffe Sav, n. la mer Caspienne, f. 

ŒCaftilianff, a. ŒCaftilianer, m. -indes 
f. Castillan, m. -ane, f. & a. 

Œaftiliens n. Castille, f. 

Catalonien, n. la Catalogne, f. 

Œatalonier, m. -inde,f. Cataloniſt, a. 
Catalan, m. -ane, f. 

Œaueafus, n. le Caucase, m. 

Chaldœa, n. Chaldée, f. 

Chaldceiſt, a. Chaldaïque, a. Chaldceer, 
m. -indes f. Chaldéeu, m. -enne, f. 

China; n. la Chine, f. 

Chinefiff, à Chineſer, m. -inbe, €. 
Chinois, m. —oise, f. & a. 

Chur, n. Coire, f. 

Cirtaffien, n. la Circassie, f. 

Œoblenz; n. Coblence, f. 

Œonftantinopel, n. Constantinople, f. 

Œonftantinopolitaner» w. -inbe, f. 
Œonftantinopolitanff, a. Constanti- 
nopolitain, m. -aine, f. 

Corinth; n. Corinthe, f. 

Œotintbiff ; a. Corintber, m. -inde, F. 


Corinthien, m. -enne, f. 
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Corticas n. la Con, L 
Corſicanſt᷑, a. Corfitausts m. -Éndes f. 


Croater, m. -inde, f. Croate, m. £ 
Œroatien, n. Croatie, £ 
Curland⸗ LA Caurlande, f. 


Cyperns n. e, £ Slantern, n. Flandre, f. 

Cyptiets m. - £ Cypriot, mate, | Sloceng, n. Florence, £, 

Daciens n. Dace, f. [£ | Slorentinff, à. Slorentiner, m. -ind 
Dalerne, Dalecarlies:, la Daléeeclie, £ | f. Florentin, m. -ine, f. & a. | 
Damaftus, n. Damas, mn. $ors Dommern; n. la Pamérenie tt 
Danmark, n. Danemarc, m. rieure, f. 

Danff; à. Danois, m. aise, £ &ranfenbert, n. Frammout, m. 
Dangigs n. Dantzio, m. Casse, f. | Sranfrig, n. la France, f. 

Dangiger: mm. -dnde, £ Dantxicois, ra.' Sranff, a. > m. Françus 


Dardanellerne, pl. les Dardanalles, m. 
(pl. | Frankfurt am Main, n. Francfort au 
| le Mein; - ved Oder, Francfort sur 
1 l’Oder, m. 


Delphi, n. Delphes. 
Dichenbofen, n. Thionville, f. 
Dnieper, c. Borysthène, Nièper, m. 
Dnicfters c. Nicster, m. 


St. Domingo; n. Vile de St. Domingue,: 


Donau 0. le Danube, m. 

Docent, n. Toumay, m. 

Dorpat, n. Derpt, m. 

Dresden; n. Drosdo, £ [(peuple). 

Druferne, m. pl. les Druses, m. pl. 

Dublin, nu. Dublin, mm. 

Dünterfen, n. Dunkerque, f. 

det Døde av, n. lac Asphaltite, 1. 

Øbro, c. l’Ebre, m. 

Æbinburg, n. Edimbourg, m. 

Eger⸗ n. Egre, Egra (Agris) m. 

Sifenab; n. lsenac, m. 

åben, c. VElbe, m. (mvière). 

Æ1fafs a. l'Alsace, f. [-enne, f. & «. 

Elſaſſer, m. -inde, f. Alsacien, m. 

Ængelft ; a. Ænglænder ; m. —inde + f. 
Anglais, m. -aise, f. 

England, n. l’Anglatorre, f. 

Epirus, n. l'Epire, m. 

Erfurt, n. Erfort, Erford, m, 


Oaf 
£rlangeu, à Erlang, Eclsmgue f 
LRblanb, mn. Estonie, l’Etonis, £ 


| Sinlanb, n. la Finlandø, £ 


Sinlandff ; Sinniff ; à. Sinlænder; = 
inde; f. Finlandois, m. —oise, f. 

Sinmarten, c. la Finmarchie, f. 

Flame, «à fra Sloubern ; Flamand, 
m, -ande, f. & a. 


m. —aise, f. & a. 


f. 
inde, £ 


SAT a. Friſer, Friolcender, m. -inde, 
f. Frison, m. -onng, f. & a. 

Frialand/ n. la Frise, f. 

Sulbas.n. Fould, Fulde, f. 

Syeus n. la Fionic, la Fupe, f. 

Palaters m. -indes f. Galate, m. f. 

Galatiens n. la Galatie, f. 

Galilæa; n. la Galilée,f.  [-enne, f. 

Galilceer, m. -indes £. Galiléen, w. 

Galizien, n. la Galicie, la Galice, f. 

Oaflien, n. les Gaules, f. pl. 

Galliſt, a. Cellier; m. Ande, f. Gau- 
lois, m. -aise, ſ. & à 

Gangess.c. Le Gange, m. (fleuve). 

Oafcognes n. Gascogne, f. 

Gafconff» a Gaſconier, m. -indes ( 
Gascon, m. -onne, f. 





Geb 
zeber, m. Guèbre, Parse, m. 
Jefles n. Gévalie, f. 
Selbern» mn. la Gucldre, Guetdres, f. 
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dottentot ; m. -inde, f. Hotteutot, m. 
-ote, f. 
gvoeen , n. Huesne, Huene, f. 


Senf, n. Gonève, f. [-eise, f.|$ n. la Franche-Comté, 
Senfers m. -inde, f. Génévois, 1m. la Comté, f. 
Bent, n. Gand, Gant, m. [f. Sotburgunbier, m. -inde, f. Cotntois, 


Benter: m. -inde; f. Gantois, m. -oise,, Franche-Comtois, m. —aise, f. 


Benua; n. Gênes, m. (f.). 


(-oise, f. | Süyciens n. l'Ilyric, f. 
Benueſer, m. -inde, If. Géênois, m. 


» 8. Jüytier, m. -inde) f. My- 


Bother, m. -inde, f. Goth, m.-othe, f. | rien, m. -eune, f. 


Botbiffs a. Gothique. 
Botblanb; n. la Gothie, f. 
Sôttingen) na. Gottmgue, f. 


Graubünben, n. le pays des Grisons, 
(-onne, f. 
Graubũndner, m. -fnde, f. Grison, m. 
Granada» n. Grenade, f.; frs -, Ore- 


m.; la ligue grise, f. 


nadin, m. -ine, f. & a. 
Greifsmalde; n. Gripswalde, f. 
Prevelingens n. Gravelines, f. 
Øræfenland; n. Grèce, f. 


Graf?, a. Otater, ra. inde; f. Grec, 


m. Grecque (Grèque), f. & «. 
Groningens n. Gruningue, m. 


Groenland, n. le Groonland, m.; la 


Groculande, £. 


Indien, n. les Indes, f. pl. 

Indiſt, a. Indianer, m. -inde, f. In. 
dien, 2. -eune, f. 

Indoſtan, Sinboftan, n. Indostan, m. 

Indus, c. l’Inde, m. (fleuve). 

Ingermanland, n. Ingremanie, Ingrie, 

Irland, n. Irlande, Hibernie, f. (f. 

Irlandſt, à Jelcender, m. -inde, f. 
Hibernien, m. -eune, f.; où, 
m. oise, f.; Irlandais, mx dise, f. 

Ssland, n. l'Islande, f. 

Jolandſt, à Jelonders m. -inbe; f. 
Islandais, m. -aise, f. 

Stalien, n. Halie, f. 

Italienſt, «a. Italiener, m. indes £. 
Italien, m. -enne, f. & a. 


Gronlœndetsm. -inbe,f. Orenlandff Jamaita, n. Jamaïque, f. 


a. Groenlandois, må. -oise, ſ. & a. 

Guinea n. la Guinée, f. 

Bulb£yfens la Côte d’or, f. 

Saag, n. la Haye, f. 

gannover, x Hanovre, m. 

Sannoverſt, a. Sannopetaner, m. -in⸗ 
de; f. Harmovrien, m. -enne, f. 

Sat» Sarsffoven; c. le Hartz, m.; la 
forêt Hercynie, f. 

selfinget, a. Elsenour, m. 

se LA Gvett, ce. l’'Helvétie, f. 

gelvetiſt, a. Helvétique. [-enne, f. 

Seſſen, n. Hesse, f. 

SUN, à. Seſſer, m. -inde, f. Hossien, 
m. -enne, f.; Hessois, m. —cise, f. & a. 

Solland n. Hollande, f. 

sollandffs a. Sollcender/ m. -inde, f. 
Hollandais, m. -aise, f. & a. 

golfteen, n. Holstein, m. Holsace, f. 

solftcenfr, a golſtener, m. -inbe, £. 
Holsatien, m. -enne, f. 


Dict. dan.-frant. 


Japan, n. Japon, m. 

Japanff, 2. Japaner, m. -inde; I. 
Japonais, -aise, f. & a. 

Jena⸗ n. Jène, f. 

Jonien, n. l’Ionie, f. ff. 

Jonier, m. -inde, f. Ionien, m. -ienne, 

Jordan; c. le Jourdain, m. 

kue, he Juliers, mn. 

Søde; nm. Juif, m. Jebinde, f. Juive, f. 

Jo delanb, Judæa) n. Judée, f. 

Jadiſt, a. Judaique. 

Rarelen, Carelien, la Carélie, f. 

Adenthen, n. Carinthie, f. [-enne, ſ. 

Acernther, m. -indes f. Carinthien, m. 


Brain, Crain, n. la Carniole, £ 
Areusnad, n. , mM 
la Crimée, 
Cec 


770 Lac 


Lacedæmon; n. Lacédémone, f. 


Æacedamonifrs Laconiffs a. Lacbdé- 
monien, m. -enne, f. 
Landscrona, n. Landscron, m. 
Lapland, n. Laponie, f. 
Lappe » Laplaœnbers m. - inde, f. La- 
pon, m. -onne, 5 Laponien, me eme 
Laufig) 0. Lusace, f. (f. 
Æaufigersm.-inde, Lusacien,m. -enne, 
Leiningen, n. Linange, f. [f. 


Leipzig) n. Loipsic, m. 

Leipziger; m. -indes £ Lipsien, m. 

Lemberg; a. Léopol, m.  [-eune, f. 

Levante, c. le Levant, m. 

Leyden; n. Leyde, f. 

Lifanb, n. la Livonie, f. 

Lifænder, m. inde f. Lifanbfr, a. 
Livonien, m. -enno, f. 

£iffabons n. Lasbonne, f. 

Litbauens n. Lithuanie, f. 

Litbauer, m. inde, f. Lithuanien, 

Litbauiff, a. Lithuanique. [-enne, f. 

Livorno, n. Livourne, f. 

Aombarder, m. —inde, £ Lombard, m. 
arde, f. 

£ombarbte, n. Lombardie, f. 

Lombardiſt, a. Lombard, arde, Lom- 

London; n. Londres, f. [bardique. 

Lotbringens n. Lorraine, f. 

Lotbringer ; m. -indes f. Lorrain, m 

£åwen, n. Louvain, m. 

Lucca) n. Lucques, f. 

Lufitanien (portugal n. Lusitanio, f. 

Luxemburg⸗ Æügclou eg; n. Luxem- 

Liittid) n. Liège, f. [bourg, m. 

Lyons n. Lyon, m [-aise, f. 

Æyonfls Ayonneffr, a. Lyonnais, m. 

Mauss c. la Meuse, f. (fleuve). 

NMaberas n. Madère, m 

Magdeburg, n. Magdebourg, m. 

Mäbeen, n. la Moravie, f. 

Mailand, n. Milan, m. 

Mailandſt, a. Mailænder » m. inde; 
f. Milanois, m. -oise, f. 

Mains c. lo Mein, m. (fleuve). 

Mainzy n. Mayence, f. 

Hlaiorfas n. Majorque, 

Majorfanfr, a. Ma —* m. mindes 

f. Majorque. m, -jue, f. 


4 


eg 
Malta: n. Malte, f. 
Mantua⸗ n. Mantoue, f. 
Maria Linflebeln, n. Notre Dame du 
Hermites, f. 
Marken, la Marche, f. 
Markirk, n. St Mario aux mines, f. 
Maroeco, n. Marocco, m. 
Maukusmünſter, n. Marmoutier, m. 
Mexta, n. Mecque, f. 
Mecheln, n. Malines, f. pl. 
Medien, n. Médie, £ [m. -oise, € 
Mediſt, a. Meder, m. Måde , Médoès, 
Meiſſen, nm Misnie, f. 
meklenborg, un. Meckelbourg, m. 
Me n. Mets, Metz, m. 
iQ m. oh f. Mossin, m un. -ine, £ 
elhavet, n. la mer mediterranée. £ 
Minortas n. Minorque, f. 
Minorkiſt, a. minorkaner, m. -inde, 
f. Minorquin, m. -ine, f£. 


m. | Modena; n. Modène, f. 


Moldau, la Moldavie, f. 
Morea/ n. la Morée, f. 
Moskau, n. Moscou, m. Moscovie, £. 


Mostoviter, m. -inde, f. Moscovite, 


m. f. & a. 
Moſel, la Moselle, f. (fleuve). 
mümpel gard, n. Montbéliard, m 
Mmũnqhen, n. Munich, m. 
Murten, n. Morat, m. 


Hantis n. Nancy, m. 

Natolien, la Natolie ; l'Asie mineure, £ 

Nazarener, m. -inde, f. Nasaréen, m. 
æéeune, f. 

Wagaretb; n. Nazaret, m. 

Neapel, n. Naples, f. 

Meapolitanffs a. Weapolitaner , m. 
=inbes Napolitain, m. -aine, f. & 2 

Neckar, le Nècre, m. (fleuve). 

Yeberbretagne, Baso-Bretagne, f. 

Nederbretatgner, m. -indbe, f. Bame- 
Breton, m. Basse-Brette, f. 

Wederlandene; los Pays-Bas, m. pi. 
Belgique, f. 

Nederlandſt, à. Belgique. 

Wederlænder, m. inde, f. Belge, 1. 

Nederſachſen, n. la Saxe inféricure, f. 

Heger, m. «inde, f. Nègre, m. -ece, f£. 


(-anne. 


Mufelmand, m. -inde, f. Musubman, 
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Beufgatel Welføneuburg > n. Neuf- Phcygiers m. inde, f. Pbrygift, à. 


om Phrygien, m. —enne, 
Til 3 Nilſttrommen > Ni, Phenicien, a. la Phéaicie, f. 
Mimwegen, n. Nimågue, * Phoniciers m. -inde/ f. «Phénicien, mm 
NMordbauſen, n. Nordhouse, f. —* > n. Plaisance, f. [-enne, f. 
Borge; n. la Norvège, f. po le Pie, m. (moat). 
Norfſt, a. Formand; m. -indes f. Nor- Picot, a. Picardier, m. inde , f 
végien, m. -enne, f. piſa, n. Pise, f. 
Nubien, la Nubie, f. —* n. Pologue, f. Cm. -aise, 7 
Wienberg; n. Nuremberg, m. Polffs a. polak, m. -inde, f. Polonais, 
Oder, l’Oder, m. (fleuve). Pommern; n. Poméranie, f. 
Oten, n. Bude, f. Pommerff, a. Pommeraner, m. -indes 
Onolsbach, n. Onsbach, m. f. Poméranien, m. -enne, f. & a. 
Oranien; n. Orange, f. Portugal; n. le Portugal, m. 


Otleaner, m. -indes f. Orléanais, m.|Portugififf, a. Portugifer, m. -inde, 
Orleans, n. Orléans, m. ([-aise, f.| £. Portugais, m. -aise, f. 


Oftfrisland, n. Ostfrise, f. Pofens n. Posmanie, f. 
Ofigotber; m. -indes f. Ostrogoth, m. | Prag, n. Prague, f. 
—othe,f. : [grandes Indes, f. pl. | Preuffen; n. la Prusse, f. 


Øft-Indien; n. les Indes orientales, les | Preuffiffs a Preuſſer, m. -inde, f. 
Overfabiens n. la Saxe supérieure, f. | Prussion, m. -enne, f. & a. 


Padua; n. Padoue, f. Prrenceiſte Dierges les Pyrénées, f. pl 
paduanſt, a. Pabuaners m. inde, f. | Bagufa) n. Raguse, m 
Padouan, m. -ane, f. Rappoltsweiler; n. Ribauviller, m 
Palermos n. Palerme, f. Ravenna, n. Ravenne, m. 
Palma, l’île de Palme, f. Begensborg, n. Ratisbonne, f. 
Palceſtina, n. Palestine, f. Æbeintbals le Rhinthal, m. 
Paris; n. Paris, m Abin, le Rhin, m. 
Parififls a. parifer, m. -éndes f. Pa- | Bbobifees Abodier, m. -inde, f. Rho- 
risien, m. -cune, f. diot, m. -ote, f. 
Partber, m. -inde; f. Parthe, m. & f. | Hbobus; n. Rhodes, f. 
Partbiens n. Parthe, f. Abone, le Rhône, m. (fleuve). 
Davis n. Pavie, f. Bom; n. Rome, f. 
Perſer, m. -inbe, F. Perse, m. & f.| Aomerſt, à. Aomers m. inde, [. Re- 
Persan, m. -anne, f. main, m. -aine, f. & a. 
Derfiens n. Pense, f. Rusland, n. Russie, f. 
Perfiffs a. Persan, -anne, Persique. Auſiiſt, a. Buffer; m. inde, f. Rus- 
Peru n. le Pérou, m. sien, m. -eune, f.; Russe, m. & f. 
Peruvianffs a. peruvianer, m. -indes | Bydel, n. Lille, f. 
f. Péruvien, m. -enne, f. Rcetien, n. Rhétie, f. 
Petersburg); n. Pétersbourg, m Reetiſt, a. Bætier, m. =inde ; ſ. Rhé- 
Pfalz, le Palatinat, m. tien, m. -enne, f. 
Pfalzbuegs n. Phalsbourg, m. Sachſen, n. Saxe, f. 
pért n. Ferrette, f. Salle, a Sachſer, nm. inde, f. Sa- 
Dhilabelpbias n. Philadelphie, f. xon, m. -onne, f. 
philipeborg n. Philisbourg, m. Sanet-Ballen, n. Saint-Gall, m. 
pbiliſter, m. Philistin, m. Gamaritaner, m. -inde, £ Samaritain, 


Phocier, m. -inbes f. Phocéen, m.| m. -aine, f. ([Sarrasin, m. -ine, f. 
Phrygiens 0. Phrygio, f. (-éenne, f.| Garacenifl; a. Garacener; m. -inte,f. 
Cco2 
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Garbinien, n. la Sardaigne, f. 
Gatbiniffs a. Gardinier, m. ånde sf. 
nie m. & f.3 Sardiot, m. -ote, f. 

at, Ganfoden, la Save, £ 
2* n. Saveye, f. 
sr a. Gavejard, Save, m. 

f. Savoyard, m. -arde, f.; 80 


Sélefien, n 

Schlefiſt, 4. —— . inde, f. 
Silésien, m. -enne, f. 

Sélettfabt; n. Béléstat, m. 

Sqhwaben, la Seuabe, £ 

Séwaber ; m. Ande) f. Crabe, « 
Souabe, m. f. & a. [uie, ſ. 

Sqhwarzwald, la Fort Noire ; Hercy- 

6 ©. l'Hobvétie, la Suisse, f. 

Sclavonien, n. Esclavonie, f. 

Gclaveniff; a. Sclavonier, m. inte; 
f. Esclavon, m. -oune, f. 

Seeland, n. 2 Zélande, f. 


Gicilifr, * 5473 
cilien, m. -enne, f. & a 

Sicbenbürgen, n. Fransivanie, f. 

Gittens n. Sion, m. 

Siælland, n. la Sélande, f. 

Gfaane; la Scanie, f. 

Gfotlanb, n. l’Ecosse, f. 

mé 8. SEotlænder, m. inde, f. 

Eoossais, m. -aise, f. & à. 
Gluiss n. Eoluse, f. 
Golotbutn, n. Seleure, f. 


€ 
det Sorte San, Pont - Euxin, m.; la 


Den 
Gtublweifenbur;, n. l’Aïbe-Royalr, / 
Gtutgar?; na. Stoutgard, m. 

Sundet, n. le Sund, =. 

Gunbgau, n. Sandgou, =. 

Gvenff, Svenſte, à. pates ee. ole, 
Sverrig⸗ n. Suède, f. 

Sydhavet; n. m —— mer du Sal, 


3 3. la 

Taio, Tage, c. le Tage, m. 

Tartariet, n. la Tartarice, ſ. 

Tartariſt, a. Tatar, Carter, m. -indr: 
f. Tartare, m. & f. 

Theben sn. Thèbes, € 

. | Themfen, Chemfefloben, Taxis, I. 

Thelfalien, n. Thesalie, {3 fe : 
Thessalien, m. emne, f. 

Tbeffalonita, n. Thessalonique, £ 

Theffalemitee sm. inde) £ Thonalo- 


Thürin 

jets n. | Thuringe, f. 

Thivinger, a. inde, f. Tharingien, 

. -enne, f. 

dia, le Tibre, rm. rm. (flouve). 

Trident, Trient, n. Trente, f. 

Cribentin®W, «. Tridentines, =. Ant, 
f. Trentin, m. -ine, f. & a. 

Trier, n. Trèves, m. 

Trondhiem, =. Drontheim, =. 

Tydſt, a. Tydſter, m. Allemed, » 


-ande, f. & a. 


mer noire, f. m. Turque, f.; Mahométan, m. «me, £ 
Spanien, n. r£ Cyrtiet, n. Turquie, f. l’Eurpire Otto- 
Spenfrs e« S ; 2. inte, f. | man, mM. 

Espaguol, m. —ole, f. & a. tingaen; n. la Hongrie, Pannonie, f. 
Speier, n. Spire, f. tingerfl, a, Wngees m. jet L Hor 
Gpigbergen, n. le Spitsborg, m. grois, m. oise, f.; Pemonies, © 
6 » n. vit ” -enne, f. Daquo, m£as 
Stokholm, n. Stockholm, valater, m. «ånde; f. Dalatiff,n Ve 
Storbritta nien;n. leGrande-Bretegne, valakiet, n. Valaquie, f£.  [-ouse, 

Marn⸗ n. Stormaric, f. [f. | Vallon, nr. Vallonſt, a. Wales, £ 


Venbeen, la Vendée, f. n. e 
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endeer, m. inde⸗ f. Vendéen, m. Welfkland, n. Pitalie, f. 


enebdbig; n. Venise, f. f-enne, f. | Welffneuburg; n. Nonfchatel, m. 
‘enetianets m. —inde) f. Venctianſt, a. Weſer, Weser, m. Visurge, f. 
Vénitien, m. —enne, f. Weſtphalen, ». la Vestphalie, f. 


‘efénotblands n. la Gothie occidentale, | Weftphalff, a. Weflpbaler ; m. -inde, 
f. [othe, £ | f. Vestphalien, m. -enne, f. & a. 
eitgother, m. {ndes f. Visigoth, m. | Wetterau, la Vetteravie, £ 
'efinbien, n. les Indes occidentales, | Wien, n. Vienne, f. 


f. pl. Jabern; n. Savorne, f. 

Jeftmanlant ; n. Westmanie, f. Sweibrüdens n. Deux-Ponts, m. pl. 

Daabt; le pays de Vaud, m. Sütid» n. Zuric, m. | 
Daldenfers m. —inde ; f. Vaudois, Al- | Xgeiſte Sav, n. la mer Egée, f.; l’Ar- 
bigeoïs, m. oise, f. Ægypten, n. l'Egypte, f. [chipel, m. 


Wallis (i Lngelland)s n. Galles, f. 2Egyptiffs a. Ægyptier, m. -inbe, f. 
D allifers m. —inée, f. Valais, m.-aise,f.| Egyptien, m. -enne, f. 
DalliferLAnds n. lo Valais, le Vallais, m. | Xthiopien, n. l'Ethiopie, f. 


Darfhau»s n. Varsovie, f. Etna, c. VEtna, m. 
WDasgaus n. Vôges, f. Ofterland, n. Ofterlanbene, pl. l'O. 
Dañfilenbeims n. Vasselone, f. rient, le Levant, m. 

Weichſel, la Vistule, f. (fleuve). Ofrertig; n. l'Autriche, f. 


Welſt, Delff» a. Italien, m. -enne, f. 1 Øfterføen, la mer Baltique, f. 





væ aa 
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